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I  N  T  RODU  CTI  ON  1 


This  publication  marks  the  culminating  point  of  a  ' family'  research  which  extended  over  almost  an 
entire  century,  for  it  was  in  1857  or  thereabouts  that  Dr.  W.  H.  Bleek,  eminent  philologist  and  father  of 
the  late  author,  began  to  apply  himself  to  the  study  of  Bushman.  At  that  period  so  little  was  yet  known 
about  these  languages  that  the  importance  of  this  new  step  did  not  become  manifest  until  much  later;  at 
first,  therefore,  it  implied  that  Dr.  Bleek  would,  as  before,  devote  himself  to  Bantu  and  Hottentot, 
only  interrupting  his  studies  whenever  fresh  information  on  Bushman  came  to  hand. 

Bleek' s  philological  interests  covered  a  far  wider  field  than  would  be  indicated  by  the  study  of 
any  particular  language  or  group  of  languages.  When,  therefore,  it  came  to  Bushman  it  was  purely  through 
circumstance  and  not  from  choice  that  his  initial  research  had  to  do  with  members  of  the  later-named 
Southern  Group,  and  that  very  soon  this  research  narrowed  down  to  |xam  or  the  language  of  the  Cape 
Bushmen. 

His  earliest  sources  of  information  consisted  mainly  of  vocabularies  and  phrases  obtained  from  the 
writings  of  Arbousset  and  Lichtenstein.  As  a  starting  point  Arbousset's  material  held  no  advantage  since 
it  referred  to  Seroa,  a  remotely  situated  dialect;  what  is  more,  the  author  had  made  no  attempt  to  re- 
present the  clicks,  which  were  to  prove  one  of  the  first  stumbling-blocks,  according  to  any  preconceived 
system.  Lichtenstein' s  work  claimed  priority  on  the  grounds  that  it  indicated  not  only  basic  clicks,  but 
also  various  click  releases;  moreover  his  work  was  in  |xain,  which  gave  Bleek  the  twofold  opportunity  of 
trying  it  out  with  Bushman  convicts  in  the  Cape  Peninsula,  and  simultaneously  of  carrying  forward  his 
investigations  into  that  language.  His  comparative  vocabulary  of  Bushman  and  Hottentot  which  resulted 
from  these  earliest  investigations  formed  a  useful  preliminary  to  the  Bushman  dictionary  which  soon  was 
to  engage  his  attention. 

In  distinguishing  difficult  sounds  peculiar  to  Bushman  Bleek  was  at  an  early  stage  assisted  by  men 
who  were  working  in  the  neighbouring  field  of  Nama;  those  that  have  been  mentioned  were  Hahn,  Tindall 
and  Kronlein.  The  last-named  had  in  1861  sent  in  a  short  manuscript  on  the  Kalahari  dialect  of  the 
|nusan'^  which  shows  a  distinct  advance  on  the  work  of  predecessors.  Apart  from  the  labial  click  which  is 
also  noted  here,  the  manuscript  presents  a  singularly  modern  appearance,  for  Kronlein  was  of  the  Lepsius 
school  and  the  orthography  he  employs  for  the  clicks  is  basically  the  same  as  that  in  use  today. 

As  time  wore  on  Dr.  Bleek  became  increasingly  conscious  of  the  exigencies  of  this  new  field  of 
study,  so  that  Bushman  from  being  a  mere  diversion  from  his  main  occupations  became  the  primary  object 
of  research.  In  1866  he  examined  the  speech  of  two  other  Cape  Bushmen  one  of  whom  was  of  mixed  parentage, 
and  although  a  substantial  amount  of  material  was  collected  —this  also  included  a  vocabulary  of  words 
without  clicks  -  Bleek' s  assiduity  and  painstaking  nature  had  clearly  not  yet  reaped  its  reward.  The 
matter  of  adequately  distinguishing  between  the  clicks  and  other  difficult  sounds  still  proved  a  great 
obstacle. 

In  the  year  1870  Bleek  came  to  a  momentous  decision.  It  is  today  common  knowledge  how,  after  pilot- 
ing the  first  portion  of  the  second  part  of  his  Comparative   Gramniar   through  the  press,  he  magnanimously 
laid  aside  his  main  work  in  order  to  retrieve  for  science  what  he  could,  before  it  might  be  too  late  . 

I  am  indebted  to  Dr.  K.M.F.  Scott,  a  niece  of  the  late   author,  through  whom  I  could  draw  on  Miss 
Bleek's  correspondence  and  other  papers  relating  to  the  dictionary.  Especially  valuable  were  a  few  type- 
script pages  dealing  with  the  classification  and  distribution  of  the  Bushman  languages  plus  an  index  of 
references.  These  have  been  included   here  without  substantial  alterations. 

The  correspondence  also  reveals  what  assistance  Miss  Bleek  received  from  different  quarters  for  which 
grateful  acknowledgement  is  hereby  made.  This  applies  more  especially  to  Professors  Doke  and  Maingard  for 
their  expert  advice,  to  Professor  Lestrade  and  Mr.  A.J.H.  Goodwin  for  various  helpful  suggestions,  and  to 
Professor  I.  Schapera  for  the  part  he  played  in  obtaining  financial  help  and  a  suitable  publisher.  A  word 
of  thanks  is  also  due  to  Dr.  Helen  Hause  of  Chicago,  U.S.A.  who  prepared  the  typed  copy  of  the  dictionary 
for  photostatic  reproduction. 

For  further  material  collected  on  this  dialect  vide   Bleek,  A   Brief  Account    of   Bushman    Folklore    and 
other    Texts,     p.  JO;  and  , Lloyd,  A   Short    Account    of    further   Material    collected,     p.  27. 

o 
W.H.I.  Bleek,  "  Scientific  Reasons  for  the  Study  of  the  Bushman  Language"  (Cape  Monthly   Maaazine 
Sept.  1873).  6      F        /    y      , 


An  unusual  opportunity  came  in  the  above  year  when  the  presence  of  a  fairly  large  number  of  Bushman  con- 
victs at  the  Breakwater  at  Cape  Town  offered  improved  facilities  for  studying  the  language  at  first-hand. 
It  was  at  this  stage  that  the  assistance  of  his  sister-in-law  and  helpmate,  Miss  L.  C.  Lloyd,  was  of  prime 
importance,  and  the  part  she  played  has  perhaps  never  received  adequate  recognition.  The  progress,  at 
first  slow,  gradually  produced  almost  stupendous  results,  and  as  the  text  material  piled  up  these  two 
workers  must  at  times  have  been  sorely  tried  while  attempting  to  keep  pace  with  translations  and  word- 
indexing.  The  rate  of  progress  can  be  gauged  from  the  reports  issued  from  time  to  time;  thus  in  1871 
their  joint  efforts  had  already  produced  several  hundreds  of  pages  of  script,  while  for  1873  it  was  put 
down  at  "  more  than  four  thousand  columns  (half-pages  quarto)  ...  besides  a  dozen  genealogical  tables, 
and  other  genealogical,  geographical  and  astrological  etc.  notices.  "  By  February  1875  this  had  further 
increased  to  about  "  6,699  half-pages  or  columns  (in  seventy-seven  volumes  quarto)",  and  in  May  of  the 
same  year  to  7,200  half-pages,  contained  in  84  volumes.  In  the  light  of  improved  knowledge  two  earlier 
vocabularies,  a  Bushman- English  and  an  English- Bushman  one,  both  based  on  work  done  before  1870,  were 
revised.  At  the  same  time  Bleek  set  about  compiling  a  Bushman-English  dictionary  with  an  English  index. 
He  had  practically  completed  sorting  the  card-entries  when  death  took  him  away  in  August  1875. 

The  loss  at  this  juncture  of  a  leader  whose  superior  knowledge  gave  soul  and  motive  to  the  undertak- 
ing was  a  severe  one,  but  the  family  spirit  of  loyalty  to  a  cause  prevailed,  and  the  research  went  on   In 
the  course  of  this  unknown  fields  were  opened  up,  for  between  1879  and  1882  Miss  Lloyd  also  carried  the 
research  to  !kur],  where  the  absence  of  the  labial  click  and  the  appearance  of  another,  the  retroflex,  was 
observed.  In  1889  Miss  Lloyd  was  able  to  report  that  since  May  1875  a  further  collection  of  4534  half- 
pages  contained  in  54  volumes  had  been  made  and  that  ! kug  accounted  for  1233  pages.  A  small  additional 
amount  supplied  by  other  collectors  further  increased  the  total.  It  was  also  due  to  Miss  Lloyd's  untir- 
ing efforts  and  perseverance  that  eventually  a  portion  of  the  texts  was  published  under  the  title  Speci- 
mens   of  Bushman   Folklore    (1911).  From  the  purely  lexicographical  viewpoint,  however,  the  two  important 
achievements  of  the  period,  the  outcome  of  all  the  research  that  had  gone  before,  were  a  large  manu- 
script dictionary  of  |xan)  by  Dr.  Bleek  and  another  of  jxara  and  !  kuq  by  Miss  Lloyd. 

By  virtue  of  an  overseas  training'*  and  a  practical  knowledge  of  Bushman,  which  she  had  acquired 
from  her  aunt,  Dorothea  Bleek  was  well  qualified  to  take  over  where  her  predecessors  had  left  off.  On 
her  now  devolved  the  self-imposed  task  of  arranging  and  setting  out  what  material  had  been  handed  down 
to  her,  and  of  implementing  this  material  by  further  field  research.  She  fulfilled  the  one  without  ne- 
glecting the  other.  Her  actions  at  first  were  dictated  by  the  need  of  field  experience  and  a  consider- 
able time  passed  before  she  ventured  into  print.  Trips  to  different  parts  thus  became  the  order  of  the 
day.  In  1910  and  1911  Miss  Bleek  visited  the  Prieska  and  Kenhardt  districts  and  this  was  followed  by  a 
sojourn  in  the  Langeberg  beyond  Postmasburg  to  study  the  Language  of  the  ||r)  Bushmen.  Another  journey  took 
took  her  up  the  Molopo  to  the  Auhoup  and  Nossop  where  she  collected . specimens  of  the  speech  of  the 
launi^-  ^"^  also  travelled  to  Bechuanaland  by  ox-waggon  and  delved  into  the  language  oi  the  Masarwa; 
thereafter  she  visited  Lake  Chrissie  in  the  eastern  Transvaal  to  sample  that  of  the  Batwa.  After  a  con- 
siderable break  caused  by  the  First  World  War,  a  fresh  opportunity  of  conducting  investigations  with 
living  Bushmen  occurred  in  1920  so  that  twice  during  the  following  year  we  find  her  at  Sandfontein  on 
the  border  of  Bechuanaland.  This  produced  an  authoritative  monograph  dealing  with  the  customs,  folklore 
and  speech  of  the  Naron  (or  ||aikwe)  together  with  a  grammatical  sketch  of  the  tongue  spoken  by  the 
||k"au— ||en  ( Auen) .  In  the  interval  following  she  drew  on  information  collected  by  her  father  and  aunt  and 
published  a  number  of  tales  under  the  title  The   Mantis    and  His    Friends    (1923).  A  trip  in  1925  took  her 
to  Angola  where  she  concentrated  on  an  area  between  the  Rhodesian  border  and  halfway  to  the  coast.  The 
knowledge  so  gained  inspired  her  to  write  two  articles  on  the  Bushman  inhabitants  of  that  territory.  Her 
investigations  were  to  take  her  yet  farther  afield  for  in  1930  she  visited  Mkalama  in  Tanganyika  where 
she  obtained  first-hand  information  on  the  speech  of  the  Hadzapi,  described  as  a  semi-Bushman  tribe. 

In  spite  of  a  certain  continuity  there  was  one  respect  in  which  Miss  Bleek' s work  differed  from  that 
of  her  father. The  aims  of  the  latter  had  been  as  much  philological  as  linguistic, so  that  questions  relat- 
ing to  language  types,  or  to  the  evolution  and  development  of  language  in  general,  often  formed  the  sub- 
ject of  his  discourse.  It  was  in  pursuance  of  these  aims  that  he  had  been  wont  to  compare  Bantu  with 
Hottentot,  or  again  Hottentot  with  Bushman.  In  that  special  sense  therefore  a  knowledge  of  Bushman  to 
him  also  was  a  means  to  an  end.  Miss  Bleek,  on  the  other  hand,  directed  her  efforts  exclusively  to  Bush- 
man itself  with  the  object  of  determining  the  linguistic  affinity  and  relationship  between  the  languages 
or  language  groups  concerned.  Lack  of  opportunity  would  be  the  only  reason  why  Dr.  Bleek  did  not  include 
this  aspect  in  his  research.  Ill  this  respect  his  early  observation  that  the  dialects  of  the  Cape  Bushmen 
constituted  a  single  language  is  significant;  this  was  in  fact  the  first  step  towards  a  classification, 
which  he  left  to  his  suceessor  to  proceed  with.  Progressively,  therefore,  remarks  on  grouping  and  distri- 

This  included  a  Teacher's  Diploma  obtained  at  Berlin  in  Germany.  Miss  Bleek  also  took  a  course  at  the 
the  School  of  Oriental  Studies,  and  after  returning  to  South  Africa  she  held  a  teacher's  post  at  Cradock. 
This  post  she  relinquished  in  order  to  be  able  to  assist  Miss  Lloyd  in  preparing  the  book  Specimens    of 
Bushman    Folklore    for  the  press.  Later  she  declined  the  degree  of  Ph.D.  honoris    causa    from  the  University 
of  Cape  Town  on  the  grounds  that  there  could  be  only  one  Dr.  Bleek. 

^A  further  opportunity  of  studying  |  aunio'ccurred  in  1937  {Bantu    Studies.    Vol.  XI,  pp.  253-78). 


bution  begin  to  appear  in  Miss  Bleek's  work;  generally  they  are  brief,  whereas  in  Festschrift   Meinhof 
(l927)  they  are  given  with  much  more  detail.  Shortly  after,  namely  in  1929,  she  published  her  Comparative 
Vocabularies    of  Bushman  Languages .    It  is  a  work  of  limited  scope  in  that  the  author  drew  only  on  her  own 
material  and  on  that  of  Dr.  Bleek,  Miss  Lloyd  and  S.S.  Dornan,  and  the  equivalents  for  the  English  voca- 
bulary are  taken  from  eleven  Bushman  languages  only.  A  classification  into  three  groups  is  given  once 
more,  namely  (a)  a  Northern  Group  stretching  from  north  of  Gobabis  and  Oas  into  Angola,  comprising  three 
languages  referred  to  as  NI,  Nil  and  NIII;  (b)  a  Southern  Group  with  members  in  different  parts  of  south- 
ern Africa,  referred  to  as  SI,  SII,  SIII,  SIV,  SV  and  SVI;  finally  (c)  a  Central  Group  with  two  languages 
CI  and  CII,  lying  east  of  the  Northern  Group  and  stretching  across  the  Kalahari  into  Southern  Rhodesia. 
The  method  of  enumeration  followed  there  has  been  retained  in  the  present  work,  but  in  view  of  fresh 
knowledge  it  has  been  extended  as  the  following  survey  shows. 


Ref. 

No.  • 

Name 

NI 

||k"au-||en 
(Auen) 

NIa 

nogau 

Nil 

!ku,  !kur) 
(Kung) 

NOBIHEFN  GROUP 

Area 

Northern  Kalahari,  from  the  Oas- 
Ngami  road  in  Bechuanaland  to 
19'  E.  Long.,  S.W.A. 

Omurambu-Epikuro  and  the  Nauk- 

luft,  S.W.A. 
North  of  the  Auen,  i.e.  from 

Grootfontein  to  the  Okavango, 

S.W.A. 


Nlla 

hei  ||kum 
(Heikum) 

Near  Etosha  Pan,  S.W.A. 

Nllb 

a  dialect 

Near  Ukuambi,  Ovamboland, 
S.W.A. 

Nile 

a  dialect 

Near  Ukualuthu,  S.W.A. 

NIII 

! o  ! kuq 

Eastern  half  of  Central 
Angola 

Authors 

Bleek,  D.  F. 
Passarge,  S. 
Schinz,  H. 
Shortridge,  C. 
Lebzelter,  C. 

Doke,  CM. 
Lloyd,  L.C. 
Passarge,  S. 
Schinz,  H. 
Seiner,  F. 
Shortridge,  C. 
Vedder,  H. 
Lebzelter,  V. 
Seiner,  F. 

Lebzelter,  V. 

Lebzelter,  V. 
Bleek,  D.  F. 


NI 

Sla 

Slla 

Sllb 
SIIc 
Slid 

Slle 
SIII 

SIV 

SIVa 

SIVb 
SV 

SVI 

SVIa 


SOUTHERN  GROUP 

|xam         Northern  part  of  Cape  south 
of  Orange  River  east  and 
west 

a  dialect     Oudtshoorn 
||r)  Langebergen  in  Griqualand 

West  and  southern  Gordonia 

fkhomani      Northern  Gordonia 


|)kxau        Near  Kimberley 

||ku||e         Near  Theunissen 

Beroa        Southern  part  of  Orange 

Free  State,  near  Bethany 
! ga  ! ne       Transkei 
batwa        Lake  Chrissie,  eastern 

Transvaal 
jauni         Country  between  Nossop  and 
(|  auni)       Auhoup,  S.  Kalahari 
khatia        East  of  Nossop,  S.  Kalahari 
(xatia) 

ki|hazi       West  of  Auhoup,  S.  Kalahari 
masarwa       Kakia  in  the  south  of 

Bechuanaland  Protectorate 
|nu  Ijen       Upper  Nossop  and  Auhoup, 

S.W.A. 
|nusan        South  of  Auhoup,  S.W.A. 


Bleek,  W.H.I. 
Lichtenstein,  M.H.C. 
Lloyd,  L.C. 
Lloyd,  L.C. 
Bleek,  D.  F. 

Doke,  C.  M. 
Kirby,  P.  R. 
Maingard,  L. F. 
Meinhof,  C. 
Bleek,  D.F. 
Wuras,  C.  F. 
Arbousset,  T. 
Anders,  H. 
Bleek,  D.F. 

Bleek,  D.F. 

Bleek,  D.F. 

Story,  R. 
Bleek,  D.F. 
Schultze,  L. 
Bleek,  D.F. 

Kronlein,  J.G. 


CENTRAL  GH3UP 

CI  hie  or        Near  Tati,  Southern  Rhodesia  Bryden,  H. A. 

hiet/ware  Dornan,  S. S. 

(Masarwa)  Selous,  F. C. 

CIA  sehura        South-east  of  Ngami,  Passarge,  S. 

Bechuanaland 

Clb  mohissa       East  of  Ngami,  Bechuanaland  Passarge,  S. 

CII  naron        Near  Sandfontein,  on  border  Bleek,  D.  F. 

(  ||aikwe)       of  S.W.  A.  and  Bechuana-  Passarge,  S. 

land;  West  of  Oas  Schint,  H. 

Shortridge,  C. 

Clla  tsaukwe       West  of  Ngami,  Bechuanaland  Passarge,  S. 

and  north-east  of  Naron 

Cllb  hukwe         Caprivi  region;  north  of  Balme,  F.N. 

the  tsaukwe  Zukowsky,  L. 

cm  hadza  or      At  Lake  Eyassi  north  of  Bleek,  D.  F. 

hadzapi        Mkalama,  Tanganyika 

It  will  thus  be  seen  that  the  dictionary  deals  with  twenty-nine  languages  and  dialects.  Some  are 
represented  by  a  few  words  only,  others  by  moderate,  and  a  small  number  by  fairly  extensive  or  even  full 
vocabularies,  the  latter  being  especially  true  of  |xam. 

On  the  relationship  existing  between  the  three  linguistic  groups  Miss  Bleek  expresses  herself  as 
follows.  ^There  is  an  underlying  similarity,  but  this  has  partly  become  effaced  through  the  circumstance 
that  the  development  of  the  Central  and  Southern  groups  proceeded  at  a  faster  pace  than  that  of  the  other. 
In  the  case  of  the  Southern  Group  this  development  followed  along  specifically  Bushman  lines,  whereas 
the  Central  became  subjected  to  influence  from  either  Hottentot  or  Bantu  or  from  Both.  In  Hadza  there 
is  probably  also  a  third  influence,  but  this  has  not  yet  been  determined.  In  spite  of  its  greater  sim- 
plicity of  style  the  Northern  Group  nevertheless  stands  close  to  the  Southern  than  to  the  Central;  this 
simplicity  is  shared  by  members  of  the  southern  Group  living  in  the  Kalahari.  She  further  comments  on 
the  characteristic  variation  of  sound  which  may  express  itself  in  the  speech  of  the  same  individual,  and 
she  quotes  Maingard  who  considers  this  a  powerful  factor  in  the  shaping  of  dialects. 

Miss  Bleek' s  success  as  a  student  and  research  worker  is  reflected  in  the  many  publications,  sever- 
al of  them  major  ones,  which  stand  to  her  credit.  It  is  therefore  satisfying  to  know  that,  although  the 
present  work,  begun  in  1934  at  the  request  of  Professor  Westermann,  is  being  published  posthumously,  she 
lived  to  see  the  manuscript  entrusted  to  the  publishers.  In  compiling  it  she  had  made  it  her  aim  to  in- 
clude every  list  of  Bushman  words  that  had  ever  been  recorded  -  a  most  laborious  undertaking,  in  that  it 
meant  scrutinizing  whatever  sources  were  known   or  presumed   to  have  such  lists.  It  further  meant  that 
larger  vocabularies  ,  representing  different  languages  and  dialects,  had  to  be  assembled.   The  desire  to 
include  as  much  as  possible   had  its  advantages  even  though  it  implied  that  unsupported  data  also  had  to 
find  a  place  in  what  purports  to  be  a  comparative  dictionary. 

In  putting  to  use  all  this  word  material  ivliss  Bleek  adopted  the  following  general  procedure.  To  the 
left  or  in  the  alphabetical  sequence  are  placed,  as  would  only  be  proper,  the  construed  form  of  the  en- 
tries, the  entries  themselves  appearing  to  the  right  of  the  vertical  alignment  and  in  an  unaltered  form. 
Tliis  statement  has  to  be  qualified  by  saying  that  circumstances  and  the  author  decide  whether  an  entry 
is  to  be  transcribed  at  all,  and  if  so,  whether  partly  or  in  full.  Where  a  form  lies  beyond  the  know- 
ledge and  control  of  the  compiler,  and  is  yet  changed,  the  transcription  of  necessity  is  mechanical  and 
pro   forma.    Renderings  of  known  and  unknown  or  presumed  values  thus  occur  side  by  side.  This  could  only 
have  been  avoided  at  the  cost  of  excluding  all  material  about  which  there  is  any  doubt.  Sentences  used 
for  illustration  are  given  in  the  compiler's  orthography  only.  Most  data  are  from  Miss  Bleek' s  own  re- 
researches  and  from  that  of  her  two  immediate  predecessors;  a  small  quantity  is  provided  by  contempo- 
raries whose  training  and  status  entitle  them  to  an  honorary  place.  The  rest  is  made  up  of  material  much 
of  which  lacks  precision  and  which  strictly  speaking  has  an  historical  value  only.' 

The  phonetic  script  used  by  Miss  Bleek  is  that  of  the  I. P. A.,  with  certain  additions.  From  Pro- 
fessor Doke' s  studies  on  fkhomani  and  ! kur)  she  adopted  the  symbols  for  the  flapped  retroflex  consonant 
(j^)  the  flapped  lateral  consonant  (J")  and,  in  the  typescript,  the  diacritic  indicating  pressed  vowels. 
The  latter  was  eventually  abandoned  in  favour  of  I  owing  to  difficulties  in  the  printing  which  could 
only  have  been  met  at  increased  cost.  Tlie  clicks  corresponding  to  those  of  Hottentot  are  indicated  in  the 
accepted  manner,  and  most  of  Miss  Bleek' s  references  do  the  same.  Exceptions  are  a  group  including 
Lichtenstein,  Passarge  and  Seiner,  which  uses  numerals  only,  or  else  numerals  combined  with  letter-sym- 

D.F.  Bleek,  "  A  Short  Survey  of  the  Bushman  Languages"  {Zeitschri  ft    fur    Eingeborenen-Sprachen ,    Vol. 
XXX,  pp.  52-72). 

7 
For  a  summary  of  linguistic  work  done  on  Bushman  languages  cf.  Bantu  Studies,    Vol.  VII,  no.  1,  and 

the  index  of  references  appended  to  this  introduction. 


bols;  further  there  is  Anderson,  who  employs  the  c,  q,  x  of  the  Nguni  languages.  With  Wuras  open  geo- 
metrical figures  serve  a  like  purpose.  Doke  devised  a  special  set  of  symbols,  but  he  uses  them  only  in 
his  phonetic  study  of  !kur). 

V.here  Miss  Bleek  finds  herself  at  variance  with  other  writers  on  the  form  of  a  word,  there  would  be 
diverse  reasons  why  this  is  so.  Sometimes  the  differences  could  be  merely  orthographical,  or  else  due  to 
the  fact  that  different  languages  or  dialects  are  involved.  It  is,  however,  equally  true  that  there  are 
differences  which  are  fundamental  and  based  on  differing  conceptions  of  the  nature  of  the  sound  in  ques- 
tion. Students  of  Bushman  who  are  not  informed  will  always  regret  that  the  compiler's  life  had  run  its 
course  before  she  could  clarify  her  attitude  in  regard  to  uncertainties  arising  from  her  transcription. 
The  question  may  for  instance  be  put  why  Meinhof's  !°,  which  he  himself  equates  with  the  voiced  form 
(!g)  of  other  sources,  has  been  transcribed  with  !k.  To  ascribe  this  to  a  difference  of  opinion,  or  to 
say  that  here  Miss  Bleek' s  transcription  is  purely  formal,  does  not  yet  put  the  matter  beyond  conjecture. 
Especially  noticeable,  because  of  frequent  occurrence,  are  those  instances  where  her  own  click  does  not 
show  glottal  release,  thus  !  for  I*^,  !h  for  Doke' s  !'^h.  In  writing  the  voiced  and  the  unvoiced  labial 
click,  Miss  Bleek  does  not  subscribe  to  recent  usage,  preferring  to  perpetuate  the  family  tradition  of 
using  8b  and  0p  respectively.  It  is  in  keeping  with  this  same  tradition  that  she  employs  !  !  for  the  re- 
troflex  flick,  although  Miss  Lloyd,  having  been  the  first  to  use  it,  did  not  preserve  the  distinction  be- 
tween this  and  the  lateral  click.  On  a  different  level  are  cases  where  the  compiler  attempts  to  improve 
on  an  orthography  which  quite  obviously  had  become  outdated.  An  example  is  her  use  of  !k"  for  Bleek  and 
Lloyd's  \^ ,    !  "k,  or  even  !vk;  corresponding  to  this  she  uses  k",  by  her  named  ejeqtivelcor  a  glottal 
croak'^,  for  an  earlier  JT  and  "k.   Where  the  same  two  sources  employ  double  consonants  to  indicate,  as  the 
compiler  explains,  emphatic  pronunciation,  these  may  or  my  not  be  reduced  to  the  single  symbol.  TTiis 
practice  covers  a  wide  range  of  emitted  consonants,  being,  for  example,  found  with  explosive  (kk,  kkh,  tt, 
pp,  dd) ,  nasals  (nn)  fricatives  (ss,  zz,  ssh)  and  affricates  (dzz,  tss,  ttss,  ttch) .  From  the  script  Miss 
Bleek  employs,  it  follows  that  the  diacritics  of  earlier  sources,  or  as  applied   by  adherents  of  the 
Meinhof-Lepsius  school,  are  done  away  with  or  are  replaced;  this  would  include  the  diaresis,  the  breve  and 
and  the  macron.  For  the  inferior  diacritic  r>  used  by  Bleek,  Lloyd  and  Meinhof  with  pressed  vowels,  she  sub- 
stitutes %  .    The  superior  diacritic  c  of  her  two  predecessors,  which  appears  with  clicks  having  affricate 
or  fricative  release,  further  with  velar  x  and  in  composites  with  x  (sx,  tx,  tsx) ,  is  dropped  altogether. 
The  dash  used  by  Passarge  with  certain  sounds  is  interpreted  as  implying  ejective  articulation,  hence  ta"? 
for  ts-,  ts'^x  for  ts-ch. 

With  these  few  observations,  wRich  supplement  rather  than  replace  explanations  already  given  in  the 
dictionary,  our  review  has  reached  its  conclusion. 

Of  man's  cultural  assets  none  is  in  itself  more  adequate  and  more  complete  than  his  language,  for 
in  its  vocal  or  its  graphic  expression  it  can  also  provide  the  key  to  other  of  these  assets,  and  so  to 
man  himself.  In  so  far  as  records  of  such  expression  have  been  preserved  for  the  Bushmen,  they  niainly 
take  the  form  of  mythology,  folklore  and  art.  In  this  respect  this  very  brief  sketch,  which  primarily 
conceived  as  a  tribute  to  the  pioneer  work  of  a  distinguished  family,  is  one-sided  and  therefore  incom- 
plete. It  is  incomplete  because  it  does  no  more  than  give  a  passing  thought  to  the  great  mass  of  text 
material  collected  by  Bkeek  and  Lloyd^  ,  which  is  of  such  value  is  assessing  the  mental  and  spiritual 
make-up  of  a  primitive  folk.  As  for  Miss  Bleek,  her  positive  contributions  to  the  subject  of  rockpaint- 
irigs  in  South  Africa  are  in  no  way  even  mentioned  here^^.  Tliis  outline  is  furthermore  incomplete  in 
that  it  omits  practically  all  reference  to  other  co-workers  who  since  about  1910  have  been  taking  part, 
in  several  instances  by  studying  the  Bushmen  or  their  language  from  some  particular  and  sometimes  new 
aspect.  All  this  and  more  will  have  to  be  borne  in  mind  by  anyone  who  at  some  time  in  the  remote  future 
tells  the  full  story  of  Bushman  research.  What  this  will  have  to  say  of  the  efforts  of  particular  auth- 
ors we  may  possibly  surmise,  but  never  fully  predict.  Much  can,  however,  be  inferred  from  what  is  al- 
ready known.  With  his  reputation  firmly  established,  nothing  could  now  or  afterwards  detract  from  the 
value  of  Dr.  Bleek' s  achievements,  which  assure  him  of  a  lasting  place  in  the  world  of  philological 
science.  To  Miss  Lloyd,  his  faithful  collaborator,  who  proved  her  worth  in  so  many  ways,  will  be  accord- 

^For  the  sake  of  brevity  and  to  simplify  comparison,  only  the  pala to-alveolar  click  is  used  in  this 
discussion.  The  phenomena  described,  however,  would  in  a  like  manner  apply  to  clicks  other  than  the 
labial  and,  to  some  extent,  the  retroflex. 

^Previously  Miss  Bleek  had  distinguished  k"  with  kx*?,  cf.   the  compiler's  remarks  under  the  appro- 
priate heading  in  the  dictionary.  In  the  Theunissen  district,  where  Bushmen  and  Koran^^  formerly  lived 
side  by  side,  the  articulation  of  two  old  Kora  men  induced  me  to  distinguish  between  X  and  X. 

l^That  which  has  been  published  includes  Specimens    of   Bushman    Folklore    and  The   Mantis   and   his    Friends 
already  mentioned;  in  addition  "  Customs  and  Beliefs  of  the  | xam  Bushmen"  (Bantu  Studies,    Vols.  V-VII, 
IX-X),  "  ! Kun  Mythology"  (Zeitschrift    fur    Eingeborener -Sprachen ,  Vol.  XXV). 

^■'^D.F.  Bleek,  Introduction  and  Notes  to  Rockpaintings    in    South    Africa    (London,  1930);  idem,     "   A  Sur- 
vey of  our  Present  Knowledge  of  Rockpainting  in  South  Africa"  {S.A.J.S.,     1936),  idem.     Introduction  and 
Notes  to  More  Rockpaintings    in    South    Africa    (London,  1940). 


ed  the  honour  of  having  her  name  mentioned  whenever  his  is  remembered.  For  Dorothea  Bleek,  finally,  will 
be  reserved  a  special  niche  for  signal  service  to  Bushman  linguistics  in  general,  and  more  particularly 
for  service  in  establishing  the  relationship  between  the  Bushman  languages  of  Southern  Africa. 
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PART  I 


BUSHMAN  ENGLISH 


The  Bushman  a  is  pronounced  both  short  and  long.  In  his  work  "  An  Outline  of  the  Phonetics  of 
the  phu:  Bushmen  of  North-West  Kalahari"  on  page  132  Doke  writes:  "  this  vowel  is  approximately  midway 
between  Cardinal  Vowels  No.  4  and  5  in  tongue  - pos i tion . "  In  "  An  Outline  of  fkhomani  Phonetics"  on  page 
63  he  writes:  "  This  is  the  low  vowel,  and  in  fkhomani  is  distinctly  a  front  vowel,  being  much  nearer 
in  tongue  position  to  cardinal  4  than  to  cardinal  5." 

There  occurs  in  some  Bushman  tongues  a  rough  deep  pronunciation  of  vowels,  especially  of  a. 
Meinhof  in  his  paper  "  Versuch  einer  grammatischen  Skizze  einer  Buschmannsprache "  writes  on  page  164: 
"  In  manchen  Worten  werden  die  Vokale  stark  gepresst."  Bleek,  Lloyd  and  Meinhof  have  indicated  this  by 
a  diacritic    under  the  vowel,  as  a.  On  page  67  of" his  work  on  the  fkhomani,  s.  above,  Doke  writes  of 
"  Pressed  Vowels,  or  Vowels  with  Pharyngal  Roughening."  This  he  indicates  by  the  symbol  ^  after  the 
vowel,  as  a^,  which  I  have  adopted  for  the  dictionary. 

a  forms  the  dipthongs  ai^  ao^  au.  The  short  a  sometimes  glides  into  the  back  open  mixed  neutral 
A,  bjut  that  is  not  at  the  beginning  of  a  word. 

The  number  of  words  of  different  meanings  expressed  by  a  is  surprising.  Some  variations  in  tone 
and  length  have  been  noted,  doubtless  others  have  not  been  heard  and  recorded.  Still  the  number  of  mean- 
ings attached  to  the  same  sound  is  remarkable.  That  the  pronoun  'thou'  and  the  verb  'to  give'  are  iden- 
tical may  have  its  explanation  in  the  fact  that  giving  is  a  transference  from  me  to  thee,  or  from  thee 
to  me.  Perhaps  the  similarity  of  the  a  and  e  of  the  verb  'to  be'  with  the  relative  pronouns  and  demon- 
stratives may  arise  from  their  expressing  one  idea  to  the  Bushman. 


a,  V.     to  be,  s.  e.  [Na.  a,  fromi,    to  be.]  SI.  (B.  )  a,  is.  Ex.:  !  kwi  a  |  xara  ha  ||koa  a a  person  who 

is  different  she  seems  to  be.  (LI.)  a.  Ex.  r)  k"auki  t®'^ri  akka,  ti  e:,  !kwir)  a I  do  not  know  well 

whether  it  is  a  dog.  SII.  (D.B.)  Ex.:  ha  a  !  xe  he  is  ugly.  Ikigki  a:  it  is  evening.  SIIc.  (D. 

B.  ;  sing.    &  pi.    Ex.:  nie  a  yku  te I  am  a  Bushman.  ~si  a  ||ku  ||e we  are  Bushmen.  Slid.  (Arb.) 

Ex.:  gnu  a  e  e  —  look,  the  gnus  (the  gnus  are  there  D.B.).  (Wu.)  Ex.:  karkn  a  |au,  karkn  a  Ijeikje 

the  horse  is  male,  the  horse  is  female.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  | kaba  a  a  dish  it  is.  a  6pa:ri  

is  a  little  one.  SIV.  (D.B.)  sing.  &  plj_Ex.:     ||kabe  a  "use jjkabe  is  big.  m  0pwa  ||na  a  si  |kam 

my  children  are  two.  SIVb.  (St.)  Ex.:  bi  a  it  is  a  man.  SV.  (D.B.)  Ex.:  |a  !k"ati  a  the  fire 

is  far  away.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  e  a  a:  te  he  is  with  father.  NI.  (D.B.)  Ex.:  me  a  3U  !na:  I  am 

a  grown-up  person.  Nil.  (LI.)  Ex.:  Tamme  tai  tai  a  ~||ke,  ha  dammi  e  ta  |xoa Tamme's  mother's 

mother  is  dead,  her  children  are  those  who  live.NIII.  (D.B.)  Ex.:  m  txia  ki  a  _!nabe  my  grand- 
father is  !nabe.  |  xu  a  ma |  xu  is  the  little  one.  CII.  (D.B.)  Ex.:  kwe  ||gsiua  a,  tai  ko  ko  ""mi, 

~wen  kwena  ||o-kona  ||gaua  a a  man  is  a  spirit,  so  they  told  me,  all  dead  people  are  spirits.  CIII. 

(D.B.)  Ex.:  tseti  a  a  tree  it  is. 

S,,   a,  a:,  a:,  v.  to  give,  let,  allow.  [Na.  a,  particle    forming    optative  ,    let. J  SI.  (B.  )  &,    a.  Ex.: 

a  ki  pa:ra  ko:  give  me  another  horse,  ha  k"auki  ka  ! hamm  a  hi  fkakka  ha  he  would  not  at  first 

let  us  talk  to  him.  (B.  early)  aldce  ble give  me  bread.  (LI.)  a.,    a,  a,  a-a,  a-a.  Ex.:  ha  e  !kwi-|a 

||ka:  Iq,  ha  sir)   a:  Ik'^e  a:  ~sa: she  is  a  new  maiden,  she  should  give  the  people  some  buchu.  hag 

|ne  a:  ha  a  hi  —  he  gave  to  him  of  them,  he  k"auki  a:  !khwa:  ka  xoro  se  |e:  !khwa:  they  do  not 

allow  the  water  bull  to  enter  the  water.  |kaggsn  ha: I  oa  a-a  ! khwai :  a  hi  the  mantis  formerly 

gave  (used  to  give)  to  the  gemsbok  of  it. hi  se-g  | ne  a-a  hi  |ka:gan  hi  they  will  be  giving  it  to 

their  companions.  (Lich.)  Ex.:  a  ke  twakka  give  me  tobacco.  SII:  (D.B.)  Ex.:  a  ke  ||xegan  give 

me  milk.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  haijo,  |  ne  _||kam  a  ke,  n  se  k'^ ho  there,  quickly  give  me,  that  I  may 

drink. SVIa.  (Kr.)  Ex.:  a  ge  give  me. 

a,  V.    to  cry,  sound  of  crying.  SI.  (LI.)  a,  a.  Ex.:  |xabbiar)ar)  |ne  !kha  ke  |ola  epwa,  he  r)  a  |ne  sa: 

^  ^'^.v'  ■'^     Ixabbiagar)  killed  for  me  a  leveret,  and  I  came  crying  to  her.  hi  XOaksn-gU  |  ne  ta, 

"a,  a,  a,",  wai  ta  Ikauka  |ne  ta,  ""ms:,  "ms:,  "ms:"  ---  their  mothers  say,  "a,  a,  a,",  the  spring- 
bok children  say,  "mS:  ,  mS:  ,  mS:  ". 

a,  V.  to  lift  up.  Sllb.  (Mh. )  'a. 


a-ta,  n.    person,  Nil.  (Dk.)  ata. 
a:ta,  yes.  Na.  a:  SV.  (D.B. ) 

'ata,  and^also.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ita  t/okwe  SO  atonen,  ata  |ki  fimbalako  hamana  ko  Ijata  —  they  follow 
there,  and  see  that  the  arrowhead  here  has  fallen. 

dtabe,  n.  bloodvessels,  s.  atama.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ta  atabe  ina  tisiuni  pi  a  ku/e  atamabe  —  in  its 
bloodvessels  flows  red  blood. 

^tama.  n.    blood, pi. atamabe,  s.  atabe.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ita  t/okwe  sa,  ita  |ki  se  atama  so  hama  —  they 

follow,  they  see  its  blood  there,  a  haipi  tisiunipi,  tieipi  J&   atamabe  a  its  wings  are  red,  red 

like  blood. 

_atama,  n.    shield.  CIII.  (D.B.) 

~ate,  s.  ati,  water. 

ate,  about.  CII.  (D.B.)  Ex.:  a  ||gauwar-di  yaij"  kwe  ko  !  ko  ate in  the  spirit's  house  he  walks  about. 

atha,  V.     to  increase.  CI.  (Do.) 

atha  si  teme,  nevertheless.  CI.  (Do.) 

athee  thama,  v.    to  say  to.  CI.  (Do. ) 

athe  oo,  instead  of.  CI.  (Do.) 

ati,  ate,  ati:je,  n.  water,  rain,  pi.   atebi,  atevi,  atibi,  s.  tu.  [Na.tu,  to  rain.]  CIII.  (D.B.)  Ex.: 

kweso  irid^  ati,  se  l|ka||ka  — when  pours  the  rain,  (it)  will  run  away,  fuata  on  atevi I  drink 

water,  ha  ka  _dzane  atebi  —  he  brings  water,  /a  atibi  —  fetch  water,  habe  ati:je  that  is 

water. 

ati,  an-d,  then,  s.  ata.  CIII.  (D.B.) 

atitsi,  n.  pi.  brother  and  sister,  s.  asi,  tsi.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  atitsi  Ja  Opi  brother  and  sister 

they  are. 

ato,  and,  s.   ata,  ati.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  pisi  _dzamo,  ato  t/i:ta  seme,  ato  ha~kha  ni,   m  ---  the  cook  came 

and  took  food,  and  went  away. 

atonen,  there,  again.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  tan  ||aija  atonen  —  throw  it  away  there,  kamo  hn  fe  atonen 

!  ko:gga  han  !a  tinOt then  arose  the  hare  again  on  a  stone.. 

atsd^pe,  n.  book,  s.  hatsape.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  pukuta  ats^pe  shut  the  book. 

at/ega,  n.  cattle.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  at/egako,  cow.  at/ega  komi,  ---  calf. 

at/io  kham,  n.    lion's  hair.  CI.  (Do.)  a  chio  kham. 

at/o,  V.     to  cut  up.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  unu  bonepi  ||ke  dtjo   wami  manako four  men  have  cut  up  the  meat. 

4t/u,  n.  thread,  sinew.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  boku  4t/u  aldrko  ---  rub  the   thread  with  gum.  dtju.   ko  i  tl'?a: 
atonen  a  sinew  cuts  then. 

au,  general   prep.      and   conj  . ,    s.    O.  [Na.ao,  because.]  SI.  (B. )  Ex.:  ha  !k'?wa:  hag  a:  si  |u:  ha  au 
||kuttan||kuttan  —  that  hartebeest  was  the  one  we  cut  up  with  stone  knives,  a:  xau  daindainja  s'^a: 

au  !k'?wa:-g  |na:  ? dost  thou  not  come  deceiving  about  the  hartebeest's  head?  hir)  |kAn  akksn  ||ko 

hi  au  9ho  —  it  placed  itself  nicely  on  a  bush,  jkaggsn  tuwSq  ! katrrokan! katrrokan  suttan  I'^hig  hi 

au  !kaukan  |k'«.|k'a the  mantis'  skin  quickly  snatched  itself  out  of  the  children's  hands.  !  k'^Wa 

|na:  |ne  fkakka  ke,  r)  jkAm  oa  ha  !hau:  au  ha  ts'^axdu  —  the  hartebeest's  head  told  me,  I  should  take 
away  for  him  the  thong  from  his  eye.  au  har)  ka,  ! kaukan  se  | a  ha  au  ||kurru,  au  !kaukakan  k'auki  |ki 

! gwattan  because  he  thought,  the  children  would  cut  him  up  with  a  stone  knife,  as  the  children 

had  no  metal  knives.  (LI.)  Ex.:  hi  sir)  |  ku  |ku:wa  /o-|6a  au  ||neil] they  had  put  away  the  /o- |  oa 

plant  at  home.  /o:-|6ar)  !ko:r)  |hig  au  §ho  |u the  /o-!&a  plant  grows  out  of  the  bush's  stem,  ta 

!na:  e,  ha  a:,  whai:-ta  |ka:gan  |ku-g  |ne  a:kan  au  hahS  —  for  it  is  winter,  that  is  (the  time)  when 
the  springbok  ewes  are  handsome  in  it.  au  swa:-ka  ! kwi  !k'wainja  !kuko:,  hig  e:,  ha  ka,  "|nu:  !kwi" 

au  !kuko:  |ke  if  a  Flat's  Bushman  is  angry  with  another  man,  then  he  says,  "cursed  man"  to  the 

other  man's  name,  hi  |  ku  |ku:  ||ho:  tsorokan  au  /o— |oa they  keep  the  old  bag  'for  the  /o- |  oa  plant. 

ha  |ku  e  toi  !kerri,  au  ti  e:,  ha  siq  |hir)  !kaui,  i:,  au  har)  e  toi  0pwa  —  he  becomes  a  grown-up  os- 
trich at  the  place  where  he  came  out  of  the  egg,  when  he  was  a  little  ostrich.  SII.  (D.B.)  Ex.:  q 

kieir)  au  ||ga  e  —  I  sleep  when  it  is  night.  SVIa.  (Kr.  )  Ex.:  r)  |  ga  xoro  gwai,  au  q  se I  will 

take  packoxen,  that  I  may  come. 

au,  ~au,  V.     to  give,  s.a.  SI.  (LI.)  au,  Ex.:.  |ne  dofa  au  ||kha:  a:  !kwi-|a ye  must  give  the  lion  a 

girl.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ~tia  ku  ~t/i  kusi,  ~|ka  au  mi  alone  (he)  drank  milk,  did  not  give  me  (any). 

mihi  ku  au  a  mei  dama  ! goma  o  si  ---  I  give  food  to  this  boy.  Nil.  (Dk.)  au.  (V.)  &A.   CII.  (D.B.)  Ex.: 
xataxa  rako  '^U  te"  teme,  "ne  na  |ka"  ---  therefore  I  "give  to  me"  said,  "that  I  may  plant". 

au,  V.     to  be,  s.    a  NIII.  (D.B.)  Ex.:  mi  ~te  au  ~toe  my  mother  is  Toe. 

au,  V.  to  fear,  scream,  shout,  make  a  noise,  a.  auo.  [Na.  au,  to  be  afraid.]  CI.  (Do.). 


a,  a:,  a,  al,  v.     to  eat,  s.  ~a:,  flesh.  [Na.  am,  to  roast.]  SI.  (B.  )   S".  Ex.:.r|  a:  I  eat.  SII.  (D. 

B.  )  Ex.:  har)  a  Qpvraiki,  hag  se  |ko:r)  —  he  eats  game,  he  will  dance,  hag  ~|ke:r)  myri,  ha  a  —  he 

catches  the  goat,  he  eats  (it).  Slla.  (Mg.)  a  £i .    Ex.:  a  a  lekersi  you  eat  a  sweet,  kia  ai  i 

!koi we  eat  each  other.  Slle.  (An.)  S-a,  al-al .  SIII.  (D.B.  )  a.  Ex.:  he  a  ti  epwe: he  eats 

some  meat.  SIVb.  (St.)  _a: .  Ex.:  tsi  _a:  ki  /fhwi  we  eat  tsama.  SV.  (D.B.)  a,  a:,  Ex.:  basalaxa- 

rite  wa  /a  a  the  Bakalahari  women  are  going  to  eat.  n  | ka  a:  I  am  eating,  a  a:  thou  hast 

eaten.  SVI.  (D.B.)  _a.  Ex.:  si  |kwa  _a  --'-  we  do  not  eat. 

a,  V.    particle.    SI. mostly  perf.    or   plup.,     sometimes    joined    to   preceding   n.    by    j.  (B. )  a.  Ex.:  ha 

egerjjar)  taiH  Phir)  !khwa:,  au  |a  a:,  ha  a  ||koa  ha  ---  his  body  walked  out  of  the  water,  on  account 

of  the  fight,  which  he  had  made.  (LI.)  -ja.  Ex.:  i  se  tali,  au  ||koig-ja  |e:  ta we  will  go,  when 

the  sun  has  set.  SII.  pres.     (D.B.)  Ex.:  emersi  a  !  ko  ! goe the  bucket  is  standing  there.  Slla. 

(Mg.  )  a  kind   of    resumptive    at    the    beginning    of   a    sentence,    which   might    be    rendered    by     and.  Ex.:ko|''o 

kia  ku,  r|  kie  0'^w'^i;  a  ||gai' ku,  sija  g  !  "^aba jackal  say,  I  (am)  ill;  wolf  say,  come,  I  carry  you. 

Sllb.  (Mh.)  perf.    'a,  s.  ha. Ex.:  hi  a:  ||a  gen  hasi? who  has  stolen  the  horse?  Slid.  (Arb.)  pres. 

&  perf.    Ex.:  kuu  a  see  the  locusts  are  coming,  tloatloa  a  koar|  the  arrow  has  hit.  SIII.  (D. 

B. )  pres.    Ex.:  kati  a  /o  the  cat  sits  down,  n  a  sbensai  tig  I  am  not  working.  SIV.  (D.B.) 

pres.    Ex.:  |gs:ki  a  Ikoeke  women  are  clapping,  si  a  ha:  ti  su  te  ~fo we  live  in  one  place.  SV. 

(D.B.)  pres.    or   perf.    Ex.:  0pwe  a  J|xaba  ke  /aa the  meat  is  cooking  in  fat.  ||gabe  a  /a  ||na the 

Kafirs  are  going  away,  pu/o  a  ||k'B,ba  |a:  ga  0mwa Pu/o  has  brought  firewood.  SVI.  (D.B.)  pres.    g^. 

U  a  e  ||kamate? do  you  eat  ants?  e  a  fxom he  returns.  NI.  (D.B.)  repet.    of    tense    in   preceding 

clause,    may   be   and.  Ex.:  |  amama  a  !_gwi:a,  a  ts'^o,  a  ~amaje:si the  cobra  turns  its  head,  erects 

(it),  glides  into  the  grass.  | huxa  ta  _!nu,  a  ~!khi;  a  fkobbi,  re  O  ~!khi  the  white  man  is  there, 

dies,  is  buried,  for  is  dead.  Nil.  (LI.)  perf.,    often  joined    to   pron.    Ex.:.  r)  a  guwa  !  nanni  ka  !  kau —  I 

have  pulled  away  from  ! nanni  the  stick,  ma  guwa  ha  ka   ! kau  thou  hast,  pulled  away  from  him  the 

stick.  NIII.  (D.B.)  pres.  Ex.:  !  xe  a  t/i  ||gu the  dog  is  drinking  water.  CII.  (D.B.)  repet.    of 

tense.    Ex.:  t/au  ra  ko  k'B,nni/a,  a  doe,  a  ||k"iim  J"i,  a  fu  /i  —  I  dig  ants,  pick  up,  sift  them,"  eat 

them.  (Schi.)  Ex.:  xam  a  ga  |ku  ||gu the  lion  will  kill  us.  CIII.  (D.B.)  repet.    of    tense.    Ex.: 

manako,  a  xleta,  a  tonina  —  meat,  cut  it,  put  it  down. 

_a,  _a,  V.     ending,    SI.  (LI.)  denoting    repet.    or    duration   of   action,    or    abbr.    of   iha,  him,  her,  it.  Ex.: 
|hu|hu  a:  karj  ha:-a  ||xi:  hoa  —  a  baboon  who  feeding  went  past  him.  k'obbo  tar)tar)-a,  o  ha  ha:  whai: 

k'»obbo  was  ill,  when  he  had  eaten  the  springbok,  ha  ||kwalr)  a:  siq  ||gaue-a  sa:  O  si she  had 

been  the  one  who  had  come  seeking  for  us.  har)  ka  ||nau:,  o  ha:  ||khabbo-a:,  harj  ka  |ku  !holm  ha  ka 

||khabbo he  is  used,  when  he  has  been  dreaming,  to  believe  his  dream.  !  kwi  k"auki  ||kwaq  dola 

|har|-a a  man  has  not  married  her.  SII.  (D.B.)  a66r.  o/' ha.  Ex.:  hg  ||xai-a they  sift  it.  NI. 

(D.B.)  abbr^_of  ha.  Ex.:  |  ho  ~t/i,  ka  3U  \\ei ,   ka  |  ge  -a,  !  koma  ka  |  ge-a  —  the  steenbok  comes 

and  people  catch  (it),  and  carry  it,  on  the  shoulder  carry  it.  Nil.  (V.)  duration.    Ex.:  n  ti  _|gje:— a 

a  I  am  going  to  thee. 

a,  pron.   thou,  thee,  thy.  SI.  (B.  )  a,  a,  emph.    aken,  pass.   akka.  Ex.:  a:  kaq  |ku  a:,  |ki|kija  ||gArri,  a 
si  k"aukidi  akksn  |a:,  he  e:  a  li  sa  toa:i~i,  aksn  |ku  a:  ||kau  xu  o:a  |a:  —  thou  art  he  who  dost 
get  feathers,  thou  shalt  not  fight  well,  so  that  thy  heart  shall  be  sweet;  thou  art  he  who  dost  fly  a- 

way  from  the  fight,  aksn  |ku:  a:  s'^O  s'^a:  fi:  akka  tsuitsui: thou  art  one  who  appearest  to  come 

thinking  of  thy  things.  (B.  early)  a,  ak,  a:je,  poss.    ake.  Ex.:  ake  |kei thy  name.  a:ke  ! ka thy 

hand.  (LI.)  a,  a-a,  emph.    aken,  poss.    ar-ka.  Ex.:  a  karL  [|kwai)  |ku  se  xu: thou  shalt  let  it  alone. 

se  tu  kumm,  o  whai:  a:  a,  ha-gjne  |kwe|i  |kwar)  di  o  a  we  shall  hear  something  because  the  springbok 

acted  thus  to  thee,  /o  | oa  we, a  oaksn  e  r)-g,  r)  |ke:  ||ke:n  Jo   au  a,  g  |ke:  aksn  fenna  g,  aksn  di  a  oa 

au  q  o  Jo    |oa,  thy  father  am  I,  I  am  here  sitting  digging  at  thee,  I  am  here;  thou  knowest  me,  thou 

dost  make  thy  father  of  me.  koro  we : ,  a  kar)  8*^0  kar)  t^'^0  ^'  si^  t®i^''^a,ti  e:,a-a  e  a:  sir)  ||  lea  ta:  gwai: 

ko:,  r)  siq  se  |kha  |kam  tu  a  o  jackal,  thou  seemest  to  think,  that  if  I  knew  that  thou  wert  the 

one  who  didst  put  the  other  hyena  into  the  fire,  I  should  quite  kill  thee.  (Lich.)  a,  aa.Ex.:  a  xa  sig 

|au  Ikwaiti? hast  thou  seen  game?  aa  |  koar)  teteini thou  good  man.  aa  ka  ts'^oir) thy  things. 

SII.  (D.B.)  a,  poss.   a-ka.  Ex.:  a  |waka  rj  a-ka  |k'e.  ---  thou  dost  soften  it  with  thy  hand,  a  epwanu 

di  e  ? where  is  thy  daughter-in-law  ?  Slla.  (Mg.  )  a,  a,  "^a.  Ex.:  a  fkai  r) you  see  me.  g  si 

_tna:  ^a  ---  I  shall  kick  you.  a  !k5:  ---  your  grandfather,  a  ka  |khu  ---  your  hair,  "^n  si  \kh'^§,   a, 
k'^ankiei  "^a  ---  I  shall  dig  you  in,  follow  you.  Sllb.  (Mh.)  'a.  SIIc.  (D.B.)  a.SSIId.  (Arb.)  a.  Ex.: 

a  te  koa  ?  who  are  you?  a  tie  a  see,  si  kooko  come  thou,  let  us  dance  together.  (Wu.)  a.  Ex.: 

a  eku thy  self,  a  fhowa- thy  child,  n  tar)  a I  love  thee,  a  tar)  tooi  ? thou  wilt  what  ? 

Slle.  (An)  a.  (?)  Ex.:  a  thu,  a  tu,  mouth  (prob.     thy  mouth).  SIII.  (D.B.)  a,  emph.    an,  poss.    a-ka. 

Ex.:  a  e thou  dost  eat.  a  kwa  si  gji thou  wilt  come  to-morrow,  an  ||ke  m thou  dost  run.  a 

xu:  thy  face,  a-ka  |na  —  thy  head.  SIV.  (D.B.)  a,  poss. a,  a-sn.  Ex.:  a  naunko  0pwa:ai  —  thou 
shalt  sleep.  |  ne  ka  e  a^sn  ||An  ?  ---  where  is  thy- hut  ?  SV.  (D.B.)  a,  poss.  a-ka,  a^a.  Ex.:  a  J&   ||nai 

thou  goest  home,  a  l|gon,  t/u:  ki  a-ka  ||kolete thou  kneelest,  sittest  on  thy  knees,  turu  e, 

ar-a  t/wa:  Ja    |ke:  ---  a  hat  it  is,  thine  that  one  is.  SIVb.  (St.)  a.  Ex.:  k"U  a  Qpxwa take  your 

child.  SVI.  a,  a-a.  Ex.:  a  sa  fkai  fno  Ugaike  ?  dost  thou  use  that  ?  a  Qpwa:  kei  e:  —  thy  child  it 


is.  a-a  sa  ---  thou  goest.  ||koa,  a-a  ga  ||koa  ---  a  spoon,  thy  spoon.  SVIa.  (Kr.)  a,  emph.    aggen,  be- 
fore  negatives,    an.  Ex.:  !  gui  |gwai,  a  |a  ||uia  a,  an  k'Txou  ha  sa  ga  an  ---  little  man,  thou  diest  to- 
day, thou  wilt  not  eat  eland's  flesh,  dae  jja,  aggsn  ||o:  ["^hoggan  ---  go  away,  and  thou  chop  wood. 
||ai  Iga  |i:,  aq  |gi:si  ha  ---  run  catch  fire,  thou  bring  it  here.  NI.  (D.B.  )  pass.    Ex.:  a  tsi  ---  thy 
mouth",  s.  ahi.  Nil  (Dk.  )  la:.  (V.)  a.  (LI.)  I,  a.  Ex.:  ha  ti  t/u  a  ---  she  blows  at  thee,  ma  sir)  a 
---  thou  look  at  thyself,  a  |lk'&-sir)  ---  thy  ribs.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  a  ti  sa  mi  ---  thou  dost  ask  me. 

a  /ule  thy  arrows,  s.ahi. 

a,  pron.,    abbr.    of  ha, he,  his.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  a  ba  wa  mihi  ---  his  father  am  I. 

a:,  a,    rel.    pron.    who,  which,  the  one  who,  that  which,  where,  when.  [Na.  ia. ]  SI.  (B. )  a,  pi.    e.  Ex.: 

Ikaggsn  |ku  a:  |korruwa  !  kauksn the  mantis  is  one  who  cheated  the  children,  hag  ||kei||kei:  !k'?wa: 

a:  |ku:ka  ---  he  resembled  a  hartebeest  which  had  died,  hir)  s'?oe:r)  0ho:  a:  f^ain  ---  it  sat  upon  a  bus 
bush  which  was  soft.  (LI.)  a:.  Ex.:  Ikukogsn  |ne  |k'^m:  !kuko:  a:  sa:  ---  one  man  feels  the  other  who 
comes.  Ilkabbowaksn  a  ||khwai:ja,  ha  a:  jkerru  ---  a  dream  speaks  softly,  it  is  that  which  deceives.  (In 
many    cases    the    rel.    pron.    and    the    sing,  of    the    v.     to  be  seen    to    melt    into    one.)    SII.  (D.B.)  Ex.:  q 
xeru  ke  i  sag  a  |k"ai-i  ---  I  rub  myself  with  buchu  which  scents.  SV.  (D.B.)  Ex.:  kolui  a  ! hAnte 

lihutitu  wa  /a  !na  kie  kanje  the  wagon   which  came  from  Lihutitu  has  gone  on  to  Kanye.  CII.  (D.B») 

Ex.:  kweba  ko  ||ai,  a  kwesa  _ha^naha  —  the  man  visits  where  th.e  woman  lives,  a  |k"eri  k"au  re  i:, 
namani  ko  _ha^  when  I  was  a  boy,  the  Nama  came. 

&,    interrog.    which?  what?  Nil.  (V.)  Ex.:  a  dsu:  _/e  ua?  what  person  is  it  then?  (LI.)  a  d3u  da~a  e? 

what  person's  fire  is  it  ?a  d5u  e? who?  sing.;  a  d3U  e  sa? who?  dual,    a  d3U  sig? who? 

pi.    a  tji  n  a  ||ko  ok"wi  !kur)  ok"wi? -why  (what  thing)  am  I  speaking  the  Bushman  language? 

a,  ciem.  this,  that,  here,  there.  SI.  (B.)  a,  a.  Ex.:  l|na:  a,  har)  |ku  a:  !korfir)  ("^hiq  si-ta  ||neir|  ---  thia 

Krieboom,  it  is  the  one  which  grew  out  at  our  house,  har)  ka  si  se  ta:— a  ||'^u:  e:  a he  desired  that 

we  should  feel  this  fatigue  (fatigue  which  here),  au  !  kwa  a:  a,  har)  sir)  |kAmmsnja  ha-g  |na: for 

this  child  (child  which  here),  it  carried  his  head.  !k'?wa:  a:,  ha-g  |na:  kar)  dofa  fkakksn  ---  this 

hartebeest,  its  head  is  ahie  to  talk.  (LI.)  a,  a.  Ex.:  !nwa:  kar)  !  naur)  a an  arrow  is  still  here. 

r)  Iweitan  fku  a:  a  ---  I  am  always^  the  one  who  is  here.  !ha^:  |  ku-g  |ne  ||nau:,  !  kwi  a:,  ha  ka  "ha  ||kho: 
!hau:  o  !khwa:-ka  xoro  ||kei||kei  :i,  !hau:  |ku-g  |ne  !kwa:  —  the  thong  did  thus  when  the  man  wanted  to 
pull  the  thong  tight  over  the  water-bull's  horns,  the  thong  broke.  SII.  (D.B.)  a,  ~a.  Ex.:  | gwa  &,    ha 

so: this  child,  it  sits,  hq  ~||a  ||r)  "a they  run  to  that  house.  Sllb.  (Mh.  )  'a,  there,  exclam. 

SIIc.  (D.B.)  Ex.:  ku  duru  e  a  ---  the  sheep  are  there.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  /i~|ku  ! ge  sai  ki  Gmwa  a.-- 
the  bird  sits  on  this  tree.  SIVb.  (St.)  a,  here,  s.  asi.  a:,  there,  SV.  (D.B.)  Ex.:  dau  a  /a  ||na  ke 
lerojan  this  road  goes  to  Leroyan. 

a,  general    conj .    &  prep.     s.    a,  au,  O.  SI.  (B. )  a,  5.  Ex.:  hir)  !ka:!ka:  |e:ta  a  xoa  they  wait  inside 

for  their  mother,  har)  )  ne  !ku!kurruken  |hig  u:i  !a~U  a:  (ku she  shakes  the  dust  out  of  her  hair. 

SII.  (D.B.)  Ex.:  !  ohskia  xn  !aua  !kha:,  a  ||xru:  ||oe  xn  |ka  ha the  lion  went  to  the  water  because 

the  midday  sun  was  killing  him.  sire  !e:,  a  kaiki  se  ||e master  calls,  so  Kaiki  will  go.  SHI.  (D. 

B. )  Ex.:  e  /oki  a  |ki  —  we  sit  on  the  ground,  an  tean  ete  a:  koloni,  a  kowe:ni  —  thou  art  going 

back  to  the  Colony,  to  home.  SV.  (D.B.)  Ex.:  6  a  tabe  a  kakadje  he  wanted  to  shoot.  NI.  (D.B.) 

Ex.:  a  ba  ~tsi  a  t/uk"0 (we)  came  to  the  hut.  tai  a  ~t/u mother's  uncle.  Nil.  (LI.)   ^,  some- 
times   joined    to    the    preceding   word,    —a,  — wa.  Ex.:  tJi— sir)  | nu  ~fxi  a  me  ! nuerre  things  are  numer- 
ous in  my  country,  ha  |  nir)-a  !  kar)  ||koha he  sat  in  the  tree's   sliade.  ta  |  xwe  ~/u,  Ju-wa  k"a,  ta  ti 

tjir)^  tjirj— a  ||gu and  |  xwe  lay,  lay  on  the  ground,  and  was  crying,  crying  for  water,  ta  ||nwai  gu 

!kaii  Ige  fneAm  |xwe,  ka  |xwe  t/ir),  fneAin  !kar)-a  |xwe  |ne  —  and  the  moon  took  a  stick,  came  to  beat 

I  xwe ,  when  |  xwe  cried,  beat  the  stick  on  |xwe's  head.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ma  |  r)  ak"a, I  sit  on  the 

ground,  a  tj"?u  at  home.  CI.  (Do.)  found    in   phrases    Ex.:  a  hu  with,  a  hu  t/waho  from  that 

day  ever  afterwards,  a  hu  ji and.  a  hu  t/wa like,  as.  a  hu  ka about  concerning.  CHI.  (D. 

B. )  Ex.:  balad3a  a  ntoga  hakhane  piepi  —  Balad3a  and  Ntoga  went,  the  two.  kwami  tl'^otl'^oko  ts'^oko  a 

Ikorjga  a  udzame then  they  gathered  wood,  both  the  hare  and  the  hyena,  txlikwa  tena  a  mama I 

am  going  away  from  the  lady,  zaikuni  ba  mi  na  kl'^odzo  a  qo/aggiri  of  the  south  is  what  is  told  by 

r)0/ar)giri. 

a:,  a,  contraction    of   pron.    &  prep.,    often    referring    back    to    a    rel. some.    SI.  (B. )  a,  5.  Ex.:  !kafo-gu 

||kwai]  8*^0  k"wa:  a-ka  (au  ha-ka)  swer)  —  the  mierkats  seem  to  cry  about  its  fat.  har)  \ne   ||xa:,  har) 
|kau:  !a:  ti  ! gwarra  a:  (au  ka)  !kau  —  he  again  cutting  along  puts  the  knife  on  his  neck,  sitsn 

pu:wa  i:,  au  !ku:xe  a:  ha  !ku:xeja  si  a:  we  became_tired  from  it,  on  account  of  the  running  with 

which  he  chased  us  (which  he  chased  us  with  it).  (LI.)  &,    S.  Ex.:  ha  se  |kwirri  a  ! gauokan-ka 

!kui!kui he  will  writhe  with  pain  from  the  poison's  burns.  !  gitan  ka  |ku  f^^^j^  ^    \\9^''    ^-  ^^    |kwa: 

a:  the  sorcerors  are  accustomed  to  take  him  away  on  a   night  in  which  he  seeks  food  (which  he 

seeks  food  in  it).  !  gitan  S'O  [|kwar)|  !kei  ||ougan  fxamma  hi  a:  !khwa: the  sorcerors  seem  truly  to 

fetch  us  of  the  rain  (some  rain),  he  fkakka  !  k'^e  a:,  i:,  ti  e:,  !hau:  ykwafr)  tuko  a:  !kwa:.  they  spoke 
to  the  people  about  it,  that  the  thong  had  really  broken. 
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-a,  V.    ending,    denoting   passive,    s.    -e.CII,  (D.B.  )  Ex.:  |xeani  ko   |o:,  t/a/  kwe  |  hyru-a,  a  ||na  kwa 
_!nwona— a  the  leaves  are  dry,  with  water  are  sprinkled,  and  then  are  rolled. 

"a,  interj  .   NH.  (V.)  d   of   pain.     (LI.)  k,    of   assent.    CII.  (Pa.)  a,  no. 

a^  n.    bride.  NIa.  (Leb.)  w.     sp.    a. 

a,  n.  Delalande's  fox,  s.  ||ai.  Cllb.  (Zuk.) 

a,  a:  n.    father,  s.  _a^a,  aba,  awa,  oa,  auba.  SII.  (D.B.)  only    in    terms    of   relationship .   Ex.:  a:  ||kau 

father's  brother,  uncle,  a:  ||kaxai father's  sister,  aunt.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  ^  a: my  father. 

hag  a  a  he  is  father.  SVI .  (D.B.)  Ex.:  e  a  a:  te  he  is  with  (his)  father. 

"a:,  n.  flesh,  meat,  s.  a,  a,  to  eat.  SI.  (B. )  ■&.  Ex.:  si  se  ha:  a:  Ikerri  we  shall  eat  great  meat. 

(B.  early)  aa.  (LI.)  ^,   ^,    Ex.:  !  ketan  |ne  ||ko:  ||a:  !  kwi-ta  a:,  hiq  Jo  ko  dalrrakan,  au  a:-ka  ti 

ko:ksn  dalrraksn  |e:ta:  ha  egeg  people  set  down  the  man's  flesh,  it  lies  quivering,  as  the  Qther 

part  of  the  flesh  quivers  in  his  body.  (This    word    takes    hi,  hig,  and   e:  as    pronouns,    even    m  the 
sing.),    har)  ~a  he  a:,  !kwi-ta~a:,  har)  fkakka  he  a:,  ti  e: ,    !khwai:  0pwa -ka  -a:  e —  he  gave  them  some 

human  flesh,  he  told  them  about  it,  that  it  was  a  young  gemsbok 's  flesh .  (Lich.)  aa.  Ex.:  ake  aa 

give  me  meat. 

aa,  V.     to  understand.  CI.  (Do.)  ' 

_ala,  n.  father,  s.  a,  aba.  SV.  (D.B.)  Ex.:  e  _a^a  tati  e: her  father  it  is.  SVI.  (D.B.)(i«.  sp.) 

father-in-law. 

aa,  ri.   sky.  cm.  (D.B.)  Ex.:  |ki  ta  na  aa  —  I  see  the  sky.  marundipi  bahepi  aa  nina  —  clouds  live 
in  the  sky. 

aa,  den.     this,  these.  SVIa.  (Kr.)  Ex.:  goai  aa  this  man. 

aa,  yes,  s,  a.  [Na.  a:,  yes.]  CI.  (Do.) 

aba,  V.    to  work,  make,  s.  taba.  Nil.  (LI.)  abba.  SV.  (.B.  )  used    to    express   past.    SV.  (D.B.)  Ex.*.  /i  aba 
/i  IhAnte  kakia  ||ga  ||kaka we  have  come  from  Kakia  last  night. 

aba,  V.    to  carry,  bear.  [Na.  ava.]  CI.  (Do.)  Carry  over  the  shoulder.  CII.  (D.B.)  Ex.:  ter)  |a:  si  | gwaba 

si  a  aba have  taken  the  child  to  carry  in  the  kaross.  ti  UkunJ"  ko  jkwane  aba,  nos  ko  tira  |gi,  ||g 

llgeis  ko  ine (if)  my  daughter  bears  a  child,  then  I  shall  call  its  name,  if  it  is  a  girl. 

aba,  n.     father,  s.  a,  _afa,  awa.  [Na.  eib.]  CII.  (D.B.)  voc.    of   auba.  Clla.  (Pa.) 

aba,  n.  dog.  CI.  (Do.)  Cla.  &  Clb.  (Pa.) 

aba,  n.    potato.  CI.  (Do.) 

aba,  n.    bowstring.  ^^.    'aba,  gaba.  Cla.  (Pa. ) 

abaa,  ^-    to  bear  a  child,  s.  abae,  abaho.  CI.  (Do.) 

abaa  kakho,  v.    to  saddle.  CI.  (Do.) 

abae,  n.  birth,  s.  abaa.  CI.  (Do.) 

_abaa5i,  n.  petticoat,  kaross,  a  skin  worn  by  women  hanging  from  their  waists  over  their  buttocks.  CII. 

(D.B.)  Ex.:  |ni  taxa  a  _!geid3i  kuru,  _abad5i  ma  so  many  steenbok  (skins)  works,  a  petticoat 

gives. 

abaho,  v.     to  bear,  used  of  cattle,  s.  abaa.  CI.  (Do. ) 

abame,  n^younger  brother,  s.  aba,  father.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  bawa  abame  k"Dmi  a  it/e  father's  younger 

brother,  younger  than  he. 

dbami,  near  by.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  so  mudi : ga  tambi,  so  ibami  tambi  nyambulu  when  vultures  gather,  so 

gather  near  by  the  nyambulu  birds. 


a:ba:si,  it  is  cold.  Sllb.  (Mh. )  'abasi. 

abaxu,  v.     to  prepare,  s.  aba,  to  work.  CII.  (Schi.) 

abe,  V.    to  have.  CIII.  (D.B. )  Ex.:  hadzapi  abe  auwa  the  Hadzapi  have  a  wip. 

abe,  away.  SI.  (B.  early)  abe. 

abe,  pron.    they,  s.  be,  bi.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  abe  akwitipe  they  are  women. 

abi,  dem.    those,  s.  abe.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  abi  upukwapi  those  are  legs. 

abikwa,  rel.    who.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ebi  abikwa  xlako,  ta  | iami  wainet/a  those  who  were  cut  all  died. 

abita,  v.     to  start  with,  go  with.  [Na.  avi,  to  run  after.]  CIII.  (D.B.)  Ex.:  abe  sabita  ||ka||ka  abita 
mama  kole  they  load  up  to  start  with  the  lady. 

abo,  V,     to  ride,  climb,  rear  as  a  horse.  CI.  (Do.)  Ex.:  abo  tsikho, ladder  (something  to  climb). 

aboba,  n.     child,  boy,  uncle,  voc .    s.     bawa.  CII.  (D.B.) 

abu,  n.    eggshell.  [Wa.  avus,  ostrich  eggshell.]  SIV.  (D.B.) 

abu  t/u,  n.    skin  for  carrying  s  child.  [Na.  avxi,  to  carry  in  a  skin.]  CI.  (Dk.)  abu  chu. 

adi,  n.  food,  s.  a:.  Sllb.  (Mh. )  'adi, 

adi,  n.  guinea  fowl,  s.  ari.  NIa.  (Leb.)  m.    sp. 

ae,  n.    home,  s.  ||ai,  ||ei.  CI.  (Do.)  Ex.:  ae  ka at  home,  ae  kwa not  at  home. 

aigan,  handsome,  s.  arkan.  [Na.  exa,  beautiful.]  SI.  (LI.)  agfn.  Ex.:  ha  k"auki  |xa  whai:  a:  e  |kwi-sa, 
O  ha  kl  sa:  a:gsn  he  does  not  shoot  a  springbok  which  is  shorthorned,  even  if  it  be  handsome. 

ah'^aa,  v.    to  eat.  s.  a.  SI.  (B.  early)  ah'aa. 

ahapi,  n.  teeth,  tusks.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ahapi  petl'^aipi  white  tusks,  ahapi  sai  his  teeth. 

ahi,  pron.    thou,  thy,  s.  a.  dat.    ake.  NI.  (D.B.)  Ex.:  mihi  m,  _ahi  ~|ka  m  I  eat,  thou  dost  not  eat. 

m  ~u  |a:  ake I  go  to  give  to  thee,  ahi  !  nore  ||a  !num in  thy  country  are  rocks.  NIII.  (D.B.) 

Ex.:  na  mihi,  na  ahi  a  ~u both  I  and  thou  are  going,  ahi  t/*^©  ~!  ni  ka  m thy  hut  it  is. 

ahg,  pron.     thou,  occasional  form  of  ahi  used  in  isolation.  Nil.  (Dk.)  a:hr|.  (LI.)  ahii.  NIII.  (D.B.)  Ex.: 
fi-hr)  _|ga  sr) thou  wilt  see  them. 

aho,  n.  cloak.  Cla.  (Pa.  ) 

a  hu  ||kae,  v.    to  join  with,  s.  a. CI.  (Do.) 

~ai,  i.  to  spill  (?)  SI.  (LI.)  ai.  Ex.:  hi  k"auki  ta  ~ai  |hir),  au  hi  fko^mm  jki  !khwa:  —  they  should 
not  spill  over,  when  they  dip  up  water. 

ai,  V.    to  eat,  s.  a.  Slla.  (Mg.  ) 

ai,  away,  SIII.  (D.B.)  Ex.:  a  tsuma  ai  thou  must  run  away.  ' 

ai,  female,  poss.     mother,  s.  below.  NI.  (Schi.)  Ex.:  ! go  ai  female  ostrich. 

~ai,  a~i,  ostrich. 

~ai,  n.  mother,  s.  kai,  aija,  ei/a.  [Na.  eis]  SIV.  (D.B.)  Ex.:  g  ai  ---  my  mother.  Nil.  (Dk.  )  "^al.  (LI.) 
^i.  Ex.:  e  ti  tsema,  e  ti  ok"wi/fa  tai",  e  ti  !kar],  e  ti  ok'wi  e  tai  kwe  "  a~i"  —  (when-)  we  are 
little  we  say  "my  mother ", (when )  we  have  grown,  we  call  our  mother  "a~i".   (V.)  ai.CII.  &  Clla.  (Pa.) 
ai. 


ai,  dem.  those,  them.  CIII.  (D.B. )  Ex.:  |kia  na  ai  I  saw  them,  xlaggaxlagga  ai  e  ta  openings  be- 
tween the  toes  are  those. 

aie,  aio,  n.    village,  kraal.  [Na.  l|ais,  people.]  CI.  (Do.)  Ex.:  aio  dsube  a cow  in  the  kraal. 

aie  ||kwa,  n.  pot  lid.  CI.  (Do.) 

aija,  aijako,  n.  mother,  grandmother,  aunt,  also  used  for  left  hand.  s.  /ai,  ei/a.[Na.  eis.]  CIII.  (D.B.) 
Ex.:  tss/a  obi,  tsa  aija  tina  —  come  have  we,  come  to  mother,  bawa  a  aijako  mu:a  akweteja  —  father 
and  mother  cut  the  child,  e  aijako  mariako  (my  grandmother  is  Mariako. ) 

aije,  pron.   his,  their.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  tsawa  aije  his  name. 

aio,  s.  aie. 

aiseko,  x.  to  shout,  [Na.  aisasa,  laughable.]  SVI.  (D.B.) 

J^^^Sf    _aif/e,  n.  hole,  burrow  ,  s.   aie.  CII.  (D.B.)  Ex.:  ||nauba  ko  m,  ko  !koa,  a  ko!xwoi,  _aif/  kwe  fka: 

a  mierkat  have  seen,  running  about,  it  runs  away,  into  the  hole  disappears.  | kau— dl  _ai§J  i:, 

_ai^J*e  ~kei  i: a  snake's  hole  it  is,  many  holes  there  are. 

aka,  well,  nicely,  enough,  s.  aksn,  aksnxa.  [Na.  exa. ]  SI.  (B. )  3kka.  Ex.:  ha  |ne  a:  a  safg  fkakkan  akka 
hi  a: he  was  the  one  who  came  to  tell  us  nicely  about  it.  (LI.)  Skka,  akk&  Ex.:  he  kie:  ! xe:  a 

akka,  ||kha:  ^  k"auki  se   |ni  ha they  wanted  to  hide  him  well,  so  that  the  lion  should  not  get  him. 

he  k"auki  ! naunko  |gi:  akka  they  are  not  strong  enough  yet. 

a:ka,  n.    king,  (prob.     father)   SII.  (Mh. )  'aka. 

akai^  n.  grandfather,  s.  akaije.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  buruku  akai  ja,  sisi  na  si  m  akai Buruku  is  (my) 

grandfather,  so  I  call  him  grandfather. 

akaije,  n.  uncle,  grandchild,  s.  akai.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  oranakwi  akaije  nexe  bonepi  —  the  children  of 
my  uncle  are  four,  maturu  akaije  maruko  Maturu  is  a  grandchild  of  Maruko. 

akana,  v.    to  call.  CIII.  (D.B.)  ^x. :  akana  bi  visi  niki  hututu  they  call  the  birds  hututu. 

akanabe,  n.  name,  s.  akana.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  akanabe  modzo  —  his  name  is  Modzo. 

akasevita,  v.    to  be  dark.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  tsefiajamo  tsefi  akasevita  —  at  night  it  is  dark. 

a  ka  uj,  n.    evening.  NIa.  (Leb.)   «'•  sp. 

a^ka-||na,  n.    arrow,  (?  thy  arrow).  Slle.  (An.) 

a:ke,  n.    food,  fodder,  s.  a:,  akje.  SII.  (D.B.)  Ex.:  hasa  e  a:ke  the  horse  eats  fodder. 

ake,  s  .  ahi,  thou  . 

akan,  s.  a,  thou. 

aiksn,  akksn,  v.    to  be  nice,  good,  comfortable,  handsome,  beautiful,  to  do  nicely,  well,  n.  beauty,  s. 
aka.  [Na.  exa.]  SI.  (B. )  akfn,  akkfn.  Ex.:  r)  siq  |haq  ha  o:a  a:  atksn  —  I  married  her  father  who  is 
handsome,  hiq  |ku  Hi:,  hit]  !kAnn!kAnn  akkan  ||ko:  hi  au  Ghokan  e:  arkan  —  it  by  itself  placed  itself 
nicely  on  bushes  which  were  comfortable,  sitan  ||k'Oen  !kwa:-ka  akksn  ---  we  see  the  child's  beauty. 
(LI.)  akfn,  akk§n.  Ex.:  i  se  arro:ko  Ikiiitan,  au  !nwa:  kuita  ! naunko  a:ksn  —  we  will  return  quickly, 
while  the  other  arrows  are  still  good,  ti  !  hAmm  ||koa,  q  |xa  akksn  ||koa the  thing  was  really  plac- 
ed, (as  if)  I  had  shot  placing  it  well. 

a~kha,  ^,_  to  go,  s.  haka,  harkha.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  misai  a~kha  mo  [etsa  tina  —  Misai  has  gone  to  his 
hut.  Oianakwe,  a~kha  mo  kela  tina  children,  go  to  the  riverbed. 

akitibe,  n.    pi.   women,  occasional   form,  of   akwiH^ive.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  akitibe  hadzabe  akwape  a  ^laha 
ma:ku,  akitibe  /amobi  elaha  ma:ku  Hadza  women  do  not  make  pots,  Isanzu  women  make  pots. 

^^j®^  n.  food,  s.  a:ke.  Slla.  (Mg. )  aoe.  Ex.:  na  !kama  akje  —  I  cook  food. 


akki,  nicely,  well,  contrac.    of   akan  hi.  SI.  (B. )  akki.  Ex, :  hi  |ne  Une,  hir)  !kAnn  akki  ---  it  o£  itself 
places  itself  nicely. 

ako,  V.     is,  also  used   as    v.    part.    CIII.  (D.B. )  Ex.:  kadiso  ako  ora,  ko  burra  ti  ako  Kadiso  is  the 

child,  and  Burra  is  the  mother,  saako  i/i  ako,  komi  a  gogogoko  the  saako  bird  is  thus,  smaller 

than  the  gOgOgOko  bird,  tseti  tina  ako  a  hama in  the  tree  it  sits,  pisi  ako  ||k"la;ata the  cook 

is  singing. 

aku,  n.    milk,  s.  ku.  Nil.  (Pa.)  aku. 

aku,  n.    sassaby,  [Birico  kakuhu. ]  Nil.  (Zuk.  ) 

akUj  interrog.  who?  CIII.  (D.B.)  Ex.:  aku  a  kuita  hamana?  who  has  done  this?  aku  me  ta  kwi  t/a 

olanakwe  ssme?  who  will  give  the  children  food? 

akunte,  ^i.  child.  Slid.  (Arb.  ) 

akwa:,  n.     boy,  son,  brother,  grandfather.  CII.  (D.B.)  Ex.:  komi  akwa:  mi  tj*i:ja  (as)  a  little  boy  he 

was  caught,  manaqgwe  e  dze  ako,  maturu  akwa:  —  Manarjgwe  is  my  wife,  Maturu  my  son.  e  bawa  no/arjgiri, 

e  akwa:  sita  my  father  is  r)o/angiri,  my  grandfather  is  Sita.  akwa:  dondu  bahe  brother  lives  at 

Dondu. 

akwdt,  akwe,  neg.    not.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  akwa  na  ||nae  —  I  do  not  understand,  akwa  mo  tsaha  notana  kl 

kl'^odzo he  does  not  know  how  to  talk  nicely,  akwe  ne  n  ||aia I  have  not  thrown  it  away.        i 

4kwa,  interrog.    CIII.  (D.B.)  Ex.:  ^kwa  no  ||nae? do  you  understand?  akwa  dza  mo  dzaieto? why  do 

you  come  now? 

akwako,  n.  eye,  pi.    akwape,  akwapi.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  jkiieta  na  akwako  —  I  see  with  the  eye.  ha  !api 
kwa  nabi  akwapi  dust  is  in  his  eyes,  akwape  piepe  two  eyes. 

akwe ,    s .   akwa . 

akwe,  and,  also.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  t/ukuata  akwe  utumeko,  logowa  akwe  tumeko  —  he  is  also  carrying  a 
spear,  shield  and  spear. 

akwete,  akweti,  akwiti,  n.   woman,  female,  wife,  child,  pi.    akwitibe,  akwitive,  akweve,  akitibe,  s. 

nakweti.  [Na.  khoiti.]  CIII.  (D.B.)  Ex.:  i/a  akwete  kenaqgu  nyambulu  like  a  female  ostrich  is  the 

nyambulu  bird,  gi/ama  akwete  ja  —  Gi/ama  is  his  wife,  bawa  a  aijako  mu:a  akwete  ja  —  father  and 

mother  cut  the  child,  akweti  hama  a  woman  stands  there,  pasako  hako,  akwiti  bitiko  the  left 

hand  this,  the  female  one.  akwe ve,  bone pi  —  four  children,  /amohi  akwitibe  _dzana  me  _daragga  — 
the  Isanzu  women  have  brought  meal,  wembe  akwiti  jaio  Wembe  is  his  wife. 

akwiako,  n.    daughter.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  akwiako  ma  dondu  masaiko  the  daughter  of  Dondu  is  Masaiko. 

akwibi,  n.  pi.    young  ones.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  betete  jako  akwibi  t/ina  saako  —  cruel  to  its  young  ones 
is  the  saako  bird. 

akwinakwi,  n.  daughter-in-law.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  akwinakwi  ja  ko  buruku  simako  daughter-in-law  to 

Buruku  is  Simako. 

akwinakwite,  n.    aunt.  CIII.  (D.B.) 

ala,  den.    here,  there,  s.    ale.  SV.  (D.B.)  Ex.:  ea  t/ale  0pwoin  ea  3!  ala  he  sleeps  as  he  lies  there. 

na  kabe  ala  0mwa-ga  ||kari  ---  I  have  brought  here  much  wood. 

alabu,  n.  ice.  CIII.  (D.B. ) 

dlako,    n.    sheep.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  budakwe  a  _dzana  alako  Budakwe  has  brought  a  sheep. 

alarja,  n.  name.  SIVb.  (St.) 

ale,  dem.    here,  there,  s.  ala.  SV.  (D.B.)  Ex.:  maki  a  /i  ale  _|hunte  kokor)  Maki  has  come  here  from 

Kokong. 

aliki,  y_    to  say.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  kamo  aliki,  "  sohaja  kupela  ~kobe"  then  he  said,  "  go  away  now". 


ali:ko,  n.  dog.  Cllb.  (Wil.)  ^liko. 

_a^lo^  V.    to  scorch,  burn  a  mark.  NIII.  (D.B. )  Ex.:  ! ku  _a^lo  _daa  a  man  marked  by  fire. 

~am,  V.    to  run.  SII.  (D.B.)  Ex.:  dogsn  -am  ||a a  man  runs  along, 

am,  V.    to  believe,  assent  to,  n.     belief.  [Na .  ama,  true,  amaba,  to  agree.']  CI.  (Do.)  am  chuu,  agreement. 

_a^m,  first,  just,  previously,  a  little.  [Na .  am,  amse,  right.]  SI.  (LI.)  amm_,  amm.  Ex.:  g  kar)  k»'auki  se 
!kwi:  Ik'^e,  ta^-g  r)  k'Huki  fen:na,  ti  e:,  !  k'^e  |no  e  ;  ta:  r)  se  a  _alm  tAm:-0pwa  !kar)-a,  q  se  ta:,  ti 

e:,  !  k'^e  kwokwar]  |no  e I  will  not  call  to  the  people,  for  I  do  not  know  whether  they  are  people; 

for  I  will  first  feel  about  gently,  whether  real  people  they  be.  a  se  ||k'K3en,  ti  e:,  tsa  de  |  nu  dola 
a:  Ike  di  [kija,  ta  he  _alm  dofa  sii]  ka,  hirj  Ik'^:.  ti  e:,  he  k'B-uki  se  fAm   —  thou  shalt  look  what 
the  men  can  be  doing,  for  they  previously  said,  that  they  would  not  remain  long,  ha  ka,  ha  86  _afm 
kwe:  tir) he  thought  he  would  lie  still  a  little. 

am,  pron.     I,  used   before    labials,    s.    m.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  am  0pwe:ni  I  sleep. 

am,  n.    wrist.  Cllb.  (Wil.)  am. 

am,  n.  a  tree,  Leboana    acacia.     Cla.  (Pa.) 

~ama,  J^.    to  glide,  crawl.  NI.  (D.B.)  Ex.:  |amama  a  ~ama  ||e:si the  cobra  crawls  in  the  grass. 

ama,  n.  body,  berry,  pi.    amasi.  NI.  (D.B.)  Ex.:  !nu!nuri,  ha  ama  koara,  ha  ama  ~u  —  the  snail,  its 

body  is  not  there,  its  body  has  gone.  |ka  m  ka  kuku  _da^rasi,  a  amasi  do  not  eat  the  kuku  tree's 

roots,  but  the  berries. 

ama,  „.  dish,  pot,  plate.  CI.  (Do.)  Ex.:  ama  | ho  a  small  pot.  ama  |hwe  a  water  pot.  ama  |kwa  

a  small  pot.  Cla.  &  Clb.  (:a.)  ama. 

ama:ingama,  rt.  hartebeest.  CI.  (Sel.) 

amaje:ga,  unmarried,  cm.  (D.B.)  Ex.:  amajerga  mogi  —  unmarried  is  Mogi.  kwembako  amajergako  — Kwem- 
bako  is  unmarried. 

amama,  amamako,  n.     lady,  title  applied  to  grandmother,  uncle's  wife,  mother-in-law,  and  to  white  women, 
s.  mama.  [Na.  mamas,  mother.]  CIII.  (D.B.) 

amangwe,  green.  Cla.  (Pa.)  . 

amarutu,  n.    cousins,  sons  of  brothers.  CIII.  (D.B.) 

amba,  n.    mouth,  s.  k'Hm/a.  [Na.  ams.]  Nllb.  (Leb.  ) 

ambe,  no.  [Ny.  ambe]  NIII.  (D.B.) 

-ame,  /.  ending    to    v.    CIII.  (D.B.)  Ex.:  |ki-ame  seta,  akwitibe look  at  the  moon,  women. 

ami,  there.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  samaka  e  ami,  bone  e  ami  three  are  there,  four  are  there. 

am  tsikho,  n.    clothes.  CI.  (Do.) 

amukwe,  n.  brother-in-law.  CIII.  (D.B.) 

an,  s.  to  be,  s.  a,  e.  Slid.  (Wu.  )  Ex.:  ha  an  !ku  ha  xokn  ~!xuekn  g he  is  the  person  who  did  beat  me. 

a:nar),  v.   to  eat,  s.  a,  e.  SV.  (D.B.)  a:na,  eaten.  Ex.:  r)  a:n  /it-jlkwi  l|kwa:ni  —  I  eat  fowls'  eggs,  /i 
a  ||kwa  a:na we  have  not  eaten,  wa  ka  aq,  wa  ka  e:  bupi they  are  eating,  they  eat  meal. 

an,  V.     to  know,  s.  fen.  [Na.  fan.]  CI.  (Do.) 

an,  to  ripen,  s-  ana.  [Na.  ||an.]  CI.  (Do.) 

a:q,  an,  n.  flesh,  meat,  s.  a:,  eg,  flesh,  a,  a:n,  to  eat.  SI.  (B.  )  Sg,  ar).  Ex.:  he  ti  hig  e:,  a  |ku 

da^rrakan,  au  a:r)  tatti  e:,  a  Ikauwa  therefore  the  flesh  moves,  as  the  flesh  feels  that  the  flesh 


is  warm.  Sllb.  (Mh. )  '5n.  SVIa.  (Kr.)  an.  Ex.:  sa-ga  an  ---  eland's  flesh. 

an,  aq,  pron.     I,  s.  n,  q.  Slla.  (Mg.  )  Ex.:  an  |ke:kjhi,  my  heart.  SIII.  (D.B.  )  Ex.:  ag  ||eri  maxe  ---  I 
wash  clothes,  an,  SIV.  (D.B.)  Ex.:  an  ta  ! ke  ! numa  ---  I  have  no  tobacco. 

ar),  pron.  thou,  s.  a,.  SII.  (D.B.)  Ex.:  ||eja  ar)  sake  !  hake  ---  go  thou  to  fetch^wood.  SIIc.  (D.B.)  Ex.: 
an  xa  ka  ||ku  ykwajlkwa  ---  you  must  work.  SVIa.  (Kr.)  an,  an.  Ex.:  ar)  k"xou  ha  ---  thou  wilt  not  eat. 
||ai  I  ga  |i:,  ar|  jgi:  si  ha run  get  fire,  thou  bring  it  here. 

an,  and,  s.  a.  cm.  (D.B.)  Ex.:  a  mi  a  |etsa  na  atonen,  an  a  se they  were  at  home  again,  and  slept. 

ana,  t;.  to  be  ripe,  s.  an.  CI.  (Do.) 

a:r)a:,  pron.  thou,  (thou  standest?)  Sllb.  (Mh.  )  ana. 

ana,  dem.     these.  SV.  (D.B.)  Ex.:  |kAm  |kau  ana  ---  hyenas'  tails  these. 

anaha,  n.    knowledge,  s-  an,  to  know.  CI.  (Do.) 

anao,  i^.  to  mend  a  hole.  CI.  (Do.) 

ane,  v.    to  lead.  cm.  (D.B.)  Ex.:  !kogga  ma  a  ane the  hare  led  (them). 

ane,  pron.     I,  s.  an,  q.  Slle.  (An.)  Ex.:  ar)e  k'rxa I  am  drinking. 

ane:e,  v.    to  clothe,  dress.  LNa.  ana.]  CI.  (Do.) 

ane  kakho,  v.     to  dress  another.  [Na.  anagu,  to  dress  each  other.]  CI.  (Do.) 

anexo,  n.    door.  CI.  (Do.)  anegho. 

ani,  V.     to  paint.  CII.  (Schi.) 

ani,    n.    guineafowl,   s.     adi,    ari.    NIa.     (Leb. )  ch.    sp. 

anite,    n.     a    large    bird.    Nllb.     (Leb. ) 

anji,   n.     food,    s.    a:r).    SV.     (D.B.)    Ex.:    n    |ka    |ho:ka  anji    /i    tan I   wanted    to   buy    food    for    it. 

arjkje,  n.     father,    s.   einki,   enke.    Slla.    (Mg.  )   arjce.    Ex.:    g  arjkje  ha:si  kje  g||gai    —   my   father's  horse 
is    the    wolf. 

ano,    V.  to    take    out.    CI.     (Do.) 

ano,  V.  to  curse.  [Na.  |ana,  to  accuse.]  CI.  (Do.) 

ano,  n.  a  public  meeting.  CI.  (Do.) 

a:ntan,  n.  sail  of  wagon.  [Na.  ano,  to  dress.]  SV.  (D.B.) 

~antau_,  quickly,  soon,  at  once.  SI.  (LI.)  antau,  ^ntau,  antau.  Ex.:  q  di  si  ||kakl  >n||kakka  l|a:,  au  rj  ka,  g 
se  ~an:tau  ||a  |ni:  hi,  au  ti  !  naunko  ta  "serritsn I  made  haste  to  go,  for  I  thought  I  would  quick- 
ly go  to  see  them,  while  it  was  still  cool,  ha  | ne  "antau  te:nja  ~hi  it  will  soon  lie  down  for  us, 

hir)  fkakka  Ikaukan,  Ikaukan  koa:f  se  anitau  |ki  sa  hi  !khwa:  they  tell  the  children,  the  children 

must  at  once  bring  them  water. 

antean,  v.    to  go  away.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  ! khoa  antean  the  cow  goes  away. 

an||wesa,  v.    to  drink.  Sla.  (a-son)  aiixwesa. 

ao,  V.    to  dodge.  CI.  (Do.)  Ex.:  ao  t/o,  coward,  dodging  thing. 

ao,  V.     bo  coo  as  a  dove.  CI.  (Do.) 

ao,  n.  hippopotamus,  !kao.  Cllb.  (Zuk.) 
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ao,  dem.    there,  s.  a.  Sllb.  (Mh.)  'ao. 

aoao,  V.     to  frighten,  s.     ao,  to  dodge.  CI.  (Do.) 

ara,  quite,  away,  altogether,  outright,  s.    are.  Nil.  (LI.)  arra,  ara,  ara.  Ex.:  !nu  arra  --,-  to  throw  a- 
way.  ha  ti  Ikuq  ara  ha  zau  ---  he  altogether  kills  his  wife,  d^n   tanki  ti  ok'wi  ha,   "te  !kur)  ara  a 
zau"  ---  another  man  says  to  him,  "  do  not  quite  kill  thy  wife".  l|nwai  ti  ok"ffi,  !  kur|  ||ke||ke  ha  dibbi 
|kua  ||ke  ara the  moon  said,  the  Bushman  (should)  like  himself  return,  not  die  outright. 

ara,  inter j .    Oh!  CII.  (Sch.  ) 

a:ras,  n.  Angolian  impala,  Aepyceros    petersi.    Nlla.  (Sh.) 

_ar_e,  v.    to  wonder.  Nil.  (V.)  ^r^.  ■  ,' 

_a^re,  v.    to  fetch,  get.  NI.  (D.B. )  Ex.:  henrike  gome  ku  ~tsi  di  ka  _alre  ~! gu  —  Henrike's  oxen  have 

come  to  get  water,  dzo  ga  tsi  _a&re  a  misis  a  _da^a  the  woman  is  going  to  fetch  for  Misis  wood. 

CII.  (D.B.)  Ex.:  dor)ked3i  ko  ^liei ,   a  ko  _haf  ~te;  kweba  a_kora  d5i  _a^re  —  the  donkeys  pulling 

came  and  stopped;  a  man  unharnessed  them,  they  got  (water), 
are,  n.     a  little  stick.  Cla.  (Pa.) 

are,  arese,  much,  nicely,  s.  ara.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  |neike  are  ka  fkai  ---  the  children  are  crying  much. 
kee  ! ware  arese  famku  —  that  girl  works  nicely. 

are  jekwa,  t;,  to  work.  CI.  (Do.)  are  yekwa. 

ale:/e  ,  almost.  Nil.  (Dk. )  ale:/e. 

ari,  n. guineafowl,  s.  adi,  ani.  NI.  (D.B.)  (Pa.)  ^ri .  Nil.  (LI.)  (Wil.)  ari.  ari,  ari . 

arib,n.dog,  s.  _aufku,  arugu.  [Na.  arib.]  Nllb.  (Leb. ) 

arro,  arroko,  arruko,  quickly.  SI.  (B. )  arroko,  arruko  arruko.  Ex.:  hn  k'auki  arro:ko  |ka  wai :  —  they 

do  not  quickly  kill  the  springbok,  ha  ka^-g  | ne  arruko  !u:xe:  bafi  he  quickly  comes  running  up.  U 

se  arruko  soe:g  —  you  must  quickly  sit  down.  (LI.)  arro,  arroko.  Ex.:  hi  k'lauki  arro  gau  wai  — 
they  do  not  quickly  drive  forward  the  springbok.  |ka:ka  se  arro:ko  ha:  the  woman  must  eat  quickly, 

_alra,  v.     to  get  down,  fall.  NI.  (D.B.)  Ex.:  khau  _a?ru  toa  ke  get  down  and  run  away  (said  to  a  boy 

climbing),  gosi  ku  _afru  flowers  fall. 

aru,  namely,  to  wit.  CI.  (Do.)  -,     . 

arugu,  quickly,  form   of   aroko,  used    by   animals    in    folklore .    SI.  (LI..) 

arugu,  n.    dog,  s.  arib,  _au^ko.  CII.  (Schi.)  obj  .    aruguba.  voc.    arugu  dsche. 

asakala,  n.  red  cat,  (wild).  CIII.  (D.B.)  Ex.:  asakala  ata  t/iita  lala:ko,  ata  samsta  —  a  red  cat  also 

catches  a  lamb  and  eats  it. 
dse,  V.    to  sleep.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  unu  ase  ati  nina,  i  ta  ||ak'feta,  salameta  tina  ase  ta,  elata  tsetibi 

a  man  sleeps   at  the  water  to  shoot  it,  in  a  shelter  sleeps,  made  of  bushes. 

asetabipi,  n.    pi.    eyelids,  s.  ase,  to  sleep.  CIII.  (D.B.) 

aset/i,  n.    pi.    collarbones.  CIII.  (D.B.) 

asi,  n.     sister,  s.    t/i .  CII.  (D.B.)   Ex.:  e  daudi  asi  wako  Daudi  is  his  sister. 

aso,  Sisu,  r». parent,  also    used    in    the    forms    asomo,  asowa,  father ,  asoko,  asuko,  asuti,  mother.  CIII.  (D. 
B, )  Ex.:  maruka  aso  sa  malarjgwako  —  Maruka  (is)  father  of  Mala^gwako.  asu  sa  aijako  wiriko  goku  — 

the  father  of  (his)  mother  Wiriko  (is)  grandfather,  Onene  ono  asomo  calls  me  father,  olanakwe, 

on  asowa  i  children,  I  am  the  father,  aijako,  asuti  jako  mother,  a  female  parent.,  isu  wako 

burako  its  mother  is  Burako.  mire  asuko  sa  kitandu  Mire  (is)  the  mother  of  Kitandu. 

aso,  much^many,  big,  tall.  CIII.  (D.B.)  Ex.?  teko  it/ame,  obe  aso  wepe  thou  art  one,  we  are  many. 

! ape  asope  many  stones,  asope  tsetiba  puhuna  aa  tall  are  the  trees  up  in  the  sky. 

^3U,  s.  aso,  parent. 

asumebi,  n. family,  CIII.  (D.B.)  Ex.:  asumebi  it/a  my  family  is  that. 

a:Ji,  n.    name  for  the  Hadzapi  given  by  the  Masai.  CIII.  (D.B.) 

a/ibiti,  n.Lake  Eyasi.  s.a:/i,  CIII.  (D.B.) 

a/oko,  n.    skin,  hide.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  hadzabi  kima  /a  a/oko  se  tasa  ma:ku  zaiko,  a/oko  ea  feleko  

the  Hadzabi  take  a  skin  to  buy  a  pot  in  the  south,  a  hartebeest  skin. 
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time.  s.  au/e.  [Na.  aub.  time  of  anxiety.]  Si.  (LI.)  au^  auw.  Ex.:  o  au:-0pwa  ka  sweg  e,   hag 

ha:f  tu:i  ||kha:^ when  a  little  time  had  elapsed,  he  heard  the  lion.  NI.  (D.B.  )  Ex.:  mihi  jkwa  au 

ku  ge:,te  o  fheise  ~u  I  will  not  a  (long)  time  stay,  but  will  quickly  go. 

au,  n. duiker  bok,  s.|au,  |ou.  Nil.  (Zuk. ) 

au,    pron.    occasional   form   of  a,,    thou.    Slla.    (Mg.  )    Ex.:    au    !  koe  ~ka  q    ||ko:    r)tk~o you   now   say,    I    am  no 

not    a    man. 

au,  another,  s.  a.  Sllb.  (Mh.)  'au. 

auba,  auma,  man,  old  man,  father,  s.  aba,  aureba.  [Na.  aob.]  Nile.  (Leb. )  auba.  CII.  (D.B.)  Ex.:  aume 
oh  father,  tire  auma  ||kugkwe I  am  an  old  man. 

au:gur,  n.  neck.  Cllb.  (Wil.)  agiir. 

ahupe,  n.    skin  of  body,  s.  a/oko.  CIII.  (D.B.) 

_au^ko,  n.    dog.  s.  arib,  arugu.  CII.  (D.B.) 

auma,  s.   auba. 

aunte,  n.    pot,  calabash.  CIII.  (D.B.) 

auo,  n.  fear,  s.  au.  [Na .  au,  to  be  afraid.]  CI.  (Do.) 

iureba,  n.  man,  s.  auba.  Nllb.  (Leb.) 

fiCurukii,  n.    a  fine  child.  SI.  (B. )  Ex.:  |  ne  u  sa:,  a-g  |ne  ||k'^en  !kwa  a:  a,  duruku  epwa  —  come  th^t 
thou  mayest  see  this  child,  this  fine  child. 

au/e,  n.    time,  a  long  time,  s.  au .  CII.  (D.B.)  Ex.:  t/ok'B.u-l|kwa  ko  kuru  ||xei,  au/e  ||kei  ko  kuru  e  --- 

the  sorcerors  worked  teaching,  a  long  time  they  were  working. 

auu,  n.  quiver.  CI.  (Do. ) 

auu,  n.    tarantula.  CI.  (Do.). 

auwa,  n.  whip,  CIII.  (D.B.)  Ex.:  aiiwa  eta  sand^wibe  the  whip  is  of  the  Sandawe. 

~auwi,  V.     to  let,  imper.    of   v.    au,  "Su,  to  give.  SI.  (LI.)  auwi.  Ex.:  ~auwi  ! khwe  tgo^  let  the  wind 

be  silent. 

~auxu,  V.     to  throw  away.  [Na.  ao,  to  throw.  ]CII.  (D.B.)  Ex.:  We  |kaum-di  fl^^J*  ^O  ~auxu  every 

snake's  head  is  throw  away. 

auxwe,  blunt,  round,  CI.  (Do.)  aughwe. 

avan,  pron.    &  verb,    thou  dost  perhaps,  s.  a.  SVIa.  (Kr.  )  Ex.:  avan  ||on  fan  ! koa  ti  e  Iguru dost  thou 

perhaps  know  water  in  the  neighbourhood  ? 

aw,  awa,  n.  father,  s.  a:,  awa:,  aba.  Slid.  (Wu.)  aw.  sile.  (An.)  CII.  (D.B.)  Ex.:  fnu-kem  ka  ||kxin/a  e 

Ikabe  ~ke:/a,  awa  Dabe  ~kei  ---  fnuke's  mother  is  old  |kabe,  (his)  father  old  Dabe. 
awanikaku,  n.  beak,  mouth.   CIII.    (D.B.) 

awob  !garis  khe,  n.     father's  brother's  son.  Nile.  (Leb.) 
a  xoron-khe,  n.  son.  Nile.  (Leb.) 
ax9n,  pron.     thou,  s.a.  Nil.  (Wil.)  SxSn. 
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B  . 

B  is  the  ordinary  voiced  bilabial  plosive,  not  differing  much  in  sound  from  an  English  b.  In 
the  I xam  language  Bleek  and  Lloyd  have  sometimes  written  a  double  b  at  the  beginning  of  words  to  indi- 
cate a  more  emphatic  pronunciation,  not  a  difference  in  sound.  The  doubling  of  initial  consonants  is 
often  used  by  these  two  authors. 

Among  the  !o  ! kur)  of  Angola  b  has  a  tendency  to  slide  into  V,  as  it  does  among  the  neighbour- 
ing Bantu  tribes,  the  Luchazi  and  Mbunda.  Elsewhere  b  in  the  second  syllable  often  changes  into  W,  as 

baba,  bawa. 

It  is  noticeable  that  an  initial  b  is  not  frequent  in  most  Bushman  languages,  in  many  it  only 
occurs  in  borrowed  words.  The  two  languages  that  have  been  most  exposed  to  Bantu  influences,  those  of 
Hiet/ware  and  the  Hadzape  have  the  greatest  number  of  words  beginning  in  b. 

ba,  V.    particle ,     interrog.    or    neg.    SI.  (B.  )  ba,  bba.  Ex.:  ts'^a  de  b^  a:  ? what  is  it  ?  a  ba:  |ku 

lurruwa  ha  !kwa  ?  hast  thou  forgotten  this  child?  U  ba  |ne  fenna  you  do  not  know.  NI.  (D.B. ) 

Ex.:  ahi  ba  a  as  ~3U  kurre  ?  have  you  seen  the  person  ? 

ba,  V.    particle ,    showing   different    tenses.    SII.  (D.B.)  Ex .  :  ha  m  ba  !  naia  ||na there  I  was  born,  r) 

xeigki  ba  |a:  —  my  mother  has  died.  SV.  (D.B.)  Ex.:  Ji  ba  tana  —  we  speak,  kapulite  a  ba~/i  — 

the  goats  are  coming.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  a  ba  bit/i  ko  it/u  he  walks  in  front,  kabita  ba  |ki:ta 

karimu  goes  out  to  look  for  game. 

ba:,  V.    to  collect.  SI.  (LI.)  bba.  Ex.:  hi  x6akon-gu  safr)  ba:  !hou:  their  mothers  have  collected 

locus  ts . 

ba,  n.    father,  s.  aba.  NI.  (Pa.)  (D.B.)  Ex.:  m  ba  a  ||kau||e my  father  is  an  Auen.  anni~u  ~ba  o  t/i 

---  Anniu's  father's  brother.  Nil.  (V.)  ba.  (Dk. )  ba: .  Ex.:  _m  ba:  ---  my  father  (Wil.)  ba.  (LI.) 
bba,  ba,  pi.  ba-ssiri.  Ex.:  m  ba  |kua  Am  ||k''e: my  father  did  not  eat  monkeys,  he  respected  mon- 
keys, m  ba:  k"ei  goru  my  father  touches  the  lizard,  e  ba  ba  ti  Am  our  father's  father  eats 

it.  ba  tsir)  —  father's  brother,  uncle.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ~||nwi  _ba  na  ~||nwi  _de  oa  |naa  —  the 

moon's  father  and  the  moon's  mother  are  in  the  sky.  CIII.  (D.B.)  ||asomo  a  ba  dondo ||asomo  is 

father  of  Dondo.  baanakwipi,  fathers. 

ba,  pron.    you,  interchanges    with   a  in   sing.,    with   u,  &  pa  in   pi.    Slla.  (Mg.  )  Ex.:  r)  fku  "^na:  na  "^a,  ba 
I)  I  gwi   |r)al I  speak,  I  (to)  you,  you  springbok  doe. 

ba,  pron.    they,  all.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  sia  si  n  ! u,  ba  se  Inwona  we  are  two,  they  are  three,  tuku 

_ba  SU  ! hobati  men  all  shall  return. 

ba,  pron.  we,  s.  obe,  obi.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  Ono,  te,  k"lodzo  ba  kenena  I,  thou,  we  talk  together. 

ba  niggi  bit/i  a  xlakopi  we  by  other  doctors  are  cut. 

hd,    there,  then.  CIII.   D.B.)  Ex.:  b^  mi  dzeto  unuwa  /amo  atibi  mo  there  comes  an  Isanzu  man  with 

water,  hd   tl'^etl'^akaa  obe then  return  we. 

-ba,  dim.    ending,    s.   ma,  pi.   bala.  SV.  (D.B.)  Ex.:  kapuriba,  kid.  /a:,  mosarwaba,  /a  ga  8pwalu  —  go, 

little  Mosarwa,  go  to  the  girls.  Ilgwe:  ||gar-bala little  hen  ostriches. 

— ba,  mas.  ending,    sing,    changes    to   m  before    v.    to  be,  pi.    s.    — dzi.  CII.  (D.B.)  Ex.:  kweba,  a  man.  du:ba, 
male  eland.  |xobbukeiba,  old  |xobbu.  xaba  ko  dabi  ---  he  returned.  CIIII.(D.B. )  Ex. :  jak"amba,  male 
person,  pi.   jak"ambi. 

baala,  n.  honey,  s.  bara,  _bula.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  t/i:ta  baala,  dzanni  mo  olanakwe  so  sokomi  —  having 
taken  honey,  he  fetches  the  children  to  eat  it. 

ba:ba,  baba,  n.     father,  s.  ba,  bawa.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  m  ba:ba  b4   fwa  ---  my  father  still  lives.  CIII. 
(D.B.)  Ex.:  kot^ga  notana  ko  baba  ka  siggiri  mabe  set  is  the  trap  by  father  with  a  rope. 

baba  /ole,  n.  manage, scab.  CI.  (Do.)  baba  shole. 

babaitsn,  s.baitan. 

babao,  n.  bed.  [Tsw.  bolao.]  CI.  (Do.) 

_ba  bi,  n.    a  plant,  Ipomea    longipes,    Eng.  NI.  (D.B.) 

bada,  badako,  n.    grave.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  missia  mo  hadza,  kotuate  bada  nini  —  dies  a  Bushman,  is 

buried  in  a  grave. 

bae,  n.   my  father,  pi.  bare,  s.  bara,  baba.  CI.  (Do.) 

hdhand,    v.    to  finish,  s.  bahda.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  hdhani,   mo  kuandika  ta  mo  he  has  finished  writing. 

bahe,  v.    to  live,  stay,  s.   baii .  CIII.  (D.B.)  Ex.:  marundipi  bahdpi  aa  nina  —  clouds  live  in  the  sky. 
makwa/a  bahdja  Makwa/a  is  staying. 
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bah^ja,  b^hija,  baja,  v.    to  be  ready,  finished,  s.  bahani,  _ba:H.  CIII.  (D.B.  )  Ex.:  i  ||k:"eta  a  i  ykoka 
sa  b^hija  ko  —  put  it  in  the  shaft  which  is  ready,  bah^a  mo  menda  —  finished  is  the  cloth,  ekela 

ota  ||ana,  baja  kwa we  are  making  an  arrowhead,  it  is  ready. 

bahukwa,  n.    bed.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  assebita  bahukwa  sleep  in  the  bed. 

ba:fi^  v.    to  race,  chase,  finish,  s.  bah^ja.  SI.  (B. )  bbai,  bai,  p.  pr.   bbSya.  Ex.:  ha  te  ko:gsn  !ku:xe 

d  S'^a:,  au  hir)  ba:  fi his  other  thigh  came  running  while  it  raced,  bar)  ba:H  !  kaukan he  chased 

the  children.  | gwSin  | ne  ba:i  !kuitsn  —  the  hyena  finishes  the  eggs,  bar)  ! kattan! kattsn  ba:ja 

Ikurri  ||kaie he  ran  with  all  his  might  into  the  little  riverbed.  (LI.)  bbat,  bbSlya.  Ex.: 

koroken  |ne  |ku  hi:  ||k"hwi-ta  er),  |ne  ba:?i  he the  jackal  eats  the  quagga's  flesh,  finishes  it. 

_bai^_bai^,    v.    to  precede,    forestall,    s.   ba:li.   SI.    (LI.)  bbaibb^i .    Ex.:   wai    ||kwara  a:   a,   har)  ta?  i 

baiJ~bai— 1  wai  ||kwara  a  this  springbok  ewe  walked  in  front  of  that  springbok  ewe.  baifbai:f— a  

to  get  a  thing  before  another  who  is  also  running  for  it. 

bai:fbai:t,  n.  haste,  s.  ba:li.  SI.  (B.  )  bb^bb^.  Ex.:  ha  bai:lbai:l  harj  a:,  i)  k"auki  ka.-g  |ne  di 
ykabba,  q  n'?a;  se  kwar)  Ihalm:  |ne  ||k"oen  ||kabba,  au  ||ka^-ka  baiilbail  —  that  haste  was  why  I  did 
not  take  time,  that  I  might  look  first  leisurely,  on  account  of  hunger's  haste. 

bail,  V.     to  live,  be  here,  s.  bahe.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  kokumepi  mutlepi  bail  pi  many  grandchildren 

are  living,  bai  je  amoso  dzeremani^  kaka  mo5erra  missike  kenene  were  here...  the  Germans,  when 

Mo3erra  died  long  ago. 

baitan,  babaitsn,  v.    to  sparkle,  flash,  lighten,  s.battan.  SI.  (B. )  baitfn-i,  (LI.)  bbaitfn,  bbabait^n, 
bbaiten-i^  p.   bbaitya.  Ex.:~||khal  se  |kwei  |kwe|kwe,  i:^  o  ha  |na:  kun:no  a:  baitan-i  —  the  lion- 

ness  will  act  like  this,  when  she  sees  the  button  which  flashes.  ~||kha^  ihADiimi  ts'^a  a:  babaitsn 

a  lion  is  afraid  of  a  thing  that  sparkles,  ha  talbba  ha  o:a,  i:,  o  har)  ka,  !kwa:  xa  se  baiitsn  |kha 

ha  o:a  she  treats  her  father,  for  she  wishes  that  the  rain  may  not  lightening  kill  her  father. 

!khwa:  |kwe:i  k"o,  hag  baiHsn-i,  i:  —  the  rain  does  so,  it  lightens.  !khwa:  bailtja  sa:  —  the 
rain  lightening  comes. 

baitanaq,  n.    the  sparkling,  flashing,  s.  baitan.  SI.  (LI.)  bbaiten-an.Ex.  :  ~||kha^  ha:  I  e  ts'^a  a:  k'auki 
tAm-se  lhAmmi  kun:no-ka  baitanari  ---  the  lion  is  a  thing  which  does  not  a  little  fear  the  sparkling 
of  a  button. 

baja,  s.  bahea,  ba:fi. 

baka  /ole,  n.    nettle.  CI.  (Do.)  baka  shole. 

bakalaxarite,  n.    pi.     Bakalahari  women.  SV.  (D.B.) 

bakhalate,  n.    dagga,  wild  hemp.  SV.  (D.B.)  Ex.:  i  ||ga:xa  bakhalate  ---  we  smoke  dagga. 

ba:ki,  n.    jacket,  coat.  [Ned.  baadji,  Afr.  baiki.]  SV.  (D.B.)  Ex.:  na  ka  t/u:  ba:ki  ka  ||kum  ---  I  am 
putting  the  jacket  on  the  ground.  CI.  (Do.)   baki . 

bakle,  n.    palm.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  bakle  u_kwako  palm  of  hand. 

bala,  fa.  to  be  able,  can.  SII.  (D.B.)  Ex.:  g  bala  ykai  ---  I  can  read,  rj  |  no  bala  ||kai  ---  I  am  not  able 
to  read. 

_balaj  n.  rain-time,  summer,  s.  bara.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  _bala  ~||gu  ki  t/a: in  summer  rain  falls. 

balako,  perhaps.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  balako  ||koine  ko  ---  perhaps  (I)  will  kill  (you), 
bale,  V.     to  dance.  SV.  (D.B.)  Ex.:  /i  /i  |ka,  /i  ke  bale  ---  we  will  step,  will  dance, 
balekwa  ||ala,  n.    kafir  corn.  SV.  (D.B.) 
balesa,  n.  bitch.  CI.  (Do.) 

bam  bam,  n.  a  certain  black  bird.  Nil.  (LI.)  bambam,  bam-bam.  Ex.:  !ku  ti  um:  bam-bam  ---  Bushmen  eat 
the  bambam.  tsaba  |  nu  |ne  l|a  e  bam-bam,  ti  ykAq,  "u^m,  h^m"  ---  a  large  bird  is  the  bambam,  it  calls, 
"u^m,  him".  (Wil)  bambam, 'Hornrabe' ,  horned  crow. 

bami,  rel.    pron.    what,  which.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  akwa  hadzabiti  e,  zaikuni,  bami  na  kl^odzo  a  qo/ar|giri 

not  of  the  Hadzapi  it  is,  of  the  south,  what  was  told  by  r)o/ar)giri. 
bana,  n.    earring.  SV.  (D.B.) 

bana,  n.  string,  sinew.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  bana  txla:me  ---  string  at  back  of  shoe  (strung  through  the 
sole ) . 

bant/wa,  quite  really,  of  a  truth.  CI.  (Do.)  banchwa. 

bafra,  V  to  set  upright.  SI.  (LI.)  b|ra.  Ex.:  ha  tsi:nxu~ka  !nwa:  |uksn|uk9n  e  "Ikuita,  hi  |ne  tatti 

ha  kok6a,  ha  baira  ---  its  (porcupine's)  back's  quills'  stems  are  white,  they  feel  that  it  turns  them, 
it  sets  them  upright. 

bara,  n.    father,  pi.  ba  |kwa,  s.  bae.  CI.  (Do.) 

bara,  barako,  n.    bee,  honey,^  s.  baala,  ^_bula.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  |kita  na  a  bara  nakweti  ---  I  have  seen 
a  small  bee  (or  hive),  nubeja  owa  barako  sweet  is  honey. 
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bara,  n.  harvest,  rainy  season,  s.  bala.  CI.  (Do.) 

barabara,  flat,  s.  battanbattan.  SI.  (LI.)  bbara-bbara. 

baraka,  n.  autumn,  s.  bara.  CI.  (Do.) 

barathi,  green.  CI.  (Do. ) 

baraxam,  n.     insects  of  the  family  Bupres  tidae ,    Sternocere    or  Julodis , eaten    by  Bushmen.  SI.  (B. )  b^rraxam 
(LI. )  bdra  xfiCm. 

bari||gaij  n.    horn.  SV.  (Schu.  ) 

barri,  n.  twig.  SI.  (LI.)  bb^rri.  Ex.:  8ho-0pwa  a  "fenni,  si  |ne  ta  barri  —  to  a  little  stick  which  is 

small  we  say  twig, 
basatka,  n.  ring  worn  round  arm  or  below  knee,  pi.    basa:kale.  SV.  (D.B. ) 
basalaxarite,  n.   pi.   Masarwa  women,  s.  basarwa^  bakalaxarite.  SV.  (D.B.)  Ex.:  basalaxarite  /i  ||nai,  /i 

||xa the  Masarwa  women  will  sing,  will  dance. 

basarwa,  basarwate^  n.   pi.   Masarwa.  [Tsw.  masarwa.]  SV.  (D.B.)  Ex.:  basarsa  wa  /i  —  the  Masarwa  have 

gone,  basarwate  wa  /a  ta  ||kabe the  Masarwa  (?  women)  are  going  to  cook  it. 

bastarite,  n.  pi.    Bastaards,  a  tribe.  [Ned.  bastaard.]  SVI.  (D.B.) 

ba/oko,  wet,  leaky.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  i  ba/oko  ---  it  is  wet. 

b^tabiC,  V.     to  climb.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  b^tab^  oma  ---  it  climbs. 

battan^  v.    to  lighten,  s.  baitan.  SI.  (LI.)  batten,  bbdtt^n.  Ex.:  ha  k"auki  ~tAm-9pwa  battsn-i,  ta  q  |ku 

||khabbo-r,  ti  e:,  ha  hd^    Iku  battan  ~||k"abbi  i it  did  not  a  little  lighten,  for  I  was  dreaming 

that  it  lightened  strongly  at  us. 

battanbattan,  v.    to  be  flat,  s.  barabara.  SI.  (B. )  bott^nbottfn.  Ex.:  hi  |ku-g  |ne  |u:r)qa  ! au  e: 

bdttanbattan they  had  slept  on  ground  which  was  flat.  (LI.)  battenbattfn.  Ex.:  hi-ta  ! kauokan  |  ne 

battanbattan,  hi  |ne  |kwe|kwe:  ~U  its  mountains  are  flat,  they  are  like  this  (pointing  to  a  sheet 

of  paper ) . 

batwa,  n.  Bushmen.  [Zu.  (a)bathwa. ]sill .  (D.B.) 

bawa,  n.  father,  s.  baba,  CIII.  (D.B.)  Ex.:  bawa  a  aijako  mu:a  alcweteja  father  and  mother  cut  the 

child,  buruku  bawa  a  ono  Buruku  is  father  to  me. 

baxlu,  n.  fingernail,  toenail,  pi.    buxlupe.  CIII.  (D.B.) 

be,  bs,  n.  man,  male.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  be  ma  des  |kam  two  men.  kauki  be  ha  a  ?  where  is  the  man? 

be,  n.  ox  (?).  Cla.  (Pa. ) 

be,  n.  pi.  fathers,  sing.  ~pa.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  we/e/e  a  m  be  jjkau both  their  fathers  died. 

~be,  n.    a  small  white  shell.  Nil.  (LI.)  be. 

"be,  voc.    ending,    s.    we.  SV.  (D.B.)  Ex.:  sibohiso-be,  a  ||k"abo  ...  o  SibOhiso,  wake  up. 

-be,  pi.  ending,  variant    of   -pe.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ||abe,  stones. 

bea:-!a:,  n.    grandfather.  Nil.  (Wil.)  bea-!a. 

be:be:,  v.    to  rush,  s.  bei:~bei.  CII.  (D.B.)  Ex.:  ||gauwa  "fame  ko  ~!ku,  Jwabbata,  a  ko  xum/  kwe  ko 

_kafita  a,  tako  be:be:,  ako  ||num  ! nu/  kwe  fkarm  —  the  spirit  wind  comes,  blowing,  covers  with  dust, 
rushes  and  shakes  the  stones  in  the  house. 

bebekaa,  v.    to  whisk  off.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  bebekaa  ! napati  ako  ---  whisks  off  the  horseflies. 

bee,  V.     to  hiss,  to  persuade,  to  burden  too  much.  CI.  (Do.) 

beeba,  v.     to  abound.  CI.  (Do. ) 

beelele,  n.    goat,  s.  berri.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  beelele  jak"amba —  ram.  obe  hadzabe  okwaja  beelele  kowe 

we  Hadzabe  have  not  a  ewe  goat. 

beha,  impossible,  s.  beja.  CI.  (Do.) 
behwa,  useless.  CI.  (Do.) 

bei:~bei,  v.    to  blow  softly,  s.  be:be:.  SI.  (LI.)  beibei.  Ex.:  Ikhwetan  |ku-g  |ne  tAm0pwa  bei:~bei  !kuq 
Ss"o:  the  wind  gently  blows  softly  from  the  north. 

heja,  unable,  s.  beha.  CI.  (Do.)  beya. 

bekata,  v.    to  hit.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  bekata  mo  unu  ! napako  a  man  hits  the  horsefly. 

bekesa:,  n.   jacket,  s.  ba:ki.  [Ned.  baadji,  Afr.  baiki.  ]  Nil.  (LI.)  bekesS.  Ex.:  na  ti  "||ku  bekesa:  --- 
I  hang  up  the  jacket. 

bekwa,  v.    to  stay,  to  keep.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  bekwa  a  atonen  —  he  stayed  here  again,  a  ka  bekwa  hee 

hUUna  atonen  and  kept  them  over  there  again. 

bela,  V.    to  boil.  CI.  (Do. ) 
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bele,  n.     the  bank  of  a  river.  CI.  (Do.  ) 

bemba,  n.  reedbuck.  CI.  (Sel) 

benapi,  there,  s.  ba.  CIII.  (D.B. )  Ex.:  wainetja  kwami  dzimalolo,  benapi  a  fua  —  they  are  ail  at 
Dzimalolo,  there  to  drink. 

bende:^  n.  pipe.  Cllb.  (Wil.)  bende. 

betrake,  v.    to  work.  [Ned,  werk.]  SV.  (D.B.)  Ex.:  ma3winki  ea  /a  ! na  ke  kanje  ke  berrake  ke  missis  — 
Ma3winki  is  going  to  Kanye  to  work  for  Missis. 

berekathi,  n.    carpenter.  [pro6.  Ned.  werker.]  CI.  (Do.) 

beresi,  n.    boy,  son.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  n  {ke'^i   bsreaii I  have  sons. 

berre:,  bere/a,  n.    bread.  [Ned.  brood.]  SI.  (B.)  berre.  Ex.:  kwobo  a:  ~ko:ka  berre:  ~ha  e  ---  a  black 

man  who  likes  bread  he  is.  CII.  (D.B.)  bere/a.  Ex.:  _aild3  kuru,  ako  bere/a  ko  "f^u  made  a   hole 

in  order  to  bake  bread. 

bsrri,  berri:,  n.  goat,  s.  biri,  byri,  peri.  [Tsw.  podi.]  SI.  (B. )  berri.  Ex.:  berrf:  9pwa  ka  !kwa  — 
kid's  bone  (used  as  a  Bushman  pipe).  Nil.  (LI.)  berri.  Ex.:  ta  ~! ku  gu  |nofof,  ta  ||ko:  bsrri  l|go 
jnofof  and  wore  a  sheep  skin,  and  an  apron  of  a  male  goat's  skin. 

berri-siq,  v.    to  open,  p.   p.   b6rri-sir)ja.  SI.  (LI.)  bberri-ssin^  bb^rfi-ssinya.  Ex.:  har)  Ikuttan  tutil: 
||k"e:  a:  Ugafrraksn-Ikhwaitantu  se  ||khou  bsrri-sir)  a:  —  it  sings  asking  the  time  at  which  the 

llgarrakan  flower  should  open.  ||gaf rraksn -!  khwaitsntu  kag  ||kwat    ||khou  bsrri-sir)ja the  ||garrakSn 

flower  has  opened. 

betite,  n.    grub.  CIII.  (D.B.) 

be||k"au,  n.  elephant.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  komi  a  tl'^akate,  pakapaa  be||k"au, smaller  is  the  rhinoceros, 

bigger  the  elephant. 

bi,  n.    milk,  breast,  s.  biesa.  NI.  (D.B.)  Ex.:  bi  ku  m  milk  to  drink.  CII.  (Pa.)  milk.  (D.B.)  female 

breast,  pi.  bi/i.  Ex.:  bi  ete,  | ge  bi/i  the  breast  it  is,  long  breasts.  Cllb.  (Wil.)  bl'am. 

bi,  n.  quagga,  s.  bia,  bie,  bieba.CII.  (Schi.) 

— bi,  mas.    pi.    ending    to    n. ,    used   also    as    pron.     they,  s.  pi,  CIII.  (D.B.)  Ex.:  tseti,  stick,  tsetibi, 
sticks,  tsoko  bi  fetch  them. 

bia,  n.    horse,  s.  bi,  bie,  bieba.  CII.  &  Clla.  (Pa.) 

biane,  n.  grasshopper.  CI.  (Do.) 

biba,  n.    baggage,  skins  for  houses,  pi.    bibara,  goods,  chatties.  CI.  (Do.)  Ex.:  biba  t/wakko,  to  be 
naked,  biba  sehc,  a  debt,  bibara.  ||kwakko,  to  scatter  about  goods,  to  plunder. 

bie,  n.    horse,  s.  bi,  bia,  bieba.  Cla.  (Pa.)  CII.  (Pa.)  bie  | gu,  horse  head.  Cllb.  bie,  quagga,  (Bal.) 
bihe,  (Zuk.) 

bieba,  n.  quagga,  horse,  pi.   biene,  s.  bi,  bia,  bie.  CII.  (D.B.) 

bie/a,  n.    waterroot,  Raphionaceme   Burkei   N.  E.  Br.,  used  as  drink  in  times  of  drought.  CII.  (D.B.) 

bi:he:,  n.  horse,  s.  bie.  Cllb.  (Wil.)  bihe. 

bii,  CI.  V.     to  bark,  howl  as  a  dog.  CI.  (Do.) 

bilo,  n.  pot.  [  Lu.  mbilo.lNIII.  (D.B.)  Ex.:  bilo  ki  |konu,  t/a:te  a  —  the  pot  boils,  pour  out. 

biri,  n.    goat,  s.  berri,  byri,  peri.  [Tsw.  podi.]  SII.  (D.B.)  pi.  birir).  Ex.:  biri  ke  ama  —  a  goat 
goes  there,  birir)  0pwone  ki  e  ! ku  —  kids  which  are  two.  NI.  (D.B.)  pi.  birite  Ex.:  ha  gwa  Je   ~u,  a 

ko  "iDirite  guwa  he  went  yesterday,  to  fetch  the  goats.  CII.  (D.B.)  Ex.:  "biri  ko  dsbi  ,--  the 

goat  is  returning. 

biriko,  name  of  a  Bushman  tribe  said  to  live  beyond  the  Makoba.  Nil.  (LI.) 

"birikosi:,  n.    trowsers,  s.  borokwe,  bruksn,  buburukenkwe .  [Ned.  broek.]  NI.  (D.B.)  Ex.:  ||kwa  tenne 
birikosi :  this  one  wore  trowsers. 

biriku,  v.    to  talk  chatter.  NI.  (D.B.)  Ex.:  naro  biriku  the  Naron  chatter. 

birwa,  n.    the  Makaranga.  CI.  (Do.) 

biso,  n.    wildebeest,  Gorgon    taurinas,    Burchell.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  tsauwa  SO  bisoko  the  tail  of  a 

wildebeest  cow. 

bita,  pron.   Us.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  haka  bita  manana  —  bring  us  meat. 

-bita,  ending   used   as   preposition    in.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  welapinSr-bita  onebi  _dza  in  the  morning  we 

came . 

bo,  n.    axe,  s.  boko,  boo,  bose.  NIII.  (D.B.)  CII.  (D.B.)  Ex.:  boj"  ka  l|xau  /ik"am/akwe  ---  with  an  axe 
(he)  cut  her  across  the  mouth.  Clla.  (Pa.)  bo.  Cllb.  (Wil.)  bo. 

bo:,  n.    village  of  chief.  NIII.  (D.B.) 
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bo^  n.  side-striped  jackal,  Canis    adustus,    Sundevall.  Nil.  (Zuk.)  (Wil.)  bo. 

bo:,  inter  j .    boo.  SI.  (LI.)  bbo.  Ex.:  he  |ku-g  |ne  i:  k;"wa:  ''bo:  "  o  sisi they  used  to  cry  "boo" 

after  us. 

bo:,  clever,  wise.  Nil.  (V)  bo.  (Wil.)  bo. 

bobo,  n.  father,  prob.    a   familiar   form,    s.    ibo,  bokangu.  SI.  (B. )  bobbo,  bobo.  Ex.:  g-g-ka  bobo  my 

father,  g-ka  bobo:  e  0  my  father. 

bobo,  n.  fly,  wasp.  CIII.  (D.B. )  Ex.:  bobo  ako  ---  it  is  a  fly. 

_bogame,  v.    to  play  (music).  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ehn  _bogame  t/xane  t/xe,  _bogame  _||nau  —  we  play  for 
the  dance,  play  the  bow. 

bogo,  n.    scented  wood,  s.  0bo.  Slid.  (Arb.) 

bohotio,  n.    bread,  s.  boxotia.  [Ned.  brood.]  SV.  (D.B.)  Ex.:  ka  ||kaba  bohotio to  bake  bread. 

boksn,  ~bo:ke,  v.    to  bark,  s.  borro.  SI.  (LI.)  bbokfn.  Ex.:  !  khwir]!khwir)  k"auki  ta  9pwoin,  au  hi  bokan 

||na the  dogs  do  not  sleep,  for  they  are  barking  there.  SII.  (D.B.)  Ex.:  !kwir|  a  ~bo:ke the 

dog  barks. 

bo:k8n,  bo:ki,  v.    to  make  water.  SI.  (B.  )  bokfn,  boki.  Ex.:  |ku  si  bo:ksn,  |ku  si  bo:ki to  make 


water, 


bo:k8n,  v.    to  open,  be  open,  s.  bukksn.  SI.  (B.  )  boken.  Ex.:  ||nair)jari  |ku  bo:kan  !khe:  —  the  house 
stood  open.  (LI.)  boken.  bboken.  Ex.:  !kou-g  |ne  ||xa||xa,  hag  ||khou  ~bo:k9n  —  the  rock  again  flew 
open.  !  gitan  |ki  bo:k8n  !  ho  !kau  a:,  he  jku:  !kau:  !  hoa  ha,  o  ti  e:,  !hou:  ||na  he  —  the  sorcerors 
opened  by  lifting  off  the  stone,  with  which  they  had  closed  up  the  place  where  the  locusts  were. 

bokangu,  n.  pi.    fathers,  s.  ibo,  bobo,  okangu.  SI.  (B. )  bokengu.  Ex.:  u  bokangu. 

bo:ki,  s.  bo:kan. 

bo:ki,  V.     to  be  married,  said  of  women.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  bo:ki  epe,  kwa  pe  taieta  they  were  married, 

so  they  stayed. 

boko,  V.  to  be  ill.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  kweso  boko  unu,  iso  xlaka  niggi  when  a  person  is  ill,  then 

cuts  the  doctor. 
bo:ko,  n.    metal,  s.  bo,  axe.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  i  xlako,  bo:ko  it  is  a  knife,  metal. 

boko,  n.    home,  CIII.  (D.B.)  Ex.:  boko  hama  jako  lotende  its  home  is  the  Lotende  (river). 

bokobo,  tame.  [Tsw.  bokgwabo.]  SI.  (Do.) 

bokoni,  n.    pi.    goats.  [Ned.  bok. ]  SIII.  (D.B.) 

bokoo,  n.  worm,  s.  bokwabe.  CI.  (Do.) 

boku,  V.    to  rub.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  boku  at/u  lelako  rub  thread  with  gum. 

bokwabe,  n.    caterpillar,  s.  bokoo.  CIII.  (D.B.) 

boleka,  bolete,  n.    bucket,  can.  [Eng.  billy.]  SV.  (D.B.)  Ex.:  !kha:  ke  boleka  water  is  in  the  bucket. 

ea  ka  ||gwa:la  bolete he  has  opened  the  can. 

boloo,  n.  ball  of  hair  in  the  stomach  of  an  animal.  CI.  (Do.) 

bone,  num.    four,  can    take   mas.    &  fern,    endings.    [Swa.  nne. ]  CIII.  (D.B.)  Ex.:  bone  e  ami  four  there 

are.  tsufijipi  bonepi  kwami  xlaka  a  tseabi  —  in  four  days  they  finished  cutting,  akwave  bonepe  — 
four  girls. 

boggoggo,  v.    to  thunder.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  boggoggo  a  me  ati  thundering  is  the  rain. 

bonug  'oa,  n.    pestle.  Cla.  (Pa.)  bonung  »o^. 

boo,  n.    axe,  s.  bo.  [Tsw.  podi .  ]  CI.  (Do.)  Ex.:  boo  ||ka axe  handle. 

boobi,  n.  spider's  web.  CI.  (Do.) 

boori,  n.  word,  tale,  legend,  conversation,  s.  byri.  CI.  (Do.) 

bore,  gentle.  CI.  (Do.) 

borethe,  flat,  slippery.  CI.  (Do.) 

bori,  n.    strife.  CI.  (Do.) 

boriako,  n.  quagga,  s.  bieba.  Slid.  (Arb.) 

_boro,  V.    to  paint,  s.  boru.  Nl.  (D.B.)  Ex.:  JU  o  |e:  jnatsi  ~|ne  ka  _boro  a  person  mixes  it  (with 

fat)  and  paints.  Cll.  (D.B.)  Ex.:k'eme  ko  _boro  the  face  is  painted. 

borokwe,  n.    trowsers,  s.  "birikosi.  [Ned.  broek.]  SV.  (D.B.) 

borro,  v.    to  bark,  s.  bokan.  SI.  (LI.)  bbSrro.  Ex.:  ha  s'^'o  ko  borro  kui  Ixwag  koro  —  he  sits  and  barks 
like  a  jackal. 

borro,  _boro,  v.    to  be  stupid.  Nil.  (V.)  b9ro.  (Wil.)  b6ro.  (LI.)  bdrro.  Ex.:  3U  tig  ti  kwonna,  3U  ti 
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borro  (when)  a  person's  thoughts  are  wanting,  the  person  is  stupid.  (Dk.)  bcjo,  a  dumb  person. 

boru,  V.     to  rub,  s._boro.  NI.  (D.B.)  Ex.:  5U  ku  boru  tsa  a  person  rubs  with  buchu. 

bo/,  s.  bo,  axe. 

bot/ose,  bot/ote,  quickly,  cm.  (D.B.)  i  tl'^'ikwa  bot/ose  —  it  runs  quickly,  bot/ote  missi  amo 

quickly  it  is  killed. 

boxotia,  n.  bread,  s.  bohotio.  [Ned.  brood.]  SV.  (D.B.)  Ex.:  boxotia  |kwi  ka  !  go bread  is  scraped 

with  a  knife. 

bre,  n.  bread.  [Eng.  bread. J  Sla.  (Anson.) 

bruksn,  n.  trowsers,  s.  "birikosi,  borokwe.  [Ned.  broek.]  SII.  (D.B.)  Ex.:  bruksn  !kwe:r)! kwe:r|je  ka 
||kallaa the  trowsers  are  yellow. 

~bu,  V.    to  light,  make  (fire),  s.  bu:|e.  SI.  (LI.)  bbu.  Ex.:  hi  |ku-g  | ne  ~bu  |i  qwai  they  make  a 

big  fire. 

bu:,  V.     to  bring.  CIII.  (D.B.)  ise  bu:  atonen  akwitive  then  bring  there  the  women. 

bu,  inter] .    ho.  SI.  (LI.)  bu.  Ex.:  | ni  ©pwa  hal-g  |ne  kui,  "bu  !khe,  bu  !khe,  !khe"  the  young 

ichneumon  cried  out,  "ho  stand,  ho  stand,  stand!  " 

bu:,  n.  rietbok,  Cllb.  (Wil.)  bu. 

bubu:ru,  v.    to  have  rough  or  thin  hair.  SI.  (LI.)  buburu,  bbubburu.  Ex.:  hi  ta,  bara  0pwa  buburu  

they  say,  a  foal  is  rough-haired,  har)  | ne  bubu:ru,  au  harj  tatti,  ha  |ku  ||kwalr)  k"auki  !kwi!kwita 

it  is  thin-haired,  for  it  feels  that  its  hair  is  not  thick. 

buburuksnkwe ,  n.  trowsers,  s.  borokwe.  [Ned.  broek. ]SI.  (LI.)  bbubburukenkwe .  Ex.:  si  ta  sir)  |ku 

ebo:fo:?kan  au  ||xauk9n,  au  si  xau  oa  |kalmmainja  buburuksnkwe,  au  si  )kuxe  |ki  !xo:  au  ||ga:  —  we 
used  to  be  covered  with  blood,  if  we  did  not  wear  trowsers,  when  we  ran  after  the  porcupine  by  night. 

bu:e,  budij  n.    hole^  burrow.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ~!kor]ga  teeja  bu:e the  hare  covered  the  hole,  kamo 

~!kor)ga  !  noo  budi  nina then  the  hare  popped  into  the  hole. 

buite,  buitse,  v.     to  blow  the  nose.  CIII.  (D.B.) 

bukkan,  v.    to  scratch  open,  s.  boiksn.  SI.  (B. )  bbukken.  Ex.:  ha  se  bukksn  hi,  au  ha  !noa!noa,  ha  se 

bukksn  |nig  |k"weitan  erjerj he  (jackal)  will  scratch  them  (holes)  open  with  his  feet,  that  he  may 

scratch  out  the  mouse's  body. 

_bula,  n.    hive,  honey  box,  s.  baala,  baraka.  NIII.  (D.B.) 

buli,  n.    goat,  s.  berri,  biri.  [Tsw.  podi.]  Cla.  (Pa.) 

~bulu,  n.    fetish-stick.  [Lu.  mbulu.]  NIII.  (D.B.)  Ex.:  a  txa  ~||kha,  a  gu  jalo,  a  t/o  ~bulu shoot 

game,  take  blood,  mark  the  fetish-stick. 

bumbo,  n.    a  certain  tree.  Nil.  (LI.) 

bunduki,  n.  gun.  [Swa.  bunduki.]  CIII.  (D.B.) 

bu:pi,  n.    meal,  bread.  [Tsw.  boupe.]  SV.  (D.B.)  Ex.:  wa  ka  e:  bu:pi  —  they  eat  meal,  madsenki  ka  kabbe 
bu:pi  Mad3enki  kneads  bread. 

bure  'kau,  n.    cloth  for  carrying  ostrich  eggs,  s.  buri  |kau.  Clb.  (Pa.) 

buri  |kau,  n.    net  for  ostrich  eggs,  s.  bure  'kau.  CI.  (Do.) 

burko,  n.  trowsers,  s.  borokwe.  [Ned.  broek.]  NI.  (Pa.) 

burruikan,  v.    to  resound.  SI.  (B. )  bburrukfn.  Ex.:  |kaulk9n|kau&ksn  kwa>^  |ne  burru:kan,  au  ha:  k"wa: 
!khe:,  au  |xam-ka  !e:ja  the  hills  will  resound,  as  he  (lion)  stands  roaring  at  the  Bushmen. 

buru,  n.  Boer.  [Afr.  bur.]  NI.  (D.B.) 

buruku,  n.     trowsers,  s.  burko.  [Ned.  broek.]  Cla.  (Pa.) 

buruta,  n.    baboon.  Cllb.  (Bal.) 

butu,  n.  flour,  s.  bu:pi.  [Tsw.  boupe.]  Cla.  (Pa.) 

bu:|e:,  bu:bu:|e:,  v.    to  burn,  set  on  fire,  catch  fire,  pro6.  contrac.    of   ""bu  |i,  to  light  a  fire.  SI. 

(B.  )  bbu|e.  Ex.:  ||o:ir)  ka  |ku  !ka:g8n  kau  bu:|e:  r|  !  aokan the  sun  did  early  burn  my  body.  (LI.) 

bbuje.  Ex.:  ||kha:  I  sir)  se  |ka  he,  o  !khwa:  xa  sir)  bu:|e:ja  ||kha:f  o  |khe:  —  the  lion  would  have 

killed  them,  if  the  child  had  not  set  the  lion  on  fire  with  grass.  Ghokakan  | ne  tuko  bu:bu:|e:  

the  bushes  caught  fire. 

byri,  n.    goat,  s.  berri,  biri.  [Tsw.  podi.]  Sla.  (A-Son.  )  bri.  Nil.  (LI.)  buri.  CII.  (D.B.)  Ex.:  byriba, 
he-goat,  byri/a,  she-goat,  byri  |kwane,  kids. 

byri,  v.    to  say,  speak,  tell,  s.  boori .  CII.  (D.B.)  Ex.:  byri  mi tell  him.  xan  ||kur)  kwerx"*-  a  ko  byri 

taA those  old  people  told  me.  || gauwam-di/a  byri  ||kei  tama of  the  spirit  they  did  not  speak. 

ko  ~kum,  kwena  ko  byri  ~te  I  have  heard  what  the  people  said. 
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byri/i,  n.    mealiemeal.  CII.  (D.B.) 

byttanxa,  byttanbyttan,  v.    to  jog.  SI.  (B. )  bb^ttenxa,  buttfnbutten.  Ex.:  ha  |ku-g  jne  byttanxa  au  ha 

||gai:l  ---  he  jogged  with  his  shoulder  blade,  hag  byttsnbytl^sn  kui  !gwaif  au  !  kwirri he  jogging 

descended  into  the  riverbed. 

bzela,  V.    to  sow.  CI.  (Do. ) 

bzelathi,  n.    sower.  CI.  (Do.) 


D 

The  voiced  alveolar  plosive  d  is  an  original  Bushman  sound.  It  occurs  far  more  frequently  than 
b,  and  is  found  in  roots  running  through  many  languages.  Sometimes  it  is  a  variant  of  t. 

In  the  |xam  language  Bleek  and  Lloyd  write  dd  at  the  beginning  of  words  to  express  a  very  em- 
phatic pronunciation  of  the  ordinary  d.  In  the  hietj*ware  language  Dornon  uses  dh  at  the  beginning  of 
r,  any  words,  explaining  that  it  is  "a  dental  sound  approaching  the  provincial  pronunciation  of  dd  in' lad- 
der'." (The  Tati  Bushmen  and  their  Language,  p.  62)  Not  being  sure  what  that  pronunciation  is,  I  leave 
his  orthography. 

d  combines  with  other  sounds,  giving  d j ,  dz,  and  dj.  The  latter  sound  Bleek  writes  dzh,  while 
Lloyd  varies  between  dsh,  dzh,  and  d j ,  all  standing,  I  believe,  for  the  same  sound.  Dornon  writes  this 
sound  j.  Passarge  and  Vedder  use  ds  for  dz,  the  German  s  being  voiced. 


da:,  V.     to  work  for,  act  towards,  give,  make,  happen,  affect,  usually   past    tense    of   di.  SI.  (B. )  da.  Ex.: 
r)  a:  (kaggan,  r)  |ne  da:  i  ||karri,  i  ||karri  s'^e  ||xAm  ||k"oer)  r)-ka  taba  —  I  who  am  the  Mantis,  I  did 

work  for  our  friends,  that  our  friends  might  also  behold  my  work,  ts'^a  de  | nu  a:  da:  ke  ! kwa  dom  ?  

what  is  it  that  has  affected  for  me  the  child's  throat  ?  hi  ! halm  da: I  ke  !kwa:l-ka  tikantikan  

they  first  gave  me  anger's  actions.  (LI.)  dda.  Ex.:  ha  ka:  a  ||ke||keja  hi  a:,  ti  e:,  ha  o:a  da:  i 

!ko:ite  a  he,  hig  e:,  ha  ka:  ||xAin:  da:  hi:  e: he  wanted  to  do  to  us,  as  he  had  done  to  our  aunt, 

that  was  how  he  wanted  to  act  towards  us.  har)  |kammeinja  hi  au  ha  !xa:-ga  |kukan,  he  ha  da:  |ui  i  

he  carries  them  with  his  mane's  hair,  which  he  has  made  into  a  net.  da:  |a:,  made  a  fight,  fought. 
[Na.  da:,  to  be  hostile,  quarrel.]  (B.  )  da  |a,  da-a  |a.  Ex.:  |kakaggan  Ukwar)  ||k6a  da:  |a:  —  the 

Mantis  seems  to  have  fought.  !  ku  ko:  da-a  |a:,  au  har)  |ne  ||ka:  !  ho  !  kau the  other  one  was  fighting 

him,  while  he  heated  a  stone. 

da:,  V.    to  conquer.  Nil.  (V.)  da.  (Dk.)  da:. 

-da,  ending   used    in   phrases,    te:— da,  what,  [kwei-da,  like  this,  s.  interrog.    de.  SI.  (B. )  —da.  Ex.:  ha 
|keg  te:-da  ?  —  what  is  his  name  ?  (LI.)  -dda.  ddakan.  Ex.:  | ne  !kwi:ja  ki  a:  |xam-ka  a  |ke,  g  |ne 

tu:,  ti  s:,  a  |ke  |kwei— da  call  for  me  thy  Bushman  name,  that  I  may  hear  if  thy  name  is  like  this. 

u  xa  te:-dakan  fi:  ?  what  do  you  think? 

da,  V.    to  lie,  s.  ta.  Sllb.  (Mh.) 

da,  then,  so,  s.  ta.  Nil.  (LI.)  Ex.:  na  ti  siq  !xo,  da  ti  ! kabba  ~!kau  I  saw  an  elephant,  then  I 

climbed  a  tree,  ta  sa  ~fkhi,  da  Am,  Am,  Am  and  they  are  many,  so  eat,  eat,  eat.  NIII.  (D.B.)  Ex.: 

da  t/iqkwe  pembe  then  cries  a  goat. 

da,  of,  [Na.  di.J  CIII.  (D.B.)  Ex.:  da  dagweko  it/ameko  of  Dagweko  (is)  only  one  (story). 

da,  n.    person,  s.  dama.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  da  naunko  Gpwaiai  the  person  will  sleep.  SV.  (D.B.)  Ex.: 

Ikon  da,  old  man.  Ikon  dake,  old  woman.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  da  ! oe,  du  I  num one  person,  two  people. 

da,  interrog.  pron.    who  ?  CIII.  (D.B.)  Ex.:  da  ba  ||k"e.ia  ? who  has  come  ? 

da,  _da,  n.  kaross,  cloth.  Nil.  (Wil.)  da, .blanket.  (LI.)  Ex.:  ha  zau  sir)  ha,  ta  Ige  guwa,  ta  |uwa  kwe 

da,  I ou  |no:o  his  wife  saw  him  and  went  to  take  hold  of  him,  and  put  him  into  her  kaross,  a  duiker 

skin,  da  d30 black  cloth.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  !  ku  de  ||kabeja  _da a  Bushman  woman  slings  on  a 

kaross.  mi  ~! go:  me  _da 1  strap  on  my  loincloth. 
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da,  da:f,  n.  polecat,  Ictonyx    kalaharicus,    Roberts.  Nil.  (Sh.)  da.  (LI.)  Ictonyx    zorilla,    dd^,  da.  Ex.: 

m  ba  ti  ~!ku  da: I  my  father  wore  a  backdress  of  polecat,  fa  ti  ma  dal~!khu  tsema  the  wind 

blows  the  little  polecat  backdress. 

da,  _da,  d^a,  daa,  n.     fire,  firewood,  firestick.  [Na.  dao,  to  burn,  cook.]  NI.  (Pa.)  da.  (Sei.)  da.  (D. 

B. )  \da.  Ex.:  ji  ~kxe.  ka  kau  vda,  ko  \da  ko  O  ~t/xeri  we  shiver,  and  make  a  fire,  and  the  fire 

flames.  !  kai  daa,  tj'ari  daa bring  firewood,  light  a  fire,  daa  ||e:si,  matches.  NIa.  (Leb.  )  m.  sp. 

da  tali,  flame,  da  schua^  smoke,  ch.    sp.    da  sua,  smoke,  da  dowa,  ashes.  Nil.  (Pa.)  <ia.  (V.)  d'a.  (Dk. 
da'^a.  (LI.)  da,  dd'a,  dSa.  Ex.:  daba  di  sir|  da:  —  the  child  looks  at  the  fire,  d'^a  ||khoa  —  reflec 

tion  of  lamplight  (in  window),  m  ba  ~|ni,  ta  ti  ~fnu  daa,  ta  daa  ||koa my  father  sat  down,  and 

rubbed  fire,  and  the  firestick  broke,  da  /ure,  smoke.  NIII.  (D.B. )  Ex.:  _da  ||nau,  ashes.  _daa  ma  tsal 

the  fire  burns,  a  ! xa  _dani  rub  the  firesticks.  tjau  ~U  |kei  —daa   a  woman  goes  carrying 

f i  rewood. 

daba,  v.     to  tease,  vex.  CI.  (Do.) 

_dalba,  v.  to  start,  be  frightened.  NI.  (D.B.)  Ex.:  mihi  _da^ba  I  started  (with  fright),  ha  se  a,  ha 

_dafba  he  sees  it  (ghost),  he  is  frightened. 

_daba,  n.  quiver.  SIIc.  (D.B.) 

daba,  n.  child,  s.  dama,  dava.  NI.  (D.B.)  Ex.:  mihi  ku  tane  daba  —  I  carried  the  child.  Nil.  (Wil.) 
daba.  (LI.)  daba,  d^ba,  pi.    ddimml.  Ex.:  daba  karre,  infant,  daba  ||gannema,  baby  which  can  sit,  crawl 

and  walk  a  little,  daba  ! numma,  baby  which  crawls,  but  does  not  walk,  ha  ti  t/u  daba  she  blows  at 

the  child,  e  ti  ok"widaba  ||goma  kwe  "m  ba" we  call  a  boy  "my  father".  (Wil.)  daba  S^iuna,  daughte 

NIII.  (D.B.)  pi.  debe.  Ex.:  daba  dema,  little  girl,  daba  ||gauma,  little  boy.  daba  ma,  baby.  _gole  mih 
daba  _(jOle  is  my  child,  ma  debe  oku  _kwandu  my  children  are  at  the  Kwandu. 

daba,  n.    salt,  s.    debe,  dimi,  diri,  dobe.  CII.  (D.B.)  Ex.:  daba  kama  e  _kalm  —  salt  like  is  the  _kafm 
plant. 

dabai,  dabaija,  n.    leather,  s.   dhabu.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ||kabatana  na  dabaija  —  covered  with  leather. 

dabara,  n.    lightning,  s.  da,  fire,  dhebe.  Nile.  (Leb.) 

daba/a  !ne,  daba/i  !nar|,  n.    armpit.  Nil.  (LI.)  dabasha  !ne,  dabashi  !nan. 

dabba,  v.     to  wink,  blink,  twinkle,  open  and  shut  eyes.  SI.  (B. )  d^bba,  dd^bba.  Ex.:  ! kuttan  ~!khau, 

Ikilttan  ~!khau,  dabba  ||ka  llk"oagu  —  Sirius,  Sirius,  winks  like  Canopus.  !k'?wa:gsn  dabba-i  —  the 

hartebeest  opened  and  shut  hia  eyes,  har)  ||ne:  hi  au  |i,  hi  se  dabba  ||l5:e||ke:  hi  |ka:gsn he  pointed 

to  them  (stars)  with  fire,  that  they  should  twinkle  like  each  other. 

_da*bba_dafbba,  n.  twinkling,  blinking,  s.  dabba.  SI.  (LI.)  ddabba-ddabba,  emph.    ddabbar-ddabbaken .  Ex.: 
!kwi  a:  ||kho:  [kutka,  ha  tsaxd.u  _dalbba_daibbaksn  ykwalrj  e:  a  —  a  person  who  seems  to  be  dying,  his 
eyes'  blinking  is  there. 

dabe,  n.     valley,  s.  dum.  CII.  (Schil) 

daddHsa,   daddlma,   n.    moth,    butterfly,    s.    tatdiba.   SI.    (B.  )   dad^bussi,    (LI.)  dadabassl,   Ex.:   dad^lbas~si 
IlkwaJq.  ka   |kha   |e:   i  eger)  —   butterflies  kill   going  into  our  bodies.   NI.    (D.B.)  dad^mana.   Nil.    (LI.) 
dad^a . 

dad^raksn,    soft.    SI.    (B.  )   dadarraken.   Ex.:    g   |ku-g    |ne   ||ag  tamQpwa  ta:e   ||a:,   au  r|   !  noar-ka  a:g   |k^-g   |ne 
ta   dad^rrakan    I    did    go    gently,    as    the    flesh   of   my    feet   was    soft. 

_dadaro,    v.    to  whisper.   Nil.    (V.)  dadaro. 

dae,   dae,    v.    to  go,    travel,    depart,    s.    _tae,   _tai.    [Na.  ta   ||na.]  SVIa.    (Kr.  )  dae°,   dae.   Ex.:    dae   ||a  aggan 

l|o:    ehoggan  —   go   thou  and  chop  wood,    q    | oue   ||ka-ga  !nu,   n  ts'^oaggan  ||k"xou  dae    ||ga  —    I   have   seen 

lion's    spoor,    therefore    I   shall   not   travel    at   night,  r)  dae    ||a   !  goue  a  a,    r)   ||a    |  guin  ti    |ge:    ge   —    I 
depart    this   morning,    I    shall    sleep    there. 

dae,    n.    mother,    s.    tai .    Nil.     (V.) 

dagweko,  n,  witch,  or  proper  name.  CIII.  (D.B.) 

daha,  dahm,  n.    tsama  melon.  SV.  (Schu. )  da-ha.  (D.B.)  dahm. 

dahwa,  v.     to  be  drunk.  CI.  (Do. ) 

dai,  n.  thigh,  leg.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  tan  ko  dai  |na  tis  |kam  those  are  two  legs. 

dai,  shoulder,  s.  daba/a.  SV.  (D.B.) 

dai,  n.  light,  s.  da.  Nil.  (LI.)  d^i.  Ex.:  siq  dai  e  a  look  at  the  light. 

_dai,  n.  branch.  NIa.  (Leb.)  ch.sp.    d^-i . 

daindain,  v.    to  deceive.  SI.  (B.  )  dd^indddlinya.  Ex.:  a:  k"au  daindainja  s'^a  au  !k'?wa:-g  |na:  ?  —  dost 
thou  not  deceiving  come  about  the  hartebeest's  head  ?  (LI.)  dd^indd^in.  Ex.:  he  daindain  ||na he 

is  deceiving  there. 

daintu,  n.    wood,  forest,  s .  da,  _dai.  NIa.  (Leb.)  ch.    sp. 


20 


_daiHsn,  v.    to  look  back,  turn  the  head.  [Na.  dawa,  to  turn  round.]  SI.  (B.  )  dd^iten,  dd^iten.  Ex.: 
!kwag  daiHan  !k'?wa:-g  |na:  —  the  child  looked  back  at  the  hartebeest's  head,  q  dauko  daitandaitsn 

||kau:  !ho  au  r)  ||ld3  |na: I  go  looking  back  setting  (my  head)  on  my  shoulder.  (LI.)  ddaiten-l.  Ex.: 

r)  k"auki  dai:ltsn-i I  do  not  turn  my  head. 

daka^  v.     to  be  there.  SVI.  (D.B. )  Ex.:  a  |k"adaka  thy  hand  is  there. 

d^kai  kxa,  a  greeting.  Cla.  (Pa. )  d^kai  kcha. 

da:k8nda:ksn,  v.   making,  s.  da.  SI.  (LI.)  ddakf n-ddak§n .  Ex.:  hag  torro,  daikendarksn  0mwig  o  ha  —  it 
(moth)  poured  out,  making  lice  out  of  itself. 

dale:,  v.    to  tell.  SV.  (D.B.) 

"dam,  V.    not  to  know.  Nil.  (V.)  dam. 

dam,  n.    tongue,  s.  _dama,  dham.  CII.  (Schi. )  Cllb.  (Wil.)  dSm. 

da:m,  damba,  dam/,  n.  tortoise,  com.,  mas.,  fem. ;   pi.   dambii,  s.  dham.  CII.  (D.B.)  Ex.:  da:m  a  —  a  tor- 
toise it  is.  damba  ko  /e  —  (he)  catches  the  tortoise,  kwe/a  ko  tjaba  ~xei,  a  t/oro  ~|ka:  dam/  kwe 
a  woman  powders  buchu  and  pours  it  into  the  tortoise-shell. 

dama,  n.    Herero,  Berg  Damara.  [Na.  damab,  damas,  Herero. ]  SIV.  (D.B.)  Berg  Damara.  SVI.  (D.B.)  guma  dama, 

pL.    gomaxa  damate,  Herero.  xau  dama,  pi.   xau  damate.  Berg  Damara.  NI.  (D.B.)  pi.    damasi,  Herero,  Berg 

Damara.  Nil.  Herero.  (Dk.)  (Wil.)  dama.  (LI.)  Ex.:  na  ti  sa  !nabbe,  na  ti  sa  d^ma,  na  ti  sa  n^ma  — 

I  understand  the  Ovambo,  I  understand  the  Herero,  I  understand  the  Nama.  CII.  (D.B.)  Herero,  dual 
damat/ara,  pi.   damakwena. 

dama,  n.    little  child,  contraction  of   daba  ma.  NI,  (D.B.)  Ex.:  dama  ! go:ma,  boy. 'dama  dzoma,  girl,  dama 
ma,  baby.  |kai  dama,  grandchild,  dama  O  ~tsa  two  children,  dama  t/l  the  child  cries. 

dama,  n.    woman,  wife,  girl,  pi-    dame.  s.  da,  person,  ma,  dim.    NIII.  (D.B.)  Ex.:  _mihi  dama  I  am  a 

woman,  dame  l|kaj|kari  a  t/u the  old  women  are  at  home,  dame  !  kwa  kwasir)  -'--  the  girls.  !  nabe  jkwa 

gu  dama  ! nabe  did  not  take  a  wife. 

_dafma,  n.  doorway,  s.    dham.  NIII,  (D.B.) 

_dalma,  _dalmba,  n.    tongue,  s.   dam,  dham.  CII.  (D.B.)  pi.    _dafm/i.  Ex.:  |kaiine  i  a  |[kai||kai/i  _daJma  — 
a  cobra  is  wagging  its  tongue,  ti  _dafmba  fxe:  tame  my  tongue  does  not  get  it. 

damako,  n.    young  man,  s.  dama,  child.  NI.  (Pa.) 

damma,  hidden,  s.  debbi,  to  cover,  dimmidimmi.  SI.  (LI.)  d^mma.  Ex.:  whai:  ta  tai  damma  ||koeta  ehokan  --- 
the  springbok  go  hidden  in  the  trees'  midst. 

dammi,  n.    pi.    children,  s.  daba,  dama.  Nil.  (LI.)  ddmmi. 

dar),  n.  root,  bottom^  seat.  Nil.  (LI.)  Mn,    dd^n,  pi.    ddan-ssin.  Ex.:  ||ka||k^ro-ga  dar) the  plant's  root. 

ga  dagsig  e:  a its  roots  are  here,  ta  |xu  ti  llga  !  nwe  dar) and  the  divining  pieces  lay  at  the 

bag's  bottom.  (V.)  dan. 

dar),  n.    thigh.  Nil.  (Wil.)  dSn. 

dana,  n.    childhood,  s.  dama.  CI.  (Do.) 

dana,  n.  firewood,  firesticks,  s.  da,  dani.  Nil.  (LI.)  dana,  ddana.  Ex.:  me  ||ha,  ~^nu  dana  —  my  son, 
rub  firesticks.  !  kar)  ti  |u  daa,  ti  e  daria the  tree  which  has  fire  (in  it)  is  firewood. 

_da:na,  around.  SV.  (D.B.)  Ex.:  wa  kaa  _da:na  you  look  around. 

danat/o,  n.  girl,  unmarried  woman,  s.  dama,  dana.  CI.  (Do.)  danacho . 

dane:,  n.-  honey,  s.  denee.  Cllb.  (Wil.)  dane. 

dani,  n.    tinderbox,  firesticks,  s.  da,  dana.  NI.  (D.B.)  tinderbox.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  _dani  ki  kwe  |nali 
firesticks  are  so  rubbed. 

dani,  v.    to  carry,  walk  with  a  load.  Nil.  (Wil.)  dani. 

dani,  black,  dark,  possibly   from   charcoal.  SV.  (D.B.) 

dafni,  n.    a  plant,  tragia   duoica,    Lond.,  of  which  the  berries  are  eaten.  NI.  (D.B.) 

dani,  n.     insect.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  toO  dani  ke,  ta  dso  dani  ke  the  too  is  an  insect,  the  bee  is  an  in- 
sect. 

>dani/a,  n.    honey,  s.  denee,  deni.  [Na.  danib.  ]  CII.  (D.B.)  Ex.:  go_gwaf/i/a  hi/  dumkwe  ||ei/a  kuru,  a  ko 
\dani/a  kuru  the  black  and  white  bee  among  the  bushes  builds  its  home,  and  makes  honey. 

dano,  V.     to  atone.  CI.  (Do.) 

dag-zen,  n.    buttocks.  Nil.  (Wil.)  dai-zen. 

daoo,  V.    to  dry  up.  CI.  (Do.) 

dappam-t'^'appam,  n.    snow,  flock-wool.  SI.  (B.  )  dabben-tthappen.  (LI.)  dappem  tt'appem. 

_dara,  v.   &  n.    to  lighten,  lightning,  s.  da.  Nil.  (V.)  d^ra. 
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dararjga,  n.  meal,  flour.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ukuwa  daragga  —  there  is  no  meal.  J*amobi  akwitibe  _dzaname 
_aarar)ga Isanzu  women  bring  flour. 

daroha,  v.     to  have  stomach  ache.  CI.  (Do.) 

dafrraksn,  v.    &   n.     to  move,  quiver,  shake,  tap,  movement,  stirring.  LNa.  da:,  to  step. J  SI.  (B. ) 

ddjirraken.  Ex.:  !k'?wa  a:  a,  ha  egeg  dola^-g  |ne  dafrrakan  —  this  hartebeest's  flesh  does  move.  (LI.) 
dd^rraken,  dd^rraka.  Ex.:  Ikwitan  |ku  ||koak3n  kwe:,  au  hag  tatti  e:,  ha  eger)  dalrraksn  —  a  man  is 
altogether  still,  when  he  feels  that  his  body  is  quivering.  |khabbaka:  !gau:;  !  k'^au-ka  ku:  gwai,  hir) 

dafrraksn,  O  ha  !  gau:wa the  earthquake  makes  a  rumbling  noise*,  all  the  ground  shakes,  when  it  has 

made  a  rumbling  noise,  ha  |ki  | ku  !gau:,  dalrrakandalrraksn  Ik'^au  it  makes  a  rumbling  noise,  shak 

ing  the  ground,  ha  a:,  |xam-ka  !_kwi  ta  |  ni  a:  &,   au  ha:  a  dafrraka it  is  that  by  means  of  which  a 

Bushman  gets  meat,  when  it  has  tapped.  ||kaue  k"auki  se  !halmini:  ha,  he  ti  hir)  e:,  ha  ka,  da^rrakan 

k"auki  se  ||na||ndi the  leopard  will  not  be  afraid  of  her,  therefore  she  says,  stijrring  will  not  be 

there. 

dasi,  n.     rib.  NIa.  (Leb. )  ch.sp. 

da-sii,  easy.  NIa.  (Leb. )  ch.     sp. 

\dasi-||nara,  n.  Southern  Cross,  prob.     fire's  shoe,  s.  da.  NI.  (D.B.) 

dattan,  datta,  v.    to  deceive,  soothe,  distract.  SI.  (LI.)  d^tten,  dd^tten.  Ex.:  ||kha: f  |k'^bbe,  ti  e:, 

he  se  dofa  dattan  to:i the  lions  agreed  together,  that  they  would  deceive  the  ostrich,  he  |  ne 

kukuitan  |k'«,  "i  ka:lse  te:  |ki,  i  datta"  (dattan  ha)  ?  —  they  said,  "what  shall  we  do  to  deceive 
him  ?"  ha:  |ku  k'wa:  ||na  ;  ha  ||kaxai  k'auki  !kau:ogan  |hir)  o  !ku:i-se,  o  ha  ||kaxaija  dofa  dattan  |ki 

ha  he  continued  to  cry  there  ;  his  elder  sister  could  not  finish  putting  !ku:i-se  to  bake,  for 

his  elder  sister  had  to  soothe  him. 

dattandattan,  dadatta,  v.    to  hang  down,  to  descend.  SI.  (LI.)  ddattenddatten,  dda-ddat-ta.  Ex.:  he 
xwerri-k"au  |ku  ||nau:,  o  ||kha:  Ig  ka  ha  tsi:-a  xu:wa,  harj  |ku  durru  !ku:itan,  o  ha  ||gal  ||gai:  Itan-ka 
!kwa:kakan  |ku  dadatta,  hs:  ||kha:l  tsi:  !kwa!kwabba  ka  hs  —  and  Xwerrik"au  did  this,  when  the  lion 
had  biting  left  him  alone,  he  slowly  returned,  while  his  shoulder  bones  were  hanging  down,  those 
which  the  lion  had  biting  broken.  |kwagan  | ku-g  | ne  ||ar)  kar|  dattandattan  ~||kao  sir)  har-ka  ||neir)  — 

the  clouds'  descended  upon  his  house. 

dau:,  V.    to  spring.  SI.  (LI.)  ddau.  Ex.:  t6i  ||kwalr)  |ku-g  |ne  dau:  u:i,  ti  e:,  ha  sir)  ||kwalr)  dofa  !khe- 
kau— tai : f  hs the  ostrich  sprang  out  from  the  place  where,  he  had  meant  to  stand. 

_dau,  V.    to  burn,  s.  da,  dhau.  [Na.  dau,  dao.]  CII.  (D.B.)  Ex.:  |ga:ba  _^dau  |e:s  kwe,  /aume  ko  _dauwe, 
keijl  ku  _dau  ---  burn  the  grass  with  fire,  in  winter  we  burn,  much  we  burn. 

dau,  broad.  CII.  (Schi. ) 

\dau,  young,  s.  daba,  dava.  NI.  (D.B.)  Ex.:  |huma  sdau  —  a  young  white  man.  I huma  !go:  o~k"wi^  a  vdau 
the  little  master  plays,  is  young. 

_dau,  ?  day.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  |ken  su  _dau  the  day  after  to-morrow,  fkaika  de  _dau  yesterday. 

_dau,  n.  fungus,  red  polyporus.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  _dau  a  ~t/u  the  fungus  is  bad. 

dau,  n.  root,  s.  dar).  Nil.  (LI.)  Ex.:~||e  dau grass  root. 

dau,  daul,  dauiag,  daufba,  dau§/a,  n.  spoor,  path,  road,  s.  dhau,  [Na.  daob.]  SV.  (D.B.)  Ex.:  dau  t/ike 

Secome  ta  ti  e the  path  to  Secome  it  is.  dau  [[xwe  ta  ti,  ||xau  ta  ti  a a  new  road  it  is,  the 

old  one  is  that.  NI.  (D.B.)  Ex.:  henrike  gome  ku  _tsi,   dau  sa  se  Henrick's  oxen  have  come,  will 

see  the  path.  CII.  (Pa.)  dau.  (D.B.)  Ex.:  f^a:  kwe/  | garo/a  Nha,  daular)  ko  ~mu  on  the  plain  are 

the  ostriches,  I  have  seen  the  spoor,  daufba  e it  is  the  path.  _!  geiba  t/amri,  a  ||xau,  a  ||k"um,  a 

! uh^  /i  tane  ! koxo  daufwa  a  steenbok  stalk,  shoot  it,  sleep,  at  dawn  take  up  the  game's  spoor. 

Ilgwe  |kwa  /ii,  dauf/a  i it  is  a  young  tortoise,  its  spoor  it  is.  (The    fen.     ending    is    prob.    used, 

because    the    spoor    is    very    small.)    Clla.  (Pa.)  dau.  Cllb.  (Wil.)  Ex.:  dau  ge:ama:,  to  seek  spoor. 

dauddlu,  V.    to  feign,  deceive,  lie,  be  mistaken,  s.  dattan.  SI.  (B.  )  ddaudd^u.  Ex.:  hag  di  Ik'^'wa:,  hag 
||kei||k^i:  !k'?wa:  a:  |ku|ka;  han  Jkukan  daud^u  !  uhi  tig  Ikaukan  —  he  became  a  hartebeest,  he  re-  w 
sembled  a  hartebeest  that  has  died;  he  feigning  death  lay  in  front  of  the  children.  (LI.)  ddau-ddau. 
Ex.:  a  ofa  dofa  |ku  sig  dau:ddu  g  —  thou  hast  lied  to  me.  ha  sig  kan  fi:,  ha  a  ||k"um:  !ko^  kwokkw^g 

han  |ku  daud^u: he  had  thought  that  he  was  a  strong  man,  he  was  mistaken.  daudilU-ka  !  k'^etan 

deceiving  people,  hunters. 

dauko,  daufko,  v.     to  go  to  do  something,  to  go  along,  prob.    dau,  to  go,  [Na.  da,  to  step.]  and   ko,  par- 
ticle joining  verbs.   SI.  (B.  )  d^uko,  ddaukko.  Ex.:  !khwija  k»H,:o,  hi  se  dauko  ta:a  k"a:o —  the  wind' 
is  cold,  they  will  going  along  feel  the  cold,  ha  se  dauko  fnai--a  !gwai,  !  gwai  se  d^\iko  suttansuttan 

0ho:gan  he  will  go  to  kick  the  hyena,  that  the  hyena  may  go  to  spring  into  the.  bushes.  (LI.) 

dd^uko.  Ex.:  !kwa:  kau  jkAm  toa  ||goa,  he  whai  sig  dauiko  hi:  hi,  au  whai  ||gu:  ||a:  —  the  rain  falls 
taking  away  the  flower  of  the  driedoorn  tree,  which  the  springbok  have  gone  along  eating,  when  the 
springbok  travelled  in  the  hot  sun. 

dau:fokan,  v.    to  shut  the  eyes.  SI.  (LI.)  dd^oken.  Ex.:  Ikwara  gwai:  a:,  ha  dofa  ||k"oeg  ta:  au  ha,  ha 

haf  |ne  "epwoin,  han  Iku-g  |ne  dau: fokan  that  Kora  man,  who  should  have  been  looking  about  him, 

went  to  sleep,  he  snut  his  eyes. 
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dau-tsi,  n.  fear.  NIa.  (Leb. )  ch.    sp. 

dau  xarasi,  n.  banded  mongoose.  CI I.  (Sh.  ) 

_da_va,  n.  child,  s.  daba,  dama.  Nil.  (D.B)  d^v^.  (V.)  dawa. 

dava  ~Jn   ||na,  n.    armpit,  s.  dai,  dova  vin.  Nil.  (Dk.  )  dava  Jh  r^. 

dawi,  n.  hunger.  NIa.  (Leb.)  ch.    sp. 

de,  V.    to  step  upon,  press  down,  s.    _ta,  _te,  [Na .  da.]  CII.  (D.B.)  Ex.:  | geridsi  ~keid3i  !kAm/  kwe  ko 

Je,    ku  de  a  _!num many  jackals  with  a  trap  (we)  catch,  stepping  upon  it  (it)  is  held.  _ailj'a 

t/aua,  ko  kuru,  ko  de  ||nare/  kwe a  hole  dug,  made  it,  pressed  it  down  with  the  feet. 

de,  de:,  interrog.    what?,  where?,  who?,  sometimes    used   as    dem.     this.  SI.  (B. )  dd^.  Ex.:  [kaggan  | nu  dola 

dd  ? where  is  the  Mantis  ?  ts'^a  de  j  nu  a:  da:  ke  !  kwa  dolm:  ? what  thing  has  affected  for  me 

the  child's  throat  ?  (LI.)  dde,  emph.    deken.  Ex.:  a  tsax^i:tan  de  xa  |ne  e:  ?  where  are  thy  eyes  ? 
dekan-ta  !khum:  e  ?  —  whose  ball  is  it  ?  dd  Ikw'^a:  |na:  k"aukik"wi:  —  this  hartbeest's  head  is 
not  light.  Sllb.  (Mh.  )  de,  dfn,  den.  Ex.:  i:  xa  sn  |k"Xoa  ||xa  de:  ?  where  shall  we  hunt  ?  (what  place 
?)  Nil.  (LI.)  de.  Ex.:  |kAm  d^  ?  |kAiii  e: where  is  the  sun  ?  the  sun  is  here. 

dd,  de,  there,  straight.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ! nwi-ma  de  a  ~/u  the  new  moon  lies  there.  | kAffl  ka  de  fgi: 

the  sun  runs  straight. 

de:,  yes.  Sllb.  (Mh.  )  de.  Ex.:  U  ||a  n-|k'Txda  ta  ?  de: are  you  going  hunting  now  ?  yes. 

de,  n.    man,  pi.    tutuse,  s.  da,  du.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  de  ti  fu,  tutuse  ||k"ani one  man,  many  people. 

de,  n.  woman,  wife,  female,  s.  di.  [Na .  dei,  to  suckle.]  Nil.  (V.)  d^.  (Dk.)  de.  (Schi.)  de.  (Wil.)  de, 

female.  (LI.)  de,  pi.    d^-ssin.  Ex.:  e  de-sirj  |kui  t/o,  ta  !ni: our  women  are  not  timid,  but  are 

brave,  tsaba  de  !  nu  —  a  hen  bird's  eggs,  tsaba  de-sig  !  nu  —  hen  birds'  eggs.  ||gau  ||go,  ||gau  de 

right  (male)  hand,  left  (female)  hand.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  !  ku  ~de  ||kabeja  _da the  Bushman  woman 

slings  on  the  kaross.  ! ku  _desiri  ki  t/xai  Bushman  women  dance,  ma  /ove  ~de  I  am  /Ove's  mother. 

m  _de  my  wife. 

-de,    pi.     ending   of   n.    s.    da,    person,    de,    man,    di,    thing.    SI.     (B.  )    -de,    -d^.    Ex.:     0por),    Qponde,    son,     sons. 
[|kari,    ||kan~ds,    brother,    brothers.    ||gsrri,    feather.    ||gerrit8n-ti,    feathered   thing,    bird,    pi.    Hgsrritsn- 
de.     (LI.)    dde.    Ex.:     !xa:,     !xa!xa:de,    brother-in-law,    brothers-in-law.     Ukuitsn,     ||ku||kui-de,    screen    of 
bushes,     screens    of    bushes. 

~de,    n.    ears.    SIIc.     (D.B.)    Ex.:    r)-ka   ~de my    ears. 

ds,    n.    bow,    s.    de/a.    Cla.     (Pa.)    da. 

da'^a,  n.    fire,  firewood,  s.  da.  Nil.  (Dk.)  (Wil.)  d^'a.  Ex.:  |kai  da'^a: to  cut  wood.  !ka:  da'^a: 

to  make  a  fire,  da'^a:  zuru : fire  smoke,  da'^a:  !  ne : ,  ashes. 

de'^aij,  n.    food,  s.  te,  ts''a:r).  Sllb.  (Mh.  )  de'an. 

da'^dm,  n.    bustard.  Nil.  (Wil.)  deiam. 

debbi,  v.    to  cover,  close,  s.  dhabu.  SI.  (LI.)  d^bbi.  Ex.:  |ni-0pwa  ha^  |ne  dsbbi  ! ho  ha  |na:  the 

young  ichneumon  covered  up  his  head.  Nil.  (LI.)  d^bbi.  Ex.:  ||xe  dsbbi to  close  as  a  knife. 

debbi,  ~debi,  v.     to  return,  go  home,  s.  dibbi.  [Na.  daw^,  to  turn   round.  ]  Nil.  (LI.)  ddbbi,  dfebbi.  Ex.: 

!kur)  ||ke||k^  hr)  debbi,  hg  |kua  ||ke  ara the  dead  Bushmen  they  return,  they  do  not  die  outright. 

|kAm  tanki  na  ti  "debbi,  na  ti  sir)  me  ! nwerre  another  day  I  (shall)  return,  I  (shall)  see  my  coun- 
try. CII.  (D.B.)  Ex.:  namani  ko  /i  guni/  kwe,  a  ko  _ha^,  a  ko  !kai,  a  ko  ~debi  —  the  Nama  came  in 

wagons,  stayed,  hunted,  went  home,  tira  ko  kobe,  a  ||e:,  a  ko  ~debi I  go  visiting,  get  goods  and 

re  turn . 

dsbbi,  n.    castrated  animal.  [Na .  dawi.]si.  (LI.)  ddebbi.  Ex.:  mama  sig  ||k'TDen,  ti  e:,  whai  a:  e  debbi_, 
na  I ku  e  mamma  had  seen  that  a  springbok  that  was  castrated  it  was. 

da'^^na,  n.  sticks  for  rubbing  fire.  Nil.  (Wil.)  de'ana,  dc'ani,  tinderbox. 

debe,  s.  daba,  child. 

debe,  n.  salt,  s.  daba,  dobe.  CI.  (Do.)  debee,  salt  pan. 

debe,  n.  mark.  CI.  (Do.  ) 

debe  debee,  v.    to  enlighten.  CI.  (Do.) 

debi,  n.    knife.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  arj  !  kamai  n  debi  ---  I  cut  with  a  knife.  - 

dee:,  n.  bow.  Cllb.  (Wil.)  dee. 

dee,  n.    duikerbok.  Cllb.  (Zuk.) 

de:ekan,  v.    to  rise.  SI.  (B. )  ddeekfn.  Ex.:  to:itan  |ku  de:ekan  u:i,  au  kakan  !kwe  ||a:  —  the  ostrich 
rises  up,  as  I  approach. 

dekan,  s.  de,  who. 
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dekeri,  n.  bee,  wasp.  cm.  (D.B.  )  Ex.:  dekeri  jako a  bee  is  there. 

de:ma^  de:me,  little,  /em.,s.de,  woman,  &  dim.    -ma.  Nil.  (Dk.)  de:ma.  NIII.  (D.B.)  de:me.  Ex.:  dabe 
derme  —  little  girls. 

den,  s.  de,  what. 

dene,  v.     to  lick  up  the  remains  of  food.  CI.  (Do.) 

denee,  n.  bee,  honey,  s.  dani/a.  [Na.  danib.]CI.  (Do.)  Ex.:  denee  Igene,  the  honey  bee.  denee  khoro,  a 
bee's  nest  in  the  ground,  denee  /uru,  beeswax. 

deneho,  v.    to  finish.  CI.  (Do.) 

der|Si],  s.  do:,  man. 

deni,  n.  bee,  s.  denee,  dani/a.  CII.  (D.B.)  Ex.:  dam/a  deni  t/waj"  kwe  _t/wa  a  —  the  tortoise-shell 
with  beeswax  stop  up. 

"denne,  hard.  Nil.  (LI.)  d^nne.  Ex.:  !  num  !kar),  ta  3um~m,  ta  "denne a  stone  is  strong,  and  tough, 

and  hard. 

dere:na,  n.    beads.  SV.  (D.B.) 

derimbida,  n.    wooden  stick,  ladle.  CIII.  (D.B.) 

derri,  v.    to  run  down,  pour  down,  s.  dhiri,  dirri.  SI.  (LI.)  dderri.  Ex.:  rj  a  |k"um:  q  |kwe|kweet8n,  au 
||xauka  se  derri  hi I  feel  a  tapping  in  my  calves,  when  the  blood  will  run  down  them. 

dsrrita,  v.    to  come  back  ill.  SI.  (LI.)  dd^rrita.  Ex.:  a  |ku  dsrrita  |hir|  !khwa:,  au  a^g  |na:  —  thou 
shalt  come  back  ill  from  the  water  on  account  of  thy  head. 

des,  particle    connecting   n.    &  num.,    s.    dis,  dwas,  tis.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  be  ma  des  | kam  two  men. 

de/a,  n.    bow,  s.  de.  CII.  (D.B.)  dual,    de/ara.  pi.    de/i.  Ex.:  de/a  ! xai  keja  (he)  carries  a  bow 

slung  on. 

de'^um,  n.  hunt,  V.    to  hunt.  Nil.  (Wil.)  de'um. 

dhabu,  V.    to  cover,  s.  dsbbi.  CI.  (Do.) 

dham,  n.  opening,  s.  _dalma.  CI.  (Do.) 

dham,  n.    tortoise,  s.  da:m,  _doa.  CI.  (Do.)  Ex.:  dham  |kwa,  a  small  tortoise. 

dham,  n.    tongue,  s.    _dalma,  dam.  CI.  (Do.)  Ex.:  dham  |kwio,  larynx. 

dhame,  v.    to  tell  lies,  s.  daudau.  CI.  (Do.)  Ex.:  dham  t/io,  a  liar,  dhamdham,  to  tame. 

dhao,  V.     to  pay.  CI.  (Do.) 

dhau,  V.     to  burn,  s.  _dau.  CI.  (Do.) 

dhau,  n.    path,  spoor,  s.  dau,  _daul.  CI.  (Do.)  dhau  ||ka  ||xati,  a  guide. 

dhau,  n.  small  hare,  Lepus    saxatilis.    CI.  (Do.) 

dhau  tsikho,  n.  wages,  pay,  s.  dhao.  CI.  (Do.) 

dhauo,  V.     to  set  on  fire,  s.  dhau,  CI.  (Do.) 

dhebe,  n.  lightning,  s.  dabara,  _dalbba_dalbba.  CI.  (Do.) 

dhebe  dhebe,  n.    lamp,  candle,  s.  dhebe.  CI.  (Do.) 

dhiri,  v.  to  pour  out  as  water,  s.  derri,  dirri.  CI.  (Do.) 

dhoa,  n.    grass.  CI.  (Do.) 

dhom,  n.  neck,  s.  dom,  dolm.  [Na.  dom,  to  swallow,  domi,  throat.]  CI.  (Do.)  i 

d'^hom,  n.  ring  round  knee,  s.  dohum.  SV.  (D.B.) 

dhuba,  V.     to  try  to  do  a  thing.  CI.  (Do.)  ,; 

dhwe,  V.     to  remove.  [Na.  doe.]  to  fly,  move,  travel.  CI.  (Do.)  -; 

di,  V.     to  do,  act,  work,  make,  become,  happen,  and    in   many  phrases,     s.    da:.  [Na.  di . ]  SI.  (B. )  di,  dl. 
Ex.:  si  ta  si  di  si  Gpaxai  au  haha  —  we  thought  we  would  make  our  daughter  of  her.  jkukkan  ©pwaksn 

|ku  di:  to:i,  au  jkukkan  |e:  ta  ~!khwa:  the  little  feather  becomes  an  ostrich,  while  the  little 

feather  lies  in  the  water,  di :  a,  to  fight.  ! kwi  |ks:i  ~ks,  ha  kaq  |ku  a  di :  a  g  the  man  yonder 

was  the  one  who  fought  me.  di  hi:,  give  to  eat.  ha  tatti  e  !ke!kan  di  hi:  ha  he  thought  that  the 

ticks  would  give  him  to  eat.  di  i,  to  fight,  g  | ne  di :  i  ha  I  fought  him.  dija  tig,  to  go  about. 

|ni:  ta-g  |ne  s'^a:  fkakksn,  ti  e:,  g  a  k"oa  |ku  dija  tig  au  |a:  —  the  ichneumon  will  say,  that  I 
must  have  gone  about  fighting,  di  ku,  to  become,  g  ka/-g  | ne  turn  kworrs:  g  laokan,  i:,  hi  se  ! ham  di 

ku  ta  serri:tan 1  scratched  up  (earth)  cooling  my  body,  that  it  might  become  cool,  di  |^:,  to  mak 

a  fight,  ha  ka  fkakka  ke,  ti  e:,  ha:  ||a:  di  |a:, he  said  to  me,  that  he  was  going  to  make  a  figh 

!_ku  ko:  sag  k"auki  ||xa:  ha  s'^a:  di  |a:  ko: the  other  shall  not  again  come  to  make  another  fight. 

di:  I gebbitan-di,  to  act  foolishly,  a-g  |noa  |ku  kwag  |ne  ||ka  k'orokan,  au  ti  e:,  u  |ku  di:  jgebbita 
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di,  to  act  foolishly.  £i-g  | no^  | ku  kwar)  |ne  ||ka  k'oroksn,  au  ti  e: ,   u  |ku  di:  |  gebbitan-di  —  thy 

foot  was  burnt,  because  ye  did  act  foolishly,  di :  |kalmmer),  to  arrange  a  burden,  hir)  di :  Ikalmmeg 

they  arrange  their  burdens,  di  ~||ka:ndi,  to  act  stupidly.  Slkkan  a:  di  ~||ka:ndi thou  art  one  who 

acts  stupidly,  di :  ||kwalkk8n,  to  act  wisely,  sitsn  k"auki  di :  ||kwa^kk3n  we  do  not  act  wisely.  (LI.) 
ddi,  ddt: .  Ex.:  ||ket8n||ketsnk"auki  k"wa!  h^nnu:wa,  k"auki  di  ti  e:  a:k9n  —  the  beasts  of  prey  do 

not  behave  nicely,  do  not  do  that  which  is  good.  !hau:  ||kwa^  r)  | ku-g  |ne  a:  |kwe:i  |kwar)  di: the 

thong  it  was  that  acted  like  this,  a  kwor)  di  akka  t/weg  o  sa:  thou  shouldst  work  the  things  well 

with  buchu.  ts'^a  de  |n6  a  di:  !  heiu,  he  !  hau  ^ue  !kwa:  ? what  can  have  happened  to  the  thong,  that 

the  thong  broke  ?  di-a,  to  beat,  nooi  | ku  dl-a  ha  au  skottel-ka  ||erri||erri the  mistress  has  beat- 
en her  about  the  dish  washing,  di  akka,  to  look  after,  ha:  ka,  ha:  sir)  di  akka  ha  a:  |i  he  wants 

to  look  after  the  fire  for  him.  di  akksn,  to  preserve,  i  ta  di  akk8n  !hou:  !nwa!nwd  1: ,    au  i  ta:,  i 

siq  |ne  |gom|gom  |hir|  i:  we  preserve  the  locust  legs,  for  we  feel,  we  shall  dish  them  out.  di  i, 

to  do  mischief,  r)  sig  kaq  ^i:,  ha  ka:  ha  sa  ! koase  i,  o  hag  ofa  dola  |ku  sig  ka:  ha  sa  |kwe:i  Ikwi, 

ha  di  i  I  had  thought  that  he  had  come  to  take  care  of  us,  but  he  had  only  wanted  to  do  mischief. 

di  si  k'^:nk'^:n,  to  test,  prove,  hir)  kie  sir)  di  sik"e:nk"e:n,i,  i:  —  they  want  to  prove  us.  di  si 

kwafkwaiHa,  to  dress  up  oddly,  hir)  di  si  kwalkwai.fta  hi they  dressed  themselves  up  oddly  for  us. 

di  si  ||kak9n||kakan,  to  make  haste,  a  d6af  se  di  si  ||kaksn||kakan,  i  se  ta:li  ■'--  thou  must  make  haste, 
that  we  may  go.  di  ||k"oen,  to  try,  observe,  hag  se  aim  di  ||k"oen,  ha  se  ||k'Cien,  ti  e:,  ||kha:f  |nu 

k"ause  xu:ha  he  would  first  try,  that  he  might  see,  whether  the  lion  would  not  leave  him.  he 

Ikalmmain  t/weg  e:  ]kwe:i  u,  1: ,   o   hig  kie  sir)  di  si  ||k"oen||k"oen-i: ,  o  i  —  they  put  on  such  things, 
when  they  want  to  observe  us.  (Lich.)  ding  cha  ka  ki,  to  fight.  SVIa.  (Kr.  )  Ex.:  ts'^oate  r)  di  u  r)  ja 

||i3i  a  a  ?  —  what  did  I  do  to  you  that  I  must  die  to-day  ?  di :  Ugaggsn  ts''*oa  I  ge  a do  quickly 

this  thing. 

di,  V.     to  be  drunk,  intoxicated.  Nil.  (LI.)  Ex.:  ~d3U  ti  di~||gu a  person  is  drunk  with  wine.  !  kur) 

zau  tl  dl  maija  ---  a  Bushman  woman  becomes  intoxicated  with   maija'  fruit.  (Wil.)  dl,  mad. 

_di,  V.    to  follow,  fly  after,  s.  dhwe.  [Na.  doe.]  NI.  (D.B. )  Ex.:  ! kau  !a:te,  "fge  a  _di  —  the  locusts 
swarm,  the  storks  are  following. 

di:  V.    to  ask,  s.  te,  ti.  Nil.  (V.)  di. 

di,  V.    part.,    variation   of   ti .  Nil.  (LI.)  di,  ddi.  Ex.:  ~||goni  di  Am  !  gwa: the  caterpillar  eats  the  leaf. 

leaf,  me  di  k»wa:,  a  di  k'wa:  —  I  nod,  thou  noddest. 

~di,  n.  woman,  female,  left  (hand),  s.  de.  NI.  (D.B.)  Ex.:  m  tai  a  naro  ~di,  m  ba  a  ||kau-||e my  moth- 
er was  a  Naron  woman,  my  father  an  Auen  (man).  !gwe:  ||go:,  !gwe:   di male  steenbok,  female  steen- 

'bok.  ~! gu  ! gau,  !  gau  ~di right  hand,  left  hand. 

~di,  n.     long  horn  of  rhinoceros,  broad-bladed  assegai.  Nil.  (LI.)  ddi,  di.  Ex.:  ! nabba  ~di  oa  | ne  e:,  ta 
~!khi:  ~di  oa   sa  --*  the  one-horned  rhinoceros's  horn  is  ope,  for  the  two-horned  rhinoceros's  horns 
are  two.  dama   dl  ---  Herero's  broad-bladed  assegai. 

di,  pron.     I,  my,  s.  ti.  CII.  (Schi.)  occasionally   dira,  in   nom.    die,  poss. 

di,  part,     showing   poss.    case,    may    take    gender    of   following   n.,     s.    ti .  [Na .  di . ]  CII.  (D.B.)  Ex.:  xa 
~!nu:-dis  xuun/a  tam  ka  —  that  country's  earth  is  like  this.  | nut /wa/a  ! gei  fku:/a  ni:m  kwe  |ge,  a 
xam— di  yaij*  kwe  _ha: I  the  hyena  carried  the  lion's  head  on  a  stick,  to  the  lion's  house  came. 

||axa  ~keis  ko  ||ku/arar-di/  era  !  nu/era  te  ha old  ||axas'and  her  two  daughters'  huts  stand  there. 

jnis  tgobe/a  ti-di/a  this  bag  is  mine. 

di,  in    terms    of   relationship,    prob.    my.  Nile.  (Leb. )  di  khoaba,  father's  sister,  di  khoab  khe,  father's 
brother,  di  ! gas  khe,  sister. 

diaa,  v.     to  delay,  tarry.  [Tsw.  diega.]CI.  (Do.) 

diaeho,  n.    a  clever  person.  CI.  (Do.) 

dibbi,  V.     to  return,  come  back,  s.  debbi.  [Na.  daw^,  to  turn  round.  ]  Nil.  (LI.)  Ex.:  ta  zau  ~U  ~U,  ta 

dibbi,  ta  sig  daba and  the  wife  went  out,  and  returned,  and  saw  the  child.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  Ijnwe 

||ke:,  a  dibi the  moon  dies,  and  returns. 

dibi,  n.    ox.  SI.  (Lich. ) 

dibi,  n.  salt,  s.  debe.  NI.  (Pa.)  ,  , 

didi:,  n.    doings,  actions,  s.  di .  SI.  (LI.)  ddiddi,  emph.    ddi-ddit§n.  Ex.:  i  ka  ||koaksn  |ku:ken  tai: I  a:, 

0  !naKl-ka  didi:  we  altogether  dying  go  away  on  account  of  the  hare's  doings.  ! nau-ka  didi:tsn 

||kwaSr)   e:,     !ka!karro    |ne    ||k»au:    i,    i: the    hare's    doings    were    those    on    account    of   which    the    moon 

cursed   us. 

didi,  n.  a  small  flying  insect.  CIII.  (D.B.) 

dididina,  v.     to  burn  up.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  kamo  dididina  tsoko  then  the  firewood  burns  up. 

die,  ~dje,  interrog.    where  ?  what  ?  s.  de,  di .  SII.  (D.B.)  Ex.:  a  0pwog  die  ? where  is  thy  son  ?  _l|r) 

||nar  dje:  ?  —  where  is  the  house  ?  r)  | na  kiena,  |na  |kauwa  ha~dje:  —  I  will  lie  still  to  see  what 
he  will  do. 
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dimi,  interrog.    what  ?  s.  de,  di,  die.  CII.  (Schi,)  Ex.:  dimi  ts'^a  ? what  thing  ? 

dimi,  n.  salt,  s.  daba,  debe,  dobe.  NIa.  (Leb.)  m.    sp. 

dimmidimmi^  v.    to  be  hidden,  s.  debbi.  SI.  (B. )  Ex.:  koro  se  \\nu:vj   !  ho  ©ho  a  ts*??:,  ha  se  !u:xe:  ta:e, 

ha  se  dauko  dimmidimmi  au  0ho:gan  the  jackal  will  stand  behind  the  tree  at  its  back,  that  he  may 

run  away,  that  he  may  going  be  hidden  by  the  bushes. 

dig,  interrog.  what  ?  s.  de,  di,  dimi.  SI.  (LI.)  ddir).  Ex.:  ts'^a  dir|  |ne  a:,  di :  xwerrik"au,  he  ha  pum 

|ne  |kwe:ik»'0,  ha  tail  ?  what  thing  can  be  the  matter  with  Xwerrik"au,  that  he  also  walks  like 

this  ? 

din,  interrog.    who  ?  s.  dir),  dina.  CII.  (Schi.)  dat.    din  ko,  din  koe.  ace.    din,  dinba. 

dina,  interrog.    who  ?,  s.  dir),  di^i.  CII.  (D.B.  )  Ex.:  dina  ko  |gi  ? who  dance   it  ? 

dini,  n.  honey,  s.  denee,  deni.  [Na.  danib.]  CII,  (Schi.) 

dini:,  n.    tinderbox,  s.  de'^ani : .  Nil.  (Wil.)  dmi. 

dini  kwa  na,  n.    striped  hyena.  CI.  (Do. ) 

digki,  early  morning.  SII.  (D.B.) 

dio,  n.     skin,  s.    tu.  SII.  (D.B.)  Ex.:  i  ki  kwa  _! gu:  i  dio  we  make  bags  of  skin. 

dire,  n.  grey  vervet,  Cercopi thecus    aethiops.    CII.  (Bal.) 

diri,  n.    salt,  s.  daba,  dimi.  NIa.  (Leb.)  ch.    sp. 

dirib,  n.    warthog.  CII.  (Sh. ) 

dirrija,  dirridirri,  v.    to  wet,  splash,  s.  derri,  dhiri.  SI.  (B. )  Ex.:  ha  |kammsr)  dirrija  i  i:  ---  he 

carried  wetting  us.  har)  | ne  jkammen  dirridirri  Inwirj  au  !kwa he  carried  wetting  the  kaross  with 

water. 

dis,  part,    used   before    num.,     s.    des,  dwas .  SIV.  (D.B.)  Ex.:  dis  haka  that  is  four. 

dise,  new.  NIa.  (Leb.)  ch.    sp. 

dither],  n.  shame.  [Tsw.]CI.  (Do.)  dithong. 

dit/i.  black,  cm.  (D.B.)  Ex.:  k"Uinbiko  tsealolo  dit/i  ---  the  k"Umbiko  is  a  black  bird. 

djan,  V.     to  ripple.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  ~khai-i  |ka  |ka,  ~khai-i  ke  djan  water  is  running,  water  is 

rippl ing. 

djane,  v.     to  get  into.  CII.  (D.B.)  Ex.:  !ko:  djane  fxe:  the  smoke  gets  into  the  eyes. 

dje,  s.  die. 

djisi,  interrog.    what  ?,  s.  die.  SII.  (D.B.)  Ex.:  ka  ka  djisi  ?  what  do  you  say  ? 

djor),  n.    whirlwind.  SII.  (D.B.)  Ex.:  kia  djor)  |hu: the  whirlwind  is  cold. 

dju,  n.  mouth,  s.  tu.  SVI .  (Schi.) 

dju;,  n.  rhinoceros.  SV.  (D.B. )  dju-ba,  rhinoceros  calf. 

dju:mo,  n.  bridle,  possibly   of   rhinoceros    skin,    s.    dju:  .  SV.  (D.B.)  Ex.:  maki  a  _||kale  /i  ke  pise,  a 
_kwe:  djuimo  Maki  has  come  on  a  horse,  has  taken  the  bridle. 

djuu,  n.  bustard.  CI.  (Do.)  dynu. 

do,  V.     to  wash.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  r)  do  jk'Hre I  wash  my  hands. 

do,  n.     ashes,  s.  da,  dsoaa.  NIa.  (Leb.)  m.  sp.    Nil.  (Wil.)  do. 

do:,   n.    man,    husband,    male,    s.    !go:,   da.   SII.    (D.B.)   emph.  dogen     pi.   derjsa,   denjan.   Ex.:   dogsn  "am  ||a 

a  man  runs  there.  | gwa  do :  ©pwol  e  fe  the  young  male  child  is  small,  do :  | na  !xo:wa  this 

man  is  big.  (Ir)  degan  !  nwana three  Bushmen,  do:  o:  ~dje  ?  where  is  the  man  ? 

_do:  n.     cap  of  skin,  s.    dio.  SII.  (D.B.) 

_d5,  n.  wildebeest.  SIIc.  (.D.B.) 

d*?©,  n.     rock.  SIIc.  (D.B.  ) 

dola,  t;.  to  be  able,  be  obliged  to,  can,  must_,  should,  might,  ought  to,  or    emphas  ising    imperative ,    also 
yes.  SI.  (B.  )  d^a.  Ex.:  r)  sir)  ka  |huntu-!  kat!  katten  se  ||xam  k"srrita  ke,  rj  ,ne  dola  ||xam  ts'^ei  a,  ta: 
r)  dola  |kwaffag-i  eg,  hs  ta  !kui,  -r)  |ne  dola  ||xam  !kum!kum  ||ko  eg,  ta  g  Ifaukidola  ||ka||ka:  g  ~tu  ha: 

I  wished  that  | hun tu- ! kat ! ka t t9n  should  also  render  fat  for  me,  that  I  might  also  moisten  (meat 

with  fat),  for  I  had  been  obliged  to  eat  dry  flesh,  which  was  hard,  that  I  might  also  be  able  to  dip 
flesh  (into  liquid  fat),  for  I  had  not  bean  able  to  moisten  my  mouth's  food.  |kaggsn  | nu  dola  de  ? 

where  can  the  Mantis  be  ?  !koinjar)  dola  di:  | gebbitsn— di  grandfather  did  do  foolish  actions.  (LI.) 

ddda.  Ex.;  r)  kar)  k"auki  dola  se  xu:  tu  wai:  a:  a,  ta:  ha  ||kwalr)  dolak"wag  ha  kd   ha  |ku:kan  —  I 
think  that  I  ought  not  to  let  go  this  springbok,  for  it  really  looks  as  if  it  will  die.  ! kwi  tag 
k"aukidola  a:  !kwi:  ||gaule  g,  ta:  ||kha:  I  dola  e it  cannot  be  a  man  who  calls  seeking  me,  but  it 
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must  be  a  lion,  dofa  | ki  ! ke  ! hoa  r)  —  do  pull  me  up.  dols^  k6l~ar)  |ha:,  a  dofa  tai:f  —  get  up  out 

of  this,  walk  away,  dofa,  g  ||ka: yes,  my  brother. 

d<5a,  aux .     of    imperative.    Nil.  (LI.)  Ex.:  doa  ~U,  go  away. 

doa,  demon,     this,  that,  there.  Nil.  (LI.)  d<5a,  this,  doa,  that.  Ex.:  t/i  dda  xaxa  this  thing  is 

sharp,  ta  zau  e  dda  ti  t/a for  this  woman  stole.  t9^-™j  l|l^^  't/irj-a  d3U  do^ be  silent,  leave 

off  crying  for  that  person.  (V.)  doS,  like  this.  Ex.:  ^n)  do_a:  a  ^O: ,     |na:  a  ^o:  like  this  you 

did,  you  should  do  now.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  tsi  na  mi  n  doa  brought  me  a  skin  there,  n  doa  ~!kana 

that  is  shade. 

do:a,  n.    kudu.  Cllb.  (Wil.)  do&. 

_d6a,  n.    tortoise,  s.  da:m,  dham.  SIIc.  (D.B.) 

doa^  n.  cucumber.  NI.  (D.B.) 

doa,  n.    grass.  Cllb.  (Wil.)  dq^l.  Ex.:  |kum  doa cut  grass. 

doi,  n.  flea.  NIa.  (Leb.)  ch.     sp. 

doddod,    n.    fly.  NIa.  (Leb.)  ch.    sp. 

doasi,  n.     reeds.  SIIc.  (D.B.) 

_doaxu,  n.    sky.  SIIc.  (D.B.) 

dobe,  n.  salt,  s.  daba,  debe,  dimi,  diri,  Cla.  (Pa.)  dobe. 

doddfttsn,  v.    to  be  bewitched  (to  blindness).  SI.  (LI.)  ddodddtten.  Ex.:  |ku-g-! nwir)jar|  haf  |ne  kui,  "a 
kwaf  se  |ku  doddlttan";  hag  a  ts'^erre  Ikuken-te,  |kukan-te  kvfa:  k"auki,se  an:tau  |ni  ||xe:  —  the 

lynx  said,  "thou  shalt  be  bewitched";  he  bewitched  the  anteater,  the  anteater  should  not  quickly  see 
Bushman  rice. 

do:e,  V.    to  pick  up,  s.  dwa.  CII.  (D.B.)  Ex.:  a  do:e  k"anena (we)  pick  up  ants. 

dobe,  n.    lip.  CII.  (Schi.)  dSbe. 

_doele,  V.     to  wash,  s.  do.  SV.  (D.B.)  Ex.:  e  jka  dosle  /aa  ---  he  washes  his  face. 

doh^,  n.  feather.  SV.  (D.B.)  Ex.:  doh4   ga  ba  t/u  ---  the  feather  lies  (on  the  ground). 

do-hum,  n.  bracelets,  anklets,  s.  d'^hom.  SV.  (Schu.)  n  do— h(u)m.  n  is    probably   my. 

doko,  but  only.  CII.  (D.B.)  Ex.:  ma  ti  tama  t/a,  doko  ti  ko  ma  t/i  you  did  not  give  to  me,  but  only 

I  gave  to  you. 

dole,  other,  different,  s.  dore,  dyre .  NIII.  (D.B.)  Ex.:  limbor|gO  wa   !  ku  dole LimbOr|go  was  another 

kind  of  Bushman. 

dolokwe,  n.    bell.  [Ned.  klok. ]  SV.  (D.B.)  Ex.:  dolokwe  |ka  f^ain  ---  the  bell  rings. 

jiom,  V.    to  swallow,  s.  _dom,  dofm,  throat.  CII.  (D.B.)  Ex.:  a  ko  fo,  a  ko  _dom  rika  _dom  ---  (you)  eat, 

swallow  with  the  throat. 
_dom,  dofm,  n.  throat,  neck,  s.    ^dom,  to  swallow.  [Na.   dom,  to  swallow,  domi,  throat.]  SI.  (B. )  dddmm. 

Ex.:  ts'^a  de  |nu  a:  da:  ke  !kwa  dofm,^  he  !kwa  |ne  |kwe:  da  hag  we:tsn  g  ?  —  what  is  the  matter  with 

the  child's  throat,  that  the  child  thus  answers  me  ?  (LI.)  dd<5mm.  Ex.:  hi  |ki  jhig  ! gei  |khau:,  he 

hi  jko:  ||ko  he  au  |xuru  dofm they  took  out  sheep's  fat,  and  they  hung  it  round  the  ring-necked 

crow's  neck.  Slla.  (Mg.  )  dom  NI .  (D.B.)  _dom.  Nil.  (V.)  d6m.  (Dk.  )  d<j>m,  dAm.  (LI.)  dddmm.  Ex.:  tsaba 

doSm  e  ---  the  bird's  throat  it  is.  NIII.  (D.B.)  _dom.  Ex.:  ~|gwi  a  _dom  _!  nori the  paauw  has  a 

long  throat.  CI.  (Do.)  dom.  CII.  (D.B.)  _dom. 

dom,  near.  NI.  (D.B.)  Nil.  (Pa.)  (V.) 

dommir),  v.    to  munch,  s.    _dom,  to  swallow.  SI.  (B. )  dddmmin.  Ex.:  hi  fe:,  ti  e:,  hi  doJa  dommiq  ! gei  e:  a, 

hi— ka  s'^oeg they  thought  that  they  would  munch  those  sheep,  their  fat. 

doggepi,  n.    pi.    brass  rings  (worn  on  arm).  CIII.  (D.B.) 

_dor)go,  n.  monkey  nut.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  _doggo  ki  a  kha the  monkey  nuts  grow  (wild). 

dorjgo,  n.  zebra,  s.  ~dou.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ja  k"amba  doggo  ako  —  a  male  zebra  it  is.  ha  "khami  doqgobe 

there  go  the  zebras. 
do:ni  v.     to  make  off,  run  away.  Nil.  (Dk.) 

dogki,  n.  donkey.  [Engl.lSV.  (D.B.)  Ex.:  dorjki  ki  a  Se  Se  -la  -.-  a  donkey  is  walking  along,  pi.    dogkile. 
Slla.  (Mg. )  donkisi. 

_dofo,  _dofsara,  n.    tin.  [Germ,  dose.]  SIV.  (D.B.) 

dopingopi,  n.    pi.     three-cornered  white  beads.  CIII.  (D.B.) 

_dora,  dor^,  n.    leaf.  NI.  (D.B.)  Ex.:  _dora  O  |ne one  leaf.  3U  ku  m  _dora:si p.eople  edt  the 

leaves.  NIa.  (Leb.)  m.  sp.    dord,  w.    sp.    dor^. 

dore,  other,  s.  dole,  dyre.  NI.  (D.B.)  pi.  dorisi.  Ex.:  tsama-ma  dore  _!ka  ~u  —  the  other  little  bird 

flies  away.  3U  dorisi  a  _lka  kuru  Ikhwi  other  people  do  not  make  rope.  Nil.  (V.)  dore. 
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dori,  V.     to  burn,  roast.  NI.  (D.B.)  Ex.:  kau  dori  d31  roast  the  beans. 

doro,  doro,  v.     to  twirl,  pierce,  bore,  rub  fire.  [Na.  doro,  to  bore.]  NI.  (D.B. )  Ex.:  | goo,  ka  se  3U  e 

doro  beads,  those  the  people  pierced,  dzosi  ~ku  gu  ~t/u,  | ni  O  doro  _dala  the  women  build 

the  hut,  sit  and  rub  fire.  CI.  (Do.)  doro,  to  bore.  CII.  (D.B.)  Ex.:  doro  ! kored3i  ---  pierce  beads. 

|e:/a  ko  doro,  ~kei/e  doro  tama,  |k"are/e  doro (we)  rub  fire,  much  (we)  do  not  rub,  rub  a  little. 

doro,  n.  tinderbox,  firestick,  s.  doro.  [Na.  doros,  tinderbox.]  SI.  (LI.)  dddro,  pi.  dd<5tt§ndddtt§n. 
Ex.:  mama  ||kwafr)  a:  ka  a.  he  a:  doro,  hs  se  |ki|kf  ||ka:  he  a:,  ta  he  ka  ||nau:,  mama  a:  xa  |xumma  he, 

hir)  ka  f  Ahdbbokan  ||ke:i||ke:i  e: ,  he  da:  dottandottsn  i: mother  had  been  the  one  who  had  given  them 

a  tinderbox,  that  they  might  make  fire  for  themselves,  for  they  would  have  done  this,  if  mother  had 
not  pitied  them,  they  would  have  put  pith  into  the  horns  of  which  they  made  tinderboxes.  SIV.  (D.B.) 
doro  t^anta,  tinderbox.  SVI  (D.B.)  tinderbox.  CII.(Schi.)  (Pa.)  firestick.  (D.B.)  dorosa,  tinderbox, 
dual,   dorojara.  Nil.,  Cllb.  (Wil.)  doro. 

ddro:,  n.    thong.  Nil.  (Wil.)  doro. 

doro— le-llkau,  n.  a  certain  bee  or  wasp.  SI.  (LI.) 

dorub,  n.     lizard.  NIa.  (Leb.)  ch.     sp. 

doruq,  n.  village.  [Afr.  dorp.]  Sllb.  (Mh. )  doruA. 

_do:J*a,  n.  a  musical  insturment  copied  from  the  Tswana,  made  of  a  wooden  trough   with  a  string  fastened 
at  the  bottom  of  one  end  and  the  top  of  the  other,  played  with  a  small  bow.  CII.  (D.B.)  Ex.:  _do:J'a 
ko   tjanaja  he  is  playing  the  musical  instrument. 

dou:,  dourken,  v.    to  grow  tall,  spread,  scatter.  SI.  (LI.)  ddou,  ddoukfn.  Ex.:  /oi-joar)  !ko:fn  |hiq  au 

eho  |u,  hag  dou: the  /o:-|oa  grows  out  of  the  tree's  stem,  it  grows  tall.  !kwi-|a  ||kwafr)  hal  a 

~oa  |ku  Igolm  ho  Ikuise:  |ku,  har|  |ku  ||kou:  ki  ||kaitji,  hir)  ha  I  |ku  Hkoaksn  (kwe:i  |ki,  hir)  |ku-g  |ne 

doucken  ~||a:,  hig  hal  |ku— g  |ne  di:  !hou: a  girl  once  scooped  up  Ikuise  hairs,  she  threw  them  up, 

they  altogether  did  this,  they  scattering  went,  they  became  locusts. 

dou,  outside  (?).  Nil.  (LI.)  Ex.:  |xwe  sauwa  t/u,  ta  |  ge  /uwa  dou,  |kua  *iaba  daa,  ta  |  ge  /u  JAhd  — 
I xwe  went  out  of  the  hut,  came  to  lie  outside,  did  not  make  a  fire,  but  came  to  lie  bare. 

-dou,  n.    zebra,  s.  dor)go,  |haba.  [C.  Hott.  daou.  ]  SI.  (LI.)  ddou.  Ex.:  -dou  !kwi:  zebra  (skin)  sieve. 

dou,  n.     finger,  dou  dum,  thumb.  NIa.  (Leb.)  ch.    sp. 

dou:wa,  v.    to  stagger.  SI.  (LI.)  ddouwa.  Ex.:  wai  kwa:  ~ko:a,  wai  taif  dourwa  ~||a:  —  the  springbok 
runs  forward,  the  springbok  goes  staggering  along. 

_dova,  V.  to  wipe  away  spoor,  s.  _dau.  Nil.  (Dk.  )  do: va,  .  (V,  )' d(j)wa. 

_dova-\!n,  n.  armpit,  s.  dava  ~/n  ||na,  daba/a  !ne,  dfiCi.  Nil.  (V.)  dowa-!ii. 

dove,  n.  salt,  salt  pan.  Nil.  (Wil.)  dove. 

du:,  V.    to  heat  slowly.  NI.  (D.B.)  Ex.:  _||kaba  ~!'?u:,  3U  ka  _||k\im,  a  ka  kuru  daa,  a  ka  du:  ka,  ka^ 

|gwa:ba  ka  ka  to:,  ka  |hum  the  arrowhead  shinbone,  people  pare  it,  work  it  in  the  fire,  heat  it 

slowly,  at  evening  take  it  out,  it  is  nice. 

\du:,  V.    to  seek.  Nil.  (V.)   du. 

du,t;.  to  let  out.  NI.  (D.B.)  Ex.:  3U  |nu  kai  |  nu,  ka  U  du  tam  k"a a  person  sifts  them  on  a  sieve, 

and  lets  out  the  earth. 

du,  n.  rain  water,  s.  tu.  SIIc.  (D.B.)  Ex.:  ~du  _/o  rain  falls.  ~du  e  si,  hail.  NIa.  (Leb.)  ch.    sp. 

du,  water. 

du,  n.    mouth,  door,  s.  tu:  .  SVIa.  (Kr.  )  Ex.:  ||nir)  du house  door. 

du,  _n.  night.  NIa.  (Leb. )  ch.    sp. 

du,  n.  sand.  Cla.  (Pa. ) 

du,  n.  eland.  CI.  (Do.)  (Sh.)(Schi.)  du.  (Sel.)  doo.  CII.  (Pa.)  du.  Ex.:  du  fke:  ---  elandbull  dance. 

(D.B.)  mas.    duba,  dum,  fem.    du/a,  pi.    dudu,  duii.  Ex.:  kweba  dum  kwa  ko  te  the  man  stands  by  the 

eland,  dudu  ! nwana  ---  three  elands.  Clla.  (Pa.)  du.  Cllb.  (Zuk.)  du.  (Bal.)  doo.  (Wil.)  du. 

_du,  interrog.       what  ?  s.  du/,  de.  CII.  (D.B.)  Ex.:  du  xu:ne  ko  ~U  wa   _haf  ?  what  goods  to  you  were 

given  ? 

du,  pron.    you.  pi.  s.  U.  SIV.  (D.B.)  Ex:  du  to  kuwaso  Qpwo'^aTL you  had  ...  slept.  SV.  (D.B.)  Ex.:  du 

|ka  ||kau  16. your  axe  is  that.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  du  !  num you  two.  du  ||kare you  all. 

duala,  n.  a  big  arrow.  SIIc.  (D.B.) 

dub,  n.     stomach,  belly.  NIa.  (Leb.)  ch.    sp. 

duba,  V.     to  tread.  CI.  (Do.) 

dudubukan,  n.    the  great  (throat)  artery,  s.  fxuru.  SI.  (LI.)  ddi^^du-bukf n . 
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duduk"ejsi>  n.  monster,  applied  to  lion  and  elephant.  CIII.  (D.B.  ) 

dudwitan,  v.    to  come  down,  fall.  SI.  (LI.)  dduddwitfn.  Ex.:  ti  e:,  !khwa:  tAm  se  dudwitsn,  i:,  hig  e:, 
!khwa:  k"aukl  Itwari  when  the  rain  gently  comes  down,  then  the  rain  is  not  angry. 

due,  V.     to  become  dark.  CI.  (Do.) 

duela,  V.     to  defend  oneself.  CI.  (Do.) 

dui,  V.    to  hear,  s.  tu,  tui.  SVIa.  (Kr.)  Ex.:  r)  dui  q-ga  !  nundu,  r)  |  oue  r)-ga  ts'^axen I  heard  with  my 

ears,  I  saw  with  my  eyes,  a  ||koar]  dui  !  goai  a  a then  thou  hast  heard  this  hyena. 

du~i,  V.    to  arise,  go  out,  fly  up.  Nil.  (V.)  dui .  (LI.)  dui,  dui-r  Ex.:  ta  dT^n   gu  !kei,  ta  du~i,  d^n 

~fkhi  ti  tsau,  e  ti  ok"wi  du~i  then  a  person  took  a  digging-stick,  and  they  arose;  (when)  many 

people  arise  we  say  du~i .  ta  ||nwafi  ~|gi,  ta  dgu  sir)  ||nwali,  ta  du~i then  the  moon  rose,  and  the 

people  saw  the  moon,  and  went  out. 

duidurise,  v.    to  lead  on,  attract.  SI.  (LI.)  ddui-ddui-sse.  Ex.:  ||kha:  I  ka,  ts'^a  se  duidu:ise  |ki  |ke 
||e  i,  O  ha the  lion  intended,  that  the  thing  should  leading  on  take  us  to  him. 

dukea,  v.     to  sleep,  shut  eyes.  Slle.  (An.) 

duko,  n.  river,  s.  dum.  SIIc.  (D.B.)  Ex.:  _/wa  ~e  |lkwe:r|  duko water  is  there  in  the  river. 

dukwe,  n.    handkerchief.  [Ned.  doek.]  SV.  (D.B.)  Ex.:  ja  tomke  dxikwe  he  folds  the  handkerchief 

dukwe,  n.  ants,  a  certain  kind.  CII.  (D.B.) 

dulai,  V.    to  stamp,  pound.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  an  ! kan  dulai  he  stamps. 

dum,  V.     to  swim.  [Na.  du,  to  dive.]  Nil.  (LI.)  dumm  ||gu swim  in  water. 

dum,  n.    neck,  throat,  hole,  river,  s.  dom,  duko.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  ||nau  dum the  Nossop  river.  NI.  (D. 

B. )  Ex.:  _dum  ~ku  fka  ~!gu  the  river  is  full  of  water.  ! noi  t/i  gu  _dum  the  porcupine  makes  a 

hole.  _dum  ~|ni  ---  neck  beads.  Clb.  (Pa.)  dum,  neck.  CII.  (Schi.)  (D.B.)  Ex.:  dum  kom^saka  ---  neck 

beads,  m  tai  kono  ko  t/aue  ?  Inu:  dum  —  how  deep  did  you  dig  ?  a  deep  hole.  ||gwe  ko  |  ga  fu,  a  ko 

t/a/a  k"a,  a  ko  ykoa/a  tum  dum  ||oaba the  tortoise  eats  grass,  and  drinks  water,  and  swallows 

stretching  its  throat.  _dumba  ku  _!karo  the  river  runs  down.  Nil.,  Cllb.  (Wil.)  dum,  throat,  river, 

riverbed. 

dum,  near,  s.  dom.  NI.  (Pa.) 

~dum,  medium  sized.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ma  ne  kwa  daba  ~dum  I  was  a  medium  sized  child. 

dum,  quiet.  Nil.  (Wil.)  dum. 

_dumb'a,  s.  dum,  river. 

dum:mo,  n.    shadow,  SI.  (LI.)  dum-mo.  Ex.:  ti  se  xarra  ~ti  di  ku  ta  serritan,  o  |kwa:Jgan-ka  dum:mo  — 
the  place  will  really  become  cool  with  the  cloud's  shadow. 

dug,  ?  during.  SVIa.  (Kr. )  dun.  Ex.:  avag  | guin  ! ui  dur)  ea  ?  wilt  thou  perhaps  sleep  here  during  (?) 

this  evening  ? 

dun,  dunina,  v.    to  heal,  cure,  recover.  SI.  (LI.)  dun,  dun-na.  Ex.:  har|  ka:,  ha  se  dun:na  ke,  ti  e:,  ha 

sir)  |ki  |ha:  ts'^a  i: she  thought  she  would  heal  for  me  the  place  from  which  she  had  taken  out  the 

thing,  ha  kag  !ko:lar|se!  !kwi  a:,  ha  dola  su:  ha  ;  ha  te:g,  o  ha  ka,  ha  se  dun:na  —  he  takes  care  of 
the  man  whom  he  has  snored  ;  he  lies,  as  he  wants  to  recover,  ha  dun  kuitja  he  has  finished  curing. 

duppsm,   to  skim  off,  take  up.  SI.  (LI.)  dup-p§m.  Ex.:  hir)  | ne  |amma  au  |ku-ga  |ku:,  Iku:  |ku-ga  |ku:, 
hirj  |amma  |xabba:,  i:  )  hirj  |amma  suer|  I:,  hig  tatti  e:,  hi  ||kwalr|  duppsm  i  suerj,  i:  —  they  drink 
with  the  hair's  brush,  the  proteles'  hair's  brush,  they  drink  soup  with  it;  they  drink  fat,  for  they 
skim  off  the  fat  thus  (they  take  up  the  fat  by  turning  the  brush  on  the  surface  of  the  soup.  ) 

dure:,  another.  Nil.  (Wil.)  dure. 

durru,  v.    to  limp,  walk  slowly,  painfully.  SI.  (B. )  ddurru.  Ex.:  ! gwarra  sar)  |ne  |e:  ha  i,  ha  se-g  |ne 

twi:,  hs  e:  ha  |ku  sag  |ne  durru  s'?a  the  knife  goes  into  him,  he  will  be  wounded,  so  that  he  comes 

slowly,  ha  |ku-g  |ne  durru  ||a:  —  he  goes  painfully  away.  (LI.)  ddurru.  Ex.:  i-ta  !  gitan,  he  ta  |ki 
!khwa:  hi  a:  ts'^a-ka  ti,  o  hs:  ka,  i  se  |ni  ts'^a,  o  ts'^a:  durru-a  tir)  —  our  sorcerers,  they  would 

break  part  of  a  thing  (animal)  for  us,  when  they  wished  us  to  see  the  thing,  as  the  thing  was  limping 
about. 

_duru,  n.  sheep,  s.  turu.   Sllb.  (D.B.)  Ex.:  nie  lisa  ko  _duru  ---  I  look  after  the  sheep. 

duruko  !khe,  v.    to  speak  with  a  deep  voice,  SI.  (LI.)  dduruko  ! khe .  Ex.:  ! kaukakan  e:  !xwa  ten:te,  o  ha 

•  koirijag  |ne  a:  duruko  !khe children  are  those  whose  voices  sound  small,  while  their  grandfather 

speaks  with  a  deep  voice. 

du_si,  n.  sky.  Sllb.  (Mh. )  dysi. 

du/  laroma,  duj"  !ka:kwe,  interrog.    why  ?  s.  du.  [Na.  taree  laroma.]  CII.  (D.B.)  Ex.:  du/  !aro(ma  [kam 
|kwijera  ko  kau  ?  why  may  two  names  be  given  ? 
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du:wa,  v.    to  do  wrong.  NI.  (D.B. )  Ex. :  ba  | ku  kure  ?ka  koa  re  o  du:wa.  why  have  you  done  that  ?  you  ' 

have  done  wrong, 

dwa,  n.    kudu.  CI.  (SeiJ  dwar.  Cllb.  (Bal.)  dwa. 

dwS,  V.    to  pick  up,  collect,  lay  together,  s.  do:e.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  | hano-epwa  dwa  ke  ~u  ka  !nwe  --- 
fhano-0pwa  picks  up  a  strap. 

dwa:gr),  n.  thong.  SIII.  (D.B.) 

dvraitan,  v.    to  refuse,  be  unwilling,  take  no  notice  of.  SI.  (LI.)  ddi^^iten,  ddwaiitfn.  Ex.:  u  dwaitsn 
|ki  r),  au  I)  a  |ke:tan  !ki  u,  u  k"auki'tui  q,  auiikan  ka,  u  xau  se  |kwe:nja  ~hi  —  you  keep  refusing 
me,  when  I  keep  sending  for  you,  you  do  not  listen  to  me,  for  you  do  not  want  to  fetch  water  for  us.  ■ 
ha  xoaksn  hal  |ne  !kAn  !kw'?ai  ! ho  ha,  he  ha  hal  |ne  dwaiiitan,  ha  kwe:  tig  —  his  mother  grasping 

set  him  on  his  feet,  and  he  was  unwilling  and  wanted  to  lie  still,  au  Ikwija  k"auki  talba,  hi  | n^  ta, 

"i  ||ka  kaq  dola  |ku  dwaitan  |ki  i,  har)  e  ~||xwarra" when  a  person  does  not  work,  they  say,  "our    J 

brother  takes  no  notice  of  us,  (of  what  we  ask  him),  he  is  an  idler",  toitan  a:,  ha  |ku  !ku:xe  |hir), 

au  ha  k"auki  dwai: tandwai :ta  ta: that  ostrich  is  one  who  runs  away,  and  does  not  lie  refusing  (to 

get  up). 

dwae,  particle    used   before    num.     s.    des,  dis,  tis.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  be  | na  dwas  | kam  two  men. 

dwa  t/on  sime  sime,  n.    white  cutter  ant.  CI.  (Do.)  dwa  chon  sime  sime. 

dwe,  V.    to  carry  in  the  arms.  CII.  (D.B.)  Ex.:  kweba  ko  |lo:,  kwena  ta  ko  6axa,  a  ko  dwe,  a  ko  _aif/  kwe 
^ka  a  man  dies,  other  people  bring  him,  carry  him  in  their  arms,  put  him  in  the  grave. 

dwedwehe,  v.    to  abate.  CI.  (Do. ) 

dwee,  young.  CI.  (Do.)  Ex.:  dwee  t/o,  a  dwarf,  dwee  | gwa,  a  youth,  dwee  juro,  a  young  rock  dove,  dwee 
zera,  a  nestling. 

dweho,  n.  portion,  piece.  CI.  (Do.) 

_dwene,  num.     three.  SIIc.  (D.B.) 

dweree,  round  about.  CI.  (Do.) 

dwese,  a  little.  CI.  (Do.) 

dydyitan,  v.    to  resound  gently.  SI.  (LI.)  dd^dd^iten.  Ex.:  har)  ||nau:,  ]|i;"e:  ko:,  har)  |ku  dydyitan,  tikan 
!xwar),  i  |nS:  e  dydyitan,  o  hag  ta:  ||ka  ti  e:,  ha  |ki  |ku  !gau:,  dafrrakandalrrakan  !  k'^siu  —  it  (the 
earthquake)  does  this  at  another  time,  it  resounds  gently  (in  the  distance),  the  thing  sounds  as  if 
our  heads  were  those  which  resounded  gently,  while  it  (the  earthquake)  feels  that  it  is  accustomed  to 
rumble,  shaking  the  ground. 

dy~i,  n.  a  certain  fruit-bearing  plant.  Nil.  (LI.)  dui.  Ex.:  dy~i  go  dsao,  ha  | ne-sil)  |kAr)  ;  |kAin  tanki 
ha  |ne— sir)  !  numma,  ha  |ne— sir)  ti  !  ga the  dy~i  flower  is  light-coloured,  its  fruit  is  green  ;  an- 
other day,  when  its  fruit  has  ripened,  its  fruit  is  red. 

dyidyi:,  v.    to  feel  one's  way.  SI.  (B. )  dduiddui.  Ex.:  ! kau ! kaurukan  fkakkan,  "r)  |o  ko  ta:e,  g  |o  ko 
ta:!",  au  ha:  tatti  e:,  ha  |ku-g  |ne  dyidyi:  —  the  moon  says,  "I  totter  along,  I  totter  along",  for 
it  walks  feeling  its  way. 

dyre,  dyri,  another,  different,  strange,  s.  dore.  Nil.  (LI.)  di^re,  di^ri .  Ex.:  ta  d3u  Ige  gu  ka~ru,  |kua 

e  d3U  dyri,  ta  e  ka~ru  dgu  and  the  people  came  to  take  hold  of  Ka~ru.  (they)  were  not  other  people^ 

but  were  Ka~ru's  people,  ta  na  ti  e  ||nwai,  ta  m— sa  |kui  saa  ||hi,  ta  e  d5u  dyre  —  for  I  am  the  moon, 
for  we  (you  and  I)  do  not  listen  to  the  hare,  for  we  are  a  different  kind  of  people,  ha  fig,  ta  kws, 
""dgu  dyre  ti  !  Icur)  ma,  je  he" he  thought  and  said,  "strange  people  will  kill  me,  oh  dear  !" 

dy~ri/,  n.  purposely  burnt  land.  CII.  (D.B.)  Ex.:  ti/  dy~ri/  tire  ko  _dau,ko  me  takwe  ~nabo  —  my  burnt 
land  I  have  burnt,  no  one  must  gather  food  there. 

dza,  V.     to  dip  up,  s.    za.  Nil.  (LI.)  Ex.:  dza  ||gu,  to  dip. up  water. 

_dza,  V.    to  come,  s.  _dze,  sa,  tsa.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  _dza  kwa  mogiko  a  sokiko  —  Mogoko  and  Sokiko  are 
coming,  kweso  ssta  _dza,  ba  ton  tsatsa  —  when  the  moon  comes,  we  shall  go.  "welapina  _dza  pei 

unubi,  wapagazi  to-morrow  will  come  the  men,  the  carriers.  6,  _dza  to  t/ia  oh,  come  and  take 

me.  _dza:  mo  pisi  the  cook  came. 

_dza,  V.    to  sweat,  s.  d30.  Nil.  (V.)  ds|.. 

dza:,  ~dza,  v.    to  curse.  Nil.  (V.)  dsa.  (LI.)  dzl. 

Ndz'?a,  V.    to  hear,  s.  ts'^a,  tj"?a,  s'?a,  ~sa.  Nil.  (V.)  ds-a.  (Wil.)  dzSC. 

\dza:,  V.     to  leave  someone.  Nil.  (V.)  dsa.  (Wil.)  dzS. 
dza:,  n.    rhebok.  s.  dso.  SI  (LI.)  dzza. 

dzS:,  num.  two.  s.  tsa.  Nil.  (V.)  dsa. 

_dzal,  all.  Nil.  (LI.)  dza.  Ex.:  i   dzaf  Iku  Ixoa  we  all  are  alive. 

y  —  1       I 

_dzaba,  n.     feather.  NIII.  (D.B.) 
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dzambi,  v.    to  be  clean,  s.  dz'au.  cm.  (D.B.  )  Ex.:  dzeta  ja  na  atibi,  si  dzambi he  washes  in  water, 

shall  be  clean. 

_dza_mi,  n.    bowstring,  s.  dseni.  Nil.  (V.)  dsami. 

_dzami,  n.    evening.  CIII.  (D.B.) 

dzag,  V.    to  call,  to  answer,  s.  dzor|,  ~dzu.  Nil.  (V.)  dsan.  (LI.)  dsan.  Ex.:  ha  ti  dzar)  — he  calls. 

dzar),  n.  fat,  s.  d3ar).  Nil,  (V.)  dsaii. 

_dza:na,  v.    to  bring,  s.  _dza,  to  come.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  mi  _dza:na  hamana  he  was  brought  here. 

Jamobi  a  _dza:na  the  Izanzu  brought  him. 

dzana,  n.    a  certain  bird.  Nil.  (LI.)  dzSna.  Ex.:  dzana  ti  tne*?^!!!  !kag,  ta  !xo  ti  !ka the  bird  taps 

on  the  tree,  and  the  elephant  runs  away. 

_dza:Jrag,  v.    to  smell  badly.  SI.  (LI.)  dzanan.  Ex.:  he  |ku  ta  _dza:frar)  they  (the  vultures)  smell 

badly. 
_dzao,  n.    woman,  s.  zau^  dzau,  ~dzou.  Nil.  (V.)  ds^o. 
~dz'?ao,  n.  tooth,  s.  ~tsau,  ts'^ou.  Nil.  (V.)  ds'^o. 

dzap,  V.     imitation  of  the  sound  of  throwing  or  striking,  used  after  kui,  to  make,  say.  SI.  (LI.)  dzapp. 

Ex.:  har)  |ku-g  |ne  kui  dzap,  xabbu  te  !  kwa  au  ~||khal  |na: he  threw,  hitting  the  bone  on  the  lion's 

head. 

dzau,  V.    to  hunger.  Nil.  (V.)  dsau.  (Wil.)  dzSuu. 

•dzau,  i;.  to  arise,  stand  up,  s.  ~tso,  tsa~U.  Nil.  (V.)  ds|,U. 

dz'^au,  clean,  s.  dzambi.  Nil.  (V.)  ds'au. 

dzau^  n.  woman,  wife,  girl,  s.  dzou,  _dzao,  sau,  zau,  tsau.  NI.  (D.B.)  Nil.  (LI.)  Ex.:  me  dzau  —  my 
wife,  dzau  ! gum,  widow,  or  woman  without  a  husband,  dzausi  Je  | nu  dcbbi  the  girls  are  return- 
ing. 

dza*U,  n.    dung.  Nil.  (LI.)  dzfiiu.  Ex.:  dzoadzdk  ti  Am  gomme  dzafuf  the  flies  eat  the  cows'  dung. 

-dzawa,  v.     to  run,  s.  _dza.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  "fkwe  a  _dzawa  the  dog  runs. 

_dzaxu,  n.  sky,  s.  ! gwaxu.  SIIc.  (D.B.) 

_dze,    V.    to   come,    s.    _dza.    CIII.    (D.B.)    Ex.:    jama  _dze   ti   makanjarjge now   has    come   Makinja^ge. 

dze,    n.     finger.    Cla.     (Pa.)    dee. 

dze,  dzema,  new,  small,  s.  ze:,  tsema.  Nil.  (V.)  dee.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ||nwi  dze  ke  tj*ua  ||kwa  —  the  new 
moon  lies  over  there.   !kolo  dzema  a  small  knife. 

dzendlaeri,  n.  tin.  CIII.  (D.B.)  pi.    dzendzeripi. 

dzeni^n.  bowstring, s.  dzami.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  /ula  |ke  juwa  na  dzeni  the  arrow  lies  on  the  bowstring 

dzeta,  V.    to  wash,  s.  dzambi.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  dzeta  ja  na  atibi  he  is  washing  in  water. 

~dzi:,  n.  thing,  s.  t/i.  Nil.  (V.)  dsi. 

dziniam,  v.     to  stand  overhead.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  dziniam  i/o  the  sun  stands  overhead. 

dziwa,  n.    stepson.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  mi  dziwa  ka  mbogo  my  stepson  is  Mbogo. 

\dzo:  n.  night,  s.  gO.  [Na.  tsuxub .  ]  Nil.  (V.)  dsa,. 

dz3,  n.    blister,  s.  dgoi],  dgodgone.  Nil.  (LI.)  dz§.  ,      , 

dzo,  n.  bee,  honey,  s.  "30,  dgo.  Nil.  (Li.)  dzS.  Ex.:  |xwe  ti  |kaa  |ou  daba  kwe  dzo  |xwe  gave  honey 

to  the  young  buck. 

dz3a,  n.    breast,  s.  teoa,  tswa.  Nil.  (V.)  dsoa.  (Wil.)  dzoa. 

dzoadzoa,  n.  fly,  s.  dzwadzwa,  gwagwa.  Nil.  (LI.)  dsoa-dsoS,  dzo-dzoa.  Ex.:  ha  ti  Am  dzoadzoS  —  he 

eats  flies,  ma  ti  k"atu  dzodzo~a  thou  seekest  a  fly. 

dzor),  V.    to  sound,  call,  s.  dzSr),  ~dzu.  Nil.  (LI.)  dzofi,  dson.  Ex.:  ma  ti  dzor|  tsausir)  —  thou  callest 

the  women,  e  ti  sir)  ||nwaj,  e  ti  dzor)  |ou  ||go  !khu we  see  the  moon,  we  sound  the  male  buck's  horn. 

ta  ha  tsau,  ti  |kau  ||ke,  ta  ti  dzog  ha  ba,  dz6r|dz6r)  ha  ba,  ta  ha  ba  fgum  —  and  he  arose,  and  was 
not  dead,  and  called  to  his  father,  was  calling  to  his  father,  and  his  lather  was  silent. 

dzora,  v.     to  scare  away,  startle  by  a  noise.  Nil.  (V.)  dsora. 

dzou,  n.  woman,  wife,  girl,  s.  dzau,  zau,  tsau,  sau.  NI.  (D.B.)  pi.   -dzousi.  Ex.:  dzou  ko  ||nam,  ko  Ikwfi 

ku:  t/ani the  woman  shall  clap,  and  the  men  shall  dance,  dzousi  ||ka||kama  xabasi women  sling 

on  big  karosses.  kama  ~dzou-ffla  e,  m  |kWa  gu  ~tju  when  I  was  a  girl,  I  did  not  build  a  hut. 

dzou-me  ~|khi many  girls,  me  ~dzou  ||a  tsi my  brother's  wife. 

dzouksn,  v.   (?)  to  spring.  {pToh.  obsolete ,    occurs    in   an   old   song)    SI.  (LI.)  dz6ukfn.  Ex.:  au  dzouksn 
llhoukan ye  (?)  spring  to  visit. 
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~dzu,  V.  to  call,  s.  \dzar),  dzog.  Nil.  (V.)  dsu. 

dzu,  n.    ostrich  eggshell.  Nil.  (LI.)  dzii. 

dzu:  n.  person,  s.  3U,  d3U.  Nil.  (V.)  dsu. 

dz'u'.j  n.    hut,  village,  s.  t/u.  Nil.  (V.)  ds'U.  Ex.:  dz'?u  v!  n inside  of  hut,  sleepingplace. 

dzu:a,  big,  very.  CIII.  (D.B. )  Ex.:  seseme  dau:a,  pakap^  |ki  hi  dzu:a  —  a  big  lion,  big  and  tall  as 
this,  pakwai  dzu:a  han-!a,  |ka|ka  dzu:a  a  very  big  stone,  very  flat. 

dzukwa,  V.  to  carry,  s.  t/ukwa.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  unuwe  a  dzukwa  te  a  utumeko  ---  the  man  is  carrying  a 
spear. 

dzuu,  n.  sheep,  s.  d^U.    Clb.  (Pa.)  dsuu. 

dZAm,  n.  tortoise,  Testudo    semi    serrata,     s.    da:m,  dham.  Nil.  (LI.)  dzamm. 

dzwadzwa,  n.    fly,  s.  dzoSdzoa.  NIII.  (D.B.). 

dzwafi,  V.    to  live.  Nil.  (LI.)  dzu|ii.  Ex.:  ha  ti  dzwafi  ---  he  lives. 

dzwaija,  v.    (?)  to  caress.  Nil.  (LI.)  dzu^iya.  Ex.:  ha  ba  dzwaija  ha  ||hS,  ta  ha  ||ha  e  ||go-ma  ---  his 

father  (?)  caressed  his  son, for  his  son  was  a  little  boy. 

d3a,  V.    to  steal,  s.  t/a,  t/^a,  t/fi,  tsaa.  Nil.  (LI.)  dja.  Ex.:  ma  ti  dsa  me,  g  a  Ikug  ara  a (if) 

thou  dost  steal  from  me,  I  will  kill  thee  outright.  (Wil.)  dza. 

d3a,  dga^  v.     to  be  ]jell,  used   as    good,  nice,  nicely,  sweetly,  glad,  s.  3a.  Nil,  (LI.)  dzsha,  dzha.  Ex.: 

!  kag  ykoha,  ||koha  d3a the  tree's  shade,  a  nice  shade.  |kua  /a  d3a  ha  |  gaa  kwe  ku (they)  did  not 

pour  milk  nicely  into  his  eye.  ha  go  d3ao,  ta  ||ku  d3a its  flower  is  yellowish  and  smells  sweetly. 

e  |k"ati  d^a  ---    our  hearts  are  glad,  dga,  to  be  well.  (Dk.)  dsa:  . 

d3a:,  v.    to  kick.  SV.  (D.B.)  Ex.:  mad3wir]ki  /e  a  dza:  te  |nyle  ---  Mad3wir)ki  kicks  at  the  stones. 

d3Sd3a,  v.  to  warm  oneself,  s.  tsa.  Nil.  (LI.)  djadjS. 

d3aJd3a*,  n.  a  certain  bird.  Nil.  (LI.)  dja-dj|.  Ex.:  d3atd3al  ti  Am  |uni|uni  the  ...  bird  eats  ants. 

dsai,  n.    fingers,  s.  dze,  t/ai.  Nil.  (LI.)  dzhdii.  J 

dgala,  n.    smallpox,  s.  jale.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  !ku  "fkhi  a  ki  ~||kauwa  d3ala  many  Bushmen  were  killed 

by  smallpox. 

dsale,  V.     to  prick,  tear.  SV.  (D.B.)  Ex.:  ||xau  ki  a  d3ale a  thorn  has  pricked  it.  !  nwi  e  d3ale 

the  boot  is  torn. 

dT^&im,    V.     to  be  lean,  hunger,  s.  3am.  Nil.  (LI.)  dzhamm.  Ex.:  t/i  e  d3afm,  ta  ^kwe a  thing  is  lean, 

and  dies  of  old  age.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ~tkwe_de  d3afm  a  a  mother  dog  is  lean. 

d3alg,  V.    to  be  fat,  s.  t/ag,  t/ei.  Nil,  (LI.)  dzh^h.  Ex.:  t/i  |kua  fnana,  e  ti  ok"wi  ka  d3afr)  —  a 
thing  which  is  not  thin,  we  say  it  is  fat. 

d3ana,  brown,  s.   d30,  d3ao.  SVI.  (D.B.) 

d3a:ni,  n.   chin,  s.  3a:ni,  3ara.  sv.  (D.B.) 

d^anne,  n.    plaything,  shuttlecock.  Nil.  (LI.)  djanne. 

d3ao,  V.    to  be  yellowish,  lightcolour'ed,  to  shine,  s.  d3ana.  Nil.  (LI,)  dzhao,  djao,  dzhau.  Ex.:  dwi  go 

d3ao the...  flower  is  lightcoloured.  maija  tag'^a  !  ga,  ha  go  d3ao the  ...  fruit  is  red,  its 

flower  is  yellowish.  ||nwai  d3ao the  moon  shines,  ha  tag'^a  d3ao its  body  is  yellow. 

d3au  kakho,  v.    to  fine.  CI.  (Do.  )  jau  kakho. 

-d3e,  voc.    ending,    s.   he,   ws.  CII,  (Schi,)  -dsche  Ex.:  arugu-d3e  —  o  dog. 

~d3e,  n.  liver,  s.  t/l.  NIa,  (Leb.)  m.  sp.    dsch^. 

d3em,  v.    to  fold.  CI.  (Do.)  jem. 

dsendsai,  n.    leopard.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  t/i : ta  d3end3ai  SU  sameta  neeko  the  leopard  caught  and  ate 

the  baboon. 

^Z^^9^)    ^-     to  circle.  NIII.  (D.B.)  Ex,:  ! ku  fkhifkhi  ki  d3egge^  ka  ti  t/xai  ---  many  Bushmen  circle  round 
and  dance, 

d3exo,  bad.  Cllb.  (Wil.)  dgexo. 

d3i,  V.    to  tan,  NI,  (D,B. )  Ex.:  ti  d3i  ~|no:  ---  tans  the  skin. 

d3i,  wet,  bright,  shining,  s.  d3ao.  Nil.  (LI.)  dzhi,  djl. 

d3i,  mas.    pi.    ending   of  n. ,    used   as    pron.     they,  them,  CII,  (Schi,)  dschi .  (D,B,)  Ex.:  birid3i  ko  ~U,  a 
ko  uwa  tea  ||kwoi,  a  ||ais  kwe  oa  dsi  ---  the  goats  have  gone  out,  he  will  collect  them,  and  take  them 
home . 

d3i,  prob.    dem.    that  is.  NIa.  (Leb.)  ch.    sp.   dschi.  Ex.:  d3i  da,  bitter.  d3i  doa,  leaf.  d3i  tau,  hard, 
d3i  tue,  beard,  d3i  tui,  wing.  d3i  tua,  breast.  d3i  ! nu,  egg. 
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_d3l,  n.    ground  nut,  'eland  boontji',  s.  d5i  njim.  NI    (D  B. )  Ex.:  !  nau  e  ka  _d3r  m in  summer  we 

eat  groundnuts. 

d3iba,  n.  lake,  pool.  CI.  (Do.)  jiba. 

d3ibi,  n.    digging-stick.  CI,  (Do.)  jibi. 

d3id3Waho,  n.  partner.  CI.  (Do.)  jijwaho. 

d3iee,  n.    sin.  CI.  (Do.)  jiee. 

d3iko,  "•  pestle  of  a  stamping  block.  CI.  (Do.)  JIKO. 

d3ili,  V.    to  cover.  NIII.  (D.B.  )  Ex.:  !kom  |nau  d3ili  |kiuii clouds  cover  the  sun.  m  ~te  ki  ||ke,  ke 

kum  d3ili  ni  ~te  my  mother  dies,  and  (I)  bury  covering  my  mother. 

d3im,  n.    locust.  CI.  (Do.)  jim. 

dsinaa,  n.  well,  fountain.  CI.  (Do.)  jinaa. 

d3i  njim,  n.  bean,  pea,  s.  _d3i.  CI.  (Do.)  ji  nyim. 

dgO,  t^.  to  put.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  r)-g  !  ana  d30  a  siko I  put  the  pot  on  the  fire. 

d30,  V.    to  pick  up.  CI.  (Do. )  jo. 

d30,  V.     to  be  blunt,  timid,  s.  t/o.  Nil.  (LI.)  dJQ,  dcho.  Ex.:  t/i  e  d30wa  a  thing  which  is  timid. 

^.30,  n.    perspiration,  s.  Jo.    Nil.  (LI.)  dzsho. 

d30,  n.     honey,  s.  dzo.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  na  ke  ~m  d30  I  eat  honey. 

_d30:,  n.    hartebeest,  s.  d30,  lechwe.  NI.  (D.B.)  Ex.:  _d30:  hi  !na:  /i  the  hartebeest  is  big. 

d30,  n.     lechwe,  reedbuck,  s.  _d30:,  hartebeest.  Nil.  (LI.)  dzhd.  CII.  (Zuk.  )  djo. 

d30,  proud,  CI.  (Do.)  jo. 

d30,  dark,  black,  s.  "30.  Nil.  (LI.)  dzh6,   djo,  dj6,  dzsh6.  Ex.:  da  d30  —  black  cloth,  kwesig  ti  d30 

—  the  place  was  dark,  fs''*  ~!ku  ti  !k"ao,  ti  J*uwa  tgwa:,  ti  ||ke||k^ja  jantje,  |kua  d30  —  the  ash 

Bushmen  are  light,  they  sleep  in  the  ashes,  resemble  Jantje,  are  not  black.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ~|gu  ki 

d30  the  night  is  dark. 

d3'^o:,  n.    a  plant,  Terminalia    servicea,    Burch.  NI.  (D.B.) 

d30a,  n.  porridge.  SIII.  (D.B.) 

dsoa,  n.    stick,  staff.  CI.  (Do. )  joa. 

d30aa,  n.    ashes,  soap.  CI.  (Do.)  joaa. 

d30bba,  n.  an  insect,  Spiros treptes    cinctata,    Wood.  Nil.  (LI.)  dshdbba. 

d30bee,  v.    to  surround.  CI.  (Do.)  jobee. 

d30bi,  n.  hare.  CI.  (Do.)  jobi. 

d3od3dnne,  n.    a  thin  skin,  s.  d3oruu,  dzo.  Nil.  (LI.)  dzhodzhdnne.  Ex.:  t/i  ti  !xi  ~|no,  |kua  e  ~"|no,  ta 

tl  e  d30d30nne  tsema  the  thing  (arrow)  grazes  (?)  (or  raises)  the  skin,  it  is  not  the  skin  (i.e. 

not  a  great  skin  such  as  that  of  an  elephant,  ox,  etc.),  but  is  a  thin  skin. 

_d30e,  V.     to  blow.  SIVb.  (St.) 

_d30e,  V.     to  fly  away.  [Na.  doe.]SV.  (D.B.)  Ex.:  /i-0pwo  _d30e  ---  the  flies  fly  away. 
d30ee,  v.     to  take  out  fire.  CI.  (Do.)  joee. 

dsoko  thome,  n.  flying  ants.  CI.  (Do.)  joko  thome. 
dsola,  V.    to  plant.  CI.  (Do.)  jola. 

^Z^^f    ^-    to  blow  up,  s.  _d30e.  dzo.  Nil.  (LI.)  dzhon.  Ex.:  fa  ti  d30r)  k"a the  wind  blows  up  the  dust. 

^3°^^  "•  root,  tuber,  potato-  Nil.  (LI.)  dj6n.  Ex.:  ha  ti  Am  ~d30r)  he  eats  the  root. 

dsona,  n.  duck.  CI.  (Do.)  jona. 

dSOO,  V.     to  overflow.  CI.  (Do.)  JOO. 

dSOO,  V.    to  suspect.  CI.  (Do.)  joo. 

d300,  n.    springhare.  CI.  (Do. )  jOO. 

d300be,  v.     to  walk  round.  CI.  (Do.)  joobe. 

d3oree,  n.  bark  of  tree,  s.  t/oraba .  [Na.  sorob.]  CI.  (Do.)  joree. 

d3oruu,  n.    skin,  s.  d3od3onne.  CI.  (Do.)  joruu. 

d3o/a,  V.    to  pluck,  s.  d30,to  pick  up.  NIII.  (O.B.)  Ex.:  m  d3oJ'a  ||s:  ---  I  pluck  grass. 

_d3o/a,^  n.    a  certain  bush.  CII.  (D.B.)  Ex.  :  naro  kwe/a  ko  |nu/a  ~|nou,  a  ko  _go,  _d3o/  kwe  _go,  d3oJ'a  hi: 
/l  1  a  Naron  woman  sweeps  the  hut,  cleans  it,  with  a  ...  cleans  it,  the  ...  is  a  bush. 
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d30U,  V.  to  be  blind,  s.  /ou.  Nil.  (LI.)  dzhou.  Ex.:  ha  d30u  he  is  blind. 

d30u,  n.  sort.  CI.  (Do.)  jou. 

d3u,  V.    to  blow,  s.  _d3oe,  d3or),  d3uin,  t/u,  /u.  NI.  (D.B.  )  Ex.:  30  d3u  daa  — the  person  blows  the  fire. 
Nil.  (LI.)  dzhu.  Ex.:  ha  ti  gu  deia,  ha  ti  d3u  daA,   —  he  took  the  fire,  he  blew  the  fire. 

~d3U,  n.    beetle^  s.  ~3U.  SI.  (LI.)  dju,  dzshu,  emph.    djuken.  Ex.:  d3u  te  ! gum  the  beetle  is  throw- 
ing, he  e:,  ~d3U  haf  |ne  |ku  ui and  then  the  beetle  arose.  ~d3ukan  ||khou  sa: the  beetle  came 

flying. 

d3u,  n.    hole,  house,  nest,  s.  t/u.  SV.  (D.B.)  Ex.:  ha  d3u  e  it  is  a  hole.  CI.  (Do.)  ju,  house,  nest. 

Ex. :  d3u  njimc  roof  of  house.  d3u  jkum  tsikho  —  door. 

d3u,  n.    sheep,  s.  yu.  CI.  (Do.)  ju.  Ex.:  d3u  jkwa,  lamb. 

d3u,  n.    person,  s.  dzu,  3U.  Nil.  (Dk. )  d3u: .  (V.)  dsu: .  (LI.)  dju,  dzhu,  pi.    dzhusi,  dzhu-ssin.Ex. :  a 
ji  ma  !kur)-a  d3u  e  ?  —  why  didst  thou  kill  this  person  ?  d3usi  !nija  —  hostile  people,  e  ba  d3U- 

sir)  t/u the  house  of  our  father's  people,  dju  !  nu  ~!  kwi a  bad  person,  dju  ti  kwal  !  gag'^'a 

the  people  respect  the  mantis.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  d3u  |ne  r) a  person's  head  is  this. 

d3u:,  dark,  s.  d30.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  |nole  ka  d3u:  the  land  is  dark.  ~|gu  wa  d3u:  —  the  night  is 

dark.  CI.  (Do.)  ju,  darkness. 

d3ud.ra,  v.    to  persuade.  Nil.  (LI.)  dzhuara.  Ex.:  ta  d3u^ra  ha,  ta  ha  ti  gu,  ta  ti  |a  e  —  and  (we)  per- 
suade her,  and  she  takes  (it),  and  gives  it  to  us. 

d3uawe,  n.    chalk  pan.  CI.  (Do.)  juawe,  pi.    jubere. 

d3uba:,  n.  millipede.  Nil.  (Wil.)  dziiba. 

d3u:~be,  v.    to  throw  away.  SV.  (D.B.)  Ex.:  na  ti  d3u:~be  I  throw  it  away. 

d3ube,  „.  ox,  cow,  s.  d3urethi.  CI.  (Do.)  jube  pi.  jubene.  Ex.:  d3ube  t/u  —  cow  dung,  jubere  kale  — 
to  inspan  oxen.  d3ubere  thowe  a  drove  of  oxen. 

d3ue,  V.    to  disagree.  Q.  (Do.)  jue. 

d3ui  t/00,  n.    skin  bag,  oxhide,  CI.  (Do.)  Jul  choo. 

d3u  ka  ko  ||xaie,  n.    maggot  in  a  grass  case.  CI.  (Do.)  ju  ka  ko  ||ghaie. 

d3um,  V.    to  blow,  s.  d3u.  SV.  (D.B.)  Ex.:  a  ka  d3um  he  is  blowing  (it). 

d3um,  n.    tooth.  CII.  (D.B.)  pi.  dsuani. 

d3uman,  n.    a  plant,  Cyranchum   orangeanum,    N.  E.  Br.  NI.  &  CII.  (D.B.) 

d3un,  n.    house,  s.  d3u,  t/u.  Clb.  (Pa.)  djun. 

d3unje,  black,,  blackness,  s.  d30,  d3u.  CI.  (Do.)  junye. 

d3ure,  v.    to  herd  cattle,  s.    d3urethi.  CI.  (Do.)  jure. 

d3ure,  n.  board,  plank.  CI.  (Do.  )  jure. 

d3ureo,  v.    to  exalt,  cause  to  grow,  follow.  CI.  (Do.)  jureo. 

d3urethi,  n.    herd,  s.  d3ure,  d3ube.  CI.  (Do.)  jurethi. 

d3urihe,  v.    to  beware  of.  CI.  (Do. )  jurihe. 

d3uro,  afterwards,  dgurowa,  behind.  CI.  (Do.  )  juro,  jurowa. 

djurunje,  red.  CI.  (Do.)  jurunye. 
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d3UU,  n.  bustard.  CI.  (Do. )  juu. 

d3uu^  n.  colour.  CI.  (Do.)  juu. 

d3uUj  n.  rushes.  CI.  (Do.)  juu. 

dgwaT,  n.  ant,  s.  sidzwa.  SVI.  (D.B.  )  Ex.:  si  d3wa  ||nai It  is  an  antheap. 

d3waj  n.    mierkat.  NI.  (D.B.) 

d3W£ia,  n.    club,  knobkerrie.  CI.  (Do.)  jwaa. 

d3waiHtan-tUj  n.    inside.  SI.  (LI.)  dzhuaiiten-ttu.  Ex.:  har)  ka,  '*~|eta  |huru  !  nom  d3wai?itan-tu"  — 
she  said,  "in  the  inside  of  the  hole.' 

d3we,  V.    to  contradict,  deny,  s.  d3weo.  CI.  (Do.)  jwe. 

_d3we,  n.    fork  of  river  or  stick.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ma  ki  sir)  ~||gu  _d3we  I  have  seen  the  fork  (con- 
fluence) of  the  rivers. 

d3wene,  n.    baboon.  CI.  (Do.)  jwene. 

d3wend3we,  n.    kidney.  CI.  (Do.)  jwenjwe.  Ex.:  d3wend3we  ! guwa  kidney  fat. 

fi3weo,  n.  objection,  denial,  s.    d3we.  CI.  (Do.)  jweo. 

d3wi,  n.    bubbles.  Nil.  (LI.)  dzshui. 


This  vowel  occurs  in  Bushman  both  short  and  long,  both  close  e  and  open  s,  also  in  the  dip- 
thongs  ei,  we.  It  is  occasionally  nasalized.  The  neutral  s  is  often  found  in  endings. 

In  his  work  "An  Outline  of  fkhomani  Phonetics"  on  page  63  Doke  writes:  'The  s  phoneme:  This 
may  be  described  as  the  front  mid  vowel  phoneme,  and  is  variously  heard  as  e  (front  half-close)  or  as  s 
(front  half-open)."  Of  the  sound  in  !  ku  he  writes  on  page  132  of  his  work  "An  Outline  of  the  Phonetics 
of  the  Language  of  the  (jhu:  Bushmen  of  North-West  Kalahari":  "e.  Front  Half-close  Vowel.  With  the  maj- 
ority of  speakers  this  is  a  pure  vowel,  almost  coinciding  in  tongue-position  with  Cardinal  Vowel  No.  2". 
9  in  that  language  he  calls  the  'Weutral  Half-open  Vowel". 

e^  V.    to  be,  be  identical  with,  be  equal  to.  [Na.  i.]  SI.  (B.)  e,  e.  Ex.:  har|  ~ha:f  e  !kwir[_,  llOTirijar] 

k"auki  e he,  is  not  a  dog,  a  dog  (h^  is  not.  hir)  ~ha:  I  e  !  kwir)!  kvfig,  ||khl,:r|  |  ku  e tney  are  not  dogs. 

lions  (they)  are.  (LI.)  e.  Ex.  :  ha  | ku  e  toi  !kerri,  au  ti  e:,  ha  sir)  Ihir)  !kaui,  i:,  au  "harj  e  toi- 

Qpwa  he  is  a  grown-up  ostrich  at  the  place  where  he  came  out  of  the  egg,  when  he  was  a  little 

ostrich.  SII.  (D.B.)  Ex.:  a  Qpwanu  e  _||r)~!kwa thy  daughter-in-law  is  a  Bushman,  e  tu,  e  tsaxuke 

IS  the  mouth,  are  the  eyes.  SIIc.  (D.B.)  Ex.:  duke  e  | onuwa  the  river  is  broad.  SIII.  (D.B.) 

Ex.:  katren-ka  |ha  e  witga Katren's  husband  is  Witga.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  malxas  r)  |kai  e Malxas 

is  my  cousin.  |ne  ka  e  a-sn  ||An  ?  —  where  is  thy  hut  ?  SV.  (D.B.)  Ex.:  molapo  e  ~!  nau the 

Molapo  is  a  river,  wa  e  ||na  ke  kolui they  are  there  by  the  wagon.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  |kieb  e  ||a  ka 

|kieb  is  at  home.  NI.  (D.B.)  Ex.  :  kama  dzouma  e,  m  |kwa  gu  "t/u when  (I)  was  a  girl,  I  did  not 

make  a  hut.  ! num  e  "fkhi  berry-trees  are  many.  Nil.  (LI.)  Ex.:  ~!khu  t/u  e  a  Bushman  hut  (it) 
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is.  uwe  e  !  kur)  —  Uwe  is  a  Bushman.  NIII.  (D.  B.  )  Ex.:  /ove  e  —  it  is  winter,  kovekove  e it  is 

morning.  CI.  (Do.)  Ex.:  e  be  be  it  is  not  he  (exclamation) .    e  be  we  it  is  she  {exclamation) . 

e  ma  khae  ? is  it  night  ?  CII.  (D.B.  )  Ex.:  ||kur)kwe  e,t/ok"au  e an  old  man  am  (I),  a  sorcerer 

am  (I).  !  grr)kwen  !  aikwe  e the  !  gigkwen  are  !  ai  Bushmen.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  obe  hadzabe  e we  are 

Bushmen,  kwa  mo  komi  e  sariga,  kwa  mo  pakapa^  e  balad3a when  small  he  was  Sar)ga,  when  big  he  was 

Balad3a. 


e: 


V.    to  eat,  s.  a,  ha,  el.  SII.  (D.B.)  Ex.:  ||ku||ka  e  0bo:ke 


•  the  baboon  eats  bushes.  SIIc. 

(D.B.)  Ex.:  r)  xa  |ku  ni  e  ha  -^-  I  have  nothing  to  eat.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  a  e thou  eatest.  SV. 

(D.B.)  Ex.:  wa  ka  e:  bupi  they  eat  meal,  masarwa  ku  ka  ~s:  the  Masarwa  eat  it.  SVI.  (D.B.) 

Ex.  :  u  a  e  ||kammate  ?  '^s:— do  you  eat  ants  ?  yes.  si  se  e  _ha  —  we  eat  food.  Sla.  (A-son)  exa. 


e,  V.    to  tell.  SIVb.  (St.)  "^s. 

e,  V.    part,    used    in   narrative,    may    sometimes    be    translated   by   it,  he.  Slle.  (An.)  Ex.:  e  |a:  it 

burns,  he  is  dying.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  e  /oki  a  |  ki sits  on  the  ground.  SV.  (D.B.)  Ex.:  e  /a  /i, 

e  |kar)  |k"alej  e  ka  tanaa,  e  a:  /a  ||hatu  —  (h^  comes,  goes  off,  (we)  talk,  (he)has  sat  down.  SVI. 
(D.B.)  Ex.:  e  IgAinte^  e  se  ||kare,  e  sa  !  oe  0pwe: (he)  hits  it,  skins  it,  cuts  up  the  meat. 


:,  rel.    &  dem.    who,  which,  that,  this.  SI.  refers    to   nouns    in    the   pi.     and    to    those    in    the    sing,    which 
take   he,  hi,  instead  of   ha  in    the    3rd  pers.    sing.    (B.  )  e.  Ex.:  u  kag  |  ku  e:  ||ar)  |a  |ki|ki:  !koir| 

you  are  those  who  went  and  cut  up  the  old  man.  har]  ka  si  se  ta:a  pn:  e:  a he  desired  that 

we  should  feel  this  fatigue  (fatigue  which  here).  (LI.)  e.  Ex.:  ha  xoa  k"auki  d   ha  !  huir|  erjeg  e: 

|k"waija her  mother  did  not  give  her  ....  roots  which  were  many,  he  e:,  rj  |ne  |xi:  toi and 

then  then  it  is  that)  I  shoot  the  ostrich.  SII.  (D.  B.  )  that»  Ex.  :  ki  sa  e:?---  what  is  that?  SIIc.   Ex 

|kwisi  e   ||koe one  bird  (bird  which  one).  SIII.  (D.B.)  Ex.:  kwi"  e: that  person.  SV.  (D.B.) 

Ex.:  r|  |ke:  e my  cap  that  is.  e:  /i  ||ka:  £),  !  kAn there  food  is  lacking.  Nil.  (LI.)  e,  who, 

this.  Ex.:  d3u  e  ti  k"ija  ok"wi  t/i this  person  first  said  the  thing.  |  gi  ok"wi  d3u  tanki  e  geja^ 

e  t/u  come  to  tell  the  other  people  who  are  at  our  hut.  (V.)  Ex.:  dsu:  e:  this  person.  (Wil.) 

e,  this. 
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e,  pron.    his,  her,  used    instead  of    em  in    certain    terms    of   relationship.    CI.  (Do.)  Ex.:  e  ma  his  own 

mother,  e  kwekwe  his  own  sister. 

e,  pron.    we,  s.  i.  SII.  (D.B.)  only   used   before   part.    he.  Ex.:  e  he  k"aia we  shall  laugh.  SVI.  Ex.: 

e  wasi  Qpwaal let  us  sleep,  e  Ijaru  ke we  will  return.  NI.  (D.B.)  usual    form,     there    is   also   a 

masc.    form   e    !  ka,  and   a   fern,    form   ehe .  Ex.:  e  oasi  ku  ~khausi we  all  burn  it.  Nil.  (LI.)  Ex.:  e 

ti  !  kur)  !  xo we  kill  the  elephant,  e  ba  ba  ti  Am  fAhi our  father's  father  ate  the  ....(animal), 

NIII.  (D.B.)  Ex.:  e  we/e/s  !o  !  ku we  are  all  Bushmen. 

e,  n.  entrails.  SIVb.  (St.)  "^e. 

e,  and.  [Na.  e]  SIV.  (D.B.)  Ex.:  lorike  ku  si,  e  |ne  |nori  ki  _ts'^oo the  lorry  came  and  took  him  to 

the  dance.  SV.  (D.B.)  Ex.:  lakai  e  Gpwani  a  woman  and  children.  NI.  (D.B.)  ha  |kum  dzauma,  e 

llgoma  re  |kuma he  cuts  girls,  and  boys  cuts  he. 

e,  by,  in,  on,  from.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  hir)  ||o  /owa  e  Hheiq  ---  they  sit  by  the  house.  SV.  (D.B.)  Ex.: 
ta  Ji  e  kokor) he  will  come  from  Kakong. 

6,  interjection.    Sllb.  (Mh. )  '©. 

e,  interrog.    part.    Sllb.  (Mh. )  'e.  Ex.:  a  xa  !  am  e  ? or  are  you  butting  with  your  head  ? 


NS; 


,  e:,  yes.  SVI.  (D.B.)  a  sa  fkai  fno  ||gaike  ?  ve:  ---  do  you  use  that  ?  yes.  NI.  (D.B.)  e,  s.  eh^:. 

CII.  (Schi.)  'e  (Pa.)  e.  (D.B.)  \s:.  Ex.:  xau  dama  ||xa||xase  uwa  ?  ns: did  the  Berg  Damara  teach 

yes.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  e:,  aseja  ola  yes,  the  child  sleeps. 


you? 


e,  no ,  s .  _e  § .  SV.  ( Schi .  ) . 


ea,  V.    part.,    or  pron.    he,  she.  SV.  (D.B.)  Ex.:  maki  ea  /a  ||abe,  ea  /a  ||na Maki  has  gone  riding, 


has  gone  away,  madisa  ka  kabe  bupi^  ea  ka  ||ko  unte  !kha 
in  water. 


Madisa  is  kneading  bread,  he  has  poured 


ea,  dem.    that,  s.  ean,  eba,  e/a.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  ea  |i  ---  that  is  a  fire.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ea  _dala 

t/it/isi  \ho: that  fire  burns  off  the  grass.  CII.  (D.B.)  Ex.:  ea  ||oa8  ti  e  e those  are  child] 

ren. 


36 


ean,  some,  s.  ea.  CII.  (D.  B.  )  Ex.  :  ean  ta  ko  xau^  ako  ean  \!nwona some  tobacco  is  cut,  and  some  is 

rolled. 

eba,    dem.    that,    s.    ea,    e/a.   CII.    (D.B.)    Ex.:    eba  dabe,    e/a    lur||ei   —    that  one  (man)    is  Dabe,    that  one 
(girl)    is    |ur||ei. 

ebe,  pron.    he,  she,  it,  CI.  (Do.)  Ex.:  ebe  kwa  uka  pakela  —  he  rises  very  early. 

ebe  i  je,  v.    to  stand  over.  CI.  (Do.)  ebe  i  ye. 

ebe  gllgee,  v.    to  dispute.  CI.  (Do.)  ebe  ng||gee. 

ebe  oo  ||ka,  n.  white  mimosa.  CI.  (Do.) 

ebi,  mas.    pi.    ending,    used  also   as   pron.    CIII.  (D.N.)  Ex.:  onebi,  we  (men),  itjebi,  they  (men),  ebi 
abikwa  xlako  ta  | iami  wainet/a  —  those  who  were  cut  all  died. 

edz^,  edzeko,  n.    wife.  CIII.  (D.B.)  pi.    edzeme.  Ex.:  manar]C|we  edze  ako  —  Manaqgwe  is  (my)  wife,  it/ama 
ako  ono  Edzeko,  ddzeme  sa  tawa  /i  pisps  —  one  is  my  wife,  the  wives  of  Tawa/i  are  two. 

_e-e,  no,  s.  e.  SIV.  (D.B.  ) 

eeba,  this  one,  this  person,  s.  ea,  eba.  CI.  (Do.) 

eet/u,  V.    to  be  like.  CI.  (Do.)  eechu. 

ehe,  V.    to  deserve,  ehe  ahe,  to  happen.  CI.  (Do.) 

ehe,  pron.    we,  fern.    s.    e.  NI.  (D.B.) 

ehe:,  yes,  s.    e,  e:ja.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ! gu:  !xa:  ?  ehe:,  ja  !  gu:  !  xa  —  is  water  far  ?  yes,  water  is 
far. 

dhs,  inter  j .    haha.  NIX.  (LI.)  ehe.  Ex.:  ta  |xwe   |ni  ti  sir)  ha,  ka  si,  ta  kwe,  "shs,  ^he"  —  and  |  xwe 
sat  looking  at  him  and  laughing,  and  said,  "haha,  haha". 

ehe,  inter],    oh,  oh  dear.  Nil.  (Ll.)_  ehe.  Ex.:  ta  |xwe  ||na,  ta  kwe,  "me  zau,  ehe,  me  zau,  gu  mi,  ^he" 
and  I xwe  objected  and  said,  "my  woman,  oh,  my  woman  take  hold  of  me,  oh  dear". 

ehr),  pron.    we,  s.  e,  ehe.  NIII.  (D.B.)  !  ku  Inelne/i  wa  ehr|  —  Bushmen  all  are  we. 

ehwa,  hither  (motion).  CI.  (Do.) 

ehwa  nja,  v.    it  will  be,  must  be.  CI.  (Do.)  ehwa  nya. 

ehwa  n||gwa,  not  yet.  CI.  (Do.) 

ehwa  llgam,  v.    to  have  a  friend,  s.  ||gamthi,  friend.  CI.  (Do.) 

ehwe,  V.    to  be  nothing  at  all.  CI.  (Do.) 

ei,  V.    to  eat,  graze,  s.  a,  e.  SII.  (D.B.)  Ex.:  ha  el  0bo  —  he  eats  the  bush. 

ei,  n.    sassaby,  s.  hale.  CII.  (Zuk.) 

e:in,  n.    locust.  Cla.  (Pa.)  ein. 

einja,    elrjelgja,   n.    meat,    flesh,    s.    er).    SI.    (B.  )    einya,  elneitiya.    Ex.:    r\  a:   ka    |ku  ~kon   !  ho    Ikorf^e:  ,   au 

einja   !  Ah i   /o   Ikorre: I   am  one  who   swallows  up   the   tub,    while    the  meat   is   in   the   tub.    a    ||ka:,   au 

a  eigeirija   ||ka:    ---    thou   art  wet,    while     thy    flesh   is   wet. 

einki,    n.    father,    s.    "egki.    SII.    (D.B.)    Ex.:     | gwa    |na  ha  xeinki,    |na  ha  einki  the  child  is  with  its 

mother,    with   its   father,    r)  einki   einki  ha   !  xoi   e    ||swi my   father's    father's   place   is    ||ewi. 

eisa:,     good.   Nil.    (Wil.)   eisa. 
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else,  V.    to  be  short.  SI.  (B.  )  Ex.:  ha'k"auki  se  else he  will  not  be  short,  i.    e.    he  will  be  long  a- 

way. 

eisi,  n.    grass.  NIa.  (Leb. )  ch.    sp. 

ei/a,  ei/e,  n.    mother,  also    used     for   mother-in-law,  maternal  aunt,  s.  aija.  CII.  (D.B.  )  voc.    eije.  poss, 

ei/-ti,  ei/-ko.  Ex.:  aumko  kwena  ko  ma,  "tira  ka  ~|gi  si  teme";  ei/ko  mamasa  ~||xwi,  ako  ~|gi  ta 

the  father's  people  say,  'by  name  it  shall  bear";  the  mother's  mother  contradicts,  and  names  it. 

e:ja,  yes,  s.  e,  ehe:.  NI.  (D.B.) 

eja,  e:ja,  dem.    there,  this.  Slle.  (An.)  eya.  Ex.:  |na  eja  !  owa see  there  is  water.  Nil.  (LI.)  eyS. 

Ex.  :  n  a  |kua  sir)  /i  e:ja I  have  not  seen  this  thing. 

eje,  sweet.  CI.  (Do.)  eye. 

eka,  and  then.  NI.  (D.B.)  Ex.:  3U  reok"wi,  eka  3U  |kwa:  |e,  eka  tsi  3U  |kwa:  da  ka:  —  people  talk, 
and  then  people  do  not  think,  and  then  people  do  not  act. 

ekade,  v.    to  turn  round.  CI.  (Do.) 

ekala,  v.    to  work,  s.  ekekela.  SV.  (D.B.)  Ex.:  |kwa:ku  ka  ekala  t/ite  kotele,  kwe  a  geri  —  |kwa:ku  is  ] 
working,  washing  the  dishes,  and  wiping  them. 

ek6ja,  v.    to  be  bad,  ferment.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  hama  ssm^  ek^ja,  akwene  seme  —  this  food  is  bad,  do 
not  eat. 

ekekela,  v.    to  work,  make,  build,  beat  (iron),  s.  ekala,  ela.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ekekela  ts'^'oko  kwe  te 

|api  ta  tsahoko is  working  to  support  the  shelter,  ekekeldta  t/oma  panako iron  beaten  to  an  1 

arrow  head. 

eko,  V.    to  scoop  out.  CI.  (Do.) 

eko,  pron.    their  in    terms    of    relationship,    otherwise    thau  eko.  CI.  (Do.)  Ex.:  eko  bare their  father.i 

eko  kwekwe  their  sister. 

eku,  self,  selves.  Slid.  (Wu.) 

ekwa  ykhoo,  venemous,  deadly.  CI.  (Do.) 

^la,  elaha,  v.    to  work,  make,  treat,  s.  ekala,  ekekela.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ^la  ts'^oko  —  make  fire. 
ha~khate  ^la  it/a  akwape  —  go  to  treat  those  eyes,  akitibe  e  ela  ma:ku,  akitibe  to  /amobe  elaha 

ma:ku,  akitibe  _hadzabe  d,kwape  a  elaha  ma:ku women  make  pots,  Isanzu  women  make  pots,  Bushman  wo-, 

men  do  not  make  pots,  obi  _hadzabi  ota  eld^ta  hamana  we  &ishmen  have  cleared  this,  salame  ta  tinai 

^seta,  eld.ta  tsetibi sleeps  in  a  shelter  made  of  bushes. 

elase,  v.    to  form,  mould,  s.  ela.  CIII.  (D.  B.  )  Ex.:  jamoa  biti  se  elase  akwi'tibe of  earth  the  women  mould 

elati,  n.    worker,  youth,  boy,  s.  ela.  CIII.  (D.P.  )  Ex.:  elati  ja,  a  haba  elati  ---  (he)  is  a  youth,  and  I 
that  one  a  youth,  elatibi  ko  idza  mu:a  ---  boys  ar©  cut  on  the  little  finger,  ndogo  a  mbogo  a  harjgu 
elatipi  Ndoga  and  Mboga  and  Haggu  are  workers. 

^lu,  V.    to  get  in.  SV.  (D.B.)  Ex.:  ea  elu  ke  kolui  he  gets  into  the  wagon. 

em,  emdhe,  pron.    his,  her,  s.  e.  CI.  (Do.)  Ex.:  em  ||gait/o  ---  his  wife,  her  husband. 

em,  V.    to  eat,  n.    food,  unusual   form  of   m.  Nil.  (LI.)  emm,  fmm.  Ex.:  te'?e:  ||ke||keja  kuku,  e  ti  em  ha  -- 
the  ....  bird  resembles  a  fowl,  we  eat  it.  he  ti  t/ig  em  he  cries  for  food. 

em,  dem.    that,  mas.,    s.    ea.  CII.  (D.B.)  Ex.:  mdsa  kam  ||ein  keinko  em  kweba  ha  ?  —  what  time  was  it 
when  that  man  came  ? 

emale,  v.    to  hurt.  CIII.  (D.B.)  Ex.  :  th'^ali  ama  emale  a  ono,  ta  tl'^oko  kwa  ?  ---  who  has  hurt  me  by  buril 
ing  me  ? 

emeda,  completely,  entirely.  CIII.  (D.B.) 

e:mere,  ermersi,  n.    bucket.  [Ned.  emmer.]  SII.  (D.B.)  ermersi.  Ex.:  ha  jkeja  ermersi  ---  she  carries  t\ 
bucket.  SV.  (D.B.)  ermere. 
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em  khe  kho,  inter j .    begone.  CI.  (Do.) 

emoo^  n.    measure,  observer.  CI.  (Do. ) 

er],  ®^6r),  m.  meat,  flesh,  body,  root,  s.  a,  e,  einja.  Referred    to    by    the   pronouns    hig  and  e: ,    even    in 
the   sing.    SI.  (B.  )  eft,  en-en,  emph.    enyan,  en-eri-yail,  pass,    en-ka.  Ex.:  hir|  jka&mmen  ho  (kaggsn-ka 
eg  —  they  take  up  and  carry  the  mantis'  flesh,  ha  ||kaxukak8n  !ku!ku:  ti  (kaggan  erjerj,  jkaggsn-ka 
erjjar)  f^haufhau  ~||k"« her  sisters  threw  down  the  mantis'  flesh,  the  mantis'  flesh  sprang^  togeth- 
er, ha  tuwar)  ta:eja,  ha  er]er)jar|  |ku  e:  a  —  his  skin  is  gone,  it  is  his  flesh.  (LI.)  §n,  enen, 
efiSiiya.  Ex.:  !kwi  tail  si  dalrrakandalrraksn  ha  erjer]  —  the  man  walks,  moving  his  flesh,  hi  se  ha: 
er)  e:  ||ka:  —  they  will  eat  meat  which  is  cooked.  |kui:i  |ku  &: ,   ka  koir|,  au  ha  tatti  e:,  ha  eqegja 

|ki  Ik'^au the  broody  ostrich  is  one  that  is  lean,  for  it  feels  that  its  body  has  dust,  ha  xoa 

k"auki  d.  ha  !  huir)  erjer)  e:  |k"waija her  mother  did  not  give  her  ...  roots  which  were  meiny.  Sla. 

(A- son)  eng. 

en,  ena,  only.  SIV.  (D.B.  )  Ex.:  ki  en  ki  fkuri  h^  —  (he)  only  anoints  here.  !ge:xa  ki  taa  si  s6-|a, 
ena  ki  se,  ki  si  fkuri  ha  the  sorcerer  has  no  medicine,  only  comes  to  rub  him. 

ena,  v.   to  come,  journey.  CI.  (Do.)  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ki  ena  voari  (they)  have  come  to  help. 

jena,  enako,  enapi,  n.    grass.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  iko  tl'^otl'^'okos  a  udzame  ena  tina  —  fire  was  made  by 

the  hyena  in  the  grass,  kwa  mo  ta  tako  enako  pakapaako  then  he  collected  much  grass,  poijapi 

enapi  tsot/epi,  ha~khana  hi  blows  the  wind  the  grass,  it  moves. 

~s:r)ki,  n.  father,  s.  einki.  SII.  (D.B.) 

lente,  v.    to  go  away.  SIIc.  (D.B.)  Ex.:  kwe  ente  ha  —  he  goes  away. 

[enwa,  here,  s.  erwa.  CI.  (Do.)  Ex.:  enwa  ja  —  to  come  here. 

epeme,  v.    to  carry,  wear  on  the  head.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  unuwa  ^peme  nepi  men  carry  them,  kimbakupi 

epeme  arrows  worn  on  the  head. 

ere,  dem.    that.  NI.  (D.B.)  Ex.:  50  ere  fke,  30  ere  _ka.fra that  man  is  clever,  that  man  is  stupid. 

erob,  n.   God.  [Missionary  name.]  Nile.  (Leb. ) 

errierre,  v.    to  seek,  look  about.  SI.  (B.  )  erri  6rre.  Ex.:  hi  sag  ! halm  errierre  |ki|ki  hi  —  they  will 
first  looking  about  find  them. 

erwa,  there,  s.  enwa.  CI.  (Do.) 

jes,  n.  snake,  puffadder.  Slle.  (An.)  'es.  Ex.:  es  t/ina  the  snake  bites. 

esee,  v.    to  reign.  CI.  (Do.) 

eso,  V.    is  used  as    copula.    CIII.  (D.B.)  dit/i  eso  tseti  —  black  is  wood. 

leta,  when.  CI.  (Do.  ) 

1 

^etari,  v.    to  wish,  will.  Sllb.  (Mh. )  'etari. 

etapi,  V.    to  lighten,  s.  taba.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  etapi  ati  —  the  rain  lightens. 

•ete,  t;.  to  be,  s.  e.  CII.  (D.B.)  Ex.:  !gwe:  ete  ---  spring  it  is.  CIII.  (D.B.)  Ex.  :kwata  komi,  ete 
mwegga  when  small  (I),  was  Mwegga. 

etsd,  n.  basket.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  etsa  kweta  sandawibe  t/ikina  enapi  a  basket  is  made  by  the 

Sandawe  of  grass. 

etsoro,  n.    dewlap.  CI.  (Do.) 
et/iako,  n.  vent.  CIII.  (D.B.) 

eu  'ku,  n.    mortar.  Cla.  (Pa.) 

ewa,  V.    to  mention.  CI.  (Do.) 
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exla,  n.  uncle,  aunt.  CIII.  (D.B. )  Ex.:  kindeako  exla  gisako  —  Kindeako' s  aunt  is  Gisako. 


The  labio-dental  unvoiced  fricative  is  not  a  Bushman  sound.  It  occurs  only  in  languages  spoken 
by  tribes  residing  among  the  Bantu,  and  in  these  often  in  loan  words.  Other  Bushmen  may  use  a  bilabial 
unvoiced  fricative  in  imitating  the  noise  of  wind  or  fire,  but  not  in  regular  speech. 

fara,  far,  v.    to  get  on,  be  well.  [Afri.  hoe  vaar  jy  7  how  are  you?]  Sllb.   (Mh.  )  Ex.:  n  fara  /tswi 
\||oa  |e  ||a  e: I  am  getting  on  well  in  God's  name,  axa  tern  far  di:ka  ? how  are  you  ? 

fs,  n.  hookah.  SIIc.  (D.B.) 

fs:,  n.  hand,  arm.  SIIc.  (D.B.)  Ex.:  g-ki  fs: my  hand.  r)-ki  f  s :  o  ki  !  uti my  arms  which  are  two. 

— fe,  ending   expressing    time,    s.    — fua.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ||naka— fe,  afternoon. 

fiela,  V.    to  sweep.  [Tsw.  feela.]  CI.  (Do.) 

foana,  v.    to  yawn.  [Swa.  funua  kinwa.^  CIII.  (D.B.)  Ex.:  a  ka  foana,  makwa/a  —  have  yawned,  (I)  Makwaja. 

fofa,  V.  to  fly.  psw.  fofa]  CI.  (Do.) 


fud,  fudta,  V.    to  drink.  CIII.  (D.B.)  Ex. :_dzane  ku  atebi  na  fud  come  with  water  to  drink,  fudta  on 

atebi I  drink  water.   akwd.  mo.  fud it  has  not  drunk. 

-fua,  -fue,  endings   expressing    time,    s.    -fe.  CIII,  (D.B.)  Ex.:  tsi-fua  ko  a  fua  tsiggaoko  —  at  night 
drinks  the  gemsbok.  ||nakar-fue  na three  to  four  p.  m.  . 

fueta,  V.    to  buy.  [Mb.]  Mflll.  (D.B.)  Ex.:  ke  tar|ga,  ke  "fkanu,  ke  mborigo  ke  fueta  mi  —  with  stuff, 
with  metal  bands,  with  money  he  bought  me. 

fukwa,  fukwape,  n.    foot.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  i  fukwa  —  is  a  foot,  a  fukwape  e,   it/ame  ja,  a  fukwape 
piepi  a  foot  it  is,  is  one,  two  feet. 

fuu,  V.    to  turn.  SIIc.  (D.B.)  Ex.:  ko  fuu,  kwe  sa  (he)  has  turned,  comes. 


I 


The  voiced  velar  explosive  is  found  in  all  Bushman  languages  as  initial  sound,  in  second 
syllables  where  it  interchanges  with  k  and  t  ,  and  after  all  clicks  except  the  labial  click. 

ga,  V.    to  stay,  s.  ge.  NI.  (D.B.)  Ex.:  mu  ku  "te'^aa,  3U  ku  o~k"wi,  ko  -u  t/u  |kau,  m  ga  —  I  heard 
people  talking,  went  to  the  hut' s  inside,  I  stayed. 
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qa^  V.  part.,    possibly   derived   from   ga,  to  stay,  often    expressing   habitual    action,    or    a    state,     s.    ka. 

SI.  (LI.)  ga.  Ex.:  ha  ga  |ku  tai:l  o  ||ga: he  is  accustomed  to  go  by  night.  Sllb.  (Mh.)  Ex.:  toe 

nar)  koro  nar)  !  unsi  na  ga  |k"xoa: the  lion  and  the  jackal  and  the  hyena  went  hunting.  SIII.  (D. 

B.  j  Ex.:  m  ga  pe:la  —  I  have  pushed.  SIV.  (D.B.)  Ex.:   ga  ||kora  ki  k"aa —  (she)  is  drawing  on 

the  ground,  rj  |ke[ke  ki  ||k"ani  i,  r)  ga  ||hai  i my  grandfather  cut  it  off,  (because)  I  was  sickly. 

SV.  (D.B.)  Ex.:  ||An  ga  |lk"wa  —  the  sun  is  setting,  ea  t/u  |ki  ke  kai,  /i  ga  !  kaile  a  he  |ke  ||na 
---  he  stayed  at  Kai,  we  have  left  him  at  his  home.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  |  ho  t/i,  ka  3U  ||ei,  ka  |  geja^ 

ka  ga  t/xo the  steenbok  comes,  and  people  catch  it  eind  carry  it,  and  will  cut  it  up.  Nil.  (LI.) 

Ex.:  r)  ga  ti  u I  go  out.  ga  ti  t/ak"gi falls  upon  the  earth  (rain).  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ga  !u 

—  (he)  stands.  CII  (D.B.)  Ex.:  JkAintem  a  ga  _haf,  a  ga  !koxo  ko  tani |kAmtem  will  come  and 

will  bring  meat,  xam  ||a:  Ji,   xara  ga  ||nei  /i  —  he  knows  it,  he  can  talk  of  it.  !  ke/e  ga  _ha^  — 
come  back  again. 

ga,  V.    to  bite,  s.k'a.  CII.  (Schi.) 

ga:,  v.    to  yawn.  SV.  (D.B.)  Ex.:  a  ga:  thou  dost  yawn. 

ga,  V.    is,  are,  used  as   copula.    SIIc.  (D.B.)  Ex.:  |e  ga  ||k'i'a:i the  fire  is  warm,  f^o   ga  ti a  boy 

is  that.  SV.  (D.B.)  Ex.:  na  kabe  ala  0mwa  ga  ||kari I  have  fetched  much  wood.  !nwa:  ga  !  un one 

stick.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  taka  ga  !  gai  \\naa,,    taka  ga  !  ky  ||naa  —  there  are  red  big  ones,  there  are 
red  stars. 

ga,  interrog.    part.    s.   ge.  SV.  (D.B.)  Ex.:  ga  ||kaba  la  ?  —  how  are  you  ?  ga  ha  /a  tia  ~la  ?  —  where 
have  you  been  ? 

-ga,  poss.    part.    s.    -ka.  SI.  (B.  )  Ex.:  r)  |na:-ga  |ku  ka  k"auki  |k"oa:ja  --  my  head's  hairs  are  not  many. 
SIV._j[D.B.  )  Ex.:  tkon|ki  n-ga  |ke  —  fkonjki  (is)  my  name,  sometimes   -si  is  added,    m  0pwa-ga-si  |kha 

my  child's  face.  SV.  (D.B.)   Ex.:  pu/o  a  ||k"aba  |a:ga  0mwa Pu/o  has  brought  the  fire's  wood. 

la  a-ga  turu  this  man's  hat.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  !kha-ga  ! ana  /we  the  water's  pot  it  is. 

ga,  pron.    it,  referring    to    things    and   animals,    s.    ha.  Nil.  (V.)   g^,  pi.    gasn,  an.  Ex.:  _ga  ti  _! U_WU  -- 
it  (tree)  gets  leaves.  (LI.)  g^.  Ex.:  ga  ti  k"ffa  it  (caterpillar)  lifts  its  head.  . 

ga,  to,  on,  in,  by,  some  of.  Slid.  (Arb. )  Ex.:  ga  kaba  to  dig.  ga  /u  to  smoke.  SV.  (D.B.)  Ex.: 

0pwa:ne  wa  t/u  ga  ||ku:m the  children  sit  on  the  sand,  ha  t/a  kuta  ~|ki  ga  ||kwa they  are  hid- 
den in  the  grass,  e  a  t/u:  ga  |a  he  sits  by  the  fire,  n  ga  ~t/un  ga  jkaujna  I  am  smoking 

some  tobacco.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  n  ~fhu  ga  |komsa  (it)  stands  on  the  ground. 

ga,  if,  perhaps.  Nil.  (V)  Ex.:  ga  _ha  |gje:'?a  mi,  na""ti  \o:   _|au  a  _ha if  he  comes  to  me,  I  shall 

treat  him  badly.  (Wil.)  ga. 

ga,  n.  thing,  s.  gau.  Slla.  (Mg. ) 

ga,  n.    steenbok.  Cla.  (Pa.) 
ga,  n.    duck.  ai.  (Pa.) 

ga:,  n.    white  tsama  melon  used  for  mixing  with  poison.  CII.  (D.B.) 

_ga,  long,  s.  tgan.  Nil.  (V.)  g^.   (Wil.)  ga. 

sga:,  now.  Nil.  (V.)  gS.  Ex.:  \ga:  na  ~ti  |gje:  —  now  I  will  go  away. 

/'ga:,  wise,  clever.  Nil.  (V.  )  ga  (Wil.)  ga. 

ga:,  n.  nail,  claw.  Cllb.  (Wil.)  gS. 

~gaa,  n.    rain.  SIII.  (D.B.)  NIII.  (D.B.)  short   form  of   ||ga:. 

gaa,  n.  awl,  needle.  CI.  (Do.) 

gaba,    n.    broth.    Slle.    (An.) 

gaba,    long,    many  days,    s.    _ga.   Nil.    (LI.) 

gaba,    n.    rhinoceros.    CI.    (Do.) 
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gaba,  n.    bowstring,  s.  ||kaba.  Cla.  (Pa.) 

gaba^  n.  friend.  CI.  (Do.)  Ex.:  gaba  t/on,  friendship,  gaba  kho,  custom. 

gabae,  v.    to  be  a  friend.  CI.   (Do.  )  gabao,  to  be  friendly  with. 

gdibaka,  n.  fungus.  Nil.  (LI.)  g3.baka.  Ex.:  g^baka  |nu  |ne  ||a:  zausig  ti  m  —  a  large  (kind  of  )  fungus 
the  women  eat. 

g^batf,  n.  tree  fungus,  s.  gdbaka.  Nil.  (LI.)  g^bati. 

gabe:,  n.    hookah.  Cllb.  (Wil.)  gabe. 

gabee,  n.  giraffe,  s.  gawe  CI.  (D.  )  Ex::  gabee  ||gau  —  a  bull  giraffe. 

_gabe"u,  v.    to  dip  up.  NIII.  (D.  B.  ) 

gabe  jkhaine,  n.    the  Southern  Cross.  CI.  (Do.) 

gabi^  v.    to  turn  over,  change.  Nil.  (LI.)  gd,bbi.  CI.  (Do.)  gabi. 

gabi  hewe,  n.    change.  CI.  (Do.) 

gabigabi,  v.    to  be  changeable.  CI.  (Do.) 

gabi  nja,  v.    to  obtain.  CI.  (Do. )  gabi  nya. 

_gabi/e,  i>.  to  turn  round,  shut.  CII.  (D.B.  )  Ex.:  ||ei/a  xu,  a  !ku,  na  debi,  _gabi/e,  dau  |e:s  kwe  !  ga:ba 

leave  the  hut,  go,  and  come  back,  turn  round,  set  fire  to  the  grass.  fxed3i  _gabi/e  shut  the 

eyes. 

ga-durub,  n.  striped  rat.  Cllb.  (Sh.  ) 

ga:-ga:-e:,now.  Nil.  (Wil.)  gS-ga-e. 

sgalsgauJ,  v.    to  make  new,  clean.  NI.  (D.B.)  Ex.:  kak"oaka  !  gu  ~ze,   a  ka  sgalvgauS clean  it 

(waterhole)  with  fresh  water,  make  it  new. 

gal,  V.    cannot.  CI.  (Do. ) 

gal,  V.    bury.  CII.  (Schi.) 

gal.,  good,  nice,  s.  gake.  Nil.  (Ek.)  (V.)  Ex.:  dzu:  gsCi  e: —  he  is  a  good  man  (Wil.)  gai. 

ga~i,  n.    poison  caterpillar,  s.ka~i.  Nil.  (LI.)  gdl. 

gai,  n.  wildebeest  (?)  s.  !  gai,  gue.  [Mb.  mpulu.]  NIII.  (D.B.)  Ex.  :~gai  wa  ||kha  ~||na~||na,  ||kha  d^o  — 
the  wildebeest  is  a  big  buck,  a  dark  buck. 

gai,  n.    steenbok,  s.  gale.  Cllb.  (Bal.) 

gaiai,  v.    to  despise.  CI.  (Do.) 

gale,  n.    steenbok,  s.  gai.  CI.  (Do.)  gaie.  (SeL) . gai-ee. 

-gaie,  n.  dusk.  CII.  (D.B. ) 

gaiethi,  n.    servant.  CI.  (Do.) 

gaihe,  n.  warmth.  CI.  (Do.) 

gaii,  n.    puffadder.  CI.  (D.B.) 

gaije,  n.    ringhals.  CI.  (Do.)  gaiye. 

gaioxi,  often,  very,  CII.  (Schi.) 
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gai;  te,  v.    finished.  NI.  (D.B.  )  Ex.:   si  gairte  ku  ||na: (he)  is  finished  in  the  war  game. 

gake,  pretty,  s.  gal.  SV.  (D.B.)  Ex.:  lake  gake  ka that  is  a  pretty  wife. 

gala,  n.    roibok,  s.  pala.  Cllb.  (Wil.)  g^la. 

_gale,  v.    to  roll,  s.      gane,  garjgani.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ha  gu  ~!  gau  a  _gale  —  she  takes  a  stick  and 
rolls  (it). 

gale,  sweet,  s.  gaT.,  gake.  Cll.    (Pa.) 

_gali,  n.    Kangali,  a  Bantu  tribe.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  _gali  ke  fnaam  the  Kangali  beat  it  out. 

galla,  n.    impala,  a  buck.  CI lb.  (Zuk. ) 
galu,  n.  hive,  s.  ||galu:.  NIII.  (D.B.) 

gam,  v.    to  awaken.  Nil.  (LI.)  gStmin. 

gam,  v.    to  cast  away,  s.  gamohoxe.  CI.  (Do.)  gam  ho  nje,  to  be  lost. 

gam,  gama,  v.    to  swear  an  oath,  n.    oath.  CI.  (Do.) 

gam,n.  bustard.  Cla.  (Pa.) 

gama,  v.    to  hide  oneself.  Nil.  (Wil.)  gama  k'Tx'^a: to  hide  oneself  in  the  ground. 

gamagama,  n.    bracelet.  NIa.  (Leb. )  m.  &  ch.    sp. 

gamo,  n.    truth.  CI.  (Do.) 

gamohoxe,  n.    loss,  s.  gam,  to  cast  away.  CI.  (Do.)  gamohoghe. 

ga:g,  v.    to  swim.  C  SI.  (B. )  ggSn. 

gan,  v.    to  doubt,  complain,  s.  ganthi .  CI.  (Eb.) 

_gana,  n.    lizard.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  _gana  t/u  _gc>lo the  lizard  sits  in  the  mpaka  tree. 

gane,  gani,  v.    to  roll,  s.  gale,  garjgani.  Nil.  (LI.)  ganne,  ganni.  (V.)  gani.  (Dk.  )  ga:ni. 

gane,  n.    beard.  CI.  (Do.) 

garjg^ni,  v.    to  roll  down,  s.  gane,  kagk^ni.  Nil.  (LI.)  gangani. 

gangarob,  n.  spirits,  ghosts.  Nile.  (Leb.) 

ganina,  n.    pi.    Germans.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  hama  ganina  hi  hd   heru:,  hemi  ba  /a —  those  Germans  are 
finished,  finished  and  gone. 

ganthi,  n.    doubter,  s.  gan.  CI.  (Do.) 

gao,  V.    to  hide,  conceal.  CI.  (Do.) 

_gaoxa,  n.    chief,  s.  gau,  gauk"au,  gaiuxa.  [Na.  gao,  to  rule.]  Nil.  (V.)  gaoxa. 

gara,  n.    scab.  CI.  (Do.)       „ 

o 

gara,  n.  dish.  Cla.  (Pa.) 

g^rama,  formerly.  Nil.  (LI.)  Ex.:  t/i  e  gd,rama  owa this  thing  (painting)  was  formerly  done. 

_gare,  v.  to  love,  want,  wish.  Nil.  (V.)  gare.  (Wil.)  gSre,  to  rejoice. 

gare,  stupid.  CII.  (Schi.) 

gari,  v.    to  fall.  Sllb.  ,(Mh.)  Ex.:  gari  !  are  ---  to  fall  out. 
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_gari,  n.    pi.    pigs,  s.  ! ga,  boar.  NI.(D.B.  )  Ex.:  _gari  m  t/i  e  ---  little  pigs  are  these. 

gari,  n.  thatch,  s.  gau.  CI.  (Do.) 

garii,  r.  to  creak,  buzz,  croak.  CI.  (Do.) 

garii,  v.    to  caress.  CI.  (Do.) 

garikgari,  n.  bl ack- backed  j ackal.  Nil.  (Zuk.)   gari-k-gari. 

gariki,  v.    to  work,  make.  CIII.  (D.B.  )  Ex.:  gariki  ho  amo  !  urjguwe made  it  has  the  Masai. 

garinjan,  v.    to  rub.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  garinjan  da  —  rub  it  (arrowhead). 

garinje,  n.  stump  of  tree.  CI.  (Do.)  garinye. 

garo,  n.  ostrich,  s.  |garo.  CII.  (Pa.) 

garoha,  v.    to  freeze.  CI.  (Do.  ) 

garu:,  v.    to  want,  wish.  Nil.  (Wil.)  gl.ru. 

ga~>u,  n.    flesh,  pulp.  Slla.  (Dk.  ) 

garuba,  v.    to  knead.  SV.  (D.B.)  Ex.:  ha  garuba  ke  bupi  he  kneads  the  meal. 

gaje:  !ga:,  v.  to  wait.  Nil.  (Wil.)  g&§e  ! gS. 

gasi,  very,  SIII.  (D.B.)  Ex.:  han  kwa  gasi  ||keo  —  he  is  very  old. 

ga:si,  n.    reeds.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  ha  ga:si  —  these  are  reeds. 

ga:8i,  n.    custom.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ||k"au||e:n  ka  t/ani  tjaa    |nwa:^  sa  o  si  hi:  garsi  —  the  Auen  dance 
such  a  dance,  such  is  their  custom. 

_gafsi,  n.  rib.  CII.  (D.B.  ) 

gassi,  n.  eye.  Ni.  (Sei.) 

ga/egga,  n.    present.  [Ger.  Geschenk]  CIII.  (D.B.)  Ex.:  xleiata  ma  ga/egga  —  he  wants  a  present. 

gau:,  gau:wa,  v.    to  approach,  come  near,  drive  near.  SI.  (LI.)  ggSAl, ggauwa.  Ex.:  ts'^a  de  he,  he  gau: 
g-ka  ||neir),  S:  ?  —  why  do  they  come  near  my  house  ?  hag  |k"e:,  harj  k"auki  se  !xw3nni,  hag  gau:wa 

||neir) he  said,  he  would  not  turn  back,  he  had  come  near  the  house.  hir|  |ne  gau:wa  ||neir|  a:  (kaggan 

ijna  ha they  approached  the  house  at  which  the  mantis  was.  !  kaukan  sar|  ~fk5)e'?a~gau:wa  ~hi: the 

children  shall  seeking  springbok  kids  drive  (them)  near  for  us. 

gau,  V.  to  thatch,  s.  ||gau,  gari,  NIII.  (D.B.)  Ex.:  t/u  !  ni  t/a  m  gau  a  ~||e  —  the  hut  I  thatch  with 
grass. 

gau,  V.    to  forbid,  stop.  [Na  gao,  to  rule.]  CI.  (Do. ) 

gau,  V.    to  possess.  CII.  (Schi.) 

gau,  rjgau,  _gau,  n.    thing,  s.  ga.  Slla.  (Mg.  )  Ex.:  a  |r)au  gau  !  kusake (I)  shall  marry  a  bad  thing. 

\gau,  n.    green  wasp.  NI.  (D.B.)  Ex.:   gau  !  ne  3U the  green  wasp  stings  people. 

_gau,  n.    hand,  usually   _ll9au.  NIII.  (D.B.) 

~geCu,n.  tree,  usually   "Igefu.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  _d30  a  kula  ~gau —  bees  swarm  in  a  tree. 

gau,  n.    buffalo.  Cllb.  (Bal.)  (Zuk.) 

gau,  n.  youth,  young  man,  s.  k"au,CI.  (Do.) 
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gau,  n.  government,  s.  _gaoxa.  CI.  (Do.) 

\galu,  new,  s.  sgaf^^gaul.  NI.  (D.B.  )  Ex.:  t/i~!  a  _|ga:,  t/i"!  a  a  NgaJu  —  the  kaross  is  old,  this  kar- 
oss  is  new. 

~gau,  light.  NI.  (D.B.)  Ex.:  |nwi  a  ~|gi,  ka  kwe  ~gau  —  the  moon  is  rising,  it  will  be  light. 

gaua,  n.  gemsbok,  s.  gel.  Nil.  (Zuk.) 

gaukui,  n.    Namaqua  partridge.  [Tsw.J  CII.  (Pa.) 

gauk"au,  n.  chief,  governor,  master,  s.  _gaoxa,  ga:uxa.  [Na.  gao,  to  rule.]  SI.  (B.)  gdu/au.  (LI.) 

gau^au.  Ex.:  r)  sig  ||na  r)-ka  !xoe,  he  r)  !kwi:ja  r)-ka  gauk"au  a:,  hi  |ke I  must  remain  at  my  (own) 

place,  the  name  of  which  I  have  told  my  master. 

gauo,  n.  curtain.  CI.  (Do.  ) 

gau'^un,  n.    brown  hyena,  s.  gaxa.  CII.  (Zuk.)  gau-un.  Cllb.  (Wil.)  gau  uh. 

garu^xa,  n.    leader,  s.  gauk"au,  _gaoxa.  [Na.  gao,  to  rule.]  Nil.  (Dk.)  garuxa. 

gavo:,  n.    shoe.  Cllb.  (Wil.)  gavo. 

gawe,  n.  giraffe,  s.  gabee.  Cllb.  (Zuk.) 

gaxa,  n.    brown  hyena,  s.  gau'^un.  Nil.  (Zuk.  ) 

_gaxn,  therefore,  if.  Nil.  (V.)  gaxn. 

gafgaidum,  deaf.  CII.  (Schi.) 

gs^  _gs,  geja,  v.    to  live,  stay,  be,  be  born,  s.  ga.  NI.  (D.B.)  Ex.:  namasi  !  ko  nake  ko  ge  —  the  Nama 

live  near  the  ! ko  Bushmen.  3U  tsa  ~tsi  |kwa  gume,  a  |ne  ge:,  a  ~nwi  ~u  two  men  came  with  the  oxen, 

one  will  stay,  the  other  go.  dama  ! goma  tsema  ! nau  ka  ge:  the  little  boy  in  summer  was  born.  Nil. 

CQc.  )  ge.  (LI.)  ge,  geya.  Ex.:  ha  ba  ge,  ha  ba  taba  ha  kwe  ||gu  tsema  —  (if)  his  father  is  there,  his 

father  treats  him  with  a  little  water,  m  sa  ti  geja  me  ! nwerre  we  two  must  stay  in  my  country,  ha 

|kua  /ir)  ||gu,  ta  geja  /i  sa,  ||gu  sa  Am  ha  geja  —  he  did  not  annk  water,  but  did  without  (stayed 

without)  two  things,  water  and  food  he  did  without.  (V.)  Ex.:  na  ge  _|hom'?a I  am  well.  NIII.  (D.B.) 

Ex.:  Ilgaua  t/u  !  ni  _gs  —  the  spirit's  hut  is  there.  !  gau  ne  kwa  ge  sig  kwa  n  —  the  trees  are  there 
like  here. 

~ge,  gs'^e,  ~ge:e,  _geja,  v.    to  sing.  NI.  (D.B.)  Ex.:  t/i  ku  ~gs:  —  sing  a  song.  Nil.  (Dk.)  9s'^e(Ll.) 

c]6,    ge,  gee.  Ex.:  e  !k"a  ti  d3a,  ta  e  ti  ge  —  our  hearts  are  glad,  and  we  sing,  ti  Am  /atna,  ka  ha 

~ge  (he)  was  eating  /ana  fruit,  while  he  sang,  ha  ti  gee: he  sings.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  gova  ti 

~ge:e  njambi the  Mbunda  sing  to  God.  !  ku  ti  ~3e:e  !  owa  —  the  Bushmen  sing  to  !owa.  ! ku  dame  ki 

n~ge Bushman  women  are  singing,  na  ~de  e  na  ~!nu  ~geja and  the  mother  stands  singing. 

ge,  interrog.    part,    where  is  ?,  s.  ge,  to  stay.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  atsani  ge  ?  Where  is  Atsani  ? 

ge,  with,  from,  by.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  dwa  fusi  ||kam  ge  |haa (they)  live  two  together  with  the  husband. 

|e  ~|hu  i  ge  _||wa  —  we  came  down  from  the  hill.  SV.  (D.B.)  Ex.:  ea  Ja  ||ku  ge  ~||ka he  goes  to 

stand  by  the  camelthorn  tree. 

gea,  gee,  yes,  s.  gjeja.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  gea,  na  |ne  kaike  —  yes,  I  have  seen  Kaike. 

gebbitan,  less.  SI.  (LI.)  ggebbiten.  Ex.:  !na:  a:,  hi  twai:i  a,  ha  a:,,  hi-ta  ||k"ao|[k"ao  ta  gebbitsn  a: 
winter  is  the  time  when  it  is  sweet,  when  its  bitterness  is  less. 

gei,  n.    grey  vervet,  mountain  hare,  springbok,  s.  gai .  Nil.  (Zuk.)(WiL) 

gei,  n.  blanket.  Cllb.  (Wil.)  gei,  gei  da. 

gei-a,  just  now.  Nil.  (Wil.) 

geite,  heavy.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  ||ho  te  ku  geite the  bag  is  heavy. 

geitsa,  geitsape,  n.    forehead.  CIII.  (D.B.) 
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geja^  s.  ge,  to  stay. 

gen,  v.  to  give  a  name,  call.  SI.  (LI.)  ggl^nn.  Ex.:  !  k'?e  kuitan  |ne  gsn  ha  |ke  o  4gwai:-|k"a:  —  the 
people  gave  him  the  name  of  Clayhand.  !  kwai :  0pwa  ha:f  a:  ||kenja  ha  !kwa:,  hs  tikan  e:  he  |ne  gen  ha 

|ke  o  !kwai: — !kwa: a  young  gemsbok  once  pierced  his  leg,  therefore  they  called  him  by  the  neune 

of  Gemsbok-leg. 

gen,  v.    to  steal,  s.  genti.  Sllb.  (Mh. )  gen. 

_geri,  n.    hut,  s.  ||Ar).  SIIc.  (D.B.  ) 

gendso,  n.    bell.  NIII.  (D.B.) 

ge  njom,  v.    to  scold.  CI.    (Do.)  ge  nyom. 

genti,  n.    theft,  s.  gen.  Sllb.  (Mh. )  genti. 

gare:,  slowly.  SII.  (D.B.)  Ex.:  ha  gare:  ~ki  sa  —  he  comes  slowly. 

geri,  v.    to  rub,  dry.  SV.  (D.B.)  Ex.:  |kwa:ku  ka  ekala  t/ite  kote:le,  kwe  a  geri  —  |kwa:ku  is  washing 
the  dish  and  rubbing  it. 

_ps,  ~i  £      ^j  <i      u  ~ 

gerre,  gsrri,  v.    to  rejoice,  s.   ge.  [Na.  gare,  praise.  J  SI.  (LI.)  ggerre,  qgerri.  Ex.:  ha  !koir)jar) 

gerre  a:  ka  !kaukan,  au  han  tatti  e:,  ha-ka  !kauksn  |ke  di:  ||kwalkksn  —  that^old  man  rejoices  over 

his  children,  for  he  feels  that  his  children  are  wont  to  act  sensibly.  (B.  )  ggerriy^,  gefrigeffiy^. 

Ex.:  har)  |ku-g  |ne  |ka:ti  |e:,  au  hag  tag,  ||o:ir|jar)  |ne  gsrri~ja  !  kur)  J*o  ha,  ||o:irijar|  |ne  fkakksn,  "  q  i 

||kwar|  |ne  to~a:  i  g  ||ken:  ha" he  (the  sun)  later  sets,  as  he  aches,  the  sun  does  rejoicing  follow 

him,  the  sun  says,  "I  am  glad  I  stabbed  him".  a/-g  |  ne  gerrigerri~ja  ||khau  !  khe thou  dost  stand 

rejoicing  there. 

gerrukan,  v.    to  smart,  be  sore.  SI.  (LI.)  gerruken.  Ex.:  r)  |k"a|k"a  gerrukan  i:,  au  g  dola  ||ken  ||xe:  au 
||kha my  hands  are  sore,   because  I  dig  out  'Bushman  rice'  with  a  stick. 

gese,  also.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  tibitibi  heri  !nu:ba,  o  makapo,  xatia,  heri  gese  !nu:ba  —  Tibitibi  is 
dead,  old  Makapo,  the  Khatia,  is  also  dead. 

getaka,  v.    to  drink.  Cla.  (Pa.) 

gevi,  V.    to  stir,  s,    geri.  Cllb.  (Wil.)  gevi. 

gigerritan,  v.    to  roll  about,  jog  along.  [Na.  gari^  to  roll  something  round. J  SI.  (B. )  ggiggerritfn, 
ggiggirriten,  ggiggerritta.  Zx. :  !  khwagan  |ne  fkurrufkurru  |e:  twitwitan_,  he  !khwa:  hir)  e:  ,  ha  sag 

|ne  gigerritan  i:,  au  hi~ta  !ku:i water  dropped  into  the  wounds,  that  water  is  (the  reason)  why  he  <1 

will  roil  aiDout  on  account  of  their  pain,  ha-g  |ne  gigirritan  i,  au  ha  |ne  !u:xe  ~|la  —  he  (moon)    I 
jogs  along,  as  he  runs  on. 

gii,  n.    wild  dog.  SIVb.  (St.) 

gira:,  t;.  to  tell  of.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  hama  kwe  ba  taia,  gira:  no of  these  that  remain,  I  tell. 

girl,  n.    bushbaby.  Cllb.  (Bal.) 

gisi,  interrog.    what  ?  s.  ~ge,  gjisi.  SII.  (D.B.)  Ex.:  gisi  he  e  ha  sa  si  ?  what  is  that  coming  to 

us  ? 

git/en  ||gu,  v.    to  drink.  Nil.  (Wil.)  gitsen  ||gu. 

gja,  part,    preceding    sing.    pron.    for    emphasis.    SIVb.  (St.)  Ex.:  _gja  a thou,  gja:  a he  gja  r) 

this.  _gjar|  —  I.  ujel,  _gjar)  khoidamas  —  Uyel,  I,  a  Khoidama. 

9J®J^^  yes,  s.  gea,  kija.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  a  ke  |na  narokwe  ?  gjeja  did  you  see  the  Naron  ?  yes. 

gji:,  tomorrow.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  a  kwa  se  gji:  you  will  come  to-morrow. 

gjisi,  interrog.    how,  what,  s.  gisi,  ~ge.  Slla.  (Mg.  )  jji^i'  Ex.:  ga  ka  t/u'^e  gjisi  !  "^anuma  —  I  ...ask,, 
"how  so  ?"  kje  xar)  kje  ku:  gjisi  xai  ?gjisi  xai  ?  ---  (he)  ...  say:  "what  is  it  ?  what  is  it  ?" 
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gjo,  n.  skin.  Slla.  (Mg.  )  s°'    Ex.:  ^(^arn-ka   gjo  ---  sheep's  skin. 

gjo,  n.    doctor,  sorcerer.  Clb.  (Pa.) 

gnabe,  n.    giraffe,  s.    gabee,  !nabe.  Cla.  (Pa.) 

gneru,  n.    sheep,  s.  tger~u.  Slid.  (Arb. )  Ex.:  gneru  kunte,  lamb. 

gnomateg,  n.  knee.  Slid.  (Arb.)  gnomateng,  pi.    ignomateng. 

gnu,  n.  gnu,  wildebeest,  s.  !nu.  Slid.  (Arb.) 

g'^nu,  n.    quiver,  s.  gur).  Cla.  (Pa.)  g'nu. 

gnum,  n.    stone.  NI.  (Sei.) 

^go:,  V.    to  do,  make.  Nil.  (V.)  g5~. 

go,  ~go,  V.    part,    denoting   past,    probably   form   of   \go:,  to  do.  Nil.  (V.)  go,  go.  Ex.:  \sn  ~!  !  ga:  na-go 
sho:  her  knife  I  found.  CII.  (Schi.)  go. 

go:,  go,  v.    to  open,  flower,  n.    flower,  s.  goa:,  _goa: .  NI.  (D.B. )  Ex.:  ka:ni  go:si  a  go:,^3U  m  the 

...  flowers  open,  people  eat  (them).  NIa.  (Leb.  )  w.    sp.    go.  Nil.  (LI.)  go,  g6.  Ex.:   !  gau  ti  m  ||e  go 

tsema the  grasshopper  eats  the  small  grass  flowers.  k"warre  go: iceplant  flower.  NIII.  (D.B.) 

Ex.:  ki  _go,  ka  _go  kula,  _go  jnesir)  kula it  has  flowered,  and  the  flower  is  over,  the  flower's 

fruit  is  over. 

go,  V.    to  comfort.  CI.  (Do.) 

go,  n.    large  tortoise.  Sllb.  (Mh. )  go. 

go  n.    grey  wild  cat.  Cllb.  (Zuk. ) 
go,  n.    antbear,  s,  gu.   CI.  (Do.) 

go,  and,  s.  0,  0-go.  Nil.  (V.)  go. 

goa,  v:    to  throw  one's  shadow  over.  SI.  (LI.)  gg6a.  Ex.:  mama-gukan  f^akka  si  a:,  ti  s:,  |nu:  Ike:  ||k"oen 
1,  o  ||k"e:  a:,  i  goa  i  |ke:  ko:  a:,  ha  ||k'^:t8n  a:,  hs  bairl  i  a:  —  our  mothers  told  us,  that  the 
invisible  sorcerers  behold  us,  at  the  time  at  which  we  throw  our  shadow  over  our  friend,  that  is  the 
time  at  which  they  come  quickly  to  us. 

go:a,  v.    to  work.  Nil.  (Wil.)  goa. 

^90_a:,  V.    to  be  afraid.  Nil.  (V.)  gd^.  Ex.:  koe  e:  na  ti  \go_a: here  I  am  afraid.  (Wil.)  g^,  to 

fear,  cowardly. 

goa:,  v.    to  open  (the  mouth),  s.  go:.  Nil.  (LI.)  goa. 

goa,  n.    part  of  |e:  goa,  ashes.  Clla.  (Wil.)  |e  gSS. 

_goa:,  n.  leaf,  s.  go:,  _||gova.  NIII.  (D.B.) 

goa,    n.    knife,    spear,    s.    !ge:.    [Na.    goab.J    SIV.    (U.  B.  )    SIVa.    (D.B.) 

goa,  n.    blanket,  s._koa/a.  CII.,  Clla.  (Pa.) 

go:a,   n.  shoe,  s.  gavo:.  Nil.  (Wil.)  goa. 

goa,  n.    giraffe,  s.  gabee,  gawe.  Nil.  (Zuk.)  (Sh.  ) 

go^,  yesterday,  s.  !  gwa.  NI.  (Pa.) 

go:ba,  by  day,  warmly.  SV.  (D.B.)  Ex.:  /i  a  _|noe  ka  !na:,  /i  ka  go:ba  !  na we  travelled  by  night,  we 

are  travelling  by  day.  ||An  a  te  ||ki/a  ke  go:ba the  sun  here  shines  warmly. 

goba,  n.    Makoba,  Mbunda,  Bantu  tribes.  Nil.  (LI.)  gSba.  Ex.:  biriko  ! ku  ti  ok"wi  goba  |nal,  ta  6   ti  ok"wi 
goba the  Biriko  Bushmen  call  the  Makoba  |na,  and  we  call  (them)  Makoba.  goba^ | nwa-~me the- 
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Makoba- boils- me  (a  bird's  name).  NIII.  (D.  B.  )  Ex.:  _goba  ta  ke  _! goa  t/u  !  ni the  Mbunda  have  built 

Makoba-boils-me  (a  bird's  name).  NIII.  (D.B.  )  Ex.:  _goba  ta  ke  _! goa  t/u~! ni the  Mbunda  have 

built  a  hut. 

godsu,  happy.  CI.  (Do.)  goju. 

goe:,  n.    round  grinding  stone.  Sllb.  (Mh. )  goe. 

~goe,  n.   young  ewe.  SI.  (LI.)  ggoS.  Ex.:  r)  hal  sir)  |ku  ka,  r|  sir)  !  ho  ki  ||e  ha  xoa,  r)  sir)  |xa  ha,  ta: 

wai  ~goe  ak"auki  akksn  ||ka  ha,  ha  |ku  e I  had  been  thinking  that  I  would  let  her  mother  go  on, 

that  I  might  shoot  her  (the  daughter),  for  a  young  springbok  ewe  unsurpassed  in  beauty  she  was. 

goe,  n.  ox,  s.  gome.  Qla.  (Pa.)  g6e.  Ex.:  goe  ko,  ox  hide,  gune  goe,  wagon  ox,  trek  ox. 

goe:,  n.  moon.  Cllb.  (Sei.)  goe. 

_gofila,  n.    cap,  fez.  CIII.  (D.B.) 

gogogogd,  n.  a  certain  water  bird.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  saako  ati  nina  ko  a  hama,  kwa  gogogogd  hama  —  the 
red  water  bird  in  the  water  sits,  where  the  sits. 

gogoma,  v.    to  whisper.  NI.  (D.B.)  Ex.:  \3U  gogoma,  \3U  ok"wi  t/a  ! naa/i  —  a  person  whispers,  (another) 
person  talks  very  loud. 

gogori/a,  n.  wrist.  CII.  (D.B.) 
gogwa,  n.    bow.  Nil.  (Pa.  ) 

_gogwasisa,  n.  bumble  bee.  CII.  (D.B.)  Ex.:  dane  /umba  |kwia  xaa,  _go_gwasisa  xaha  —  the  honey  bee  is 
one  kind,  the  bumble  bee  is  another  kind. 

goha,  n.    flea.  CI.  (Do.) 

gohandeke,  v.    to  write.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  iko  tsahoba  gohandeke  ta  a  mama  —  the  language  is  written 
down  by  the  lady. 

goho,  n.  cave,  shelter.  CI.  (Do.) 

goku,  n.  grandfather,  grandmother,  right  hand.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  gomeri  goku  ma  maturu  —  (jiomeri  (is) 
grandfather  to  Maturu.  t/ojo  goku,  modza  goku  T/ojo  (is)  grandfather,  Modza  (is)  grandmother. 

gokue,  n.  tinderbox.  Cllb.  (Wil.)gokue- 

golena,  v.    to  fall.  SV.  (D.B.)  Ex.:  0mwa  tji  ||ke:  ~||ka:ti,  ke  golena  \\ke   ~||ka:ti  —  this  wood  is 
of  the  camel thorntree,  it  has  fallen  from  the  camel thorntree. 

_golo,  n.    the  mpaka  tree.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  d30  ki  Ugaba  _golo  ~tsi:  ||nu  —  bees  descend  into  the  mpaka 
tree's  hollow  trunk. 

gom,  V.  to  swallow,  s.  dom.  Nil.  (LI.)  ggomm. 

_gom,  V.    to  bray  skins,  s.    gum.  Nil.  (Ek.)  g9m. 

gom,  V.    to  pull  up.  CI.  (Do.) 

gom,  V.  to  blow  (as  the  wind).  CI.  (Do.)  gofi. 

gom  d3ina,  n.    dunfly.  CI.  (Do. )  gom  jina. 

_gom,  n.    knee,  usually   _||gom.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  mi  _gom my  knee. 

gome,  gommi,  n.  ox,  cow,  cattle,  s.  gume.  [Na.  gomab,  ox]  SV.  (D.B.)  Ex.:  gome  J*i  t'ym  —  ox  hide,  gome- 
ma  calf,  gome  a  /i  ke  kolui  —  the  oxen  are  coming  with  the  wagon.  NI.  (D.B.)  Ex.:  gome-nna  — 

calf.  3U  o  |kae  kau  gome,  gome  ~tsa  |kae  kau  people  are  inspanning  the  oxen,  two  oxen  are  inspann- 

ed.  Nil.  (V.)  gpme.  (Pa.)  gome.  (LI.)  goifimi.  Ex.:  i  u  |u  gommi  kwe  Ikarra  put  ye  in  the  cattle  to 

to  the  kraaK  gommi  ||gwasi^  —  ox  (hide)  shoes,  gommi  ||go  ---  bull,  gomma  ta&i  —  milk.  NIII.  (D.B.) 
Ex.:  _gomi  gu  —  cow's  milk.  ! ku  jkwa  ki  furaka  _gomi  Bushmen  do  not  possess  oxen. 
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gon,  V.  to  scrape  together.  CI.  (Do. ) 

gona,  n.    a  Tswana,  usually   ! gona.  SV.  (D.B.  )  Ex.:  gona  a  Ike  tobolo  |ki  the  Tswana  is  carrying  a  gun 

gor)gor)a,  n.    carpenter  bee.  Nil.  (LI.)  gongona. 

gonni,  v.    to  hunt  big  game.  n.  hunter  of  big  game.  Nil.  (LI.)  ggoilni. 

gor)  !hui,  v.    to  cease.  Sllb.  (Mh.  )  gon  !hui. 

goo,  V.    to  detain,  be  silent,  n.    silence.  CI.  (Do.) 

go~o,n.  a  very  tall  grass,  probably   tambuki  grass.  Nil.  (LI.)  gdhj    g6.  Ex.:  ta  ||e  |nu  |ne  ||a,  ta  e  go~o, 
||ke||keja  ||nwa for  the  grass  was  large,  and  was  ....  grass,  like  reeds. 

goothi,  n.  comforter.  CI.  (Do.  )  goothi  kaldho,  comfort. 

Igoowah,  n.    (?)  duiker.  CI.  (Sel.) 

igoraip,  blacktailed  tree  rat,  Thallomus   nigricauda.    Nil.  (Sh.  )  'goraip. 

j 

Igore,  n.  backbone,  s.  gorer),  gurieo.  CI.  (Do.) 

goreka,  after.  CI.  (Do.) 

goreri,  n.  back,  backbone,  s.  gore,  gurieo.  CI.  (Do.)  goren.  Ex.:  goreg  |kwa a  joint  of  the  backbone. 

goreg  !  gaka  ||kwe to  bend  the  back,  lie  down. 

gori,  n.    a  grass,  Kyllinga   alba,    used  for  making  necklaces.  NI.  (D.B.) 

goronapi,  yesterday.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  goronapi  ha~khate  t/ate  mamako  —  yesterday  we  went  to  fetch  game. 

go~ru,  n.  lizard,  'gecko'.  Nil.  (LI.)  gdr^.  (Wil. )  goru. 

|go:/e,  perhaps.  Nil.  (Wil.)  g5Se. 

gothwaba,  n.    a  plant,  Baralea   obtusi folia.    CII.  (D.B.) 

,gouru,  gougoutan,  n.    blister.  [Na.  gou,  to  become  fat.]  SI.  (B.  )  Ex.:  g  |ku-g  |ne  sir)  tare  tau  !koa 
! gobboksn  gougoutsn  I  walking  along  trod,  breaking  the  blisters. 

gova,  n.    Mbunda,  a  Bantu  tribe,  s.  _goba.  NIII.  (D.B.) 

govi:,  n.    vlei.  Nil.  (Wil.)  g6vi. 

Igu,  gu:,  v.    to  take,  fetch,  seize,  catch,  make  ,  do.  [Na.  u,  to  take.]  NI.   (D.B.)  Ex.:  hare  ~!  gu,  gu 

!  gu  -—  go  to  the  water,  to  fetch  water.   gu  ~tso to  lift  up.  gu  ||ko to  put  down.  Nil.  (Dk.) 

gu:,  to  make,  do.  (Vvii.)  gu.  (LI.)  gu,  ggU,  giiwa.  Ex.:  |nabbe  ti  gu  tammeja,  |nabbe  guwa  tamme  ka  goba 

the  Ovambo  took  Tamme,  the  Ovambo  took  Tamme  from  the  Makoba.  ! xo  ti  "fxi  ti  gu  m  tai  sa-sig  

many  elepheints  took  hold  of  my  mother's  sister.  (V.)  gi^  Ex.:  _gu:-a  dom seize  the  throat,  throttle. 

NIII.  (D.B.)  Ex.:  |kAm  a  gu  ~||gu,  a  ~u the  sun  takes  the  water,  it  rises.  !  kam  a  gu  |au the 

leopard  catches  a  duiker. 

-gu,  V.    to  dig,  build,  set  (trap),  lay(eggs).  NI.  (D.B.)  Ex.:  d30  !na:,  ha  ~!ki,  ha  -gu  the  old  woman, 

she  holds  the  stick,  she  digs.  k"a  | goru  | gau,  ke  ma  ~|ka  guwa  —  the  earth  is  hard,  so  I  am  not 

digging,  mihi  ko  ~gu  t/u,  ka  /u  —  I  build  a  hut,  and  lie  down,  -gu  !  gwi set  a  trap.  Nil.  (LI.) 

gii.  Ex.:  ha  ti  -gu  k"a,  -gu  /a  —  she  dug  the  ground,  dug  out  the  ...  root,  ha  ba  -gu  t/u  tsema,  ||e 

t/u  his  father  built  a  small  hut,  a  grass  hut.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  -gu  tsi,  ti  _!kum  dig  a  hole 

and  bury.  !ku  _||go:  Inejnesi  ki  ~gu  —  Bushmen  often  throw  (dice),  a  ko  tsama  o  gu  _|nu,  ta  tsi  — 
the  bird  lays  an  egg,  then  comes. 

jgu,  g'^u:,  V.    to  catch  fire,  burn,  roast.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ||e:si  qu  data,  hi  guwa  gu,  hi  ~|ka  gu  —  grass 
catches  fire,  it  is  burning,  it  is  not  burning.  Nil.  (V.  )  g»u,  to  roast. 

^gu,  V.    to  stink.  SIVb.  (St.) 
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/-gu,  V.    to  go.  n.    path,  s.   u: .  Nil.  (V.)  gu. 

gu^  n.  spoor  of  animals.  Nil.  (Wil.)  Ex.:  gu  sin,  to  seek  spoor. 

— gu,  pi.     ending    to   n.    used   for   people    or   personified   animals    to    indicate    family   or    companions .     [Na.  — gu,  \ 

masc.    pi.    ending.   ]  SI.  (LI.)  -ggu.  Ex.:  siton  |ne  !  kuitan  r)  ||kaxai  whaitu-gu  ||neig we  returned 

to  the  home  of  my  sister  Whaitu  and  the  other  people.  r|  ||kwalr)  f±,    ti  e,   koro  [houkan-gu  Hkwa^r)  s*?© 
oa  e,  hi  tau||k"wi-gu  ,  hi  tau  !  k'^ou:  |ko-gu,  hir)  to:i-gu I  think  they  seem  to  have  been  the  jack- 
als' husbands,  and  the  quaggas,  and  wildebeests  and  ostriches. 

gu,  n.  living  things.  Sllb.  (Mh. )  pi.    gu-kn. 

gu:,  n.    locust.  Sllb.  (Mh.  )  gu.  Ex.:  gu  kunte unwinged  locust,  gus  | '^uhyn,  stork,  locust  bird. 

gu,  n.    mouth,  s.  tu.  Slid.  (Arb. ) 

gu,  n.    sheep.  [Na.  gu:i.j  SV.  (D.B.)  empn.    guwa.  Ex.:  guwa  ||kwe:a  ||k"a  —  the  sheep  looks  about.  NI. 

(D.  B.  )  pi.    gusi.  Ex.:  gu  tsi,  gusi  ~fkhi a  sheep  this,  many  sheep.  Nil.  (LI.)  sing.  &  pi.    g^. 

(Pa.)  gu.  NIII.  (D.B.)  gu.  CII.  (D.B.)  masc.    _guba,  fem.    gu/a,  pi.    _gu,  _guu.  Ex.:  gome  ~i,  byri  ~i, 

_gu  ~i,   ko  |hu  ko  Je   cattle  were  there,  goats  were  there,  sheep  were  there,  and  the  white  man 

took  them.  Cla.  (Pa. )  gu. 

gu,  n.    milk,  breast,  usually   ku.  NI.  (Pa.)  Nil.  (LI.)  gU.  (V.)  gu. 

gu,  n.    pot.  NI.  (Pa.) 

gu,  antbear,  s.  go,  Cllb.  (Bal.) 

gubama,  n.  size.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  njambulu  taseja,  ija  gubama  kenaggu  —  the  ....  bird  is  tall,  like 
the  size  of  an  ostrich. 

_gudo,  n.    pi.    boys.  SIV.  (D.B.) 

gudom,  n.    cucumber.  SIV.  (D.B.) 

gue,  n.  blue  wildebeest,  s.  gai .  Cllb.  (Zuk.)  (Wil.)  gue,  ox. 

gue,  n.  porcupine.  Cllb.  (Zuk.) 

gui,  V.    to  lift  up,  s.    gu.  CII.  (Schi.) 

gu"i,    V.    to  play,    s.    gwa,    ||gwitan.    CII.    (Schi.) 

gui,    n.    spotted  hyena,    s.    |gwi.    Nil.    (Zuk.) 

gui,    n.    large   frog.    CII.    (Pa.) 

gui,  n.  leather  armband.  Cla.  (Pa. ) 

guisi,  V.    to  carry.  Nil.  (Wil.) 

guju,  n.    cup,  gourd.  CI.  (Do.)  gujru. 

guki,  V.    to  pick  up,  s.  gu,  gui.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ||ai  jako,  guki  jake  atone  —  it  has  fallen,  pick  it 
up  again. 

gukwaa,  n.    a  milk  skin,  s.  gu.  CI.  (Do.) 

gule,  n.  bark.  SV.  (D.B.)  Ex.:  /i  u  ||ale  gule,  ~||kar-ka  gule we  break  the  bark,  the  camelthorn's  bark.: 

_gulu,  V.    to  burn,  usually   _||gulu,  s.    gu,  to  catch  fire.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  i  ke  _gulu  _daa we  burn 

the  firewood. 

gum,  gufm,  v.    to  rub  (a  skin),  to  soften.  NI.  (D.B.)  Ex.:  mihi  "t/o,  ka  d3i,  ka  _!noe:,  ka  me  gum  ka  /oa » 

I  span  (skin),  and  tan,  and  scrape  (with  a  stick),  and  rub,  and  smear  (with  fat).  Nil.  (LI.) 

ggumm.  €11.  (D.B.)  gum. 
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gum,  gumma,  v.    to  threaten  (with  a  stick),  te  gum,  to  throw.  SI.  (B.  )  ggumma.  Ex.:  ta:  hr)  !  kwi :  a:  a,  ha 

a:  sir)  gumma  ha  xoa for  that  man  there,  he  is  the  one  who  threatened  (to  beat)  his  mother.  (LI.) 

ggu^,  gumma,  tte  ggui&n.  Ex.:  au  ka  rj  karj  gum:  ha,  har)  ||kwalr)  |  ne  fko:  ku:i  k"war)  i  kwi  a:  |ki  ha 

tsaxairtji  when  I  wanted  to  threaten  him,  he  sprang  aside  like  a  man  who  has  eyes.  d3U  te  gum  

the  beetle  is  throwing. 

gum,  n.  sand,  s.  xum/a.  CII.  (Pa. ) 

gum,  gume,  gumi.  n.    ox,  cow,  cattle,  s.  gome.  [Na.  gomab.j  SII.  (D.B.)  Ex.:  gum  ~fne:  k"xa  many 

cattle  are  lowing,  gum  k"a  se  |nwa: the  cow  lows  to  her  calf.  SIV.  (D.B.)  gumi,  ox,  gumis  |ke,  cow. 

SV.  (D.B.)  Ex.:  gume  kag  Ja the  oxen  walk.  SVI.  (D.^B.)  Ex.:  gume  se  _a  ||ga the  oxen  eat  grass. 

NI.  (D.B.)  Ex.:  "gume  ~di,  cow.  gume  ma,  calf.  (Pa.)  giime,  gumi,  ox.  g^me  disi,  cow,  gune  gume,  trek 
ox.  Nil.  (Dk.)  gumi,  beast,  cattle,  ox.(Vdl.)  gumt.  Ex.:  gumi  fgau,  ox.  gumi  ||gu,  milk.  NIII.  (D.B.) 
Ex.:  gum.i,a  _||gSu the  ox  lies  down. 

guma,  n.    forearm.  Cllb.  (Wil.) 

gumu_gu:_ma,  v.    to  whisper.  Nil.  (Ek.  )  gumug\i:m^ 

gur|,  n.    quiver,  s.  g'^nu.  Cla.  (Pa.)  gung. 

gur)'?a,  n.  pheasant.  Nil.  (Wil.)  gun'a. 

gundameri,  n.    a  big  fly.  CIII.  (D.B.) 

gune,  n.  wagon,  s.  guni.  [Na.  gunis.]CII.  (pa.)  gune.  Ex.:  gune  goe  wagon  ox,  trek  ox.  NI.  (Pa.) 

gune  foa,  wagon. 

guneho,  behind,  s.  gurieo,  gore.  CI.  (Do.) 

guggulu,  V.    to  sing.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ta  tdka   pe  zi  gur|gulu  waka they  are  dancing  and  singing  there. 

guni,  n.    wagon,  s.    kuni,  gune.  [  Na.  gunis.]  CII.  (Schi.)  Ex.:  guni  dau  wagon  road,  guni  t/u,  wagon 

grease. 

"■gunni,  v.    to  hunt.  Nil.  (LI.)  guhni. 

guno,  far.  CI.  (Do.) 

gunt/i,  n.    singlestriped  rat.  Nil.  (Sh.)  'gunchi. 

guppam,  v.    to  spring  away.  SI.  (LI.)  giippem.  Ex.:  ha:  ka,  wai  a  sig  dola  !hou:wa  ti  e,  ha  Ba:l  |ku-g  |ne 

gupp8m~|lkoa  Ike  \\a: she  thinks,  that  the  springbok  which  has  been  sitting  at  this  place  would 

spring  away  to  leeward. 

guri,  V.    to  injure,  mock,  s.  gurithi,  guru.  CI.  (Do.)  Ex.:  guri-ama,  to  damage. 

_guri,  n.    year,  s.  kuri .  [Na.  gurib.J  Nil.  (V.)  gvr"i.  (Wil.)  guri. 
guri-d3wa,  n.    tiger  cat.  CI.  (Do.)  guri-jwa. 

gurieo,  backward,  behind,  i.  guneho,  gore.  CI.  (Do.) 

gurihe,  v.    to  perish,  s.  guri.  CI.  (Do.) 

guriho,  n.    Destruction,  s.  guri,  gurihe.  CI.  (Do.)  : 

gurijo,  n.    injury,  s.  guri,  gurihe.  CI.  (Do.)  guriyo. 

gurinja,  v.    to  become  destroyed,  s.  guri,  gurihe.   CI.  (Do.)  gurinya. 

9^^^  ^llgwa,  n.    spinal  cord,  s.  gore,  gorer).  CI.  (Do.)  guri  n||gwa. 

gurithi,  n.    destroyer,  mocker,  s.  guri.  CI.  (Do.) 

gulo,  n.    nipple,  breast,  s.  gu,  milk.  Nil.  (Ck.) 

guru,  j;.  to  throw  down.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ma:a  |ne  ko  !  num,  ka  3U  |nwa  ko:a,  ka  ||ga,  Hkeyo  ko  guru  !  ne,  ka 
||kuwa,  ka  o  !  gani one   (ostrich)  egg  is  laid,  and  a  Bushman  finds  it,  leaves  it,  throws  down  his 
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arrow,  and  goes  leaving  it  there. 

guru,  V.  to  destroy,  s.  guri.  CI.    (Do.) 

gurUj  V.    to  allow.  CII.  (Schi.) 

_guru,  V.    to  build,  make,  s.  gu,  kuini.  [Na.  guru.  '}   Nil.  (V.)  guru. 

_guru,  n.  house,  large  hut.  NIII.  (D.B.  )  Ex.:  _guru  ki  e  t/u  !  ni  ke  e  |)ka||ka  —  a  house  is  a  hut  that  is 
big. 

guru,  n.    a  certain  palm.  NI.  (D.B.) 

guru,  interrog.  what,  why.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ak^nabe  ma  guru  wa  ?  —  his  name  is  what  ?  guru  ma  ^  a  dza 
titina  ?  why  does  he  come  to  you  ? 

_gur\ima,  v.    to  lead  (dance).  CIII.  (D.B.)  Ex.:  kweso  niggi  hig  |i  si  _guruma,  si  tat^ka  atonen  when 

the  doctor  clapping  lead,  they  dance  there. 

gurur)guri,  n.    knee,  guruqguri  upukwaku,  ankle.  CIII.  (D.B.) 

gu/i,  n.    cap.  NI.  (Pa.)  guschi. 

gu/ika,  v.    to  go  round.  CIII.  (D.B.) 

gute,  n.    rock  elephant  shrew,  Elephantulus    rupestris.    NI.  (Sh. ) 

gutlujrugutluru,  n.    mole  or  rat.  CIII.  (D.B.) 

gutta  soa,  n.  wart.  SI.  (B. )  ggutta  ssoa,  pi.    ggutta  ssoassoa. 

gu-un,  n.    impala.  Nil.  (Zuk.) 

guva,  n.  Ovambo,  s.  goba.  Nil.  (Wil.)  guva. 

guwe,  n.  time,  s.  guri.  CI.  (Do.) 

guxa,  never.  CII.  (Schi.) 

gu:xu,  n.  pi.    flocks  (sheep,  goats),  s.  gu.  [Na.  gu:i,  sheep.]  SI.  (LI.)  gguxu.  Ex.:  mamak"auki  |ki 
gu:xu  mother  had  no  flocks. 

gAmte,  now,  to-day.  SV.  (D.B.)  Ex.:  gAmte  /i  a  ||hainja  ki  ||nau to-day  we  are  staying  at  the  waterpoo] 

gwa:,  v.  to  be  loose,  uncovered.  SI.  (LI.)  gwa.  Ex.:  ha  a:-g  |ne  !ku:  ||k'n.:  tir),  o  |kwammar)'?ar|  a:  |ku-g 
I  ne  gwa:  ta: he  was  covered  up  fast,  while  |kwammar)'^a  was  the  one  who  lay  loose. 

gwS,  V.    to  play,  s.  gui,  Hgwiten.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  |k"ari  ko  a  ku  gwa  —  the  child  is  playing. 

gwa,  n.    man,  s.  gwai.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  gwa  han  ||e:  ti  ? where  is  the  man  ?  gwa  |ha husband, 

married  man. 

_gwal,  n.  evening,  s.  !gwa^,  ]_gwalka.  NI.  (D.B.)  Ex.:  te  _gwal  tsike  —  now  it  is  evening,  nam/e  _gwaf  , 
~u  ---  Nam/e  went  away  (yesterday)  evening.  CII.  (D.B.)  Ex.:  /i  re  ga  ||ga:,  _gwal  ka  debi  ha  ---  they 
will  graze,  in  the  .evening  will  return. 

gwa,  n.  Indian  hemp,  dagga,  xxsnally      !  gwa.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ~u  ke  |ku  gwa  ---  go  and  smoke  dagga. 

gwagwa,  n.    green  wasp.  CII.  (D.B.) 

gwai,  n.  man,  male,  husband,  used  also  as  great,  entirely.  SI.  (B.  )  gwd,i,  goal,  emph.  gw^iya,  gw^iySkfii. 
Ex.:  to:i  |ai:ti  ka«-g  |ne  Ikaigan  kau  !kui:tsn  sa  au  ! gau:e,  au  gwaija  ta:e  —  the  female  ostrich  re 

turns  early  in  the  morning,  when  the  male  goes.  (LI.)  gwSi.  Ex.:  ha  |ne  ||na  hi  gwai: she  was  alonii! 

with  (her)  husband.  ! k?e  |ku-g  |ne  !ka:  whai : ,  au  whaiitan  |ne  ||&  ko;ir),  whai-ta  gwai: people  waiisj 

for  the  springbok,  while  the  springbok  go  lean,  the  male  springbok,  a  k"auki  tu:i  fxda-ka  toro  gwai:  , 

thou  didst  not  hear  the  elephants'  great  troop,  i  |ku-g  |  ne  |kalnunain  ts'^a-ka  er]-ka  ku:  gwai:  --- 

we  had  taken  the  thing' s  flesh  entirely.  j 
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gwape,  n.    bark  of  tree,  s.  gule.  CIII.  (D.B.  ) 

gwara,  v.    to  be  disturbed,  moved,  s.  gwere,  gweri.  Nil.  (LI.)  guara.  Ex.:  ||gu  ti  gwara  the  water  is 

disturbed  (as  when  a  stone  is  thrown  into  a  pool). 

gwe,  n.    ox,  cattle.  CII.  (D.B.)  Ex.:  gweba,  bull,  gwesa,  cow.  gvredsi,  cattle.  gwe-|kwaba,  calf,  dabe  ko 
gweea  ko  !xai. Dabe  is  driving  the  cow.  gwe-|kwaba  ko  | ga/a  fu  the  calf  eats  grass. 

~gwe:,  n.  ankle  Nil.  (Dk.)  gw<^:, 

gwee^  n.    porcupine.  CI.  (Do.)  Ex.:  gwee  ||kam porcupine  quill. 

gwegwe,  n.    liquid.  CII.  (D.B.)  Ex.:  ! galxa  ko  gwegwe  |nya  e  —  the  poison  liquid  is  red. 

gweke,  n.    a  woman's  sister  or  brother,  s.  gwera.  CI.  (Do.) 

gwelug-gwelee,  n.    waterbuck.  CI.  (Bry.)  gwelung-gwelee. 

gwera,  n.    brother-in-law,  sister's  husband,  s.  gweke.  CIII.  (D.B.) 

gwere,  v.    to  stir.  s.  gwara,  gwerri.  CI.  (Do.) 

gwere-ho,  afterwards,  gwere-|kwa,  back.  CI.  (Do.) 

gwerri,  v.    to  turn,  move,  s.   gwara,  gwere.  SI.  (LI.)  gguerri.  Ex.:  he  !kwi  !kAn:  kui  gwerri  a:  |na: 

and  the  man  turned  his  head  a  little. 

^wi,  V.    to  touch.  CI.  (Do. )  Ex. :  gwi  t/o  to  touch  each  other,  gwi  t/o  kakho  —  to  have  touched  each 

other. 

\gwi,  V.    to  knock  down.  CII.  (D.B.)  Ex.:  namani  ko  Ixeii,  ~kei  k"oxo  ko  Ngwi  —  the  Nama  hunted,  much 
game  they  knocked  down. 

~gwi,  n.    salt.  Nil.  (LI.)  gi^l.  Ex.:  m  tai  !  nwerre  ~gwi my  mother's  country's  salt.  NIII.  (D.B.) 

gwi,  not.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  han  gwi  |ki  o  —  she  is  not  there. 

gwii,  n.    string,  rope  make  of  grass,  bridle.  CI.  (Do.) 

gwii  r)  I  gale,  v.    to  burn  charcoal.  CI.  (Do.)  gwii  n|gaie. 

gwija,  alone,  s.  kwija.  CI.  (Do.)  gwiya. 

gwim,  V.    to  be  dislocated,  s.  gwerri.  SI.  (LI.)  gwirri.  Ex.:  har|  !ku:  tir),  hs  ha  ||Ahaikui  gwirri,  i: 
he  fell  down,  and  his  thumb  was  dislocated  on  account  of  it. 

_gwoba,  n.    light,  midday.  CII.  (D.B.) 

gwobbu,  V.    to  come  down.  SI.  (LI.)  gu6bbu.  Ex.:  !  koukan  |ne  kui  gwobbu  ~||kau  sig  ha  !  nwa  —  the  stone 
came  down  upon  his  foot. 

_gwofbbu,  V.    to  swell.  Nil.  (LI.)  guobbu.  Ex.:  ha  zau  t/a  ha  kwe  ||gu,  ta  ha  ti  gwofbbu,  ta  |nu  |ne  ||^  — 
his  wife  poured  water  on  him,  and  he  swelled,  and  was  large. 
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H 

The  glottal  fricative  is  much  used  in  Bushman  languages,  both  as  initial  sound,  and  after  k,  t, 
and  all  clicks. 

ha^  ~ha,  _ha,  _ha^,  v.    to  come,  go,  s.    ~haa. [Na.  ha:,  to  come.]  SI.  (B. )  hha.  Ex.:  tswitswi:tsn  |ne 

|ks:tan  hi  Ikaigan,  |ne  ~ha: the  things  call  their  mates  to  go.  (LI.)  ha.  Ex.:  ha^-ka  !khweja 

k"auki  ta  !  ke  !khe,  au  ~ha  ta  Ikaula his  wind  does  not  feel  as  if  it  waited,  but  comes  from  the 

east.  SIIc.  (D.B.  )  Ex.:  ta  ti  ente  ~ha they  running  go  (run  away).  NIII.  (D.B. )  Ex.:  ~koma~koma  3U 

o  tsi  kwe  muje,  |kAm  |na  kwa  a,    ta  |a  tsi  _ha  to-morrow  people  will  come  from  Muye,  the  sun  will 

be  there  (pointing),  when  they  come.  ClI.  (Schi.)  ha.  D.B.)  _hal.  Ex.:  kweba  ko  t/a,  |kwi|kaiba  ko 
_hal  |o:re  ha  a  man  is  ill,  |kwi|kaiba  comes  to  cure  him. 
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ha:,  ha:,  haa,  _ha,  v.    to  eat,  s.  hi:,  to  eat,  ha,  ha:,  food.  SI.  (B.  )  ha.  Ex.:  ha  ka  ha  |ka  te'^a^  ha  se 

ha:  to:i  eger)  he  thought  he  would  kill  something,  that  he  might  eat  ostrich  flesh.  (LI.)  hS,  hS 

hShS'.  Ex.:  hi-ka  ku:wa:  se  sa  ha:  —  they  all  will  come  to  eat.  toitan  jku-g  |ne  haha:  !khe: the 

ostrich  does  eating  stand.   ha  salrj  se  ha,  hi  se  !ku:  ha: he  will  come  to  her,  that  they  may  both 

eat.  (Lich.  )  haa.  SIV.  (D.B.)  _ha,  _h£ia.  Ex.:  a  ki  _ha  fkha  —  you  eat  ants,  i  !  nara  ti  _haa  —  we 
eat  porridge. 

ha,  _hal,  v.    to  be,  stay,  live,  s.  haa.  [Na.  ha,  to  be,  stay.]  SIV.  (D.B.)  Ex.:  |kieb  ka  e  ha,  ||a:ka  e  ha  1 

|kieb  is  not  here,  he  is  at  home.  ! khagsn  ha  ~|ki  ? water  is  where?  CII.  (Schi.)  ha. (D.B. ) 

_hal.Ex.:  namani  ko  /i  guni/  kwe,  a  ko  _hal,  a  ko  !kai,  a  ko  debi  —  the  Nama  came  in  wagons,  stayed, 

hunted,  returned  home.  t/ok"au  taraa  ra  _hal  a  doctor  I  am  not.  hi  !a:  kwe  tako  _hal,  a  ko  ! gwi/a 

! num  in  the  bush  (they)  live  and  set  traps. 

_^ha:l,  V.    to  wear,  put  on,  sling  on.  CII.  (D.B.)  Ex.:  kwesa  Ikheimea  _ha:l a  woman  wears  a  big  kaross. 

ko:be  a  /i  \\ei,    a  ma:  ei,  si  _ha:l a  skin  he  buys  her,  gives  her,  she  puts  it  on.  ||gai  kwesa 

!  kai/a  ku  !kai,  !  gu:J'a  ku  !gu:,  koal/a  ko  _ha:l a  woman  ties  on  the  apron,  puts  on  the  petticoat, 

slings  on  the  kaross. 

ha,  _hal,  _ha:l,  v.    part,    or    ending   probably    connected,    with   ha, _hal^  to  stay,  expressing  past,    or    a 

state.    SI.  (LI.)  ha,  ha,  ha  hhl^,  hha.  Ex.:  di:-xerretaksn  hal  |ne~|lxa:,  han  kui  —  Di-xerretan  again 
said.  Igsiunu:,  har]  hal~oa  e  Ikwaltten  Ikerri  —  !ga~unu:,  he  was  formerly  a  great  star.  !khwai:  tag 

hS":  I  6a  hi:  !khou:  ||ki  e:  !kui:ta the  gemsbok  formerly  ate  liquid  honey  which  is  white.  Sllb.  (I\1h.), 

Ex.:  n  ha  |  na 1  have  seen.  SV.  (D.B.)  Ex.:  mesi  ha  t]"a the  knives  are  finished.  NI.  (D.B.)  Ex.: 

30/i  ha  ~|ni the  women  have  sat  down,  eh^,  mi  ha  ko  |k"au  gume yes,  I  have  milked  the  cow.  ihi  hi i 

k"ai  i  t/isi,  ha  ~u you  take  the  things  and  go.  CII.  (D.B.)  Ex.:  tira  |)k"wiar-ha 1  am  tired.  |kwi/as' 

hal  uwa^ha a  name  it  has.  si/e /ana  fke:xa  keija^ha'-we  are  now  only  grown-up.  dina  f  kuu-ha  ?- -  -  who  is 

roasting  ? 

~ha:l,  not.  SI.  (B.  )  hha.  Ex.:  hin  ~ha:l  e  !  kwi  r| !  kwi  r] ,  ||kha:r|  |ku  e  —  they  are  not  dogs,  lions  they  are.1i 
SVI.  (D.B.)  Ex.:  !  gaue-te  hal  ||a  roots  are  not  here. 

ha,  ha:,  ha,  pron.  he,  she,  him,  her,  it.  SI.  refers  to  all  nouns  except  a  few  which  take  hi,  hi,  in  bothi 
sing.  &  pi.  (B. )  ha  emph.  han,  han,  poss.  ha,  ha-ka,  ha-hdr-ka.  Ex.:  Ik'^wa:  |ku  |ne  !ku:xe  u  s'?a,  au  ha « 
er)er)jan  |ne  !ki:ja,  au  hag  k'^uki  |ne  |ki  |kukan,  (  |kuksn  e:  ha  sir)  |ki  ta:  i),  au  harj  |ne  Ikattan    1 

!hou:  kui  k"war)  !  kwi the  hartebeest  ran  forward,  while  his  body  was  red,  Vihen  he  had  no  hair, 

(that  hair  in  which  he  had  been  lying  down),  as  he  ran  swinging  his  arm  like  a  man.  ha  xa  te:  u  ?  | 

how  does  it  lie  to  you  ?  Ik'^wa:  k"auki  |ki  twi  i:,  au  !s:  e:  |xa:  ha,  ta  !k'?wa:  ||kho:a  \\e\   ha  |ku:k8n  | 

the  hartebeest  has  not  a  wound  from  the  people  who  shot  it,  for  the  hartebeest  seems  to  have  died  I 

of  its,elf.  !  etsn  [ne  |kau:  !kwa:  ha-ka  a: the  people  cutting  break  away  his  flesh.  (LI.)  h&,    hd,   ( 

ha,  hS,  emph.   han,  han,  ha-ha,  hS.-h^,  poss.   ha,  hsU-ka,  ha-ha-ka.  Ex.:  o  u  fi:,  ti  e:,  g-r)  e  har-ha,  u 

kola^g  |ne  di-a  r| because  you  think  that  I  am  he,  you  are  beating  me.  siten  [ne  ||nau:,  o  sitan  ka  i 

si  !nau:  kuitan  ha-h^,  sitan  |ne  !kuitan  we  did^this,  when  we  had  finished  burying  her,  we  return-  j 

ed.  he  e:,  tija-g  |ne  ||kau:  tir|  |kwalmmar)'?a  i:,  o  ha-hS that  is  why  the  things  lay  on  top  of      [ 

|kwafmmar)'?a,  on  account  of  him.  !  ku  ko:  Ikhaukan,  au  har|  tatti  e:,  ha  |i:  !  kurj  ||a: the  other  one 

trembled  for  he  felt  that  his  heart  fell  aown.  au  han  tatti  e:,  ha^ha-ka  /o-|oa  e:  |ne  !  koa  se  |ka:gan;l 

kuitan then  she  ieeis  that  her  ...  root  is  protecting  the  other  women,  ha:  swerjswer)  ti  !  goa  i,  ha: 

sir)  !  goa  i  tikantikan-ta  ku: he  sitting  looks  round,  that  he   may  look  round  ail  places.  (Lich.)  haha 

he,  she,  it.  haa-ka  ts'^oir)  —  his  goods.  SII.  (D.B.)  ha,  emph.  han,  hag,  poss.  ha,  ha-ka.  Ex.:  ha  ||a  ha  j 
xe:nki  |na  ha  e:nki---he  goes  to  his  mother  and  his  father.  ||koe:n-|a:,  ha  |ka  !ohe:,  ha  |lko  !  13,  ha 
ykana  l|ka:,  ha-ka  ||ka:---  the  old  woman,  she  has  a  digging-stick,  she  digs  onions,  she  puts  them  into  ai 
bag,  her  bag.  ~!  gou,  ha  sir)  k"u  m  ebo — the  dow,  it  is  made  ot  wood,  har)  |kwa:  sa:gan —  he  hunts  the  | 

eland.  ||kol  a  ko  ba:s  xa  seja,  han  [ketan  0pwoinki yesterday  a  Baas  came,  he  fetched  the  boys.  Slla. ; 

(Mg.)  he,  she,  it,  nom.&  obj . ,    possibly   they;  his,  her  its,  s .  ka,  ku,  kwa.||gai  fejen  sija  !kae  ||kei  |ha,  j 
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kj3  kjam  l|kei|ka woif  come  run  (to  the  giri ,  he.  .  .  make(  s)  iove  (to  th^  girl.'.nSu  !  kei  ha  !  ko  koj^o hare 

run,  he  outdistance  jackal.  Sllb.  (Mh.  )  ha,  he,  him,  his.  SIIc.  (D.B.  )  he,  it,  her.  Ex.:  |kwe  sa  ha 

ma  the  child  comes  to  her  mother.  Slid.  (Wu.)  he,  she,  his,  him.  Ex.:  ha  eku,  himself.  SIII.  (D. 

B.  )  emph.    ban,  har),  haja.  Ex.:  ha  an  tean  —  he  comes,  ha  |ewa  |i she  goes  to  the  fire,  har)  |a: 

—  he  is  big.    han   ||kxuni   —    he  is   small,    han    |ke'^o  —    it  is  nice.    SIV.    (D.B.)    poss.    ha,    ha-ga.    Ex.: 

m  0pwor)  ki   e    |ama,    ha   ||uruwa my   son   is  passing,    he   returns,    n    ||en  ~u,    ha   ||arusa I    am  going   to 

bring  her  back,    ha-ga    |ke   ti-|kan   her  name   is  Ti-|kan.    SV.    (D.B.)    emph.    han,    s.    he,    e,    ea.    Ex.: 

missis   ka    |ne  _!  nwoio  kia,    ha  kala Missis   has   seen   a  hare  here,    it   ran.    lakai  ka  /a,    ha   ||gwe: 

0pwa:    ||ki a  woman   comes   she   carries   a  child   there,    han  Ji  kanaita    ||e   ga   ||ko: he   shoots    the 

duikerbok.    M.    (D.B.)    emph.    hai,    poss.    ha-ka.    Ex.:    ||kwe--||na  tsi  ko  ~u  a    |nee  ke  ~u,    ha  ka  ~tsa,   Nkoma 

ko   tsi ||kwe-||na  has   gone,    alone   goes,    he   will    sleep,    to-morrow    will    come.    d30    !  na,    ha  ~!ki,    ha  ~ 

~gu  the  old  woman,  she  holds  (the  stick),  she  digs,  hai  ~|nu  he  stands  up.  ha-ka  ! kum/i  

his  legs.  Nil.  (Dk.)  conjunctive    form   ha,  in    isolated    speech   haihrj.  (V.)  hh,     for  persons,     s.    ga  for 
animals    and   things,    emph.    h4xn,  hiixnhn,  poss.    hk,    h^sn.  (Wil.)  ha,  haxen.  pi.    hasn.  (LI.)  Ex.:  ha  ti 

u  "di  he  is  naughty,  ha  ti  t/u  me,  na  ti  t/u  ha  she  blows  at  me,  \   blow  at  her,  xuxuri,  ha  ti 

k"wonni  ha  jkhusir) a  snail,  it  moves  its  horns.  !  nanni  ti  sir)  ha  ||koha !nanni  is  looking  at 

his  reflection.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  a  ha  tsun  mi,  au  ke  fnave  de:  when  he  called  me  ,  I  was  fiave's 

wife,  ha  ba  ka  ||ke:  —  his  father  is  dead.  |nemi|nemi  ~de,  ha  ||ka:xe~de,  a  ||ke:  —  |nemi|nemi's 
mother,  she  is  ||ka:  xe~de,  is  dead. 

ha,  ha-a:,  pron.    thee,  thy.  SI.  (B.  )  ha-S.  Ex.:  aksn  k"auki  |na  ha-a:  !kwa:gan  —  thou  didst  not  see 

thy  (springbok's^  legs.  (LI.)  ha  Ex.:  a  ||kwar|  k"auki  sir)  se  di'^a  g,  au  |kwa:l  xa  fkakka  ha  a:  —  thou 
wouldst  not  have  beaten  me,  if  |kwa:^hadnot  told  thee  about  it. 

ha,  dem.    this,  that.  SI.  ( B.  )  Ex.:  ta:  ha  ||ka,  ha  a:,  x)    |ki|ki  ta:li  ha for  this  stick  is  the  one  which 

I  took.  |twa:-g  |ne  |ki  ha  kum  |kwa:  remembered  that  saying.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  ha  koko,  han  xexelai 

—  that  cock.  It  crows,  ha  gaa  —  this  is  rain.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  ha  ka  s\^ike,  ha  ~||go  a  xein,  a  si 

I e I  era that  is  hurting,  that  shoulder  is  swollen,  you  are  complaining.  CI.  (Do.)  Ex.:  ha  uka 

pakela  this  morning.  CII.  (D.B.)  Ex.:  tira  |u:wa  ha  I  do  not  know  that.  |nu  kwe  ko  Ikol  sa, 

!  ana  ha you  kill  at  night,  (I)  know  that.  CIII.  (D.B.)  this,  s.    hama,  that.  Is    declined,    masc. 

hawa,  haba,  pi.    habi:  fem.   hako,  haku,  pi.    habe.  Ex.:  tisiuni  jako  hako  at/e  —  red  is  this  cow. 

ikombo  kslako  i/a  hako  Ikombo  (is  a)  riverbed  like  this,  han! ape  habe  waine  stones  these  (are) 

all.  haba  el^ti  that  (is  a)  youth. 

ha,  ha,  ha:,  n.    horse,  s.  hasa.  [Na.  hab,  has.  Eng.  horse.]  SI.  (Lich.)  haa.  Slle.  (An.)  ha,  pi.    haha. 

SVI.  (D.B.)  ha:.  NI.  (D.B.)  ha,  ha.  Ex.:  sa  re  toa  re  fkebi  ha  | nee  they  two  are  riding  one  horse. 

h^  tsi  to,  ha  ma  ! go:  a  —  a  horse  is  this,  a  male  foal,  ha  ~tai  —  a  mare.  CII.  (D.B.)  ha:,  ha:ba, 
stallion,  ha:sa,  mare. 

ha,  n.    well,  spring.  Nil.  (Leb. ) 

ha,  ha:,  ha:,  _ha,  haa,  n.  food,  s.  a:,  ha:,  to  eat.  SI.  (B.  )  hf,  ha.  Ex.:  ha  /ar)  |ne  se  ha:  au-g  ||neir| 

—  she  shall  bring  food  to  the  house,  ha  |ke  ka  | ku  di:ja  tir]  au  |a:,  au  ha  k"auki  ||gaue  ha:  —  he 

IS  wont  to  go  about  fighting,  while  he  does  not  seen  food.  (LI.)   Ex.:  hi-ta  ha  ||kwar)  e their 

food  (it)  is.  (Lich.)  haa.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  si  se  e  _ha  we  shall  eat  food. 

haa,  V.    to  stay,  s.  _ha.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  se  a  ku  haa,  se  ||anu we  stayed,  will  return. 

~haa,  away,  s.  ha,  to  come,  go.  SII.  (D.B.)  Ex.:  |  gaiki  Qpwa  ||na:  ~haa the  little  girl  runs  away. 

haa,  there.  CI.  (Do.  ) 

haa,  here.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  a  |ki  ||ho,  a  tani  haa pick  up  the  bag,  bring  it  here. 

haa,  pron.    thee,  s.  ha.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  a  se  "keira  se,  n  tia  kuk"u  haa  —  thou  art  old,  I  will  not 
marry  thee. 

haa'^i,  s.  ha:i. 

habba:ksn,  v.    to  eat  up,  devour,  s.  ha,  hsm.  SI.  (B.  )  hd,bbaken.  Ex.  :  ha  k"auki  fenna  hsm-ts'^oen,  ta:  rj  a: 

habba:ksn  ts'^oer),  n  |ku  a he  does  not  know  the  devourer  of  things,  for  I  who  eat  up  things  am  the 

one. 

habe,  v.    shall.  CI.  (Do.) 

habe,  dem.    this,  these,  s.  ha.  CIII.  (D.B.) 

habee,  v.    come  here.  CI.  (Do.) 
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habela,  n.  string  apron.  CI.  (Do. ) 

hadebipi,  pi.    wild  dogs.  CIII.  (D.B. ) 

hadz^,  n.    Bushman,  name  of  tribe  resident  near  Lake  Eyassi,  Tanganyika.  CIII.  (D.B.)  fern,    hadzako,  pi. 
hadzdbe,  hadzSipe.  masc.    pi.    hadzabi,  hadzdpi.  Ex.:  hadzako  a  mama  —  a  Bushman  woman  is  the  mother. 
habe  hadza,  it/anepi  unu  —  this  is  a  Bushman,  a  far  off  person,  akwitibe  hadzabe  akwape  a  elaha 
ma:ku  Bushman  women  do  not  make  pots,  hadzdibi  piepi  takitavita  two  Bushmen  are  fighting. 

hagu,  n.  pig,  s.  |ho.  [Na.  hagub.]  SI.  (LI.)  hagu. 

ha_gwanda,  young  of  animals,  calf.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ha_gwandako  hako  —  a  heifer  this.  ha_gwandape  — 
the  young  ones. 

haha,  s.   ho,,   pron. 

haha,  n.    everlasting  flower.  Nil.  (LI.) 

hai,  ha^i,  ha:i,  interj .    oh,  hi,  hullo.  Nil.  (LI.)  h^i,  hai,  h|i.  Ex.:  !ka!kd,ru/e,  hai  !ka!kdru/e, 

ok"wi  mi^  ha:i,  hai,  !  ka!kd.ruJ'e,ok"wi  mi  kwe  ~t/i young  moon,  oh  young  moon,  speak  to  me,  oh,  oh, 

young  moon,  speak  to  me  of  things,  ta  ha  kwe,  "me   zau,  hall,  me  zau,  gu  mi,  hali"  and  he  exclaim- 
ed, 'by  woman,  hi  !  my  woman,  take  hold  of  me,  hi!"  CIII.  (D.B.)  Ex.:  haije,  jehe,  jehe,  hai  hi, 

hullo,  (the  chorus  of  a  song.) 

hai,  n.    feather,  wing,  usually   found   in    the   pi.    hdipi.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  akwa  kwa  hg  fe  hdipi  he 

does  not  fly  with  wings,  h^ipi  sa  kenarjgu feathers  of  the  ostrich. 

hale,  V.    to  flee.  CI.  (Do.) 

haie,  v.    to  swell,  s.  haio.  CI.  (Do.) 

haie,  v.    to  play  on  an  instrument.  CI.  (Do.) 

haie,  n.    night.  CI.  (Do.) 

haie,  n.    sassaby.  Cllb.  (Bal.) 

haie,  too  much.  CI.  (Do.) 

hai:i,   "haa*?!,    ha:~i,    v.    to  be  w^rm,hot,    s.    haii,    hour.    SII.    (D.B.)    Ex.:    Ilkoi  hai:i the-sun  is  warm. 

Slla.    (Dk.)   ~haa'?i.    (Mg.  )   ha:~i.    Ex.:    ||'^ui  kjeq  ha:~i the  sun   is  hot. 

haii,    cold,    s.    hai:i.    CI.    (Do.) 

"haija,  "haije,  v.    to  talk,  speak,  s.  ije.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  n  "haija  i  fkomaka,  n  "haija  i  |au,  jhurube 

ti  td   "haija  |au,  "haije  fkomaka  I  speak  the  fkomani  language,  I  speak  the  |auni  language, 

|hurube  does  not  speak  |auni,  speaks  fkomani. 

haija,  no,  there  is  no.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  mako  ekekelase  txlamebi?  haija,  akwitibe  —  do  men  make  pots  ? 
no,  women,  haija  ||k'^oba there  is  no  flower. 

haijo,  interj.    hullo,  s  hai.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  haijo,  |ne  _||k"am  ake,  n  sek"e  —  hullo,  give  me  quickly, 
that  I  may  drink. 

haini,  little.  CI.  (Do.) 

haini  kau,  misty,  foggy.  CI.  (Do.) 

haini  |kwa  !koe,  eclipse  of  the  sun.  CI.  (Do.) 

ha:in~ja,  ha:inti,  v.    to  be  hollow,  curved.  SI.  (B.  )  hainy^,  hSinti.  Ex.:  ha  ||ka:xu  e:  !oa:i,  hi  |ku 
||kar)'?r)a,  i:,  har)  |ku-g  |ne  ha:in~ja,  i:,  hag  |ku-g  |ne  harinti  ta:,  au  harj  ^''a:  ~ta  !  gwaxu  —  his 
(the  moon's)  side  is  one  only,  it  is  hungry,  he  becomes  hollow,  he  being  hollow  lies,  as  he  lies  a- 
bove  in  the  sky. 

haio,  n.  tumour,  swelling,  s.  haie.  CI.  (Do.) 
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hai/e,  hai/o,  n.    mantis,  Empusa   purpuripennis .    Nil.  (LI.)  hdishe,  haisho. 

haixa,  n.    Molopo  river.  Slla.  (Dk. ) 

hai  |i,  in.  SIVb.  (St.)  Ex.:  _ka  ki  hai  |i  kii  water  is  in  the  egg. 

hai-||um,  n.    name  of  a  Bushman  tribe  resident  near  to  the  !ku,  s.  hei  ||um,.  Nil.  (Li.)   hai-||umm.  Ex.:  sir] 
!  gu  ti  e  hai-||um,  ta  !  ku  ti  sa  sir]  k"wi their  name  is  Hai-||um,  and  the  !  ku  understand  their  lan- 
guage. 

haja,  sharp.  CI.  (Do.)  haya. 

ha— ka,  pron.    s.  ha. 

haka,  num.    four,  seldom  used.    [Na.  haga.]  SII.  (D.B.  )  Slla.  (Mg.  )  SIIc.  (D.B.  ) 

haka^  "hakha,  v.    to  go,  bring.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  sessme  tsibita  mo  kslako  mokuju^  ko  "hakha  ako  te  ts'^e 

the  lion  came  along  the  river-bed,  then  went  quite  away,  haka  bita  manana  bring  us  meat. 

^ukuwaatibi,  haka  te  ti  /a there  is  no  water,  go  and  dip  up. 

hakato,  v.    to  sing,  n.  song.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  welapina  hakdto  ko  txlemevi  —  this  morning  sang  the  men. 
hakd,to  wako  itj*e,  hak^tobe  piepe this  is  another  song,  two  songs. 

hakinhakin,  n.  horse.  Sla.  (A-son) 

hako,  here,  this,  s.  ha.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ono  hako  ta  dzana  —  I  will  go  here. 

ham,  V.    to  smell.  CII.  (Schi.) 

hamd,  v.    to  sit.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  tseti  tina  ako  a  hamdi  —  in  trees  it  (bird)  sits,  hamd  ta  txlehen  — 
I  sit  on  the  ground. 

hdma,  hdlmana,  here,  this,  s.  ha.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  hd.ma  ksla,  ike  hama  |ama this  (is)  a  stream,  and 

this  is  a  fish,  hadzabebe  a  mu:a  hama  —  Bushmen  cut  it  off  here,  a  ta  |ki  fimbalako  hdmana  ko  ||ata 
e and  see  the  arrowhead  here  has  fallen.  hd.mana  tsi  a  guwa this  is  a  deep  place. 

_halma,  n.  dark,  night.  CIII:  (D.B.)  Ex.:  _halma  asebita  t/aia  mo  —  at  night  he  sleeps  soundly. 

hambe,  n.    shirt.  [Afri.  hemp.]  NI.  (Pa.) 

hambe:,  nothing.  Cllb.  (VVil.  )  hambe. 

ha:mko,  here,  s.  hama.  CII.  (Schi.)  hamko. 

hamt/a,  interrog.    where,  which.  CII.  (Schi.)  nom.    hamtscha.  dat.    hamtscha  gu.  ace.    hamtsoha  go. 

han,  har),  s.  pron.    ha. 

hana,  _hanaha,  there,  there  is.  CII.  (D.B.)  Ex.:  |k"au  /uba  hana,  !  kore/a  ~ka  —  a  clay  pot  is  there, 
not  a  wooden  pot.  |ka:m  kwe  "keise  fuxwoin  _hanaha  on  the  fiat  there  is  much  food. 

hani,  n.    cuckoo.  CI.  (Do.) 

han-|a,  n.    gullet.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  kweto  seme  manako,  kuti  ku  k"u,  han-|a  kwi  nina  —  when  he  ate  meat, 
in  stuck  in  (his)  throat,  in  the  gullet. 

han-! a,  n.    stone,  hill.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  hadz^be  dundu  ine  |ka|ka:  ita  pakwai  dzu:a  han-!a  —  the  Bush- 
men at  Dundu  have  a  very  big  flat  stone,  han-!  aba  pakapa^be  nabe  puhuna big  hills  are  over  there. 

hao,  V.    to  provide  water  for  a  journey.  CI.  (Do.) 

hao~ughao~ur|,  n.    feeling.  SI.  (LI.)  hao~unhfoun.  Ex.:  ha  |ku  ||nau:,  hag  ki  sag  k"auki  ||naG)pwai:,  harj  |ku 
||nau:,  haolirihao^ir)  a:,  ha  |ku  ta:'^i  a:,  hag  -a:,  ha  |ku  di'^a  o  ti  e:,  ha  |ku  ||na  he,  o  hag  ka  ts'^a  a: 
sig  ||xAm  o  ke  k"wag,  ti  e:,  ha  [kweri-daksn  fi:,  i:,  o  ha  ||na  he:  ti  —  he  (lion)  does  this,  although 
he  is  not  with  the  game,  he  does  this,  the  feeling  which  he  feels  is  the  one  he  causes  at  the  place 
where  it  is,   when  he  wishes  the  thing  (game)  may  also  resemble  what  he  is  thinking  at  this  place. 

hao  ||a:,  n.    knorhaan.  Sllb.  (Mh.  )  hao  ||a. 
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hapo,  here,  s.  ha.  CIII.  (D.  B. )  Ex.:  hapo  i/o  |e  |kste here  the  sun  rises. 

hare,  _halre,  v.    to  fetch  water,  s.  _ha,  aire.  SVI.  (D.B. )  Ex.:  u  sa  hare,  u  se  !we:  !  kha  —  they  are 

fetching  water,  they  have  gone  to  the  water.  CII.   (D.B.)  Ex.:  _ha^re  t/a/a  dama  ko  _ma  to  fetch 

water  the  Kafir  is  told. 

h^re,  that,  s.  ha.  SV.  (D.B.)  Ex.:  h^re  ko:lui  —  that  wagon. 

~haj°u,  ~haru^  far,  s.  ~heru.  Slla.  (Mg.  )  h~aAi.  Ex.:  na  r]  fkai  |nau  g  ~haAi I  see  marry  far.  SIV. 

(D.B.)  Ex.:  txobaku  ||eja  "haru  —  Txobaku  goes  far. 

has,  pron.    his,  her,  s.  ha.  Sllb.  (Mh. )  ha-s. 

hasa,  hasi,  ha:si,  n.  horse,  s.  ha,  ha.  [Na.  hab,  has.  Eng.  horse]  SII.  (D.B.)  Ex.:  txu:  ! ke  so  hasa  — 

the  master  sits  on  the  horse,  hasi   ||na,  hasi  ||ne'^a this  horse,  that  horse.  ha:n,  horses.  Slla. 

(Mg.  )  ha:si.  Ex.:  r)  agkje  ha:si  kje  q  ||gai  —  my  father's  horse  is  wolf.  Sllb.  (Mh.  )  hasi.  Ex.:  hasi 
n-fo gelding.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  !e  hasa  |e  sa  ga  !  kha take  the  horse  down  to  the  water. 

hatsape,  n.    leaf,  s.  atsape.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  tseti  a,  hatsapepi  e  a  tree  it  is,  leaves  they  are. 

seme  ta  hatsapepi  —  I  eat  the  leaves. 

hatsdtseja,  n.    shinbone.  CIII.  (D.B.) 

hats6,  V.    to  nunger,  n.  hunger.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  olanakwe  hatse  a  the  children  are  hungry,  kweso 

||kowa  hats^,  si  lu:wa  manaketo killed  is  hunger,  there  is  plenty  of  meat. 

hatj*e:,  v.    to  leave.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  hat/e:  ja  hadzabe the  Bushmen  have  left. 

hau:,  V.    to  warm,  s.  hai:i.  SI.  (LI.)  hhau.  Ex.:  ha  !  hAm  bu,  ! gwe  ! ho  | i  au  g,  | i  se  hau:  r)  —  she 
first  makes  fire,  placing  the  fire  near  me,  that  the  fire  may  warm  me. 

hau,  V.    to  bring,  give,  s.  hare.  SV.  (D.B.)  Ex.:  hau  kia  !  kha bring  the  water. 

hau,  n.  hippopotamus.  Cllb.  (Bal.) 

h'^'au,  n.  sable  antelope.  Cllb.  (Bal.) 

hauikia,  light,  shimmering.  SII.  (D.B.)  Ex.:  ha  ka  kauikia  it  is  light. 

hauru,  hauruksn,  v.    to  throw  out.  Cast.  SI.  (B.  )  haurruken.  Ex.:  |nakki  g  ||xa:r)  |ki  Phir)  !  akka  !  gaua,  q 

sir)  ||xa:r)  haurrukan let  me  again  take  out  sweet  food,  that  I  may  throw  out.  (LI.)   hauru.  Ex.: 

hag  |ku-g  |ne  hauru  !  kuq  ||kho  ~||a:  !  nui  au  |ai:ti he  cast  the  thong  over  the  woman. 

haus,  n.     rock  elephant  shrew,  Elephantulus    rupestris.    Nlla.  (Sh. ) 

hausise,  afterwards.  SII.  (D.B.)  Ex.:  ha  |na  ha  ||a  !  ha,  hausise  hag  a he  will  first  go  to  the  water, 

afterwards  he  will  eat. 

hawu:a,  v.    to  be  tired.  SII.  (D.B.)  Ex.:  g  hawu:a,  g  k"aunki  hawu:a  I  am  tired,  I  am  really  tired. 

he:,  hs:,.  v.    can.  Slla.  (Mg.  )  Ex.:  ga  he:  fkx'^wa:  na  a I  can  (?)  speak  I  (to)  you. 

he,  V.    part.    SII.  (D.B.)  Ex.:  e  he  sigsi  ? we  shall  work.  Slla.  (Dk.)  sentence    formative^.    Nil.  used 

after    imperative   &    interrogative.    Nil.  (V.)  Ex.:  i  |a:  mi  he  give  it  me,  do.  (LI.)  he.  Ex.:  d3U 

tagki  te  ok"wi  me  fkum  ~!ku,  he  let  other  people  stop  calling  my  son-in-law's  name,  xam  |nu  Am  a, 

he  ?  !xo  !kug  a,  he  ?  shall  not  the  lion  eat  thee,  hey  ?  the  elephant  kill  thee,  hey  ?  NIII.  (D. 

B.  )  Ex.:  ||na  ma  ~||guwa,  he sing  about  the  rain,  do. 

he,  hs,  hs:,  pron.    they,  them,  referring    to    certain   nouns    also   it.  SI.  (LI.)  he,  he  he  pass,    he— ka, 

he-ta.  Ex.:  Ik'^e  e:  ||na  ||neig,  he  salg  !ka:  |ki|ki  he,  o  he  ka:,  he  fi:,  he,k"auki  ||a:  ti  e:, 

!khwa:— ka  xoro  ||na  he the  people  who  were  at  home,  they  would  be  waiting  for  them,  while  they 

would  think,  they  had  not  gone  to  the  place  which  the  water  bull  was  at  it.  !  k'^e  ha:  I  ka  sig  ||nau:, 

he:  ta:  ha  !  nwa,  hs  ||nau:,  he:  |k"e:ja  he  |ka:gan  a: the  people  used  to  do  this,  when  they  saw  his 

spoor,  they  did  this,  they  talked  to  each  other  (their  mates)  about  it.  he-ka  ku:  ||ku||ku:ka they 

all  have  become  fat.  he-ta  ?weg  t'?ai:n their  fat  is  soft,  ha  ka,  !  gauukan  e:,  i:  jxa:  ts'^a  i:,  hs 

se  di  ku  ta  sirritan  he  wishes  the  poison  with  which  we  shot  the  buck,  it  should  become  cool.  SII. 

(D.B.)  Ex.:  he  |ko  they  dance. 
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he,  pron.    he  usually   ha,  e.  SIII.  (D.B.  )  Ex.:  he  sa  stulosi he  brought  a  chair.  SIV.  (D.B. )  Ex.: 

||k"abi  ku  ||ija  johannisburg,  lorike  ku  si  e  |ne  |nori  ki  _ts'?oo,  he  _kia  |na  |noli  —  ||k"abe  has 
gone  to  Johannisburg,  the  lorry  came  and  took  him  to  dance,  he  has  been  taken.  SV.  (D.B.)  Ex.:  e  ka 

|xa:ma,  ja  e  t/u  |ki  ga  |ku:m,  he  si  karaa  ke  ||nai he  is  ill,  and  so  is  lying  down,  he  is  at  home. 

ji  ga  !kaile  a  he  |ke  ||na  —  we  left  him  at  his  home. 

he,  hs,  rel.    pron.    who,  which.  SI.  (B.  )  he.  Ex.:  i  se  so  ko  tum'^a  kukummi  he  hi  so  ko  f^xoa  hi  —  we 

will  sitting  listen  to  stories,  which  they  sitting  relate  (them).  The    relative    being    the   object    is    re- 
peated at    the   end  by   hi. (LI.)  he.  Ex.:  !  xwe  :-|  na:-Jo  !  ke-ta  !kwi-|a  |ku  e,  he  |ku  e:  !  kwe  ||a:  !  ke 

the  early  race's  girl  it  was  who  looked  towards  the  people.  SIX.  (D.B.)  Ex.:  ha  ka  [na  !go:,  he  kia 

he  sees  the  man  who  sleeps.  !  nunasi  ha  !  ke  ||na  !  koroke  he  ki  _(xoa the  arrowhead  stands  on 

the  shaft  which  has  poison.  Slla.  (Mg.  )  Ex.:  a  r)a:  r|!koa  he-||k"xa  ~a I  (am)  (a)  man  who  precedes 

you.  Nil.  (LI.)  Ex.:  d3U  tanki,  he  e  ha  fkumma,  n!ko  tumua  —  another  person,  who  is  his  father-in- 
law,  sits  near . 

he,  he,  dem.    this,  that,  these,  those,  s.  ha.  SI.  (B. )  he,  he.  Ex.:  he  !kwar)!kvfar)  hig  e:  a  a:  hAm 

ts'^oer),  akan  |ne  sag  kolkolnna  ke  hi these  pots,  they  are  those  which  thou  who  devourest  things, 

thou  earnest  to  swallow  them  from  me.  g  |ku  u  hd  ti I  arose  from  this  place,  hir)  !ku!ku:xe  !  kei 

tig  ||a:  h.6:    ti  —  they  went  running  to  that  place.  The  phrase    he  ti  hir)  e:,  or   he  ti  hir)  |ku  e:, 
this  thing  it  is,  or   these  things  they  are,  is   used  as    therefore,  then,  that  being  so,  this  is  why. 
It   is  often  shortened  to   he  tiksn  e:.  Ex.:.  han  tatti  ha  |ku-g  |ne  !kwi,  he  ti  hir)  e:,  ha  |ku-g  |ne 

|kan|kan  au  !ku!ku  he  felt  that  he  was  a  man,  therefore  he  stepped  along  with  his  shoes.  (LI.)  he, 

he.  Ex.:  hag  jhag  toi  |ai:ti,  he  ti  hig  e:,  ha:  |ku  Ikwai:  |hag  /o,  i:  —  he  marries  a  female  os 
trich,  therefore  he  is  once  married.  !  khwai :  tag  ha:  I  oa  hi:  !khou:  ||ki  e  !  kuita,  he  tiksn  e:,  ha 

Ikniita  i  the  gemsbok  formerly  ate  liquid  honey  which  is  white,  that  is  why  he  is  white.  In    the 

last  two  examples  the  i:  at  the  end  refers  back  to  the  he  ti,  he  tikan,  these  things,  meaning  on  ac- 
count of  them.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  g  |hu  kwite  he  e  —  my  master  is  that.  CIII.  (D.B.)  he  e,  there,  he 
ena,  here,  hither,  he  nana,  away.  Ex.:  dzeremani  aka  t/i  atonen  ! unguwe,  aka  b^  kwa  he  e  —  the  Ger- 
mans caught  the  Masai  again,  and  kept  them  there,  he  ena  ja  _dza  he  is  coming  here.  ha~kha  e  he 

nana  haku  su  seme  —  (he)  went  away  with  it  to  eat. 

he,  he^and,  then,  that.  The  phrase  he  e:,  those  which,  is  also  used  as  then,  and  then,  he  ko,  he  tau, 
are  used  as  and,  they  and,  joining  nouns.  SI.  (B.  )  he.  Ex.:  [kaggan  ku:i,  hag  |k"e:,  "a  xa  fna^mmeg 
au  g  fnafmmeg  ?"  he  fxoa  0pwa  ku:i,  "kur^rlu",  he  |kaggsn  ku:i,  "|ne  toa,  ts'^akan  a:,  g-ka  !kwa: 
k"aukika  |kwe:  da  a:,  he  n  k"auki  turn  akkan"  ---  the  Mantis  spoke,  he  called  out,  "art  thou  eating 
as  I  am  eating  ?"  and  the  little  elephant  said,  'kurru",  then  the  Mantis  said,  "listen,  what  is  the 
matter,  my  child  does  not  usually  speak  so,  that  I  do  not  hear  nicely  ".  (LI.)  he.  Ex.:  he,  he  |auwi 
ti  e:,  !khwa:  bailtja  sa:,  he,  he  kukuitan  jk"e:  —  then  they  see  that  the  rain  lightning  comes, 

and  they  speak  to  one  another,  ha-ka  !kukan!kuka  |ne  ||a  ha  a:^  he  tau  ||khwai:,  he  ko  !  nwig his 

shoes  came  after  him,  and  the  quiver,  and  the  kaross. 

he,  n.    sassaby,  s.  haie.  Cllb.   (Bal.) 

he,  so,  thus.  CII.    (D.B.)  Ex.:  |no:ane  ko  kuru  tama,  !au:  ||kuko  khama,  a  jo  sesej"  jkwisa  he  —  war  they 
did  not  make,  they  were  afraid  of  them,  and  only  worked  so. 

hee,  V.    to  make,  work,  s.  hethi.  CI.  (Do.) 

hee,  n.    war.  CI.  (Do.  ) 

ha'^a,   no.    Slla.    (Mg.  )   Ex.:    ||kai    |  "^a  kja  ha'^'a  —   girl   say  no. 


y  IS   there, 
hei,   n.    silver  jackal.    Nil.    (Zuk. ) 

hei-||um,    CII.    name  of  a   tribe   living  near  Ovamboland,    s.    hai-||um.    [Na.    heib,    bush.    ||om,    to   sleep,    bush- 
sleepers.]    CII.    (D.B.) 

heja,   here,    s.    he.    CIII.    (D.B.)    Ex.:    kwin  heja  olanakwe  idibake  suck  here   the  children  milk. 

helape,    n.    money.    QII.    (D.B.) 

hem:,    hAm:,    v.    to  devour,    consume,    s.    ha,   habba:kan.    SI.    (B.  )   hamm.    Ex.:    ||khwai-hem:    |ne  fkakkan,    ti  e:, 
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Ikaggsn  |nu  doa  de  ?  ha  a:  !kwi:ja  ha,  ha  a:  hiun:  ts'^oer)  —  ||khwai-hem:  (  monster,  perhaps  quiver-de 
vourer)  said,  where  is  the  Mantis  ?  he  who  called  him  who  devours  things  (or  is  the  devourer  of 

things).  (Li.)  he^.Ex.  :  hag  karj  |k"e:,  ha  ~kau:wa  ||kwonna  se  hsm:  !  k'?e he  says,  he  wishes  that 

the  heat  would  consume  the  people. 

hema,  v.    to  call.  CIII.  (D.B.  )  Ex.:  hema  unu  ku  dza call  the  person  to  come. 

hempe,  hempi,  hein~si,  n.    shirt.  [Afr.  hemp. J  Slla.  (Mg. )  hem  si.  SV.  (D.B.)  hempi.  Cla.  (Pa.)  hempe. 

hanir),  n.    honey.  [Afr.  heuning.JSII.  (D.B.) 

heri  !nu:ba,  v.    is  dead.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  tibitibi  heri  !nu:ba,  o  mokopo,  xatia,  heri  gese  !nu:ba  — 
Tibitibi  is  dead,  old  Mokopo,  the  Khatia,  is  also  dead. 

harri:,  hsrri,  v.    to  push,  s.  herru.  SI.  (B.  )  herrt.  Ex.:  g  |ne  |ki  !  kuq  |e:  ||ka  a:,  r)  |ne  hsrri:  ho  ||e 

ha,  ha^g  |ne  gigsrrita  u  ||e I  put  in  a  stick  under  her  (ostrich),  I  pushed  her  off  (the  nest),  sh 

rolled  off.  (Li.)  hherri.  Ex.:  tikan  |kuk"war),  !kwi  a:  herri  tattan,  ||kau:  jkAJii  ha  o  si  —  it  seemed 
as  if  a  person  had  pushed  him  down  upon  us. 

h^rribi,  v.    to  help.  [Ned.  helpen.  Afr.  hulp.]  SI.  (LI.)  herribi,  herribe.  Ex.:  ha  salr]  di  ||kha:l,  o 
Ik'^eja  xa  !  kdttsn  ta:  ha  a:  ha  !  khaua,  he  tiksn  e:,  !  k'^e  se  o:ruko  herrebi  ha,  i:,  ha  !  kheiua  se  te:nj 

ha:  a:  he  would  become  a  lion  if  people  did  not  singing  make  his  vertebral  artery  lie  down,  there 

fore  people  must  quickly  help  him,  that  his  vertebral  artery  may  lie  down  for  him. 

herru,  LitruhAru,  v.    to  throw,  s.  hauru,  harri : .  SI.  (B.  )  haruharu.  Ex.:  hei-g  |ne  !khwi!khwi  tir)  to:i-ta 
Ikuitan,  ha-g  |ne  te:n  si  territanterritsn  ~i:,  ha  |ku  |kaminir)  |kAm  hi  au  ha  ts'?i:r)xu,  ha  |ku  |kammir| 

ti  |kAm  ||e  Ikuitan  au  |kubbi:,  ha  se  hXruhAru  |ki  |e:  ! kuitan  au  |kubbi:  he  (hyena)  lies  on  his 

back  on  the  ostrich  eggs,  he  lies  rolling  there,  he  carries  bringing  them  on  his  back,  he  brings  the 
eggs  to  the  thick  bushes,  that  he  may  throwing  put  the  eggs  into  the  thick  bushes.  (LI.)  herru, 
h|rru.  Ex.:  hig  |ku  ~|ku  akkan  t/weg-ta  Ikwagan,  au  hir)  k"auki  herru-i  i:  —  they  (the  Bushmen)  put 
the  things'  bones  nicely  aside,  while  they  do  not  throw  them  about.  ||hof~etan  hsrru  ki  ||khoe  !hau:-ka 
ti  ko:  the  black  crow  threw  down  the  other  part  of  the  thong. 

~heru,  he~ru,  far,  s.  ~haru.  SII.  (D.B.)  Ex.:  r)  ||r)  ~heru  ||na  —  my  house  is  far.  |  gwa  xu  he~ru  ||a:  ||r) 
the  child  has  gone  far  (to  its)  home. 

heru,  V.    finished,  sometimes  pronounced   hulu  in   song.    CIII.  (D.B.)  Ex.:  hdma  ganina  hi,  h^  heru,  heru  ba 
/a  or   hulu  ba  /a  here  the  Germans  are,  finished,  finished  and  gone. 

hethi,  n.    worker,  s.  hee.  CI.  (Do.) 

hef^i,  n.    meat.  Slla.  (Ot.  ) 

hi:,  V.  to  eat,  feed,  w.    ha,  a.  SI.  (B.  )  hi.  Ex.:  hag  hi:  kerru-ka  ! kaukan  —  he  eats  young  bushes.  (LI 
(LI.)  hf".  Ex.:  hig  |ne  |kaiikan  hi:  hi they  cutting  feed  themselves. 

~hi,  ~hii,  V.  to  do,  cause,  s.    hiama,  hie.  CII.  (D.B.)  Ex.:  tare  koko  ||kug  kwena  ~hi,  ako  ||neid3i  byri 

taa so  the  old  people  did,  and  told  the  others,  ykai/a  m  ko  ||nare  a  ko  ~hii  tu/  ti  /a he 

shakes  his  feet,  and  causes  rain  to  come. 

hi:,  hi,  pron.    us,  the    dat.    &  obj .    of    the    incl.    form   of   we,  i.  SI.  (B.  )  hi,  our,  hl^.  Ex.:  i  ta  !  haul  i 

|ka:gan,  au  hig  k"auki  ||kou  ||koa  hi:  |a: we  visit  our  fellows,  when  they  do  not  put  upon  us  the  ; 

fight,  itan  k"auki  |na  hi:-a:  !kwa:gan  —  we  did  not  see  our  bones.  (LI.)  hi,  hi,  hi.  Ex.:  akan  tuko* 
se  |ks|kAm  se  Ghokan,  a  se  ||khou  "jkuita  ~hi  ||neig  ---  thou  shalt  bring  bushes,  thou  shalt  cover  in  , 
for  us  the  house,  ha  ka  |ku  4  hi,  i  di  ku  ta  Gpwoin  he  is  used  to  cause  us  to  become  sleepy.     ■ 

hi,  hi,  pron.    they,  them,  and   referring    to    certain   nouns    it  s.  ha,  he.  SI.  (B.  )  hi,  hf,  emph.    hin,  poss.y 
hi-S".  Ex.:  Ikoiggu  tatti  e:,  hi  ta  so  ko  !  kweiltan!  kweiltan  au  !  gei  e:  !khe  —  the  old  people  felt 

that  they  sat  chatting  on  the  sheep  which  stood,  hi  ba  |ne  fenna they  do  not  know,  ha  oakan  ^kakbij 

hi  —  her  father  said  to  them  (children),  he  ti,  hi  tag  e,  Ik'^wa:  k"auki  jki  twi  i:,  au  !e:  e:  jxa:  j 

this  thing,  it  seems  to  be  (it  seems  that)  the  hartebeest  has  not  a  wound  from  the  people  who  shcj 

it.  he  ti  hig  e:,  hig  |ne  !aukan-i  hi  |ka:gan,  i:,  au  hig  tatti,  hi-ka  ku:  ||kwag  e:  !kwa:  —  there- 
fore (these  things  they  are),  they  were  beating  each  other  (their  mates),  because  they  felt  they  all  i] 

_were  angry,  hig  k"  auki  |na  hi-a:  !kwa:gan  they  did  not  see  their  bones.  |kaggan-ka  egjag  fhaufhi 

||k"e:,  hig  ku:i  fwafwa  au  |kagqan  l|k'K3e  ---  the  flesh  of  the  Mantis  sprang  together,  it  Quickly  jo]] 
ed  itself  to  the  Mantis'  back.  (LI.)  hi,  hi,  hin,  poss.  hi-tS.  Ex.:  hi  se-g  |  ne  ||gerre  !nwa:  they  willl 
feather  the  arrows,  hsr-g  |na:  ka  |ku  mail-i,  hi  |hig  ||e,  au  ha  eijegja:  |ku  Hrlu:  ||na his  head  is  ■ 
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wont  to  be  first,  it  comes  out,  while  his  body  is  behind  there,  hi— ta  ha  ||kwafr)  e their  food  it  is 

r)  !koir)  ||kwa?r)  e:  sa:,  ta:,  hi  e:  ta  jkwe,  hi  |ki  fhafrri-he  —  my  grandfather  is  coming,  for  he  is 
wont  to  carry  a  feather-brush,  i  ta-g  |ne  fkakka  i  |ka:gsn,  ti  e:,  Ikauka:  ||koa  |na:  t/wer|,  hig  e:,  hi 

|ne  !kwa:g  we  say  to  each  other,  that  the  children  appear  to  have  seen  things,  hence  they  beckon. 

(hirj  e:  refers    back    to   ti  e:,  the  thing  is,  it  is.)   NI.  (D.  B.  )  occasional    form   for   it>they.  Ex.:  5U  a 

gu  50:,  ka  \/e  ka  ~tsi  tane  hi  people  get  honey,  and  come  home  carrying  it.  gome  ~tsa  (kaekau,  re 

o  hi  ~tsi  sin  ||ga: two  oxen  are  inspanned,  and  they  are  waiting.  Nil.  (LI.)  Ex.  :  da  ||ke,  hi  ||ke 

—  the  fire  burns,  it  burns.  NIII.  (D.B.  )  Ex.:  a  ! ku  ki  tjo:,   a  |kum  hi,  ki  tjo:,    —  people  tattooed, 
cut  them  and  tattooed. 

hi,  dem.    that,  here.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  hi  |i  e  ||k"  wi,  n  |ka  ka  ||goara  fkwi  ts'^o that  fire  is  out,  I 

will  light  it,  to  roast  tsama  seeds.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  hi  t/iatosa,  hi  tl'^ako here  it  is  slit, 

here  cut.  dondu  hi  ina  Dondu  is  up  here. 

hi,  with.  SI.  (B.  )  Ex.:  |ka:g3n  e:  !ku:,  hir)  |ne  te:r|  ||nair),  |aiti  ko:gsn  ||xam  tae  hi  ha  --  two  wives  lie 

at  the  nest,  another  wife  also  goes  with  him.  (LI.)  Ex.:  !ko:  te:n-a  ||a:  hi  |kwal  |kwaHtan the 

Milky  Way  lying  goes  with  the  stars,  hi  tau  is   used  as   and.  he  ha  !kwi:  ||khwai:,  1,  ||khwai:  se  !  gauuka, 
hi  tau  ! kukan !  krukan and  he  called  the  quiver,  the  quiver  should  follow  and  the  shoes. 

hi,  in,  and,  s.  he.  CII.  (Schi.) 

hi,  n.    vulture.  CI.  (Do.) 

hi,  n.  plant,  wood,  s.  hii.  [Na.  heib,  heis.Q  CII.  (D.B.)  The   masc.    form   hiba,  hime,  indicates   a  tall 

tree,  a  stick  or   pole,  the    fern,     form   hija,  indicates    a  round  bush  or   plant,  pi.  masc.  hidgi,  fen.    hiji. 
Ex.:  hi  !a:kwe  tako  _ha,  ako  ! gwi/a  ! num  m  the  bush  they  stayed,  and  set  traps,  hiba  ti  ko  kura 

—  the  stick  I  made,  /oroba  ko  !aba  him  kwe  —  the  legavaan  climbs  up  the  tree.  =fnu  hi/  "kaukwe 
kweba  sits  among  the  bushes  a  man.  hid3i  xumj"  kwe  t/a  dig  (plant)  the  sticks  into  the  ground. 

hiama,  v.    to  serve,  s.  hi,  hie.  CI.  (Do.) 

hiba,  hid3i,  s.  hi.  plant. 

hie,  V.    to  do,  s.  hi,  hiama.  CI.  (Do.) 

hie,  n.    the  open  country,  the  veld,  s.  hi,  plant.  CI.  (Do.)  . 

hie  t/o,n.  Mosarwa,  Bushman,  s.  hie,  veld,  t/o,  person,  pi.    hie  t/ware.  CI.  (Do.)  hie  cho,  hie  chware. 

Ex.:  hie  t/o  kwio  —  the  Sesarwa  language,  hie  t/ware  ere  kwa  |  gamee  ka  g  ||khai Bushmen  shoot 

with  bows. 

hi,  hafhal,  name  of  a  game,  "guess  which  hand".  Slla.  (Lk. ) 

hii,  n.    tree,  medicine,  s.  hi,  hie.  [Na.  heib,  heis.]  CI.  (Do. )  Shortened    to   hi  in    the   phrases   hi  |kwa, 
bush,  shrub,  hi  ||kau,  to  cut  down  a  tree. 

hime,  s.  hi,  plant. 

i 

,hin,  n.    steenbok.  Nil.  (Zuk.) 

hir),  pron.    s.   hi. 

hin,  hn,  pron.    they.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  hin  ||o/e  wa  ||neir)  —  they  sit  by  the  house. 

jhina,  dem.    there,  s.  hi.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  hina  unu  seme  —  there  a  man  eats. 

hindmepe,  n.    tomatoes.  CIII.  (D.B.) 

hine,  dem.    this,  hine  e,  that.  Slid.  (Wu.) 

hipe,  n.    axe.  CI.  (Do. ) 

hi/epe,  n.  leaves,  s.  hi,  plant.  CIII.  (D.B.) 

tiise/a,  hi/e,  hi/e/a,  n.    a  supernatural  being,  probably  a  spirit  of  the  bush,  s.  hi,  plant.  [Na.  Heitsi 
Eibib. I  CII.  (D.B.)  Ex.:  tira  mu:  tama  hise/a  I  have  never  seen  Hise/a. 
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hisi,  n.    bullroarer.  CII.  (D.B.  ) 

hi:tan,  v.    to  look  at,  peep.  SI.  (B.  )  hitfn.  Ex.:  hig  hirtsn  i  ||nair) they  looked  at  the  house. 

hitsi,  n.  storm,  lightning.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  kweso  sa  d.ti,  so  taija  hitsi  tl'^ehena  ---  when  comes  the 
rain,  then  say  lightning  falls. 

hi  ||k''*owa,  n.    wooden  arrow  for  shooting  birds,  s.  hi.  QII.  (D.B.) 

hm,  pron.    we,  rarely  used.    Nil.  (LI.)  Ex.:  hm  ~!  kou  |  k'^a  jantje  ka  !  num we  three  give  stones  to 

Jantje. 

hm,  pretty,  s.  |hom-a.  Nil.  (Leb. ) 

hma,  n.    head.  CI.  (Do.  ) 

hmee^  v.  to  smell,  hm  tswi,  to  smell  anything.  CI.  (Do.) 

hr),  V.    to  see,  know,  s.  sir).  NIII.  (D.B..)  Ex.:  ma  ki  hrj  kwevi,  kwelei  ma  ki  hr)  —  I  know  (have  seen)  the 
Kwevi,  the  Kwelei  I  know. 

hn,  V.    part,    completed  action.    SII.  (D.B.)  Ex.:  ! ohekia  hn  |ko:  ha  |na  n  0ho:  !ne:i  —  the  lion  carried 
him  to  a  big  tree. 

hr),  hn,  v.    part,    expressing  future  or   then.  s.  hasn.  Nil.  (LI.)  hn.  Ex.:  !  kur]  ||ke||ke  hr)  debbi,  hr)  |kua 

||ke  ara the  dead  Bushman  shall  return,  shall  not  die  outright.  d3U  e  ma  txa  jjke  ara,  |na  a  |koa, 

k"aru~|kwi,  jkoa  a  |e,  hr)  Am the  person  thou  didst  shoot  is  quite  dead,  do  thou  cleanse  (thyself) 

seek  ...  fruit,  cleanse  thy  body,  then  eat.  NIII,  (D.B.)  Ex.:  !  nai  ka  _gu  ! ku,  ka  ! koa  ~u,  ka  hq  ~m 

the  lion  catches  the  man,  runs  away,  and  then  eats  (him),  a  gu  !nai,  a  hn  da  na  ha  t/u  (he) 

took  the  lion  and  then  carried  it  home. 

hr):,  dem.    that.  SI.  (B.  )  hhM.  Ex.:  hg:  !  kwi  a:  a,  a:  sir)  gumma  ha  xoa that  man  who  is  here,  he  is 

the  one  who  had  beaten  his  mother.  SII.  (D.B.)  Ex.:  ||xe:  ||a:r)en  ! ''u,  hn  lna:ke two  arrows,  that 

one  is  big. 

hn,  hr),  pron.    they,  their,  also  pi.    ending  of  nouns,    s.    hi,  hig.  SII.  (D.B.)  Ex.:  hn  ||na  hn  eigki 

they  stay  with  their  father.  |  gwahr)  ||nei,  hr)  ~||a  ||r)  ~a children  many,  they  run  to  that  hut.  Slla. 

(Mg.  )  Ex.:  a  hr)  ||ga  l|kei|ka  ---  they  go  to  the  girl.  Slid.  (Wu.  )  hn.  Ex.  :  hn  ku they  all.  SIII. 

(D.B.)  Ex.:  hn  ! kokn  0ho:si  they  stand  by  the  tree. 

hr)-a,  dem.    here.  s.  hq.  SII.  (D.B.)  Ex.:  !kogan  kwa  hg-a  —  sit  nearer  here.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  _gova  5.7,0 
||ka||kale  hr)-a an  Mbunda  man  came  here. 

hn-|'?an,  n.    black  beetle.  SV.  (D.B.)  Ex.:  hn-|'?an  ga  |a the  black  beetle  is  dead. 

hn-||uwa:ko,  n.  ghost,  spirit,  s.  ||u:wako.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ta  ||ia  mo  unu,  hn-||uwa:ko  hamana  —  dies  a 
man,  the  spirit  is  here. 

ho,  hoa,  V.    to  take,  lift,  pick,  up,  s.  hor)l.  When   used  after   another   v.    expresses   up,  off,  away.  SI.  (B. ) 
ho,  hho,  ho,  ho,  h6a.  Ex.  :  ha  se  ho:  |  "^hau,  ha  se  mar)  te  ha  —  he  will  take  up  the  bow,  he  will  put 
it  under  his  arm.  ||khwaitsn  ||kwar)  ~|ke:,  jkaggan  kar)  ~ho:  ha  —  the  quiver  is  yonder,  the  Mantis 

lifts  it.  i  |ku  safr)  |a  ho  Ik'^wa:  a:  a we  came  and  cut  up  this  hartebeest.  fxoa  tuko  dofa  a:  hoa 

ka  !kwa:  the  elephant  really  must  be  the  one  who  took  away  from  me  the  child.  (LI.)  h6,  hho,  hho, 

h6&.    Ex.:  Ik'^e  ||koa:ksn  sir)  |ne  |a|a  !khau:  —  the  people  must  really  cut  off  honey,  whaiitan  |ne 

tafi  ||kau  hoa  !kwa:  ||ki  e:  |ka:f the  springbok  walk,  passing  over  the  rain  liquid  which  is  wet. 

ho-0pwa,  tau-ho,  names  for  the  little  springbok  which  was  carried  off  by  elephants.  SIV.  (D.B.)  Ex.: 

tsi  a  ho  ti  ~|ko we  get  some  honey,  o  misis  ka  kxu  ho  |kam-||ari Old  Missis  fetched  away 

|kam-||ari.  SV.  (D.B.)  Ex.:  3u:  ho  te  0moi throw  off  the  wood,  howa  ||kum take  the  berries.  SVI. 

(D.B.)   Ex.:  ho  ||kwa-ga  ||numko  ---  bring  ...  bulbs.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ho  /u/u  ^--  lift  the  lungs, 
breathe. 

ho,  ho:,  hoa,  howa,  v.    to  find,  meet,  get,  put  on,  marry,  beget,  bear.  [Na.  ho,  to  find,  get,  bear.]  NI. 

(D.B.)  Ex.:  gwaf  karima  o  ho:  t/i  this  evening  (I)  shall  find  something.  3usa  k"ai  "tsisi  re  o 

ho:wa,  3U  |nwa  he  Jum  ara  |kwa  ho:a  medicine  men  come  to  meet  him,  Bushmen  who  are  simple  do  not 

meet  him.  m  ba  tsi,  a  hoa  tsike my  father  came  and  married  here,  dama  !  goma  ho  ||wama a  boy 

puts  on  a  round  apron.  Nil.  (Dk.)  ho:,  find,  get.  (V.)  h8,  get,  find,  CII.  (D.B.)  Ex.:  ma:  m  ko  ||khwij 
num  ko  tas  kwesa  Je:,  a  ko  jkwani  ho  sees  he  (her)  childless,  then  another  woman  takes,  and  child- 
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ren  begets,  si  |kwa  naman  !o:kwe  ho  tama  we  did  not  bear  (children)  to  the  Nama. 

shof,  vho,  V.    to  sprout,  come  up.  CII.  (D.B.)  Ex.:  fuxwoine  >hot,  kas  ko  dauwa  —  food  sprouts,  where  it 
is  burned,  tuwa  ko  \ho,  a  ko  tu,  |neba  ka  tu  —  rain  comes  up,  it  rains,  there  it  rains. 

ho:,  V.    to  know.  CU.  (D.B.)  Ex.:  ||kur)  kwe  ||kwa  ho:  tama  —  the  old  people  did  not  know. 

ho,  n.  wild  dog.  Nil.  (Zuk.) 

ho,  nothing,  ho  ||ke,  to  reject.  CI.  (Do.  ) 

hoa,  V.    s .    ho . 

hoa,  n.  antbear.  Nil.  (Zuk.) 

hoara,  n.  crow.  CII.  (Schi.) 

hoba,  n.    husband,  changes    to   horn.  s.  ho,  ho/a.  CII.  (D.B.)  Ex.:  ti  hoba  ko  waxa  kuru  my  husband  made 

them  all.  si  se  hom  kwe  /e  ko  debi  a  _hal  we  to  our  husband  returning  came. 

hoe,  V.    to  say.  Sla.  (Mg. )  Ex.:  a  ||kosi  hoe  gau'^a  ha  gasi  kx'^u  —  (I)  shall  not  way(?)  the  thing  which 
(I)  shall  do. 

hde,  V.    call  to  come  or  wait.  Nil.  (V.)  hpe. 

h6ese,  all,  s.  sasi,  we/s/s.  Nil.  (V.)  h9es^. 


holhola,  V.    to  tremble.  SI.  (LI.)  hhohhoa.  Ex.:  !k'?au  e:,  r)  ta:l  i   ||khou  !khe  hi,  hir)  tuko  di  kui  tS 
hofhofa  the  ground  on  which  I  am  walking  really  seems  to  tremble. 

hoNhori,  n.  youths,  s.  ho.  NI.  (D.B.)  Ex.:  hoNhori  ~tsa  o  ma  —  two  youths  are  wrestling.         ■  ".i 

ho  its  |hwe,  still.  CI.  (Do.) 

~hoke,  n.    skirt.  SII.  (D.B.) 

hola,  V.    to  thresh.  CI.  (Do.) 

holai,  n.  aloe  tree,  a  big  one.  CIII.  (D.B.) 

hom,  V.    to  stir,  s.  _hof~ni,  ho~ri.  CIII.  (D.B.) 

hom,  V.    to  help,  support,  s.  homa.  CI.  (Do.) 

hom,  s.  hoba. 

ho:m,  n.  lion,  s.  hum.  CI.  (Do.)  hom. 

hom,  n.    sand.  CI.  (Do.  ) 

hom,  n.    carrots.  CI.  (Do.) 

hom,  upon,  on  below.  CI.  (Do. ) 

homa,  n.  help,  homathi,  helper,  s.  hom.  CI.  (Do.) 

hom  t/ai,  n.    smallpox.  CI.  (Do.)  hom  chai. 

ho^q,  V.    to  hoist  up  (with  the  shoulders),  s.  ho,  huSq.  SI.  (B.  )  hhdri.  Ex.:  !k'?wa:-g  |nar)  ||ko:e,  '.kwaq 
hoSrj  hi the  hartebeest  head  slips  down,  the  child  hoists  it  up  (with  the  shoulders). 

hor),  V.    to  blow  from,  come  from.  SII.  (D.B.)  Ex.:  khwe  hog  ~|nuu the  wind  blows  from  the  south,  khwe 

hor)  ki~i the  wind  comes  from  this  side. 

honda,  v.    to  carry  off,  marry.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  _l|go  ki  a  gu  daba  dema,  ki  "honda  —  a  man  takes  a 
young  girl,  carries  her  off. 
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_hoe~ni,  V.    to  stir,  s.  hom,  hori.  CII.  (D.B. )  Ex.:  /u/  kwe  fuxwoine  toxo^  ko  _hof  ni  /o:m  kwe  ---  into  ; 
a  pot  put  food,  stir  with  a  spoon. 

hoo,  n.  evil.  (3.  (Do.)  ^H| 

-holoho:lo,  V.    to  provoke.  SI.  (LI.)  h^^h^j'.  Ex.:  "Ilkhaf  |ki  e  ts^^a  a:  "hofoho:  lo,  har)  ||gaufeja  hi  |a:  TT* 

a  lion  is  a  thing  which  provokes,  it  seeks  a  fight  from  us.  ' 

hoo  tsiri,  n.    fun,  mirth.  CI.  (Do. ) 
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hora,  over  yonder,  s.  her~u.  CI.  (Do.) 

horakwe,  n.  pigs.  [Na.  hagub.]  CI.  (Do.) 

hore,  n.    viei,  pan,  marsh.  CI.  (Do.) 

horehe,  v.    to  scratch,  s.  ho~ri.  CI.  (Do.) 

ho~ri,  V.    to  stir,  s.  hom,  _hof~ni,  horehe.  SII.  (D.B.) 

horo,  V.    to  awaken,  s.  ho.  SI.  (LI.)  hhdro. 

\horo,  n.    legband,  armband,  generally  of  leather.  CII.  (D.B.) 

horoko,  n.  a  certain  bone.  SI.  (LI.)  hhdroko. 

horrokan, ^horrukan,  horruka:,  n.    eggshell.  SI.  (B. )  hhorrokfn,  hhSrruk^n,  hhcJrrukS,  enph.   hhorrukakfn, 
pi.   hhorohoro.  Ex.:  ha  ee  |kAm  !  aui  8pwa  a:  ferri,  ha  se  ! ham:  |ku  surru  |higja,  ha  ee  ! gwa:  |kum 

ha^ka  horrokan  he  will  first  take  a  little  egg,  he  will  first  drink  it  out,  he  will  break  with 

his  fist  its  eggshell.  hir|  |ne  xo:  u:i  ha-ka  horrukan,  au  i  tatti  e,   horruka:  |ku  e:  —  they  throw 
away  the  eggshell,  for  we  feel  that  an  eggshell  it  is.  hdrohoro  e:  !u:  two  eggshells. 

horwa,  v.    to  arrive.  CI.  (Do. ) 

ho:/a,  n.    wife,  s.  ho,  hoba.  CII.  (D.B.)  Ex.:  huitiba-ti  ho:/a  ko  !  nu~/a  kuru,  a  ko  | geri  /i  —  Huitib' 
wife  has  built  a  hut  and  thatched  it. 

hotsa,  V.    to  stop  (?)  CIII.  (D.B.) 

hou:,  n.    heat,  s.  hai :  i .  SI.  (LI.)  hh5u.  Ex.:  u  e  ||nwa:fe  !hou;,  !  hou  sek"auki  ~bu  |e:,  xwa:  ||khoe  sir)  ; 

|i,  au  I  i— ta  hou: you  drive  away  the  locusts,  that  the  locusts  may  not  burn  up,  fall  into  the  firejl 

on  account  of  the  fire's  heat.  I 

houitan-hou:itan,  n.    rush  of  storm.  SI.  (LI.)  hhduiten-hhouiten.  Ex.:  !khwa:-ka  houitan-hou:it9n  |no  |nl!: 
ha  ?  had  the  rush  of  the  storm  reached  her  ? 

hour),  V.    to  perceive,  be  aware  of,  s.  ho~ui3ho~ur) ,  SI.  (LI.)  hhoun.  Ex.:  !9i:xa  |ku  ||nau:,  har)  |ku  ©pwoig 
l|na,  ha  |ku  !khou:,  ti  e:  di  tiqja  he:  ti,  he-ka  ||xaukan  |kw'?ai^,  ha  |ku  hour)  he,  o  he:  ti,  o  ha  [nunu 

a  sorcerer  does  this,  he  sleeps  there,  he  smells  what  has  been  happening  there,  the  scent  of  the 

blood,  he  perceives  it  there  with  his  nose. 

hc5ur)houg  n.    presentiment,  s.  hour).  SI.  (LI.)  hhoun-hhouii.  Ex.:  holirjhour)  kie:  ts'^a  a:,  i  t&: ,    ti  s: 

he  di  tiqja  ti  e:  |xarra a  presentiment  is  a  thing  which  we  feel,  when  something  ishappening  atanotheii 

place* 

hourukan,  s.  haurukan. 

hu,  V.  to  marry,  s.  ho.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  hu  une  ja  go/aqgiri  a  married  man  is  No/aggiri.  hu 

unijakD  sokiko,  okoku  makanjaqge a  married  woman  is  Sokiko,  wife  of  Makanjarjge.  j 

hu:,  ~hu:,  pron.    you,  pi.    dat.    &  voc;   pass,    hu-a  s.  nom.    u.  SI.  (B.  )  hu,  hu-S.  Ex.:  r|  sag  !  kwagga  te:nJ8 
hu:  au  wai:-ta  !kwa:gan,  u  sag  |ku  s'^a:  |olg  hi  ---  I  will  pick  up  about  for  you  of  the  spripgboks' 

bones,  you  shall  eat  out  (the  marrow)  of  them,  hu-a:  !kwa:gan  your  (springbok)  bones.  (LI.)  hu, 

hhu.  Ex.:  ||xa  0pwa  tuko  sa:  ||k"  o:ka  "hu  ---  little  sister  truly  comes  gathering  wood  for  you. 
Ikauruwo  haS  |ne  kui,  "~hu:  ~we,  jkakka  koa:t  te:  |ka:  tj"weg  e:  ,  ha  sig  !  ham  |ki  ||a:,  i:  ?"  --- 
IkauruwO  said,  "o  you,  where  has  the  Mantis  left  the  things  he  took  away  before  ?" 

hu,  pron.  they,  usually   u.  SIV.  (D.B.)  Ex..  hu  oas  Ikauti---  they  are  sitting  around.  SV.  (D.B.)  Ex.:  hu 
ku  ||ke: they  are  three. 
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hu,  n.    spotted  hyena.  Cllb.  (Zuk. )  (Wil.)  hu. 

hua^  this.  SI.  (Lich.  )  Ex.:  hua  |koar)  fau  teteina this  man  is  not  good. 

huaJcho,  n.    permission  CI.  (Do.  ) 

hu:e:,  hue:e-na  v.    to  come,  used  also  as   to.  Nil.  (Wil.)  hu§,  hue-na,  hije. 

hue:,  s.  huwa,  huwe. 

hurgan,  upright,  erect,  s.  ho.  SI.  (Li.)  hhugen.  Ex.:  ha  hal  |ne  !khe:  hu:gsn  |hir) she  stood  erect. 

huhuna,  v.    to  make  boil.  [Tsw.  ]  CI.  (Do.) 

hu:i,  V.    to  help,  s.  ho,  heribe.  SI.  (LI.)  hhui.  Ex.:  r)  ||kwafr)  se  ||nau:,  o  ka  ki  sa:  ||k"oen,  ti  e:,  !  kwi 

ta:,  ha  jkukan  a:,  g  k"auki  se  hu:i  ja  I  will  do  this,  even  if  I  come  and  see  that  a  person  lies 

on  the  point  of  death,  I  will  not  help  him. 

hui,  n.  aardwolf.  Nil.  (Zuk.) 

hui,    n.    anteater.    Nil.    (Zuk.)    (Wil.) 
hui,    n.    ear.    Nil.    (Leb. ) 
huilola,    n.    hare  (?)    CIII.    (D.B.) 

huisi,    all.    Nil.    (Wil.) 

hukkan,  v.    to  load  heavily.  SI.  (B.  )  hhukken.  Ex.:  ha  ||kwar|  |ne  hukkan  xa  kau  ta:e  —  he  is  heavily 
laden  and  walks. 

hukwa,  hurkwa,  v.    to  get  up,  go  out,  take  off,  s.  ho.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  teketapi  unubi  piebi,  i/a  mo,  atu 
hukwa  —  two  men  fight,  one  falls  and  gets  up.  aijako  mu:a  akweteja,  !  urjguwe  tamo  hurkwa,  keta  i  ||ka 
the  mother  cuts  the  child  (on  the  finger)  with  a  string  thus,  takes  it  away,  it  falls. 

hum,  n.    lion,  s.  hom.  Cllb.  (Bal.) 

huma,  yes.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  huma,  oo  wako  yes,  that  is  so. 

hutg,  t;.  to  lift  with  the  shoulders,  s.  hofr).  SI.  (B.)  hhun.  Ex.:  |kakka  hufr)  !khe,  au  jkakka  hufr)  |ki 
|e:  ||khwai:  |k"a  au  ha  ||ku  |na:  —  the  Mantis  stood  lifting  (shrugging  his  shoulders),  as  the  Mantis 
lifting  put  the  quiver  string  over  his  shoulder. 

hunda,  n.    gunpowder.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  a  _||wa  vindele  ke  hunda sell  to  the  white  "man  for  gunpowder. 

hunikje,  all.  Slla.  (Mg.  )   hunice.  Ex.:  hunikje  ||koroke  —  all  the  nails. 

hunkeri,  hunkerug,  n.    fowls.  [Afri.  hoonders.]  SII.  (D.B.)  hunkerurj.  NI.  (D.B.)  hunkeri. 

huo,  V.    to  approach.  CI.  (Do.  ) 

hurru-twiitsn,  hurru-si-tu turrit an,  n.  name  of  a  black  bird  with  white  on  the  head  which  inhabits  a  small 
hole,  also  special  name  of  the  anteater  in  folklore.  SI.  (LI.)  hurru-ttwiten,  hhurru-ssi-ttu-tturritfn, 

hut-si,  n.    hat.  [Afr.  hoed.]  Slla.  (Mg. ) 

hutsit/a,  V.    to  wash.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  hutsit/a  mo  nina  atebi  —  he  washes  in  water. 

huu,  V.    to  leave,  s.  xho,  hwe.  CI.  (Do.) 

huu,  n.    thing.  CI.  (Do. ) 

huuna,  over  there.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  dzeremani  aka  t/i  atonen  lunguwe,  aka  bekwa  he'^'e  huuna  —  the  Ger- 
mans caught  the  Masai,  and  kept  them  over  there. 

Nhuwa,,  huwe,  _hue,  n.  spirit  or  demi-god,  s.  uwe.  NI.  (D.B.)  Ex.:  xhuwa  ko  kuru  3U  Huwa  makes  people. 

Nil.  (V.)  hi^we,  if  spoken  quickly   h\ie.  (Wil.)  hue,  good  spirit.  (LI.)  hu-we.  Ex.:  dsu  ti  taba  t/i  e 

fkhija,  e  ti  ok"  wi  ha  !ku  kwe  hu-we,  ,  e  ti  ok"ffi  ha  !ku  kwe  |xwe  a  person  who  works  many  things, 

we  call  his  name  by  that  of  huwe,  we  call  his  name  by  that  of  |xwe.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  !  ku  t/u  a  ts'^a, 
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huwe  |ne  ||ka||ka people  lie  and  sleep,  Huwe  is  big  (appears  so  in  their  sleep). 

huwe,  huwi,  v.    to  be  born,  s.  ho,  hu.  NI.  (D.B. )  Ex.:  m  !ha:  huwe  —  my  son  is  born. 

hwe,  V.    to  fear,  be  afraid  of,  s.    hwee.  CI.  (Do.) 

hwe,  V.  to  leave,  s.  huu,  hwe.  CI.  (Do.) 

hwe,  n.  a  race,  s.  hwee.  CI.  (Do.) 

hweaha,  pregnant.  CI.  (Do.) 

hwee,  V.    to  be  surprised.  CI.  (Do.) 

hwee,  V.    to  squeeze  out  pus.  CI.  (Do.) 

hwee,  V.    to  escape,  run,  fly  from,  s.  hwe,  hwehwe,  hwethi.  CI.  (Do.) 

hwee,  n.    fear,  s.  hwe,  to  fear.  CI.  (Efo.) 

hwehe,  white.  CI.  (Do.) 

hwehwe,  v.    to  outrun,  be  before,  s.  hwe,  hwee,  hwethi. 

hweitan,  i;.  to  mix  in,  stir,  s.  hom,  hoini,  hori.  SI.  (B. )  hhweiten.  Ex.:  hig  |ne  hweitan  ||k6ite  hi 
ikhwei  ||ki  au  ||X6: they  mix  in  their  breast-milk  to  the  'Bushman  rice'. 

hwere,  n.  a  muddy  pool.  CI.  (Do.) 

hwerehe,  v.    to  scratch.  CI.  (Do.) 

hwethi,  n.    fugitive,  s.  hwee,  hwehwe.  CI.  (Do.) 
hwe  ! gwa,  n.    chalk,  lime  s.  hwehe,  white.  CI.  (Do.) 

hwe  ^hoa,  n.  roan  antelope.  CI.  (Do.) 

hwi,  good,  well.  CI.  (Do.) 

hwi  |ka,  evening.  CI.  (Do.) 

hwi  |kwa,  about  dark.  CI.  (Efe. ) 


This  vowel  occurs  in  Bushmen  both  short  and  long,  but  not  very  frequently  as  an  initial  sound. 

In  his  work  "An  Outline  of  fkomani  Bushman  Phonetics"  on  p.  62  Doke  writes:  "The    i-   phoneme: 
This  may  be  described  as  the  front  close  vowel  phoneme,  and  is  variously  heard  with  different  speakers, 
and  with  the  same  speaker  on  different  occasions  as  i    (front  close)  or  as  e  (front  half-close).  This  vow- 
el occurs  short.  When  long  two  phonemes  are  found,  viz,  ii,    and  ei,    dipthongs. " 

Of  the  sound  in  !ku,  he  writes  on  p.  132  of  "An  Outline  of  the  Phonetics  of  the  Language  of  the 
^hy:  Bushmen  of  North-West  Kalahari"  as  follows:  "i.  Front   Close    Vowel.    The  tongue  position  in  the  pronun 
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elation  of  this  vowel  is  fairly  high,  but  not  as  high  as  for  Cardinal  No.  1.  In  ^hu:  the  vowel  is 
pure,  and  is  found  both  short  and  long. " 

i,  V.    to  be,  s.  e,    a.  SIIb.(Mh.)  'i.  to  be,  sign  of  the  present.  SIV.  (D.B.  )Ex.  :  ha  i  ||'?wi he  is  small. 

!wara  ki  i,  a  sn  ||An  ki  ke  e  —  a  girl  it  is,  whose  hut  is  here.  CII.  (D.B.)  Ex.  :  |kwim  |huba  ~i, 

|kwim  ~! go-dama  ~i,    t/ara  ko  ^haf  one  a  European  was,  one  a  Klipkafir  was,  both  came.  ka:si  i, 

him-tis  ka:si  i  a  box  (it)  is,  a  wooden  box  (it)  is.  keim  k'Brikau  i,  a  ko  ! gwiba  ! num  when 

a  youth  (I)  was,  (I)  made  a  trap.  GUI.  (D.B.)  Ex.:  i  ||kowako  hako,  i  kakwa  at/uwako,  i  kakwa  panako 

this  is  the  shaft,  that  is  the  string,  that  is  the  arrow,  akwapi  i,    ukwapi  i  the  hand  this  is, 

the  fingers  these  are. 

1,  i:,  V.    to  eat,  s.  a,   ha.  SIIc.  (D.B.)  Ex.:  nie  i  —  I  eat.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  a  i:,  g  i:  —  you  eat, 
I  eat. 

i,  V.    to  give.  SIVb.  (St.)  Ex.:  i  tja  |ni  matabab  give  it  to  Matabab. 

~i,  V.    to  go,  go  away.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  u  sis  |kam  ku  ~i  you  two  will  go.  i  ku  ~i  ti  we  will  go 

away.  SIVb.  (St.)  Ex.:  0bu:  a  ki  ts'^u,  g  ku  ~i if  the  wind  blows,  I  will  go  away. 

i,  verb.    part,    expressing   emphasis,     'do'.  SI.  (B.  )  1.  Ex.:  i  |ku  i:  hi  ! kaui  ko: we  do  eat  another 

egg.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  i  pere  sa  |no,  n  _al do  bread  come  give,  (that)  I  eat.  CII.  (D.B.)  Ex.: 

|k"  ari/e  i  ||ke:  tama,  ~kei/i  i  ko  |ke:  —  a  little  do  not  smoke,  smoke  much. 

1,  i:,  ~^' f    V.    to  do  so,  do  thus,  used  also   for   verily,  truly,  merely,  yes.  SI.  (B. )  i,  f,    i.  Ex.: 

|a:itik9n  !hum:  haha,  "*!:,  a  karj  ||kwag  sar)  i" the  female  assents  to  him,  '7es,  thou  shaft  do  so". 

a  kar)  ka  ~|kwe:  ku,  "i:,  r|  ||ka:"  —  thou  dost  say,  "yes,  my  brother",  ha  |ku  |ne  i:  Igeilgeitan 

he  verily  did  move  his  arms  fast.  (LI.)  \,    i.    Ex.:  he  tiken  e:,  r)  ka-g  |ne  ~ta  |xa|xa,  i:,   au  tj*wer)ja 

|ku-g  |ne  ~i:  [e:  !  Aha  u— u this  reason  is  (why)  I  do  not  shoot,  on  account  of  it,  for  the  things 

do  verily  go  in  among  ye.  korotwi : taksn  haf  | ne  kui,  "i:,  g  dola  ka,  a  se  |kwe:i  ~|ki*'  —  the  ... 
(bird)  said,  "yes,  I  think  you  should  do  this".  Nil.  (LI.)  i,  yes. 

— 1,  ~^' f    i^  V.     ending,     expressing   duration   of  action,    habitual    action,    or    imperative.    SI.  (LI.)  —1,  — T. 

Ex.:  o  harj  so  ko  Igora/-!:,  hag  |ku  di  kui  ta  0pwoig while  he  sat  looking  around,  he  became  sleepy. 

hag  k"auki.  k"wag  !k'?e  ||kwalg  |xa-r  ha it  did  not  seem  as  it  the  people  were  shooting  at  him.  Sllb. 

(Mh.  )  'i,  -i.  Ex.:  se'^i  —  come.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  |  geki  ki  _tana-i  _6bwa:a,  be  a  ko  !  weko-i  _0bwa :  a 
a  woman  carries  wood  (in  the  kaross) ,  a  man  carries  wood  (on  the  shoulder). 

1,  pron.    we,  us,  inc  I .    s.    SI.  ( B.  )  i,  i:,  pass.    i-ka.  Ex.:  i  |  ku  s'?e  Ikafmmsg  !  xwof  ri  —  we  will  carry 

ing  turn  back,  i  ba  |ne  fenna  we  do  not  know,  i-ka  ku:  we  all.  (LI.)  i,  emph.    i— i,  itsn.  poss. 

1,   I-ta.  Ex.:  ||khe:  ||khetsn  |ne  !  kAn  ||kau:  te  i  o  ts'^'a  —  the  beast  of  prey  lays  us  down  by  the  thing. 
i-i  ykwa^g  |ku  se  ||k"oen  —  we  now  shall  see.  hag  |ne  |kha  ||k"  e  i-i  o  ts'^'a  —  it  kills  us  together 

with  the  thing,  itan  tuko  ka  !ho!ho  i  |ny|nya-de  we  are  wont  to  kneel  upon  our  knees,  i-ta  ! ke-ta 

tuksn our  menfolk.  SII.  (D.B.)  Ex.:  i  ki  ||a:  _||g,  i  ki  |kau  ha we  go  home,  we  carry  it.  ||g 

!kwi  kie  |nu  !k6a  i  --a  Ekishman  speaks  of  us.  i-ka  |k"a--our  hands. Slla.  (Mg.  )  Ex.:  i  fkai we  look 

kja  fkami  i  !  koi  —  (we)  beat  each  other  (our  mates).  Sllb.  (Mh.  )  'i.  obj .    'i'e.  Ex.:  i:  xa  sn|kx'?o:a 

||xa  de:_? where  shall  we  hunt  ?  SIIc.  Ex.:  t/vfala  a  ka  ||ka:  i the  sunshine  warms  us.  Slid. 

(Wu.)  i,    emph.    i-i,  i-ten,  poss.    ita,  dat.    aht.  (Arb.)   i.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  i  ki  /owa,  i  |na:  we 

sit,  we  see.  SIV,  (D.B.)  Ex.:  i  tsCi  ti we  have  come  here,  a  oku  "haija  i  |au thou  must  talk 

to  us  launi.  kwe  ||aru  i-ki  ||An  —  then  return  to  our  home.  SV.  (D.B.)  Ex.  :  ja  ga  ki  /um,  i  ge  ||ka: 

ti this  is  the  shade,  we  are  in  it.  i  ||ku  |  heri  i  |k"ale we  wash  our  hands.  SVI.  (D.B.)  Ex.: 

i  ! gwa  —  we  follow.  Nil.  (LI.)  i,  rarely  used  bfore  numbers.    Ex.:  ! nanni  ti  fkham  i  ! kao  |ne  — 
!  nanni  has  cut  us  three  the  head  (hair),  i  dzag  |xoa we  all  live. 

i,  pron.    you,  pi.    NI.  (D.B.)  masc.    form,    rarely   used   i  !ka:,  emph.    ihi .  Ex.:  mihi  ~|ni,  i  !ka:,  i  ~u,  1 

~u I  sit  here,  you  (to  men)  go,  you  (to  women)  go.  ihi  fkhi  k".  ai  i  t/isi  ha  ~u .you  all  take 

your  things  and  go.  Nil.  (V  )  Ex.:  i  |koa  sn  dzao  _!  !  ga  ? have  you  not  seen  the  woman's  knife  ? 

(LI.)  Ex.  :  ta  d3u  tanki  ~fkhi  ti  sa4,  ta  ti  ok"wika~ru,  "||na  a  ||ha  !kug",  ta  ka~ru  ti  ||na,  "na  ti 

!kug  me  ||ha  kwe  JkAmma  e,  ta  |kui  sa^  i,  ta  ||na  i:  |ne  i  u  i  t/u" and  many  other  people  heard,  and 

said  to  Ka~ru,  ''let  alone  killing  thy  child",  and  Ka~ru  objected,  "I  kill  my  child  to-day,  and  do  not 

listen  to  you;  go  away  to  your  houses",  i  sa  ~u  you  two  go  away.  NIII.  (D.B.)  emph.    ihi.  Ex.:  i 

tsa  !ko,  a  ku  tsi you  two  have  just  come,  ihi  ke  tagga  ~||gu,  ndala  ke  tagga  ~||gu  —  you  make 

rain,  white  people  make  rain. 

i^  pron.    they.  SIIc.  (D.B.)  Ex.  :  i  e  f^anje  —  they  dance.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  |nani  !ku  t/u  ! ni  o  kangar, 

i  m  /ao  ;  !o!ku  m  /ao,  i  ||wa,  i  ka  tave the  Chokwe  people's  huts  are  at  Kangar,  they  eat  millet; 

Bushmen  eat  millet,  they  buy,  they  work. 
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i:,  pron.    obj .    form  of   it,  them,  contracted  from  au.hi,  au  hi— hi,  on, at,  to,  for,  on  account  of  it  or 

them,  often    referring    back    to    a    rel.    pron.     in    the   nom.     s.    ihl.  SI.  (B.  )  f.    Ex.:  he  H'^'u'.,  hir)  |ku  e:,  si 

ta:— 1  hi,  hs  si  |i|i  sosoikan  i:  this  fatigue,  it  is  that  which  we  are  feeling,  our  hearts  burn  on 

account  of  it.  (LI.)  f.    Ex.:  har)  !  galbbetsn-ti-!  ke:g  |i  i:  —  he  threw  fire  at  them,  hir)  ||xam:  ||a: 
!kwig  !nu!nun:tu:;  he  e:  hi  |ne  ||khou  |kir)  i:  —  they  also  go  to  ....  holes;  these  are  (the  ones), 
they  fly  out  of  them. 

1,    i,  dem.    there,  that,  pointing.    SI.  (B.  )  i.  Ex.:  har)  i  a:  sir)  |kwa|kwarra  |  "^hir)  s'^'a:  ti  i  e  —  he 

there  (behind)  was  the  one  who  gently  came  out  of  the  place  there  (behind).  SII.  (D.B.  )  Ex.:  !kwi  i  e 

|na  ~!khi that  person  wears  a  handkerchief,  r)  xa  ||a  sire  a  i  a: I  went  to  give  sir  there  food. 

SIIc.  (D.B.)  i,  here.  Ex.:  /wa  xa  i  water  is  not  here.  SV.  (D.B.)  Ex.:  mdlapo  e  ~!nau,  i  ki  ti  ~i 

/a the  Molapo  is  a  river,  it  runs  there.  NI.  (D.B.)  Ex.:  tsaxa   !o:  !  ne  |nu||en  !  nore  t/i,  i  a  !  ku 

t/i,  a  |nu||e: behind  Tsaxas  the  |nu||en  country  lies,  there  the  Koon  sit  and  the  |nu||en.  NIII.  (D. 

B.  )  Ex.:  kwa  i  ~||gu over  there  (is)  water. 

i,  n.  tree,  s.    hi,  ji.  Clla.  (Pa.) 

i,  n.    mother,  s.  ai.  SIVb.  (St.)  "^i.  Ex.:  r|  i my  mother. 

i,  ii,  and.  CI.  (Do.  ) 

ia,  V.    to  tread  on,  iaia,  to  trample,  s.  ~i,  to  go.  CI.  (Do.) 

ia,  n.    guineafowl  (?).  Cla.  (Pa.) 

ia,  n.    arrow.  Clb.  (Pa.  ) 

ibi,    n.    egg,    s.    tybi-    CI.    (Do.)    Ex.:    ibi  wa   ||khoe  —    to  sit  on  eggs. 

ibi,    beautiful.    Cla.    (Pa.) 

ibo,  n.    father,  lit.    our  father,  used  as   my  father,  s.  bo.  SI.  (B.  )  ibo.  (LI.)  i-bbo,  pi.    i-bbo-gu.  Ex.: 
!  kwi  a:  !kwar),  har)  a  ka  'Ibo"  —  one  person  is  the  one  who  says  "my  father",  hir)  |  ne  fkakka  Ikaukan, 
"ik'^e  kar)  |ke:  |kAminaig  sa:,  u  okan-gu";  !  kaukaksn  !hoin:  hi,  "ibo-gu  ||kwalr]  |ke:  jkAmmair)  sa:"  — 
they  say  to  the  children,  'people  £^re  yonder  coming  carrying,  your  parents";  the  children  assent  to 
them,  "our  fathers  yonder  carrying  come". 

idibabe,  n.  milk.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  kwin  heja  olanakwe  idibabe  —  suck  here  the  children  milk. 

idf:ga,  n.  word,  thing.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  it/amebi  idi:ga  akwd:   na  tsaie  ta  some  words  I  do  not  know. 

idzirj,  idsug,  idzoq,  v.    to  enter,  imper.    Nil.  (LI.)  idziii,  idsun,  idzdn.  Ex.:  idzor)  a  we,  —  o  enter. 

ie,  ije,  another.  CI.  (Do.)  ie,  iye. 
iee,  n.    mine,  hole,  pitfall.  CI.  (Do.) 

ien,  V.    to  be,  or   v.    part.    SVI.  (D.B.)  Ex.:  pologn  ien  te  0bo:  flowers  are  on  the  tree. 

igor)goda,  n.    fowl,  CIII.  (D.B.)  Ex.:  seme  pi  igoqgodabi  —  they  eat  fowls. 

ih^to,  n.  snake,  one  kind.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  kwa  oweja  ih^to  t/ula  bi  ati  nina  jumped  the  snake  ...in- 
to the  water. 

ihe,  ihi,  together,  all.  CI.  (Do.)  ihe.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  hadza  ta  ||i:a  mo,  ||ka||ka  ano  ihi  ama  sit/e  tl'6< 
hadzako  ta  ||ia  kwa,  akwiko,  ||ka||ka  esa  ihi  ja  sitj"e  tl'!'6a  —  a  Bushman  dies,  divide  they  among  all  his 
clothes,  a  Bushman  woman  dies,  a  female,  divide  they  (fern.)    among  all  her  clothes. 

i:he:,  dearest.  Nil.  (Wil.)  the. 

ihi,  you,  s.  i. 

ihi,  pron.    referring   back,    s.    i.  SI.  (LI.)  ihi .  Ex.:  hig  e:,  ha  |ne  "Qpwoin  ihi  —  that  was  (the  place), 
he  slept  at  it. 

i:-i,  V.    to  agree,  consent,  s.  i.  SI.  (B.  )  t-i.  Ex.:  ha:g  |ne  ku:i,  si  |ki  !kui:tsn  ha  au-g  ||nein,  he  ti 
hig  e:,  si— g  jne  i:— i  she  told  us  to  bring  her  back  to  the  house,  so  we  agreed. 
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i:i,  n.  wood,  tree,  s.  hi,  ji.  Clb.  (Pa.)  li. 

ija,  V.    to  sink.  CI.    (Do. )  iya. 

i:ja,  r:ja,  ~i:jo,  v.    to  say  so,  do  so,  be  so,  be  the  same,  s.  i: ,    i: .    SI.  (B.  )  lya.Ex.  :  i-g  |nar)r)ar| 

!kui! kui:ta,  i  | wa | wai : ggag  i:ja  our  heads  are  big,  our  cheeks  are  the  same.  (LI.)  lya,  lyo.  Ex.: 

||koxaitan   ||kwafg   ||khoa,    ta,   ha   ||kwafr)  ~||kou  !  hoa  ts'^a  a   |na:,    |xain-ka   !k'^etsnk"auki  ija  —    a  Kafir 

it  seems   to  be,    for  he   has  put   a   thing  on  his  head   ;    Bushmen  do   not   do   so. "i: jo,    ijo,    ho  g   do   so, 

do   so,    lift  me  up. 

Itjau,    yes,    occasional    form,     s.    1.    SI.     (B.  )    l^au. 

ije,    V.    to  speak,    form  used  with  negative,    s.    haije,    itja.    SIV.    (D.B.  )    Ex.:    n  ta  ije  er)gels  —    I   do  not 
speak   English. 

ije,   s.    ie. 

iji,    n.    stick    for   throwing,    s.    1:1.    Cla.    (Pa.) 

l:jo,  over  there.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  n  teani  m  i:jo  —  I  go  over  there. 

Ika,  V.    to  live,  stand.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  una  ma  turn  ika  ja  ?  —  where  does  the  man  live  ?  ikd  ta  I 

am  standing. 

ikhoisi,  n.  hair  (prob.    o   khoisi,  our  hair.)  Nil.  (Leb. ) 

iki,  when.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  ja  soa  ta:si,  iki  taa:ni  I  went  away,  when  small. 

ikl'^'ikvra,  v.    to  go,  s.  kl'^i'kwa.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ba  ikl^'ikwa  —  we  will  go.  ikl'^ikwa  ikombo  —  go  to 
Ikombof 

iko,  dem.    that,  there,  then.  CII.  (D.B.)  Ex.:  !  gom  ko  !  naul  |kwane  ||kun  ka:,  |kuin  iko,  a  ba  |noxoe  a:/ 

kei  iko,  a  [kum  tama  jvith. gum  are  children  smeared  by  mother,  suck  then  and  are  carried  ;   when 

big,  do  not  suck.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  aijako  iko  xlako  kwa  ---  mother  then  cuts  her. 

i-la-:a,  n.  tail.  SIVb.  (St.) 

irlate,  n.    bracelet.  SV.  (D.B.) 

ilolo,  yesterday.  [Zu.  uzolo.J  Slid.  (Arb.) 

ir),  V.    to  know,  s.  an,  fenn.  SI.  (Lich.)  ing.  Ex.:  a  xa  ig  ?  —  do  you  know  him  ? 

ir),  pron.    I,  my,  s.  r).  SI.  (Lich)  ing,  inng.  Ex.:  ig  xoro  ir) my  cattle,  f^ar)  ir)  fainti I  come 

from  there. 

ina,  there,  s.  tina,  nina.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  taibe  ina  —  leave  it  there,  a  mogivebi  a~khame  |ki  ina  bi 
Mogi  and  friends  have  gone  out  in  this  direction. 

inhei,  n.    lion.  Nil.  (Zuk.) 

irjkje,   pron.    1,    s.   ig,   r).    Slla.    (Mg.  )    iqce     Ex.:    |ka  tjh'^uu,    igkje   ||ku  ka  _gau  ---   listen,    I  not  say  (a) 
thing. 

iri,   n.    star.   NI.    (Pa.) 

irid^,  V.    to  approach.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  iride  amo  buruku  —  Buruku  is  approaching,  kweso  iride  ati  se 
||ka||ka when  approaches  rain,  will  run  away. 

isa,  i/a,  as,   like.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  t/i  na  mi  t/i  isa  mboga was  about  as  small  as  Mboga.  ikombo 

kslako  i/a  hako  Ikombo  (is)  a  riverbed  like  this. 

isa,  n.    spotted  hyena.  CI.  (Do.)  Ex.:  isa  | kwa  a  small  spotted  hyena.  Cla.  (Pa.)  issa. 

isaggwa,  n.    small  ants.  CIII.  (D.B.) 
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ise,  isi,  iso,  then.  QII.  (D. B.  )  Ex.:  ise  bu:  atonen  akwitive  —  then  bring  there  the  women.  t/e:ka 

t/anne,  isi  pieje  e,  isi  sameikapi  the  first  (little)  finger,  then  the  second,  (ring  finger),  then 

the  third,  kweso  kl'u/u  ta,  iso  k"esse  ta  njambula  when  (it)  grabs  it,  then  devours  it  the  ... 

bird. 

isoania,  v.    to  sit,  s.  so.  Slid.  (Arb. ) 

ijd,    V.    to  fall,  lie  down.  CIII.  (D.B.  )  Ex.:  i/d  ko  ! napako  ---  falls  down  the  fly.  ati  je  i/d  ja  --- 
rain  falls,  a  mo  i/a  tl'^'ehen  —  it  lies  down. 

i/o,  i/oko,  i/owa,  n.    sun,  day.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ku  tukutu  ka  i/o  the  setting  of  the  sun.  kweso 

i/oko  hamana,  nan  ||aia  —  when  the  sun  is  here,  (I)  will  throw  it  away,  i/owa  ko  kl'i'ekffa  !  napako  — 
to-day  bites  the  horsefly. 

ita,  it,  they,  or   then.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  welapina  i/o  /aha  tsefui,  ita  hn  fe,  ita  t/okwe  sa,  ita  jkise  ( 

atama  so  hama  early  the  sun  ends  the  night,  it  rises,  they  follow,  they  see  his  blood  there. 

||nuku  ita  ko sleeves  they  are. 

itau,  n.    mother,  literally   our  mother,  s.  tai.  SI.  (B. )  itau,  emph.    itaukfn.  Ex.:  itau  |na  !kwa:-kakum 
e:  ha  fkakksn  akke  hihi  —  our  mother's  mouth's  tale,  which  she  told  nicely,  itauken  a  d  ka  a  — 
mother  has  given  me  meat.  (LI.)  itS,u,  pi.    it^u-ggu.  Ex.:  hig  |ne  kui,  "itdu-gu  ws:,  u  kag  8*^0  u  ||k'K)e 
!  kwi  a:" they  said,  "o  our  mothers,  you  seem  to  think  you  see  this  person". 

iti,  pron.    you,  pi.,    masc.    itibi,  fem.    itibe.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  dzate  ja,  itibe  come,  you  (to  women)i 

i~tjo:a,  pron.    we,  they.  SIVb.  (St.) 

itjo:a,  pron.    you  pi.    SIVb.  (St.) 

itl'^a,  t;.  to  cut,  n.  a  cut,  s.  itl'ako,  xlako.  QII.  (D.B.)  Ex.:  d,t/uko  itl'?a:  atonen,  a  tsifua  itl'^a, 
tl'^oako  itl'i'a a  sinew  cuts  there  at  night  it  cuts,  tie  the  cut. 

itl'?ako,  n.  knife,  s.  itl'^a.  CIII.  (D.B.)  pi.  itl'^atepi.  Ex.:  oneni  jako  itl'^ako  —  my  knife,  itl'aten 
wainet/a  , all  of  their  knives. 

itsabe,  n.    fat.  QII.  (D.B.)  j 

itsam.  n.    spoon,  s.  ifkam.  CI.  (Do. )  | 

I 
it/a,  thus.  CIII  (D.B.)  Ex.:  olanakwe  ssmea  it/a  —  seeds  are  eaten  thus,  it/epi \ikuwa  it/a  xlako  —  thj 

others  are  not  thus  cut.  1 

I 

itp&f    far.  The    shorter   and  more    stressed   the   tp ,    the   further    it    is.    CIII.  (D.B.)  Ex.:  ^tepi  pakapa^   I 

it/'?a the  big  water  is  far.  hakha  pi  si  t/i:ta  manako,  it/'^a  na  ko  —  they  have  gone  to  fetch   i 

game,  it  is  far. 

it/ame,  one,  alone.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  a~khame  askaribi  piebi  wooko  ka  te  !kuja  man^ko,  !ku:ta  me  it/ame > 

went  two'Askaris  to  the  swamp  to  shoot  game,  fired  the  one.  it/ame  ako,  mojd  ako,  he  was  alone, 

was  unmarried. 

it/e,  it/i,  pron.   &  dem.    he,  that,  pi.    it/ebi,  she,  it/iko,  pi.    it/ebe.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  t/i  kwa  akwiti 
jako,  ka  it/e  ja-k"  amba  —  this  was  a  female,  and  that  the  male,  it/e  pakapa^  a  bulukwi  —  he  is 
bigger  than  Bulukwi.  it/ebi  ||naabi  kwapi  k"lodzo  —  they  hear  them  talk,  edzeko  it/iko  sa  no/ar)giri 
wife  she  is  of  go/ar)giri. 


it/iako,  n.  notch  at  back  of  arrow.  CIII.  (D.B.) 

it/u,  V.    to  be  like,  CI.  (Do.)  ichu. 

if^tan,  V.    to  loosen  straps.  SI.  (LI.)  itt-t§n.  Ex.:  i  taiHaif  ui,  i  |kAmmain,  i  daufko  it'J'tsn  i 
||kwa||kwan we  go  away,  we  loosen  the  straps  on  our  shoulders. 

i~u,  V.    to  go,  s.  ~u.  Nil.  (Ck.) 

iuqke,  v.    to  eat.  Cla.  (Pa.)  iungke. 


70 


i 


L:xa,  exclamation,    well  !  Sllb.  (Mh. )  'ixa. 
13!,  n.    doctor,  sorcerer.  NI.  (Pa.)  iji. 
fkam,  n.    spoon,  s.  itsam.  Nil.  (LI.)  ifkamm.  NI.  (Pa.)  i'kam. 


The   palatal  fricative  j,  pronounced  as  the  English  y  in  'yes',  occurs  fairly  often  in  Bushman 
anguages  in  second  syllables,  where  it  has  more  the  character  of  a  semi-vowel.  As  an  initial  sound  it 
|.s  rare,  being  chiefly  found  in  languages  showing  much  Bantu  influence. 


a,  V.  to  come,  ja  kakho,  to  bring.  CI.  (Do.)  ya.  Cllb.  (Wil.)  j 


a. 


,    V.    to  be,  s.  jako.  SV.  (D.B.)  used  before  numerals.    Ex.:  |nyle-|oni  ja  ga  ||nuin,  ja  ga  ||xai  —  the 
stones  are  two,  are  three.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  gi/ama  akwete  ja GiJ*ama  (his)  wife  is. 

a,  pron.    him,  her,  it,  that,  variation  of   ha.  SI.  (LI.)  ya,  ya.  obj .    after   v.    Ex.:  !  gitan  ka  |ku  ^=ni:  ja 

o  llga:  a:  ha  |kwa:  a: the  sorcerers  are  accustomed  to  catch  him  on  a  night  on  which  he  seeks  food. 

g  kar)  l|k"oen  ti  e:,  !ke:i||au  |no  a:,  ha  fkakka  ke:  ja  —  I  wanted  to  see,  whether  truth  it  was  which 

he  told  me  it.  SII.  (D.B.)  obj.    after   v.,     impersonal    nom.    Ex.:  r)  |e  ja I  put  it  in.  ja  keri:  1 

—  it  is  cool.  SV.  (D.B.)  obj.    Ex.:  misis  a  ||abe  /e  ||ke  ja,  ||kai  ||i:te  /illir) Missis  has  bought 

it,  paid  with  a  shilling.  NIII.  (D.B.)  poss.   &  dem.    Ex.:  ta  ja  tsir)  wa  ma/akute,  mwene  wa  ja  _|ga  — 

and  his   younger  brother  was  Ma/akute,    Mwene  was   his   wife,    ja  ~||kum  wa  dzema her  leg  is   small,    ja 

ma  "dum,    ja  ma  ~dum,    ja  ~||naa  —    that  is  a  little  one,    that  is   a  little  one,    that  is  big. 

,  pron.  you,  used    in    respectful    speech    in    sing.    &  pi.    Nil.  (LI.)  ya.  Ex.:  ha  ok"  wi  d3U  tanki,  "ja  ti 
!kuq  me  fkhum,  ta  na  ti  t/ir)" she  said  to  the  other  people,  "you  kill  my  son-in-law,  and  I  cry". 


■ja,  V.    ending,     to    v.     in  1  &  e,  prob.    formed   from    v.    &   a,  s.  —wa. Expresses  imper.    or    the   past    or    a    state. 

SI.  (B.  )  ya.  Ex.:  !k'^wa:  |ku-g  |ne  !ku:xe  u  s'^a,  au  ha  erjegjag  |ne  !ki:ja the  hartebeest  arising 

running  came,  while  his  body  was  red.  (LI.)  ya,  ya.  Ex.:  har)  |k'»e:ja  ke  a:,  "|ne  ||k"oenja  ^  ts'^a  dir) 
a:,  whai:  |ne  sa:  ti  e:  whai:  k"  auki  doaf  Ikweitan  se  se  he  ?"  —  he  said  to  me,  "look,  why  is  it, 
the  springbok  come  to  a  place  to  which  springbok  have  not  been  used  to  come  ?"  !gi:xa— ka  kum,  ti  e:, 
ha-g  ||nau  ||koxaitsn  ||ki:ja  rj  doSm  ha/-g  |ne  |kwe:i  Ikwi,  ha:  surq,  1:,  o-g  r)  dofm  xi:ja  —  the  sor- 
cerer's story,  what  she  did  when  a  Kafir  had  hurt  my  throat,  she  acted  thus,  she  snored  it,  where  my 
throat  was  swollen.  SII.  (D.B.)  Ex.:  si:ja  —  come,  kue:  xa  ||eja  0bo,  hn  _!  neja  ||na  —  the  ostriches 

ran  to  a  tree,  they  were  many.  Slla.  (Mg.  )  emph.    &   imper.    Ex.:   UgaTilkeja,  ha  !kuja the  wolf  ran, 

he  fled.  ! ''ei,  !  kho/ija  —  (I)  shouted,  turn  round.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  makwa/a  baheja  —  MakwaJ^a  is 
staying,  unu  it/ame  ikl'^'ikwaja one  man  is  running. 

■ja,  V.    ending   expressing    tense   attached   to   n.    or   pron.    SI.  (LI.)  ya.  Ex.:  ha:  se  ||a  kar),  au  !  kwiya  |  ne 

tai:f  !kau  tig  sa  ha it  will  go  far,  while  the  man  walks  following  it.  Sllb.  (Mh.  )  perf.    ^a,  i^-a. 

Ex.:  haija  !  hun'^a  si he  has  beaten  us.   SV.  (D.B.)  pres.  !xaija  /a  ~||na the  dog  runs  away. 

glaseja  |a the  glass  breaks,  haija  ||ug  ||kwi he  stands  up. 

■ja>^  n.  ending,    masc.    gender.    CIII.  (D.B.)  Ex.:  kua  matl'^oa  tseheja wants  clothes  the  boy. 

labe,  n.  giraffe,  s.  njabe.  Qlb.  (Bal.  ) 

ia!~i,  ~jai,  exclam.    oh  dear!  alas  !  Nil.  (LI.)  ySi,  yai .  Ex.:  ta  ha~|ni,  ta  ti  t/ig,  "me  zau-sig,  ja:~i, 
me  zau— siq,  ~jai  hai and  he  sat,  and  was  crying,  "my  women,  oh  dear,  my  women,  oh  dear!  " 
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jaie,  n.    oribi,  steenbok,  s.  gai.  Cllb.  (Bal.) 

jaka,  V.    to  give.  Cllb.  (Wil.)  jSka. 

jak»'eimba,  male,  s.  -ja.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  hako  bsslele  jak"amba  —  this  is  a  ram  (sheep  male). 

jako,  V.    to  be,  s.  ja.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  betete  jako  akwitibit/i  na  saako  —  cruel  is  to  men  the  ... 
bird,  beslele  sa  /amo  mutl'^e  jako  —  the  sheep  of  the  Isanzu  are  many,  seme  jako  |ama  —  (its)  food 
is  fish. 

jale,  n.  smallpox.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  _gole  jkwe  _fki  jale,  ma  ki  _fki  jale  — .Gole  did  not  get  smallpox, 
I  got  smallpox. 

jalo,  jalu,  n.  blood.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  !  ku  ss/e/e  a  gu  _bulu,  a  txatxa  ||kha,  ta  ku  ka  jalu,  ta  wa  _bulu 
all  Bushmen  make  fetish -sticks,  shoot  game,  take  blood,  put  it  on  the  fetish -sticks. 

jam,  n.    tortoise,  s.  dham.  Cla.  (Pa.)  yam. 

jamoa,  jamoabi,  n.    earth.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  jamoa  ka  tar)a  na  nina  dtebi,  —  the  earth  is  wet  with  water. 
||ekwa  jamo^bi  tina the  bulb  is  in  the  earth. 

-jar),  emph.    ending  of  n.    after  nasal.    SI.  (LI.)  -ySn.  Ex.:  !  kwig!  kwigjar)  ha:&  |ku  k"  war)  ha  e  ~||khaf,  o 

~||kha^  jkw'^sCil  e:  ||na  ha the  dogs  act  as  if  she  were  a  real  lioness,  when  the  lion's  scent  is  on 

her. 

-jau,  V.    ending,    imper.    pi.    contrac.    of   ja&u,  s.  ju.  SI.  (LI.)  -yau.  Ex.:  he  !  k'^e  kukuitan  |k"e: ,  "  dola 
||k"oenjau  t/a  a:  kwakwafra  do^a  di:ja"  —  and  the  people  said,  "behold  ye  the  thing  which  the  knor 
haan  has  done". 

je,  n.    pit,  hole  in  the  ground,  s.  jenaa,  jera.  CII  (Do.)  ye. 

~je:,  interrog.    part.,    s.    jowa.  SII.  (D.B.)  Ex.:  q  ^6k   ~je:  ?  where  is  my  pot  ?  CI.  (Do.)  ye,  are 

they ,  re f erring    to    things. 

je,  je:a,  jeja,  yes,  s.  jiwa,  jowa,  gje.  SII.  (D.B.)  je,  je:a,  jeja.  Nll.^ai.)  ye.  Ex.:  e  ti  dzorj  e  |nwi 
e  |nwi  ta  kwe,  "je"  we  call  our  comrade,  our  comrade  answers,  "yes".  CI.  (Do.)  ye. 

jeat/wa,  v.    to  be  unlike,  s.  jet/u.  CI.  (Do.)  yeachwa. 

jehe,  "jshe,  exclam.    oh  dear,  s.    ja~i.  Nil.  (LI.)  yehe,  ybhe.    Ex.:  ta  !  ku  fnau.  ta  ka~ru  ti  t/ir),  "me 

! ku  te,  jehe"  his  back-dress  fell  down  and  Ka~ru  cried,  "where  is  my  back-dress,  oh  dear  ?" 

CIII.  (D.B.)  chorus    in    song. 

jeki  n.    path.  CIII.  (D.B.)  pi.    jekepe.  Ex.:  hadzabe  hakame  bi  jeki  ku  —  Bushmen  walk  along  the  path, 
jeki  jako  a  _nga  t/ako  kwa  ngalama  —  a  path  it  is  which  leads  to  Mkalama. 

jena,  so  that.  (Do.)  yena. 

jenaa,  n.    a  deep  hole,  s.  je,  jera.  CI.  (Do.)  yenaa. 

jeowa,  V.    to  tell.  CI.  (Do.)  yeowa. 

jera,  v.    to  burrow,  s.  je,  jenaa.  CI.  (Do.)  yera. 

jeroko,  according  to.  CI.  (Do.)  yeroko. 

jet/u,  V.  to  be  like,  s.  jeat/wa.  CI.  (Do.)  yechu. 

ji,  pron.    we,  s.  i,  si.  SI.  (Lich. ) 

ji,  n.  tree,  s.  jii,  hi.  Cla.  &  CII.  (Pa.)  yi. 

jibi,  n.    axe,  hatchet,  jibi  jkwa,  hammer,  s.  hipe.  CI.  (Do.)  yibi. 

jie,  entirely.  CI.  (Do.)  yie. 

jii,  n.  tree,  s.  ji,  hi.  CI.  (Do.)  yii. 
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jim  oka,  beyond.  CI.  (Do. )  yim  oka. 

jiwa,  V.  to  say  so,  s.  je,  jowa.  CI.  (Do.)  yiwa. 

jokwi,  n.    yokes.  [Eng.]  SV.  (D.B. )  Ex.:  ja  ykabe  gume  ke  jokwi  ---  he  brings  the  oxen  yokes. 

jondoa,  n.    rat.  CIII.  (D.B.) 

jowa,  V.    to  ask,  inquire,  offer,  tell,  s.  je,  jiwa.  CI.  (Do.)  yowa. 

jowao,  n.  question,  inquiry,  s.  jowa.  CI.  (Do.)  yowao. 

-ju,  pron.    you,  pi.    attached    to    v.    in    imper.,    s.    u,  -jau.  SI.  (Li.)  -jru.   Ex.:  hs  !  k'?e  kukuitan  |k"e:, 
"|ne  ||k"  oenju,  ts'^a  dir]  |ne  a:  di:  xwerri-k"au?"— and  the  people  speaking  said,  "behold  ye,  what 
can  be  the  matter  with  xwerri-k"au  ?" 

ju,  n.    colour,  stripe.  CI.  (Do.)  yu. 

juisi,  all,  s.   huisi.  Nil.  (VVil.  ) 

juno,  n.    porridge,  pap.  CI.  (Do.)  yuno. 
juro,  n.  dove.  CI.  (Do.)  yuro. 

ju  tam,  n.  leg.  NIa.  (Leb. )  ch.    sp.    ju  tam. 


K 

The  unvoiced  velar  explosive  k  is  the  sound  that  occurs  most  often  in  all  Bushman  languages. 
It  stands  at  the  beginning  of  words  both  in  its  simple  form  or  aspirated  as  kh.  It  is  occasionally  join- 
ed to  a  fricative  or  semi- vowel,  forming  kx  and  kj .  It  also  follows  all  the  clicks  save  the  labial  click 
more  frequently  than  any  other  sound.  Tlie  following  pages  will  show  examples  of  words  in  which  the  ini- 
tial click  is  dropped  at  times,  leaving  only  an  initial  k.k  often  interchanges  with  t,  and  in  endings 
with  g.  In  the  fkhomani  language  Doke  and  Maingard  write  kj  as  c . 

Hie  ejected  k  also  occurs,  very  frequently  in  some  languages,  rarely  in  others.  It  will  be 
treated  separately,  after  the  words  in  k,  written  k". 

ka,  V.  to  wish,  intend,  think,  say.  -4s  v.    part.    s.    below.    SI.  (B. )  Ex.:  q  sir)  ka  jhuntu-!  kat!  katten  se 

||xam  k"srri:take I  wished  that  |  huntu-!  kat!  kattan  should  also  render  fat  for  me.  (LI.)  k&,    kS. 

Ex.:  he  jkaggsn  kukuitan  |kwe:,  ha  ka,  ha  se  |ki  |hir)  !khwa:  —  and  the  Mantis  answered,  he  intended, 
he  would  take  out  the  fchild.  au  swa:-ka  !  kwi  !k"wainja  !ku  ko:,  hir)  e:,  ha  ka,  "|nu:  !kwi"  au  !  ku  ko: 

|ke  when  a  Flat-Bushman  is  angry  with  another  man,  then  he  says  "bad  man"  for  the  other  man's 

name.  !kwa:r)  fkakka  ha  o:a,  "ibbo-we:,  a  karj  8*^0  ka,  !k'?wa:-g  |na:  k"auki  |ku  fkakka  ke"  —  the  child 
said  to  her  father,  "o  my  father,  thou  dost  seem  to  think,  the  hartebeest's  head  did  not  talk  to  me". 
Slla.  (Mg.  )  k~a.  Ex.:  au  !  koe  ~ka  g  ||ko:  r)~tl^o thou  now  say,  I  (am)  not  a  man. 

ka,  V.    to  lack,  be  empty,  not  to  be,  to  deprive,  s.  koara,  kora,  kua,  kuanna,  kula,  kwonna.  SIIc.  (D.B.) 

Ex.:  ka  t/wale  is  no  sun.  CI.  (Do.)  to  deprive.  CII.  (D.B.)  ~ka,  ka:a.  Ex.:  |nu:  kwe  ~ka:  ! abu  ko 

i:  —  the  Kafirs  lacked  guns,  misis  a  ~ka  kuni  —  Missis  has  no  wagon,  a  ko  xasa  ~||kwi,  "a  ko  ||o: 

kwe,  a  ka  guwa  "ka"  then  she  (the  hare)  contradicted,  "when  a  man  dies,  then  shall  (he)  stay  not 

there  (dead)".  |k'?au  /uba  hana,  !  kore/a  ~ka an  earthen  pot  there  is,  a  wooden  pot  there  is  not. 

_gau  dama  ||kwoi  i:,  gome  dama  ka:a Klip  Kafirs  were  many,  Herero  were  none. 


ka 


,   V.    to  be  intelligent.  Nil.  (LI.)  kka.  Ex.:  d3u  fir)  ti  |kua  kwonna  d3U  ti  ka  —  (when)  a  person's 
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thoughts  are  not  absent,  the  person  is  intelligent. 

ka,  V.    to  sell,  s.  fkaar).  CII.  (Schi.) 

ka,  ka:,  v.    to  eat,  bite,  gnaw.  CI.  (Do.)  to  eat.  CII.  (D.B.)  to  bite,  gnaw.  Ex.:  | geruba  ko  ka  te  

the  wasp  has  bitten  me.  | gere  dauwa  tama,  a  ka:  the  medicine  is  not  pounded,  is  gnawed. 

ka,  kan,  v.    to  go  on,  Slla.  (Mg. )  Ex.:  na  ka  —  I  go  on. 

ka,  V.    part.    prob.    derived   from   ka  to  wish,<  s.  above.    Denotes    habi  tual    action,    or    a    state,    either  alone 
or   with    |ku.  ka:  may   denote    finished   action.    SI.  (LI.)  kS,  ka.  Ex.:  ha;-g  |na:  ka  |ku  maii,  hi  |hir)  ||e, 

au  ha  er)er)ja:  |ku  |lnu:  ||na his  head  is  wont  to  come  out  first,  while  his  body  is  behind  there. 

whai:it8n  a:  ka  tail  kau  ||k"oen  au  !  k'^au  —  the  springbok  is  that  which  is  wont  to  walk  looking  at 
the  ground,  toi  gwai :  ka  ||kuwa  —  the  male  ostrich  is  fat  (B. )  ka,  ka.  Ex.:  sitan  ||kwar)  |ne  e: 
!ku!ku:xs:  |hir),  au  sitan  ka:  ts'^anuna  3*^6  !gaue-|r:  |ha  —  we  ran  away,  when  we  had  poisoned  the 
Day' s-Heart' s  wife. 

ka,  V.    part.    prob.  derived     from   ka  to    go    on,     s.    above.    Denotes    incomplete    action   or    a    state,     sometimes 
future,    sometimes   then.  SII.  (D.B.)  Ex.:  na  ka  |  gamkie  !  goru  —  I  am  putting  on  the  quiver.  r|  ka 
Ilka:  —  I  am  tired,  ka  kwija,  ||koi  Hija  —  get  up,  the  sun  is  up.  ||kana  ka  ke  —  camels  are  there. 

Slla.  (Mg.  )  Ex.:  na  ka  |nau  "^a I  action  of  going  on, +  action  of  marrying  you,  "implying    that    the 

action   of   marrying    is    modi fied    to    this    extent    that    it    is    not    yet    completed,     that    it    has    started   and 
still    is   going  on".    SIIc.  (D.B.)  Ex.:  t/wala  a  ka  ||k'^a:i  —  the  sun  is  warm.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  n  ka 

3wa  |ewa  |i  ---  I  am  cooking  at  the  fire.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  ||kobe  ka  fka  khaa ||kobe  is  dipping  up 

water,  ka  fko:  —  (it)  is  cold,  na  |uwa  ko,  n  ka  tua  |ka:bes,  a  no  |k'?ai  a  misis  a  —  I  do  not  know 

I  will  ask  |ka:bes  and  tell  Missis.  SV.  (D.B.)  Ex.:  lakai  ka  /a  /la  ||kokwi a  woman  is  coming 

bringing  a  cock,  i  ka  !  gwa  kolexo we  have  inspanned  the  wagon,  ja  /a  ka  a they  go  to  eat.  u 

ka  ||k"anata sit  down  (to  two  women),  na  se  ka  d5u:be I  come  to  throw  it  away.  SVI.  (D.B.)  Ex.: 

ka  tana (they)  are  talking,  ha  g  ka  |e that  I  am  eating,  o  ka  ~||kari they  are  many.  NI. 

(D.B.)  Ex.:  3U  m  ~|ni  ka  ~|m  people  eat  berries  (which)  are  nice.  |kAiP  ~tsa  misis  ku  ~u,  ahi  ka 

|nee  ka  /u:  (in)  two  days  Missis  goes,  you  will  be  alone,  will  stay.  _gwa~ka  kuru,  a  ka  koma~ka 

"so  —  to-night  make  (it),  and  to-morrow  bake  (it.)  |ho  ~t/i,  ka  3U  ||ei,  ka  |  geja,  !  konia~ka  |  gea,  ka 

ga  t/xo,  ka  _kau  da,  ka  ~soa  the  steenbok  comes,  then  people  catch,  then  carry  it,  cut  it,  make 

fire,  roast  it.  Nil.  (LI.)  Ex.:  me  e  |u|uni  tsema,  me  ka  e  |xwe,  |u|uni  tsema  ka  e  |xwe  —  I  am  a 
little  ant,  I  am  |xwe,  a  little  ant  is  |xwe.  ha  /u/u,  ta  |kAm  fnau:,  ta  ha  ka  ha  tsau  he  was  ly- 
ing down,  and  the  sun  set,  and  he  then  he  arose.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ja  ba  ka  |kota  his  father  is 

|kota.  ha  ba  ka  ||ke: his  father  is  dead,  a  ~gu  ka  ~m  —  pick  up  to  eat.  CII.  (D.B.)  Ex.:  |neba  ti 

ka  jkwa,  tire  au  ma,  |[kur)  kwe this  one  is  young,  I  am  an  old  man,  grown-up.  kaua  ra  ka  t/i 

to-morrow  I  will  work,  kwe  t/  ko  !  ku,  |no  t/  ka  ||o: (if)  a  man  you  kill,  yourself  shall  die.  CUT. 

(D.B.)  bibi  ka  oni  jako  ---  the  lady  fans  herself. 

ka,  V.   part,    denoting  past   tense.    CI.  (Do.)  Ex.:  t/i  kwa  ||gam,  ka  t/i  kwa  ||gam  —  I  love,  I  loved. 

ka,  pron.    I,  me,  my,  sometimes    used    insteadof   r)  especially    in    subordinate    clauses,    s.    ke,  ki .  SI.  (B. ) 
ka,  ka,  pass,   kd-ka,  emph.   k^kfn,  kan,  kSgen.  Ex.:  !  gwe : !  kweitan-tu  a:  |xa:l  g  au  !nwa:,  au  ka  |ku  a: 
|xa:l  ||k"i;  ||koa  n  au  Ikauxu  —  |  !  gwe!  kweitan-tu  was  the  one  who  shot  me  with  an.  arrow,  while  I  was 
the  one  who  shot  placing  myself  fast  on  the  hunting  ground,  ha  sag  |ne  jxabbe  to:i  ||ka:lg,  ha  ha  sig 

fkakka  ka   !kau:  he  shall  seek  a  new  ostrich,  of  which  he  has  told  me  the  path.  r|  |kweitsn  |ku  a; 

k'<Su:r)  !kwa:g9n  au  k^-ka  |ko:a,  ha  se  di  ku  ta  |  i,  au  ka:g8n  |ne  k"wa  jki  |e:ja  ~!khwa:  au  !kwa:ksn 

I  always  am  one  who  crunches  bones  for  my  stomach,  that  I  may  begin  to  feel  warm,  when  I  drink 

putting  water  upon  the  bones,  hir)  |ku-g  |ne  !  gabbetsn!  gabbstan  !kau  tir|  r),  au  kdken  |ku-g  |ne  |]khou- 
kui  surrusurru  u  !  kug  ||a:  ---  they  threw  sticks  after  me,  while  I  flew  quickly  forward  away,  f^oa 
tuko  dolai  a:  hoa  ka:  !kwa:,  o  karj  ||kein  |e:  ta  |k"  o  —  the  elephant  must  have  been  the  one  who  took 
away  from  me  the  child,  when  I  was  digging  in  the  hole. 

ka,  pron.    he,  she,  it,  variant   of   ha,  ku,  kwa.  Nil.  (Mg.  )  Ex.:  ka  sa he  comes. 

ka,  prefix   Sla.  (Dk. )  aggregation  prefix   ka,  kS.  (Mg.)  pi.    prefix.    Ex.:  !  kuke  kja  ||koe,  ka  Ikukja  ! '''u — 
one  shoe,  two  shoes,  ka  ! ku  kja  kjebekje  many  shoes. 

— ka  poss.    part,    following  possessor,    preceding    thing   possessed,    often    omitted   before    words    denoting    rela- 
tionship  or   parts   of    the    body   ,    used   before   ku:,  all.  s.  -ga,  -ta.  SI.  (B.  )  Ex.:  ha  !  k'^'oa  |e:  !  kwi 

|na:  o  !kwalggsn-ka  ~! kau  it  trod  (pressing)  in  the  man's  head  between  the  zwartstorm- tree' s  stems 

(LI.)  Ex.:  !k'?e  se  |ne  |a|a  |kAm  !khau:-ka  ku:  —  the  people  may  be  cutting  off  all  the  honey.  Rare- 
ly used  without  a  preceding  noun  or  pronoun,    ta:  ! hou— ka  t/weg  e,  — ka  k"ek"sn  e  for  locusts' 

things  (they)  are,  (locust' s)little  birds  (they)  are.  (Lich.  )  Ex.:  sisi-ka  ts'^oir) our  goods.  SII. 
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(D.B.)  Ex.:  kwe:-ka  "Ikhu  e an  ostrich's  feather  it  is.  ha  ||ko  !  r|,  ha  ||kana  ||kS:,  har-ka  ||ka; 

she  digs  bulbs,  she  packs  the  bag,  her  bag.  Slla.  (Mg.  )  Ex.:  !  nau-ka  ts'^axam the  hare's  eyes. 

q-ka  !  ku my  shoe.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  katren-ka  |ha  a  wilm Katren's  husband  is  Wilhelm.  SIV. 

(D.B.)  Ex.:  n  |kAn-ka  |numa  —  my  hand's  palm.  SV.  (D.B.)  Ex.:  a  ||gon,  t/urki  a-ka  ||kolete thou 

kneelest,  sittest  on  thy  knees. 

ka:l,  interrog.    part.    s.    xa.  SI.  (LI.)  ka,  kkS.  Ex.:  a  ka:l  e  | gebbi  ?  —  art  thou  a  fool  ?  he  tutu:  he 

|ka:gsn,  "ts'^a  ka:  I  a:,  da:  |hu|hu  ?" they  ask  each  other,  "what  can  have  happened  to  the  baboon  ?" 

i  ka:l  se  te:  |ki,  i  datta  ?  what  shall  we  do  to  deceive  him  ?  SVI.  (D.B.)  Ex.:  ti  ka  ta  ?  — 

what  is  that  ? 

ka,  prep.,    different    meanings.    SII.  (D.B.)  Ex.:  r|  te:  ||r),  r)  te:  ka: I  take  off  (clothes),  I  put  on. 

SV.  (D.B.)  Ex.:  na  t/u  ka  ||kuin I  sit  on  the  ground,  gum  wa  ka  lubu the  oxen  are  in  the  vlei. 

||ha  ka  ||na  ka  |a (they)  gather  there  at  the  fire.  0wa  /a  ka  /i the  smoke  comes  to  us.  !  xi  ti 

a  |kai  la,  a  /i  ||xai  ka  ||kanniteLa the  dog  has  caught  it,  has  shaken  (it)  with  the  teeth.  SVI. 

used   before   or   after   noun.    (D.B.)  Ex.:  e  /u  ka  /om/e he  sits  in  the  shade.  |kieb  e  ||a:  ka 

|kieb  is  at  home.  NI.  used  after   noun.    (D.B.)  Ex.:  _!  gwa~ka to-night.   koma~ka to-morrow,  ko 

! gom,  ko  ka  gu  ~|gu  ka  (the  stone)  falls,  and  gets  into  the  water,  mihi  o  gu  ~ka  I  pick  it  up. 

5U  ku  ~!u:,  ka  nabbo,  ka  tsi  |kauwa  ~ka  —  people  go  out  to  collect,  then  come  and  sit  down.  Nil. 
before   noun.    (LI.)  Ex.:  ha  ||ko  ha  ||gau:  ka  ha  |ne  —  she  puts  her  hand  on  her  head,  ma  |ka  !  nanni  ka 

d'^a thou  dost  present  !  nanni  with  matches.  d3U  ti  ~||ke,  d5U  ti  |  uwa  d3U  kak»»a a  person  dies, 

people  put  the  person  into  the  ground,  ha  ti  Am  ka  [ne— sir) he  eats  of  the  berries.  NIII.  used   be- 
fore  and  after   noun.    (D.B.)  Ex.:  J|ga  ka  ||gau  "t/u in  raintime  thatch  the  hut.  Jove   e  txu  ||gama  ka 

~mi  —  /ove  is  aunt  to  me.  CI.  (lb.)  Ex.:  hie-tjware  ere  kwa  |  gamee  ka  q||khai the  Bushinen  shoot 

with  bows.  CII.  used  after  noun.    (D.B.)  Ex.:  |kwad3i  Ixaii,  a  ko  ~||k'^Am  _!  nsCu  ka calves  he  drives, 

and  hits  with  a  strap,  fkekuba  -|nu  ka  ko  _ha  fkekuba  at  night  came.  ! gom  ko  ! nau^  |kwane  Ukun/ 

ka: with  gum  children  are  smeared  by  the  mother.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  _hamata  ka  karjgiti sit  on 

the  box   a  kha  kwa,  ka  t/a  ka  ts'^a  n he  comes  here,  and  goes  to  the  hut. 

ka,  con].,    different   meanings.    NI.  (D.B.)  Ex.:  ka  3U  _||gau^wa,  me  o  ss:  kwe  3U  |ua,  xa  3U  ko  ss,  e  ka: 

koafra  when  a  person  (is)  a  spirit,  I  see  (it)  like  a  person'a  image   then  a  person  sees  (it), 

and  then  (it)  is  gone,  ka  ~tsi,  ko  mihi  ko  |ao  ko  if  (you)  come,  then  I  will  give  it  to  you.  ha 

~u,  ka:  a  tsi  ga  —  he  goes,  but  you  sit  still.  Nil.  (LI.)  Ex.:  ta  ti  fne'^am  |xwe  t/ir|,  fne'^Am 

!  kur)  |xwe and  beat  |xwe,  until  he  cried,  beat  killing  |  xwe  .  ta  |xwe  J'u~/u,  ta  |kiia  ||ke  ara, 

ta~|ni,  ta  ti  si:,  si  ka  ok"we and  |xwe  lay,  but  did  not  die  altogether,  but  sat,  up,  and  was 

laughing,  laughing  and  talking.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ma  ka  !  ku  ||ka||ka,  ka  !  nai  ki  gu  ma  ~pa  ra  _|ka  o 

I  was  a  grown-up  woman,  when  the  lion  took  my  father  and  ran  away.  |xu  a  ~ma,  ka  ||gaude  ka  ||naa 

]  xu  i%  the  younger,  and  ||gaude  is  the  elder.  ~|gu  a,  ka  !noli  d3U night  it  is,  then  the  cpun- 

try  is  dark.  CI.  (Do.)  Ex.:  Igire  e  kwa  khao  |gweai,  ka  khao  ke  gaie  | goaha  the  jackal  watches  the 

leopard,  when  the  leopard  has  killed  a  springbok.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  t/ikwa  akwiti  jako,  ka  it/e 

jak"amba  —  one  is  the  female  and  the  other  the  male.  amaje:ga  mogi,  ka  _adza  atonena  a  boku  

unmarried  is  Mogi,  but  will  soon  marry. 

ka,  n.    arrow.  Sllb.  (Mh.  )  k^.  Slle.  (And.)  a-ka-||na.  SIVb.  (St.)  kd  ||y. 

_ka,  n.    water,  s.  kha.  SIVb.  (St.) 

ka,  n  sand,  s.k"a.  Nil.  (Pa.) 

kaa,  V.    to  want,  seek.  CI.  (Do.) 

kaa,  V.    to  suck,  5.  ka.  CI.  (Do.) 

kaa,  V.    to  be  poor.  CI.  (Do.) 

kaa,  nice,  clean,  pretty,  s.  kaba,  kaao.  CI.  (Do.) 

kaa,  n.    arm.  Slid.  (Arb. ) 

ka:a,  n.    needle,  s.  gaa.  Clb.  (Pa.)  kaa. 

ka:fa,  today.  Nil.  (LI.)  k|a. 

kaan,  v.    to  crawl.  CI.  (Do.) 

ka:lar),  v.    inhale.  SII.  (D.B.) 
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ka&T^,   n.  chief,  s.  jkaggan.  Slid.  (Arb.  )  kaang. 

kaao,  n.  beauty,  clearness,  s.  kaa,  kaase.  CI.  (Do.) 

kaase,  quite,  clearly,  s.  kaao.  CI.  (Do.) 

kaba,  kalba,  v.    to  walk,  to  carry,  s.  ||kaba.  SV.  (D.B.  )  Ex.:  golna  a  ta  kaba  |ne  tJ*ohakan  —  the  Tswan 

is  carrying  the  whip,  e  te  e  kafba  fi,   kafba  ||Ante  kanje it  is  he  who  walks,  walks  from  Kanye. 

SVI.  (D.B.)  Ex.:  kaba  si  —  walking  come,  kaba  oa  walking  go. 

kaba,  v.    to  dig.  Slid.  (Arb.)  ga  kaba. 

_kaba,  new,  s.  ksia.  CII.  (D.B.)  Ex.:  _kaba  Jkani/a  a  |hu  ko  o^a a  new  book  the  white  man  brought. 

kabaa,  n.  calabash,  s.  kaba:la.  CI.  (Do.) 

kaba:la,  n.    waterbag,  s.  kabaa.  SV.  (D.B.) 

kabba,  v.  to  descend,  come  down,  s.  kaua,  !  kabba,  to  climb.  Nil.  (LI.)  Ex.:  ta  ti  !  ka  "u,  ta  ti  ! kabba 
!kag,  ta  |kAm  fnau:,  ta  (kAm  tanki  ~|gi,ta  \xwe  kabba  —  and  (he)  ran  off,  and  climbed  a  tree,  and 
the  sun  set,  and  another  sun  rose,  and  | xwe  descended. 

kabba,  n.    clothes.  NI.  (D.B.)  Ex.:  !  ga  ro  !  nAm,  kabba  re  t/i  —  rain  has  fallen,  the  clothes  are  wet. 

kabe,  v.    to  knead.  SV.  (D.B.)  Ex.:  mademke  ka  kabe  bupi  Mademke  is  kneading  breaJ. 

kabe,  unjust,  s.  kae.  CI.  (Do.) 

kabi,  n.  ostrich  egg,  s.  ibi,  ty^i.  Clb.  (Pa.) 

_kabi/e,  to-morrow.  CII.  (D.B.)  Ex.:  misis  |na:  ko  !ku,  _gwa~ka  ko  kurikwas  kwe  ko  ~/i,  ha  ga  ||k'!'uin, 

kabi/e  ! '''uka  toe  kovis  kwe  a Missis  has  gone,  this  evening  to  Kurikwas  comes,  there  sleeps^^  to-mo 

morrow  early  goes  on  to  Gobabis. 

kabita,  abbr.    of   hakhabita,  they  go,  they  come,  they  bring.  CIII.(D.B, )  Ex.:  kabita  ha  f^aka  —  they 
come  to  dance. 

kabukabukute,  n.  wings.  SVI.  (D.B.) 

kade,  n.    a  small  lizard.  NI.  (D.B.) 

kae,  V.    to  bind,  join,  tie  up,  inspan.  CI.  (Do. ) 

kae,  V.    to  slaughter,  stab.  CI.  (  Do.) 

kae,  just,  s.  kabe.  CI.  (Do.) 

ka^:,  n.    apron,  s.  ~!kai.  Clb.  (Pa.)  kae'. 

kae  ! goe,  n.    month  of  December.  CI.  (Do.) 

kaga,  v.    to  drink.  Slid.  (Arb.)  ga  kaga. 

kaha,  v.    to  be  satisfied.  CI.  (Do.) 

kaho,  n.    knife,  s.    kaxo.  Clb.  (Pa.) 

kaho,  n.    satisfaction,  goodness,  s.  kaha.  CI.  (Do.) 

~kai,  V.  to  grow,  swell,  s.  ~kei,  xai.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  .H^u  ||e  |  gwi  e  ~kai  —  the  flower  opens  and 
grows. 

kai,  V.  to  abuse.  CI.  (Do.) 

kai,  V.  to  kill.  Cla.  (Pa.) 

vkai,  V.    to  cover,  bury,  pile  on.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ha  ||kau  ||na  a  kai  a  "t/u  ko  —  he  the  bushes  piles  o^ 
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the  hut.  CII.  (D.B. )  Ex.:  kweba  ~||o,  a  vkai,  faroaba  /i,  a  faba  fkau/e  /e:,  a  !  ku  |kwa  ||ai/  kwe;  ha 

t/oroba  \k£ii  ||gauwad3i  |kwa  jkSate a  man  dies,  is  buried,  and  the  wind  the  heart  takes  and  goes 

with  (it)  home;  the  skin  is  buried,  the  body  comes  out  and  with  the  spirits  walks  about. 

iai:,  kai:ja,  v.    to  complete,  used  as  adv.    SI.  (LI.)  kkai,  kkaiyg,.  Ex.:  hag  ka  ha  se  ||nau:,  tija  ||kho  he 
kai:  ||khou  fka:,  ha  se  |e:  !ko:a  —  it  (porcupine)  thinks  it  will  do  this,  (when)  the  place  seems  to 
become  wholly  light,  it  will  enter  the  hole,  hir)  tatti  e:,  hir)  |ne  9pwoin  kai:ja  hi  —  they  feel  that 
they  have  had  their  sleep  out. 

"Icai,  n.  mother,  s.  ~ai,  khaia,  ||kai.  SIV.  (D.B.)  SV.  (D.B.)  /em.  ending.    Ex.:  la,  man,  lakai,  woman.  SVI. 
(D.B.)  ~kai,  mother-in-law,  ~kai~kai,  grandmother. 

cai,  n.    child.  Nil.  (Wil.) 

i 

}£a  i,   n.   poison  caterpillar.  Nil.  (LI.)  kdf.    Ex.:  ta  ti  o  ||gom  tsema,  ta  ti  taba  !  karra;  ||gom  tsema  !ku 
e  ka~i  and  (they)  gather  little  caterpillars,  and  make  poison;  the  little  caterpillars'  name  is 

i&i,   n.    fingerring.  NI.  (Pa.) 

cai,  n.    river.  NIII.  (D.B.  ) 

i&i,   much,  s.  ~kei.  CII.  (Schi.) 

:ai,  lean.  Nil.  (Wil. ) 

lai,  but,  s.  ke.  CII.  (D.B.)  Ex.:  t/a  !ku,  kai  tira  ka  kama  ha  —  you  go,  but  I  stay  here. 

fcaia,  V.    to  bite,  s.  kaa,  k"a.  NI.  (D.B.)  Ex.  :  xam  ko  m,  gu~t/i,  ka  o  m,  a  kaia  a  m  si  —  a  lion  eats, 
catches  a  thing,  then  eats,  bites  and  eats  it. 

caide,  old.  CI.  (Do. ) 

caie,  V.    to  get  a  fright.  CI.  (Do. ) 

caie,  V.    to  be  agreeable,  nice,  pretty,  s.  kaa,  kaba.  CI.  (Do.) 

caie,  n.    a  fetter,  a  hammer.  CI.  (Eb. ) 

:aie  njaa,  n.    wintry  weather.  CI.  (Do.)  kaie  nyaa.. 

caie  ||kae,  v.    to  tie  together.  CI.  (Do.) 

:aihe,  v.    to  put  on  a  belt,  s.  kaie  ||kae.  CI.  (Eb.) 

:aiho,  sweet,  s.  kaa,  kaie.  CI.  (Do,) 

:aii,  v.    to  yawn.  CI.  (Do.) 

^:aija,  v.    to  be  like.  NI.  (D.B.)  Ex.:  !  goo  kaijo  naroko  —  !  goo  is  like  a  Naron. 

I 

:ai  joka,  outside.  CI.  (Do.)  kai  yoka. 

cai  ka,  v.    to  make  nice,  pretty,  s.  kaie.  CI.  (Do.)  ^^ 

|:ai:o,  n.  head.  Clb.  (Pa.  )  kaiio. 

:ai  tsaa,  n.  cold  water.  CI.  (Do.)  • 

:ai  t/om,  t;.  to  rejoice.  CI.  (Do.)  kai  chom.  ; 

pal  t/uri,  long  ago.  CI.  (Do.)  kai  churi. 

:ai  t/uwa,  v.    to  start.  CI.  (Do.)  kai  chuwa. 

:aka,  when,  then,  s.  kama,  ko.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  bahije  amoso  dzeremani,  kaka  mogera  misi  ko  —  still 
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were  the  Germans  here,  when  Mogera  died. 

ksik^dje^  V.       to  shoot.  SV.  (D.B.  )  Ex.:  ea  tabe  kakddje,  si  _3we  —  he  wished  to  shoot,  (it)  flew  away 

kakdn,    v.    to  come  from  a  distance.  SI.  (LI.)  kSkaiin.  Ex.:  i  ta  |ku  |  ou  !xo:,  au  !  xo  |ku  !  naunko  kakdin  s. 
we  shall  see  the  porcupine,  while  the  porcupine  is  still  coming  from  a  distance, 

kakane,  n.  ring,  s.  kekele.  Slid.  (Arb. ) 

ka~kao:  v.    to  be  silent.  SI.  (LI.)  kSkao.  Ex.:  hi  ta  ti,  ||kwalr)  ka  |ku  kakaio,  au  hir)  k"auki  |kwe|ida 
~!kuttsn  ||na  ||neir) they  are  used  to  be  silent,  and  not  to  sing  like  this  at  home. 

kafkafri,  shining  like  glass,  metal,  or  varnished  surface.  SI.  (LI.)  kakani. 

kakaro,  n.    a  small  bird.  Nil.  (LI.) 

kakase,  v.    to  emigrate.  Slid.  (Arb. )  ga  kakase. 

ka?kaulaka,  kalkaulakan,  v.    to  take  aim.  SI.  (LI.)  ka-kauaka,  ka-kauaken.  Ex.:  g  |ku-g  |ne  kalkaulaka  k 

||a:  ha,  au  hag  |ku— g  |ne  ~koa,  hag  ||a: I  was  taking  aim  at  Fier,  while  she  turning  aside  went. 

|xAm-ka  !lcwit8n  s:  kalkaulakon  !khe:,  o  ts'^a  a,   ti:ti:  !khe:  a:  —  a  Bushman  is  standing  aiming  at 
this  thing  which  stands  looking  at  him. 

kaksn,  v.    part.,    form  of   ka,  apparently   emphatic.    SI.  (LI.)  kaken.  Ex.:  har)  ha:l  kaksn  fi:,  g  ka:l  se  t 
|ki,  g  di  ?  he  thought,  what  shall  I  do.  ? 

kakur),  n.    pumpkin.  Slid.  (Arb.  )  kakung. 

kakwa,  there,  that.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  a  kakwa  i/o  ko  tuku_tu  —  there  the  sun  sets,  i  kakwa  at/u  wakb, 
kakwa  ||'?anako that  is  the  string,  that  is  the  arrow. 

kakybi,  n.  summer.  SV.  (D.B.) 

kak"le,  v.    to  bite,  s.  kaa.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  kweko  |ki  ena,  iko  kak"  le  na  —  when  (it)  sees  me,  then' 
(it)  bites  me. 

kala,  n.    impala,  s.  galla.  Clb.  (Bal.) 

kala,  n.  Indian  hemp,  dagga,  s.  kana,  _khana.  NI.  (Pa.) 

kalabu,  n.    watermelon.  [Tsw.  lechapu.jCIa.  (Pa.) 

kalaipe,  n.  pi.    stripes.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  kalaipe  ma  doggo  —  stripes  of  the  zebra. 

kalee,  n.    stars.  SIII.  (D.B.) 

kalikoa,  v.    to  run.  Slid.  (Arb.)  ga  kalikoa. 

_kalug~ga^  n.    ramgiver,  a  name  for  the  new  moon.  [Ban.]  NIII.  (D.B.)  Ex.  :  ~||nwi  ~ma  e  e,  ~||nwi  ~ma 
_kalug~ga  new  moon  it  is,  new  moon  raingiver. 

kam,  V.    to  come  to  an  end.  CI.  (Do.  ) 

kam,  kamma,  v.    to  become  soft,  to  lie  down,  crouch  down,  hide.  Nil.  (LI.)  kamm,  kamm,  kamma.  Ex.:  ta  tj| 

!  na  Am,  ta  Am  ti  t/ako  kam and  (he)  waits  for  the  food,  and  the  food  slowly  becomes  soft,  ta  |xwf 

s'^'a  tsaba,  ta  kwal  tsaba,  ta  kam and  |  xwe  heard  the  bird,  and  was  afraid  of  the  bird,  and  croucJI 

down  (under  tall  grass),  ha  sig  d3U  tanki,  ta  kamma  k" a,  ha  kamkamma  k"a he  saw  other  people  and 

crouched  down  on  the  ground,  he  was  crouching  down  on  the  ground,  ta  d3U  saa  ha,  ta  ti  t/ig,  ta  kam i 

kwa  |xwe  and  the  people  heard  him  and  were  crying,  and  hid  (their  faces  on  the  ground)  fearing 

I  xwe. 

kam,  n.    penis,  urin.  Cllb.  (Wil.)  kSm. 
kam,  damp.  Nil.  (Wil.) 
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canij  kama,  when,  then^  because,  for.  NI.  (D.B.  )  Ex.:  ma  ku  u  ka  ts'^a,  kam  ~|gi,  kam  ~tsi I  lay  down 

and  slept,  when  (it)  dawned,  then  came.  ~|ka  guwa  t/oma,  ka  3U  a  |ko  |kau  do  not  take  the  milli- 
pede, because  a  person  is  afraid,  a  |ka:  fka:  ! kau,  kama  m  |ka  ho:a,  mi  |ka  m  (I)  do  not  know  the 

hippopotamus,  for  I  have  not  met  (it),  I  have  not  seen  (it).  CII.  (D.B.)  Ex.:  naron  |k'?au  tama,  gwe 

~u  tama  xu  kama  the  Naron  do  not  milk,  because  they  have  no  cows.  tu:m  ko  _daufan  xa:a,  kama  m  ko 

~k"wi the  rain   is  galloping  there,  when  it  thunders,  /aum  kwe  kama  ~te,  a  !  koate  tama,  tu:/  ko  tu^ 

i  I nauba  hal  kam  |na:  kwe  ~!  ku in  winter  then  it  keeps  shut,  and  does  not  come  out;  rain  falls, 

spring  comes,  then  here  (it)  comes  out. 

:am,  kama,  like,  used  before  or   after  n.    NI.  (D.B.)  Ex.:  |  gora  ko  k"wi,  ka  t/ani  3U  |nwa  kam  —  the  ba- 
boon talks  and  laughs  like  a  Bushman,  fneku  ku  !  gee  kama  |nu-k"auba a  python  is  long  like  a  sor- 
cerer. CII.  (D.B.)  Ex.:  !  kasa  ||nai  kama  i  —  the  ...  is  like  tsama.  kwe  kama  sa  i  tama  —  like  a 
person  she  is  not.  duba  keime  e,  a  gwim  kama  xa  i  the  eland  is  big,  like  an  ox  it  is. 

:ama,  v.    to  go  a  distance,  s.  kamaa.  CI.  (Do.) 

;ama,  v.    to  cook.  SIlc.  (D.B.)  Ex.:  kama  u  e cook  the  food. 

:ama,  all.  SII.  (D.B.)  Ex.:  n  |k"  ar-ka  |nai  kama  —  all  my  hand's  fingers.  Sllb.  (Mh.  )  Ex.:  n  ne  kama 
fara  they  are  all  well,  gukn  kamatn  all  living  beings. 

;ama,  sometimes.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  kama  wa  a,  kama  wa  e  sometimes  it  is  a,  sometimes  it  is  e. 

amaa,  v.    to  follow  after,  s.  kama,  to  go  a  distance.  CI.  (Do.) 

.ama~ku,  outside,  Slla.  (Mg.  )(Dk.)  ~ka~raaku. 

iamat/a,  v.    to  find.  CI.  (Do. )  kamacha. 

ambala,  kambara,  n.    housefly.  CIII.  (D.B.) 


ammariyfi.  middle,  midst,  halfway, as  adj ,  kammar)se.  SI.  (B.  )  kamman.  Ex.:  har]  |  ne  su:ksn  !khau:  |e:  ha 

||kAnds-ka  kammaq she  sprang  through  her  brothers'  midst.  (LI.)  kamman,  kamman-sse.  Ex.:  ha  |ku-g 

|ne  j)xa:,  hag  !xwonni,  o  ha  |ku  ||ag  bai:~|khou  a  kammarj it  (crow)  again  turned  back,  because  it 

had  gone  and  finished  the  fat  halfway.  !  hau  kammarjse  tukan  e:,  i  |  ne  "Iki  |e  i  |na:,  1: the 

strap's  middle  opening  (loop)  it  is,  we  put  in  our  heads  to  it. 

am~mi,  noon.  Nil.  (LI.)  kammi . 

suno,  when,  then,  s.  kam,  kama.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  kamo  niggi  xlako,  atonen  a  ba  tsakatsahe  hak"ato  — 

when  the  doctor  had  cut,  we  danced  and  sang,  kamo  dididina  ts'^oko,  kamo  uwe  tl'^ale,  hii when 

burnt  the  fire,  then  he  called,  hi. 

amra,  n.  kraal.  Cla.  (Pa.) 

amua,  n.    river,  pool,  waterhole.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  hama  kamua  this  is  a  river. 

amwa  t/wa,  n.    lip.  CI.  (Do.)  kamwa  chwa. 

'am  fkowe,  v.    to  be  wide,  kam  fko  kakho,  to  widen.  CI.(Db.) 


r)>  V.    will,  used    as    v.    part.     s.     ka.  denoting    contin.     action,     a    state,     or    stressed   action.     SI.  (B.)  kan. 
Ex.:  |a:iti  a  !kwai:  ha.-g  |ne  ||kao:  tir)  !kwitan,  au  |ka:gsn  e:  !ku:,  hirj  |ne  kag  ha:  ||na  —  one  hen 

(ostrich)  lies  on  the  eggs,  while  two  hens  are  eating  there,  ha  ||kande:ksn  [hum  ha,  si  karj  sag,  i: 

her  brothers  agreed  with  her,  we  will  come,  yes.  (LI.)  kan,  kkan.  Ex.:  !  ku  ko:kan  fkakka  ha,  "n  kar)  ka 

a  se  ||ka:  hi:  Ikuttau" the  other  says  to  him,  "I  do  wish  thou  wouldst  burn  for  us  (a  stick  towards) 

Sinus",  ha  karj  !  kuita  —  it  is  white.  !  kwi  a  !kwai:,  ha  kar)  ||kuwa,  !  k'^e  e  !ku:,he  kag  ||ku|lku:ka  — 
one  man  is  fat,  two  men  are  fat.  SII.  (D.B.)  Ex.:  ha  ka  |  na  !  go:  ne  kia,  ha  kag  ||a  se  |ke  |na  ha— ka 

|k"a he  sees  the  man  who  sleeps,  he  goes  to  take  the  head  with  his  claws.  SV.  (D.B.)  kan.  Ex.: 

gume  kan  /a the  oxen  are  coming.  |nyle  na  kan  ||ke: the  stones  are  three. 

in,  n.    sack.  CI.  (Do.  ) 

ig,  far,  outside,  yonder,  s.  kama~ku.  SI.  (B. )  kkSri.  Ex.:  to:i  |a:itik9n  a:  ka-g  |ne  kag  |u:g  !kau:xu 

the  hen-ostrich  is  the  one  who  sleeps  outside  on  the  hunting-ground.  (LI.)  kaii,  kkaK^.  Ex.:  toi  ta 

!ku:xe  ||koe  ho  whai:,ha:  se  ||a  kag: an  ostrich  runs  passing  through  the  springbok,  it  will  run 
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far.   |hokan  |ku  kar)  !xwai:,  hig  kda  ! gei  the  pigs  were  yonder  carried  away,  they  and  the  sheep. 

\kana,  kaSna,  v.    to  twist,  twirl,  roll,  s.  ||kana,  kano.  NI.  (D.B.  )  Ex.:  !  khwi  t/i^  3U  o  ||kai,  ko  ||ko, 

ka  ||nai,  ka  "keise  skana,  !  nau  tsi  a the  fibre  here,  people  hold  (it),  and  pull,  then  roll,  then 

strongly  twist,  a  thong  it  is.  Nil.  (LI.)  k^na. '  Ex.:  na  ti  kalna  ! nu~e  I  twirl  the  fibre  grass. 

kalna,  to  roll  (a  stick)  under  the  hand  (upon   something).  kar|kani,  to  roll  down. 

kana,  n.    Indian  hemp,  dagga,  s.  kala,  _khana.  NI.^CII.,  Clla.  (Pa.) 

kana,  n.    knife.  Slid.  (Arb.  ) 

kana,  to-morrow.  CII.  (Schi.) 

kana,  perhaps,  either,  as,  s.  kama.  CI.  (Do. ) 

kanakute,  v.    to  jump,  hop.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  inga  kanakute  kind3a  eway  jumped  the  insect. 

kanda,  v.    to  pour.  NI.  (D.B.)  Ex.:  a  doa  ~||gu,  kanda  |eja,  kand  _||a  —  takes  water,  pours  it  in,  pours 
it  on. 

kandolowa,  n.  sweet  potato.  CIII.  (D.B.) 

kane,  n.    spiked  cucumber,  Citrullus    caffer.    (D.B.) 

kar)ee-ha,  yes.  SI.  (Lich.  )  kangee-ha. 

karjgiti,  n.    box.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  hama  ta  ka  kar)giti  —  you  sit  on  the  box. 

~kani,  n.  a  creeper  of  which  the  root  is  eaten.  Nil.  (LI.)  kani. 

kani:,  n.  letter,  paper.  Nil.  (Wil.)  kini. 

kanja,  n.    hyena.  Hyaena   crocuta.    SVI.  (D.B.) 

kanka,  behind.  CII.  (Pa.) 

kar)kafmu~si,  n.  leaf,  s.  kanJAi.  Slla.  (Dk.)  kar)kafm-u~si,  kakalmu~si. 

kankwintuke,  n.    flowers.  SII.  (D.B.) 

kano,  V.    ought.  CI.  (Do.) 

kano,  n.    rope,  strap,  s.  kana, to  twist.  CI.  (Do.) 

kanJ\i,  n.    leaf,  s.  karikafmu~si.  Slla.  (Ck.  ) 

kan||kan,  n.    hair  of  caterpillar.  Slla.  (Ek.  ) 

kao,  V.    to  look  for.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  kao  ta  karimu  I  look  for  game. 

kao:,  V.  to  turn.  SII.  (D.B.  )^  Ex.:  ha  kao:  ha  |na  —  he-  turns  his  head. 

kao^,  kau:f,  v.    to  be  warm,  kaofkaof,  to  warm,  s.  kauir|,  kaSru.  SI.  (B.  )  kkSi,  kka^k^u.  (LI.)  kk^, 
kk^kksfc).  Ex.:  r)  r|a  |ne  se  kuqkur):  r)  |k"a|k"a     hi  se  !  hAm  kaof,  au  hi  tatti  e:,  r)  a  kaofkdo^wa  i) 

|k"a|k''a^k"aofwa  se  |hir)  u  hi I  will  warm  my  hands,  that  they  may  be  a  little  warm,  because  I 

warm  my  hands,  that  the  cold  may  go  from  them. 

kao,  n.  justice.  CI.  (Do.) 

kd,okao,  k^ukau,    v.    to   run,    gallop,    s.    |ka|kao,    to  gallop.    SI.    (B. )   kaokao,   kdiukau.    Ex.:    !  gwal  se   !  hammi 

ku  kdokao     sir]    ||e    !  gweCi-ta   ||nair) the   hyena    fearing  galloping   runs    to   the   hyena's  house.    to:i    |ku- 

|ne   !u:xe:   ku  k^ukau  sir)   ||e  —    the  ostrich  runs  away. 

kaokho,    v.    to  befall.    CI.    (Do.) 

kaone,    better.    CI.    (Do.) 
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kaoo,  V.    to  throw  down.  CI.  (Do.) 

kaoo,  n.  the  open  country.  CI.  (Do.) 

kapa,  V.    to  shoot.  CIII.  (D.B.  )  Ex.:  kapa  karibu  —  has  shot  game. 

kapurte,  n.    goats,  kapuriwa,  kids.  SV.  (D.B.)  Ex.:  kapurte  Qpoinja  0poin  |ki  the  young  goats  are  a- 

sleep.  kapuriwa  /a  ~/i  the  kids  are  coming. 

kara,  karra,  v.  to  spread  out,  to  roll,  s.  kafre.  NI.  (D.B.)  Ex.:  3U  ku  ||geri  ~t/u,  kara  ||esi  ko  k"a --- 

people  build  a  hut,  spread  grass  on  the  ground.  Nil.  (LI.)  karra.  Ex.:  Unir)  t/i  kwe  k"a.,,  karra  "t/i 

put  down  a  thing  on  the  ground,  spread  out  the  thing.  NIII.  (D.B.)  beidi-ka  ! kwi  kara  ~si  

Beidi's  hair  is  rolled. 

kara,  v.    to  kill  by  shooting.  Nil.  (Wil.)  k&ra. 

_kafra,  v.    to  be  stupid,  to  forget.  NI.  (D.B.)  Ex.:  30  eri  fke:,  30  eri  _kafra  this  man  is  clever, 

that  man  is  stupid.  CII.  (D.B.)  tira  ko_kafra,  ne  ko  kuru  I  have  forgotten,  whether  (they)  make 

them. 

iara,  nothing.  Nil.  (Wil.)  k^ra. 

ia:ra,  n.    beads.  SI.  (Lich.)  kSra. 

I 
I 

[£araa,  n.    cattle  post,  kraal.  CI.  (Do.  ) 
.-caraa,  rhebok,  s.  karaka.  CI.  (Do.) 
:araka,  n.  blesbok,  s.  karaa.  CII.  (D.B.) 

,cara  mahe,  v.    to  choose.  CI.  (Do.) 

j  / 

paramo,  n.    iris.  SI.  (B. )  kdiramo.  Ex.:  tsaxu-ka  karamo  —  iris  of  eye.  (LI.)  kkdnnammo. 

Icare,  v.    to  cut  up  meat  to  dry.  CI.  (Do.  ) 

Ikaire,  hollow,  curved,  s.  kara.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ! nwi  e  _ka?re  the  moon  is  hollow. 

) 

pare,  a  little.  CI.  (Do.  ) 

tare,  nice,  sweet.  CII.  (D.B.) 

care,  n.  hakdoorn  tree.  Cla.  (Pa.) 

jcaree,  n.    toes,  claws,  heels,  hoofs,  spoor  made  by  feet.  CI.  (Do.  ) 

rareko,  full,  satisfied.  Cll.    (D.B.) 

:arie,  thick,  strong.  CI.  (Do.) 

:ariepe,  soft.  CI.  (Do. ) 

:arii,  v.    to  be  excited.  CI.  (Do.) 

:arii,  n.  trunk  of  tree.  CI.  (Do.) 

:aj'i'?i,  cold.  Slla.  (Dk.  ) 

ari  kakho,  v.    to  drive  carefully.  CI.  (Do.) 

arikuse,  quietly.  NI.  (D.B.)  Ex.:  karikuse  Nt/Amre  —  go  quietly.' 

:arimu,  karibu,  n.    game,  something  to  shoot.  CIII.  (D.B.)  E^ : hakabita  ba  |ki:ta  karimu  —  he  goes  out 
to  look  for  something  to  shoot,  kao  ta  karimu,  look  for  game,  kapa  karibu  (he)  has  shot  game. 

ariroi,  n.  Indian  hemp,  dagga,  s.  kana.  Cla.  (Pa.) 
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karisi,  difficult,  much.  CI.  (Do.) 

kari  simu,  v.    to  attend.  CI.  (Do.) 

kari  siro,  v.    to  stand  by,  stick  to.  CI.  (Do.  ) 

kari  t/o,  n.    a  brave  man,  pride.  CI.  (Do.)  kari  cho. 

kariu,  v.    to  save,  hope.  CI.  (Do. ) 

karkn,  n.    horse.  Slid.  (Wu.) 

karo,  n.    boy.  CI.  (Do. ) 

karo,  n.    stone,  large  hail  stone.  CI.  (Do.) 

karo,  when,  s.  ka,  kama.  CI  I.  (D.  B,  )  Ex.:  |k"aren  ko  i:,  karo  ko  nama  k"wi  kum  —  small  (I)  was,  when 
the  Nama  language  (I)  heard. 

karra,  v.    to  talk  over.  SI.  (LI.)  kk^rra.  Ex.:  !  k'?e  ka  ||nau:,  hs:  hs:  ^x6a,    ti  e:,  |nu-ta:rra  ka  |kwe:i 

k"o,  ir,  he  ||nau:,  hs:  |au:  karra  o  |nu-tarra  |ke the  people  did  this,  they  intended  to  describe 

what  the  old  woman  did,  they  did  this,  they  talked  over  the  old  woman's  name. 

karraka,  v.    to  examine.  SI.  (B.  )  Ex.:  m  0a0aide  we,  8*^0611  ~|ko:  s'^a:  a  se  karraka  ke  t]  |na:,  ta  g  |na: 

|ku  dola  ta  !nau!nauugsn  au  0moer) o  my  granddaughter,  come  and  sit  near,  thou  shalt  examine  for 

my  head,  for  my  head  feels  swarming  with  lice. 

karre,  young.  Nil.  (LI.)  Ex.:  daba  karre,  a  young  child,  an  infant. 

karu,  V.    to  come  down,  descend.  Nil.  (V.)  kar^.  (LI.)  Ex.:  ha  ba  sir)  ~||ku  ha  kwe  Ikarj,  ta  ok"wi  ha, 

'kdru"  his  father  saw  him  sitting  on  the  top  of  the  tree  and  said,  "come  down".  (Wil.)  karu,  dis 

mount. 

karu,  V.    to  strain.  CI.  (Do.) 

Nlcalru,  V.    to  burn,  s.  kau,  karu /a.  CII.  (D.  B.  )  Ex.:  |e/a  ~|nu  ka  ko  vkalru  —  the  fire  at  night  burnt 

karu,  n.    stem  of  leaf.  CI.  (Do.) 

karu/a,  hot,  s.   \kalru.  CII.  (Pa.)  karuscha. 

kasaza,  n.    a  big  beetle.  CIII.  (D.B.  ) 

ka  Be  he,  v.    to  justify.  CI.  (Do.) 

ka  ee  hejo,  better,  s.  kaone.  CI.  (Eb. )  ka  se  heyo. 

ka  se  ho,  v.    to  provide  for.  CI.  (Do.  ) 

ka  se  t/uwe,  v.    to  be  safe.  CI.  (Do.)  ka  se  chuwe. 

kasi,  n.  box.  [Eng.  case.Js.  keis.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  n  sn  si  !  kc  kasi I  brought  and  put  down  the  box 

NI.  (D.B.)  Ex.:  anni~u  ko  |nwi  kasi  i  Anni-u  has  brought  a  box.  CII.  (D.B.)  Ex.:  ka:si  i,  him-tis 
ka:si  i a  box  it  is,  a  wooden  box  it  is. 

kaeubi,  n.  name  for  a  short  Herero.  Nil.  (LI.) 

kata,  rel.    where.  CIII.  (D.B.)  Ex:  Idlamu  ako,  kata  a  xlubana  ati  the  edge  it  is,  where  is  shallow 

the  water. 

kataikwa,    n.    bead.    CIII.    (D.B.)    Ex.:    tase  hadzabe  e  kataikwape   buy   for   the  Bushman  beads. 

kati,    then,    s.    ati,   kawa.   CIII.    (D.B.)    Ex.;    o  seme  poijobe,   kati  ela  bu:e,   ati    ! noo  —    (it)    eats  ants, 
then  makes   a  hole,    and  digs. 

ka:ti,    n.    cat.     [Afr.    kat.]    SIII.    (D.B.)    Ex.:    ka:ti    ||he:    Unelr) the   cat   comes  out  of  the  hut. 
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catse:ma^  a  little,  s.  t/itseima.  Nil.  (Wil.)  katsema. 

catsina,  n.    sugarcane.  CIII.  (D.B.  )  ha-kha  pi  ati  na  si  J&,   ^ha  me  katsina  na  —  they  went  to  fetch 
water,  he  went  for  sugarcane. 

catu,  but.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  welapina  bita  onebi _dza,  katu  pagad3i,  kwako  i/oko  |ki  i:  he,  _dza  ...  in 
the  morning  we  came, but  the  porters,  when  the  sun  was  there,  came. 

tail,    V.    to  rain,  fall,  s.  kaua,  kauwa.  SI.  (B.  )  Ex.:  ||nair)  ||kai:e  |ka:l,  au  ||nainjar)  tatti  ~!kwa:  |ka:ti 

kau  the  house  inside  is  wet,  because  the  house  feels  the  ram  has  newly  fallen.  (LI.)  kkau.  Ex.: 

!kwa:  k"auki  ta  arro:ko  kau:,  !kwa:  se  kau  ki  !  xwonni  se  whai: the  rain  does  not  quickly  fall, 

that  the  rain  may  falling  bring  back  the  springbok.  !  gitan  |ki  ka'u:wa  he  a:  !  kwa  the  sorcerers 

make  fall  for  them  ram.  SII.  (D.B.)  Ex.:  _!kal  ka~u  tia:ke rain  falls  (from)  clouds. 

^kau,  V.    to  light  (fire),  burn,  s.    _kao.  NI.  (D.B.)  Ex.:  | ho  ~t/i,  ka  3U  ||ei,  ka  go  t/xo,  ka  vkau  da,  ka 

soa  the  steenbok  comes,  people  catch  (it),  and  skin  (it),  and  light  a  fire,  and  roast  (it),  skau 

dori  d3i  burn  the  eland-beans. 

"kau:,  ka~u,  v.    to  disappear,  descend,  s.  kaua,  kaue.  SJ.  (LI.)  kk^,  kSii.  Ex.:  tail t/wer]jar|  ha:l  |k"oen, 

ti  e:,  ~||khalg  Hkwalrj  kui  ~kau:_,u  !  khe  ||a: T/wegj  ar)  saw,   that  the  lioness  disappeared  going  away. 

uksn  ka,  u  se  turn:,  ti  s:,  Ikwalttsn  |no  k"au  se  !gau:,  o  ha:  kda  ~kau:  u  sir)  ||e  —  you  wish  to  list- 
en, whether  the  star  fell  straight  down,  as  if  it  disappearing  went.  |a— ka  tija-g  | ne  ta  ka~u  a 

fight's  thing  is  coming  down  (danger  is  threatening). 

I'kau,  V.    to  throw.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  _|kxo:  _goba  ti  "kau dice  the  Mbunda  throw. 

:au,  V.    to  live,  survive,  rear.  CII.  (D.B.)  Ex.:  ||kug  kwe  ko  11°'  >  ko  Ikwisa  kau an  old  man  dies,  the 

name  survives,  kwem  taba  /e  Jii,  a  ko  |kwan  Je   wexaa,  a  xaba  kau  u,  a  fuwan  au  ~u  —  a  man  marries 
her  (a  widow),  and  takes  all  the  children,  he  rears  them,  and  gives  them  food. 

au,  V.    to  disbelieve.  CI.  (Do. ) 

au,  V.    to  remain.  CI.  (Do. ) 

kau,  V.    to  be  motionless,  quiet.  SI.  (LI.)  kati,  kkau.  Ex.:  i  | ne  |ku  yk'^oaksn  kwe:,  ~kau  8*^0:,  au  i 

k"  auki  da^rraksn  we  continue  altogether  still,  sitting  motionless,  while  we  do  not  stir,  i  | ne 

~!  ku  te  ha  !  khwi  '~||kaumksn,  he  i  |ne  ho  u:i  ||kha  1:,  au  hi  |ne  kui  ~kau  —  we  hold  down  its  (porcu- 
pine's) tail's  rattle,  and  we  lift  the  stick  off  from  it,  when  it  becomes  quiet.  " 

au,  later.  NI.  (D.B.)  Ex.:  k"arik"au  _si  |ka  m,  kau  tseme  m,  xabitsi  kau  !  nwe  m the  youths  do  not 

eat,  later  a  little  eat,  but  later  next  day  eat. 

au,  pron.    thou,  you,  pi.    kare.  CI.  (Do.)  '  ' 

au,  and,  connecting  words,    s.    ka,  ko,  tau.  SI.  (B.)  Ex.:  hir)  !  auka  kau  &   hi  |ka:gan  g they  beat  and 

allowed  their  mates  (to  beat)  me.  (LI.)  ksCu,  kkau.  Ex.:  !kuksn!kuksn  he  sir)  |la  ha  a:,  he  tau  ||khwai:, 

he  kau  ! nwir)  the  shoes,  they  must  go  after  him,  they  and  the  quiver,  they  and  the  kaross.  toi  |ke 

ta  tai  kau  ||k"  oen  |kao:^  |na:  ts*^! the  ostrich  is  used  to  walk  looking  back  at  the  Brinkkop's 

head. 

laua,  kauwa,  v.    to  settle,  run  down,  climb  down,  fall,  s.  ~kau:.  NI.  (D.B.)   Ex.:  | ga  ~u  _kaua  rain 

has  fallen,  fka:  |  ne  kauwa  N||no the  river  runs  down  to  a  waterhole.  Nil.  (LI.)  Ex.:  ta  tne~^nebbi 

sir)  llgu,  ta  kauwa  ||gu  k"a--  and  the  woodpigeons  saw  water,  and  settled  on  the  water's  edge. 

laula,  kaua,  tomorrow,  s.  !kaua.  CII.  (D.B.)  Ex.:  m/e  ka  _! gwa  "ka  _hal,  _kaula  m/e  _hat  —  perhaps 
(he)  will  to-night  come,  to-morrow  perhaps  will  come,  kaua  ra  ka  t/e:  to-morrow  I  will  work. 

auaba,  n.    body.  CII.  (D.B.)  Ex.:  ykama  ||goraba  a  l|o,  a  ko  koa,  i  ko  kauaba  jkwi  _ha,  se  !ku:/a  [kwi  _ha 
the  locust  is  dead  and  broken,  here  the  body  stays  alone,  its  head  stays  alone. 

luba,  n.    Cape  hunting  dog.  Cllb.  (Zuk.)  (Bal.)  (Wil.) 

icaue,  V.    to  gather,  come  together.  SI.  (LI.)  kaue,  kkaue.  Ex.:  !  k'^e  Ikuitan  "kaue  au  ||neig  —  people 
return  gathering  at  the  hut.  t/wer)  |kwe|kwetan  sair]  !  halmma  ||kwa:f,  "kaueja  hi  1:,  i  sair)  kAm:  hi,  o 

hir|  |ne  "kaue  o  !khwa:  0pwa  !  nwaxu the  old  springbok  rams  will  first  approach  coming  together  for 

us  there,  we  shall  go  gently  to  them,  as  they  gather  at  the  small  rain's  spoor. 
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_kaule,  together,  s.  "kaue.  NI.  (D.  B. )  Ex.:  donkeri  ku  _are  ~!gu:,  ka  5U  s|nwi,  ka  ku  ~tsi,  ka  ku  fka: 

_kaute  the  donkeys  go  to  the  water,  then  people  drive,  then  (they)  come,  then  bind  together  ( in- 

span) . 

kauir),  v.    to  singe,  blacken,  s.  _ka^o,  kalru.  SI.  (LI.)  ka~uin.  Ex.:  |  itan  |ne  ||ka  ka'uir)  har-ka  ti  e:  a, 
nar|  |ne  ||khou  |h6aksn the  fire  burns  blackening  this  part  of  it,  it  becomes  black. 

kau:ka,  v.  to  be  wet,  s.  kau.  SII.  (D.B.)  Ex.:  !  xei  kau:ka  —  the  clothes  are  wet. 

kaukau,  v.  s.   kaokao. 

kaukau,  n.  a  plant,  Solanum  Bangei,    U.  Damm.  NI.  (D.B.) 

kaukau,  n.  vulture.  Cllb.  (Wil.) 

kauki,  "kauku,  interrog.    where  ?  SIV.  (D.B.)  Ex.:  kauki  be:  ha  a  ? where  is  the  man  ?  "kauku  ||r)  sa 

ki  ?  where  is  your  home  ? 

"kaukwe,  among,  used  after  n.    CII.  (D.B.)  Ex.:  fnu  hi/  "kaukwe  kweba  sits  among  the  bushes  a  man. 

kaug,  prob.    V.    part.,    s.    kwar).  SI.  (Lich.  )  kaung.  Ex.:  a  xa  kaug  !  ain  ti  de  ?  —  where  do  you  go  to  ? 

kaurru,  v.    to  sprout,  s.  kerru.  SI.  (LI.)  kkaurru.  Ex.:  he  !khou:,  ti  e:,   ti  tar)  Qhoikan  kaurruwa  — 
they  smelt  that  it  seemed  the  bushes  were  sprouting. 

kaurukan,  v.    to  have  heartburn,  to  have  an  uneasy  stomach,  pass,    derived   from   kaurru.  SI.  (LI.) 

kkauruken  .  Ex.  :  mama-guksn  karj  |k"e:ja  si  a:,  si-g  |no  k"au  ta:,  ti  e:^  si  ka  kaurukan,  o  si:  ha:  na 

~a  0pwa,  o  sitan  ta:  l|ka  ti  e:,  !  kwi-ta  ~a  |ku  e our  mothers  said  to  us  about  it,  did  we  not  feel 

that  our  stomachs  were  uneasy,  if  we  ate  that  little  piece  of  meat,  while  we  felt  that  it  was  human 
flesh. 

kau  se  konja,  v.    to  stick  oneself  up.  CI.  (Do.)  kau  se  konya. 

kau  t/o,  n.  man,  person,  s.  k"  au.  Cll.    (Do.)  kau  cho.  i 

kavandza,  n.    sweet  potato,  [prob.  Ban.]  NIII.  (D.B.)  ! 

kawab,  n.    Rhynchosia    totta,    a  plant  of  which  the  root  is  used  as  a  charm  for  shooting.  CII.  (D.B.)      j 

kaxale,  perhaps.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  kaxale  na  d50  kavikise,  kaxale  na  ! kau  goleba  —  perhaps  give  black  t 
(stuff)  to  Kavikise,  perhaps  give  white  to  (joleba. 

kaxo,  n.    knife,  s.  kaho,  CI.  (Do.)  kagho.  Ex.:  kako  r)|ka a  knife  handle. 


kaxu,  V.    to  teach,  CII.  (D.B.)  Ex.:  ||o  ||kuq  kwe  ykwa  ko  |gi  kaxu  te dead  are  the  old  men  who  taught' 

me  the  , . ,  dance 

kaxukan,  n.    chest,  of  body.  s.  ||ka:xu,  ||ka:tu.  SII.  (D.B.)  . 

ka:2i,  n.    chest.  SIII.  (D.B.) 

ke:,  ks:,  v.  to  want,  be  willing,  when  followed  by  se  indicates  future  or  habitual  action,  s.  ka.  SI.  J 
(LI.)  kke.  kke,  kf.  Ex.:  ||kha:l  |ne  !k»'wai:fn,  ti  e:,  !  kaukan  !xwa:  ke:  ||gwitan  o  ha  |k"e  —  the  licil 
is  angry,  because  the  children  seem  to  want  to  play  with  his  mane  .  0pwaitan  |kwe:i  k"o,  x: ,   o  ||k'^:  el 

hs  fen:na,  ti  e:,    i  ! gau:  ks:  se  |hir)  the  game  acts  thus  at  the  time  when  they  know,  that  our 

blood  shall  flow,  mamma— gu  k"auki  ke:  a  he  a:  q-g,  g  se  l|na||na  he my  parents  were  not  willing  to  J 

give  me  to  them,  that  I  might  live  with  them,  mama  sir)  ka,  hag  |k"e:,  ti  e:,    !khwa:^a  !  k'^e  ke:  se  !kjl! 
jhig  !khwa:-ka  xoro  o  !khwa:,  he  se  |ki  tai:fja  —  mother  used  to  say,  that  the  water's  people  are 
accustomed  to  pull  out  the  water' s  bull  from  the  water,  that  they  may  lead  him  away.  j 

ke,  V.    part,    different   meanings.    SIII.  (D.B.)  Ex.:  n  ke  ||ko:be:nje,  a  ke  |no  ||ko:be:nje  —  I  must  go 

home,  thou  must  go  home  quickly.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  tutai,  ha  ke  ||ale  tai  a  lutsipi Tutai,  he  has 

gone  away  to  Lutsipi.  f^we-^  h^  ke  tsu  |nu:a  ---  the  wind,  it  is  blowing  from  the  Kalahari.  SV.  (D.B. 

Ex.:  la  ke  /a  f^ana the  man  is  going  to  speak.  ||ana  ke  ka  ||gwa the  sun  is  setting.  NI.  (D.B.) 

Ex.^  !ga  ro  t/i,  ka  ||gaike  ke  |nAm  ---  rain  is  coming,  and  to-day  will  fall.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  tsaba! 
ke  m  |ku:i  jnesig  —  birds  eat  the  ...  berries,  e-sig  ! ku  a  kilikitu,  me  ke  ~sig  a  ||na:  hn  — we  s* 
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Bushmen  at  Kilikitu,  I  shall  see  and  talk  to  them. 

~ke,  V.    to  become,  s.  ki,  kei.  S  NI.  (D.B.  )  Ex.:  dzoma  tsi  fkere  ||gauwa  ~ke  —  women  who  die  become 
ghosts. 

ke:,  ke,  v.    to  be  there,  be  that,  here,  there,  s.  ka.  SI.  (LI.)  ke.  Ex.:  ! gaufa  |u  ke:,  toi-ta '! gaufa 

|u  a  wing- feather  root  is  that,  an  ostrich's  wingfeather  root.  SII.  (D.B.)  Ex.:  biri  ke:,  o 

andres  biri  kie  ke: goats  are  there,  old  Andnes'  goats  are  there.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  _||kuru  ke 

the  path  is  that,  a  xanki  ke  n thy  mother  am  I.  SV.  (D.B.)  Ex.:  ea  ke  !  kw'^'e it  is  one.  NI. 

(D.B.)  Ex.:  a  !  nau  ka  ||'^ora  ke  ---in  summer  he  was  born  here.  Nil.  (LI.)  ke,  ke.  Ex.:  f^i,  f^^i  ^^'' 

a  sneeze,  a  sneeze  is  that,  ha  fkum  sa  ha  |ui-sau  |nu,  ke  ha  fkum  taba  his  father-in-law's 

and  his  mother-in-law's  vessel, that  his  father-in-law  made.  NlII.  (D.B.)  Ex.:  ! nule  ke  d30  that 

country  is  dark. 

ke,  pron.   me,  s.  ki,  ka.  SI.  (LI.)  ke,  kke.  Ex.:  rj  x6a  a  fkakka  ke,  ti  e:,  !kwi-|a  koafr)  |hir)  —  my 
mother  told  me,  that  the  girl  arose.  Ihaiu:  ||kwalr)  |ku  a:,  !kwa:  xu:wa  ke  !khwa:-ka  xoro  —  the 
thong  it  was,  that  broke  letting  go  for  me  the  waterbull.  SII.  (D.B.)  Elx.  :  misis  ha  sa  ke  ~!  xe  e  |na: 
—  Missis  will  give  me  a  cloth  for  the  head.  SV.  (D.B.)  Ex.:  !  xar|  ke  |lxau-|na,  n  /i  t/un  —  give  me 
tobacco,  (that)  I  may  smoke. 

ce,  p.ron.    they,  s.  ken.  Slla.  (Mg.  ) 

-ke,  n.     suffix,     used    in    sing,    with    some    words,     in   pi.    with   others.     Slla.  (Dk.  )  (Mg.  )  Ex.:  !  kuke  kja  ||koe, 
ka  !  ku  kja  !  "^u  —  one  shoe,  two  shoes.  |kwisi  e  ||koe,  |kwike  ne  !  "^u  —  one  bird,  two  birds. 

-ke,  poss.    part,    following  n.    &  pron.    s.    ka.  SV.  (D.B.)  Ex.:  maki-ke  gome  a  /a  ||na  ke  kanje  —  Maki's 
oxen  have  gone  to  Kanye.  n— ke  |nwa:  e  ta  ti  e  —  my  stick  is  this  one. 

£6,  prep,    different    meanings,     sometimes    follows    noun.     s.    ka.  SII.  (D.B.)  Ex.:  r|  |  utu  80  !  au  ke my 

back  rests  on  the  ground.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  q  ©pwol  ke  ||gau  —  I  sleep  at  night.  ! wara  tane  ~khaa  ke 

~xuu  the  girl  is  carrying  water  on  the  head.  |no  kwikie  ke  |u:sa  let  us  go  to  the  Tswana.  SV. 

(D.B.)  Ex.:  ea  /a  ! na  ke  kanje  ke  be: rake  ke  misis  —  he  is  going  to  Kanye  to  work  for  Missis,  ja 

ga  Ijk"  um  ke  ||nyle  —  I  pound  with  a  stone,  ea  |kun  |ki  ke  |k"a he  holds  it  in  (his)  hand. 

xla:8i  fkabe  ke  |nyle  —  the  glass  lies  on  the  stone,  fxaii  a  k"aa  ke  kotele  the  dogs  have  drunk 

from  the  dish,  ke  kAmte  /i  a  Ukaba  0moi  ||ki to-day  we  have  brought  wood.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ~|gu 

ke  ---  at  night.  QII.  (D.B.)  Ex.:'  e  ta  t/et/e  ke  ---  lay  it  aown. 

le,  but,  s.  "kesi,  kai.  CII.  (D.B.)  Ex.:  tire  |u  titi,  ke  tj*a  |u  kau  kono  —  I  cannot  eat,  but  you  eat, 
if  you  want. 

ce,  n.    rhinoceros,  s.  k'^'le.   Cllb.  (Zuk.) 

le:,  n.    arm.  SIII.  (D.B.  ) 

:eba  t/a  karee,  n.  animal's  paw.  CI.  (Do.)  keba  cha  karee. 

ce  be  ka,  except.  CI.  (Do.) 

icebese,    good,    pretty.    Slid.    (Arb.  ) 

'kebbi,    v.    to  peep,    watch,    s.    ~ke:ja.    SI.    (LI.)  kkibbi,   kk^bi.    Ex.:    ha   |ne  ~kebbi-i,   au  ha   ||k"  oen 
llgaufe   !k'^e,   ksbbi-i    ||neir|    ||xa]|xa  —    she  was  peeping,    while   she  looked  seeking  the  people,    peeping 
out  of  the  hut's  sides.    Ik'^e   ||kwalg    |ne  kebbi   !kwi-|a,    i:,   o  hig  ka,   he  se   Ijk"  oen   !kwi  a:    8*^0  doJa 

se  8^   !kwi-|a   people  watched   the  girl    because  of  it,    for   they  wanted   to   see  what  man  was   coming   to 

the  girl. 

cebi,    V.    to   throw.    SIII.    (D.B.)    Ex.:    3e,    ea  kebi a  stone,    it  is   thrown. 

cebono,   n.   mortar,    s.     !ke:.   Cla.    (Pa.) 

fee,    this,    that,    s.    ke.   SIV.    (D.B.)    Ex.:    kee   !  wara  dreee  famku,   kee   !wara  ti^  xwoi  —    this  girl  works 
nicely,    that  girl    is  bad.    _||haku  sn    ||n  ki  kee ||haku' s    hut   is   this 

cega,   v.    to  go.    Slid.    (Ai-b.)    ga  kega. 

kegnia,   n.    needle.    Slid.    (Arb.) 
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ke:ha,  v.    to  run.  Cllb.  (Wil.  )  keha. 

kehe:,  keihe:,  ho  there.  SI.  (LI.)  kke,  he^  kkei  he.  Ex.:  toitan  !ku:xe  ui,  har|  |k"e:  toi,  "kei  he:"  -■ 
the  ostrich  runs  away,  he  says  to  the  ostrich,  "ho  there". 

kehe,  n.    grass.  Slid.  (Arb. )  keh^ 

kei,  V.    to  grow,  be  big,  used  also   as   adj.    s.    ki,  kai,  ke:ja.  SI.  (B. )'  kei.  Ex.:  |kyrri  |ku  a:,  |ne  di: 

Ikau'.kauru  0wa,  ha  |ku  a:,  |ne  kei: the  backbone  it  is  which  becomes  a  little  new  moon,  it  is 

that  which  grows.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  |a  "kei,  a  ki  ~uki  ||An  ~fke the  girl  is  big,  sits  on  the  hut 

floor.  NI.  (D.B.)  Ex.:  !  ga~i  "kei,  ha-ka  ||hau/a  ---  a  big  tree,   its  twigs.  CII.  (D.B.)  Ex.:  /i  ||kai 
!  au/ia  ha:l:a  "kei  ko  ~|gi-||kwa,  ||kur)  kwe-||kwa,  !au:J*i  tama  —  we  all  were  afraid;  the  big  ... 
dancers,  the  old  men,  were  not  afraid.  ||nweba  ||o,  mi  tamba  !kei,  ||nweba  ~kei,  ||ais  kwe  ||naua  debi  _h) 

the  moon  dies,  another  comes,  a  full  moon  home  he  then  returns,  t/oro  a  |na:,  |na:,  i  ~(kwa,  a 

~kei  a  |nutaxa  i,  ~kei  ko  ~ako  nabbo  the  tobacco  we  water,  water,  water,  it  sprouts,  grows  as  bi| 

as  this,  big  enough  to  gather.  ||axas  ~keis old  ||axas. 

kei,  V.    to  keep  up  (fire).  NIII.  (D.B.)  Ex.:  t/au  a  /wa  ||e:,  a  kei  _daa a  woman  pulls  grass,  keeps  i 

the  fire. 

keia,  both.  NI.  (D.B.)  Ex.:  keia  dame  !  om  —  both  little  boys.  ' 

"keiaba,  grown  up,  s.  kei.  NI.  (D.B.)  Ex.:  k"au  |kwaba  "keiaba  —  a  grown-up  young  man. 

kei:'?e:,  n.    iron.  Nil.  (Wil.)  ket'e. 

kei~ja,  yes,  s.  ki~ja,  kjeja,  kjija.  Slla.  (Mg.  )  Ex.:  g  kjan  ||ku  si  ku  'tei~ia  g|ga"  —  I  shall  not  sa; 
"yes,  be  with  you". 


keim,  ~kein,  when,  then,  but.  CII.  (D.B.)  Ex.:  |e:/a  ko  _kalru;  keim  tamaj"  ko  _hal,  |ni/  ko  t/ane  — 
the  fire  is  burning;  when  no  more  there  is,  then  we  will  bake,  keim  ko  xaba  mi,  "keim  ko  ||o:ko  kweme 

iger" then  he  said,  "when  a  man  dies,  arises".  ~kein  ko  ||au-|ena  ko  kobe,  ti  ko  ||e,  ~kein  ko  ||xau] 

ma  te,  a  ko  /u/a  ma  te,  a  ko  |kau/a  ma  te,  kei  rako  tira  debi  _hal,  a  ko  |nu  —  when  the  Auen  visit, 
I  buy,  then  a  spearhead  (they)  give  me,  and  a  pot  give  me,  and  a  wooden  plate  give  me,  then  I  return 
and  sit. 


keis,  n.  case,  chest.  [Eng.  case.  Afr.  kist.]  SI.  (LI.)  kkeis,  pi.    kketenkketens. 
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"keise,  "keisi,  ~kei/e,  much,  very,  many,  s.  kei,  kai.  NI.  (D.B.)  Ex.:  Ini,  3U  ku  khau:,  ka  "keisi  tal 

the  berries,  people  pick,  (they)  are  very  good.  !  khwi  t/i  3U  o  ||kai,  ka  ||nai,  ka  "keise  vkana  --■ 

a  rope  people  hold,  and  roll,  and  twist  much.  CII.  (D.B.)  Ex.:  |ka:m  kwe  "keise  fQxwoin  _hafnaha  

on  the  flat  there  is  much  food.  | nauba  |ku  ra  ko  ko,  a  ko  ~kei/e  |ku  the  duiker  I  killed,  I  kill- 
ed many. 

"keira,"  old,  prob.    derived  from,   kei,  big.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  a  se  "keira  se,  n  ti^  ku  ~k"  u  haa  —  you 
are  old,  I  will  not  marry  you. 

~ke:ja,  v.    to  stare  at,  s.    "ksbbi.  SI.  (LI.)  kkeya.  Ex.:  !  khwa  Qpwa  |ne  ~ke:ja  a,  au  ha  ||k"oen,  ti  e:, 

ha  |kwei  k"wa,  r:,--au  ha  ! gabba  the  little  child  stares  at  it,  when  he  sees  what  it  is  doing, 

when  it  nods  its  head. 

ke:ja,  v.    to  grow,  be  big,  s.  kei,  kai,  ki.  SI.  (LI.)  kkeja.  Ex.:  r)  sir)  |ni:  !kau!kauro  ||khe:,  au  !  kiii 
ko:,  g  sir)  ||xa:  rj  ||k"  oen  ha  au  !kui  a,  au  har)  |oko  ke:ja  —  I  saw  the  moon's  horn  the  other  day,  I 
saw  it  again  yesterday,  when  it  had  grown  a  little. 

ke~ja,  yes,  s.  kei~ja,  ki^ja.  Slla.  (Dk. ) 

ke~kakho,  v.    to  play  an  instrument.  CI.  (Do.) 

keke,  i;.  to  hoax,  s.k"ek"en.  CI.  (Do.) 

kekele,  n.  earrings,  s.  kakane.  Slid.  (Arb.) 

keia,  kslako,  n.    river,  riverbed.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  kslako  pakapa^ko,  ksla  atibi  t/i  a  broad  riverb 

river  water  is  there,  olanakwe  a  "khamo  ksla  tina  children  go  to  the  riverbed. 
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kelee,  although.  CI.  (Do.) 

ksme,  long,  a  long  time.  CIII.  (D.B. )  Ex.:  i/owa  keme  e  all  day  long,  tsatsaije  ksme  danced  a 

long  time. 

ke:r),  v.    to  lie  down,  s.  kia.  SII.  (D.B.)  Ex.:  koba  a  ke:r) Koba  is  lying  down. 

ken^  pron.    they,  themselves,  s.  ke,  ku,  kja,  kjen.  Slla.  (Mg.  )  Ex.:  kjakja  |r)hai  ken they  see  them- 
selves. SIV.  (D.B.)  Ex.:  ken  ke  snsn  aki  ~-kha they  are  working  at  the  water. 

kenarigu^  n.  ostrich.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  i/aakwete  kenaqgu  njambulu like  a  hen  ostrich  (is)  the  .,  ., 

bird.  .  , 

kenderi,  n.    metal  bracelet.  CIII.  (D.B.)  ; 

kenena,  kenina,  formerly,  long  ago,  with  plosive   k"  very    long   ago,  s.  ksme,  keni.  CIII.  (D.B.)  Ex.: 

maruku  kenena  mu  misi,  !  ungu  e  ma  ||kauwa Maruku  died  long  ago,  the  Masai  killed  him.  misi  t/ojo 

k"enena T/ojo  fell  very  long  ago.  |jko||kot/eja  dzapi  a  kenina  tambi  ka  ||kut/ija pictures  Bush- 
man long  ago  on  rock  drew.                                                  .     , 

keni,  old,  s.    kenena.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  buruku  keni  mumu  —  Buruku  (is)  very  old. 

kentu,  n.    teeth.  Slid.  (Arb.)  ... 

keoa,  much,  s.  "keise.  Slid.  (Arb.)        "  •      ■ 

kere,  pron.     you,  emph.     sing.    CI.  (Do.) 

keregeta,  v.    certain  little  birds.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ko  ! kobota  keregetabi  _hadzabi  Bushmen  shoot  the 

little  birds. 

keri:,  v.    to  be  cool.  SII.  (D.B.)  Ex.:  ja  keri :  i  it  is  cool. 

kerre:,  kerre:,  v.    to  go  along,  used  as   along.  SI.  (B.  )  kerre.  Ex.:  ha  se  ! gel!  geitan  kerrs:  ! khe 

Ikuirri: he  would  moving  his  arms  fast  run  along  the  little  riverbed.  (LI.)  kkerre.  Ex.:  !  khwai : 

||kwalr|  ha:a  kerre:  Ike  sa:  Ikhwirri: the  gemsbok  ate  going  along  the  riverbed. 

kerru,  i;.  to  be  green,  become  green,  sprout,  n.    grass,  foliage,  vegetation.  SI.  (LI.)  kk^rrii,  kklrru, 
emph.    kerruk^n.   Ex.:  0hokan  se  |ku-g  |  ne  i:  kerru,  au  hi  |ne  kerru  |hir)  kerru  ||ka:r]  —  the  bushes 

will  then  become  green,  when  they  sprout  new  foliage,  ha  kerrukan  ||koakan  |hiri  !  xae-ta  ku:,  a: 

that  foliage  always  comes  out  in  all  places,  hir)  e:,  !khwa:  |ne  ksCu:,  i:,  he  tiksn  \^e   "kerru 

hence  the  rain  falls,  and  the  place  becomes  green. 

kesi,  n.    box,  s.    keis,  kasi.  [Eng.  case.  Afr.  kist.]  CI.  (Do.), 

kesi,  and, also.  NI.  (D.B.)  Ex. :ku  nabbo  toa  kesi  |ni:  they  are  collecting  cucumbers  and  berries.    •:' 

kekanketans,  s.  keis. 

ketn,  n.  bone.  Sllb.  (Mh. )  ketn. 

"kettau,  now,  yet,  longer.  SI.  (LI.)  kk^t-tau.  Ex.:  ha  !  nwa!  nw^  |ku  ~i :  |  ke :  kui  tsuruku  sir)  |kwafgan, 

ha  i  k"auki  ~kettau-g  |ne  |ni:  ha  his  footprints  really  are  lost  there  in  the  clouds  so  that  we  no 

longer  see  him. 

Je'^u,  V.    to  burn,  roast.  Nil.  (Wil.)  ke'u.  , .  .,        .-  .     ,,-.... 

Jewa,  V.    to  run.  SII.  (D.B.)  Ex.:  hr|  k^wa,  hr)  sa: they  run,  they  come.        .■.   .        .:   ,   ■ 

Kha,    V.    to  grow,  s.  kei,  ki .  NUT.  (D.B.)  Ex.:  dor)go  ki  a  kha,  _bala  ja  kha, monkeynuts  grow,  in  rain- 
time  they  grow. 

kha,  V.    to  go,  fetch,  short   form  of   "hakha.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ~kha  me  tsinana  se  kwa  tjetje   —  he  went 
for  sugarcane  to  suck  it. 

cha,  V.    to  set  a  trap.  CI.  (Do.) 
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kha,  V.    to  beware,  be  accustomed  to.  CI.  (Do.) 

kha,  interrog.    part.    s.    ka,  xa.  SI.  (B.  )  Ex.:  tikha  a  sir)  ||na  hi  ? where  hast  thou  been  ?  (place 

what  thou  sit  stay  at  it  ?). 

kha,  n.    master.  CI.  (Do.) 

kha:,  ~khaa,  ~khai,  n.    water,  s.  _||kha:a.  SIII.  (D.B.  )  Ex.:  n  |ko:wa,  kha:  n  |keo  —  I  am  thirsty,  wate 

is  wanting.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  ken  ke  snsn  a  ki  ~kha:  they  are  working  at  the  water.  ~khai  si 

fkasi  ki  ! howa  water  is  filling  up  the  vlei. 


khaa,  v.    to  be  perplexed,  astonished.  CI.  (Do. ) 
khaa,  v.    to  be  right,  good.  CI.  (Do.) 
khaa,  n.    neighbor.  CI.  (Do.) 


i 


khaama,  v.  called.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  !kor)ga  !  noo  budi  nina,  kamo  khaama,  "mo/aiaii"  —  the  hare  popped 
into  a  hole  and  called,  'Mo/aiaii". 

khaanja,  bright.  SI.  (Lich.)  k'haanya. 

khai,  V.    to  be  angry  with,  s.  kbaikhai  khaja.  CI. (DO.) 

khai,  n.    cloth.  |Tsw. |  CI.  (Do.) 

/khaia,  n.    mother,  voc.    /khaijo,  s.  ~kai,  ~ai,  ||kai.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  n  /khaia  ke  ||AiDaro  a  ke  txobaku: 
txobaku  ka  fgoba  "n  /khaijo"  my  mother's  niece  is  Txobaku;  Txobaku  calls  (me)  "  my  mother". 

khaija  t/o,  n.    conqueror.  CI.  (Do.)  khaia  cho. 

khaie^  n.  a  poisonous  berry.  CI.  (Do. ) 

khaie  ka,  n.    night.  CI.  (Do.) 

khaii,  v.    to  please.  CI.  (Do.) 

khaija  v.    to  be  angry  with,  s.  khai,  khaijo,  khaikhai,  CI.  (Do.)  khaiya. 

khaijo,  n.    anger,  s.  khai,  khaija.  CI.  (Do.)  khaiyo. 

khaikhai,  v.    to  provoke,  s.  khai.  CI.  (Do.) 

khainje,  n.    frost,  coldness.  CI.  (Do. ) 

khakho,  v.    to  pour  out  from.  CI.  (Do.) 

kham,  n.    lion,  s.  xam.  [Na.  xami.]  CI.  (Do.) 

kham,  poss.    part,    after  pronoun.    CI.  (Do.)  Ex.:  ebe  kham  aie  khoaha  he  (to)  his  village  has  gone.] 

khama,  n.  hartebeest,  s.  ||kama.  CI.  (Bry.  ) 

khana,  v.    to  plunder.  CI.  (Do.) 

_khana,  n.  wild  hemp,  dagga,  s.  |kana,  kana.  CII.  (D.B.) 

khano,  n.    red  mierkat.  CI.  (Do.) 

khao,  n.    cheetah.  CI.  (Do.) 

khara,  both,  a  pair,  used  as  dual  ending  to  nouns  of  com.  gen.  or  two  genders .  ^Na.  masc.  dual  end.  khfl 
fern,  dual  end.  ra.]  CII.  (D.B.)  Ex.:  kwe-khara,  two  people  of  different  sexes,  doqki  uwa  kweba  _hal 
khara  of  donkeys  the  man  had  a  pair. 

kharaa,  v.    to  spread  out,  s.  khoraa,  kora,  kuana.  CII.  (D.B.)  Ex.:  |xe:an  kuriko  nabbo  xau  ta  ko,  a 
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kharaA,  i  !o:  the  leaves  only  gathering  I  cut  up,  spread  out,  they  dry. 

khari,  n.  shade,  s.  ?karise.  NIa.  (Leb)  ch.    sp. 

khatea,  n.    name  of  a  Bushman  tribe  living  N.  S.  of  the  |auni,  'Kattia' .  SIV.  (D. B. )  Ex.:  khatea  si  ke  o 
makopo  a  'Kattia'  is  that  old  Makopo. 

jkha  t/a,  v.    to  sprinkle,  s.    t/a.  CI.  (Do.)  kha  cha. 

khau,  n.  boundary.  CI.  (Do.) 

khaua,  khauwa,  v.    form  of  kaua,  to  get  down,  also   used  as   down.  SIV.  (D.B.  )  Ex.:  mihi  khaua  |kwa  ha:  ko 

~|gu  I  take  the  horse  down  to  the  water,  khaua  alru  toa  ke  get  down  and  run  away  (said  to  a 

climbing  boy) . 

-, 

ikhauru,   n.   hawk.  Sllb.    (Mh. ) 

khauwe,    sour.    CI.    (Do. ) 

khethi,n.    secretary   {prob.    worker).    CI.     (Do.) 

~khi,    V.    to    tear.    SV.    (D.B.)    Ex.:  /ilk'-an-ki   ~!  num,    /i   ka  ~khi /i|k"an's  boots,    they   are   torn. 

ikhii,    n.    long-horned   rhinoceros,    s.|khi.    CI.    (Do.) 

I 

Ikho,  V.  to   go,    come    from,     s.    khoo.    Q.     (Do.) 

kho,  n.  water,    s.    kha:.    Slid.    (Arb. ) 

Ikho,  n.  white   man.    Slid.     (Arb.) 

kho,  n.  gun.    Slid.     (Arb. ) 

kho,    n.    springtime,    CI.    (Do.) 
kho,    great.    Slid.    (Arb.) 

I 

khoa,  n.    duikerbok.  CI.  (Do.) 
khoa,  unripe.  CI.  (Do.) 


khoaba,  khoas,  khoes,  n.  terms   of  relationship.    Nil.  (Leb.)  Ex.:  khoes-ke  khoaba  —  mother's  brother. 

di-khoab-khe  father's  brother.   di-khoaba  father's  sister.  | goa  khoaba  mother's  brother's 

son.  ||khum  khoas mother's  sister,  sister-in-law,  daughter  of  father's  or  mother's  brother. 

kho?ar),  v.    to  arise,  s.  ko?ar).  SI.  (B.  )  kh^aA. 

khoboi,  soft.  CI.  (Do.) 

rkho:e:,  v.    to  peel.  SO.  (B.  )  khoe.  Ex.:  rj  |ne  sir]  ||ka  !hoa:  !kuisi,  r]  |ne  ~kho:e:  |hir)  !kuisi  —  I  did 
roasting  place  the  .  .  .  .  ,  I  peeling  took  out  the  .... 

,khoe,  n.  pitfall  for  game.  CI.  (Do.) 

khoes,  s.  khoaba, 

khokho  ||kwai,  n.    stamping  pestle.  CI.  (Do.) 

khom,  n.    spider.  CI.    (Do.)  khSm. 

khom,  n.    country.  CI.  (Do.)  kh^. 

kho:ma,  n.  knobkerrie.  CII.  (Ek.  )  kho:ma. 

khom  gee,  n.    a  circumcision  ceremony,  s.  khom  ke.  CI.  (Do.) 

jhom  kakho,  v.    to  make  quiet.  CI.  (Do.) 
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khom  ke,  uncircumcised,  s.  khom  gee.  CI.  (Do.) 

khon^  V.    to  grind.  CI.  (Do.) 

khonwa,  below,  on  the  ground,  s.  khaua,  khun.  CI.  (Do.) 

knoo,  V.    to  go  away,  travel.  CI.  (Do.) 

khoOj  V.    to  catch  an  ox.  (CI.  (Do.) 

khoo,  n.    evil.  CI.  (Do.) 

khope,  n.    bachelor.  [Tsw.J  CI.  (Do.) 

khora^  v.  to  inflate.  CI.  (Do.) 

khoraa,  v.    to  spread  out,  khorae,  to  be  spread  out,  s.  "kharaa.  CII.  (Do.) 

khori^  n.    stump  of  tree.  CI.  (Do.  ) 

kho  t/uu,  V.    to  make  an  agreement.  CI.  (Do. )  kho  chuu. 

khou,  V.    to  veil.  CI.  (Do.) 

kho   ||kae,    v.    to   put   side   by   side.    CI.    (Do.  ) 

khu:,    V.    to  jump.    Nil.    (Dk. ) 

khu,    n.    loins.    CI.    (Do.) 

khubi,  V.    to  flower.  CI.  (Do.) 

khuerrekhuerre,  v.    to  blame,  s.  kwerre,  kore.  SI.  (LI.)  kkhuerrekkhuerre,  Ex.:  ha  xoa  |kwei:i  kuitan 

!  kwi :  ha  |ke  i:,  o  ti  e:,  !  k'^e  khuerrekhuerre-i :  ha  i: his  mother  called  his  name  after  the  thi 

about  which  the  people  were  blaming  her. 

khui,  n.    man,  s.  kwi.  Cllb.  (Wil.) 

khun^  under,  s.  khonwa.  CI.  (Do.) 

khuu,  V.    to  put  on  the  head,  carry.  CI.  (Do.) 

~khwa,  V.    to  be  hot,  burn,  s.  ~khwi,  ~kwi,  _kalo.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  | kAm  na  ~khwa  the  sun  is  hot. 

khwai:,  v.    to  dawn,  break  (day),  occasional   form  of   ! khwai : .  SI.  (LI.)  kkhwai,  kkhwata  .  Ex.:  he  tata 

||nau:,  !  gauetan  ka  ha  khwai:,  tatakan  |ne  !hAn: and  father  did  this,  (when)  day  was  about  to  br 

father  hunted,  ha:  !  gaue  khwai:a  |ki  sa  ha  o  ||neir) that  day  breaking  brings  it  home. 

~khwe,  V.    to  collect:  SIV.  (D.B.)  Ex.:  | ee  ~khwe  i  |kaa  let  us  go  to  collect  berries. 

khwe,  i;.  to  avoid.  CI.  (Do.) 

khwe,  n.    wind,  asaally   !khwe.  SII.  (D.B.)  Ex.:  khwe  se  !  ka wind  brings  rain. 

khweai,  v.    to  defy,  tempt,  beware.  CI.  (Do. ) 

~khwi,  V.    to  play  a  game.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ||kau||en  dzosi  ko  ~khwi  ka  ko  \fni Auen  girls  play  the  wa 

snake  game. 

~khwi,  V.    to  be  hot,  s.  ~khwa,  ~kwi.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ~||gu  ~khwi the  water  is  hot. 

khwi,  V.    to  pain,  s.  ~kwi .  Nil.  (Ui.)   khwi. 

khwii,  V.    to  terrify.  CI.  (Do.) 

khTmmma,  khwumkhwum,  v.    to  stand  up,  erect  (hair).  SI.  (LI.)  kkhwumma,  khwummkhwuinm .  Ex.:  jkukan  |kwe 
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hir)  khwumma the  hair  does  like  this,  it  stands  up. 

~ki,  ki:,  v.    to  grow,  grow  up,  let  grow,  s.  ~ke,  ~kei,  kiki,  "kiise.  [Na.  kai]  SI.  (B.  )  ki.  Ex.:  |kyrri 
|ku  a:,  |ne  di:  !kau!kauru  0wa,  ha  |ku  a:,  |ne  ki:  —  the  paxwax  becomes  a  little  new  moon,  it  is 
that  which  grows.  (LI.)  kki,  kki,  kkiya.  Ex.:  ha  ka  ||ga||g^  haf  |ku-g  |ne  ||khou  Inwafrarj,  au  sagsn  haf 

|ku— g  I  ne  ~ki,  di  kui  ||kho  xoro those  nights  became  three,  while  the  eland  grew,  becoming  like  an 

ox.  roitar  sir)  ki:  tig  |hu:  —  Ruyter  grew  up  among  the  white  people.  har|  |ne  fouwi  "Ik'^okan  "Ikarrsu 
s'^'o,  ~!k'^ok8n|ne  ~"kiya he  saw  the  blue  crane  sitting  in  the  sun,  the  blue  crane  had  grown. 

ki,  V.    to 'be,  often    used   as    narr.    part.,    usually   present,     s.    ka.  SII .  (D.B. )  Ex.:  |khfc:  ki  ~!ne: 

grass  is  plentiful.  ||r)  fe;g8n  ki  haka Bushmen  are  four,  four  Bushmen.  Ikenje  ki  ~|a,  i  ki  ||a:,  i 

ki  |kau  ha the  steenbok  dies,  we  go  home,  we  carry  it.  Slle.  (And.)  Ex.:  e  ||ka  ki he  is  tired. 

SIII.  (D.B.)  Ex.:  i  ki  /owa,  i  |na:  we  are  sitting,  we  see  (each  other).  SIV.  (D.B.)  Ex.:  kalahari 

ki  twaa  fkoa,  ki  twaa  eimersi  --  the  Kalahari  lacks  pots,  lacks  buckets.  SV.  (D.B.)  Ex.:  makudgi  ki 

t/u  ke  0moe  Makudzi.  sits  on  wood.  Nil.  (LI.)  usually   ti.  Ex.:  Hgu  ki  t/a  fkwe:  rain  falls  upon 

the  dog.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  !  ku  ki  t/xai people  dance,  m  ba  ki  -||ke my  father  is  dead. 

ki,  V.    to  have,  prob.    derived   from    |ki.  SII.  (D.B.)  Ex.:  si  ki  !  hake  r)  !  oa we  have  water  in  the  pot. 

Ici,  V.    part,     used   as    if,  even,  although,  or    for    emphasis.    SI.  (LI.)  ki,  kki.  Ex.:  i  ||kwafr)  ka  6,   ha,  ha  ki 

||khoa  au  ||gwa||gwara  tu: we  are  wont  to  give  to  him,  even  if  he  be  rich  in  catskins.  r)  ||kwaf  q  oa 

e  !gi:xa  a:,  ka  sir]  ||nau:  |ko:l  ol-ti,  ha  ki  sa  Igija,  rj  |ki  |hir)ja  —  I  really  was  a  sorceress  who 
was- wont  to  do  this  to  a  magic  thing,  although  it  was  strong,  I  took  it  out.  r)  kar)  dofa  tar),  ta:,  a  ki 
|ku  ||i:,  akan  ||k"  oen,  ti  e:,  r]  ||kwa||kwan:  |kwe:i  u,  i:  —  I  have  been  ill,  for  thou  dost  thyself  see, 
that  my  neck  is  like  this  in  consequence.  SII.  (D.B.)  Ex.:  !  oh^kia  ||kan  su  |kha  ha,  ki  he  ||kan  au  |lk"U 
||kwe: the  lion  would  have  killed  him,  if  he  had  stirred. 

ci,  pron.    me,  s.  ke.  SI.  (LI.)  ki,  kki.  Ex.:  a  |ke  xa  te:  da,  |xAin-ka  a  |ke  ?  |ne  !kwija  ki  he  —  thy 

name  is  what  ?  thy  Bushman  name  ?  call  it  for  me  SII.  (D.B.)  Ex.:  misis  saa  ki  !xe:  r)— r)  |na: Missis 

brings  me  a  cloth  (for)  my  head. 

si,  pron.    it.  Slla.  (Mg. )  Ex.:  jkxei  ki  put  it  in. 

£i,  conj .    joining  verbs,    s.    ko,  kau.  SI.  (B.  )  Ex.:  r)-r)  a  |ne  fkakksn  ki  |wajf  ||a:  au  r)  tse  —  I  talked 

turning  backwards  behind  me.  (LI.)  ki.  Ex.:  !kwa:  se  kau  ki  Ixwonni  se  whai:  the  rain  will  fall 

bringing  back  the  springbok.  SII.  (D.B.)  Ex.:  r)  !  6e  ki  tai I  can  walk. 

ci,  poss.    part.    &   copula   with  numeral    SIIc.  (D.B.)  Ex.:  r)-ki  fs,  r)— ki  fss— ki  !  "^uti my  arm,  my  two  arms. 

SV.  (D.B.)  Ex.:  /i|k"an-ki  ~!num,  /i  ka  ~khi  —  /ijk"an's  boots,  they  are  torn.  ||gwe:  a  ki  e  ~!num  — 
two  ostriches. 

d,  ~ki,  dem.    here,  this,  that,  s.  ki~i,  ~kisi.  SII.  (D.B.)  Ex.:  r)  so:en  ~ki  —  I  sit  here,  ha  kya  (na: 

~ki he  cannot  see  this.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  be  ki  ke  e a  man  that  is.  kuto  se  ||kan  ku  kxau  ki 

all  the  people  are  sitting  here,  ki  ki'a_tjaba here  it  lightens.  SV.  (D.B.)  Ex.:  i  /a  ki we  go 

there. 

el,  prep,    different    meanings,    s.    ke.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  o  toa  ki  !  ga (he)  lies  on  the  ground.  SV.  (D.B.) 

Ex.:  /a  ki  !  nau go  to  the  waterpit.  ea  /i  l|kai  ki  tobolo he  has  shot  with  the  gun. 

da:,  V.  to  lie,  sleep,  stay,  in  pi.   kiwa,  after  v.   part.   kier).  SII.  (D.B.)  Ex.:  r)  kia:,  a  kia:,  ha  kia:, 
Pwa  kia:,  si  kiwa,  u  kiwa,  hr)  kiwa,  |wenjsn  kiwa  —  I  sleep,  thou  sleepest,  he  sleeps,  the  child 

sleeps,  we  sleep,  you  sleep,  they  sleep,  the  children  sleep,  r)  xir)  kier),  i  xir)  kiwa I  have  slept,  we 

we  have  slept,  r)  hag  kier) I  shall  sleep,  ehe:  kiwa we  shall  sleep,  g  |ni  kier) I  do  not  sleep 

sleep,  u  |ni  kiwa  —  you  do  not  sleep,  ha  |e  kia:  0bo:  —  he  lies  in  the  bushes.  |kwi  |i  kia  ha  ||nai 
—  the  bird  stays  in  her  nest,  r)  xn  Ixainse  kia: I  have  a  short  time  stayed. 

Cia,  V.    part.    prob.    derived   from   above,    denoting    unfinished   action.    SIV.  (D.B.)  Ex.:  n  kia  tiaq  ||oJ%a, 

I  am  feeling  cold.  SV.  (D.B.)  Ex.:  0pwa:a  kia  tana  —  the  child  talks,  /i-^pwo  kia  t/u  e  twi:  —  the 
fly  sits  on  the  wound. 

!cia,  poss.    part,    after   noun.    SV.   (D.B.)  Ex.:  mad3unki-kia  ||xa:la Madsunki's  needlecase. 

da,  dem.    this,  here,  s.  ki .  SV.  (D.B.)  Ex.:  misis  ha  | ne  Inwoifo  kia  Missis  has  seen  and  heard  here. 

dd,  npg.  not,  s.  ti^,  ta,  SIV.  (D.B.)  Ex.:  n  ||kaxe  se  ||An  e  kid  kause  ~us,  n  ke  ||ama  ke  n  kid  ~us  —  my 
sister's  hut  is  not  very  big,  I  have  built  one  not  big. 
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kiai,  kiafi,  v.    to  be  good,  sweet,  nice.  SII.  (D.B. )  Ex.:  Igeigsn  nin  kiai  the  juniper  berries  are 

nice.,  ha  kia§i he  is  good. 

kiair)  v.    to  run,  s.  kian.  SII.  (D.B.)  Ex.:  |ke:njan  ! '^u  kiair)  —  two  wildebeests  are  running,  ha  kiai: 
||xrekia he  runs  fast. 

kiSm:,  v.    to  listen.  SII.  (D.B.)  Ex.:  n  kiam:  e,  n  ~tu  I  am  listening,  I  hear.  * 

kian,  v.    to  walk  about,  s.  kiair).  SIV.  (D.B.)  Ex.:  khora  |e  kie  "la,  e  api  ki  !  a,  ke  a  kian,  |e|Ani 
txobaku Khora  is  dead  and  Api  is  le:^t,  walks  about,  looks  at  Txobaku. 

kia:r),  v.    to  be  ill,  ache,  be  sore,  s.  tiag.  SII.  (D.B.)  Ex.:  a  !nwe:n-tu  kia:r|  —  thy  ear  aches,  ha 

tsa:xur)  kiarg,  ha  kia:r|  ha  tsa:xu  ko:ke his  eyes  are  sore,  he  is  ill  with  his  other  eye.  ha 

kia:r)  ||di he  is  ill  (with)  the  sun  (thirsty). 

kia_tjaba,  v.    to  lighten.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  ki  kia_tjaba,  ~||kani  ki  kia_tjaba,  _!kauuki  |i  —  here  it 
lightens,  much  it  lightens,  make  up  the  fire. 

kibi  n.    staff.  Slid.  (Arb.) 

kibi,  tomorrow.  Slid.  (Arb.)  J 

kibiriti,  n.  matches.  [Swa.]  CIII.  (D.B.) 

kie,  V.  to  intend,  be  willing,  try,  used   also    as    to  be  or    v.    part.    poss.     contraction   of   ke  he.  SI.  (LI. 
kie,  kki^,  kkie .  Ex.:  fxoa  !  kuxe  titouiitsn  au  |kaggsn,  au  ti  |ke:  a,  au  hir)  kie,  he  ||ke:n  te  |kaggai 

the  elephants  ran  together  round  the  Mantis  at  that  place,  for  they  intended  to  stab  the  Mantis 

death,  a  |ku  se  |ki)ki  !k'?ee:kie  tai:^  hi  a thou  must  take  people  who  are  willing  to  go  with  thi 

xoaksn  ha:l  ||nau:,  ~||kha:^-ka  !  kauksn  kie:  (ks  hs)  ||e  ha,  ha  xoakan  ha:  I  |ku  !kolag  |ki  |hir| 

||kha:l— ka  !  kauksn the  mother  did  this,  when  the  lion  cubs  tried  to  go  to  her,  their  mother  picke( 

up  the  lion  cubs,   r)  ||kwalr)  ^i:,  ti  e:,r)  kar)  !  kar)-a  ||gau^e,  ti  e:,  kie:  ||ko;wa  —  I  thought  I  would 

feel  about,  seeking  a  place  which  was  dry.  r)  se  ||e  !  k'^e  e:  kie  ||ke:  ||na I  will  go  to  the  people 

who  are  making  fire  there.  SII.  (D.B.)  Ex.:  !ko  kie  !nwa:  ~^kai  the  man  shoots  the  gemsbok.  q  ki( 

xr)  ||kwa:  ||na I  have  finished  there,  o  andries  biri  kie  ke: old  Andries'  goats  are  there.  ||ne: 

kie  ?  where  is  the  house  ?   |hu:  kie  ?  where  is  the  master?  | gaiki  0pwi  kie  |ke  ?--what  is  this  w( 

man' s  name  ? 

kie,  prep,    different   meanings,    s.    ke,  ki •  SIV.  (D.B.)  Ex.:  motor  |e  ~khaf,  ka  n  ||a  kie  "khala  —  the 

motor  enters  the  water,  it  goes  near  the  water,  /orti  a  fgsn.  si  kie  kofi  Shorty  gas  supplied  us 

with  coffee.  SV.  (D.B.)  Ex.:  kolui  a  ! hante  lihititu,  wa  /a  !  na  kie  kanje the  wagon  which  came 

from  Lihutitu  has  gone  away  to  Kanye. 

kier),  s.  kia!,  to  lie.. 

kihe:,  exclamation   of    rejoicing.    SI.  (B.  )  klhe. 

kii,  n.    assembly.  CI.  (Do.) 

kii,  n.    fire.  Sid.  (Arb.) 

ki~i,  kii,  dem.    here,  this  side,  is  that,  s.  kike.  SII.  (D.B.)  Ex.:  dina  |e  so:  Hoi,  so:  ki~i  Dina 

sits  in  the  sun,  sits  here.  ||kabe  kia  ki~i  ha  |na  !  kau the  leopard  is  this  side,  he  is  on  the 

mountain.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  ! wara  kii  a  girl  is  that. 

~kija,  s.  ~ki,  to  grow. 

l^i~J9'>  yes,  s.  ke~ja,  kei~ja.  Slla.  (Dk.  )  ki~ja.  (Mg.  )  ki-ja. 

ki~ja,  here,  s.    ki~i.  Slla.  (Mg.  ) 

kike,  is  this,  are  these,  s.  ki~i.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  gudom  kike  a  cucumber  is  this. 

kike,  dem.    that.  NI.  (D.B.)  Ex.:  |ni  komi  kike  ---  just  like  that. 

ki:ki,^v.  to  grow,  make  grow,  kiki:ta,  grown  up,  kiki:t8n,  to  grow  up.  s.  ki:,  to  grow.  SI.  (B. )  ki-ki, 
kikita.  Ex.:  har)  ki:ki  ha,  ha  se  !  ham  ki: he  lets  himself  grow,  that  he  may  first  be  grown.  (LI. 
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ki-kklten.  Ex.:  tata-guksn  ta:  ||ka  ti  e:,  sisi  se  kikiitan,  si  kola-g  |ne  ||i:,  si  ||gaule  ha:  si  — 
our  fathers  felt  that  we  should  grow  up,  we  should  then  ourselves  seek  food  feeding  ourselves. 

ki  ki  kakho,  n.    poison  for  an  arrow.  CI.  (Do. ) 

kilopi,  n.    cows.  cm.  (D.B.  ) 

kimb^kupi,  n.    boxes.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  kimbdikupi  unu  bnepi  epeme boxes  men  carry  on  their  shoulder. 

kir),  V.    to  be,  s.  ka,  ki.  SII.  (D.B.)  Ex.:  r)  kig  |hu:,  ha  |ki  r] I  am  cold,  it  is  killing  me. 

kirj,  V.    part.     7  intent  ion.    Slla.  (Mg.  )  Ex.:  nkje  kir)  g  !  koe  (nou'^a I  ....  now  marry  you. 

kindu,  n.    calabash,  a  small  kind.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  kwamo  ke  ka  !  uma  kindu a  bottle  is  made  of  the 

calabash. 

ikinja,    v.    to   live.    SIII.    (D.B.)    Ex.:     |ko  kinja  white  people   live   (there). 

kinjamsala,   n.   metal.    CIII.    (D.B.) 

kind3a  n.    insect,    ant,    scorpion.    CIII.    (D.B.)    Ex.:    i   nga  kanakute  kind3a   it  jumped   away   the   insect 

I        (locust). 

hkira,   old,    s.    "keira.    SIV.    (D.B.) 

kiriviti,  n.  small  box.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  kiriviti  o  mazako  —  box  for  the  pen.  pukute  kiriviti  — shut 
the  box. 

ki:-se,  v.    to  teach,  advise,  n.  education,  s.  ki:.  SI.  (LI.)  kki-sse.  Ex.:  |xAm-ka  |nu|nutattsn  |ki  e: 

ki:-8e  ha,  ha:  sir)  !k'''oase  ha  ||neir)-ta  Ik'^e Bushman  old  women  are  those  who  teach  her  (a  girl), 

she  should  take  care  of  her  house  folk,  ha  ||kan-de  3*^0  do^a  |ku  ki:-se  ha,  ta:  he  ti  hi  do^a  e:,  ha 

k"auki  sir)  ka:  ha  0pwoin his  brothers  must  have  advised  him,  for  that  must  have  been  why  he  was 

not  willing  to  sleep.  !  kaukan  e:  si  |na  he,  he  kar)  k"auki  k"  e:nk"  e:n  si,  ta:  tik"wS,q,  he  fenna 

ki:— se the  children  that  we  saw,  they  did  not  mock  liS  for  it  seemed  they  knew  education  (were 

brought  up  well). 

kisi,'  interrog.  what  ?,  s.  ki.  SII.  (D.B.)  Ex.  :  ~kisi  e:  ?  what  is  that   ~kisi  myri  0pwar)  a  xan  |a:? 

j   what  has  killed  the  kids  ? 

kita,  rel.    which.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  budakwe  a  _dzana  alako  kita  ta  kenene  t/a:kwita  —  Budakwe  has 
brought  a  sheep  which  you  formerly  ordered. 

ki:t©n  ki:takan,  n.  growth,  s.    ~ki,  ~kei.  SI.  (B. )  kiten  kitaken.  Ex.:  ha  ki:t8n  ki:tak8n  ~te:  u  ?  — 
how  tall  was  she  ?  (her  growth  what  ?) 

kitie,  interrog.    where  ?  SII.  (D.B.)  Ex.:  kitie  ||r)  a  ||na  ?  —  where  is  the  house  ? 

ikitulu,  n.    stool.  [Eng.]  SV.  (D.B.) 

kit/a,  V.    to  fetch  (?)  CIII.  (D.B.)  Ex.:  kit/a  tsokopi,  elatipi,  fetch  (?)  wood,  boys. 

kiu,  too,  too  much.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  a  ku  se  kiu  ti^xwe  you  are  too  bad. 

kiuke,  about,  around.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  t/ii  |kama  kiuke  look  at  the  veld  around. 

kiwa,  s.  kia,  to  sleep. 

"•J^^  "'j®*    '^t^i    KJan,    forms    of   v.     to    be,    used   as    auxil.     to    show    action    is    begun    and   not    finished,    or    as 

copula,    possibly  as   to  be,    s.    kia.    Slla.    (Mg.  )   ca,    ce,    c9,    can.  Ex.:  kofb   kja  ku,    r)  cje  8'?wi'?i 

jackal    ...    say,    I   (am)    ill.    na  kja    | hu  —    I   am  cold.    !kuke  kja   ||koe   —   one   shoe.    ||gaT.  kjan  sija 

!kae   ||kei|ha wolf  ...    come  run     (to   the)    girl,    ha  kja  kj'^em   ||ke|ka  —    he   .  .  .    make(s)    love,    (to 

the)    girl.    ||kei|ka  ku:,    q  kje    |na  ---    girl    say,    I   shall    see.    r]  agkje  ha:si  kje  g    ||ga"i   ---   my   father's 
horse  is    wolf. 

kja,  kjakja,   pron.    they.    Slla.    (Mg. )    ca,    caca.    Ex.:   kja  |='?aikje  —    they  sing,    kjakja   |r)hai  ken  —   they 
see   themselves. 
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kjaxokje,  however  (?).  Slla.  (Mg.  )  caxooe.  Ex.:  r)a  !gwi:   |naa,  kjaxokje  g  IkaJ'a I  springbok  doe, 

however  (?)  I  refuse. 

-kje,  pi.     ending,     variant    of   -ke^  also    used   as    emph.     ending    to   pron.     Slla.  (Mg. )  ce.  Ex.:  |kwikje  or 
)kwike,  birds.  r)kje  kin  qlkoe  ~|nou  "^a I  now  marry  you. 

kje,  kja,  kjan,  s.  kja. 

kjebekje,   many,    used  after   copula.    Slla.    (Mg. )    cebece.    Ex.:    ka   !ku  kja  kjebekje   —   many  shoes.    |koba  ne 
kjebekje   many  children. 

kjekje,   kjekjxai,    where,    whence   ?   Slla.    (Mg. )    Ex.:    fko:   kjekje   ?   where   is   the  man   ? 

kje:ja  kji~ja,   yes,    s.    gjeja^   ki~ja,   kei~ja.    Slla.    (iMg.  )   ce:ja,    ci~ja.    Ex.:    g   ||ko  el  ku  kjerja  ||na  —   II 
shall   not   say  'yes'     there   it   is.    a   l|ga"i   _ku  kji~ja  r)||r|ke wolf  say   'yes'    tie   it'. 

kj'^em,    V.    to   court,    make   love   to.    Slla.    (Mg.  )  0*^6111.    Ex.:    ha  kje  kjPem   ||ke|ha he    .  .  .    makes   love   (to 

the)    girl. 

kjxan,  V.    to  go,  s.  ka,  kja.  Slla.  (Mg. )  cxan.  Ex.:  na  kjxan  Ikaika  —  I  go  to-morrow. 

kl'?aa,  V.    to  sing,  s.  ~||kaa.  CIII.  (D.B.  )  Ex.:  hako  i/oko,  iso  kl'^aa  nirjgi here  is  the  sun,  then 

sing  the  doctors,  kl'^aa'^i  ja he  sings. 

kl'^akl'^a,  dark  (?).  (D.B.)  Ex.:  kwete  hama,  tsifikia  so  kl'^akl'^a,  iko  dza,  ita  ||ak'?eta  —  when  there, 
if  night  is  dark  (?),  it  comes,  they  shoot  it. 

kl'^asi,  V.    to  talk,  chat,  s.  kl'^aa,  kl'^odzo.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  tsa  aa,  obi  tsa  aija  tina,  kl'^asi  te 
aijako  (we)  have  come,  we  have  come  to  mother,  to  chat  with  mother. 

kl'^opota,  V.    to  scrape.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  kl'^oako  sa  akwitive  popoko,  ise  kl'^apota  me  akwitive,  ee 

tupu:ta  ,  me  ko  fa  kakeia—a  kaross  for  women  of  buck  (skin),  first  scrape  it  the  women,  then  rub  it  to« 
soften  it. 

kle,  n.  rhinoceros,  s,    ke.  Cllb.  (Bal.)  k'le. 

kl'^ekakau,  n.  plain.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  t/ista  k"okula,  t/ia  mi  so  kl'^ekakau runs  the  herd,  they  run' 

on  the  plain. 

kl'^eko,  kl'^ekwa,  v.    to  bite,  s.  _kaa,  kakl'^e.  CIII.  (D.B.)  Ex.:i/owa  ko  kl'?ekwa  !  napa  —  by  day  bites 
the  horsefly. 

kl^embit/i,  n.   pictures.  CIII.  (D.B.) 

kl'^ijo,  n.    porcupine.  Cllb.  (Bal.)  k'liyo 

kl'J'ikweu,  v.    to  go,  s.  ikl'^ikwa.  CIII.  (D.B.)   Ex.:  |kiona  kwa  si  kl'^ikwa  —  they  see  it  go. 

kl'^odzo,  V.    to  talk,  tell,  s.  kl'^asi.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  akw^na  ono  dza  kl'^odzo  a  mama  —  I  have  not 

come  to  talk  to  madam,  zaikuni  bami  na  kl'^odzo  a  r)o/ar)giri of  the  south  is  what  was  told  by 

^Jo/ar)gi^i. 

klolo,  n.   moon.  SIII.  (L.B. ) 

kl'^oma,  n.    head.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ngala  ti  jako  kl'^oma  tina a  crest  is  on  its  head. 

kl'?omasa:ko,  n.    pipe,  s.  tl'^omaso.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  hakhd,  me  ti  t/ete  kl'^omasaiko,  ka  to  dza  —  he  weni 
to  fetch  the  pipe  and  came  back. 

kl'^ueta,  V.    to  knead,  to  squeeze.  CIII.  (D.B.) 

kl'^uma,  V.    to  fill  in,  to  close.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  misia  mo  hadza,  kotuate  bada  nina,  it/e  ka  sai, 

kotuwa,  kl'^uma  ja  pipi dies  a  Bushman,  bury  (him)  in  a  grave,  carry  him,  bury,  fill  in  and  cry. 

kl'^u/u,  V.    to  grab.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  kweso  kl'^u/u  ta,  iso  k"esse  ta when  (he)  grabs  it,  then  (he)   j 

devours  it. 
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ko:,  V.  to  prepare,  make,  build,  s.  kuru,  k"o.  SI.  (Li.)  kko.   Ex.:  i  se  tabba  ko:  hi,  !nwa:  se  ||xa:,  hi 

||xau    |k"wai we   shall   work   preparing   them,    that   the   arrows  may   again   become  plentiful.    SII.    (D.B.  ) 

Ex.  :     |kho:sa  ko:    |k"099n the   bee  makes  honey.    ~|kwi   ko:    ha   ||nei the   bird  builds  her  nest. 

ko,   ko,    V.    to   say,    scream,    s.    ka,   ku,    k"  u,   koa.    Slla.    (Mg.  )   kof.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    o  api  ko,    "|na",      a 

tseki    I  geki   ;   a  ko  ko,    "he'^e,    he'^'e,    he'^e" old  Api    says,     "wait,"        catches   by   the   leg   the  woman; 

she   screams,     "no,    no,    no 

ko:,    V.    to  be   fond  of,    cling  to,    s.    ko:ka,    also   used  as   would,    should,    s.    koo.    SI.    (LI.)   kk5  Ex.:    mamma 

||kwal   r]  ko:    o-g   g,    o  he  ka,    r)    ||na||nd  he,    g   se  k"a:  se  he mother   clung   to   me,    when   they  wanted  me 

to  live  with  them,    to   seek    food   for  them,  har)    |ku  se    ||nau:,    o  ka:    |k"eja  ha  a:,    ti  e:,    !  kwi    |ar-ka 
!nwa:   e,   hag    |ku  se  te:    !nwa:,    tija  ko:    |ku  k" wag  ha  !k"werrit8n,   ha  koo   |ku   !  kAn    |ki   ||kho:e  ha   |na: 

it  would   do    this,    if  I    told   it,     that    a   girl's    arrow   it  was,    it   would   lay   down    the    arrow,    it   would 

seem  to  be  ashamed,  it  would  hang  down  its  head. 

ko,  V.    to  have,  also   used  as   v.    part.    SIV.  (D.B.)  Ex.:  a  ko  |kwana  u  si  ~|kam,  a  ko  ||ama  are  kia  "us  --- 

thou  hast  two  children,  thou  hast  built  one  (hut)  not  big.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  du  ||kare  ko  ||ku you 

all  go.  NX.  (D.B.)  Ex.:  dama  ~u,  ko  Nine,  ko  ~^ni:,  namani  oasa  ke  t/i  tsike  ko  s!ne,  ko  "f^i  —  the 
Herero  went  out,  fought,  were  defeated,   the  Nama  all  round  here  fought,  were  defeated,  a  ko  !  n/un  _ 

_!  nau he  is  playing  the  bow.  CII.  (D.B.)  Ex.:  naman  ko  /i  gunij"  kwe,  tire  ko  m the  Nama  came 

in  wagons,  I  saw  it.  ||kug  kwe  ko  ||o,  ko  |kwisa  kau an  old  man  dies,  the  name  lives.  |  geruba  kok"a 

te  a  wasp  has  bitten  me.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  it/ame  a  ono  ko  dzaita  alone  I  have  come. 

\ko,  V.    to  clean.  CII.  (D.B.)  Ex.:  naro  kwe/a  ko  ! nu/a  ~|nou,  a  ko  xko  a  Naron  woman  sweeps  the  hut, 

and  cleans  ( it) . 

~ko:,  V.    to  start,  be  startled.  SI.  (LI.)  ko.  Ex.:  ha  -k6:  | ku  k"wag  !  kwi  a:  swailswaif  ho  ha,  ha  ~ko: 

kwokwat  |hig,  ~ko:  |ku  tali  it  (the  game)  starts  up  as  if  a  man  were  drawing  it  up,  it  is  really 

startled,  it  starts  up  and  walks. 

ko:,  full,  filled,  s.  ~kowa.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ka  _ti  ka,  ka  _ti,  ka  ko:,  ka  _!  gum  te  ko:  —  it  (bucket) 
is  heavy,  is  heavy,  is  filled,  is  half  full. 

ko:,  light,  not  heavy.  Nil.  (LI.)  kko. 

ko:,  n.   pot.  Nil.  (Wil.)  ko. 

ko:,n.  ostrich,  s.  kue.  SIV.  (D.B.) 

ko,  n.    gemsbok.  CI.  (Sel.) 

ko,  n.    elephant,  s.  koa,  kwa.  Nil.  (Zuk.) 

~ko:,  n.    cottonwool.  Nil.  (LI.)  kk6. 

ko:,  n.    skin,  pelt,  s.  kob,  koa/a  [Na.  khobj  CII.  (D.B.)  pi.    ko:o,  dual   ko:t/era.  Ex.:  k"oaln  ko:  kwe  ko 
||naud3i  !xe:  namani of  game  skin  the  Nama  sew  shoes.  Clla.  (Pa.)  ko. 

ko:,  ko:,  other,  another,  one  of  s.  kuitan.  SI.  (B. )  ko,  kko,  ko.  Ex.:  |ai:ti  ko:  a:  xarra,  hag  | ne  ! ho 

laui  ko:  another  hen  which  is  different,  she  lays  another  egg.  (LI.)  k5,  kko,  emph.    kogen.  Ex.:  g 

kag  se  |kaa  u  !  nwa,  g  se  Ija  |kaa   |hig  u-ka  !ku  ko:  o  9pwoin  —  I  will  trace  your  spoor,  I  will  go 
taking  out  one  of  your  men  from  sleep.  SII.  (D.B.)  emph.    ko:ke.  Ex.:  |ge:gsn  ka~uwa,  |ge:g8n  ko  ka 

|nauwi  the  children  stand,  the  other  children  are  sitting,  ha  kia:g  ha  tsa:xu  ko:ke  he  suffers 

(in)  his  other  eye.  ||we  ko yesterday,  the  other  day.  ||kdi  ko the  day  after  to-morrow. 

ko,  ko,  and,  s.  kau,  ki.  SI.  (B.  )  Ex.:  hag  te:g,  hag  |  ne  te:g  ko  ||k"  oen  ||gau:e  koro  —  he  lies  down,  he 

lies  and  looks  seeking  the  jackal.  (LI.)  kko.  !  nwig,  he  ko  ||khwai  sig  ||a  ha  a: the  kaross,  it  and 

the  quiver  must  go  to  him  there. 

ko,  when,  then.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ono  ko  ko  k"  omi,  ko  taiako  sima,  ko  pakapa^  e,  ko  bawa  mwegga  —  when 
I  was  small,  then  mother  (called  me)  Sima,  when  (I)  was  big,  then  father  (called  me)  Mwegga. 

ko,  prep,    different    meanings,     s.    ka.  SIIc.  (D.B.)  Ex.:  nie  lisa  ko  _duru  I  look  after  the  sheep.  Nil. 

(LI.)  Ex.:  ma  ti  |a  e  sa  ko  !  num thou  dost  present  us  two  with  the  stone.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  tl'^oa 

se  ko  kl'^oma tied  onto  the  head,  elatibi  ko  |  idza  mu:a boys  on  the  little  finger  are  cut. 
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— ko,  poss.    part,    after   n.    or   pron.    s.    ka.  SIIc.  (D.B.  )  Ex.  :  r|— ko  ||g3tu my  shoulders. 

— ko,  /em.  ending,    sing.,    also   used   as   pron.    CIII.  (D.B.)  Ex.:  a  edzeko  piepeko  simako and  the  seconc 

was  Sima. 

k(5a,  V.    to  talk  to,  generally   ka.  SI.  (B.  )  Ex.:  i  |ku  sar)  fgouwa,  ta:  i  k"  auki  e:  kda  !  kwi  ~|ke:  s'^a 

we  shall  be  quiet,  for  we  are  not  those  who  talk  to  the  man  yonder  coming.  SII.  (D.B.)  Ex.:  na 

kda  a  ||r|  !  kwi I  speak  as  a  Bushman. 

~koa,  V.    to  make  room  for.  SI.  (LI.)  k6a.  Ex.:  |ai:tik9n  hal  |ne  kiii,  "|  ne  ~koa  ki,  n  |ne  !khwi"  —  th( 
wife  said,  '\nake  room  for  me,  that  I  may  make  the  bed.  ". 

koa,  V.    to  give.  Slid.  (Arb.)  ga  koa. 

kda,  v..    to  go  this  way,  do  like  this,  often  used  as   adv.    SI.  (LI.)  kda.  Ex.:  ha  ||kaxai  sir)  ||k"  oen 
|khe:,  au  Ikhweja  tj'u:i  |khe:,  au  !khweja  kda  ha  tsu:wa  |khe:,  au  ha  !ke:i  ta:  ha  !  naun  kda  ha  ||a:  -- 
his  sister  should  look  at  the  grass,  when  the  wind  blows  the  g^-ass;  if  the  wind  going  this  way  (away 
from  the  house)  it  blows  the  grass,  then  he  does  the  same,  he  still  this  way  (away  from  the  house)  go 

koaf,  _koa,  v.    to  fear,  be  afraid  of,  respect,  refrain  from.  [Na.  !ao.]  NI.  (D.B.)  Ex.:  e  oasi  o  ts'^a,  | 

~tsi,  e  koal  dgi,  "keisi  koal  d3i we  all  were  asleep,  the  white  men  came,  we  feared  them,  greatly 

feared  them.  ! ku  ~dzau  ka  __koa  _|hu:^  ~|ka  guwa  a  Bushman  woman  is  afraid  of  the  dice,  does  not 

touch  (them).  Nil.  (LI.)  ko^,  kod^,  k9a.  Ex.:  ~!ki3  ti  koal  ~!  ku  l|ke Bushmen  fear  dead  Bushmen,  ha 

fkhumm  e  ||gdo,  ta  ti  kod  ha  fxe,  ta  |kui  ok"wi  ha  fxe  ||goo  ~!ku his  father-in-law  was  a  man  and  i 

spected  his  daughter,  did  not  utter  his  daughter's  man's  name.  !  gaul  ti  m  ||e  go  tsema,  ta  ti  |kua  ml 

||e  tar)'^a,  ta  ti  koal  ||e  tag'^a the  grasshopper  eats  small  grass  flowers,  does  not  eat  the  grass  st 

NIII.  (D.B.)  Ex.:  ! ku  ke  \koa:  _!  nau  ---  people  fear  the  winter.  ! ku  de  ki  _koa  |xo,  |kwi  gu  ---  a  , 
Bushman  woman  is  afraid  of  dice,  does  not  touch  (them).  | 

kSa,  V.    to  break,  finish.  CII.  (Schi.)  (D.B.)  Ex.:  ||kama  ||goraba  a  |o,  a  ko  kda,  i  ko  kauaba  |kwi  hal, 

se  Ikut/a  |kwi  hal  the  short  horned  locust  is  dead,  it  is  broken,  the  body  stays  alone,  the  head 

stays  alone. 

ko:a,  koa:,  kolal,  v.    part,    often    fo'llowed    by   another   part,    or    by    a    v.    of   motion,     expresses   must,  shoult 
would,  ought  to,  s.  ku:la,  k"  ola.  SI.  (B.)  kda,  koa,  koa.  Ex.:  rj  ko:a  tae  |ha  !xwe:,  u  ko:a  ta:e 

'kur)  /o  g I  must  walk  to  wife  first,  you  must  walk  behind  me.  u  ko^  sa  tam-0pwa you  mus,t  come 

gently.  (LI.)  kda,  k9a,  kkoa.  Ex.:  ha  hal  |ne  ta,  "tarraksn  !ko!koir)  ko~a:  !khe:,  ta:  r)  lAhi  ta 

||kau:" he  said,  "the  old  pot  must  remain,  for  I  lie  m  the  old  house",  mama-gu,  hir)  kar)  ki:se  sij 

ti  e:,  whai:  ka  ha  se  ||nau:,  ||kha:l  ola  !hi:r)ja,  ha  kola  |ki  !  kuxe  i,  o:  hs  ti  e:  ||khal:  ta:  he  --- 
our  mothers  used  to  teach  us  what  the  springbok  was  wont  to  do  when  the  lion  was  near,  it  would  take 
us  running  to  the  place  where  the  lion  lay. 

ko4:,  n.  man.  [Na.  khoib]^CIa.  (Pa.)  koS. 

koa,  n.    elephant,  s.  ko.  Cllb.  (Zuk.; 

koa,  n.  sable  antelope.  Cllb.  (Zuk.) 

koa,  and,  joining  nouns   or  pronouns,    s.    kau,  ko.  SI.  (B.  )  kda.  Ex.:  he  ||ka  |ku  dola  sir)  e'^a:,  hi  !khwa:' 
-ga  Ikaukan,  hir)  koa  !ku:  ko:  | ''hau  ^--  this  stick  did  come  with  the  hartebeest's  children  (the  bag), 
they  and  the  other,  the  bow. 

koa,  there,  apart.  Nil.  (LI.)  koa,  kod,.  Ex.:  |kAin  ti  |  gija  kod the  sun  rises  there,  e  ti  o~k"wi, 

"!nwerre  ka  te  ma  ti  sig'^a  t/i  ?",  ta  ha  ti  ok"  wi,  "kod,  na  ti  siq'^a  t/i  "  ---  we  ask,  "in  what 
place  didst  thou  see  this  thing  ?",  and  he  says,  "there,  I  saw  the  thing".  I 

koa:ba,  n.    day,  s.  go:ba.  CII.    (Pa.)  koaba. 

kolailn,  kol  ailq,  v.    to  be  lean,  make  lean.  s.  ko:lir|.  SI.  (LI.)  kkoain,  kk^-ain.  pronounced  with  musi- 
cal   intonation.    Ex.:  ||k"oen  ju,  sa:  a:,  i  ||ka:  fkakka  hi  a:,  ti  ef,   ha  k^lailn  ---  look  ye  at  the 
eland  which  our  brother  told  us  about,  that  it  was  lean,  hir)  |ku  ||k"  oen  |  ki  ti  e:  |xarra,  hir) 
k^' auki  ||k"  oen  ti  e:.  !  ku  ko:  !  k'?all  |ki  sa:,  i:,  ta:  hs  |ki  IhAinmi:,  ti  e:,  he  tsaxau  ||li'oer 

kolail  n  sfl:  they  keep  -looking  at  a  different  place,  they  do  not  look  at  the  place  where  the 

other  is  approaching  the  eland,  for  they  fear  lest  their  eye  may  look  making  lean  the  eland. 
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coalkki,    s.    kwakkan. 

colalko^al,    v.    to  cough.    SI.    (LI.)   kdakoa. 

coa,  kuru,  n.  bottle.  Cllb.  (Wil.)  koa  kuru. 

coar),  V.    to  arise,  get  up,  s.  k"oar|.  SI.  (B.  )  koan,  kkoan.  Ex.:  ha  xoakan  |ne  koar)  |hir),  ha  xoaksn  |ne 

fxamma  !kui:tan  kwitsn  his  mother  arises,  his  mother  fetches  the  other  eggs.  (LI.)  kk6an.  Ex.: 

ha    Ijkwalr)  sir]  koalgkoafr)  ui   —    it  had  been  getting  up. 

[oar|koag,    n.    stars.    Slid.    (Arb.  )   koangkoang. 

:oara,    s.    kora,    to   lack. 

kofalra,  v.    to  pour  away,  empty.  CII.  (D.B,  )  Ex.:  fubi/e  ||ei/  kwe  Ji,    fku  /i  a,   a  fkam,  a  _kolalra  /a 
/u/  kwe  eggs  in  the  nest  find,  roast  them,  and  make  a  hole  (in  one)  and  empty  it  into  a  pot. 

:oal/a,  n.    kaross,  blanket.  CII.  (D.B.)  pi.    koa^/i.  Ex.:  ! geiba  ! num,  na  |nou/a  ! num,  na  k"  o,  na 

koal/a  ~kuru,  na  ||keina  _ha trap  steenbok,  and  trap  duiker,  and  eat,  and  make  a  kaross  and  sling 

it  on. 

:oatu,  n.    button.  Slid.  (Arb.)  pi.    kokoatu. 

coa  fne,  n.  knee,  s.  !  kwa  ~|ni.  NI.  (Pa.)  koa  2ne. 

fob,  n.    skin,  s.  ko:,  koal/a.  CII.  (Schi.) 

oba,  V.    must,  ought,  SV.  (D.B.)  Ex.:  a  koba  /i  thou  must  come. 

:o:be,  morning,  to-morrow,  s.  !kobe.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  n  ga  ko:be  sa I  shall  to-morrow  go. 

obe,  kobi,  v.    to  visit.  CII.  (D.B.)  Ex.:  tira  ko  kobe,  a  ||e:,  a  ko  debi  —  I  go  visiting,  get  goods, 
and  return. 

obo,  n.    partridge.  Cla.  (Pa.)  koboo,  CII  (Do.)  Cllb.  (Wil.)  kobo,  pigeon. 

:oe,  n.    zebra,  s.    koha.  NI.  (Schi.) 

oe:,  n.    insect,  s.k"oa.  NI.  (D.B.) 

oe,  n.   place,  s.   kwe.  Nil.  (V.)  (Wil.)  kqp. 

oe,   with,  to,  s.    kwe.  CII.  (Schi.)  Ex.:  si  arugu  koe  k"  oxo  uha  —  my  dog  with  meat  serve,  saz  koe  — 
to  thee. 

:oe:n,  v.    to  be  heavy,  s.  kwe:n.  SI.  (B.  )  kkoen. 

oe/e,  perhaps.  Nil.  (V.)  k9ege. 

oeta,  V.    to  drive.  CI.  (Do.) 

organ,  emph.    form  of   ko:,  other,  SI.  (B.  )  kogen.  Ex.:  ha  te:  korgan  !ku:xe  u  s'^a:  —  his  other  thigh 
came  running. 

ogia,  contemporary.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  elati  ja  sar|ga,  kogia  pe  a  harjgo the  boy  is  Sar)ga,  contempo- 
rary with  Har|go . 

koha,  V.    to  use,  have.  CII.  (D.B.)  Ex.:  nama  !  abu  _koha the  Nama  used  guns. 

oha,  n.  zebra,  s.  koe.  CI.  (Do.) 

oha  |kee,  the  Sansokwe  Bushmen.  CI.  (Do.) 

oho,  n.    meat,  flesh,  s.  k"  oxo.  CI.  (Do.) 

oi,    n.    ostrich,    s.    ko:,   kue.    SVI.    (D.B.)    Ex.:    koi   e   si    ||ka:de a  male  ostrich. 
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koii,  n.  pace.  CI.  (Do.) 

kof-ig^  V.    to  be  lean,  become  lean,  s.  kolailn.  SI.  (LI.)  kkdin,  kkgi'^^  musical    intonation.    Ex.: 
|k"  oinjar)  a:  ha  kol~ir)  a: grief  was  that  on  account  of  which  she  became  lean. 

ko^i:ta,  kotfitan,  kolritja.  v.    to  ascend  as  smoke,  smoke,  fumigate,  raise,  s.  ||ko:let8n.  SI.  (B.  ) 

kkdita.  Ex.:  ha  ||kuru-ka  !  aur)  a  |ku-g  |ne  kolicta  ||a:_,  au  ha  [jkollkottan  ||a: his  (ostrich's) 

nails'  dust  ascending  goes,  as  he  running  fast  goes.  (LI.)  kkoi'ta,  kkoiten,  kkoitya.  Ex.:  !k^e— ta 

|kag9n  ka  kol-ita  hi  !nwa:  au  ~sa  women  are  wont  to  smoke  the  arrows  with  ouchu.  ha,  ha:l  |ku 

Ikaukan,  koilitan  te  ||kha  o  ||khwi he  beat,  raising  and  laying  the  stick  on  the  quagga.  ha  ||xAm 

|ne  koHtja  o:a  \:,   o   sa: she  also  fumigates  her  father  with  buchu. 

koje:,  n.    bridle.  Cllb.  (Wil.)  kSje. 

~ko:ka,  koka,  v.    to  love,  cherish,  he  fond  of,  s.  ko:.  SI.  (B. )  kokaT.Ex.  :  ~ka  a:  ~ko:ka  tabbaku  ha  e 
—  Ka  is  one  who  is  fond  of  tobacco.  (LI.)  kd— ka.  Ex.:  r)  fni,  ti  e:  sinna  koka  sartje,  har)  koka 
griet 1  think  that  Cinna  loves  Saartje,  she  loves  Griet. 

kokag,  n.  copper.  Slid.  (Arb.)  kokang. 

koketd,,  no.  Cla.  (Pa.)  koketa. 

kok6,  altogether.  SI.  (LI.)  kSko.  Ex.:  |khe:  koko,  he  ||kwalg  |ne  !khe:  tir)  —  the  grass  altogether,  it 
does  stand  still. 

koko,  V.    will.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  sa,  sa,  i  noi  koko  ! kau  ha  sit,  sit,  or  Missis  will  beat  you. 

ko:ko:,  v.    to  look  out,  look  round,  seek.  CII.  (D.B.)  Ex.:  ||nauba  ko  fu,  ko  ko:ko:,  a  ko  fxwe  —  the 

mierkat  eats,  looks  round  and  runs,  ko  hiba  ||koa,  ko  wafreba  ko:ko: (he)  carries  a  stick,  seeks 

lizards. 

koko,  n.  cock,  s.  kokwa.  [Eng.]  SIII.  (D.B.)  Ex.:  ha  koko,  han  xexelai  that  is  a  cock,  it  crows. 

kokda,  k6ko:a,  v.    to  cross  over,  go  round,  go  this  way,  he  this  side.  SI.  (B. )  kokda,  kkdkSa.  Ex.: 

||6:igjar)  kok6a,  hag  !khe:  —  the  sun  crossed  over,  it  stood.  !  kaukakan  fkakka  hi  oksn-gu,  "ha  ||kwar] 

sir)  kdkoia:,  han  !k"i-a" the  children  said  to  their  fathers,  "he  has  gone  round,  he  ran  fast".    , 

(LI.)  k6-kk6a,  kokdS.  Ex.:  si  sig  tS:  Ikukan  !  nwa  o  ti  e:  a,  hs  |hir|  ti  e:  a,  hig  kokd:a  o  |k7im  ||a:  tii 

e  we  had  seen  'hair's'  (the  lion's)  spoor  at  that  place  yonder,  it  came  out  from  the  place  yonder,) 

it  this  way  went  to  that  place. 

ko~koa,  V.    to  lift  up^  raise,  throw  up.  SI.  (LI.)  kokda.  Ex.:  ha  ko~koa  |na:,  au  hag  tatti  e:,  he:  ha 

xu-ka  ti  0pwa,  hi  ~||ou  e:  ||wa||wa(k)  ||khoa  hi  ^   he  ti  hig  e:,  ha  |ne  ko~koa  a  xu  —  she  lifted  up  her  I 

head,  for  she  felt  that  this  little  part  of  her  face  was  really  beautifully  white,  that  was  why  she 
lifted  up  her  face.  i 

koSkofn~n,  v.    to  swallow,  s.  kolnn.  SI.  (LI.)  kgkonh.  Ex.:  .'kuitan  |ku  a:  !  nu~!  num  ikuitan,  kolkoln~n 

Ikvritsn. a  man  was  the  one  who  ate  eggs,  swallowed  down  eggs.  { 

I 

I 

kokoso,  n.    hail.  Slid.  (Arb.)  ! 

koku,  V.    to  listen.  CII.  (Schi.)  j 

koku,  n.  grandchild,  paternal  grandfather.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  koku-mibi  mutlepi  baijipi  many  grand-   : 

children  are  living. 

kokummi,    n.    pi.    o/  kum,    talk,    tales.    SI.    (LI.)   kkokkuiftni.  ! 

kokwa,    n.    cock,    s.    koko.    [Eng.]    SV.    (D.B.)    Ex.:    kokwa  a    ||k"a —    the  cock   is   crowing. 

kola,    V.    to  write.    CI.    (Do.) 

kolakola,    n.    a  white-necked  crow.    CI.    (Do.) 
kolathi,    n.    writer,    s.    kola.    CI.    (Do.) 

kole:,    n.    fingernail,    s.    ||kulu.    Clb.    (Pa.)   kol^.  t 
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kolexe,  v.    to  harness,  inspan,  s.  kolui,  koloke.  SV.  (D.B.  )  Ex.:  J*i  ka  !  gwa  koloxe we  have  inspanned. 

kolir|te,  n.    blesbok.  Slid.  (Arb.)   kolingte. 

Nkolo,  hollow,  s.  kolokolo.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ~gau  \kcilo,  e  /ka  kula tree  hollow,  they  (bees)  swarm 

in. 

kolobe,  n.    pig.  [Tsw.J  CI.  (Do.) 

ko~loi,  s.  kolui. 

koloke,  V.    to  drive  (in  wagon),  s.  kolui.  SV.  (D.B.)  Ex.:  /e  ||Ante  kanje,  /i  koloke  ke  gume  —  we  came 
from  Kanye,  we  drove  with  oxen. 

kolokolo,  v.to  turn  round,  to  drill  a  hole,  s.  kolo.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  Ugai/a  ka  kolokolo,  ti  !  kur)  ta 
! kau  the  weathercock  turns  round,  and  Bushmen  prophesy  (by  it). 

k(51ui,  ko~loi,  n.    wagon,  s.  koloke,  kolexe.  SV.  (D.B.)  Ex.:  ea  /a  ke  k61ui  /a  !kAm  ke  gume  —  he  has 
gone  to  the  wagon,  sat  down  behind  the  oxen. 

kolm:,  V.    to  suck,  drink,  s.  kolnn.  SI.  (LI.)  kkomm.  Ex.:  ! khau  ka  |k"  u:  |ne  kolm:  Qhoksn  Ikauitsntu: 
the  bees  drink  (from)  the  bushes'  flowers. 

kom,  V.    to  curl  the  hair.  CI.  (Do.) 

kom,.  faded.  Nil.  (V.)  kom. 

koma,  _koma,  "korna,  \kuma,  morning,  to-morrow,  early.  SV.  (D.B.)  Ex.:  u  si  /i,  koma  /i  —  you  will  come, 

to-morrow  come,  misisi  wa  /e  /a  ke  lobatsi,  \kuma  ke  ke  ||num Missis  is  going  to  Lobatsi  mornings 

which  are  two  (in  two  days.)  NI.  (D.B.)  Ex.:  !nu!nuri  _koma  ka  ~u,  ka  ge  ho:  a  t/a,  ka  tane  /i  — 

snails  early  come  out,  will  get  them,  will  bring  them.  \!  gwa  ka  kuru,  a  ka  _koma  ka  ~so to-night 

make  (it),  and  to-morrow  bake  (it)  3usa  o  !  kai  daa.,  e  oasi  ku  khou  si,  \koma  tji  5U  kofra  —  people 
carry  firewood,  we  all  burn  it,  this  morning  people  have  none.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ~k5ma~koma  3U  o  tsi 
kwe  muje  to-morrow  people  will  come  from  Muye.  komakoma  a  it  is  morning. 

koma,  V.    to  be  like,  s.  kama.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  looko  koma  biso  the  horn  is  like  a  widebeest's. 

koma,  n.    knobkerrie.  CII.  (V.)  koma. 

koma,  n.    bowstring,  bow,  s.  komaa,  komba,  !koma.  CI.  (Do.) 

koma,  komma,  little,  s.  tkoma,  komik"ona.  Nil.  (V.)  kom-a.  {LI.)    komma.  Ex.:  ta  /a  !  kur)-a  daa  kwe  ||gu^ 
llgu  komma  tserma and  poured  putting  out  the  fire  with  water,  a  very  little  water. 

komaa,  n.    bow,  s.  koma,  !koma.  Clb.  (Pa.) 

komba,  n.    arrow  with  metal  point.  Nil.  (LI. ) 

komba,  n.  bead  kneeband,  s.  !koma.  CII.  (D.B.) 

kombe,  n.    round  bag,  worn  on  left  hip  slung  over  right  shoulder.  NIII.  (D.B.) 

komi,v.  to  swoon.  CI.  (Do.) 

komi,  small,  young,  s.    koma,  !koma.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ssiako  i/i  ako  komi  a  gogogoko  —  the  ...  bird  is 
like  this  smallet  than  the  ....  bird. 

komi,  like,  s.  kama,  koma.  Nil  (D.B.)  Ex.:  |ni  komi  kike  —  just  like  that. 

kom  kakho,  v.    to  swear.  CI.  (Do.) 

kom  tsikho,  n.    lid  of  box.  CI.  (Do.) 

ko^g:,  V.    to  loose  hold  of,  let  go.  SI.  (LI.)  kkofm,  kkonn.  musical    intonation.    Ex.:  Igwalr-we,  a  koal 
k"auki  se  !kan:  koln:  o  !ha~u: o  hyena,  thou  must  not  loose  hold  of  the  strap. 
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kor),  n.    man.  Slid.  (Arb.  )  kong. 

kor),  n.    canna.  Slid.  (Arb.)  kong. 

kona,  V.    to  live,  reside  at.  NI.  (D.B.  )  Ex.:  |u||ei  ~|ka  kona  kurikwa,  a  kona  korixas |ul|ei  does  not 

live  at  Kurikwa,  she  lives  at  Korixas. 

kDni,n.  child.  Sllb.  (Mh. ) 

koni,  side,  aside.  CI.  (Do.)  CII.  (D.B)  Ex.:  !  nir]  koni  k"o put  aside  the  pot. 

koninja^  n.    blindness.  CI.  (Do.)  koninya. 

koni  njira,  v.    to  whistle.  CI.  (Do.)  koni  nyim. 

koinn,  V.    to  swallow,  s.  ko?ko^n~n.  SI.  (LI.)  kkoipT.  Ex.:  si  k"auki  se  ||kwai  toi  sosoikan,  si  |ku  se 
koinn  ! ho  he  we  must  not  chew  the  ostrich  lungs,  we  must  swallow  them  down. 

konno,  n.    button.  [Afri.  knop.]  SI.  (Lich. )  Nil.  (LI.)  kkonno.  CII.  (D.B.)  konove. 

konse^  past,  across.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  i  ts'^use  ke  konse  —  it  is  blowing  past. 

kon  !ko:e:ej  n.  small  wingless  locust.  Sllb.  (Mh.  )  kon  lo'e's. 

koloi,  V.     or    V.    part,    will,  would,  should,  must, often    used  with    another    v.    part.    SI.  (LI.)  kkoo^  kkoo. 
Ex.:  mamar-gu  kar)  fkakka  si  a,:,    si  kolol  se  !  hjumni  kwokwar],  o  !hu!hu:wa:  !ka?rroka  |ki  ||a:  "S'^si,  o 
||koir)  |et8n|et9n  ;  si  kolol  fenna,  ti  e:,  ||kha:&  a:  !hu!hu:  da:  si  a:,  ha  |kwe:ik"oa:  —  our  parent 
used  to  tell  us  about  it,  we  must  be  very  much  afraid,  if  an  owl  went  snatching  at  us  at  sunset;  we 
should  know,  that  a  lion  was  that  which  the  owl  was  showing  us,  it  acted  so  on  account  of  him. 

koo^  V.    to  stand  up,  arise,  unfold,  s.  kora.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  jar)  koo  ki he  stands  up.  Nil.  (LI.) 

ko6,  koo.  Ex.  :  ha  zau  sir)  ||gu,  ta  ko6,  ta  fe  ||gu,  se  ti  /ir) his  wife  saw  w^ter,  and  arose,  and 

dipped  up  water,  came  t'o  drink.  xAm  gu  t/i  tanki  (|nolo:),  ta  koo,  ta  ||xur)-a  k"a the  lion  took  a 

other  thing  (a  skin)  and  unfolded  it,  and  laid  it  on  the  ground.  CI.  (Do.)  to  get  up,  to  force  a  way 
through. 

koo,  V.    to  surround.  CI.  (Do.) 

koo,  n.    song.  Slid.  (Arb.) 

kooje,  n.    burrow,  s.  kolo.  CI.  (Do.)  kooye. 

koo/o,  V.    to  roast.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  koo/o  tsoko  nina  roast  on  the  fire. 

kopi,  n.    basin.  [Afr.  kopi,  cup. J  CI.  (Do.) 

kora,  kora,  koara,  v.    to  lack,  not  to  be,  to  vanish,  s.  ka,  kia,  kuanna,  kula.  NI.  (D.B.)  Ex.:  !kwa:  ko 

ha:,  !  kwa  kora  |no:si the  man  lacks  horses,  the  man  lacks  skins.  ^! gu  \kora the  water  vanish 

ma  a  |ne~e  ku  \tsi,  koara  dzo  \ka  ---  I  alone  have  come,  there  is  no  woman  (have  lost  my  wife).  Nil. 
(V.)  k9ra. 

kora,  V.    to  spread  out,  put  aside,  open,  unloosen,  s.  koo,  kwere.  NI.  ^(D.B.  )  Ex.:  \guwa,  \ guwa,  ka  te 
kora  ei  ---  dig,  dig,  and  throw  it  aside.  Nil.  (V.)  kvra.  (Wii.)  kora,  unloosen.  NIII.  (D.B.)  Ex.: 
ki  t/u  a  kora  ~||r)  ---  it  sits  at  the  side  of  the  hut.  CII.  (D.B.)  Ex.:   |kwa  ko  ~|keise  kofra  ---  th 
child  the  apron  takes  off. 

kora,  V.    to  be  quiet.  Nil.  (Wil.)  kSra. 

korai,  n.    a  red  bead,  necklace.  NIII.  (D.B.) 

korana,  dead,  deformed.  CI.  (Do.)  Ex.:  korana  t/o  a  dead  thing,  corpse. 

kore:,  interrog.    where,  s.  koe .  Nil.  (V.)  kor^. 

kori,  t;.  to  herd.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  9pwa  sa  kori the  boy  is  herding. 

~koro,  V.    to  look  out.  NI.  (D.B.)  Ex.:  namte  kuni  ga  ~tsi:,  misis  > ga  ~koro,Nga  ~koro  ku-tsi  —  Namte' 
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wagon  is  coming,  Missis  looks  out,  looks  out  (for  it)  to  come. 

:oro,  koJ^,  n.    jackal,  Canis   mesonelas.    SI.  (B.  )  k6ro,  koro,  emph.    kdrowa,  k6rowakan,k6roken  Ex.  :  korowakan 
||nau,  koro  |ku:kan,  korokan  |ku:ksn  tare the  jackal  does  this  when  the  jackal  dies,  the  jackal  dy- 
ing goes  away.  (LI.)  kdro,  kkSro,  pi.    k6ro,   kkdttenkkdtten.  Ex.:  koro  we^  !  atta  ki  —  o  jackal,  can- 
ter for  me.  ha  !kwi:ja  ||gaue  koro  kwitan  —  he  calls  seeking  other  jackals,  kottankottan  ||khoa  se 

~te:n jackals,  (i.  e.    jackal-like  clouds)  seem  to  be  coming.  SII.  (D.B.  )  Ex.:  koro:,  ha  |keja 

"myri  —  the  jackal,  he  catches  the  goat.  Slla.  (Mg.  )  koj'o.  Ex.:  ||gai|ka  ku,  "kqj'o  kjen  gkuwa  " 

girl  say,  "jackal  ...  say  (so)".  Sllb.  (Mh.  )  koro. 

oro,  n.  cliff,  precipice,  krantz.  CI.  (Do.) 

ore,  n.  pitfall.  Cla.  (Pa.) 

oro,  n.  hole  in  tree,  s.  kolo.  CI.  (Do.) 

OTO,    num.    five,  seldom   used.     [Na.  goro.J  SIV.  &  SVI.  (D.B.) 

oroe,  n.    wagon,  s.    korohi,  kuni.  [Na.  goro-his.]  SIV.  (D.B.)  Ex.:  koroe  fk"ei  —  wagon  road. 

orohi,  n.    wagon,  s.  koroe,  kuni.  [Na.  goro-his,  old  word  for   guni .]  SI.  (LI.)  k6ro-hi.  Ex.:  har|  |ne  ||a: 
korohi,  |hu:n  |ne  |ni  ha  he  goes  to  the  wagon,  the  white  man  sees  him. 

'olrokan,  ko^roki,  v.  to  grind,  pound,  destroy.  SI.  (B.  )  kkoroki.  (LI.)  kkdroken.  Ex.:  !kwi|a  ||nau,  ha 
|ne  se  !k'?ai:  !khwa:,  ha  |ne  fkamQpwa  |ku  !kau:,  ha  |ne  kolrokan  sa:  —  a  girl  does  this,  when  she 
approaches  the. rain,  (when)  it  falls  gently,  she  grinds  buchu. 

orokan,  v.    to  wriggle.  SI.  (LI.)  kkdroken.  Ex.:  ha  |ku  tAmee  korokan  ha  !kau:ugan  e:,  ha  ta:,  ti  e:, 
t/wer)  tsi:— 1  ha  he  merely  wriggles  his  body,  when  he  feels  that  things  are  biting  him. 

oro-twi:tan,  n.    a  certain  little  bird.  SI.  (LI.)  k<5ro-tuiten,  emph.    koro-tui taken .  Ex.:  koro-twi:tan 
||kwalr)  e  k"ani-epwa,  hag  |ne  |hoaka  hag  |ne  ||kau||kau  ||khoa  |kukan  |e:  ""Ikuita  a:  ||kur| Ijkur)  | nag  —  the 
....  is  a  little  bird,  it  is  black,  it  has  white  feathers  on  its  shoulders. 

orre:,  v.  to  cool,  become  cool,  s.  kwerre,  kworre.  SI.  (B.  )  korre^  koi^re.  Ex.:  g  |ne  ||kwarre  korre:  g 
!nwa  —  I  spitting  cool  my  foot,  he  ti  hig  e:,  g  sa:  |ku-g  |ne  !khai  korre:  ||koe/o:  u,  i:  —  there- 
fore I  shall  cooling  lie  upon  my  back  among  you. 

orre:korre:,  korrekorre,  v.  to  cool,  n.  coolness,  evening,  s.  above.  SI.  (B.  )  kdrrekdrre,  kdrrekdrre. 
Ex.:  he  e:,  g  |ne  korre:korre:  |i  i:  —  then  I  cool  the  burn  there,  he  tikan  e:,  to:i  |ai:ti  ta-g 

|ne  sukan  ||kau  u  Ikuitan,  i:,  au  gwaija  a:-g  |ne  te:g  au  korrskorrs therefore  the  hen  ostrich 

springs  off  the  eggs,  for  the  cock  it  is  who  lies  down  in  the  evening. 

orre:korre:,  kolrritankorre:tan,  kurrikuffi,  n.    ball,  used  as   round,  s.  kworrekworre .  SI.  (B. ) 
kdrfe-kdrre,  kdrritenkd/reten,  kurfikufri  .  Ex.:  ||gwattakan  a:  |hag  Jo:    ||gwattan  |a:iti,  ha  a:  |na: 
0pwa  korre :korre : ,  hi-ta  ku:  |nag-ka  ! kaukakan  ko^rritankorrertan  —  the  cat  marries  a  female  cat, 
she  is  one  with  a  small  round  head,  all  their  little  heads  are  round. 

ornrja,  broad,  wide.  SI.  (B.  )  kdrriya.  Ex.:  !  khwi  ||nweintu  e:  !  xwa  !kwi:ja,  !  xwa  korri:ja  —  a  field 
mouse  chest  is  one  that  seems  big,  seems  broad. 

o/a,  V.    to  let  go.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ti  |  ua  ||nau  t/yri,  ti  ko/a pulls  the  bowstring  ,  lets  go. 

o:/a,  n.  skin,  s.  ko:,  koa/a  CII.  (D.B.)  Ex.:  |nau  ko:J'a  ---  duiker  skin. 

'O/e,  V.  to  eat,  devour,  s.k"o.  NT.  (D.B.)  Ex.:  _gwaba  \|  ga  _da  /tsi  a,  t/i  dore:  kora,  a  3U  ko/e, 
|nwa  gu  the  Makoba  are  bad  people,  roast  and  eat,  eat  people,  Bushmen. 

kossig,  n.   paths.  Nil.  (LI.)  kkossin. 

o:so,  there.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  t/i-i  ko:sb  ---  look  there. 

ote,  when.  cm.  (D.B.)  Ex.:  kote  |ki:ta  akwe  ||na,  kl'^aata when  (it)  sees  a  person,  (it)  sings. 

otdga,  V.    to  set  (trap).  CIII.  (D.B.)  Ex.:  kotega  notd.na  ko  b^ba  ka  siggiri  mabe  —  set  is  the  trap  by 
father  with  rope. 
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kotele,  n.    dish.  [Afr.  skottel.J  SV.  (D.B.  )  Ex. : fxaii  a  k"aa  ke  kotele the  dogs  have  drunk  from  the 

dish. 

koftkofn,  V.    to  swallow,  s.kolnfi.  SI.  (B.  )  kotkorin.  Ex.:  he  Ikwarjlkwar)  hir)  e:,  a  a:  hAm  s'^oer),  akan  |ne 

sar)  koHkoln  akke  hi these  pots  are  those  which  thou,  who  art  the  Devourer  of  things,  didst  come 

to  swallow  for  me. 

kotosi,  n.    rain  sorcerer.  SIIc.  (D.B.) 

kotosi,  n.    mealie  cob.  SIII.  (D.B.) 

kotsia,  kutsia,  n.    hat,  s.  hut~si.  [Ger.  hut.]  CIII.  (D.B.) 

koltten,  n.    partridge,  sing.  &  pi.    SI.  (LI.)  kkotten.  emph.    kkdttaken.  voc.    kk6ttau-wwe.  Ex.:  he 

kolttan  hal  |ku-g  |ne  |kwe:i  |ki,  kolttaksn  ||khou  sa:  —  anB  the  partridge  did  this,  the  partridge 
came  flying. 

kottankottsn,  s.  koro,  jackal. 

kotuwa,  V.    to  bury,  be  buried,  s.    kum.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  kotuwa  hama  i/o,  kweso  i/oko  |ki  i  e  —  was 
buried  the  same  day  when  the  sun  was  there. 

kotwa,  V.    to  put  on.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  kotsia  ko  kotwa  txlepi  a  hat  to  put  on  the  hair. 

~kou,  V.    to  pick.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ! num  e  ~fkhi,  5U  ~kou,  3U  si-t/i  ku  t/om  ~kou  —  resinki  bushes  are 
many,  people  pick,  people  thus  gathering  pick  (the  berries). 

kou,  ko~u,  V.    tr.    to  burn,  warm,  roast,  s.  ku'^'u,  ka^o,  kalu,  _kalru.  NI.  (D.B.)  Ex.:  mihi  |kai|kai,  3U 

|u:wa  da:a  !k\iku,  da  kau  kou  me I  was  ill,  people  put  into  the  fire  a  knife,  and  burnt  me.  Nil. 

(LI.)  k6u,  k6u.  Ex.:  ta  ha.  fgum,  ta  sxo  |ou,  ta  ko~u  ||kha  tsema,  ta  Am  —  and  he  was  silent,  and 
skinned  the  buck,  and  roasted  a  little  meat,  and  ate.  ka~ru  gu  da^,  ta  fne'^Am  ha  zau,  kou  ha  zau  kwe 

da^ Karu  took  a  firestick,  and  beat  his  wife,  burned  his  wife  with  the  firestick.  ||nwai  ti  ok"wi 

|kAm,  "|u  !  nwerre  e,  |na  a  fhSt-sir)  tsema  |ne  ~fkhi,  ||ke|lkeja  l|hAm,  |na  ko  u  d5u"  —  the  moon  said  to 
the  sun,  "go  into  that  place,  let  thy  arms  be  little  and  many  like  the  spider,  warm  the  people". 

~kou:,  n.    mate,  friend.  SI.  (LI.)  kkou.  Ex.:  ykwalg  ~!kwi:  !khwa:,  ||kwalri  !kwi:~!kwi:  ||khoe  ||kho  au 

!khwa:,  hir)  |n^  ta,  "~kou:-we,  ~kou:-we,  ~kou:-we,  |ne  !  kAn  koa  ta  ||garak3n||garaka  ki  ikhwa:  ||ki"  — 

(they)  call  out  to  the  rain,  calling  out  in  the  rain,  they  say,  "o  mate,  o  mate,  o  mate,  keep  on  mak-(, 
ing  fine  for  me  the  rain"  .  j 

ko~u,  gently.  Nil.  (LI.)  Ex.:  e  ti  |hu  ||nir)  e  !k"a,  ta  e  !k'B.  |kua  kou  ~!  nu,  ta  |kua  d3a  —  we  sigh  loweil 
ing  our  hearts  (in  the  body),  for  our  hearts  do  not  gently  stand,  and  are  not  comfortable. 

kouko,  among.  SIV.  (D.B. )  Ex.:  kanasi  te  fQ  kouko  gudo one  girl  among  boys. 

ko-^urtwa,  there.  Nil.  (Dk.)  ko'?u:twa. 

kove,  V.    to  dawn,  break.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ~|gu  o  kove  the  dark  breaks.  j 

kovekove,  morning,  s.  kove,  koma,  !kobe.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  kovekove  ma  oa  t/u,  to  ke  "sir)  debe  —  (this 
morning  I  went  home,  and  have  seen  the  children. 

~kowa,  full,  raised,  s.  -ko,  to  start  up,  ko:,  full.  SI.  (LI.)  kk6wa.  Ex.:  ! gwitakan  e:  !khwi  k"auki 
tserre,  ha  !  khwi  gwai  ||khoa,  ha  er|er)~jar]  k"  auki  ~kowa  —  the  caama  fox  is  one  whose  tail  is  not 
small,  his  big  tail  seems  as  if  his  body  is  not  full. 

kowe,  V.    to  cut.  CI.  (Do.) 

kowerni,  v.    to  go  home.  SIII.  (D.B.)  Ex.':  an  teani  te  a:  koloni,  a  kowetni  —  I  am  going  back  to  the 
colony,  going  home. 

koxa,  n.    horse.  Clb.  (Pa. )  kocha. 

koxo,  n.    game,  meat,  s.  k"oxo.  Clb.  (Pa.)  kocho. 

ku,  ku:,  V.    to  speak,  say,  exclaim,  s.  ka,  kui,  kwa.  SI.  (LI.)  Ex.:  !  ku  ko:  a:  ku,  "a  ||kwalr)  ||k"  oen. 
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tikan  ||khou  |hoakan" another  person  exclaims,  "thou  dost  see,  the  thing  (raincloud)  becomes  blackl' 

Slla.  (Mg.  )  ku,  ku:,  ku:wa.  Ex.:  a  ||kei|ka  ku,  g  fkorkje  g||gai,  kjan  kje  ||ku  si  ku  "kei-ja"  r|  |  ga  — 
girl  say:  my  lover  (is)  wolf,  (I)  ...  not  shall  say:  "yes",  be  with  you.  Sllb.  (Mh. )  Nil.  (Wil.)  ku. 

~ku,  ku:,  V.    to  pour.  SI.  (B.  )  ku.  Ex.:  korokan  |ku  a:  sir)  akke  !  kwa  e:,  r|  sir)  tare  tau  ku:  ||ka:||ka:  g 

! nwa  i:  the  jackal  shall  give  me  water,  that  I  may  go  to  pour  wetting  my  foot.  (LI.)  kku,  ku.  Ex.: 

i  |ne  ~ku  |e  !kwiri  tu,  he  !kwir)jar)  |ne  kolkoln~n  hi we  pour  (water)  into  the  dog's  mouth,  and  the 

dog  swallows  it.  |  hag  ku  |e  ||xao  au  !  koa the  wife  pours  the  yolk  into  the  pot. 

ku,  V.    to  strike.  SI.  (LI.)  kkii.  Ex.:  !  kou  karj  do^a  ~koa  ku  au  g-ka  ti  e,  he  tikan  e:,  |gu:  |ne  Ihirj  hi 
a  stone  must  have  struck  on  this  part  of  me,  because  a  bruise  comes  out  there. 

~ku,  V.    to  run.  SIV.  ( D.  B.  )  Ex.:  fnansi  e  ka  talteCi,  e  ka  |ke  ||k"wi  n  ||ara  a,  ti  ~ku,  ti  ka  |ke  ||k"  wi  i 

||ara,  ti~ku,  ti  si  fkhau  ||ara  a fnansi  walks  along,  he  will  pick  up  the  stick  there,  runs,  picks 

up  the  stick,  runs,  then  will  throw  the  stick  there. 

~ku:  V.    to  jump.  NI.  (D.  B.  )  Ex.:  a  "ku:  ri  !  ha~u he  jumps  down.  Nil.  (LI.)  ku.  (V.)  ku. 

ku,  V.    to  carry  (on  the  shoulder).  CII.  ( D. B. )  Ex.:  ^uxWoine  kumaj"  kwe  fka,  a  \! gwe,  a  ko  ~|e:/a  ku,  a 

~!kau,  a  ~||gu:,  a  fku,  a  wolre,  a  fu vegetable  food  in  the  bag  put,  sling  (it)  on,  then  wood  (on 

the  shoulder)  carry,  throw  (it)  down,  light  (it),  roast,  take  out  of  the  ashes,  eat. 

ku,  V.    to  be,  used  as    v.    part.    SII.  (D.B.  )  Ex.:  r)  ku  !  kwe I  am  black,  tu  ku  fi the  mouth  is  small. 

||r)  tegan  ku  ||gaikia the  Bushmen  are  standing.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  |  gweki  ku  fxaa children  are 

naughty,  r)  ku  se  ki  |ksn  su  _dau  I  will  come  here  the  day  after  to-morrow.  | humsa  ku  Hgwisi,  |e  ku 

llgwisi clouds  come  up,  rain  comes  up.  SV.  (D.B.)  Ex.:  u  ku  ||ke: you  are  three.  NI .  (D.B.)  Ex.: 

sau  ku  o  tsa  —  they  are  two.  mihi  ku  ~tsi,  ku  tabet^  a:  —  I  have  come  to  greet  you.  gome  ku~gu 

kuni  ~to: the  oxen  take  the  wagon  along.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  pembe  ku  tsi  ||ka:ti goats  have  come 

there.  CII.  (D.B.)  Ex.:  ! kai /a  ku  !kai,  !gu:/a  ku  !  gu,koal/a,  ko  hal  —  the  apron  tie  on,  the  petti- 
coat put  on,  the  kaross  sling  on.  Evidently  ku   &  ko  express  habitual    action. 

ku,  to  do,  make,  s.  kui . 

ku,  pron.    you,  pi.    s.    ha,  ka  kwa.  Slla.  (Mg. ) 

ku:,  pron.    each  other.  CII.  (D.B.)  Ex.:  ||kad3i  ta  ko  ~||ns:,  a  ko  ~ma:  ku:,  a  ko  "khovi  ku:,  a  ko  /ama  ku: 
--  (of)  goods  we  speak,  give  (them)  to  each  other,  visit  each  other,  divide  with  each  other. 

!ku:,  all,  follows    n.    or   pron.    preceded    by   poss.    part.    SI.  (B. )  ku.  (LI.)  ku,  emph.    kugen.  Ex.:  !kwa: 

kau:wa  ! x6e-ta  ku:,  !  k'^e-ta  ku:  se-g  | ne  ! xaa  whai: the  rain  falls  (on)  all  places,  all  people 

will  shoot  springbok,  he  e:,  !  nabba-ka  ku:gan  |ne  ||khau  !  kuitsn then  all  the  thornbushes  become 

white,  hi-ta  ku: they  all.  Slid.  (Wu.)  Ex.:  tsuq  ku  ||kau  |xo||ka~un  q  |xo  ha things  all  not 

great  as  I  great  am. 

ku,  prep,    different    meanings.    SV.  (D.B.)  Ex.:  /ia  ||a:ke  ku  kakia we  live  at  Kakia.  CIII.  (D.B.)  Ex.: 

muako  ku  tl'^uniko a  stick  for  pounding,  hema  unu  ku  dza call  the  person  to  come. 

kuy  and,  joining  verbs,    s.  kau,  ki,  ko.  SI.  (LI.)  kku.  Ex.:  hi  se  ||ke:  ||kau:  ||ko  au  !  k'^au  se  di'  ku  ta  |i 

they  will  make  a  fire  on  the  earth,  that  the  earth  may  (make  and  feel)  become  hot.  SIV.  (D.B.) 

Ex.:  _|gwa  i  ||kAm,  ||kau  ta,  k"se  ta,  k"se  ku  ||kaisi  ta  shoot  a  springbok,  cut  it  open,  cut  it  up, 

cut  and  slice  it. 

pni:,  n.    sheep.  [Na.  gusj  SV.  (D.B.)  Ex.:  misis  i  kohute  ku: Missis  has  bought  a   sheep. 
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'ku,   ku,    n.    footprints,    road.    Nil.    (LI.)   k^,   ku,    pi.    ku-ssin.    Ex.:    d3u    |nee  tsig'^a,    d3U     fkhi     ku-siri--one 
person's   footprints,    many  persons'    footprints,    ta   ||xa    |Ah^  ku for   (he)    merely   showed   the   road. 

"ku,  n.    neck,  occasional    form   of   ~!ku:.  SII.  (D.B.) 

ku,  ~ku,  n.    milk,  breast.  NI.  (D.B.)  Ex.:  a  ko  |k"au  gome  ku  ---  he  milks  the  cow's  milk.  Nil.  (Dk.  )  kA:. 

(LI.)  ku,  ku.  Ex. :  i~we  zau— sig,  i~we,  /a  me  | gaa  kwe  ku  o  ye  women,  o  ye,  bathe  my  eye  with  milk. 

NIII.  (D.B.)  Ex.:  e  gu  !  naba  m  te,  na  mi  na  hiwa  ~ku,  daba  me  ||ko they  carried  off  my  mother,  and 

me  at  the  breast,  a  baby  boy.  _gomi  ~ku  cow's  milk. 

^)    n.    person,  occasional    form   of    !ku,  also,  k"u.  NI.  (D.B.) 

ku,  n.    warthog,  s.  t*?u.  Cllb.  (Zuk.) 
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— ku,  fern,    ending,    variant   of—ko.    CIII.  (D.B  .)  Ex.:  tsahoba  ko  obe  a  mamaku we  talk  it  to  mother. 

ku:?a:,  v.    must,  shall,  s.  koa^^  kwa,  SI.  (LI.)  kua.  Ex.:  |kwammar)'^a  |ne  fkakkan,  "|ni:  we:,  a  ku:la: 
sar)  te:n_,  he  e:,  akan  |ne  ©pwoin  1:,   a  ku;la;  sa:  ||k"  oen,  a  kula:  0pwoin  ta:,  a  ku:la:  l|k"  oen"  — 
Ikwammarj'^a  said,  "o  ichneumon,  thou  shalt  lie  down,  then  thou  sleepest  there,  thou  must  watch,  thou 
must  lie  sleeping,  thou  must  watch. " 

kua,  k\ia,  v.    to  lack,  to  be  unable,  s.  kora,  kwanna,  k"  xou.  SII.  (D.B.)  Ex.:  ha  kua  ||'^hi he  lacks 

clothes,  ha  kua  |na;  ~ki he  cannot  see  here.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  kua  ma  tl'^oa  tseheja lacks 

clothes  the  youngster. 

kuandika,  v.    to  write.  [Swa.  andika.]  CIII.  (D.B.)  Ex.:  tsetija  sako  kuandika  /aniku  —  a  stick  it  is  t 
write  writing  (pen). 

kua^ri-|l,  naughty.  NI .  (D.B.)  Ex.:  dama  ko  kualri-|i  the  child  is  naughty. 

kua-ai,  n.    grey- footed  squirrel.  Nil.  (Schi.)  'kua— si. 

-kube,  ~kuve,  n.    tree  of  which  the  bark  is  used  for  cloth.  NIII.  (D.B.) 

kubu,  n.    hippopotamus.  CI.  (Do.) 

kue,  n.    ostrich,  also   pronounced   kwe:,  SII.  (D.B.)  pi.    kuen.  Ex.:  kue  ! go:  e  a  male  ostrich  it  is. 

kue,  upon,  s.  kwe.  Nil.  (Wil.)  Cllb.  (Wil.)  kue,  pot. 
kuenia,  n.    dog.  Slid.  (Arb. )  kuenia. 
kuenta,  v.    to  sleep.  Slid.  (Arb.)  kuenta., 

kuerre,  interrog.    where  ?  Nil.  (LI.)  Ex.:  e  ti  o~k"  wi,  "i  nuerre  ka  te  ma  ti  sirj'^a  t/i  ?"  e  ti  o~k"wi, 
"kuerre^?"  ta  ha  ti  ok"wi,  "ko^  na  ti  sir]'?a  t/i"  ---  (when)  we  ask  "(in)  what  place  didst  thou  see  tH 
thing  ?"  we  say  "where?",  and  he  (the  one  asked)  says,  "there  I  saw  the  thing". 

kugar,  n.    impala.  CI.  (Sel.) 

kugia,  v.    to  be  followed.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  /ikariki  a~khape  ati  nina,  kugia  pe  a  boi  —  the  askaris  aQ 
going  to  the  water,  they  are  followed  by  the  boy. 


kui,  ku:i,  v.    to  say,  think.  SI.  (B.  )  kkui.Ex.:  !  kwar)  ku:i,  "'.k'^wa:  a:,  ha  |na:  kag  do^a  fkakksn"  —  t\i 

child  said,  "this  hartebeest,  its  head  is  able  to  speak".  (LI.)  kui,  kiiitan,  speaking.  Ex.:  ha 

||kaxaitan  |ne  kuitan  |k"e:  —  his  sister  speaking  answered.  har|  |ku-g  |ne  ku:i,  ha  |ka  r|-r)  —  he 
thought  he  would  kill  me. 

ku:i,  kui,  ku,  v.     to  do,  make,  often    used   with   other    verbs    in    imitative   phrases,    or    in    the    phrase   di  kua 
ta,  to  make  feel,  i . e . to  become,  used    before    adjectives    or    verbs    expressing   a    state.    SI.  (B.  )  kui. 
ha:  fko:wa  ku:i  k"  war)  Ikwija  a:  |xa:  i  ha  —  he  sprang  aside  as  if  (making  like)  a  man  were  shootii 
at  him.  (LI.)  kui,  kii.  Ex.:  ha  di  kui  ta  0pwoin  —  he  became  sleepy,  he  !khwa:  0pwa  ha^  |ne  kui    , 

!kwobbe  tau  |hir),  he  ha  hal  |ne  kui  ||nipp,  a then  a  waterchild  sprang  out,  and  she  nabberf  it  (meJ| 

nip  to  It),  ha  jne  ! kauka  |na:,  ha  |ne  kui  xupp,  i:  she  beat  the  head,  she  hit  it  (made  whack  to^ 

it).  ||neir|  ko:  hal  |ku  ku  !xwap(p)  au  ti  e  ~||kou another  house  broke  in  the  upper  part.  CIII.  (D.j 

B.  )  Ex.:  aku  a  kui  ta  hamana  ? who  has  done  this  ?  ! 

i 

kui,  V.    to  ache.  Nil.  (V.)  (Wil.)  i 

i 
kui,  V.    to  spread.  CII.  (Schi.) 

kui,  hot  sullen.  Nil.  (Ml.)  i 

kui,  prep.    with.  Nil.  (LI.)  kui.  Ex.:  e  ti  te  goba  k"0  kui  te: we  smear  the  Makoba  pot  with  ....  ..mI 

kuirri,  n.    time,  s.  kukuerritsn.  SI.  (LI.)  kku^fri.  Ex.:  kuirri  a:,  i  sir)~||k"e:  a:,  ha  kar)  a:,  ti  |kwe:: 

|kwe,  hs:  di  a:  the  time  in  which  we  were  together,  that  is  the  one  in  which  the  thing  thus  happ( 

ed. 

kui-sau,  n.  mother-in-law.  Nil.  (Wil.)  ' 

kuita,  V. finished,  prob.    participle   of   kui,  to  do.  SI.  (LI.)  kkuita.  Ex.:-  he  |ne  Ijk"  oen  ti  e:,  hs  ||kwai 
dia  kuita  i,  hig  |ne  tai:f  they  saw  that  they  had  finished  fighting  with  us,  they  went  away. 

kuitaksn,  s.  kuitsn,  other.  j 

I 
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kuitan,  s.  kui,  to  ,  to  say. 

kuitan,  kwitan,  other,  others,  pi.    o/ko:.  SI.  (B.)  kuiten.  (LI.)  kyit§n,  kkuit^n,  enph.    kkuitaken.Ex. : 
Ike  kuitaksn  turtii:,  "ha  xa^g  |ne  te:  u  ?"  hag  fkakka  !ke  kiiitan,  "ha  kag  Ik^ita"  ---  the  other 
people  questioned  him,  "how  is  it  ?"  he  said  to  the  other  people,  "it  is  white". 

ku  jea,  V.    to  turn  one's  back.  CI.  (Do.)  ku  yea. 

kuka^  there.  SV.  ( D.  B.  )  Ex.:  a  ku  tsa  k\aka he  slept  there. 

kuka,  kukalal,  all,  s.  ku:.  SV.  (D.  B. )  Ex.:  tu  kuka^al  —  all  the  men.  gome  kukalal  —  all  the  oxen. 
masarwa  kuka  ~e  all  the  masarwa  eat. 

ku  ka  Ikhoe,  v.    to  recline.  CI.  (Do.) 

kuke,  copula    used    before    numerals.    SV.  ( D.  B.  )  Ex.:  ||gwe:  a  ||gai  kuke  "llnum   two  hen  ostriches. 

kukn,  each  other.  Slid.  (Wu.  ) 

~kuko,  V.    to  fly,  flutter.  Nl.  (D.B.)  Ex.:  zebizebi  ~kuko  the  dragon-fly  flies. 

kukii,  V.     to  do  thus,  speak  thus,  used    in   opening    clauses    before    the    main    verb,     s.    ku,  kui,  kukui .  SI. 
(LI.)  kukku.  Ex.:  si  |ku  se  kukii,  si  IkAn:  si  |k"a:,  o  si:  ka  si  fkakka  he  a:,  ti  e:,  si  sir)  |na: 

||kha:l  !  nwa we  should  do  thus,  we  should  hold  our  hand  (like  a  claw),  when  we  wanted  to  tell  them 

that  we  had  seen  a  lion's  spoor,  si  se  kukii,  si  !kw'?i:  ||kha:l  |  ke  ko: we  should  speak  thus,  we 

should  call  the  lion's  other  name. 

kuku,  n.    fowl,  s.  koko,  kukurusi.  [Eng.  cock.]  Nil.  (Wil.)  kuku.  (LI.)  kuku,  kuku.  Ex.:  kuku  !k"wi  — 

a  fowl's  feather,  kuku  ~de hen.  kuku  ||go cock.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ~ku_ku  !k"wi  ---  a  fowl's  feathers 

kuku,  n.  knife,  spear,  usually    Ikuku.  NI.  (D.B.) 

kukuerritsn,  n.  time,  s.  kuirri.  may  be  pi.  of  kwerre,  evening.  SI.  (LI.)  kku-kueriten  .  Ex.:  ha  ||kwa:  su: 
howa  !kwi  a:,  ha  sig  ta:  o  kukuerritsn  e:  |k"wai:ja  —  she  (sorceress)  would  snoring  raise  up  the  man 
who  had  lain  (ill)  a  long  time  (?  evenings  which  were  many). 

kuku:i,  kukuitan,  t;.  to  speak,  reflect,  s.    kui.  SI.  (LI.)  kii-kkui,  ku-kkuit§n.  Ex.:  ||kha:f  kuku:i,  hag 
|k"e:,  "|ne  tkAm  0pwa'.'  —  the  lion  spoke,  he  waid,  "wait  a  little".  !k'?e  kukuitan  |k"e:^  "!hau:  ti  xa 

a:,  u  |ki|kija  a:  a  ?"  the  people  speaking  said,  "what  sort  of  a  thong  is  this  that  you  have  been 

using  ?"  . 

kukuku  |khe:,  n.  scorpion.  SI.  (LI.)  kukiiku  |kh^. 

kukummi,  «.  kum,  story. 

kukuru,  n.    knee.  CI.  (Do.)  Ex.:  kukuru  ||kaihwa knee  joint. 

kukurusi,  n.  hen,  fowl,  s.  koko,  kuku.  [Eng.  cock.]  SII.  (D.B.)  pi.    kukuri .  Ex.:  kukurusi  ||eja the 

hen  is  running,  kukuri  ~koma  many  hens. 

kukusu,  V.    to  crumble.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  jamuape,  pusu  e  tako,  kukusu  e  take  earth,  break  it  off, 

crumble  it. 

kukute,  n.    bat.  SVI.  (D.B.) 

kukuwa,  very, much,  quickly.  Nil.  (Yk.)   kukuwd,.  (LI.)  kukiiwa.  Ex.:  |kAm  kwi,  ta  kuu  ha,  ta  ha,/o,  /o 

kukuwa,  Jo    |nu|ne||^ the  sun  was  hot,  and  burnt  him,  and  he  perspired  very  much,  perspired  greatly. 

ma  |nu  t/a  ko  ta  gu,  g  a  |nu  gu  kukuwa  —  thou  takest  up  slowly,  I  take  up  quickly. 

kula,  i;.  to  lack,  not  to  have  or  be,  s.  kora,  kwona.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  !  ku  ke  |ko  !  nobu,  ke  kula  — 

Bushmen  smoke  tobacco,  it  is  lacking,  kambinda  de  wa  vi/aka,  vi/aka  kula  Kambinda's  mother  is 

Vi/aka,  Vi/aka  is  not  (is  dead). 

_kula,  V.    to  swarm.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ~d50  _kula  ~||galu bees  swarm  into  the  box  (hive). 

kutlai,  V.    to  be  ill.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  hag  ku:lai  ---  he  is  ill. 
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kuli,  interrog.      where?  Nil.  (D.B.  )  Ex.:  !  ku  oa  kuli  ?-♦ where  is  the  man  ? 

kulu,  s.  ||kulu,  nail. 

kululu,  n.    klipspringer.  CI.  (Sel.)  (Bry. ) 

kum,  kum:,  n.    story,  talk,  history,  news,  s.  kumna.  SI.  (B. )  kumtn,  kku^,  pi.    kukummi.  Ex.:  hag  k"o^a 
k"auki  se  tu  r)-r|,  g  a:  .'kalkarro  rj-ka  kum,  rj  a:  fkakka  ha  r)-ka  kum  e:  g  |ki  hi:  g  a:  ^enna  kuk\immi-ta 

ku:  e:  r]  |ki  hi he  cannot  hear  me,  I  who  am  the  moon,  my  story,  I  who  tell  him  my  story,  which  I 

have;  I  who  know  all  the  stories  which  I  have.  (LI.)  kumm,  kumm,  pi.    kk6kkui6mi .  Ex.:  he  |ne  lki|kija 
ke  kokummi  e:  |k"wai:ja,  o  ka:  lk"e:ja  he  a.:,   he  kworj  ||khwi:ja  ke  —  they  give  me  much  talk,  when  I 
tell  them  that  they  should  pay  me.  i  se  tu  kum,  o  whai :  a:  a,  ha-g  |ne  |kwe:i  |kwar)  di  o  a  —  we 
shall  hear  news,  as  this  springbok  acted  thus  to  thee. 

kum,  V.    to  hear,  understand.  CII.  (D.B.)  Ex.:  tire  |u:wa  ha,  ra  ko  ko  kum,  kwana  ko  burite  —  I  do  not 
know  that,  I  have  heard  people  speak  (of  it),  naron  ko  gome  dama  sese  na  ko  k"wia:na  kum  —  (some) 
Naron  worked  for  the  Herero,  and  understand  the  language. 


k\im,  V.    to  bury,  cover  in,  s.  kotuwa.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  m  ~te  ki  ke,  a  ga  t/i.-,  a  gu  k"a,  ma  kum  d3ili,,, 

gu  ||na||na,  ke  kum  d3ili  m  ~te my  mother  dies,  (I)  dig  a  hole,  dig  the  earth,  I  bury  filling  in, 

dig  out  and  bury  covering  my  mother. 
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"kum,  asunder,  in  two.  CII.  (D.B.)  Ex.:  |huba  ko  ~!xo,  kweba  ko  ~!xo,  ||e:xaba  ko  xau  ~kum,  a  kwena  bsri, 

"!  geid3i~/s",  a  |hu||kwa,  "gwad3i  ~/s" the  white  man  pulled,  the  Bushman  pulled,  the  captain  cut 

(the  rope)  in  two,  and  said  to  the  Bushmen,  "take  the  bucks",  and  to  the  white  men,  "take  the  cattle' 


kum,  n.    porcupine.  Nil.  (Zuk. ) 
\kuma,  s.  koma,  morning. 
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ku:ma,  v.  to  clap  hands,  used  with   ||nai,  to  sing.  SV.  (D.B.)  Ex.:  wa  ka  ||nai  ku:ma they  are  singing 

and  clapping  hands. 

ku:mi,  n.  hole,  s.  kum,  to  bury.  SIII.  (D.B.) 

kumma,  v.    to  tell  a  story,  s.  kum,  story.  SI.  (LI.)  kkumma.  Ex.:  u  kar)  k"  auki  se  kumma  ke,  ta:,  u  se  i: 
l^kakka  ke  |xam: you  shall  not  tell  me  a  story,  for  you  shall  merely  talk  Bushman  to  me. 

kur),  V.    to  warm  oneself.  SI.  (B.  )  kkuri,  kkunkkunna.  Ex.:  !  kei!  keljar]  ~|ke:  Jo,  au  hig  k"  auki  kur),  ta: 

r)  dofa  fni:  .||k"e:ja  |i,  au  r)  tatti  e:,  hi-ta  so  ko  kug,  au  !  geija  |a  ta,  hi  kur)kur)r)a  !  (k)au:  /o  |i  ti 

! khou  the  ticks  yonder  sit,  while  they  do  not  warm  themselves,  for  I  have  taken  away  also  the  fii 

for  I  felt  that  they  would  sit  warming  themselves,  though  the  sheep  were  cut  up,  they  would  sit  warm- 
ing themselves  by  the  side  in  front  of  the  fire. 

kug,  V.    to  carry,  only  used  with  other  verbs.    SI.  (B.  )  kun.  Ex.:  ha  |ka:kaksn  ||kwar)  xarra  si  jkammer) 
har-ka  tsuitsui:,  hi  kur)  |kammer)  ti  |kam  ||e  hi  au-g  ||nair)  —  his  mates  should  really  carry  off  his 
things,  they  should  carrying  take  them  to  the  house. 

kuq,  bitter.  SI.  (LI.)  kkun.  Ex.:  si  dofa  k"we:  ! kwa  tu  !ker~ri,  he  tag  |u:,  he  ta  kug  —  we  have  drunt 
at  a  big  waterhole,  which  is  salt,  which  is  bitter. 

kuna,  almost.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ma  ke  kuna  ||ke  a  !  ku  —  I  was  almost  killed  by  the  men. 

kun^.  n.    duikerbok.  Cllb.  (Bal.)  kune. 

kuni,  n.    wagon,  s.  korohi.  [Na.  gumis.]  SIV.  (D.B.)  Ex.:  kuni  hig  |e:  k"  eisi  —  the  wagon  has  gone  dc 

to  the  ravine.  NI.  (D.B.)  Ex.:  gome  ~ku  gu  kuni  ~to:  the  oxen  take  the  wagon  along.  Nil.  (LI.) 

kuni.  CII.  (D.B.)  kunis,  kuni/a.  Ex.:  kuni/a  ko  mu,  |kam  kuni/are  —  (he)  saw  the  wagons,  two  wagoni 
||naum  kwe  tako  )|neri  kunis  |kwa in  summer  went  away  in  a  wagon.  Cllb.  (Wil.)  kuni. 

kug  ka,  v.    to  kill,  s.  !kug.  NI.  (Pa.)  kung  ka. 

"kunnigju,  v.    to  dive,  dropdown.  SI.  (LI.)  kunninjru.  Ex.:  he  ha^  |ku-g  |ne  ~!ka!kan  !khe,  !khe,  !khe,  • 

!khe,  hag  |ku-g  |ne  kiii  "kunnigju  !  k'?{ii he  (Mantis)  flapping  his  wings  hovered,  hovered,  hovered 

hovered,  he  dropped  down. 

kun:no,  n.    button,  s.  konove.  [Afr.  knop.j  SI.  (LI.)  kkun-nS.  Ex.:  ~||khaf  ha:f  e  ts'^a  a:  k"  auki  tAm-se 
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! hAmmi  kunrno— ka  baitanar)    the  lion  is  a  thing  which  does  not  a  little  fear  a  button's  sparkling. 

kunuwa,  below,  s.  kunnir)ju.  CI.  (Do.) 

kuonni,  v.    used   in    the  phrase   kuonni  ku  sir),  to  dive  aside,  duck  down,  s.  -kunnirjju.  (SI)  (LI.)  kkuonni 

ku  ssin.  Ex.:  Ikaggen  ||xa:q  !  kauka,  he  ha  kui  kuonni  ku  sir) the  Mantis  struck,  and  he  .dived  aside 

(like  diver  birds). 

kupana,  kupane,  v.    to  be  near,  approach,  reach.  CIII.  ( D.  B.  )  Ex.:  |etsa  kupana  kela  tina the  hut  is 

near  the  riverbed,  kupane  pe,  kupane  ja  unu  they  approach,  a  man  approaches. 

kupela,  V.    to  go  away.  CIII.  (D.B.  )  Ex.:  kamo  ali  ki  sohaija,  "kupela  ~koe"  —  then  he  said,  "go  away 
now". 

kurandom,  n.    waterbuck.  Cllb.  (Bal.) 

kure,  interrog.  part,    used  with  others,    where'i'  s.  kuli.  NI.  (D.B.)  Ex.:  anni~u  ba  o  kure  ? where  is 

Anni~u  ?  Cllb.  (Wil.)  kure,  kure'ua. 

kuree,  n.  offering.  CI.  (Do.) 

kuri,  n.    year.  [Na.  gurib.]  NI.  (D.B.)  Ex.:  kuri  o  |nee  t/u  o  tsa:  kuru  (in)  one  year  two  huts  (we) 

build,  kurisa  |khi  m  o  ||nwa  tsike many  years  I  have  stayed  here.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  kuri  tsetse 

kavikise  _gua  mi  —  this  year  Kavikise  married  me.  CII.  (D.B.)  Ex.:  ta  kuri  ka  ||k\ikaa,  na  ||kwa  ~|gi 

another  year  he  learns  and  can  dance  the  ...  dance,  wem  kurim  kwe  fuxwoine  kei  the  whole  year 

there  is  much  food. 

kuri,  merely,  only,  CII.  (D.B.)  Ex.:  | gan  |kim  tsako  toe  kuri  only  in  grass  it  crawls,  tira  ko  nabbo 

|xe:ani,  |xe:an  kuri  ko  nabbo  I  gather  leaves,  leaves  only  I  gather. 

kurihe,  n.    bluntness.  CI.  (Do.) 

kuri/e,  n.    policeman.  CII.  (D.B.)  Ex.:  | kwim  kuri/e  a  ~u,  a  !kebi  one   policeman  was  mounted  and 

rode,  kurit/era  two  policemen. 

kuii/i,  interrog.    where,  s.  kure,  kuli.  Nil.  (Dk.)  kuli/i.  Ex.:  kuli/i  kage  ?  where  do  you  live  ? 

ikurri,  broad,  wide.  SI.  (B.)  Ex.:  ||kha:r)  |nek"wa:  tata:  ha  ||nweintu,  ti  e:,  ha  ||nweintu  |nu  kurri 
kwdkwar]ga the  lion  roared  trying  his  chest,  whether  his  chest  were  not  truly  broad. 

kurrikurri,  s.  korre:korre: ,  ball. 

kurrikurri:,  n.    a  bird,  Francolinus.    SI.  (B.  )  kurrikurri. 

kurriikan,  kurriitsn,  kurri:ta,  v.    to  mock,  laugh  at,  s.  kwerre,  kwerritsn.  SI.  (B.  )  kurriken,  kurriten, 
kurrtta.  Ex.:  !  kwarj  Jo   ko  kurrirtan  si-si  —  the  child  sat  mocking  us. 

kuru,  V.    to  work,  make,  do,  build,  s.  kutu.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  |kuri  !ge:xa  a  kuru,  a  ki  ~|kha  n  kia  — 
the  cut  (on  forehead)  the  medicine  man  makes,  he  cuts  here  (pointing).  NI.  (D.B.)  Ex.:  3U  ku  kuru,  ku 

\|nwa people  are  working,  are  pounding,  ka  anni~u  kuru  dama  !  goma  tsema,  ka  kuru  ! gu then 

Anni~u  works  for  the  little  boy,  makes  an  apron.  Nil.  (LI.)  kuru.  (Dk.)  kArJ^u.  CII.  (D.B.)  Ex.:  !  nu/a 
kuru  —  build  a  hut.  naman  ko  mee,  "!  xom  sa  ta  kuru",  na  teme,  "|  gore  ma  Je",  koko  mee,  "!  xom  kwe 

I  gore  ma  /e"   the  Namas  said,  "the  Lord  has  made  you",  so  they  said,  "say  a  prayer"  ,  they  said 

"to  the  Lord  say  a  prayer". 

oiru,  n.    wild  cat.  CI.  (Do.  ) 

oiruke,  v.    to  burn,  s.    ku~u,  kuru/a.  SII.  (D.B.)  Ex.:  |i  kuruke the  fire  burns. 

kuru/a,  v.    to  be  warm,  s.  ku~u,  kuruke,  kuruwa.  CII.  (D.B.)  Ex.:  daui  a  kuru/a  the  path  is  warm. 

niruwa,  v.    to  be  warm,  s.  ku~u,  kuruke,  kuru/a.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  han  kuruwa  —  it  is  warm. 

curu  ykar^tan,  n.    shrike,  Lamus    collans.    SI.  (LI.)  kkiiru  ||ka'iten. 

icu:se,  n.    locust.  Nil.  (Wil.)  kuse. 
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kuta,  n.    den  of  wild  beast,  form.  CI.  (Do.) 

kutele,  n.  dish.  [Afr.  skettel]  SV.  (D.B. )  Ex.:  ha  wa  |k"  abe  kutele  he  is  bringing  the  dish. 

kuti,  n.    daughter.  CI.  (Do.) 

kutiku,  V.    to  stick  in.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  kweto  ssme  udzameko  kutiku  k"  u  then  the  food  of  the  hyenjj 

stuck  in  his  throat. 

kutlwana,  n.    threshing  stick.  [Tsw.]  CI.  (Do.) 

kutu,  V.    to  make,  s.  kuru.  CII.  (Schi.) 

kutukutu,  V.    to  set,  go  down.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  kutukutu  ka  i/o  the  sun  sets. 

kutiite^  V.    to  put  in,  s.  kutiku.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  kutute  itla put  in  the  knife. 

kututos,  n.  pi.    people,  s.  tutos.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  kututos  ||kani all  the  people. 

ku~u,  V.    to  burn,  grill,  n.  blister,  s.  kuruke,  kuruj*a,  kuruwa,  ~kwi.  Nil.  (Dk.  )  "ku'^u.  (LI.)  kuu,  ku-u 

Ex.  :  ha  taba  daa,  ~^nu  daa,  ta  ku~u  ||e he  worked  fire,  rubbed  fire,  and  burned  the  grass,  ta  |xw( 

sau,  ta  sir)  ku~u,  ta  ku~u  |nu  |ne  ||a and  |  xwe  arose,  and  saw  the  blister,  and  the  blister  was 

large. 

kuu,  n.    kilt.  CI.  (Do.) 

kuue,    formerly.    Slid.    (Arb. ) 

kuve,   s.   kube. 

kuwa,  V.  to  be.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  hadzabe  wainet/a  kuwa  ita  xlaku  —  all  Bushmen  are  thus  cut. 

kuwa,  V.    shall.  CII.  (D.B.,)  Ex.:  koma  \\o  kwe,   kuwa  ||oko^  si  teme when  a  man  dies,  shall  stay  dead, 

they  say. 

kuwa,  V.    to  glow,  s.  ku-u.  NI.  (D.B. )'Ex.:  a  gu  da  ka  kuwa  —  you  fetch  a  stick  which  glows..         j 

! 
kuwakan,  s.  ku:,  all.  , 

kAm:,  kAmma,  v.    to  move  gently,  kAmma  xaitsn,  to  be  gently  minded,  fond,  anxious.  SI.  (LI.)  kkamm,  kkamiD| 
kkamma,  xait§n.  Ex.  :  ha  ha?  |ne  ||kho  kAmma,  au  har)  ka,  ha  sir)  k"auki  |koroka  sa:,  tikan  e:,  ha  ha  I   j 

|ne  kAm:  s'^~a: he  approached  gently,  as  he  desired,  that  he  might  not  come  rustling,  therefore  hi 

came  gently.  |kuksn-te  ha:  I  ka  sir]  Iku  kAmma  xai|tan  o  |ku-g!nwir),  o  har)  ta:  ||ka  ti  e:,  |ku-g!nwir|  ! 

a:gsn  the  anteater  used  formerly  to  be  anxious  about  the  lynx,  for  she  felt  that  the  lynx  was   j 

handsome.  j 

kwa,  V.     to  step  softly,  steal  along,  often    used    in    reduplication,    or    with    the    endings   — ksn,  — raksn.  SI. 
(B.  )  kkwa.  Ex.:  ha  |ku  kwa  |ha  au-g  ||nair),  q  ||xam  |ku  kwa  u:i  ---  she  stole  softly  out  of  the  house, | 
I  also  stole  away.  (LI.)  kkwS,  kkwdkkwa,  kkwakkenkkwakken,  kkwakkenkkwakki,  kwakw^raken.  Ex.:  r)  |ku-i 

|ne  -kwa  Ixwonni I  stepping  softly  turned  back,  har)  kwakwa  l|a: she  stole  softly  along.  UgauXj 

jku  kwakkankwakksn  |hir)  i:,  o  ka:  |ku  |e:  ta  0pwoig  —  the  porcupine  would  steal  softly  away,  if  I  j 
were  asleep.  j 

kwa,  V.    to  go,  used    before    another    v.    of   motion,     s.    kwanna.  Nil.  (LI.)  kua.  Ex.:  ha  zau  | ge  gu  ] OU  |no{! 

ta  kwa  u,  ta  ha  ~fkwi  his  wife  went  to  get  a  buck  skin,  and  went  away,  and  he  whistled. 

j 

kwa,    V.    to  make.    SII.    (D.B.)    Ex.:    si  ku  kwa   ||r|  a  r]  0boke we  make   this   hut  of  bushes,    i  ki  kwa    !  gu  cjl 

we  make   bags    (of)    skin.  j 

kwa,    V.    to   say,    s.    ku.    Slla.    (Mg.  )    Ex.:    ||kai  |  "^a  kja  kwa    "he'^e"  ---    girl    ....    say,    "no".    CI.    (Do.)  j 

_kwa,    V.    to   wear,    occasional   form  of  _||kaba.    NIII.    ( L.  B.  )    Ex.:   _kiva  da: (I)    wear   a  kaross.  I 

kwa:,    V.    to   be   torn.    Nil.    (LI.)   kwS.  .  | 

I 

kwa,    V.    to   strike,    beat.    CI.    (Do. )  I 
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kvraf,  V.    to  be  afraid  of,  s.  koa? .  NI.  (D.B.  )  Ex.  :  e  o  kwa?  t/i we  are  afraid  of  the  thing. 

kwa,  V.    to  drink,  s.  k"a,  k"a,  kx'^wa.  SIIc.  (D.B.)  Ex.:  |kwe:  sas  kwa the  child  comes  to  drink. 

kwa,  V.    to  dance,  s.  kwi.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  si  sa  kwa  we  dance. 

kwa,  V.    to  seek,  s.  k"  oa.  NI.  (D.B.)  Ex.:  !  nwi  ma  |gi,  ke  kwa  t/i,  kwa  m,  t/at/am  |ne  txa  —  the  new 
moon  comes,  let  (us)  seek  something,  seek  food,  stalk  and  shoot  (it). 

kwa,  V.    to  resemble.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  kwanavale  ne  kwa  kutsi  the  Kwanavale  resembles  the  Kutsi. 

kwa:,  V.    part,     shows    contin.    or    repeated   action,    or    is    used   for   must,  should,  s.  ka:,  kwa^r).  SI.   (B.  ) 

kwS.  Ex.:  au  ha  fpo^  ki  /o,  n  kwa:  |kra  i:ja,  au  ka  k"  auki  fkakksn if  it  sat  quietly,  I  should 

do  the  same,  whilst  I  did  not  speak,  a  kwa:  si  !ka:  g  thou  must  wait  for  me.  (LI.)  kwa.  Ex.:  o  ha 

||k"  oen,  ti  s:,  t/wer)ja  kwa:  ha:  ||na,  ha  !ke  ||e  t/wer)  —  if  he  saw  that  things  were  feeding  there, 
he  went  up  to  the  things. 

kwa,  pron.    he,  she,  it,  you,  s.  ka,  ku.  Slla.  (Mg. )  Ex.:  kwa  f^aikje  —  he  sings,  kwe  !koeja  Gpwoe  ku 

||koe he  carries  meat  on  his  shoulder,  a  fnau  kwa  l|na I  throw  you  away  there.  CIII.  she,  they. 

(D.B.)  Ex.:  _dza  kwa  mogiko  —  she  comes  Mogiko.    ta  ||ia   Kwa  ta   me  ome  sa    —    she  died 
with  her  husband,  ta  ||ia  kwa,  ta  ||ia  mo  —  she  died,  he  died.  ha~kha  t/api  |kii  akwitibe,  ha  kwa  t/a 

ssms  nina  are  going  to  seek  (food)  there  the  women,  they  look  for  food,  tsakatsija  kwa:,  muna  |ki 

i/oko  danced  they,  till  the  sun  was  here. 

kwa,  interrog.    after   o,  who,  what.  NI .  (D.B.)  Ex.:  o  kwa  t/e  ba  ku  t/a  ?  who  is  burning  there  ? 

kwa,  prep,    different    meanings ,     sometimes    follows    n.    NIII.  (D.B.)  Ex.:  kwa  T) here,  kwa  i there. 

jkAm  na  ~khwa,  ta  !u:a  kwa  g the  sun  is  hot,  and  stands  above  here,  kwa  i  ~||gu there  (point- 
ing) IS  water,  kavikise  te  ~u  kwa  kwando,  ma  tanewa  kwa  rj  —  Kavikise  goes  to  the  Kwando,  I  stay 

here.  CII.  (D.B.)  Ex.:  aun/i  tako  ||koo  vatoro  kwa long  have  I  worked  with  cartridges,  kweba  sdum 

kwa  ko  te  the  man  by  the  eland  stands.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  monjoda  kwa  a/ibiti  salt  is  at  the 

A/ibiti. 

nra,  when,  then,  where.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  kwa  mo  komi  e  sar|ga,  kwa  mo  pakaps;^  e  balad3a  —  when  he  was 

small  was  Sarjga,  when  he  was  big,  was  Balad5a.  saako  ati  nina  ko  a  hama,  kwa  gogogogo  hama the  ... 

bird  in  the  water  sits,  where  the  ....  bird  sits. 

kwa,  n.    roan  antelope.  CI.  (Sel.) 

twa,  n.    elephant.  Cllb.  (Bal.) 

kwalbba,  v.    to  unwind,  unfold,  s.  kwanna,  kwarra.  SI.  (LI.)  kwabba,  kuabbf.  Ex.:  hag  ||a  kwafbba  ts'^a  a: 
ha  ||ke:r)||ke:r)  te   i  a: he  goes  to  unwind  the  thing  with  which  he  bewitches  us. 

kwadiso,  n.   a  large  bird,  prob.    eagle.  CIII.  (D.B.) 

cwahama,  n.  a  horse's  head.  CI.  (Do.) 

vndii,    interrog.    what  ?  SI.  (LI.)  kw^i.  Ex.:  !k"wakk3n  di  kwa:i  |k"  W£iil  ~||ag  ?---  what  decayed  thing  can 
it  be  that  smells  ? 

"kwai,  n.    a  certain  bird.  Nil.  (LI.)  kw^i.  Ex.:  ~kwai  ti  d30  me  ! nwerre  the  ....  bird  is  black  in  my 

country. 

:wai:i,  v.    to  distribute.  SI.  (LI.)  kkw5i-i.  Ex.:  hi  | ne  kwaT.:i  !  xo-ka  -eg they  distribute  the  porcu- 
pine's flesh. 

^iWfiCisir)  V.    to  stoop  down.  SI.  (LI.)  kkwal  ssin.  Ex.:  !  gwe!kweitan-tu  fko:  kwa'sig  —  !  gwe!  kweitan-tu 
sprang  aside  stooping  down. 

'kwakksn,  v.  to  vomit,  n.    vomit.  SI.  (LI.)  kkwakken,  kki^akken,  kku^kk^n.  Ex.:  ha  |ne~kwakksn  |i  ~!  k*^©, 
"Ik'^oksn  |ne  |ku  ~!k'^aur)  au  kwakkan she  vomited  into  the  hole,  the  hole  became  full  of  vomit. 

nrakkan,  kwalkki,  v.    to  suck,  suckle,  give  drink. SI.  (B. )  kw^kkfn,  kko^kki  Ex.:  ~!kwa:  se  kwakken  g 

!kwai!kwai  —  the  child  shall  suck  my  breasts.  |ki  kwalkki  to  suckle.  (LI.)  kkw^kkfn,  kkwakken. 

Ex.:  ha  ||kur)||kur|  tag,  ha  ka:  !  kAn  "kwakksn  !khwa:  —  her  arms  were  strong  enough  for  her  to  hold  and 
suckle  the  child,  xoro  k"  auki  ||na:  ka,  ti  e:,  g  se  |ki  kwakkan  xoro-ka  Ikhweitan  ---  cattle  were  not, 
there,  that  I  might  give  to  drink  of  cow's  milk. 
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kwaJco,  this  one,  prob.    fern.    GUI.  (D.B.  )  Ex.:  t/ikuu  kwako  a  |koti gave  this  one  of  the  neck  (meat) 

kwa  koa  t/o,  n.    writer,  scribe.  CI.  (Do.  )  kwa  kola  cho. 

~lcwa~kwa,  v.    to  be  angry,  dangerous  (?).  NI.  (D.B.)  Ex.:  t/a  a  u  -kwa-kwa,  a  ko  \ !  ko  3U the  thing  i 

angry,  it  kills  people.  _ 

kwalkwalita,  v.    to  dress  up  oddly,  disguise,  s.    kwalkwalsikuritsn.  SI.  (LI.)  kw^r-kks^ita.  Ex.:  hiq  di  s 
kwalkwalita  hi,  a:,  o  hirj  ka,  he:  sir)  ||k"  oen,  ti  e:,  i-g  |no  fenrna  ki:se  ---  they  dressed  them- 
selves up  oddly  for  us,  for  they  wished  that  they  might  see  whether  we  knew  education. 

kwakwag,  kwakwar)r)a,  real,  really,  truly,  thoroughly,  much,  s.  kwo~kwar|.  SI.  (B.  )  kwakw^n,  kwakwan-ria. 
Ex.  :  har)  k"  auki  |ki  /o:  ha:  kwakw^r)  —  he  did  not  put  aside  real  food.  ||kha:r)  |ne  k"wa:  tata|  ha 

ynweintu,  ti  e:,  ha  l|nweintu  |nu  kurri  kwakwarjrja the  lion  roared  trying  his  chest,  whether  his 

chest, were  not  truly  broad. 

kwalkwaira,  n.    black  knorhaan,  'korhaan  brandkop' ,  Otis  Afra.    SI.  (B. )  kwakkwara.  (LI.)  kwakkwara.  Ex. 
kwaikwalra-ka  kum:  the  black  knorhaan' s  story.  "^ 

kwakwarakan,  s.  kwa,  to  step  softly. 

kwalkwal~ri,  kwakwa~ri,  n.  mantis,  insect.  Nil.  (LI.)  koakoari,  mantis,  kwakw^ri,  insect.  Ex.:  ! kabba 
kwakwa~ri,  na  ~t/ane  clap  hands  for  the  insect,  I  scratch  (what  the  cocks  say). 

kwa^kwafsiku:itan,  n.    an  elusive  thing,  s.  kwalkwalita,  kwalkwa;lsiku:iton.  SI.  (LI.)  kkuakkuassikuit^n 

Ex.  :  hin  ||xamki  ta,  -|ku  e  kwalkwalsiku:itan,  au  hir)  tatti,  i  |ke  k"  auki  |ne  |ni:  -|ku,  ta  i  ta  |ku 

1:  ||k"  oen  ~|ka  !  nwa they  also  say,  the  proteles  is  an  elusive  thing,  for  they  feel  that  we  sel- 
dom see  the  proteles,  for  we  merely  see  the  proteles'  footprints. 

kwakwattan,  v.    to  break,  fall  off  (as  plaster  from  a  ceiling),  s.  kwarra.  SI.  (LI.)  kuaku^tten. 

kwa  kwi  be  t/o,  n.    a  dumb  person.  CI.  (Do.)  kwa  kwi  be  cho. 

kwa :1a,  v.    to  write.  SV.  (D.B.)  Ex.:  na  |ka  kwa :1a  —  I  am  writing. 

kwalada,  v.    spread  out,  pitch  camp.  Nil.  (Dk.  )  ki^lsda. 

kwalla,  s.  kwanna. 
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kwar),  kwag,kwa:g,  v.    part,    must,  therefore.  SI.  (LI.)  kwan,  kwan,  kkw6n,  kuan.  Ex.:  ha  ||kwalr)  se  kwar) 

i:,  o  ha  ka,  ha  se  kwar)  Ijk"  oen  "ti  e:,  si:  ||na  he she  should  therefore  do  so,  if  she  wished,  she 

should  therefore  look  at  the  place  at  which  we  were  living,  ha  hal  ka  sig  |ku  fkakka  |ni  Qpwa,  |ni 
0pwa  ~kwar)  |ku  ~Jka  |kaggan,  ta  ha  tui  ti  e:,  |kakka  ||ka  sir)  —  he  told  the  young  ichneumon,  the 
young  ichneumon  must  leave  the  Mantis,  for  he  heard  the  Mantis  was  obstinate,  a  kwa:lr)  sag  |ki  ||e  g, 
r)  sar)  \\k"   oen  ha thou  must  take  me,  that  I  may  see  it. 

kwan,  V.    to  loose  hold  of,  s.  kwalna.  SI.  (LI.)  kki^aiin.  Ex.:  ha  ||ku|(ku  |ne  di  kui  ta  ta~tarfa,  he  tikan 

e:,  ha  |ku-g  |ne  !  kAn  kwan  au  t/wer) his  arms  became  helpless,'  therefore  he  loosed  hold  of  the 

things. 

kwa:lr),  v.    to  glide  as  a  snake.  SI.  (LI.)  kkwSn. 

kwalna,  kwarra,  v.    to  unfold,  unloosen.  SI.  (LI.)  kkwaEa,  to  unfold  something  crumpled  up.  Nil.  (LI.) 

kudrra.  Ex.:  ta  zau  ti  |ge,  zau  sir)  ha,  ta  ti  kwarra  fno,  ta  ti  ||xur) and  the  woman  comes,  the  wo 

man  sees  it,  and  unloosens  her  skin  necklace,  and  lays  it  down. 

kwanna,  kwalla,  kwarra,  v.    to  vanish,  disappear,  not  to  be,  be  lacking,  s.    kora,  koara.  NI.  (D.B.)  Ex.: 

||kabe  kwarra,  ha  ku  ~!kai  /u  ||kabe goats  are  not  here,  he  looks  round  for  goats.  Nil.  (LI.) 

kyd,nna,  kudlla,  kyarra.  Ex.:  |kAm  tanki  !  ku  tanki  ti  !  kur)  a,  ma  ti  kwanna  —  another  day  another 

Bushman  will  kill  thee,  thou  wilt  disappear,  me  ~||ha  ti  ~u,  me  ~||ha  ti  kwalla my  son  has  gone  a 

way,  my  son  has  disappeared.  XAm  |na  ta  gu  d3U  e,  | na  ha  kwanna  e  t/u  may  the  lion  take  this  per 

son,  may  he  vanish  from  our  house,  t/i  e  kwarra  ! nanni  k"a  this  thing  does  not  exist  in  Inanni's 

country.  I 

kwapi,  pron.    they,  them,  s.  kwa,  okwapi .  CIII.  (D.B.)  Ex.:  Una  eba  kwapi  kl'^odzo we  hear  them  talk.] 

"kwappam,  used   in  phrase   "kwappsm  !khe,  to  fall  dead.  SI.  (LI.)  kkwappem  kkuappem.  Ex.:  !  ku  ko:  |ne 
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~!  kouksn  tattan  |kAm  ||khal  au  !nwi:-ta  !  khu  i,  he  tikan  e:,   ||khal  Iku-g  |ne  -kwappam  !  khe  —  the 
other  knocked  down  the  lion  with  a  giraffe's  bone,  therefore  the  lion  fell  dead. 

kwar,  n.    roan  antelope,  s.  koa.  SV.  (Sel.) 

kwara,  v.    to  lack,  be  lacking,  s.  kwanna.  NI.  (D.  B.  )  Ex.:  haire  ~!gu:,  !  gu:  krwara  —  fetch  water,  water 
is  lacking.  Nil.  (Dk.)  kwaja. 

kwara,  v.    to  untie,  s.  kwalbba,  kwafna.  NI.  (D.B.  )  Ex.:  ahi  ku  Ijee  x!  gi,  ahi  ku  kwara  —  you  have  tied 
the  snake  (skin),  you  have  untied  (it.) 

kwafraki,  n.    danger  (?),  s.  ~kwa~kwa.  SI.  (LI.)  kkw|,raki .  Ex.:  o  ti  e:,  ha  ||k"oen  kwalraki,  ti  e:,  !k'''e 
||khda  si  |kha  ha,  ha  |ku  !  ho  ||gerre,  ha  |ku  ||khou  tai:l when  he  saw  danger  (?),  that  people  seem- 
ed to  be  coming  to  kill  him,  he  would  get  feathers,  he  would  fly  away. 

kwarra,  kwarrakan,  v.    to  break  off,  break  out,  break  to  pieces.  SI.  (LI.)  kudrra,  kkud,rrakfn.  Ex.:  J-kda 
|ku  |e:ta:  fgwaa:,  i  ! kai: Itan! kai.ltan  ! ho  ha,  o  i:  ta,  fgwgii:  ha  |e:ta:  hs,  he  se  |kurru,  i  se 

kwarra  |hir)  ha  o  fgwaCi: the  ....  root  is  in  clay,  we  keep  striking  it  (on  the  ground),  for  we 

wish  the  clay  in  which  it  has  lain,  to  split,  that  we  may  break  it  out  of  the  clay,  tsa  de  | nu  a: 
Ikwdglkwag  kwarrakan  a:  ?  why  do  the  pots  break  to  pieces  ? 

kvfalrretan,  kwalrritan,  v.    to  gnaw,  pick  (bones).  SI.  (LI.)  kkw^rretan,  kkuarreten,  kkw^rrit^n.  Ex.:  !  ku 

ko  |ne  kwafrretsn  !  Ahi  ||kho  !  kwagan  au  ||goro the  other  person  gnaws,  putting  the  bones  into  a 

breast-bone  (ostrich  breastbone  dish),  i  kr'auki  ta  !k'^ai:tsn  ! xo— ka  !kwa:gan,  ta:  i  ta  |ku  kwalrretsn 
hi  we  do  not  break  the  porcupine's  bones,  for  we  pick  them. 

kwaJta,  V.    to  bind,  trap  with  a  rope.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  kweso  unu  t/i:a  akwitiko,  iso  ko  kwa:ta  nina 

kataikwape,  ko  kwa=ta  akwitiko,  so  t/i:ta  when  a  man  takes  a  wife,  then  (he)  binds  her  with  beads 

binds  the  woman,  then  takes  her.  kot^ga  notdna  ko  baba  ka  sir)giri  mabe,  a  ko  tselo^lo  kwa:ta  ono  sam^ 
made  is  the  trap  by  father  with  rope,  and  the  paauw  trapped  I  eat. 

Ofatl?  abema,  n.  pi.    shoes.  CIII.  (D.B.) 

:Cwa  tsikho,  n.  lameness.  CI.  (Do.) 

<^a,   t/ombe,  v.    to  be  deaf.  CI.  (Do.)  kwa  chombe. 

Jcwartu,  V.    to  seek,  look  for.  Nil  I.  (D.B.)  Ex.:  !  ku  ke_kwa:tum people  seek  food. 

ewe,    V.    to  be.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  tsifia  kwe  day  it  is. 

e,    V.    to  say,  s  ku,  kui.  Nil.  (LI.)  kue.  Ex.:  ha  ba  dzor)  ha,  ta  kwe,  "me  ||ha,   ~wooo"  —  his  father 
called  him  and  said,  '%iy  son,  wooo". 

ewe,  V.    to  skip  about.  CI.  (Do.) 

ewe:,  ~kwe:,  v.    to  be  quiet,  be  still,  leave,  let  alone,  often   used  as    quietly,  s.  kwa,  to  step  softly. 
SI.  (LI.)  kkwe,  kweya.  Ex.:  Ikwitan  |ku  ykoakan  kwes  ,  au  hat]  tatti  e:,  ha  eger]  dalrraken — a  man  is  al- 
together still,  when  he  feels  that  his  body  is  tapping  (inside),  hi  ~!ku  ||khoe  ||na||ndi  !khwa:,  au  ti  e, 

r)  llkwalr]  xara  ka  kwe:ja they  hide  away  from  the  rain,  while  I  merely  sit  quiet.  (B.  )  kwe,  kwe.  Ex. 

Ex.:  t6:i  a:  a,  ha  |ku  ~!kwa:f,  ha  ha  |ku  se  ~kwe:  ha  —  this  ostrich,  it  is  angry,  so  he  will  leave 
it.  ha  se  ||a:  kwe:  so  ko  fkakksn  —  he  will  go  quietly  to  sit  talking. 

nre,  pron.    he,  she,  s.  kwa.  SIIc.  (D.B.)  Ex.:  kwe  yk'^oa  —  she  is  cold,  kwe  sa,  kwe  ~davaba  —  he  comes, 
he  walks  across. 

ewe:,  each  other,  together.  NI .  (D.B.)  Ex.:  | hwia  kwe:  k"arikau  mtsa  ^sa  are  hugging  each  other  young 

men  there  two.  sa  re  tsa  re  kwe:  |ga:si  —  those  two  lay  together.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  lut/asi  wa  ka 
fnama  kwe:  the  Luchasi  fought  each  other.  _dani  ki  kwe:  |nali  fire  sticks  rub  together. 

"kwe,  not,  occasional    form   o/Jkwa,  s.  ~kwi .  NIII.  (D.B.) 

ewe,  interrog.    why  ?  what  ?  Nil.  (LI.)  kue.  Ex.:  kwe,  a  t/i  r)  a  ||ko  ok"wi '~!kur)  ok"wi  ? what,  am  I 

speaking  the  Bushman  language  ? 

^e:,  n,    ostrich,  usually   kue.  SII.  (D.B.) 
ewe,  n.  wildebeest.  Cllb.  (Bal.) 
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kwe,  n.    river.  CI.  (Do.) 

kwe,  n.    place,  s.  koe.  Nil.  (LI.)  kkw^,  ku^  pi.   kw^-ssiA,  kue-ssin.  Ex.:  kwe  tanki,  ! nwerre  tanki, 

! nwerre  tsema  tanki  another  place,  another  country,  another  little  country,  j nwai  kwonna,  e  ti  Am 

fgwe-||na  sa  !  khoro  kwe  kwesir)  d30 the  moon  is  not,  we  eat  the  ...  plant  and  the  ...  plant,  when 

places  are  dark. 

kwe,  n.   man,  person,  pi.    kwena,  kwene,  kweane.  [Na.  khoii.J  CII.  (D.B. )  Ex.:  kweba,  kweme,  pi.   kwedsi, 
male,  husband,  kwesa^  kwe/a,  woman,  female,  wife,  pi.    kwe/i.  Dual    masc.    kwet/era,  fem.    kwe/era,  com. 
kwekhara.  hi/e/e  ko  ~hal  |nu  ka,  kwe  kama  sa  i:  tama,  a  \k"ej&  i:  — Hi/e/a  came  at  night,  like  a 

person  she  was  not,  an  evil  thing  she  was.  kweba  ko  ||ai  a  kwesa  halnaha,  a  ko  ha^ a  man  visits 

where  a  woman  stays,  (he)  comes,  xamxam  Hor/a  kwe  ma that  one  gives  illness  to  man.  kei  ko  ||o:ko 

kweme,  !ge:  —  when  a  man  dies,  (he)  arises,  aum  ko  kwena  ko  ma,  "tira  ko  ]ai  si  teme" the  father 

to  the  people  says,  "I  the  name  shall  call",  namani  ko  haf,  kel/e  hal,  Hei/e  haf,  kwe/i  haf  —  the 

Nama  came,  many  came,  to  the  home  came,  the  women  came,  kwedsi  | gore  ma  /e  people  say  a  prayer. 

k"am-ka  t/ere  kwet/era  —  two  mouth's  people,  i.e.    two  Bushmen. 

kwe,  prep,    different    meanings ,    used   before    or    after   noun.    SV. (D.B.  )  Ex.:  U  ka  |kwai  ! kha  kwe they 

pass  to  the  water,  ea  ||kabe  kortele  kwe  ||gare he  is  bringing  back  the  dish  with  the  basin.  NI.  (D 

B.  )  Ex. :  kuni  ku  ~t/i,  gwa  tsia  korikwa  kwe the  wagon  comes,  to-day  comes  from  Korikwa.  /ou  31, 

kwe  da:a  a  /ou  31  —  roast  nuts,  on  the  fire  roast  nuts.  30  gu  !ko,  gu  ka  kwe  ~!ke  —  people  dig 

ants,  dig  them  with  a  digging-stick,  o  /u:wa  kwe  |kisi  ga  kurikwa  (I)  stayed  at  this  (place)  and 

Kurikwa.  Nil.  (LI.)  ki^e.  Ex.:  ta  n  xa  ha  !  nue  kwe  ha  fkofko  —  and  drew  from  his  bag  his  knife,  e 

'.nwerre  kwe  XAm  ti  |habbo  ha  ~!ku in  our  country  the  lion  takes  offence  about  his  name,  i   kwe  d3U 

ye  people  there.  !  kaq  Hir)  ha  !  kh6a  kwa  ~|gu a  stick  pierced  his  knee  in  the  dark,  m  ba  e,  me 

kwe;  Ixwe  —  my  father  it  is,  of  me,  |xwe.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ma  ka  "sir)  _gova  kwe  mulundui  —  I  saw 

Mbunda  at  Mulundui.  ~koma~koma  3U  o  tsi  kwe  muje to-morrow  people  will  come  from  Muye.  d30  ki  ||ha 

_go,  ti  ||ha  kwe  _go  —  bees  alight  on  flowers,  sit  on  flowers.  CII.  (D.B.)  Ex.:  !  gani/  kwe,\|num/ 
|um/a  !nea  ~ha  —  on  the  chin  the  beard  hair  grows  out.  |o:as  kwe  ko  namana  ||e:ja  ha  —  at  Oas  the 
Nama  lived.  | gore  ma  /e,  koko  m^e,  !  xom  kwe  | gore  ma  /e  —  say  a  prayer,  they  cried,  to  God  say  a 
prayer.  ||k"au-||en  kwe  ra  ko  ||ama  —  from  the  Auen  I  buy  them,  bo:/  ka  ||xau/i  k"am/a  kwe  —  with  the 

axe  cut  her  across  the  mouth,  a  ko  fga  t/os  Icwe  t/a/  kwe  he  falls  into  the  hole  at  the  water,  wen 

kurim  kwe  fuwoine  kei  ---  during  the  whole  year  is  much  food,  naman  ko  /i  guni/  kwe  . —  the  Nama  came 
in  a  wagon. 

kwe,  when,  then.  Nil.  (LI.)  kue.  Ex.:  e  ti  Am  fgwe-||na  sa  |khoro,  kwe  kwesig  d30 we  eat  the  .... 

plant  and  the  ....  plant,  when  places  are  dark,  ha  zau  sa  ha,  ta  kwe  /a  ha  his  wife  heard  him, 

and  then  went  to  him. 

kwe,  kwea,  kweko,  kwekwe,  if,  when,  then,  s.  kwa,  kweso.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  kwea  uxlebi  ko  tl'^eketl'^eke, 

so  hn  fe  olanakwe,  kwe  asuko  Heke,  teke,  teke, "  ko  ait/a  akwibi  when  the  eggs  are  pecked,  will 

come  out  the  chicks,  then  the  mother,  "teke,  teke,  teke",  calls  the  young  ones,  na  fo  t/a,  kweko  i/o 
xlaati,  ako  pelatita,  kweko  i/o  xlaati,  missi  —  I  am  ill,  if  the  sun  wants,  (I)  get  well,  if  the 
sun  wants,  (I)  die.  kwekwe  |kia  unu,  iko  t/i  when  (it)  sees  a  person,  then  (it)  runs  away. 

kweaha,  v.    to  be  alive,  s.  kwia,  k"we.  CI.  (Do.) 

kwebbe,  good  morning,  greeting   at   or   after   sunrise,    s.    kwobbe.  Nil.  (LI.)   ku^bbe. 

kwebu,  n.    greyness,  blue.  |Tsw.  |  CI.  (Do.,), 

kwee,  n.    bullfrog.  CI.  (Do.) 

kwega,  n.    roan  antelope,  s.  twa.  Cllb.  (Bal.) 

kwegwa,  n.    sable  antelope,  s.  hau.  Cllb.  (Bal.) 

kwei,  V.    to  be  hungry.  SII.  (D.B.)  Ex.:  n  !kama,  n  kwei  —  I  cook,  I  am  hungry. 

kweitsnkweitsn,  V.  to  whisper,  speak  softly,  s.  kwa,  kwe:.  SI.  (LI.)  kkw^itenkkw^iten.  Ex.:  !k'?wa:  |na: 
k"o^Sa  se  daufko  kweitankweitsn  ---  the  hartebeest's  head  would  go  along  whispering. 

kweko,  V.    to  give,  s.  kwi.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  aija,  kweko  seme,  na  same  ta,  kweko  dtipi,  na  fu4  —  moth-i 
er,  give  food,  (that)  I  may  eat,  give  water,  (that)  I  may  drink. 

kweko,  s.  kwe,  kwea. 
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icwekwe  n.    saviour.  01.    (Do.) 

iwekwe,  n.    time.  CII.  (D.B.  )  Ex.:  ||ama  re  koko  |ne  kwekwe,  ako  lonam  kwe  ||ama  —  (I)  bought  it  at  that 
time,  from  Lonam  bought  it. 

orekw^rritsn,  n.  pi.    rings,  arm  &  leg  bands  made  from  an  edible  root  or  of  leather.  SI.  (LI.) 

kwe-kwerriten.  Ex.:  |[ker|-ta  i,  ||Ahi||Ahi  |ki  e,  kwekwerritsn  e:,  he  |kalrmnainja  he  —  the  magic  dance 
dress  it  is,  rings  which  they  have  put  on. 

cwela,  there,  that.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  ha  kwela  |a:,  ha  kwela  t/ui  he  there  is  tall,  he  there  is  short. 

cwe:r),  v.    to  be  heavy,  strong.  SI.  (LI.)  kkwen,  kku6fi.  Ex.:  !  kaui  ||kwalr|  ta  kwe:r)  !  kaur)  !  hoa  ha  au  r|  tu 

the  egg  is  heavy  standing  on  my  mouth.  !  khwe  |ku  ts'^u  !a:  sir]  0ho  !  kerri  |u,  he  ta  kweiq  !  hoa  hi 

the  wind  blows  past  the  great  tree  stem,  which  strongly  withstands  it. 

cwene,  no,  not,  ahhr .    from   ^kwene.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  kwene  ssme  do  not  eat. 

cwene  d3U,  n.  a  Mochuana  hut.  CI.  (Do.)  kwene  ju. 

cweo,  n.    life,  s.  kweaha,  k" we  CI.  (Do.) 

cwerre,  v.    to  go  gently,  s.  kwa,  kwe:,  often  reduplicated.      (LI.)  ki^drre.  Ex.:  hir)  ~!kw'?ija,  !  kuq  3*^0 

wai  he  e:,  wai  |ne  kwerre,  i:  they  call  following  the  springbok,  then  the  springbok  goes  gently 

in  consequence. 

nrerre,  kwerrekwerre,  "kwerritan,  v.    to  malign,  blame,  deride,  s.  kut'J^tksn.  SI.  (LI.)  kkyerre, 

kku^rriten.  Ex.:  !  k'^etsn  |kwe:i  daksn  kwerre  ha,  ti  e:,  ha  |kai:f,  ti  e:  ha  k"  auki  se  k"  wa:  o  ha-ka 

Ik'^e people  thus  speaking  maligned  her,  that  she  refused,  that  she  would  not  cry  for  her  people. 

|hu|huksn  |ku-g  |ne  !k"wai§n  ha,  ti  e:,  ha  "kwerritsn  he,  hag  |k"e:,  ti  e:,  he  xiixu:  ||kho  |kou:  — 
the  baboons  became  angry  with  him,  because  he  derided  them,  he  said  that  their  foreheads  resembled 
overhanging  cliffs. 

ytevve:   v.    to  unloosen,  untie,  s.   kora,  kwalna.  SI.  (B.  )  ku^rre.  Ex.:  !  kwar)  talHailja  kwerre:  !hefu:  — 
the  child  walking  on  unloosened  the  thong.  (LI.)  kkyerre.  Ex.:  hig  |ne  kwerre:  !wig!wig  they  un- 
loosen the  nets. 

TTsrre:,  kwerre,  v.    to  be  cool,  to  cool.  SI.  (B. )  kwerre.  Ex.:  akke  !  kwa  e:  g  sir)  ta:e  tau  ka:  ||ka:l|ka:  r) 
!noa  i: ,  r)  f  1:  ti  e:  r)  ka  r)  !  no^  se  !hAm:  kwsrrs:  —  give  me  water  that  I  may  pour  wetting  my  foot 
with  it,  I  think  that  I  want  my  foot  to  be  a  little  cool.  (LI.)  kky.^rre.  Ex.:  ||kdir)jari  kwerre, 
Igwalxukan  ||khou  |kai:n the  sun  cooled,  the  sky  waxed  green. 

iverrekwerre,  n.  coolness,  evening,  s.    kwsrre:,  korekore.  SI.  (LI.)   kkuerrekku^rre .  Ex.:  ha:  sag  |ne 

j   Ikuitan  sa  kwerrekwerre  —  he  will  return  in  the  evening,  kwerrekwerre  tuksn  coolness  mouth,  i.e. 

evening. 

Iirerrekwerre,  round.  SI.  (LI.)  kkudrrekkue'rre .  Ex.:  hag  k"  ola  |ne  egeg  kwerrekwerre  —  (it)  (sun)  seem- 
I  ed  to  be  a  round  body. 

iiwesa,  kweso,  when,  s.  kwe,  kwea,  kwisi.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  kwesa  akwitibe  |ki:a  ssta,  boko  kowani  — 

when  women  see  the  moon,  (they)  are  ill.  kweso  boko  unu,  iso  xlaka  niggi  when  ill  a  person,  then 

cuts  the  doctor,  kweso  t/i:ta  seseme,  so  mudi:ga  x^mbi  when  (they)  kill  a  lion,  then  vultures 

gather.  ,  <   . 

ire/au,  perhaps.  NI.  (D.B.)  Ex.:  kwe/au  !nwe:  tsi,  !  ga  kwe/au  liiAm perhaps  to-morrow  it  comes,  rain 

I  perhaps  falls. 

3reu  zera,  n.  coot,  waterhen.  CI.  (Do.) 

.■we  |kwa,  n.   brook.  CI.  (Do.) 

rwe   |kwe  ho,    n.    a  river   flood.    CI.    (Do.) 

I 

^i,    V.    to  shoot.    CI.    (Do.  ) 

kwi,  ~khwi,  v.    to  be  hot,  burn,  ache,  used  as    hot,  n.  illness.  NI.  (D.B.)  Ex.:  |kADi  re  ~k« i  the  sun 

is  hot.k"o  ~khwi the  pot  is  hot.  mihi  !  kom  |na:  se  ~khwi  —  my  thigh  is  aching.  Nil.  (LI.)  kwi. 
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kwi,  kwiya.  Ex.:  na  ||gu  ~kwi,  n  a  t/a  |xwe give  me  hot  water,  (that)  I  may  pour  (it  on)  |xwe.  ||hi 

ti  gu  ||hi  !nwe,  ti  |uwa  !kur)  ~kwi  ~kwi  e  !  kug  ti  ~kwi  ti  ||ke the  hare  took  the  hare's  bags,  and 

put  in  Bushman  illnesses,  illnesses  of  which  Bushmen  are  ill  and  die.  me  |ne  ti  ~kwi  my  head  aches 

! nanni  ti  "kwija  ha  k"a Inanni  was  ill  (in)  his  country. 

kwi,  V.    to  give,  s.  kweko.  CIII.  (D.B. )  Ex.:  monjoda  kwi  eta  —  salt  give  us.  kweso  dzane  t/a  seremani 
jnoku  itabi,  ta  kwi  a  obe  elatibi  when  Seremani  brings  shirts  to  you,  you  give  to  us  boys. 

kwi,  V.    part,     indefinite.    NI.  (D.B.)  Ex.:  ! xi : ,  ahi  kwi  guwa  ~tsi  a  handkerchief,  you  wipe  the  mouth. 

mihi  llkafma  tji-la:,  kwi  ||i  ---  I  wear  a  kaross,  untie  (it). 

kwi,  kwike,  there,  prob.    that  place,  s.  kwe.  NI.  (D.B.)  Ex.:  !  kurjku  o  kwike,  3U  o  nabo nuts  are  over 

there,  people  gather  (them).  CIII.  (D.B.)  Ex.:  kwi  ina  dzapi  over  there  (are)  Bushmen  (pointing). 

kwi,  n.  person,  s.  kwe,  !kwi.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  kwi  e  kwela  an  | ge  |i  that  person  has  fire. 

kwi,  n.  speech,  words,  s.  k"wi,  ok"wi.  NI.  (D.B.)  Ex.  :  e  ko  ok"wi  kwi  kuma  —  we  talk  words  of  it. 

kwi,  n.    girl's  initiation  dance.  SVI.  (D.B.) 

kwi,  kwe,  so,  like  this.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  Ugau  t/isi  ka  q,  ka  gu  a  _!  gau,  kwi  ||kai,  kWi  ||ke  si,  te  ||ha 

kwi,  a  kwe  fkaude  this  hand  it  is  which  takes  the  wood,  so  holds,  so  pulls  back,  lets  fly  this  wa^ 

this  way  lifts  up. 

"kwi,  not,  form,    of   |kwa,  s.  ~kwe.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ma  ~kwi  /a:a  —  I  do  not  know. 

kwia,  V.    to  live,  s.  kweo.  CI.  (Do.) 

kwidza,  kwiza,  v.    to  rebuke,  speak  to.  CI.  (Do.) 

kwii,  V.    to  pierce,  bore.  CI.  (Do.) 

kwii,  n.  bull,  male  of  anything.  CI.  (Do.) 

kwii,  n.  faction.  CI.  (Do.) 

kwija,  V.    to  possess.  Nil.  (LI.)  kwiya.  Ex.:  d3u  e  ||a  kwija  |noo  ~^khija,  ta  me  kwija  |noo  |kua  "fkhija 
that  person  possesses  many  skins,  but  I  possess  few  skins. 

kwi  kwija  kwere  kwere,  n.  worship.  CI.  (Do.)  kwi  kwiya  kwere  kwere. 

kwikwirri:ta,  round,  pi.    of  kyrrirja,  s.  korrekorre,  kwerrekwerre .  SI.  (B.  )  kwikwirrita,  ky,ik\i,irrTta.Ex. 
|6:i  ts'^xeitan  ||kwar)  kwikwirrirta the  nets'  eyes  (openings)  are  round. 

kwini,  V.    to  suck.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  kweso  kwini  idibabe,  so  seme  a  ||novare when  (they)  suck  milk, 

then  (the  mother)  eats  baobab  fruit. 

kwint/ep,  n.    oribi.  Nil.  (Sh.) 

k;wio,  n.  language,  speech,  tale,  s.  kwi,  k"wi,  ok'wi.  CI.  (Do.) 

kwisi,  when,  s.  kwe,  kweso.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  kwisi  t/ate  manako,  si  _dza:no  when  (they)  find  the 

game,  will  come  back. 

i 

kwitankwitan,  n.    pi.    sparks.  SI.  (LI.)  kkwitgnkkwiten.  Ex.:  mama-gu  |ki  kar)  |k"e:,  |kwaHtan-ka  ^k"afn  j 

|ke:,  i  ||k"  oen  he,  hiq  ka  jfkho  |  i-ta  kwitsnkwitan  —  our  mothers  used  to  say,  the  stars'  lice  are   ! 

yonder,  we  see  them,  they  resemble  fire's  sparks.  I 

\ 

kwitsi,  V.    to  stretch  oneself.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  a  ka  fuata,  kwitsi:  ta he  has  yawned,  stretched  himii 

self,  kwitsi  amo  haggu stretches  himself  Harjgu. 

kwi  t/u,  V.    to  condemn,  dispute.  CI.  (Do.)  kwi  chu.  1 

kwiza,  s.   kwidza.  j 

kwo:,  light,  not  heavy.  Nil.  (LI.)  k^o'. 
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™^obbe,  n.    morning,  s.    kwebbe.  Nil.  (LI.)  kuobbe.  Nil.  (Li.)  ku6bbe.  Ex.:  kwobbe  ti  e  —  morning  it  is. 

i^olbbo,  V.    to  rub,  rub  away.  SI.  (B.  )  kwdbbo.  (LI.)  kkw^bbo,  k^bbo.  Ex.:  i  |ku  arrotko  !  kaukan  ||kou: 
|e  ha  tsaxaittan,  ha  |ku  |kum:  !khe,  i  |ku-g  |ne  !  kauka  !  khe  fgou:,  au  ha  jne  kwolbbo  ||na  —  we 
quickly  beat  dust  up  into  his  eyes,  he  stands  blinking  we  stand  beating  undisturbed,  while  he  rubs  his 
eyes  there,  mama^gu  |k"e:  si,  si  |ki  |e:  si  |k"a:  o  si  tu,  si  se  kwolbbo  |khaimnar),  |khammar)  k"  auki  se 

tai :  I our  mothers  told  us,  we  should  put  in  our  finger  to  our  mouth,  we  should  rub  away  the  sneeze, 

the  sneeze  should  not  come  out. 

rvfobbo,  V.    to  barter,  exchange.  SI.  (LI.)  kkyobbo.  Ex.:  !  kwi  |aiti  se  |  kwakkan  |  kwakka  ha  a:  ||ho||ho,  ha  se 

||a  |ke  a  t/wer),  au  ha  kwobbo  ~|kAin  ||a  !  ku  ko: the  wife  shall  rubbing  make  soft  for  him  bags,  that 

he  may  go  to  get  things,  when  he  bartering  goes  to  another  man.  kwobbo  ||kwarra, exchange  mother, 

foster  mother. 

rwobbo,  V.    to  break.  Nil.  (LI.)  kuobbo.  Ex.:  |xwe  ||kija  |ou  ka  ||kau,  ta  ||nau  kwobbo |  xwe  aimed  at  the 

buck  with  the  arrow,  and  the  bow  broke. 

■i  ^         ' 

rwobbo,  n.    a  coloured  person,  a  black  man.  SI.  (B.  )  kwobbo,  kkwdbo,  pi.    kkwokkwoboken .  Nil.  (LI.)  kuobbo, 

:wobbo  !  gau,  n.  a  plant,  Rhynchosia    totta,    of  which  the  root  is  used  as  a  charm  for  shooting.  NI.  (D.B. ) 

rwokweCi,  n.    a  sudden  disappearance,  perhaps    an  earthquake.  SI.  (LI.)  kkwo-kkwfiTi .  Ex.:  !  k'^aun  tuko  di  ku:i 
ta  holhola,  o  ti  e:,  i  tai:l  ||kau:  !  khe  he,  u  salrj  fen:,  ta:  hurru-twi :  tan  tuko  dola  e,  ha  ka  ha  se 

|ku  a:  kwokwal  se  |ku  koln:  |e:  |ku-g-!nwir|  the  earth  now  shakes  at  the  place  where  we  walk  over 

it,  you  must  look  out,  for  the  anteater  it  must  really  be,  she  wishes  she  may  cause  a  sudden  disappear- 
ance to  swallow  up  the  lynx. 

.TTOkwailta,  v.     to  make  scratch,  prob.     the    contracted    reduplication    of    'kaillitan,  to  scratch.  SI.  (LI.) 

kwo-kkw^ita.  Ex.:  |kakkarj  ||XAm  r:ja,  o  hag  di  si  kwokwailta  hi the  Mantis  also  does  this,  when  he 

makes  us  scratch  ourselves. 

iro-kwar],  kwo^kwag'^a,  real,  really,  thoroughly,  very,  quite,  s.  kwak.ar).  SI.  (LI.)  kwokkwdn,  kkwokw^n, 

kv/6kw^n-a .  Ex .  :  !koir)  kwokwar),  Ikoite  kwokwag real  grandfather,  real  grandmother  (pat.  for  woman, 

mat.  for  man),  hig  |ku  !  halm  kwo~kwar)  !khwa:,  au  hi  ||na  !  kauxu they  are  very  much  afraid  of  the 

rain,  when  they  are  on  the  hunting-ground.   ha  jna:  ~!  kuita,  ha  ha  Ikerritsn  kwo~kwar)'?a,  ha  |ne  e 
|nu— tara  kwo~kwag  her  head  is  white,  she  has  really  grown  old,  she  is  quite  an  old  woman. 

wolkwa: Isiku: itan,  n.    an  omniscient  person,  a  spirit,  s.  kwalkwalsiku: itan.  SI.  (LI.)  kw6-kw^ssi-kuiten. 
Ex.:  r)  kag  |ku  e  |kaggi,  a:  u  sag  IkaTuija  ha-ka-  !khwa:,  ha  u  k"  auki  se  ||ha:ka,  ta,  ha  |ku  e 
kwolkwa: Isiku: itan  I  am  the  Mantis,  from  whom  ye  came  to  steal  his  child,  to  whom  ye  are  not  equal 

i   for  he  is  an  omniscient  person. 

wolm:,  V.    to  suck.  SI.  (LI.)  kkuomm.  Ex.:  hi  |ne  |a  !  ho  au  i  ||k\i-|na:,  hi  |ne  kwolm:  i  !  gau:  —  they 
make  cuts  on  our  shoulders,  they  suck  our  blood. 

^wona,  V.    not  to  be,  to  cease,  leave,  lack,  vanish,  s.  kora,  kula,  kwanna.  Nil.  (LI.)  kudnna.  Ex.:  |xwe 

kwonna  !  nwerre  e [xwe  is  not  (in)  this  country.  ||gu  ti  |  ge,  fa  ti  kwonna the  rain  comes,  the 

wind  ceases,  sa  kwonna  | gau,  ta  /wi^  sa  jkua  ti  they  (two)  lack  strength  and  are  light,  they  are 

not  heavy.  . 

jworre:,  v.    to  untie,  s.  kwalna,  kwerre.  SI.  (B.  )  kworrg.  Ex.:  hag  |  ne  kworre:  |hia  ||ho:,  hag  |ne  ts:  ha 
she  untied  the  sack,  she  put  it  down. 

worre:,  kworre,  v.    often   reduplicated,    to  cool,  be  cool,  become  cool.  s.    kwerre,  korre.  SI.  (B. )  kwerre, 
kw6rrekw6rre,  kworreya.  Ex.:  hig  hi:tan  i  ||naig,  hig  ka  |a:  se  fkam:  Qpwa  kworre:,  hi  se  !  hau  hi 

!kui:tan  they  looked  at  the  house,  for  they  wished  that  the  fight  should  become  a  little  cool, 

(that)  they  might  later  return,  he  ti  hig  e:,  hig  kworrekworre  !  ho  |k6al  i:,  oakan  jjag  turn:  !  ho  |k6af 

au  !au,  hag  kworre  ||ko:e:  !  ho  |k6al  au  !  aCu so  they  cooling  place  the  waterbag  (a  stomach),  father 

goes  to  cover  the  waterbag  with  earth,  he  cools  putting  the  waterbag  into  the  earth,  g  sig  ! hau 

!  Ahditan! Ahditan  u:i,  au  n  !nwa:  |ne  kworre:ja I  did  afterwards  limp  away,  when  my  foot  was  cooled. 

■vforrekworre : ,  kkworrekworre-tukan,  n.  coolness,  evening,  s.  kwerrekwerre .  SI.  (B.  )  ku(5rrekyorre, 

kwdrrekwdrrS-tukan .  Ex.:  g  sig  ka  ||6ig  sag  !  halm  |e:,  au  !koig-gu  !kei!keinja  ||gaule  ||na,  hi  sag  !  halm 

ta:'?a  kworrslrworrs:-ka  |xworre I  did  wish,  the  sun  should  first  set,  while  the  old  people  the 

ticks  sought  there,  (that)  they  might  first  feel  the  evening's  cold.  to:i  gwaitan  a:— g  |ne  s'^a 
kworrekworre:,  kworrekworre :-tukan  the  cock  ostrich  is  one  who  comes  in  the  evening,  at  the  be- 
ginning of  the  evening. 
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kworrekworre,  v.    to  be  round,  s.  kwerrekwerre,  korrekorre.  SI.  (B. )  kw<5rrekw6rre,  kydrrekudrre .  Ex.: 
lauija  tatti^  ! aui  kworrekworre  —  the  egg  feels,  the  egg  is  round. 

kwota,  V.    to  catch,  trap,  s.    kwa:ta.  CIII.  (D.B.  )  Ex.:  kwota  a  seme  goggoda  —  catches  to  eat  a  fowl. 

kwukwurri,  n.    pi.    balls,  bullets,  s.  kwikwirrita.  SI.  (LI.)  kwukmirri.  Ex.:  bure-ka  ~xuru  ka  |ku-g  |ne 
llgwi,  hir)  tau  kvmkwurri the  Boers'  gunpowder  became  exhausted,  that  and  the  bullets. 

kynnig"?!:,  v.    to  examine,  peep  at,  seek.  SI.  (LI.)  kkii^nin-T.  Ex.:  ha  ha:l  kynnir)"?!:  !khwa:  x:,   o   !khwS:( 

||k"  oen  !khe:  a: he  examined  the  child,  as  the  child  stood  looking  at  him.  hag  salg  s'^o  ko 

"kynnig'^r:  !k^e  e  tai:ltai:f  xa  ta: she  might  sit  and  peep  at  the  people  who  were  walking  about. 

kyrri:ja,  wide,  round,  pi.    kwikwirri : ta,  s.  kworrekworre.  SI.  (B. )  k\^riya. 

kxa,  n.  sand,  s.  ka,  k"  a.  NI.  (Pa.)  kcha, 

kxabale,  n.    pi.    humps  (of  oxen).  SV.  (D.B.) 

kxai,  n.    kudu,  s.  xeiba.  CII.  (Pa.)  kchai . 

kxa:n,  n.    stick.  SIII.  (D.B.) 

kxau  kwe,  n.   man,  s.  k"  au  kwe.  CII.  &  Clla.  (Pa.)  kchau  kwe.  Cllb.  (Sei.)  kchaukwe. 

kxi,  n.  kudu,  s.  xeiba,  kxai.  Clla.  (Pa.)  kchi. 

kxi:ga,  n.    sister.  SIII.  (D.B.) 

kxo,  n.    pot,  s.  k"0.  Nil.  (Pa.)  kcho. 

kxoe:  'ka,  n.  water.  Clb.  (Pa.)  kchoe  'ka. 

kxoho,  n.    meat,  s.  k"  oxo.  CII.  (Pa.)  kchoho. 


i^ 


kx? 

i 

The  following  words  spelt  kx'^  by  Doke,  Maingard  and  Anders  I  am  putting  by  themselves,  as  I  sj 

uncertain  what  sound  is  meant.  j 

In  his  work,  "An  Outline  of  the  Phonetics  of  the  Language  of  the  (-hy:  Bushmen  of  North-West  I 
Kalahari",  Doke  writes  on  p.  143:  "kx*?.  This  sound,  the  ejective  velar  affricate,  owing  to  its  marked 
"ejection"  has  been  mistaken  for  a  click.  It  is,  however,  identical  with  one  pronunciation  of  the  Zulu  | 
sound,  variously  written  hx,  kl,  etc.  The  first  element  of  this  sound  is  k,  with  the  usual  velar  contani 
of  the  back  of  the  tongue.  The  release  of  the  explosive,  however,  is  slower  than  with  the  simple  k,  and; 
the  tongue  is  moved  forward  allowing  for  a  certain  amount  of  friction  after  the  enunciation  of  k,  this  i 
friction  forming  the  velar  unvoiced  fricative  x.  The  whole  is  pushed  forward  with  a  force  pent  up  by  tli| 
closed  glottis,  indicated  by  the  glottal  stop."  j 

Yet  Doke  considers  this  sound  the  same  as  Vedder' s  +,  which  is  certainly  the  ejective  k".  Wo js 
written  by  Efoke  with  kx"^  occur  in  the  writings  of  Vedder  and  Lloyd  with  +  and^  respectively. 

ki?a:,  v.  to  drink,  s.  k"a:,  kx'^wa.  Slle.  (And.)  kx'^a.  Ex.:  a  r)e  kx'?a: I  am  drinkin'g. 

"kx'^a:,  n.    earth,  ground,  s.k"a:.  Nil.  (Dk.  )  kx'^k: . 
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kx'^ai,  V.    to  know  one  another,  n.  friend.  Nil.  (Oc.  )  153*^31, 

kx'^ai,  kx'^eCia,    v.    to  laugh,    s.    k"  ai'^a.   Slla.    (Ek.  )   kx'^'ai^a.    (Mg.  )  kx'^ai,   kx'^eCia,   kx'^aig,   kx'^wei.    Ex.: 
hS   ||ko  kx'^ai    ||na he   does  not   laugh,    not   at   all. 

kx?a:Ja  !!k'?au,    v.    to  wait  at  bit.    Nil.    {Ik.)  kx'?a:  j^  f*^^. . 

kx'^'amkje,    good,    true.    Slla.    (Dk.)  kx'^am~ce  .    (Mg.  )  kx'?am~ce.  Ex.  :    a   Ugal  kx'?amkje    ||kai,   a   ||kei|ka  ku, 
kx'^amkje wolf:     "not   true."     girl    say:     "true." 

kx'?a:i\i>     V.    to   seek,    search,    s.    k"  aru,   kx'^wa."   Nil.    (Qt.)    kx'^aiiy, 

kx'^eija,    v.    to  weep.    Slla.    (Mg.  )    Ex.:    na  kx'^eija I   weep. 

kx*?u,    V.    to  make,    do,    s.    k"  u.    Slla.    (Mg.  ;   Ex.:    a   kofo  ku,    q  kjeg  kx'^u   - 

kx'^wa,   kx'^a,    v.    to  cry,    s.  k"a,   kx'^eija.    Slla.    (Mg.  ) 

kx'^wa,   kx'^we,   kx'^a,   kx'^ei,    v.    to  drink,    s.k"a,   k"  wa.    SII.    (Mg.  ) 

-kx'^wa,    V.    to   bubble  out,    to   seek,    s.    kx'?a:   "Lu.   Nil.    (Ot.)    kx'?wa. 

kx'^wi:,    V.    to  be  disgusted.    Nil.    (lli.)    kx'^vfi:. 


jackal  say:  "I  ...  make  (it)" 


K" 

The  ejective  k  or  glottal  croak  which  I  write  k"  is  one  of  the  most  difficult  sounds  of  the 
Bushman  language  to  explain.  In  the  preface  to  "Specimens  of  Bushman  Folklore"  LLoyd  speaks  of  "a  strong 
croaking  sound  in  the  throat",  and  "a  gentle  croaking  sound  in  the  throat".  Bleek  and  Lloyd  mark  these  V 
and  tk  respectively.  In  his  work  'Grundriss  einer  Grammatik  der  Buschmannsprache  vom  Stamm  der  !ku-Busch- 
manner"  Vedder  writes  on  p.  13:  "+  ist  derselbe  Laut,  der  unwillkiirlich  hervorgebracht  wird,  wenn  man 
einen  im  Schlund  befindlichen  Gegenstand  durch  Rauspern  herausbringen  will.  Die  Kehle  wird  fest  ver- 
schlossen  als  ob  man  ein  starkes  k  auszusprechen  beabsichtige,  durch  plotzliche  uffnung  des  Verschluss- 
es  entsteht  alsdann,  jedoch  ohne  Ausatmung  der  Luft,  der  Schnalzlaut  +  von  selbst. " 

That  is  the  best  descrij  tion  of  the  sound  I  have  seen,  though  I  should  not  call  it  a  click.  It 
is  certainly  not  k  with  the  glottal  stop,  nor  is  it  kx*?.  It  is  more.  The  throat  is  closed  by  pressing  the 
back  of  the  tongue  against  the  epiglottis,  then  suddenly  opened  creating  a  croak,  an  ejective  k",  but 
with  hardly  any  air  behind  it. 

I  use  k"  for  both  the  sounds  written  v  and  Sk  by  Bleek  and  Lloyd.  They  are  generally  both  found 
in  different  spellings  of  the  same  word,  k"  is  often  found  as  an  initial  sound,  also  after  the  clicks  |, 

Schinz  uses  J  for  the  ejective  k". 

k"a:,  k"a,  k"aa,  V.  to  drink,  suck,  s.  k"au,  k"wa,  k"  wei,  k"e,  kx'^wa.  [Na.  a:]  SII.  (D.B.  )  Ex.:  misis 

a  xan  !'?e:je  a,  a  ||e,  a  k"a:  te  —  Missis  has  called  you  to  go  to  drink  tea.  g  k"a!kha: I  drink 

water.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  n  ||a  k"a:  ---  I  go  to  drink.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  suke  ki  kha,  si  ke  k"aa 

here  is  water,  we  drink,  a  ka  ti  kofi,  n  | no  k"a you  make  coffee,  (thatl  8  may  drink.  SIVb.  (St!^ 

k"a  SV.  (D.B.)  Ex.:  wa  /a  ba  k"a!nau  —  they  go  to  drink  (at  the)  pits,  fx&i   a  k"aa!kha:  ---  the 
dog  is  drinking  water.  SVI.  (D.B.)  k"aa.  Nil.  (LI.)  jE   CII  (D.B.)  Ex.:   Hgwe  ko  |  ga  fu,  a  ko 
t/a/a  k"a:  —  the  tor- 
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toise  eats  grass  and  drinks  water. 

k"a,  k"a,  v.    to  cry,  sing,  bleat,  croak,  s.  k"wa,  k»'ai,  kx'?a.  SII.  (D.B.  )  Ex.:  J  gwa  xn  k"a:,  ha  xan  |ki 

||kie:n the  child  cried,  she  had  fallen  down,  si  xa  '"tu  fger~ru  0pwa,  ha  ~k"a: we  heard  the 

lamb,  it  bleated,  myri  Opwa  k"a: ,  k"a,  k"a,  tsama  xeinki the  kid  cries,  cries,  cries,  bringing 

the  mother.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  ha  k"a: she  cries  (a  baby).  SIV.  (C.B.  )  Ex.:  txobaku  ki  k"a,  ha  |ki 

|k"ara  Txobaku  cries,  she  keeps  struggling.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  0pwai  k"a the  child  cries.  Nil. 

(Ll.)^^^  to  creak,  (as  boots  or  the  branches  of  a  tree). 

k"al,k"a:a:,  v.    to  bite,  s.  k"am,  k"aun.  CII.  (D.B.)  Ex.:  |kauba  a  ~te,  a  te:,  kwe  k"a:a:  —  the 
cobra  gets  up,  stands,  bites  the  man. 

k"a,  k"a:,  k"aa,^  n.  earth,  ground,  dust,  clay,  s.  !ga:.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  |xuru  u,  ga  Ijkora  ki  k"aa  — 

(she  is  playing,  drawing  on  the  ground.  NI.  (D.B.)  Ex.:  kalra  jjesi  ko  k"a spread  grass  on  the 

ground.  k"a  re  t/i :  —  the  earth  is  wet.  Nil.  (V.)  -^-a-  (LI.)  jra.  Ex.:  |  kAm  fnau,  ta  |xwe  e  |xwe,  ta 
/uwa  k"a^  ta  ti  tsa  —  the  sun  set,  and  |xwe  was  |swe,  and  lay  on  the  ground,  and  slept,  fa  ti  dgoq 

k"a the  wind  blew  up  dust.  k"a|ui  sau clay  (pot's)  ears.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  i  ts'?a  ki  ||koa   i 

k"a we  two  squat  on  the  ground.  ||ga  ||k"ali  a  tali  !noli  ||ne||ne,  ka  t/a:  k"a the  raincloud 

drives  over  the  country,  and  falls  to  earth.  j 

k"a,  n.  heart,  s.  !ka:,  -!k"a.  NIII.  (D.B.)  i 

k"a:,n.  meat.  Nil.  (Wil.)  k'a. 

k"aba,  yesterday.  SV.  (D.B.) 

k"abbi:,  v.    to  break,  open,  tear,  s.  k"abbu.  SI.  (Ll.)jrabbi.  Ex.:  hag  |ne  |  kAm  !  kau,  har)  |  ne  !k'?ai:ltsn 

!khau:wi,  hag  |ne  k"abbi:  !khau:wi:  he  takes  a  stone,  he  strikes  the  egg,  he  breaks  the  egg.  NI. 

(D.B.)  Ex.:  ga  ||eja  dzau  k"abbi  se  ||gain  ka (they)  tie  with  bark  torn  from  trees. 

k"abbi,  n.    a  certain  poisonous  tree.  Nil.  (LI.)  yabbi.  Ex.:  !  karra  tanki  ha  !  ku  ti  o  k"abbi,  !  kan  ||ne||a;| 
another  poison,  its  name  is  a  large  tree. 

k"abbi^  ^.  a  Bushman  tribe.  Nil.  (LI.)  J'abbi.  Ex.:  tamme  e  k"abbi!ku Tamme  is  a  k"abbi  Bushman. 

k"abbik"au the  name  of  the  tribe. 

k"abbu,  V.    to  hit,  break,  s.  k"abbi:.  SI.  (LI.)  yabbu.  Ex.:  hag  |ku-g  |  ne  kui  txau,  k"abbu  te  !  gwara  au 

|ai:ti  !ka:xu  he  shot,  hitting  the  arrowhead  against  the  woman's  breastbone  (breaking  her  breast 

bone).  ; 

k"ada,  n.    poison  from  the  pandzubi  tree.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  t/iama  ta  k"ada,  ta  t/e:  kamata  atonen  

pick  up  the  poison  and  put  it  back  again. 

k"ai:l,  v.  to  fall  ill,  s.  ||kai.  SVI.  (D.B.) 

k"ai,  V.    to  cry,  roar  ,  low,  s.  k"  a:.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ahi  re  k"ai,  dama  !  goma you  are  crying,  litt 

boy.  Nil.  (V.)  4^1,  roaring  of  animals.  CII.  (D.B.)  Ex.:  [kwa/a  InurJ"  !  o-kwe  "fnu,  a  ko  k"ai -♦-^  the 
calf  is  in  the  hut,  it  'ows. 

,~k"ai,  k"ei,  v.    to  have,  possess.  NI.  (D.B.)  Ex.:  a  ~k"ai  t/isi,  ||kau||e:  k"ai  t/isi  —  he  possesses 
goods,  the  Auen  possesses  goods  (is  rich),  mihi  k"ei  tsi  \ne6 I  have  one  brother. 

k"aT.,  n.  kudu.  SII.  (D.B.)- 

/k"ai,  lean.  Nil.  (V.)  +ai. 

k"ai'?a,  k"a'i*?e,  v.    to  laugh,  s.  k"wi?a.  SII.  (D.B.)  Ex.:  she  k"ai'?a---  we  laugh. 

k"ai-a,  just  now,  formerly,  once.  Nil.  (V.)  ■f-ai-a, 

k"ai:se,  v.  to  bring  up,  look  after,  s.  ki:se.  SI.  (LI.  )  jraTisee.  Ex.:  han  ha4  |ne  k"ai:sewai  Opwa,  waJ 
Opwakan  |ne  ~ki,  au  hag  |ne  k"ai:se  |ki  wai  Opwa  ---  she  brought  the  little  springbok  up,  the  littlt 
springbok  grew  up,  while  she  was  looking  after  the  little  springbok. 

k"ak"akka,  v.    to  make  a  hissing  noise,  s.  k"auk"au.  SI.  {B.  )  ^ajalkka.    Ex.:  hag  |  ne  ||ag  k"ak"akka  |e! 

!khwa:  he  (the  Mantis)  making  a  hissing  noise  went  into  the  water  (the  hot  stones  attached  to  h^ 

made  the  hissing  noise). 
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k"ak;"ala,  v.    to  pass  by.  SV.  (D.B.  )  Ex.:  makhalahadi  k"ak"ala the  Bakhalaharis  are  passing  by. 

k"ak"an,  s.  k"anni. 

k"a~k"an'?i  ,v.  to  exclaim  at  an  evil  smell.  SI.  (LI .  )  ^yayani-i.  Ex.:  !  k*^©  ha^  |  ne  kiii,  "hmph,  hmph", 
k"a'"k"an'^l  hi the  blue  crane  said,  "hmph,  hmph",  exclaiming  at  the  evil  smell  of  it. 

k"akataibe,  n.  pi.    small  beads.  CIII.  (D.B.) 

k"k"wa,v.  to  hang.  SII.  (D.B.)  Ex.:  |xi,  ha  k"k"wa the  jacket,  it  hangs. 

k"alaka,  v.    to  wag  the  tail.  SV.  (D.B.)  Ex.:  ha  ka  k"alaka he  (dog)  is  wagging  his  tail. 

k"am,  V.  to  wring  out  wet,  s.    k'B.rri.  Nil.  (V.)  -»-^. 

k"am,  k"am/a,  n.mouth,  hole  door,  s.  Ikxam,  fkam.  [Na.  ams.]  QI.  (D.B.)  pZ.k"am/i,  k"ame.  Ex.  :  kam  /e 

bo:/a,  a  ||kau  k"amja then  (the  Moon)  took  an  axe  and  split  (the  i4are' s  )  mouth,  kweba  ko  t/a, 

/ere  |u:  hak"am/  kwe a  man  is  ill,  they  dose  him  by  the  mouth.  k"_5Lm-ka  kwe,  k"am-xakwena  — 

mouth's  people,  i.    e.    people  speaking  a  similar  language,  Bushmen.  |nu:  kwe  hanaha,  k'«,m— ka  kwe  ko 
kuru  |nu:  kwe  the  black  man  was  there,  the  Bushmen  worked  for  the  black  man. 

k"am,  right,  not  left.  [Ko.  k"am.  Na.  amj  SI.  (B.  )jram.  Ex.:  ||ku  k"-am right  arm. 

k"iamba,  s.  jak"amba. 

k"amiki,  t;.  to  hurt,  s.  k"amma.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  upukwa  ko  xlangaxlanga  aieta,  ta  !no:o  enabi,  eta 
k"amiki  aija the  foot  between  the  toes  is  thus,  is  pierced  by  grass,  is  hurt  thus. 

k"amffla,  v.    to  shot.  Nil.  (Ll.)^amma.  Ex.:  ta  ka~ru  sad,  ta  ti  t/ir|,  t/irj  m  ba,  "me    ||ha,  !  xwe  k"ammame 

kwe  me  fkhum,  ~ja:i" and  Ka~ru  heard,  and  cried  out,  called  to  my  father,  "my  son,  chase  and 

shoot  for  me  at  my  father-in-law,  oh". 

k"amsa,  fastened  to  the  head,  a  mode  of  carrying.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  |ke  ka  ke  ta  kani  |na  k"amsa  tani  ?  -- 
why  have  you  not  carried  it  fastened  to  the  head  ? 

~k"ar),  k"ar)'?a,  i;.  to  speak  falsely,  conceal  a  fact,  s.  k'^ink'^in.  Nil.  (Ll.)^an,  yan-a..  Ex.:  ha  k'«,r)'^a 

mi  kwe  t/i  e,  ta  !kua  ok"wi  me  kwe  t/i  !ku  he  concealed  from  me  about  this  thing,  for  he  did  not 

tell  me  the  thing' s  name. 

k"ane,  v.  to  sprout,  swell,  s.  ki:,  -kai.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  f^^s  k"ane  e,  e  |ka  ~kai  —  the  tsama  melon 
sprouts  and  becomes  big. 

k"ane,  k"anisa,  k'-ani/a,  n.  edible  termites,  called  ants.  NI.  (D.B.)  Ex.:  |kwa  gu  k"anisa,  t/au  k'^anisa 
do  not  pick  ants,  dig  ants.  CII.  (D.B.)  Ex.  :  k'anij  |nu:/a anthill.  k"anana,  ants. 

k"ani,  n.  bird,  s.  k"anni.  Nil.  (Ll.)^vdni. 

;k"an:kan:~na,    v.    to   rejoice.    SI.    (LI.  )  ^Snkanna.    Ex.:     !  gau:e    |i:r)    |  ku-g    |ne  su:k8n    !  khei    |ja:    ha, 
au  har)  k '» an :  kan :  ~na  Jo: the   Day's   Heart   sprang   towards  her,    as   she   rejoicing  sat. 

k"ar)k"U,n.    hand.    SIVb.    (St.)   k'arjk'u. 

k"anni,  k"arri,  k"arri,  n.  bird,  little  bird,  s.  k"ani.  [Na.  anib,  anis.]  SI.  (B.  )  j?-arri,  j/-affi,  pi. 
j^|yeiin,  yenn^enn.  Ex.:  k'H,rri  0pwa  a:  !kwai,  k'^nk'^n  e:  |k"wa:ja  —  one  little  bird,  many  little 
birds.  (LI.  )'jrSnni,  p  I .  j/eyeAn ,  j/ayann .    Ex.:  ti  |ke:,  ykhabbo  sir)  ||na  he,  ||khabbo-ka  !xo:e,  he-ka 
!  gitan  ks:  se  |Ah^rri  |e:  hs  ok"anni  —  that  place  at  which  ||khabbo  lives,  jkhabbo's  place,  its 
sorcerors  will  turn  themselves  into  little  birds,  ha  k"wei  ||gwafttfn,  au  ha  |na:  ||gwaHtan,  au 
gwaltta  ta:~0pwoir)  ta:,  he  ha  k"wei  Hgwalttsn,  i:  :  k"ek"^n:  kuita  |ne  ||kou  ha,  hi-ta  ku:ja-g  |ne 

k"wei  llgwalttan it  (a  certain  little  bird)  is  laughing  at  the  wild  cat,  when  it  sees  a  cat,  while 

the  cat  IS  lying  down,  lying  asleep,  then  it  laughs  at  the  cat;  the  other  little  birds  hearing  it  go 
to  it,  they  all  laugh  at  the  cat. 

k"ao,  V.  to  dry,  s.  ||ka:o,  k"0.  Nil.  (V.)  +ao. 

k"alo,  k"a:  lo,  k"a~o,  i;.  to  cool,  be  cold,  opposite    o/  kau,  kafo,  to  be  warm,  n.    cold.  SI.  {B.  )  j^diO ,  j^E6 . 
Ex.:  hi  sir)  tarlitaiHja  ||koe  tir)  k"alo,  au  !  khwija  k"a:  ^o —  they  go  about  in  the  cold,  while  the 
wind  IS  cold.  (LI .  )^ao,^d6,  emph.  ^Sowa.  Ejc.  :  r)  a  kafokafowa  rj  |k"a|k"a,  k"a:  lowa^  se  |hir)  u  hi  — 
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I  warmed  my  hands,  that  the  cold  might  go  from  them,  he  si  |ku-g  |ne  !k'?ai:Hi,  o  hir}  ne  ta  |i:  he  e: 

si-g  |ne  !k'?ai:lt9n  k"aohi,  i^ then  we  beat  it,  when  it  feels  hot,  tkat  is  why  we  beat  cooling 

it.  ha:  !khwe,  hag  a:^  k"auki  ~tAm:  0pwa  tsui,  hag  a:  ta:  !kaula  ;  ha  k"a~o —  that  wind,  it  is  the 
one  which  does  not  a  little  blow,  it  is  one  which  lies  in  the  east,  it  is  cold. 

k"a:o,  k"au:,  v.    to  advance  together,  call  a  commando  together,  n.    warparty.  SI.  (LI .  )^Yao,  ^Su,^d.owa. 
Ex.:  |hu:wa:  |ne  |ni,  ti  e:,  ha  |kha:  xoro,  |hu:wa:  |ne  k"a:oha,  |hu:wa:  |ne  ||a:  |xa'?a  ha  —  the 
Boer  discovered  that  he  had  killed  the  ox,  the  Boer  called  a  commando  together,  the  Boer  went  to 
shoot  him.  hir)  |ku  e:  ~!  kuxe,  hir)  |ne  !  hAinmi  ||a:,  u  hi:  k"au||kwa:l  e:  k"aowatig  —  they  are  run- 
ning, they  go  in  fear,  as  if  they  had  not  advanced  together,  hag  |ne  |ku  ||ag  fkakka  !  k^e  kuitan,  ti 

e:,  k"a:odola  a:  ~epwoinja  ha-ka  ||neir) he  went  to  tell  the  other  people,  that  a  war-party  was 

sleeping  at  his  home,  he  tiksn  e:,  k"au:  |ku-g  |ne  k"au:  !khe  ||a  hi,  i:  —  then  the  war-party  ad- 
vanced together  up  to  them. 

k"ao-doro,  s.  k"au-doro. 

k"aona,  v.    to  peel.  CII.  (D.B. )  Ex.:  !ne:sa,  |ko  si  a,  a  k"aona  si,  a  ^um  si  —  wild  onions,  roast 
them,  peel  them,  and  eat  them. 

k"aoun,  s .  k"aun. 

k"apakwako,  n.  cheekbone.  CIII.  (D.B.)  pi.   k"apakupi. 

k"appausig,  k"ap''pusig,  v.    to  hop  into,  pop  into.  SI.  (LI.  )  J^appau  ssin,^ap-pu  ssin.  Ex.:  !k'?e  e:  sig 
|k"wa:,hi  |ku-g  |ne  sa:,  hir)  |ku-g  |ne  salg  di  !ga:,  hig  |kru-g  |ne  k"appa.usir)  fhauru  —  the  people 
who  were  seeking  food,  they  came,  they  became  frogs,  they  hopped  into  the  pond,  ha  hal  |ne  ||ko:we:, 
har)  |ku-g  |ne  kiii  k"ap'?pu  sig  !khwa:  —  he  (the  Mantis)  descended,  he  popped  into  the  water. 

k"ara,  n.  impala.  Nil.  (Ll.)^^ra. 

k"are-k"are,  v.    to  dry  meat.  Nil.  (Wil.)  k"are-k~are. 

k<'ari,  n.  a  food,  a  ground  thing,  s.  k"arri!ku  !kwi,  k"eri.NII.  (Ll.)^dri. 

k"arik"au,  k"arikau,  n.    young  man,  boy,  youth,  s.    k"au.  NI.  (D.B.)  Ex.:  k"arik"ausi  oasi  ||nam  yabi  — 

all  young  men  throw  sticks,  ka  tsa'ke  ku  ||a:  ||ni,  a  k"arikaum  tsa those  two  are  playing  the  war 

game,  two  young  men.  CII.  (D.B.)  Ex.:  keim  k"arikau  i,  a  ko  ! gwiba  !  num when  (I)  was  a  boy,  (I) 

made  traps.  k"arik"au  ||kwa  ko,  namani  ko  /i  guni/  kwe young  people  (we)  were,  the  Nama  came  in 

the  wagon. 

k"ariku5i,n.  young  man.  SVI.  (D.B.) 

k"arri,  v.    to  wring  out,  s.  k"am.  CII.  (D.B.)  Ex.:  tu  wana  ko  tu,  |ka  i  ko,  ko  k"arri —  rain  has  fall 
fallen,  wet  they  (clothes)  are,  wring  them  out. 

k"arritji,  v.    to  melt.  SI.  (B.  )^dirrityi. 

k"arri!ku  !  kwi : ,  n.    a  kind  of  sweet  food  resembling  honey,  s.  k"ari,  k"srij  Nil.  (LI.)  ,^^rri  !  kii  !kwi. 

k"aru,  k"atu,  V.  to  seek,  search,  look  f«r.   NI.  (D.B.)  k"a:ru.  Nil.  (LI .  )  ^^ru,^a-tu.  Ex.  :  ta  dama  sa^ 

ta  k"aruha,  k"aruha,  k"aruha,  ta  |kua  sig  ha and  the  Herero  heard,  and  sought  him,  sought  him, 

sought  him,  and  did  not  see  him.  ma  ti  k"atudzodzwa thou  dost  seek  a  fly. 

k"aru,  n.  a  plant,  'karreebos'  Acacia   niermis,    Marl.  &  Engl.  NI.  &  CII.  (D.B.) 
k"asama,  n.  spearheaded  arrow  used  for  rhinoceros  hunting.  CIII.  (D.B.) 

k"a:  se,  v.    to  seek  food.  SI.  (LI.  )  ^a  sse.  Ex.:  he  ka,  g  ||na||na  he,  g  se  k"a:  se  he  —  they  wanted  me 
to  live  with  them,  that  I  might  seek  food  for  them. 

k"ataikwa,  n.  young  man,  boy,  k"ataikwako,  girl .  CIII.  (D.B.)  Ex.:  akitibe  a  k"ataikwa young  women. 

k"fiCu,  V.    to  drink,  s.    k"a:.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  g  |kua  sa  k"au I  have  not  done  drinking. 

k"au,  n.  man,  male,  s.    k"arik"au,  k"audoro,  k"ause.  kau  t/o.  NI.  (D.B.)  Ex.:  k"auku  ||kamma  t/i-fa:  |ne 

a  man  wears  one  kaross.  k"au  |kaba  ""keiaba a  grown-up  young  man.  |  num  k"aua  !  geixa  a  Ikum  -- 

a  doctor  who  is  a  sorcerer  cuts  them.  ^! ku  k"au a  man  living  in  the  bushes,  Bushman.  k"au,  male 
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arrowhead,  iron  arrowhead.  Nil.  (LI.)  ^SkVL-   Ex.:  binko  k"au  a  kind  of  Bushman  said  to  be  living  on 

the  other  side  of  the  Makoba.  k"ur)k"au,  Inoiri  k"au name  for  a  person  who  is  not  generous.  (V.) 

•j-ao.  Ex.:  fu:  k"ao sorcerer.  |u:k"ek"ao  medicine  man,  poison  mixer.  k"oak"ao worker. 

NIII.    (D.  B.  )    Ex.:     |naa  k"au the   sky's   man,    ?  God.    mi  wa  k"auba I   am   the  men's    father,    j.  k"au 

wa  mihi,    i  k"auba  wa  mihi   —    their  begetter  am  I,    their   father  am  I.    !  ku  a  !  num  k"auke  sr)    UglCua  — 

a  person   who   is   a   sorcerer   sees   the   ghost.     |lgau  ma   !  gi   t/o  k"aua    ||ko"j a   boy's   initiation  mark   a 

witchdoctor   tattoos.    CII.    (D.B.  )      Ex.:    k"auha:    —    stallion.    k"auba  yku^kweba  a  ko    ||kau||e/a  /e:    —    a 

grown-up  man  has  married  an  Auen   girl.    t/o-k"au-kwe  e: a   doctor   (he)    is.    k"au  kwe  |kwixa  ko  kuru 

a  man  only  does   it.    k"aukum male   arrowhead,    iron   arrowhead.     Uga-i    ||narre  a  te the    female 

(left)    foot   is   this.    k"au||narre  a  te the  male   (right)    foot   is   this.     CIII.    (D.B.)    found    in   compo- 
site  words.    Ex.:    i—k"au,  be— k"au,  monster,    used   also   for   elephant. 

"au, k"auki,  v.    not  to  be,  not  to  do,  generally    used   as    adv.    not.  The    ending   ki  is    one    of    the    connectiv- 
es  of  double   verbs.    SI.  (B.  )  ^au^^auki.  Ex.:  ha  ka  |kwe:  |ki,  u  ha-ha  k"aua:  ~da:  |a  —  he  acts 

thus,  as  if  he  were  not  the  one  who  made  the  fight,  q  dola  ka  !  ksrri  k"aua  |kwe I  did  think,  an 

old  person  is  not  thus.  !k'?wa:gsn  k"auki  |ki  |xa|xa-ga  twi: the  hartebeest  has  no  shooting  wound. 

(Ll.)^auki.  Ex.:  u  kola  k"auki  se  ||a:  ygwitsn  ||kau:  ||na||na  —  you  must  not  go  to  play  above  there. 

"audoro,  n.  lad,  young  man,  young  male,  s.  k"au,  k"arik"au,  kau  t/o.  SI.  (B.  )  Jf^^udoro.  Ex.:  k'_'audoro, 
k"audoroe:  !ku:,  k"audoroe:  !  nwara  —  a  Had,  two  lads,  three  lads.  (LI.)  ^audd5ro,^aSdd6ro,  pi. 
^auyauten,  ^yauyauruken.  Ex.:  har)  jku  jxerri,  au  hag  |ku-g  |ne  e  toi  k"audoro —  he  scratches  the 
ground,  while  he  is  a  goung  male  ostrich,  he  tikan  e:,  !k'?e  ta,  !ke!kerritan  kar)  fkakka  k"aodoroa:^ 

ha  sir)  IhAJumi:  ||hitji therefore  people  wished  the  old  people  to  tell  the  young  man  about  it,  that 

he  should  respect  the  girls,  he  tikan  e:,  k " auk " auruksn  e:  sig  |haq  ha,  hi  |ku-g  |ne  ~keja  au  fnuturu 

ti  e:,  fnuturu  k"ola  |kwe:i  u  i:  then  the  young  men  who  have  been  marrying  her  will  stare  at  the 

ftuturu  woman,  because  the  fnuturu  is  like  this. 

"aluk"alu,  n.    a  thing  which  makes  a  tearing  noise  when  we  eat  it,  s.  k"aur).  SI.  {LI .  ) ^^nydn , ^ao^&OVL . 

"aukum,  n.    spider,  poison  used  in  shooting  prob.     taken   from   a    spider).    Nil.  (Ll.)^au  kum,^au  kkvim. 

"Surg,  k"adur|,  v.    to  crunch,  s.    k"aluk"alu.  SI.  (B.  )  yaun.Ex.:  :g  k"auki  |na:  ka:  ~!kwa:gan,   e:  g  ka 
k"sru:g  hi,  ta:  g  |kweitsn  |ku  a:  k"aru:g  !kffa:gan  —  I  ^do  not  see  my  (springbok)  legs,  that  I  might 
crunch  them  for  I  am  one  that  crunches  bones.  (Li.)t^aoun.  Ex.:  hig  Ijnau,  ||gaiHan-ta  !kwagsn,  hig 
||nau,  au  hi  kwalrretan  hi,  hir)  ~|ku  hi  au  ||neig,  au  hir)  ta,  !kwig!kwig  xau  se  k"eCug  hi  —  they  do 
this  to  the  shoulderblade  bones,  they  do  this,  when  they  have  gnawed  them,  they  put  them  away  in  the 
iiouse,  for  they  wish  that  the  dogs  shall  not  crunch  them. 

"aunki,  really.  SII.  (D.B.)  Ex.:  g  k"aunki  hawu:a  —  I  am  really  tired. 

"auo,  at  twilight.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  u  na  saa  ti  johannisburg  k»'auo they  come  from  Johannisburg  at 

twilight.  SIII.  (D.B.)  kobe  k"au early,  at  dawn. 

"auruksn,  v.    to  creak,  (as  boots),  s.  k"aluk"alu.   SI.  (LI.  )  ,J'^auruken,^auruka.  Ex.:  au  akan  k"auki  ta, 

a-g  |ne  !  kwe  |hir],  !kwe!kwe  |hir),  a^g  |ne  tu  fxoa  !  nwa  |koroksn,  o  fxoa  k"aurukasa: if  you  had 

not  slept,  you  would  have  kept  watch,  kept  looking  out,  you  would  have  heard  the  elephant's  footsteps 
rustling,  as  the  elephants  creaking  came. 

"ause,  n.  cut  or  cuts  between  the  eyebrows  made  at  the  boys'  initiation  ceremony  in  certain  tribes.  NI. 
(D.B.)  Ex.:  o  3U  o  |nAm  k"auseku  ss  \||gauwa the  people  who  have  the  cuts  see  the  spirit. 

"autsiki,  sore.  SIVb.  (St.) 

"au-t/a,  n.    a  herb,  a  sutera   species,  used  for  toilet  and  ceremonial  purposes.  CII.  (D.B.) 

"au!ko,  V.  to  go  to  visit.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  fe  kie  k»'au!ko  —  the  people  have  gone  to  visit. 

"au  fkwarra,  n.    court  round  the  moon,  s.  memo.  SI.  (B.  )^au  fkw^rra. 

"a-epwi,  n.  red  cat.  SV.  (D.B.) 

"e:,v.    to  roar,  s.  k"a:.CII.  (D.B.)  Ex.:  xasa  ko  k"e:,xam/a  |  gai/a  —  she  was  roaring,  a  lioness. 

"e,k"e:,  v.    to  drink,  s.  k"a.  SII.  (D.B.)  Ex.:  kye:  xa  k"e!kha:l  ---  the  ostrich  drank  water.  SIV. 

(D.B.)  Ex.:  |ne  _||kam  a  ke,  n  se  k"e  give  me  quickly,  (that)  I  may  drink.  SV.  (D.B.)  Ex.:  gume 

wa  k"e:  !kha  ---  the  oxen  drink  water. 
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k"e:,  V.  to  fold  up.  Nil.  (V.)  fe. 

k"G,  n.     foot,  form,   of    |k"S.NIII.  (D.B.  ) 

~k"e,  n.  teeth,  s.  Hkei.  SIIc.  (D.B.)  Ex.:  g-ki  ""k"e my  teeth. 

k"e,  prep.    with.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  tasse  ma  me  /amobi  k"ememenda  —  buy  it  the  Isanzu  with  stuff. 

k"e'^au,  white.  Nil.  (Wil.')  k''"e'au. 

k"ee,  V.    to  fall,  s.  kau.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  |e  ku  |guisi,  |humsa  ku  |guisi,  |e  k"ee rain  comes  up, 

clouds  come  up,  rain  falls. 

k"se,  V.    to  cut  up.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  _|gwa  i  ||kAm,  ||hau  ta,  k"se  ta,  k"se  ku  ||kaisi  ta  —  shoot  a 
springbok,  cut  it  open,  cut  it  up,  cut  it  in  pieces. 

k"e:  i,  k"ei:  ja,  V.  to  evade,  get  away,  tease,  deceive,  s.  k"e:nk"e:n.  SI.  (LI.  )  ,^/^r,  ^T^ya.  Ex.  :  t/we 
k"auki  |ne   |ni  k"e:i  !  ho  ha,  o  hs:  |na,  o  hiq  ta:,  ||ka  ti  e:,  ha  k"auki  e  ts'^a  a:  ts*?!:*?!  — 
things  do  not  keep  getting  away  from  him  (porcupine),  when  they  see  him,  for  they  feel  he  is  not  a 
thing  which  bites,  harj  ||ke||keja  !khwa:  0pwa  a:  k"ei:ja,  ha  xarra  ka  ||nau:,  ha:  |na:  i  —  it  is  lik 
a  little  child  which  teases,  it  always  does  so,  when  it  sees  us. 

k"ei,  V.    to  have,  touch,  s.  ~k"eija.  NI.  (D.B.)  Ex.:  mihi  k"ei  tsisi  si  sa  fkhi,  mihi  k"ei~tsi  |nee  - 

I  have  sisters  who  are  many.  I  have  one  brother.  Nil.  (LI.  )  ^ei,^ei.  Ex.:  ||gwi  ti  k"ei!khusig 

the  ....  tree  has  thorns.  !  nwerre  e,  ||gu  ti  k"ei  ||kerri  |ne'^e in  this  place  the  water  has  one 

root  (well),  m  tai  kwa  goru,  m  ba  k"ei  goru  my  mother  is  afraid  of  the  lizard,  my  father  touche 

the  lizard. 

k"ei,  V.    to  smell  good.  CII.  (D.B.)  Ex.:  t/a  i,  a  k"ei,  t/a  a  k"e'i buchu  it  is,  it  smells  good,  bu 

smells  good. 

k"ei,  n.  vulture.  CII.  (D.B.)  pi.    k"ei'?i,  k"eil|kwa.   Ex.:  k"ei-||kwa  !o:  ||kwe,  k"oxonko:ko the 

vultures  are  above,  looking  for  meat. 

~k"eija,  k"e~ija,  k"ei:ja,  k"e:ja,  i;.  to  have  been,  to^be  first,  used  as    first,  s.  k"ei/e.  Nil.  (LI.) 
^eiya,^eiya.  Ex.  :  ha  ~||ke,  ta~/u,  ta  tsema,  ta  ha  ~k"eijae  |  ouma  tse:ma  —  he  was  dead,  and  lay, 
and  was  little,  for  he  had  been  a  little  young  kid.  ha  ba  ti  ge,  ha  ^kum  ti  ge,  ha  fkum  sa  ha  ba  ti 
taba  ha  kwe  maka,  ta  ha  ba  ti  k"e~ija,  ta  ti  turn: ma  ha  ||ha,  ti  taba  ha  ||ha  kwe  maka  —  his  father 
there,  his  father-in-law  is  there,  his  father-in-law  and  his  father  treat  him  with  tobacco,  and  his 
father  is*  first,  and  sits  near  his  son,  and  treats  his  son  with  tobacco.  CII.  (D.B.)  Ex.:  t/asa 

k"ei:jaaxa,  na  ka:/i  |e:sa  ~ku first  bring  water,  and  then  fetch  wood,  /a  k"e:jahal,  na  |i:/a 

fnum,  na  ka  kau:ka  hal  you  come  first,  and  this  one  sits  and  comes  later. 

k"sink"sin,  s.  k"e:nk"e:n. 

k"eirako,  v.    to  be  thirsty.  CII.  (D.B.) 

k"ei/e,  first,    s.    ~k"eija.  NI.    (D.B.)    Ex.:    ehe  ~k"ei/e~u,   ka  ihi    ||na  ~tsi   —   we  go   first,    then  you 
come   afterwards. 

k"eisi,  n.    ravine.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    kuni   hin    |e  k"eisi     the   wagon  has   entered   the   ravine. 

k"e:ja,  s.    k"eija. 

k"e-kwe,  prep,  on,  prob.    on  the  face  of,  8s.    keme.  CII.  (D.B.)  Ex.:  xum/a  ko  f*^®*^  ~kani/a  ko  ~fnu 
|xerrum  k"e-kwe the  earth  falls,  the  ants  stop  on  the  sieve. 

k"eme,  k"es,  n.  face.  |Na.  eis.  |  CII.  (D.B.)  Ex.:  k"emeko  boro,  |e  |lnod3i  ko  boro  ---  the  face  (she) 
painted,  with  fire  stones  (charcoal)  painted. 

k"sn,  V.    to  feel  proud.  SI.  (LI.)  yerin.  Ex.:  hi  ||kwalr)  ka  ||nailnja  bara,  he  bara  |ne  k"sn —  they 
(Bushman  women)  click  at  a  horse,  and  the  horse  feels  proud. 

k"e:nk"e:n,  k"sink"s:in,  v.    to  tease,  make  free  with,  mock,  laugh  at,  deceive,  s.  k"e:i,  SI.  (B.  ) 
^^inyein.Ex.  :  rj  a:  ha  !lcwi:  |ki  s'?a  r),  au  harj  k"auki  |ki  Jo:   ha:  kwakwag,  au  har)  k"sink"s':in  qa 
||khwaihem I  am  the  one,  he  called  me,  while  he  did  not  put  aside  real  food,  while  he  deceived  m 
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who  am  the  devourer  of  things.  (LI.)  yenyen.  Ex.:  hiq  |k"e:,  "u  kag  ykho:  kag  fl: ,    !  kauksn  e:  si  |na 
he,  he  kar)  k"auki  k"e:nk"e:n  si,  ta:  ti  k"war]he  fen  na  ki:se"  —  they  said,  "  think  ye,  the  child- 
ren whom  we  saw,  they  did  not  laugh  at  us,  for  it  seems  they  knew  education  (were  all  educated)". 
||kha:  I  |ne  ||xou  fka:,  o  ha:  ka,  si  se-g  |ne  |nr  ha,  ha  a:,  si  e:  Ikauksn,  si  ka  Ikw*?!:  k"e:nk»'e:n,  o 

ha  |ke  the  lion  would  become  visible,  when  he  wished  we  should  see  him,  he  is  the  one  whom  we  who 

are  children  have  been  calling,  making  free  with  his  name. 

k"Sri,  n.  sweet  food  from  a  flying  insect  which  makes  its  house  in  a  little  hole  in  the  ground,  s.  k"ari, 
k"arri!ku  !kwi.  Nil.  (LI.)  yeri. 

k"srri:tan,  k"srri:ta,  v.    to  render  fat.  SI.  (B.  )  ^eri^t^n,  jr^ri^-ta.  Ex.:  !  eita  |ka:ka  so  ko  k"srri:t8n, 
hs  ti  hir)  e:,  r)  sig  ka  |huntu-!  kat!  kattsn  se  l|xam  k"erri:ta  ke  —  the  women  sat  rendering  fat, 
therefore  I  wished  | huntu- ! kat! kattsn  should  also  render  fat  for  me.  (LI.  ) ^errit§n. 

l£"es,  s .   k"eme. 

's"es,  par  f  ic  ie  used  with   numerals.    SIV.  (D.B.  )  Ex.:  fite  k"es!nwona  a three  men. 

fessa,  k"esse,  v.    to  devour.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ssme  heja  manako,  kweso  kl'^ut/u  ta,  iso  k"esse  ta its 

food  is  meat,  when  (it)  grabs  it,  then  (it)  devours  it. 

"k"ett8n,  k"tt9nk"etta,  v.    to  change,  be  changed  (?).  SI.  (LI.  )  ^fettfn,^ettfn7^tta.  Ex.:  he  !kwi|a 
xuksn  haf  di  kui  k"ettank"etta,  u  ha,  au  har)  do  la  se  s6,   har)  ~k"ettan  !kwi|a  xu  —  and  the  girl's 
face  became  changed  (?)  like  him,  for  he  kept  coming,  he  changed  (?)  the  girl's  face. 

C"i,  n.    mouth.  NI.  (Schi. )   Ji. 

C"ia:i,  v.  to  be  sweet.  SII.  (D.B.)  Ex.:  ha  k"amtik"ia:i it  is  really  sweet. 

:"ibi,  n.  ostrich  eggshell.  SIIc.  (D.B.  ). 

:"i||e,  n.    tooth,    s.   -k"e,     l|kei.   SIVb.    (St.). 

:"lijo,  n.  porcupine.  Cllb.  (Bal.)  k'liyo. 

:"o,  k"o,  v.  to  do,  make,  s.  ko:,  k"oa,  k"u,  kuru.  SI.  (LI.)  part,    of   the  phrases    |kwei^6,  jkw^i^ok^n, 
to  do  thus,  tte^6gfn,  how  to  do.  Ex.:  ts'^a  dig  | ne  a:  di:  xwerri-k"au,  he  ha  l|xAin  |ne  |kwe:i  k"o, 
har)  tai:l  ?  ||kwonna  xa  a:  |kha:  ha,  hs  ha-g  |  ne  |kwe:i  k"ok9ntai:l  ?  —  what  can  be  the  matter  with 
xwerri-k"au,  that  he  also  does  like  this  he  walks  ?  Is  it  the  sun  that  hurts  him  that  he  thus  walks  ? 

u  xa  dola  te:  k-'ogsn  |xai:  o  ||kha:  I  ? how  did  ye  shoot  at  the  lion  ?  SII.  (D.B.)  Ex.:  r)k"o:  !  gau 

g  |ka: I  make  the  arrow  of  ....  wood,  g  k»»o  |lg  a I  make  a  hut  there. 

"0,  V.  to  get.  SIVTi.  (St.  ) 

"0,  V.    to  rub,  anoint.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  n  si  n  k"oj I  will  rub  myself. 

"o:,  V.  intr.    to  smell,  s.  ||k"0.  SV.  (D.B.)  Ex.:  se  xo  k"o: it  smells  bad. 

"o:,  i;.  to  eat  (meat),  s.  k"oxo.  NI.  (D.B.)  Ex.:  gu  k"o  tsammam  o:a:  tsatsi  —  people  eat  all  the  birds 
here.  CII.  (D.B.)  Ex.:  |kad3i  ta  ka  ||kei  j*aum  kwey  a  ko  !  gwija  !  num,  a  ko  !  geid3i  k"o:  —  roots  (we) 

gnaw  in  winter,  and  traps  make,  and  springbok  eat.  k"o:e,  to  be  eaten,  /orome  e,  k"o:em  ko a 

legavaan  it  is,  it  is  eaten.  |ko:va/a  k"o:e  s  ko  a  python  is  eaten. 

k"o,  V.    to  disappear.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ssta  _k"0,  tukutu,  ha~kham  the  moon  disappears,  sets,  goes. 

'0,  k"o,  n.  pot.  NI.  (D.B.  )  Ex.  :  ha  ku  gu  k"o,  ku   |uwa  xam  |ne  ---  he  took  the  pot  and  put  it  on  the 
lion's  head.  Nil.  (Ll.)^o,^5.  Ex.:  ha  sau  |nu  |u  ha  kwe  k"o,  ta  ti  fke  Am  ha,  ta  gu  k"otanki,  ta 

ti  !khuwa  ha  his  wife  put  him  into  a  pot,  and  shut  him  up,  and  took  another  pot  and  covered  him. 

NIII.  (D.B.)  Ex.:  ka  _swa  tsaba,  |u:a  k»'oma,  ka  |no  a  _daa  —  (I)  plucked  the  bird,  put  (it)  into  a 
little  pot,  and  roasted  (it)  on  the  fire. 

lc"o,  n.  bowstring,  s.  ||k"o,  k"oo,  koma.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  a  xan  !  gwa  e  _k"o thou  dost  pull  the  bow- 
string. 

"oS,  k"o^,  s.  k"wa,  k"wa,  to  drink. 

"od:,  s.  k"wa:,  to  cry. 
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k»»oa^k"0^,  V.  to  appear,  seem,  often  foil,  by  another  v.  SI.  (B.  )  v(5a,  vo^.  Ex.:  ha  k"(5a.-g  |ne  !kwei] 
Tif  au  ha  k"6aka  !  kwita  se  |ne  |k"ei  ||k»»i:  !  vihi  !khe:  g  |k"a|k"a  —  she  seemed  to  be  angry  with  m( 
for  she  seemed  to  wish  the  eggs  might  stick  fast  upon  my  hands,  ha-ka  |ka:qsn  ku  k"oSi— g  |ne  a|kan 

his  wives'  hair  (feathers)  appeared  to  be  fine.  (LI.)  y^a.  Ex.:  a  ||kwal  g  ku  a  ||k»'oen,  [khuksn 

0pwa  a:  kari  |ke:,  ts  u  sig   ||a:,  he  !koa:  k"o^a  se  ||Ahi:  &  —  thou  art  one  who  seeest  the  little 
hair  (cloua)  which  yonder  blows  along,  and  the  rain  seems  as  if  it  would  come  out. 

k"ola,  k"o:gi,  v.  must,  was  obliged  to,  ought  to,  would,  really  did.  SI.  {B.)  jr&d.  Ex.:  g  ga  se  s'<*a  |ug 
||koe  te:g  hi,  au  ka  k"ofase  s'^a  !kwa:  !  gwe  tig  hi  —  I  had  come  to  sleep  m  it  (but)  but  I  was  ol 
liged  to  come  to  lie  cold  opposite  it.  !k'?wa:  |nag  tatti  e:,  hi  k"ola  |ku  |ne  ||k"oen  |ki  g  ||kerru  ■ 
the  hartebeest's  head  felt  that  it  would  be  looking  at  my  hole  above  the  nape  of  the  neck.  (Ll.)^Si 
70a.  EjBSichag  |ne  fi:,  ti  e:,  |ku:  k"auki  k"o:a:lsi  ||k"i:  !khe  —  he  thought  that  the  brush  must 
not  stick  fast.  !  xowa  k"ofa  |ku  !  khe  ||neig,  au  i  fi,  ti  e:,  !xowa  taiija  —  the  porcupine  really  d: 
remain  in  the  hole,  while  we  thought  that  the  porcupine  had  gone  out. 

k»'oa,  k"o^a,  v.    to  fear.  SI.  (B. )  ^6S.  Ex.:  he  ti  hig  e:,  to:i  ta  ha  |ka  g  1: ,   g  ||kwag  a:  fi,  ti  e:,  g 

k"oa  |ku:ksn  whe^  the  ostrich  thinks  he  kills  me,  I  also  am  one  who  thinks  that  I  fear  death. 

iLi.)jr6&.   Ex.:  !kal~u  hal  |ne  kui,  "  g  kag  do^a  sig  ta,  Gpwog  |ku  kwe:  ~sig,  k"olaha  safg  |ne  !  hAj 

||k"hwi" the  lizard  said,  "  I  did  wish,  son  should  stay  quietly  (at  home),  fearing  he  should  be  i 

fraid  of  the  quaggas"  . 

k"oa,  V.  to  seek  food,  s.  k"aru.  NI.  (D.B.  )  Ex.:  t/ena  ga  !  nautana,  t/e  |ka  u  jkora,  a  ko  ~u,  a  |ne  k" 
mai  this  is  a  black  wasp,  this  does  not  go  far,  it  goes,  it  seeks  food. 

k"oa,  V.    to  work  at,  clean.  NI.  (D.B.)  Ex.:  t/ia  ha,  ka  k"oaha bring  the  horse  and  clean  it  (work 

at  it).  Nil.  (V.)  f^a.  Ex.:  na  ti  k"oa  \|a:  a  — I  work  giving  you,  I  work  for  you.  k"oa  k"a<)  — 
workman. 

^^ 

k"oa,  k"oa,  v.    to  come  up,  gush  out.  Nil.  (V.)  -fo^.  (LI.  )  <^8a.  Ex.  :  |]gu  ti  k"oa the  water  comes  up 

k"o:a,  n.  soot,  black.  SI.  (LI.)  yoa.  Ex.:  !koa-ka  k"o:a —  pot  black. 

k"ala:,n.  insect.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ku  ||nau  |ne,  ka  k"ola:_!na (I)  have  shaved  the  head,  for  insec 

bite. 

k"o'?ain,  v.    to  break  off,  snap  off.  SI.  (LI.)  ^6-a|n.  Ex.  :  hag  |ku  !  k'^'oa  ||kho  ha  !  nwa,  au  |hou,  hag 
Ik'^oa  ||k"i::te  |hou  au  !k'^au,  hag  |ne  |kei  |hou  !nun:tu,  hag  |ne|ki  !kwa:  |hou,  k"o'''a^n  !kwa:  |hou 

au  hag  !  k'^oa  ||k"i:  ta  |hou he  trod  placing  his  foot  upon  the  bow,  he  trod  holding  fast  the  bow  ' 

the  earth,  he  took  hold  of  the  bow's  "ear,  he  broke  the  bow,  broke  off  the  bow,  while  he  treading  he 
fast  the  bow. 

k"oag,  V.    to  rise,  arise,  get  up,  s.  koag.  SI.  (B. ).  ^<5an,^oari,  js^da^da.  Ex.:  ha  so  ko  !ku!kui:,  ha  k"c 

I  hig,  ha  !ke!ke:  ti  |kAiimsg  ts'^wits'^wi he  sat  and  put  shoes  on,  he  got  up,  he  stood  taking  up  tl 

things.  |ni:tsn  k"oan  |hig,  |ni:t3n  !  goa*?! the  ichneumon  arises,  the  ichneumon  looks  around,  hi: 

|ne  l|ag  kag  !xe:  !  gwe:  sig  ||naig,  hig  k"oak"oa  |hig,  hig  hirtsn'^i  Ijnaig  —  they  went  to  hide  oppo; 
posite  the  hut,  they  kept  rising,  they  peeped  at  the  hut. 

k"o^an,  n.  pi.  skins,  hides,  s.  k"o: .  CII.  (D.B.)  Ex.:  namani  ko  Ixefi,  a  ko  naron  ko  k"oxon~ma,  k»»ola 
kokwe  ko  ]|naid3i  !xe: the  Nama  hunted,  to  the  Naron  the  meat  gave,  of  the  hides  shoes  made. 

k"oari  k"Wa,  n.  a  plant,  Cardispermum   hal  icacabrum.    L.  CII.  (D.B.) 

k"obe,  n.  tortoise.  CIII.  (D.B.)  k 

k"oe:,  s.  k"we,  to  drink. 

k"o:e,  n.  pity.  SI.  (Li.)  J^S.  Ex.:  hs  k"auki  di:  si  ka  k"o:e,  hs  |ku  di-a:  !khe:  JAha:  o  si  —  they  I 
not  beat  us  with  pity,  they  stood  beating  a.t  us  cruelly.  ; 

k"oe'^n.  neck.  SIVa.  (D.B.) 

k"oko,  n.    a   plant,    Indigof era   alternans ,    of  which   the   root   is   used   as  medicine.    NI.    &  CII.    (D.B.) 

1 
k"ok"o~si,    n.    hornbill.    SIVa.    (D.B.)  | 

k"ok"6sig,    n.    pi.    wrinkles.    Nil.    (LI.)   ySyd-ssin.    Ex.:    ~!  ku  k"ok"dsig  ~fki a  Bushman's   wrinkles^ 

are  numerous.  1 
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l£"okula,  n.  herd,  s.  k"o:.  CIII.  (D.B.  )  Ex.:  t/is  ta  k'»okula,  t/ia  mi  so  kl'^ekakau  —  runs  the  herd, 
they  run  on  the  plain. 

l£"olohi,  n.  lorry,  s.  korohi.  SIVb.  (St.) 

i"oma,  k"omati,  n.  eland.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  dzake  tase  k"omati —  people  eat  the  eland. 

k"Dinak'H,,  slowly.  SIVb.  (St.) 

f'OO,  k"Owako,  n.  bow,  s.  _k"o.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  hama  k"owako that  is  a  bow. 

£"Ore,  V.    to  cut  off.  SII.  (D.B.)  Ex.:  k"ore  ha,  gare:  tu  xwa  —  cut  it  off,  slowly. 

i"0v6,n.    quail,  a  small  kind.  CIII.  (D.B.) 

C'orok  an,  k"oro:ka,  v.    to  dry,  shrivel,  burn  up,  wear  out.  SI.  (B.  )  ^droka,  ^or6kS.  Ex.:  a  |ku-g  |ne 
lkwerri:ja  |na  ||nair),  au  a,-g  !  nwa-ka  |i,  ta:  a  fAhafAhau  |ku  ||ka  k"c5ro:ka —  thou  didst  writhe  about 

I   at  the  house  on  account  of  thy  foot's  burns,  for  thy  toes  are  burnt  dry.  ha  Ukuj^kutattan  ||ka  k"0:roka 

her  nails  are  burnt  off  (LI.  )  jrdr5-ken,  ^6rok§n.  Ex.:  hig  |  ne  turru  |kAm  ||a  l|kwonna-ka  Ikuksn,  he 

||ko:wa,  au  hit)  tatti  ||koir|  a:  ||ka  .k"orok9n  hi they  pluck  off  the  summer's  feathers  which  are  dry., 

because  the  sun  has  burnt  shrivelling  them,  g  ta,  Ikauka:  sir)  kwag  !ke!ke,  ta:  wai  ||kwa||kwara  e,  he 

I  tsaxau  k"au  k"oroksn,  he  ||k"oen  ||khwetan  — ;  I  wish  the  children  should  hide,  for  springbok  mothers 
(they)  are,  their  eyes  are  not  worn  out,  they  see  far. 


p'oxo,  k"oxowoine,  n.  meat,  game,  s.  k"o: ,  k"olan.  CII.  (D.B.)  Ex.:  kweba  \dum  kwe  ko  te,  k"oxoko  fa: 

—  the  man  stands  by  the  eland,  cuts  off  meat.  !  kur)  k»»oxo,  k't>xo  |kwa large  game,  small  geune. 

!  k'^3X0j*a  ko  daue  \e:J   kwe a  bit  of  meat  is  burnt  in  the  fire  (the   fen.    ending   shows    the    small 

1  thing).    !  koeba  ko  !koate,  k"oxwoine  |u,  a  ko  k"o:o —  a  leopard  walks  about,  game  kills,  and  eats. 

i 

I'TO,  n.  ox.  Sla.  (A-son).,7TO. 

"u,  k"uwa,  V.  to  play,  fiddle  with,  nod.  SI.  (LI.  )  jni,  jRiwa.  Ex.:  hi  e:  ta  k"u  ||na  ||neir),  hi  Ik'^aiHan 
Ixitan  |ki  !  xo-ka  !kwagsn  au  ||neir|  —  they  are  those  who  play  (with  bones)  at  the  house,  they  strike 
breaking  the  porcupine's  bones  at  the  house.  ! kwi  a:,  ha  | ne  a:  "serreja  |ne  maili,  ha  |ne  ho  ha,  ha 
|ne  |ki  "ykaitan  ha  au  ! gwalxu,  he  ha  |ku-g  |ne  k"uwa!a:  tig  ! gwalxu  —  this  man  is  the  one  whom 
the  wind  first  lifts  up,  it  carries  him  off  to  the  sky,  and  he  goes  playing  about  in  the  sky.  ha  |ne 

i:-kwa  a  |na:,  o  ha  k"u,  ||kau:  ta  !  nabba it  (lizard)  does  this  with  its  head,  when  it  nods,  lying 

upon  the  driedoorntree.  mama^guksn  kag  fkakka  si  a:^  ti  e:,  "Hkharl  a:  tsi:  |ku|kurru  ~! kabba,  o  hag 
ka,  ha  se  !k'?ai:  !  ke-se  si  o  !khwa:,  o  si:  k"u  |ki  ~!  kabba  —  our  mothers  used  to  tell  us,  that  the 
lion  was  the  one  who  was  biting,  tearing  the  waterbag,  for  it  wanted  to  overtake  us  at  the  water, 
while  we  fiddled  with  the  waterbag. 

"U,  V.  to  make,  s.  ko:,  kuru,  k"o.  SII.  (D.B.)  Ex.:  i  k"u  ||kri  —  we  make  beer.  ~|go:,  ha  sig  k"um 
6bo  the  bow,  it  is  made  of  wood. 

"u,  V.  to  get,  s.  k"0.  SIVb.  (St.) 

k"u,  V.  to  marry  w.    sp.      s.   kxu,  u:ku.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  a  se  "keira  se,  n  ti^  ku  ~k"uhaa  —  you  are 
old,  I  will  not  marry  you. 

"u:,  V.    to  hiss,  as  water  in  fire,  s.  k"ak"akka.  Nil.  (LI.)  ^tH.  Ex.  :  da  k"u:  ||gu the  flame  (of 

candle)  makes  hiss  the  water. 

"u,  n,  Bushman.  SIVb.  (St.)  Ex.:  k"u  |ha:si Bushman  language. 

u,  n.  form  of   !  ku,  person,  people.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  k"uma  handjeka  —  people  talk. 
"u:a,  n.    bird  with  white  crested  head,  grey  wings  &  a  cackling  call.  CIII.  (D.B.) 
"ube,  n.  bird,  prob.    guineafowl.  CIII.  (D.B.) 

ue,  s.  kwe. 
"^ii,  to  be  ill-tempered.  Nil.  (V.)  fdi. 
["ul'a,  s.  k-'wi^a,  to  laugh. 
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k"uija,  s.   k;"wija. 

k"um,  V.    to  cut  off  two  or  more  things,    to  mow.    Nil.    (LI.)  jram,  jnmm.  Ex.  :    me  zau,   k"umme    [Ahisig,   jehi 

me   zau,    gu  ^kofko,   k"umme    |Ahisir) my   wife,    cut  off  my  ears,    oh  dear,    my  wife,    take   the  knife,    ci.: 

off  my   ears.    k"um  ||g to   gather  grass,    to  mow.    ha    |Ahisir)  knim its   (baboon's)    ears   are   short      I 

(cut  off).  (Wil.)  k-^um  de'a.  ] 

k"um,  n.  a  plant,  'resinki',  Grevia   cana,    Lond.  CII.  (D.B.  )  Ex.:  k"umba,  the  tree.  k"umsa,  k"um/a,  the 
berries.  k"um/ako  fu the  berries  (we)  eat. 

k"umbiko,  n.  a  certain  bird.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  k"umbiko,  tsealolo  dit/i,  sameta  ota  —  the a 

black  bird,  we  eat  it. 

_k"um~k"um,  v.    to  pray.  !num~k"um,  a  witch  doctor.  NIII.  (D.B.) 

k"uq,  V.  not  to  give,  to  be  stingy.  Nil.  (LI .  )  jrvA ,  jrvA-a .   Ex.:  k"ur),  |kiia  ja  d3u  tanki  kwe  Am  —  to  b 

stingy,  not  to  give  other  people  food,  e  ti  k"ug'?adal  kwe  Am  tsema  e  fxunnu-gu we  do  not  give  | 

Dal  the  small  food  which  is  sweet.  | 

k"ug,  here.  SIVb.  (St.)  j 

k"Amk"Am,  v.    to  be  able,  can  (?).  SI.  (LI.  )^am7am,  ^ammyamm.  Ex.:  akan  s*?©  ka,  a  sag  k"Amk"Ain,  a  |e 
|i  thou  seemest  to  think,  thou  wilt  be  able  (?)  to  enter  the  fire. 

I 
k"Amti,  really.  SII.  (D.B.)  Ex.:  ha  k"Amtik"iai it  is  really  sweet.  I 

k"wa,  k"wa,  v.    to  act,  do,  make,  seem,  s.  k"ola,  k"wag.  SI.  {B.)jrvtt..    Ex.:  to:i  ta  |kvfe:  k"Wa,  au  ha:  e{ 

||nair)-ka  to:i the  ostrich  does  so,  when  it  is  a  home  ostrich.  (Ll.),^/wS.  Ex.:  ||ketsnl|ketan  k"aui 

k"wa  !  hannurwa,  k"auki  di  ti  e  a:ksn the  beasts  of  prey  do  not  act  nicely,  do  not  do  what  is  go(l 

k"wa  llkhoykhoa acts  wobblingly,  moves  under  pressure  like  a  waterbag,  wobbles.  SII.  (D.B.)  Ex.:  | 

I  gwa  a,  ha  g  k"waha-ka  |k"a this  child,  it  does  this  (with)  its  arms  (moves  its  arms  this  way)  .j 

k"wa:,k"wa,  v.    to  nod,  turn  the  head,  look  about.  Nil.  (LI.)  jfoa,   '^7qa,jrna.   Ex.:  a  di  k"wa: thou  j 

noddest.  ||golm  a  ti  k"wa the  caterpillar  turns  its  head. 

I 
k"wa:,  V.    shall,  will.  SI.  (B.  )^^a;.  Ex.:  ha  mai:,  ha  |s:,  ||o:ir)  k"wa:-g  |ne  |ka:ti  |s:  !kur)sir)  ha  — ( 

it  (the  moon)  first  sets,  the  sun  shall  later  set  after  it.  I 

~k"w|,  v._  to  suit  (?),  be  favourable  to  (?).  SI.  (Ll.)jm|.  Ex.:  ||xe:  e:  ha  ||ker)  hs,  hiq  k"auki  sir) 
~k"wa~k"wa  ha  a:,  o  hs:  ta:  ||ka  ti  e:  ha  |ku  ||khabbo-a:  ||k"6ak8n,  ho  tikan  e:,  l|xe:  k"auki  ka, 

||xe:ja  ~kw§  mama the  ants'  chrysalides  which  she  dug  would  not  be  fabourable  to  her,  because  th 

were  aware  that  she  had  dreamt  of  evil  things,  therefore  the  ants'  chrysalides  would  not  want  to  beij 
favourable  to  mother. 

k"wa,  k"we:,  k"we:i,  k"wi:,  v.  to  drink,  s.  k"a,  k"e,  kx^wa.  |Na.  a:  |  SI.  {B.)  J^^tjf^'^^,  JfoS,,j^gB.jrw 
Ex.:  r|  sar)  !  ham  |ku  k"wai:  ~!khwa:  e:  |u:,  q  sag  !  ham  |ku  k"wa,  ta  g  |kweit3n  |ku  a:  k"Wo:  |u:  — 
shall  first  drink  brackish, water,  I  shall  first  drink  there,  for  I  am  always  one  who  drinks  brackis 
(water,  n  fe: ,    ti  e:,  !  gaue  |i  sag  |xurri  |hig  g  au  ~!khwa:,  au  g  k"wag  |]na  —  I  thought  that  the 
Day's  Heart  would  drive  me  away  from  the  water,  if  I  drank  there.   g  sig  ham  ! AhaJtsn  |ko:  si,  au 
e:,  !khwa:  Jo:   hi,  g  sag  !  ham  arro:ko  k"wa —  I  did  first  limp  to  the  place  where  the  water  was, 

that  I  might  first  quickly  drink,  koro  sig  |ku  a:  k"we:  toi-ta  !kuitan  the  jackal  is  one  who 

drinks  the  ostrich  eggs,   g  xarra  |ku  sag  !hau:  g  ||a:  k"wak"wa  |hig  Ikuitan  e:,  g  sig  !nau  !ho  ~hii 
I  also  shall  afterwards  go,  drinking  out  eggs  which  I  had  hidden  away.  (LI.  )  .JS^wS,  ^^7Wi  :,^^7wff.  Ex.:  i 

se  k"wasweg we  shall  drink  fat.  Ik'^etan  ||xAm:  ka,  ha  k"auki  k"wak"wa  ||we:i,  !khwa:,  !  k'^e  ta  b 

|ku  tAm  0pwa  k"we:i,  !k'^eja  sig  |lxAm:  k"wakui  k"wag  ti  e:.  ha  |kwe:i  k"o,  hag  k"we:i,  i:  —  the 
people  also  wish  she  (the  new  maiden)  should  not  be  drinking  much,  the  people  wish  she  should  drinl( 

moderately,  the  people  would  also  drink  as  she  did,  she  drank,  whai:  sig  |  ne  k"Wi:  !kwa:  ||ki tl 

springbok  shall  drink  rain  liquid. 

k"wa:,  V.    to  cry,  roar,  resound,  s.  k"a.  SI.  (B.  )  ,^^S,^oa.  Ex.  :  ha|-g  |ne  !  gii!  gaija:  |e:ta  (Icubbi  e 

tete-ta  eg,  hag  k"wa:  a:  tu he  moaned  in  the  bushes  about  his  thigh's  flesh,  he  cried  about  hisi 

skin.  ||kha:g  |ne  k"wa:  —  the  lion  roared.  (Ll.)^^7wa.  Ex.:  hig  ta  !  kwa  se  k"wa:,au  hi  |ne  !kauk8i 
!kwa  they  wish  (that)  the  drum  may  sound,  when  they  beat  the  drum.  SI  (A- son)  inxwa. 

k"wa:,  V.    to  have  pain,  be  ill.  CII.  (D.B.)  Ex.:  ||ai/a  kuru  ma  faroba,  a  ko  kwe  k"wa:,  me  fnu  xaa  — 
next  kas  built  the  bird,  and  a  person  has  pain,  (if)  it  builds  there. 
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"wa,  V.    to  split,  cm.  (D.B.  )  Ex.:  k"wautape  tsoko  ko split  apart  the  bit  of  wood. 

"weCi,  V.    to  be  hungry.  SII.  (D.B.)  Ex.  :  g  k"wai^  ka  r)  a I  am  hungry,  let  me  eat. 

"wain,  V.    to  be  angry  with,  usually   ! kwain,  !khwein.  SI.  (LI.)  vwain.  Ex.:  ! kaoun  |ne  k"wain  Ikaggsn  i: 
the  mierkat  is  angry  with  the  Mantis  about  it. 

/^ 

"wati-s'^o,  crooked.  SI.  (LI .  )  ywai-ss'O. 

"War),  s.  k"Vfa,  to  drink. 

"war],  V.    to  seem,  resemble,  s.  k"oa.  SI.  (B.  )  vT^ah.  Ex.:  har)  Ikweitsn  k"war),  ha:  se  |ne  i:  !khei  |  "'hir] 

s'^e  |ka:lo:ka  ti  ~|ke:  ta: he  always  seems  as  if  he  would  come  over  the  little  hill  lying  yonder. 

(LI.  )o7wan,^^7TTofi.  Ex.:  !  khwa  Opwa  |ne  k"wagha  se  twaitan the  little  child  seems  about  to  recover. 

ha  ka  |ku  k"WOT)  !khwa:  Opwa,  ti  e:,  ha  ||kwalr)  |  ne  a   ||ar|  a:  !khwa:-ka  xoro  ||kwal  q  |  ne  !kauwi:  —  he 
continues  to  resemble  a  little  child,  because  he  was  the  one  who  let  the  waterbull  live. 

"wanni,  v.    to  turn,  s.  k"wonni.  SI.  ( LI .  )  ^jrarini .  Ex.:  !  kwi  ta:,  ti  e:  Oho  k"auki,  tAmse  ||ke:T)  !khe:  ha 

||khauru,  he  !  kwi  k" wanni  ha  |na: the  man  felt  that  a  stick  did  not  a  little  pierce  his  hollow  at 

the  back  of  his  neck,  and  the  man  turned  his  head. 

"walraka-,  v.    to  run  fast,  be  fleet.  SI.  (LI.  )j^^raka.  Ex.:  r)  a  |  ne  |ka:lgan  ||a:,  au  ka  tatti,  r]  a 
k"auki  k"  walraka I  am  the  one  who  goes  behind^  for  I  feel,  I  am  one  who  cannot  run  fast. 

"warre,  n.  iceplant  with  purple  flower.  Nil.  (LI.)  yuarre. 

"we:,  s.  k"wa,  to  drink. 

"we,  s.  k"wi,  to  recover. 

"we,  V.    to  oe  quiet,  be  alone,  leave  alone,  s.  kwe:.  Nil.  (LI .  )  ywe,  yiie.  Ex.:  ha  t/ir),  "  ||na  mi  k"we, 

n  a  txa  m  ba" he  cried,  "  let  me  alone,  (that)  I  may  shoot  my  father".  ||na:  me  tsi  k"we leave 

my  mouth  alone,  na  ti  !  kur)  zau  e  ;  |  ne  i  k"we,  ha  ~u,  i  fgum,  zau  e  ~u I  shall  kill  this  woman  ; 

be  ye  quit,  (that)  she  (may)  go  away,  be  ye  silent  (that)  this  woman  (may)  go  away. 

"we:,  V.    to  fill,  dip  up,  s.  !kwe:.  CII.  (D.B.)  Ex.:  |k"abi/akurua,  a  k"we:  t/a/a  kwe  —  the  eggshell 
is  chipped,  fill  it  with  water. 

"we,  k"wei,  s.  k"wi,  to  speak. 

"we'?a,  k"we'?i,  v.    to  laugh  at,  s.  k"wm'?a.  |Na.  ai.\    SI.  {B.  )  jrfie-&,  jm^-x.   Ex.:  |ni:  ta  ||xam  k"we'?a  ha 
—  the  ichneumon  would  also  laugh  at  him.  |ni:  do^a  k'fwe*^!  g,  au  r)  a  Ukallka'?!  ha  Ikoirj the  ich- 
neumon had  laughed  at  me,  when  I  had  made  angry  that  old  fellow.  (LI.)  ^jme-a..    Ex.:  ha  sa&  r)  k"we'^a 
hi  !  k'^e  e:  tailtail  xa she  might  laugh  with  the  people  who  were  walking  about. 

"wei,  s.  k"wa,  to  drink. 

"we^tan,  v.    to  kick.  SI.  (B.  )  yweiten.  Ex.:  har)  |ku-g  |ne  su:k3n  |ki  |e:  ha  !  nwa  au  |i,  ha  |ku-g  |ne 
k"weitsn  |ki:  |i  she  jumping  puts  her  foot  into  the  fire,  she  kicks  off  the  fire. 

"werritan,  v.    to  darken,  become  black.  SI.  (LI.  )^^^rrit§n.  Ex.:  hi  tAm'?i  hi  |na:,  au  hi  ta,  |  khuka  se 

~!  ku  ||khoe,  hi  |na:  se  di  ku  ||kho  k-'werritanau  | hoaksn |  hoaksn they  anoint  their  heads,  for  they 

wish  the  hair  may  grow  downwards,  their  heads  may  become  black  with  blackness. 

"wetl'^e,  n.  jackal.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  |!cii:a  ta  d3end3ai  a  k"wetl'?e catches  the  leopard  the  jackal. 

"wi:,k"wi:,  i>.  to  be  light,  not  heavy,  to  oe  ea§y.  SI.  (B.)^^/wi.  Ex.:  dd  !k'?wa:  |na:  k"aulcik"wi  

this  hartebeest' s  head  is  not  light.  (LI.)  ^/yf^,jrwf.Ex.:    r)  sig  |  ku  fkakkan  g-g-ka  fkakkanakakkan,  au 

kakan  tatti  e:,  |hu|hu-ka  fkakkanfkakkan  k"aukik"wi:  I  speak  my  language,  for  I  feel  the  baboons' 

language  is  not  easy. 

"wi,  i;.  to  tie  on.  CIII.  (L.B.  )  Ex.:  kl'?oako  sa  akwitive  se  |nana  k"wi  ota  atonen  —  the  kaross  of  the 
women  they  tie  on  here  (round  the  waist). 

"wi:,  s.  k"wa,  to  drink. 

"wi,  k"wi,  k"We,  k"wei,  v.     to  speak,  n.     language.  The    verb    often    has    an    initial    O,  in  Nil,  also    an 
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initial   oa-,   di-,  u-.  NI.  (C.B.)  Ex.:  |ki  ~kei  ko  ~k"wi —  old  |ki  is  talking,  ako  a~kwi  |hu  k"wi - 
he  speaks  the  white  man's  language,  nama  k"wi  mihi  tsa,  tsema  ku  tsa  the  Nama  language  I  under- 
stand, a  little  understand,  hwiteb  k"wi  te  ha  tai  |kwikais  Hwiteb  calls  his  mother  jkwikais.  NI 

(LI.)  t7T»i,^vwl,  ywe,^^^jrvrei.  Ex..:  t9^^  ~!ku  o-k"wi  k"wi  e the  Ash  Bushmen  speak  this  language,  e 

ti  o~k"wi  ©"^k'^wi  e,  na  ti  o~k"wija they  call  this  language  which  I  speak  tsaba  di  ||ka:,  tsaba 

di  k"wi the  bird  sings,  the  bird  chirps,  na  ti  u  k"wei I  talk.  !  nanni  ti  u  k"wi: !  nanni 

talks.  NIII.  (D.B.  )  Ex.:  _goba  |ko  o~k"wi _Goba  speaks  Mbunda.  tsaba  ta  ~k"wi the  bird  chirp 

CII.  (L.B.)  Ex.:  |k"arenko  i,  kara  ko  nama  k"wi:  ktim small  I  was,  when  the  Nama  language  (I) 

heard.  |  gen  kwe  ko  tu,  tu/a  ko  ^"wi among  the  |  gen  it  rains,  the  rain  speaks  (thunders).  !  gou 

damaba  ko  k"wi:,  ku  nama  k"wi: the  Berg  Damara  talked,  Nama  talked. 

k"wi,  k»'w§,  V.    to  recover,  get  better,  live.  CII.  (C.B.)  Ex.:  Ikamt/ara  t/o-k"autJara  t/o/a  kuru^  xa  l' 
k"wi —  two  doctors  work  magic,  that  man  gets  better,  /aum  kwe  ko  fke:/a  halnaha,  |e:d5i  ||o:,  |e:dj| 

k"we in  winter  there  is  illness,  some  die,  some  recover,  kubas,  /a  ko  ma,  |  kam  |kwa  ||k"am,  we/ane] 

ko  k"Wi Kubas,  she  said,  two  children  bore,  both  lived. 

k"wi,  n.  hair,  form   of   !k"wi.  .NIII.  (C.B.) 

k"wi'?a,  k"wi:'?a,  k"Wi:  ja,  t;.  to  laugh  at,  s.  k  "ai  *?§(.,  k"we'?a —  SI.  (B.  )  ywi-aj  yi^i-a^ywfya —  Ex.:  1 
k"wi'?ar),  au  ka  durru  s'^a  ||neir),  ha  k"wi:ja!a:  ||koa  r)  —  he  laughed  at  me,  when  isiowly  came  homi 

he  laughed  at  me,  sitting  along  side  of  me.  |ni:  ta  |ne  k"wi:'?aha the  ichneumon  does  laugh  at  1 

Sla.  (A- son)  inkwi. 


k"wija,  V.    to  do  nicely  with.  Nil.  (LI.  )^^7ufya.  Ex.:  ]  hu  k'»wija  gu  |ne,  |kua  ||kum  !xa  gu  |ne,  ta  k"wij! 

gu  |ne  the  white  man  did  nicely  with  the  sheep's  head,  did  not  divide  (with  an  axe)  the  sheep's 

head,  but  did  nicely  with  the  sheep's  head. 

k"wi:sii,  n.  language,  s.  k"wi.  CII.  (C.B.)  Ex.:  xan  ||kur)  kwena  a  ko  byri  taa  k"am-ka  kwe  k"wi:sii  - 
those  old  people  told  me  (in)  the  Bushman  language. 

k-'wdi,  k"Woin,  v.  to  cure,  help,  s.  k'-wi.  CII.  (C.B.)  Ex.:  |na  ko  ta  k"woin  tsama  —  the  stomach  tsa 
cures. 

k"wor),  s.  k"wari,  to  seem. 

k"wonni,  v.  to  wave  about,  swing  about,,  flicker,  move.  SI.  (LI.  )  ^^^onni.  Ex.  :  har)  ha:  I  ||nau:  kun:no  a:I 
!kwai,  har]  ha:  I  !  kAn  k"wonnik"wonni  ha,  o  harj  ka,  kun:no  a  sig  baba'itsn  —  she  did  this  to  one  t' 
button,  she  grasping  waved  it  about,  for  she  wished  the  button  should  sparkle.  Nil.  (LI.  )^_^<5nni. 'l!: 

da  ti  k"wonni  the  flame  flickers,  xoxori,  ha  ti  k"wonni  ha  Ikhusig a  snail,  it  moves  its  ' 

horns,  u  k"wonni  (aZso  n  kwonne),  to  swing,  as  berries  do  on  their  stems. 

k"wonni,  n.  wrist,  unusual   word  s.    ||khore.  SI.  (LI.)  y^onni. 

k"Woou,  V.  to  tie  on.  CII.  (D.B.)  Ex.:  |kwa  ko  ~!  keisa.  kolru,  |kwa  ko  fxe:,  a  ko  k"w5oi  —  the  chiL 
takes  off  the  apron,  the  child  unties  (it),  and  ties  (it)  on. 

k"x''a:,  V.  to  wash.  Cllb.  (Vil.)  qxS. 

k"x'?a:,  n.  eye.  Nil.  (Wil.)  qx5. 

k"x'^a:,a.  end.  Nil.  (V»il.)  qxa. 

k"x'?a:,  a.  sand.  Nil.  (Wil.)  qxS. 

k"x*?a:,n.  fork.  Nil.  (Vvil.)  qxS. 

k"x'?a:,  slow.  Nil.  (V\il.)  qxS. 

k"x'?ai,  n.  neck.  Nil.  (Wil.)  qxai. 

k"x'?am,  n.  forearm.  Nil.  (Vv'il.)  qxam. 

k"x'?a:m,  n.  mouth.  Cllb.  (Wil.)  qxam. 

k"x'?a:ri:,  n.    honey  of  bees  living  in  the  ground.  Nil.  (Wil.  )  qxSri. 

k"x'?ei,  red,  brown,  orange  coloured.  Nil.  ('lUl.)  qxei,  qxei. 
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c"x'?s'?ei-i,  n.  mierkat.  Nil.  (Wil.)  qxe'ei-i. 
:"x'?ox'?o:,  n.  flesh.  Qlb.  (Wil.)  qxoxo. 
"x'^'urj  ,  n.  mortar.  Nil.  (Wil.)  qxun. 


This  lateral  consonant  is  not  a  Bushman  sound.  The  languages  in  which  it  occurs  are  those  of 

ribes  exposed  to  much  Bantu  influence.  These  are  the  Bushmen  of  Lake  Chrissie  on  the  Zwaziland  border, 

)III. ,  the  Masarwa  of  Central  Bechuanaland,  SV. ,  the  Bushmen  of  Central  Angola,  NIII. ,  the  Tati  Bushmen 

|if  Southern  Rhodesia,  CI.,  and  the  Hadzapi  of  Tanganyika,  CIII.  In  the  other  tongues  we  may  find  a  rare 

fxample  in  a  foreign  word,  but  more  often  the  foreign  1  is  changed  to  r.   1  occurs  more  often  in  second 

yllables  than  as  an  initial  sound. 

In  Hadza  there  is  besides  1  a  sound  that  varies  between  the  Welsh  1  and  xl .  As  the  latter  pro- 
unciation  predominates,  I  have  placed  these  words  under  x. 

a,  dem.    there,  those,  that,  s.  le.  SIII.  ( D.  B.  )  Ex.:  ha  xwa:  e  la his  mother  is  there.  SV.  (D.B.  ) 

Ex.:  m  0pwa:ke  e:  la  —  my  child  is  that,  dau  !xai  la  —  the  road  is  big  there,  /igwaa  ||nu:m  la  — 
two  pods  (are)  those,  fxai  ti  a  ||kaije  la the  dog  has  killed  that. 

la,  interrog.    where?  how  ?  SV.  (D.B.)  Ex.:  ga  ||k^  ba  ~la  ?  —  how  are  you  ?  gome  a  ha  /a  ~la  ?  — 
where  are  the  oxen  ? 

&i,    la,  lafal,  la:a,  n.  man,  men,  s.  la~kai.  SV.  (D.B.)  Ex.:  lal  ke  ||nwa  ki  te  |k"a the  man  has  a 

stick  in  his  hand,  la^af  ke  Ja  f^ana  the  man  comes  to  speak.  la:a  !xa:  tu  |ke  the  man  lies 

down,  basarwate  ka  lala^  Masarwa  men.  la  | nau  a  young  man. 

aba,  n.    ring.  CTII.  (D.B.)  Ex.:  njanza  laba  —  copper  ring. 

aka,  laki,  v.    to  be  fetched  back,  go  back,  return.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  kwa:  mo  laka  lunguWe,  laka  mo  hii 
na  then  he  was  fetched  back  by  the  Masai,  returned  thither  (pointing),  laki  oba  we  go  back. 

a~kai,  lakai,  n.    woman,  s.  laf.  SV.  (D.B.)  pi.    la~ke,  lake.  Ex.:  la~kai  ja  /a  ||na:  ti  ||nai  —  the  wo- 
man is  coming  there  to  the  home,  lakai  ka  /a  Ji&    ||kokwi a  woman  comes  bringing  a  cock.  la~ke  ka 

llgulma the  women  clap  their  hands. 

ala,  n.  edge,  rim.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  lala  mua  ko,  kata  a  xlubana  ati  —  the  edge  of  the  river  it  is, 
I  where  is  shallow  the  water. 

ala:ko,  n.  lamb,  s.  beelele.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  asakala  a  tu  t/irta  lalarko  a  tu  eamsta  the  red  cat 

catches  a  lamb  and  eats  it. 

ama,  strict,  stern.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  lama  koa  —  stern  person,  aija  mo  lama  te  odwa  —  he  is  strict, 
I  cruel. 

amba,  n.    cockle.  CI.  (Do.) 

jami,  V.    to  wait.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  lami  ota  obe wait  you  (with)  us. 

lampeda,  n.  name  of  a  tribe,  the  Iramba.  CIII.  (D.B.) 

amusi,  in  phrase   lamusi  tita  te,  nothing  doing.  CIII.  (D.B.) 
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le,  dem.    there,  s.  la.  SIII.  (D.  B.  )  Ex.:  ha  /ore  le he  has  gone  there. 

lebadi^  n.    cicatrice,  a  tribal  mark.  CI.  (Co.) 

labaka,  n.    time.  [Tsw.]  CI.  (Do.) 

lebala,  n.  a  plain,  s.  lu~bu.  [Tsw.]  CI.  (Do.) 

lebantee,  n.    belt.  CI.  (Do.) 

lebate,  n.    table.  [Tsw.]  CI.  (Do.) 

lebebe,  n.  buttermilk.  [Tsw.]  CI.  (Do.) 

lebole,  V.    to  pardon,  be  kind  to.  CI.  (Do.) 

lebolee,  n.    kindness,  pardon.  CI.  (Do. ) 
lehuma,  n.    dearth,  want.  [Tsw.]  CI.  (Do.) 
lekaba,  n.    pack  ox.  [Tsw.]  CI.  (Do.) 

leker~si,  n.    sweet.  [Afr.  lekker.]  Slla.  (Mg. ) 

lekl-^e,  s.  letl^e. 

leko  tsana^  n.    a  brick  wall.  CI.  (Do.) 

lekwaro,  n.    letter.  [Tsw. lokwalo.J  Cla.  (Pa.) 

lelako,  n.    gum  extracted  from  a  wild  bulb.  CIII.  (D.B.  )  Ex.:  boku  at/u  lelako rub  thread  with  gum. 

lembe,  n.    eyelid,  brow.  CIII.  (D.B.) 

lenjebi,  n.    badger.  [Tsw.]  CI.  (Do.)  lenyebi. 

lepai,  n.    a  cotton  blanket.  [Tsw.]  CI.  (Do.) 

letl'^e,  lekl'^e,  very  long,  very  big.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  tsirjgaoko,  letl'^e  mepe  loobe  sa the  gemsbok 

very  long  its  horns.  iDudi:ga  lekl'^e  me  va the  vulture  very  big  is. 

letopo,  n.  comb  of  cock.  CI.  (Do.) 

letse,  n.    braided  hair.  CI.  (Do.) 

letju,    n.    sassaby,  s.  lut/u.  CI.  (Sel.)  lechu. 

lingidi,  n.    woollen  material,  best  stuff.  CIII.  (D.B.) 

lisa,  V.    to  watch,  look  after.  SIIc.  (D.B.)  Ex.:  nie  lisa  ko  duru  I  look  after  the  sheep. 

litende,  n.    bread.  [Mb.]  NIII.  (D.B.) 

lo,  n.    grandparent.  SV.  (D.B.)  Ex.:  lo  l|ke,  grandfather,  lo  ||kAin,  grandmother. 

loako^  n.    horn,  feeler.  CIII.  (D.B.)  pi.    loobe,  loope.  Ex.:  tsir|gaoko,  letl'^e  mepe  loobe  sa  —  the  ge 
bok,  very  long  its  horns,  loope  sa  at/eka  horns  of  cattle. 

log6wa,  n.  shield.  CIII.  (D.B.)  Ex.-.  t/ukua  ta  akwe  utumeko,  logdwa  akwe  tumeko  —  he  is  carrying  a 
spear,  a  shield  and  spear. 
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lokwa:lote,  n.    book.  [Tsw.lokwalo,  letter. ]SV.  (D.B.) 
lokwoi,  n.    white  man.  SV.  (D.B.)  pi.  lokwoile. 

lu:a,  n.    a  big  pot,  s.  lu:wa.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  tasa  atonen  lu:a  manaketa  'buy  a  big  pot  for  meal? 

lu~bu,  n.  circular  flat  ground,  'pan',  s.  lebala.  SV.  (D.B.)  Ex.:  /a  ka  HksTi  ki  lu~bu  we  looked  at 
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the  'pan' . 

lufwai,  V.    to  smoke.  CEII.  (D.B.  )  Ex.:  dzane  ko  tumbate  a  ono,  tumbat^  a  lufwai  —  give  me  tobacco,  to- 
bacco to  smoke. 

luga:ssi,  v.    to  see,  n.    eye,  s.  |ga:,  |ga:si.  NI.  (Pa.)  lugassi^  lug^ssi. 

luitan-di,  n.  laziness.  [Afr.  lui.J  SI.  (LI.)  luit§n-ddi.  Ex.:  ha  ka  ha  se  k"auki  tafba^  hiq  e:,  ha  ta: 
au  luitan— di  she  wished  she  should  not  work,  hence  she  lay  from  laziness. 

lukud3ukQ,  n.  a  game  similar  to  dice,  played  with  curved  bits  of  bark  thrown  onto  a  skin.  CIII.  (D.B.) 
Ex.:  manarjgwa  me  to  sameta  lukrud3uku   Manarjgwa  has  eaten  him  at  dice  (has  won). 

lur),  n.    cow  dung.  SHI.  (D.B.) 

lugga,  n.    a  substance  smoked.  NIII.  (D.B.) 

lupf,  n.    money.  [Eng.  rupee. ]CIII.  (D.B.)  Ex.:  tasi  t/a  ono  daragga  kwa  lupi  I  buy  meal  with  money. 

lupingupi,  n.  pi.    triangular  beads.  QII.  (D.B.) 

lusi:ba,  n.    musical  bow.  SV.  (D.B.)  Ex.:  pu/o  a||k"a:te  lusirba Pu/o  plays  the  musical  bow. 

lusir)ga-obde,  n.    needle.  CIII.  (D.B.) 

lute,  V.    to  visit,  stay  at.  SV.  (D.B.)  Ex.:  /i  /ia  lute  kakor) we  have  stayed  at  Kakong. 

luts'^au,  n.    tooth,  tsaus'^i.  NI.  (Pa.)  luts-au. 

lut/u,  n.    sassaby,  s.  let/u.  Cllb.  (Bal.)  luchu. 

lu:wa,  much,  plenty,  s.  lu:a.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  kweso  ||kowa  hats^,  si  lu:wa  manaksto  —  when  killed  is 
hunger,  they  have  plenty  of  meal. 


M 

This  nasal  is  more  frequently  found  in  second  syllables  or  at  the  end  of  words,  than  as  ini- 
tial sound.  Like  the  other  nasals  it  occurs  alone  with  syllabic  value,  often  as  the  form  n  and  g  take 
before  labials.  In  second  syllables  it  sometimes  interchanges  with  b,  as  dama,  daba,  child. 

m,  Mn,  m:,  ~m:,  v.  to  eat,  s.  Am,  m-sa.  NI.  (D.B.)  Ex.  :  mihi  k"o  !kha:,  mihi  m:  -^.tama I  eat  meat,  I 

eat  melons.  This    sentence    shows    the    different    values    of    the    two    verbs    to  eat  in    this    language .    3U  m: 

ini  ka  ~|m  people  eat  berries  which  are  nice.  |a:  na  mihi  m  give  that  I  may  eat.  Nil.  (Dk.) 
•  (V.)  'm.  Ex.:  |na:  a  N|a:  mi  \m  dsi:sn  hdese  —  mayst  thou  let  me  eat  all  things.  (LI.)  Efe,  ^. 

Ex.:  tamme  we,  ~m: o  Tamme,  eat.  !  nanni  ba  ti  m:  l|ka||kabba  !nanni's  father  eats  the  lynx.  NIII. 

(D.B.)  Ex.:  i  m  /So  we  eat  millet.  ! ko  ke  ~m  |au  people  eat  the  duiker  buck,  teaba  ti  te  ~m 

birds  eat  this.  CII.  (D.B.)  rarely   used,    prob.     borrowed   word.    Ex.  :  k"Oikwane  a  ko  m meat  (you) 

eat. 

m,  V.    to  see,  short   form   of   mu.  CII.  (D.B.)  Ex.:  namani  ko  /i  guni/  kwe,tire  ko  m  the  Nama  came  in 

wagons,  I  saw  it.  jkaraba  ko  m,  /i  ko  kum a  gumeafowl  I  have  seen,  have  heard  them. 

m,  pron.    I,  my,  in    the    southern    languages    the    form    of   n,  r),  used   before    labials,     in    the    northern   a    short 
form  of   mihi,  used  before   any   sound.    SI.  (B.  )  Ex.:  r]  ||xam  |  ku  kwa  u:i,  au  m  ba:i  !gaue|i:r)  Qpoenja 
—  I  also  did  steal  away,  as  I  escaped  from  the  sleeping  Day's  Heart,  ha  k"au  akke  m  0poeq  akksn  
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he  does  not  allow  (that)   I  sleep  well.   m  0ond.e my  sons.  (Lich.  )  mm.  SII.  (D.B.  )  Ex.:  sieja    ; 

ki~i  m  Spwaikie here  comes  my  daughter.  Slla.  (Dk.)  Ex.:  m  0po my  son.  SIIc.  (D.B.)  Ex.:  m  ma  jj 

my  mother.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  m  |ue:q  —  I  sleep,  m  |a:ri  —  my  child.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  m  ©pwa^ga  { 

ei  xu  ---  my  child's  face.  SIVb.  (St.)  Ex.:  m  Qxa  my  daughter.  SV.  (D.B.)  Ex.:  m  Qpwaike  e:  la  -- 

my  child  is  that.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  m  ©pwa  kei  e  —  my  child  it  is.  NI.  (D.B.)  Ex.:  m  tai  a  naro  ~di 

m  ba  a  ||kau||e my  mother  was  a  Naron  woman,  my  father  an  Auen.  m  |kua:  gu  tj*u I  do  not  build  a  j 

hut.  Nil.  (Dk.)  ifi.  Ex.:  m  ba  —  my  father.  (V.)  m' .  Ex.:  m  u  —  I  go.  (LI.)  Ex.:  m  tai  |nu  |xoa,  m 
ba  ta  ~||ke  —  my  mother  lives,  my  father  is  dead,  m  ba  ti  Am  !na-||ke:,  m  tai  ti  Am  ~!  koire  —  my 
father  eats  the  python,  my  mother  eats  the  zebra  (?).  m  is  also   used  for   our ,  s .    m— sa.  m  ba  ba  ti 

ok"wi  me,  m  huwe  e  |xwe,  ta  e  !  kug my  father's  father  told  me,  that  our  Huwe  is  |xwe,  and  is  a 

Bushman.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  mo  ||gole  ba I  am  ||gole' s  father,  m  suta  i my  blanket  it  is. 

—M,    mas.    ending   of  n. ,    short    form   of   me,  alternative   of   — ba,  sometimes   used   as   pron.    he, him.  CII.  (D.B.) 

Ex.:  ||nweba  Igore  ma  /s,  ||nwem  |kvra  ||ne: (to)  the  moon  a  prayer  speaking  send,  with  the  moon  talk.  ,j 

cm.  (D.B.)  Ex.:  a  to  ha~kha  na  m  —  and  went  away  to  him. 

m,  prep,    on,  of,  used   before    labials,    s.    r).  SII.  (D.B.)  Ex.:  ~|go:  ha  sir)  k"u  m  0bo the  bow  is  made 

of  wood.  Il'^olo  !  go  m  0ho: the  can  hangs  on  the  bush. 

ma,  V.    to  find,  s.  mu.  CI.  (Do.) 

maf,  ma:f,  ma:,  v.    to  carry  on  the  back,  put  in  the  kaross  s.  mam^.  [Na.  ava.]  NI.  (D.B.)  Ex.:  gu  tso,   | 

a  ri  maS  pick  (him)  up,  and  put  (him)  in  the  kaross  (baby).  Nil.  (V.)  mS.  (LI.)  mS,  mA.    Ex.:  ha   f 

maS  dabba  —  she  carries  the  child  on  her  back,  ta  daba  t/ir),  ta  |  ge  gu  daba  ta  ma:  J,  ta  ti  tenne 
and  the  child  cried,  and  (she)  picked  up  the  child,  and  put  it  in  her  kaross,  and  carried  it. 

_ma,  mal,  v.  to  blow.  [Na.  Ugavu-ma,  to  blow  back  and  forth. 3  NI.  (D.B.)  Ex.:  ^&   _ma the  wind  blows.  | 

I  gu  ka,  ka  re  _ma  ~i at  night  it  will  blow  here.  NIL  (LI.)  md,    md.    Ex.:  ja,   ti  maf the  wind  j 

blows,  t^  "t'i  ^^    |nani  !  khu  tsema the  wind  blows  the  little  back-dress  of  the NIII.  (D.B.)  ! 

Ex.:  _||koli  pepe  _ma  o the  wind  whistling  blows. 

ma,  ~ma,  v.    to  say,  form   of   mi,  often   used  with   other   verbs.     [Na.  mi.]  CII.  (Schi.)  ma. (D.B.  )  Ex.:  ||exaba'j 

!  gwijT  |kwa~|kwa:  a  ma,  "  /atu  !  gwiba  /e,  na  !  num" the  captain  divided  the  rope  and  said,  "you  takelj 

a  rope  and  trap".  ~!  gou  dama  ko  ~ma,  "sol  na  ga  te:,  ||go/a  te:" the  Berg  Damara  said,  "Saul  is    j 

ill,   the  chest  is  ill".  |  gore  ma  J*e prayer  speaking  send,  (say  a  prayer).  hi:/a  ||nai  ma  te  tama 

(of)  HiJ'ai  (tbey)  speaking  said'  to  me  not  (they  did  not  tell  me  of  Hi/a).  I 

ma,  ~ma,  v.  to  give,  s.  maa.  [Na.  ma.]  NI.  (D.B.)  Ex.:  ~ma  ~m  ||kha  —  give  me  meat.  CII.  (Schi.)  ma.  | 
(D.B.)  Ex.:  ko:be  a  /i  Hei,  a  ma  si,  si  ha:f  —  a  skin  he  lauys,  gives  her,  she  puts  (it)  on.  namani  I 
ko  !xai,  a  ko  naron  ko  k"Oxon  ~ma  —  the  Nama  hunted  and  to  the  Naron  the  meat  gave.  |ke||ei/a  !k"ore  1 
a  oaxa  ko  /oba  ||ama,  xaba/  ko  duko  ma:i  -- -I ke||ei/a  brought  beads  (a  headpiece)  to  buy  a  spoon,  but  to  j 
her  a  handkerchief  was  given.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  e,  monjoda  ma  ta  yes,  salt  give  me.  | 

m^,  V.  to  surround,  make  a  round  screen.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  |ki  t/a  ma  tsetibi  akwitiko,  m^  atonen  |etsakoi! 
brings  of  branches  the  woman  to  surround  the  hut  there. 

ma,  V.   part,   denoting   completed  action.    CIII.  (D.B.)  Ex.:  aku  ma  a  elata  han!  a  ?  muqgu  ma  a  elata  —  wholj 

has  worked  this  stone  ?  God  has  worked  it.  masansura  ma  a  xlako  dondui  Masamsura  cut  (me  at)  Dondu 

lungue  ma  ||kauwa  —  the  Masai  killed  (him). 

ma,  pron.    I,  prob.    contrac.    of   m  and   v.    part.    a.  SV.  (D.B.)  Ex.:  ma  ku;ma  |na:  I  to-morrow  shall  see  i 

(him).  NI.  (D.B.)  Ex.:  mi  ~|ka  se:,  kama  ma  dama  ! go  I  did  not  see  (it),  because  I  was  a  little 

boy.  ma  a  |ne~e  ku  ~tsi  —  I  alone  have  come.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ma  ki  hg  kwevi,  kwelei  ma  ki  hg  — 
I  have  seen  the  Kwevi,  the  Kwelei  I  have  seen,  ma  |  rj  a  k"a I  sit  on  the  ground. 

ma,  m'^a,  pron.    thou,  s.  obj .   a,  thee.  Nil.  (LI.)  m£,   m-a.  Ex.:  |lhi  !koa  ||nwai,  ta  kwe,  "md   ti  ||ke,  ta  ti 

Ikila  ||ku  ~|k"ao  " the  hare  spoke  to  the  moon  and  said,  "thou  diest,  but  dost  not  smell  bad".  m4 

sir)  a  —  look  thou  at  thyself,  e  |kdi  gu  a,  ta  m'^a  |kdi  e  daba  !kho  —  we  do  not  take  thee  up,  for 
thou  art  not  a  little  child. 

ma,  neg.     interrog. ,    rare    variation   of   ba.  SI.  (B. )  m5,  mma.  Ex.:  m  ma:  |ne  fenna  ?  do  I  not  know  ? 

ha  ma  |ne  fenna,  or  ha  ba  |ne  fenna  ?  —  does  he  not  know.? 

-ma,  pi.    ending.    SIV.  (D.B.)  Ex.:  be,  a  man.  bema  des  |kam  two  men. 

—ma,  dim.    ending,    also   used   as   young,  new,  child.  Interchanges   with   ba.  SV.  (D.B.)  Ex.:  /i||kwi,  Ji||kwinifl 
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duikerbok,  little  duikerbok.  |kail,  ga  |kaif-ba  —  lion,  lion  cub.  SVI.  ( D. B. )  Ex.:  0pwai-^na,  a 

young  girl.  ||gobe-ina  —  a  little  bag,  purse.  NI.  (D.B.  )  Ex.:  dzau-ma  —  young  girl,  ti  tee-ma  —  is 
a  small  thing,  tsama-^na  —  little  bird,  dama,  daba,  child.  ) hu-ma,  white  lad.  Nil.  (Ek. )  ma:  used  of 
objects.    Ex.:  _da:-ma,  small  blanket.  (V.)  ma,  pi.    me.  Ex.;  _!  !  ga  ma,  little  knife.  _!  !  ga-^nesn,  little 
knives.  (LI.)  ml.,  mm^.  Ex.:  eseli-ma,  young  ass.  !  nanni  e  ~|kAm  dabba,  ~|kAm  sir)  ~!ku,  ~|kAm  ma  — 

Inanni  is  a  sun  child,  a  sun  Bushman,  a  sun  child.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  mulundu  wa  ~J|gu— ma the  Mu- 

lundu  is  a  little  river.  _goba  ki  gu  mi  ~ma  the  Mbundas  took  my  child.  |xu  a  ~ma  | xu  is  the 

little  one.  ~||nwi~ma new  moon. 

ma,  n.    mother.  [Afr.]  SIIc.  (D.B.)  Ex.:  m  ma  my  mother. 

ma,  poss.    part,    of  following    thing  possessed,    s.    sa.  [Ba. ]  CIII.  (D.B.)   Ex.:  ndawe  ma  _kwadiso  beaks 

of  eagles  (?).  ||nai  eba  a  tsukutsuku  ma  olanakwe  —  we  hear  the  shouting  of  the  children. 

ma,  but.  CII.  (D.B.)  Ex.:  jkisa  ko  debi,  ma  ko  |eane  ~u  one  woman  comes  back,  but  others  go. 

maa,  v.    to  lend,  give,  forgive,  s.  ma.  CI.  (Do.) 

_ma:fa,  v.  to  bear,  give  birth  to,  lay,  s.  ma:f.  NI.  (D.B.)  Ex.:  _ma:fa  ]ne  ka  ! num  ka  3U  |nwa  ho:a  

lays  one  egg,  then  a  Bushman  finds  it. 

maba,  interrog.    where  ?  [Na.  maba.J  SVI.  (D.B.)  Ex.:  |kieb  ji  e  maba  ha  ?  where  is  |keib  gone  ? 

maba/ole,  n.   nettle.  [Tsw.]  CI.  (Do.)  mabashole. 

mabe,  prep.    with.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  |ki  t/a  ta  tawa/i  mabe  a  masai  you  saw  Tawa/i  with  Masai. 

mabele,  mabere,  n.   millet.  [Tsw.]  CII,  Clla.  (Pa.) 

mabibi,  n.    cream.  [Tsw.]  CI.  (Do.) 

madi,  n.    money.  [Tsw.]  CI.  (Do.)  Ex.:  madi  teo  to  give  money. 

mae,  n.  mother.  [Tsw.]  CI.  (Do.) 

maferefere,  n.  rogue,  rascal.  [Tsw.]  CI.  (Do.) 

mahanda,  n.  a  buck.  NIII.  (D.B.) 

mahata,  v.    to  be  bald.  CI.  (Do.) 

mahuto,  n.    knot.  CI.  (Do.) 

mai,  V.    let  us  go.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  mai  atonena  |etsa  na  —  let  us  now  go  home. 

mai:,  mai,  maiS~i,  v.    to  be  first,  do  first,  used  as   adv.     first,  after   which    the    subject    is    repeated.    SI. 

(B.  )  mmat,  mmaii,  Ex.:  har)  fi:  ti  e:,  ha  ear)  mai:  ha  ||a:  k"oa he  thinks  that  he  will  first  go  to 

drink,  hag  |ku-g  |ne  maT.  har)  !u:xe:  |hir)  —  he  was  first,  he  ran  out.  (LI.)  mm^ii.  Ex.:  ha  ||khoa,  ha 
se  maif~i  ha  !khe:  —  it  seems,  as  if  it  would  first  stop. 

mailimalH-da,  previously,  the  other  time,  s.  mai:.  SI.  (LI.)  mmaii'-mi^ii-ddS,.  Ex.:  whai :  l|kwa^r)  sig 
|]nau:  mailimaili-da,  whai:tsn  Hkwafq  siq  |ku:ka  ke,  o-g  g  !kailtsn']ki  whai:,  o  maif imaifi-da  —  the 
springbok  had  really  done  this  previously,  the  springbok  had  really  died  for  me,  when  I  hit  the  spring- 
bok (with  ball)  the  other  time. 

niaija,  n.    a  certain  plant  of  which  the  fruit  is  eaten.  Nil.  (LI.)  m^iya.  Ex.:  maija  tag'^a  !  ga,  ha  go  dsao, 
ta  ||ku  d3a the  ....  body  (the  fruit)  is  reddish,  its  flower  is  light-coloured  and  smells  sweet. 

maifg,  s.  mair). 

nia:lin,  n.    a  root  found  in  water  and  eaten  by  Bushmen.  SI.  (LI.)  mSin. 

ma:ka,  n.  year.  [Ba.]  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ma:ka  wi/e/e  l|ga  ka  _t/a:a  ---  every  year  rain  falls. 

ma:Ska,  maka,  n.    tobacco.  SVI.  (D.B.)  ma:Ska.  Nil.  (Dk.)  maka: .  (LI.)  m&ka.  Ex.:  ha  |kua  ||ki  wa~tna,  ta 
maka  |ne~e  ha  ||ki  -■,-   he  does  not  smoke  Indian  hemp,  but  tobacco  only  he  smokes. 
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makana,  v.    to  feed.  CIII.  (D.B. )  Ex.:  mete,  mete,  makana  ebita  ---  give,  give,  feed  us. 

makdnesa,  v.    to  wind.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  mak^nea  at/u  —  wind  thread. 

makarnja,  n.    tobacco,  s.  ma:  ka.  Nil.  (Dk.)  makatjD^. 

makhalahadi,  n.    the  Bakhalaharis.  SV.  (D.B.)  j 

makhopo,  n.    forehead  of  a  baboon.  CI.  (Do.) 

makhwarapano ,  n.   pebble.  [Tsw.]  CI.  (D. ) 

mako,  ma:ku,  maku,  n.    pot,  clay.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ku  tuta  mako  nina  manako  ---  put  into  the  pot  the 

meat,  akitibe  hadzabe  ^kwape  a  ^laha  ma:ku,  akitibe  to  /ambi  elaha  ma:ku  —  Bushman  women  do  not  mak 
pots,  Isanzu  women  make  pots,  zaikuni  ai  !e  maku  in  the  south  is  found  (?)  clay. 

makoe,  n.    francolin.  CI.  (Do. ) 

makouko,  n.  name  for  the  ||kau||en  Bushmen  [Ba.]  NL,  CII.  (D.B.) 

makwa  bupi,  n.    flour.  [Tsw.]CI.  (Do.) 

makwai  kwana,  n.  quail.  CI.  (Do.) 

makwa  thara,  n.    headache.  [Tsw.]  CI.  (Do.) 

mala,  cold.  [Tsw.]  CI.  (Do.) 

malamba,  n.  a  thick  worm.  CI.  (Do.) 

m^lana,  n.    a  large  bird,  s.  marana.  CIII.  (D.B.) 

maluntepe,  n.    pi.    clouds.  QII.  (D.B.) 

mam^,  v.    to  carry  in  the  kaross  or  on  the  back,  s.  ma:.  IVIII.  (D.B.)  Ex.:  de  ne  mamd.  ja the  woman  is 

carrying  it. 

mama,  mother,  s.  ma,  mae.  [Na.  mamas. J  SI.  (LI.)  md.ma,  pi.    m^ma— gu,  less   used  than   itau,  xoa.  Ex.:  mama 
sir)  ka  hag  |k"e:,  ti  e:,  !khwa:ka  !  k'^e  ke:  se  !kAn  |hir)  !khwa:-ka  xoro  o  !khwa:  —  mother  used  to  sa 
that  the  water' s  people  are  accustomed  to  pull  out  the  water' s  bull  from  the  water,  mama— gu  kar|  ~kag 
|k"e:,  jkwaHtan  ka  ||nau:,  ha  tattsn  !k'^6a  !  gwalxu,  ha  ||a  |e:  fhauru  —  our  mothers  used  to  say,  a 
star  does  this,  it  falls  from  the  sky,  it  goes  into  the  waterpit.  SVI.  (D.B.)  mama.  CIII.  (D.B.) 

mother,  or  lady,  [Swa.]Ex.  :  /amo  a  bawa,  hadzako  a  mama an  Isanzu  was  the  father,  a  Bushmzui  woman 

the  mother,  hak^bi  ta  ne  tsealo  atine  a  mama  I  come  (to  talk)  about  water  birds  to  madam. 

mama,  form  of  address  to  a  grandparent  or  greatuncle,  sometimes  to  a  grandchild.  NI.  (D.B.)  Ex.:  mama,  n 

tai  si  ge  granny,  my  pat.  grandmother,  mama,  mihi  ba  "fxi  granpa,  my  pat.  grandfather,  m  tai 

a  tse  mihi  ok  "we  ko  mama my  mother's  father's  brother  I  call  mama.  CII.  (D.B.)  Ex.:  mamar-i 

grandfather,  grandson,  mama-sa,  grandmother,  granddaughter. 

mama,  n.  blue  bead,  mama  !ka~u,  a  white  bead.  NIII.  (D.B.) 

mamanthwane,  n.    bat.  [Tsw.]  CI.  (Do.) 

mamphorwana,  n.    chicken.  [Tsw.]  CI.  (Do.) 

man,  v.  prob.    to  speak,  found   in   the  phrase  man   ||aia,  to  ask  for  beg  for.  CIII.  (D.B.)  Ex.:tea  ba  a  mama,  n 
||aia  monjoda  ---  he  said  to  the  lady,  (I)  ask  for  salt. 

mafr),  maifr|,  under  the  arm  SI.  (B.  )  mai?i,m|n.  Ex.:  ha  se,  ho:  |  "^hau,  ha  se  mag  te  ha  ---  he  will  take  up  t 
bow,  h^  will  put  it  under  his  arm.  (LI.)  mari,i^in.  Ex.:  |hu|hu  gwai:t8n  ha:f  Ike  sa  |hu|hu  0pwa,  hag 
|ki  |hir)  |hu|hu  Gpwa,  hag  malg  ||kho  ha  ---  the'great  baboon  went  up  to  the  little  baboon,  he  picked  u 
the  little  baboon,  he  put  it  under  his  arm.  |hu|hu:  |ai:tji  |ki  |hir)  |hu|hu:  Gpwa  o  ha  |k"attsn-tu  e: 
ha  sin  maifg  tS:  |hu|hu  Gpwa,  i:  ---  the  female  baboon  took  out  the'little  baboon  from  her  armpit, 
where  she  had  been  carrying  it. 

mSna,  n.  language,  s.  man.  SII.  (D.B.)  Ex.:  |h5  mSna  ---  white  man's  language. 
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m^na,  n.    pipe  of  wood  or  clay,  s.  man^.  SIVa.  (D.B.  ) 

mana,  man,  n.    meat,  body,  game,  also  with    the   endings   — ko,  ~P6^  — na.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  zaggamibi  ha~kha 

mana  tina  —  Zaggamibi  has  gone  to  the  meat,  luggue  ma  ||kauwa,  teke  ja  man  ina  utum^ko the  Masai 

killed  him,  stuck  in  his  body  a  spear,  mitl'^a  manape bones  of  bodies,  t/eketa  mi  manako they 

put  down  the  meat,  kweto  sems  manako,  kutiku  tc"u when  he  ate  meat,  it  stuck  in  the  throat.  a~kha 

mi  manana  they  go  after  game. 

manaa,  n.    pipe  of  wood  or  clay,  s.  mana,  manase.  SIV.  (D.B.) 

ma:naa,  n.  boys,  s.  manakani.  SV.  (D.B.) 

manakani,  n.  boys,  s.  ma:naa,.  SIV.  (D.B.) 

manaketa,  n.  meal,  millet.  QII.  (D.B.)  Ex.:  si  lu:wd  manaksta  —  they  have  plenty  of  meal. 

manase,  n.  pipe,  s.  manaa.  SIV.  (D.B.) 

manje,  v.    to  burn.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  tsoki  te  manje  fire  is  burning. 

mannia,  n.    baboon.  Slid.  (Arb.) 

mannisig,  v.    to  do  a  thing  of  oneself.  Nil.  (LI.)  maniy.ssiri. 

mano,  n.  device,  plan.  CI.  (Do.)  ' 

magwanda,  n.  star.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  tsefia  mo  ten  |^a  mo  maqwanda  —  at  night  comes  out  the  star. 

maphutse,  n.  pumpkin.  CI.  (Do.) 

_ma:ra,  v.  to  lighten,  flash,  used  in  the  phrase  !  xwe  /a  _ma:ra  f--  the  rain  flashes,  it  lightens.  SVI. 
(D.B.) 

mara,  n.    my  mother.  [Tsw.]  CI.  (Do.)  pi.    maza. 

marana,  n.    stork,  s.    m^lana.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  petl'^aija  marana white  is  the  stork. 

marl,  n.  goat,  s.  myri,  byri.  SVI.  (D.B.) 

marl,  n.    money.  [Ba.  mali.]  Nil.  (V.)  mari. 

marika,  v.    to  look  round,  s.  ma,  mu.  SV.  (D.B.)  Ex.:  /i  ka  wi:ja  marika  we  have  looked  all  around. 

maPisi,  n.    money,  s.  mari.  Slla.  (Dk.) 
maini-le,  n.    the  Milky  Way  (?).  SV.  (D.B.) 

marundipi,  n.  pi.    clouds,  s.  maluntepe.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  marundipi  bahepi  aa  nina  —  the  clouds  live 
in  the  sky. 

masa,  pron.    they.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  masa  ko  Opwai  —  they  will  sleep. 

masandawebe,  n.    pi.    the  Sandawe,  a  tribe  living  in  southern  Tanganyika.  CIII.  (D.B.) 

masarwa,  n.  the  Masarwa,  name  this  tribe  call  themselves,  being  their  Bantu  masters'  name  for  all  Bush- 
men. The  word  is  prob.  a  Bantu  corruption  of  the  Nama  word  for  Bushman,  sab,  pi.  san.  SV.  (D.B.)  pi. 
masc.    masarwate,  fem.    masala^xarite,  s,    basarwate.  Ex.:  masarwa  ku  ka  e:  —  the  Masarwa  eats  it.  /i 

llnai  kuma  ka  masarwate  ||xa we  sing  and  the  Masarwa  men  dance,  masalaxarite  ta  /i the  Masarwa 

women  are  comings 

nia/e,  n.    my  mother,  s.  mara.  CI.  (Do.)  mashe. 

maseka,  n.    beads,  band  worn  below  knee.  NIII.  (D.B.) 

mataqga,  n.    melons  or  pumpkins.  [Swa.  tango.]  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ha~khan  te  lea  mataqga  go  fetch 

melons. 

matauhi,    n.    a  pole.     [Tsw.]    CI.    (Do.) 
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matha,  v.    to  gallop.  CI.  (Do.) 

mathanana  si,  n.  wild  dog.  Sllb.  (Mh. )  mathanana  si. 

mati,  V.    to  flow.  CIII.  (D.B.  )  Ex.:  ati  mati  jamoa  —  water  flows  (on)  the  earth. 

maxe,  n.  clothes.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  ag  ||eri  maxe  —  I  wash  clothes. 

maza,  s.  mara. 

mba-le,  n.    arrow,  arrowshaft.  SV.  (Schu.)  possibly  m  bale  my  arrow. 

mboijgo,  n.    money.  [Ba.]  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ke  tarjga,  ke  "^ianu,  ke  mboqgo  ke  fueta  mi with  stuff,  with 

metal,  with  money  he  bought  me. 

mbre,  n.    bread.  Nil.  (Wil.)  mbre. 

mbula,  n.  a  large  bird  of  prey.  CIII.  (D.B.) 

mbwelako,  n.   jackal.  [Swa.  mbwa,  dog.]  CIII.  (D.B.) 

mdsa,  interrog.    what  ?  where  ?  CII.  (D.B.)  Ex.:  mdga  kam  ||eim  |e:m  kweba  _ha  ? at  what  time  did  that 

man  come  ?  md3a  t/a  xu:a  _ha  ?  where  do  you  come  from  ? 

~me:,  cry  of  springbok  kids.  SI.  (LI.)  me. 

me,  V.    to  say  to,  s.  ma,  mi.  CI.  (Do.) 

me,  pron.    I,  me,  my,  s.  m,  mi,  mihi.  NI.  (D.B.)  Ex.:  me  !  gu  tj'i~fa,  me  o  ~|ni I  put  down  the  kaross, 

I  sit.  me  !ku-flia  my  nephew,  my  brother's  child.  Nil.  (Wil.)  me,  me.  (LI.)  m^.  Ex.:  ha  !kao  kwe, 

"mee  |u|\Ini  tsema"  —  her  husband  said,  "I  am  a  little  ant",  daba  di~siq  me  —  the  child  looks  at 

me.  me  fxe my  daughter.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  e  ~sig  !  ku  a  kilikitu,  me  ke  "eig  _||na:  m  —  we  shall 

see  Bushmen  at  Kilikitu,  I  shall  see  and  talk  to  them,  ma  ke  ||na:a,  ta  ka  me  |kum  kwa  i)  —  I  was  big, 
and  they  cut  me  like  this. 

me,  pron.    they,  s.    be.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  |kia  me  ssta  akwitibe  —  they  look  at  the  moon,  the  women. 

me,  nasc.    ending,    also  used  as   him,  it,  s.  ba,  m.  CII.  (D.B.)  Ex.:  jneba  ||kaume  e  —  this  one  is  tall. 
Joroba  ka  !aba  hi:m  kwe,  a  xataxa  !  aba  kweane,  a  ko  /i  ||kama  |ko  me,  a  ko  ||gwa  |kwa.me  —  the 
legavaan  climbs  up  a  tree,  so  the  men  climb  too,  and  come  to  hit  killing  it,  and  climb  down  with  it. 

me,  dim.    ending,   pi.    s.   ma.  Nil.  (V.)  NIII.  (D.B.)  Ex.:  dameme  ki  tjxai,  !  koime  ki  t/xai  —  the  young 
women  dance,  the  young  men  dance,  tsamame  —  little  birds. 

■f 

me~e,  v.  to  speeik,  s.   ma,  me,  mi.  CII.  (D.B.)  Ex.:  t/osa  ko  kuru  ||gai  |kwasa,  nas  ko  t/osisa  me~e  —  the 
grandmother  works  with  the  little  girl,  so  that  the  granddaughter  speaks  (learns  to  talk). 

mehe,  v.    to  say  to  oneself.  CI.  (Do.) 

mena,  indeed.  CI.  (Do.) 

menda,  stuff,  clothes.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  menda  t/e:tai  —  striped  stuff,  tsit/a:  ja  mendabi  pisi,  si 
petl'^a: he  washes  the  clothes  the  cook,  shall  be  white. 

mene,  n.   wild  pig.  CI.  (Do.) 

mennir),   memennir),    v.    to  burn,    singe.    SI.    (LI.)   meiiniri,   memgiinin.   Ex.:   a  se   ||a  bu:    |e:,   a  se  ~ta,   ti  e:, 

|i    |nu  se  mennii)  a thou  shalt  go   to  meike  a   fire,    thou  shalt   feel   whether   the   fire  will   burn   thee. 

ha    |kvi    |e:    |i,   au    |ija  memsnnig  —   he  entered  the   fire,    while  the   fire  was  burning. 

mens^ja,    n.   trunk    of  an   elephant.    CIII.    (D.B.) 

meri,    s.   myri. 

"me: si,   n.    baby.    SIVb.    (St.)  f 

mete,   miti,    v.    imperative   give.    QII.    (D.B.)    Ex.:    mete,   mete,   meikana  ebita  —   give,    give,    feed  us. 
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mi,  -mi,  v.    to  say,  tell,  s.  ma,  me,  me-e,  mii.  CII.  (D.B. )  Ex.:  ||kug  farrom  kweba,  k"am-ka  kweba,  ko 
~mi  i,  "  I  gore  tu  ma  /e,  na  k"we,  a  !kfi",  tam  ko  mi  —  an  old  man,  a  Bushman,  said,  "  a  prayer  speak- 
ing you  send,  that  (you)  live  and  walk!',  so  (he)  said,  tata  ko  mi we  say  so,  or  so  it  is  said, 

used    in    stories. 

mi  mihi,  pron.    I,  me,  my,  s.  m,  me,  ma.  NI.  (D.B.)  Ex.:  mi  ^ke^a   /ore  —  I  am  dying  for  tobacco,  mi  ~|ka 
se:,  kama  ma  dama  !  go  —  I  did  not  see,  because  I  was  a  little  boy.  |a:,  namihi  m,  au  mi  —  give 

that  I  may  eat,  give  me.  mihi  gu  t/u  a  tsike  I  take  this  hut.  (Wil.)  mi, 'm'xen,  I  me.  (Dk.)  mi, 

mihi.  Ex.:  ~mi  _sa:sn  my  little  sister.  (V.)  Ex.:  mi  |e:  ti  doni  I  alone  escape,  mixn  my- 
self. (LI.)  mi  mi.  Ex.:  d3U  tsema  ti  nabbe  mi,  ti  !ku,  ti  gu  mi  kwe  t/i  the  small  person  saluted 

me,  ran,  took  from  me  the  thing,  i  /e,  gu  mi  come  ye,  take  me  up.  mi  ka  e  ~|xwe  I  am  |xwe. 

NIII.  (D.B.)  Ex.:  mi  |ne~e  |g  —  I  alone  sit.  mihi  ||kai  ||^au  —  I  hold  (with  the)  hand,  mihi  wa  !WI 

I  am  a  Bushman,  "mihi  fxe my  daughter,  mi  ~||ko my  elder  brother.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  mi 

dziwa  ka  mbogo  —  my  brother  is  Mbogo . 

mi,  pron.    him,  s.  bi.  CII.  (Schi.) 

mi,  pron.    they,  s.  me.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  askaribi,  ha~kha  mi  manana  —  the  askaris,  they  went  out  for 
game,  kwesa  akwitibe  |ki:a  seta,  boko  kawa  mi  when  women  see  the  moon,  they  become  ill. 

miauwa,  v.    to  seek.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  miauwa  pi  txlemebi  manako  the  men  seek  game. 

mii,  V.    to  say,  s.  ma,  me,  mi.  CII.  (Schi.) 

mikela,    n.    a  severe  cold,    influenza.    CI.    (Do.)  • 

minjoko,   n.    pi.    chains.    CIII.    (D.B.) 

miri,    s.    myri.  ■  ,  . 

miriqgo,  n.    load.  [Swa.  mzigo.J  CIII.  (D.B.)  Ex.:  te  ||eapi  miriggo  /amopi  —  they  are  carrying  loads  the 
Isanzu. 

mise,  V.    to  rub,  twirl.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  a  t/ia  tseti,  a  ta  t/e:ka,  mise  tl'^epi  jate  —  (I)  pick  up  the 
stick,  have  laid  it  down,  twirl  the  firestick  (in  hands). 

mise,  n.    thorn.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  mise  |lk"aija  a  tseti  —  the  thorn  falls  from  the  tree. 

missi,  misi,  v.    to  die,  be  killed.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  kweko  i/o  xlaati,  ako  pelatita,  kweko  i/o  xlaati, 

missi  if  the  sun  wants,  he  gets  well,  if  the  sun  wants,  he  dies,  maruku  kenena  mu  misi  ! ungue  ma 

||kauwa  —  Maruku  long  ago  fell,  the  Masai  killed  him.  misi  a  mo,  seseme  ka  txlen  aija he  is  kill- 
ed, a  lion  sprang  on  him. 

mitwa  II gam,  n.    ring  for  the  finger.  CI.  (Do.  ) 

m'^ma,  stubborn.  CI.  (Do.)  mma. 

mo,  V.    to  discover,  s.   mu.  CI.  (Do.) 

mo,  pron.  he,  often  repeating  n.    CIII.  (D.B.)  Ex.:  akwa  mo  tsaha  notana  kl'^odzo  t/a:na  —  he  does  not 

understand  to  talk  nicely,  pisi  dza  mo  cook  he  comes,  t/ia  monjoda  makwa/a  |ki:a,  a  to  mo  dzan 

jetsano  Makwa/a  gets  salt  there,  and  he  comes  home. 

moa,  on  purpose.  CI.  (Do.) 

modubu,    n.    willow  tree.    CI.    (Do.) 

moduno  hee,    v.    to  make  a  noise.     [Tsw.]    CI.    (Do.) 

modzema,    n.    a  plant  like   fennel   used  in  tattooing.    CIII.    (D.B.) 

moe,    V.    to  be  visible,    s.    mo,   moo,   mu.    CI.    (Do.) 

moganda,  n.    garden,  'shamba'.  [Ba.]  CIII.  (D.B.) 

moja,  n.    flower.  CIII.  (D.B.) 

moj^,  unmarried.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  it/ame  ako,  moj^  ako  —  alone  (he)  was,  unmarried  (he)  was. 
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mokagga,  n.    a  tree  somewhat  like  a  camelthorn.  [Ba.J  CIII.  (D.B.  ) 

mokhuele,  n.  cold,  winter.  Slid.  (Arb. ) 

mokolu,  n.    fault,  war,  wrong.  Slid.  (Arb.  ) 

molato  ona,  v .    to  owe .  CI .  ( Do .  ) 

moleu,  V.    to  die.  [Ny.]  NIII.  (D.B.)  Ex.:  m  ba  ne  ||kwa,  m  te  ~ke,   ke  wa  moleu  —  my  father  lives,  my 
mother  does  not,  is  dead. 

molu,  n.    mule.  [Eng.]  SV.  (D.B.)  Ex.:  ea  ||kale  ke  molu  —  he  has  come  on  a  mule. 

momberi,  n.    monkey  (?).  QII.  (D.B.) 

momo,  n.  court  round  the  moon,  (lunar  rainbow),  is  the  dust  made  by  a  dancing  party  which  ascends  and 
surrounds  the  moon,  s.  mumu.  SI.  (B. )  mmommo. 

mogaun,  v.    to  take  heed  to.  CI.  (Do.)  monam. 

morigala,  n.  trap  made  by  tieing  down  a  tree.  SV.  (D.B.) 

morigelo,  n.    hut  with  mud  roof.  CIII.  (D.B.) 

moggolowa,  moggorowa,  n.  chin.  CIII.  (D.B.) 

monjoda,  n.    salt.  [Swa.  munyo.]  CIII.  (D.B.)  Ex.:  e,  monjoda  ~ma  ta  —  yes,  salt  give  me. 

"mofno,  n.  creeping  plant,  root  eaten.  Nil.  (LI.)  mm6no. 

moo,  V.  to  see,  appear,  n.    sight,  s.  mo,  moe,  mu.  CI.  (Do.) 

moowa,  very  much.  CI.  (Do.) 

mori:,  n.  money.  Nil.  (Wil.)  mori. 

moroba,  n.    a  young  girl.  [Tsw.]  CI.  (Do.) 

moroho,  n.    salad.  [Tsw.]  CI.  (Do.)  I 

moruku,  n.    fence.  [Tsw.]  CI.  (Do.) 

I 

mosarwa,  n.    sing,    of   masarwa,  the  tribe.  [Tsw.]  SV.  (D.B.)  Ex.:  mosarwa  a  /i  ||k"abo  Omoi the  Mosarwa  ij 

has  brought  wood.  ■ 

moJ*aiaii,  n.    name  given  to  the  hare  in  folktales.  CIII.  (D.B.) 

ino/u~kurula,  n.  pi.    roots  worn  as  a  charm  on  necklace.  SV.  (D.B.)  i 

moswa,  n.    white  ant.  [Tsw.]  CI.  (Do.) 

motaka,  n.  servant.  Slid.  (Arb.) 

mothape,  n.    cattle.  CI.  (Do.) 

motsure,  n.    a  certain  tree.  [Tsw.  motswere.]  Cla.  (Pa.) 

mpai,  interrog.    what  ?  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ki  ke  mpai  ?  —  what  is  it  ?  _da  mpai  7  what  skin  ? 

mptsu,  n.  ostrich.  [Tsw.  imp/e.]  NI.  (Pa.) 

m'^sa,  we  two,  our  two,  us  two.  Nil.  (LI.)  m-8a,  m  sa.  Ex.  :  na  |k\Ia  e  ||hi  |Ah^,  ta  e  |xffe,  ta  mr'^sa  e 
|xwe  sa  —  I  am  not  a  mere  hare,  but  am  |xwe,  we  two  are  two  (xwes.  m:'^saok"wi  n  a  eeA   —  our  mu- 
tual speech  I  understand,  ta  kwe,  "  ||hi  ti  ||na,  ta  |kua  ||ke||keja  m'^sa" and  said,  "  the  hare  was 

objecting,  for  (he)  does  not  resemble  us  two"  . 
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m— sa,  m-si,  n.    food,  especially  vegetable  food,  s.  m^  to  eat.  NI.  (D.B.  )  Ex.:  m-sa  gu  | no  ! gama food 

a  person  gnaws  (is)  ....  bulb.  51a  !  khu  ka  nabo  m-si people  go  to  collect  food. 

m?Je,    ro.'^Ji,    words    used    in   greeting.    Nil.  (LI.)  m  she,  m  shi.  Ex.:  !  kwi  m'?/e good  evening  (greeting). 

||kwai  m'^Je good  morning  (reply). 

mtai,  mterrog.    how  deep  ?  CII.  (D.B.)  Ex.:  mtai  kono  ko  t/aue  ? how  deep  aid  you  dig? 

mtano,  num.    five.  [Lu.]  NIII.  (D.B.) 

mtumbi,  ri.    medicine.  [Mb.]  NIII.  (D.B.)  Ex.:  mtumbi  ki  t/ota  jale  --   medicine  to  cure  smallpox. 

mu,  V.    to  see,  look,  s.  mo,  moo,  moe.  m.  CII.  (Schi.)  (D.B.)  Ex.:  tira  mu  tama  hi/e/a I' have  not  seen 

Hi/e/a.  ! ku  mu  re  ko  —  the  !  ku  I  have  seen.  Cllb.  (Wil.)  mu. 

mu,  pron.    1,    unusual   form  of   m,  mi.  NI .  (D.B.)  Ex.:  mu  ku  ~tsaka  ku  tsi,  mu  ka  ~tsaa  5U  ok"wi —  I 
heard  it  (wagon)  coming,  I  heard  people  talking. 

mu:a,  v.    to  cut  off.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ukwana  akwete,  mu:a  hama  the  left  little  finger,  cut  it  off 

here,  bawa  a  aijako  mu:a  akweteja father  and  mother  cut  the  child  (cut  off  his  fmgerjoint) . 

mu:4,  murdko,  n.    stick,  pestle.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  te  ||eapi  miriggu  /amopi,  te  ||eapi  mu:d, are  carry- 
ing (on  their  shoulders)  loads  the  Isanzu,  are  carrying  sticks.  mu:^ko  akwete  wi:hi  ta  a  stick  the 

child  has  thrown.  mu:^ko  ko  tl'^uniko a  pestle  for  pounding. 

muba,  n.    bellows.  [Tsw.]  CI.  (Do.) 

mudi,  n.  maize,  mealies.  CI.  (Do.) 

mudirga,  n.    vulture,  carrion  bird.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  mbula  ubaraa  mudi;ga,  letl'^emewa,  so  tase,  seme  heja 

manako  the  ....  (is)  one  of  the  carrion  birds,  very  big  and  tall,  its  food  is  meat,  kwesa  t/i : ta 

seseme,  so  mudi:ga  tambi  when  catches  a  lion,  then  vultures  gather. 

nui,  n.    eye,  s.  mu.  Nllb.  (Leb.)  mu-i . 

nuinda,  n.  spirit  (?).  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ma  ua  muinda,  ma  !  "^o  —  I  go  to  the  spirit,  (?),  I  go  up. 

I 

nujumbu,    n.    fetish   stick,    s.    bulu.    [Mb.]    NIII.    (D.B.) 

nukirigi,    n.    bat.    zoo.    CIII.    (D.B.) 

nu:la,    v.    to   groan.    CIII.    (D.B.) 

nulimoda,    v.    to  work.    QII.    (D.B.) 

ttumu,    t;.    to   show,    make   see,    s.    mu,    mo.    SI.    (LI.)    mmummu.    Ex.:    hi   se   !kwa:g  miimu   i they  will   beckon 

making  us    see. 

lumu,  n.    halo,  ghost,  spectre,  s.  momo.  SI.  (B.)  mmummu.  Ex.:  ||kha:-ga  mumu the  lion's  ghost.  (LI.) 

mmummu.  Ex.:  r)  siq  fkakka  ha,  ti  e:,  ||koir|  sir)  |e:  mumu  —  I  told  thee  that  the  sun  did  go  into  a 
halo(describing  an  eclipse)  .  mumu  Ik'^o: will-o- the- wisp. 

lumu,  very.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  buruku  keni  mumu Buruku  is  very  old. 

iunde:re,  n.    mealie  meal.  Nil.  (Wil.)  mundere.      '        ,  .  ,  , 

puqgu,  n.    God.  [Swa.]  CIII.  (D.B.)  Ex.:  muggu  ma  elata  boku  han!a  God  has  worked  it  on  the  stone. 

lunirjgi,  n.    either   pi.    of   nirjgi,  doctor,  or    'school'.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  kwa  muniqgi  iso  xlake by 

doctors  he  was  then  cut  or     in  the  school  he  was  tiien  cut. 

luri,  n.    doctor,  s.  munir|gi.  Cla.  (Pa.) 

lusaka,  n.    mouthpiece  of  hookah.  NIII.  (D.B.) 

luteko,  V.    to  cry,  scream.  Cllb.  (Wil.)  muteko. 


139 


mutle,  mutl'i'e,  many,  can    take  pi.    endings.    CIII.  (D.B.  )  Ex.:  mutleabe  e  a  seseme  kessimejaggu  ---  many 
lions  are  at  Kessimejaijgu.  a  na  seta  madzumbi  hadza  mutl'^epi sat  at  Madzumbi  many  Bushmen. 

mu:  fen,  v.    seeing  know,  recognize,  know  by  sight.  SI.  (LI.)  mmu  fenn.  Ex.:  g  k"aukimu:  fen  ha,  ta 
fka:sir|-ta  !kwi  ||kwafr)  e I  do  not  know  him  by  sight,  for  fkarsig's  person  he  is. 

niAn:,  v.    to  wet  with  the  mouth.  SI.  (LI.)  mann.  Ex.:  hag  hat  |ne  mAn:  ! gaula  —  he  wetted  the  feather 
with  his  mouth. 

mwa:ka,  n.  year,  rainy  season.  [Swa.  mwaka.]  CIII.  (D.B.)  Ex.:  edeamo  mwa:ka,  kweso  ati  dza:  —  we  say 

rainy  season,  when  rain  comes,  h^pabi  dzai  t/u  okoijabi,  turn  u  /a,  so  dza:  ha  mwa:ka  now  has 

come  the  winter,  when  it  goes,  then  comes  the  rainy  season( August, September) .  wainet/a,  mwa:ka  uku 
muggeretea  dza,  ko  komi  pe  they  all,  the  year  the  English  came,  were  small. 

mwanza,  n.  manioc.  [Mb.]  NIII.  (D.B.) 

mentape,  n.  pi.    stars.  CIII.  (D.B.) 

myri,  meri,  miri,  n.  goat,  s.  byri.  [Na.  berip.]  SII.  (D.B.)  Ex.:  ||kabe  |ka  n  ~myri  ---  the  leopard  kill 

the  goat,  myri  fgo  a a  ram  it  is.  myri  0pwa  k"a,  k"a,  k"a,  --  the  kid  cries,  cries,  cries. 

I 

myri,  n.  mealie.  SII.  (D.B.)  pi.    myrig.  Ex.:  myrig  |k6:,  kau  sig  a  ---  mealies  cook,  let  us  eat.  CII.  (D,  J 

B.  )  pi.    myridsi.  Ex.:  a  ga  k"oxo  ko  tani,  ako  myridsi  tane he  shall  meat  bring,  and  mealies     I 

bring. 


n  &  g 

These  two  nasals  interchange  so  often  in  Bushman  languages,  that  I  find  it  best  to  treat  them t 
together,  n  is  the  ordinary  sound  as  in  English,  g  is  the  sound  of  ng  in  'ring'.  Both  can  have  syllabic  j 
value  and  form  a  word  or  syllable  without  any  vowel.  I 

In  pure  Bushman  languages  these  nasals  do  not  often  occur  as  initial  sounds,  but  are  frequentJi 
found  in  unstressed  second  syllables  and  at  the  end  of  words.  In  languages  exposed  to  Bantu  influence  til 
initial  sounds  nd,  ng,  nk,  are  found,  often  in  words  of  Bantu  origin.  In  !  ku  such  words  are  a  dialecticjj 
variation  of  words  without  an  initial  nasal.  In  the  Hie  language  a  nasal  is  often  found  before  a  click, 
evidently  a  result  of  Bantu  influence. 
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In  fkhomani  Doke  and  Maingard  use  Ji  which  seems  to  have  the  sound  of  n j .  In  ! ku  Doke  also  use 
jp-,    a  variation  of  this  sound. 

n.  V.    to  be  or   copula.    Sllb.  (!Vlh.)  Ex.:  hasi  n  jhai yellow  horse   (horse  is  yellow,  hasi  n  !oa:  —  ' 

brown  horse  (horse  is  brown).  SIII.  (D.B.)  Ex.:  kha  n  |keo water  is  wanting.  SIV.  Ex.:  i  n  ! '''u 

kuu  we  are  two.  SV.  (D.B.)  Ex.:  n  | ge  |no:le  (it)  is  evening.  , 

g,  n,  pron.    I,  me,  my,  s.  m,  mi,  ma.  SI.  (B. )  n.  rarely   n,  changing    to   m,  before    labials,  in    subordinate' 
clauses    sometimes    to   ka,  dat.    ke,  ki .  Emph.    form   n— n.  Poss.    A,  n-ka,  n-ta,  n— ga.  Occasionally   it   joi 
the  V.   part,   a,  and  becomes   n-a,  na.  Ex.:  Ik'^wa:  kag  ts'^'un  g  au  Ik'^wa:  ts'^axau  /  Ik'^wazgan  sig  ka,  gi 

|kAm  u  !hau:  au  ha  ts'^ax^u the  hartebeest  has  winked  at  me,  with  the  hartebeest' s  eyej  the  harte 

beest  desired  that  I  should  take^away  the  thong  from  his  eye.  hi  sig  fi:,  ti  e:,  hi:  ||a:  !ku:  g-g,  h^ 

se  11^:1  g  ts'^oeg,  au  hig  ~||ka:  hi   |ki  g-ka  tiksntiksn they  did  think  that'  they  would  go  to  rob  h 

that  they  might  possess  my  things,  for  they  meant  to  take  my  possessions,  g  |ku-g  |  ne  ta:  e:,  ha  t'ft'; 
|ki  n,  he  e:,  ga  |ne  ||khou  xu  u:i  g-ka  !ku!ku,  au  hig  |ne  ta:  hi  g-ka  ||khwai:,  he  e:,  g-ga  |ne  fkakkj 

ki  ||wa:t  ||a:  au  g  tse I  did  feel  that  it  .tried  to  kill  me,  hence  I  flew  away  leaving  my  shoeSj^  a |tli« 

they  lay  with  my  quiver,  hence  I  talked  backwards  behind  me.  SII.  (D.B.)  Ex.:  n  kiamrae,  n  ~tu,  n  ~tu| 

I 
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!nwe:ntu I  listen,  I  hear,  I  hear  with  my  ear.  i)  se  ykernki  ss,  r)  sS  ||q I  ahall  come  tomorrow 

I  go  home.  ||oi  [ne  sa,  ha  ||ka  g the  sun  comes,  it  burns  me.  n  !ko  kie  so my  husband  sits  there. 

g  ||r)  ||na  ~:kau:  |ha my  hut  is  behind  the  hill,  q  xu,  g-ka  fkwike my  face,  my  cheekbones,  n'^a 

!  gel  so  ! 'i*eiu I  sit  on  the  ground.  Slla.  (Dk.)  g,  n,  prob.    my.  Ex.:  ^cu,  lip  (?q  kju,  my  lip). 

~n|r(um,  moustache  (  ?  n  |num,  my  moustache).  (Mg.  )  g,  "^g,  emph.    n_|g,  '^g'^g,  poss.    1],    gka.  Ex.:  ||kei|ka 
ku:,  "  g  kje  |na"  ---  girl  say,  "I  shall  see",  '''g^g  fkaua  —  I  (shall)  obtain,  "^g:  si  |nau  '''a  ---  I 
shall  marry  you.  a  fkai  g you  see  me.  aka  |ndu  "^g you  marry  me.  "^a  kjen  g  jkeiki you  (be- 
come) my  wife,  g-ka  !  ku my  shoe.  Sllb.  (Mh.  )  n.  A,   n.  poss.    n,   n— s.  Ex.:  n  ||'^an  fe:re:  —  I  will 

pay  a  visit,  n  sn  ||'?a  n-tsug  !nu:  —  I  will  shoot  a  gnu.  tu  xa  ||hau  n  ? who  has  bound  me  ?  n 

jkx'a  —  my  hand,  ns  |ava  —  my  child.  SIIc.  (D.  B.  )  g  poss.    g,  g-ka,  g-ki.  Ex.:  g  Hk'-wal  _J'wa  —  I 

drink  water,  t/wala  |ke  g thirst  seizes  me.  g  oa my  father,  n-ka  _||gwa  —  my  feet,  g-ki  t§ 

my  thighs.  Slid.  (Wu.)  »n,  I,  me,  my.  Ex.:  "^n  eku myself.  Slle.  (And.)  n,  g.  Ex.:  ||kaxe,  n  |a: 

sister,  I  am  dying,  n  !u  |eja  I  am  going  out.  SIII.  (D.B. )  Ex.:  n  so  pole  I  snuff  tobacco. 

g  ||xe:gn  —  I  am  old.  ri  3:oa  uake  sefwa my  mother  still  lives,  n  |xe  n  |ko I  speak  my  language. 

sal  n  kha:  —  bring  me  water.  SIV.  n,  g,  poss.   n,  g,  g-ga,  n-si,  n-sn,  dat.   ki.  Ex.:  n  si  n  k"0 —  I 

will  rub  myself,  a  xanki  ke  g  —  his  mother  am  I.  kati  kofi,  g  k"a  make  coffee,  (that)  I  drink. 

g  jha  a  |kwabe  my  wife  is  |kwabe.  n  | gake  —  my  grandmother,  n-ga  |ke  my  name,  n— si  fkSasi 

---  my  dog.  SIVa.  (D.B.)  Ex.:  n  ku  ka  ||koa  n  foa I  have  put  on  my  kaross.  SIVb.  (St.)  Ex.:  n  |a 

my  arm.  g  "^i my  mother.  SV.  (D.B.)  poss.    g_,  g-ga,  5~ke.  Ex.:  n  ka  (kohu  f^om I  buy  a  skin. 

g  ||nai  —  I  clap  (hands),  g  dza:ni  —  my  chin,  g-ga  ~|kuri  |nag  —  my  elbow,  g-ke  !nwa:  e  —  my 
stick  it  is.  n  ! xamma  —  my  heart.  SVI.  (D.B.)  emph.    g-g.  Ex.:  g  !a:ka  maka  —  I  lack  tobacco,  n  se 

k"8LU I  will  drink,  g  fxe my  grandson:  n  ~kai my  mother,  g-g  ki  n  a: I  have  eaten.  Nil. 

(Dk.)  prob.    my.  Ex.:  g'^,  brother  (  ?  g  ^ko,  my  brother),  g^'^'^harva,  forearm  (  ?  g  fharva,  my  forearm). 

(LI.)  Ti,   Ti,    I,  my,  me  rarely  used   instead  of  na,   m.  Ex.:  g  a  !  koma I  am  short,  n  f  kwonni : my 

elbow,  g  a  |kui  gu  a  —  I  will  not  lift  thee  up.  me   ||ha,  n  a  ||gu,  n  a  /ig my  child,  give  me  water, 

that  I  may  drink. 

g,  pron.    they,  short   for   hn,  hg.  Sllb.  (Mh. )  i;i,  n. 

g,  prep,    different   meanings.    SII.  (D.B.)  Ex.:  g  |k"axag  ||ka:  n  |i: my  hand  has  burnt  in  the  fire. 

ha  ka  !kulra  n  !xri  —  he  plays  with  a  strap,  g  |ku  ! kaken  g  !  koa  —  I  pour  water  into  a  pot.  Slla. 

(Mg. )  Ex.:  koPo  ku,  "  |kisi  g  fkan" jackal  say,  "get  hold  of  rein".  ||kei|ka  ha  ||na  g  _||g  — 

girl  she  go  out  of  hut.  nja  ka  |nau  sui  g  |  ga I  ....  marry  sit  be  with  (you).  (Dk.  )  Ex.:  g  _||g 

out  of  the  house.  Sllb.  (Mh.)  n,  n,  to,  in,  for.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  Hia  ||kei  n  kha wash  hands  with 

water.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  na  fkau  n  |i I  cut  wood  for  the  fire,  a  ke  no  kaukwe  n  _|la  n  foke  —  he 

has  knocked  over  a  silver  jackal  with  a  kirrie.  k"e  ~u  n  ||aji  |ke go  into  the  hut.  n  kalahari  te 

haa  ---  in  the  Kalahari  I  stay.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  ||na  ||gumani  n  Ikinte  Hore/we the  'resinki'  ber- 
ries are  lying  in  the  dish,  komike  n  !ki:te  koni  the  mug  is  standing  on  the  wagon. 

g,  yes,  s.  \e:,  i.  g_g.  Slid.  (Wu.)  'n.  SV.  (D.B.)  vg.  Nil.  (Oi. )  g.  (LI.)  n.  Fx. :   e  ti  sa^a,  e  ti  kwe 
"  q:,  e  ||na  t/a"  —  we  hear,  we  say,  "yes,  we  object  to  stealing". 

interrog.    part.    SII.  (D.B.)  Ex.:  g  ~tu  e  ~||g  a  ? who  is  that  man  ?  g  ~ki  si  e:  ? what  is  that? 

g  |na  ""|kwa  kie  ? where  do  you  live  ?  g  ||g  a  -je  ?  —  where  is  the  hut  ? 

n,  dem.    this  one,  this  is,  here.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  dama  g,  ta  _|}gau  g,  ta  dzema  g a  woman  is  this, 

and  a  man  is  this,  and  a  child  is  this,  a  _doin  g thy  throat  this  is.  !  gau  ne  kwa  ge  sig  kwa  g 

the  trees  there  are  like  here,  g  |g,  ta  n  ~!nu  this  one  sits,  and  this  one  stands. 

syllable    used    before    v.    after    ta,  te,  tai,  also    in    dialect    before    any   word.    Nil.  (LI.)  Ex.:  ha  k"aru 
ha  zau,k"aruha  zau,  |k\ia  sig  ha  zau,  ta  n'^debbi —  he  sought  his  wife,  sought  his  wife,  did  not  see 

his  wife,  and  returned,  ha  sad,  ta  !  ka,  ta  n^lxa  ~l|kau he  heard  and  ran  and  pulled  out  an  arrow,  dad 

~!kag  fga'^ag,  tsema  ta  n'?tgaag---the  fire-stick  was  long,  small  and  long.  !xunnu,or  n*?!  xunnu--- to  snore. 

,  V.  to  be.  SV.  (D.B.)  Ex.:  ti  na  t/i  —  the  thing  is  finished,  na  /ii,  na  ga  t'um  (it)  is  sharp, 

is  blunt. 

,  V.    to  stand.  Cllb.  (Mh. )  na.  Ex.:  fo  e:  ti  ga  one  man  stands. 

,  V.    to  give,  let,  s.  a  ma.  [Na.  !nare.]  NI.  (D.B.)  Ex.:  ahi  ku  na  /ore,  ku  na  msi  you  did  give  to- 
bacco, did  give  food,  na  to:,  ma  t/i  !  gu  —  give  a  cup,  I  (will)  drink  water.  Nil.  (Ek. )  na:  .  (V.) 
n5.  (Wil.)  na  sin,  to  let  see.  (LI.)  na.  Ex.:  i  sa  nd  fko^ko  —  you  two  give  a  knife,  me  zau,  na,  na 

a  t/i,  n  a  sig  —  my  wife,  give  me  thy  thing,  (that)  I  may  look  (at  it),  na  mi,  n  a  ! kug  m  ba  let 

me  alone,  (that)  I  may  kill  my  father.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  _goba  |kwa  ~na  mi  O  pangwe  the  Mbunda  did 

not  give  me  Indian  hemp.  !o!ku  a  txa  ||kha  a  ]|hau,  a  na  |nani  !  k3,  jnani  !ku  na  /ao Bushmen  shoot 

game  with  a  bow,  and  give  to  the  Black  People,  the  Black  People  give  meal,  tsi  na  come  give, 

bring. 
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na,  V.    part,    unfinished  action.    SIV.  ( D. B.  )  Ex.:  e  na  | oku  0pwoinki  —  we  will  now  sleep.  NIII.  (D.B.), 

Ex.:  Ilnwei  na  |  gi the  moon  rises,  daba  dzema  na  t/i,  na  ~dee  na  ~!  nu the  little  child  cries, 

and  the  mother  stands. 

na,  pron.    1,    s.    g,  n,  m.  SITa.  (Ek.)  na  nsou I  sit.  na  |nhr  ||g£ii I  see  the  hyena.  (Mg.  )  Ex.:  nfii 

kje'^m  "^a  a  —  I  court  you.  SIV.  (D.B.  )  Ex.:  na  fkwa  fkomani,  na  fkwa  |auni  —  I  speak  fkomani,  I 
speak  launi.  na  si  |na  -u:wa  —  I  will  yet  take  you.  SV.  (D.B.)  Ex.:  na  /e  /a:  ke  kolui  —  I  will 

go  to  the  wagon,  rja  ka  ||k"ai I  have  killed  (it).  SVI.  (D.B.)  Ex.:  na  |ne: I  see  (him),  na 

||kua  a: I  have  not  eaten.  Nil.  (Dk.  )  n^.  (LI.)  Ex.:  na  ti  ~||ku  bekesa I  hung  up  the  jacket. 

na  |nu  t/a:ko,  ta  gu  !  num I  slowly  take  up  the  stone,  na  ~||kwi my  elder  sister.  CIII.  (D.B.)' 

form  used  after   v.    s.    ono,  ona.  Ex.:  |kita  na  upukwape  I  saw  the  footprints,  it/amebi  idi:ga 

akwa:  na  tsaieta  some  words  I  do  not  know. 

na,  prep,    different   meanings,    s.    n,  q .  SII.  (D.B.)  Ex.:  ha  s*?©  na  ha  !  kuiki he  sits  with  his  grannv 

!  kwa  |ka  na|k"a,  |ka  |  geo  na  |k"  a he  holds  in  his  hand,  holds  the  bow' in  his  hand.  SIV.  (D.B.]j 

Ex.:  tutai  ha  ke  ||ale  tai  na  lutsapi  —  Tutai  has  gone  away  to  Lutsapi.  na  kalahari  |  geki  ku  ~u  ||g<; 

in  the  Kalahari  women  take  out  ostrich  eggshells.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  sifgwi  fxe  si  na  f^onni  

the  snake  has  gone  into  the  ground,  fge  na  xaba/  e  the  milk  is  in  the  dish.  NIII.  (D.B.)  Ex  :   i 

/ula  |ke  |uwa  na  dzeni  the  arrow  lies  on  the  string.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ekekela  na  torotoro  na   i 

!kolo  —  I  make  the  pipe  of  ....  wood,  takwae  ta  na  mako  —  pour  it  into  a  dish,  misai  a~kha  mo   ' 
[etsa  na  Misai  has  gone  to  his  hut.  ha~khana  welapina  na  miriggo  (they)  came  early  with  loac 

na,  conj  .    different   meanings.    NI.  (D.B.)  Ex.:  tsama  ma  ~u  na  o  ~! nwi  the  little  bird  gets  up  and 

flies,  a  |kwa  tsa:,  na  tso  ~u  —  you  won't  listen,  so  run  away.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  na  mihi,  na  ahi  il 

~u both  I  and  you  go.  ma  ne  ka  _dzema,  na  m  txu  ki  ||ke I  was  small,  when  my  grandfather  diecf 

CII.  (D.B.)  Ex.:  /atu  !  gwiba  Js,  na  !  num,  nak"o: you  take  the  rope,  and  trap,  and  eat.  |  gore  nu 

/e  !xuba,  na  ||k"wi a  prayer  speaking  send  to  heaven,  then  live.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ono  hako  ta  i 

dzanna,  na  te  tse:  I  here  will  go  and  come  again. 

na,  n.    roan  antelope.  Cllb.  (Zuk.) 

naa,  n.  father,  prob.    my  father,  s.  n,  aa.  SIV.  (D.B.)  SVI.  (D.B.)  Ex.:  nd&   !  gau father's  sister, 

aunt,  nda  te  kai  grandfather.  ' 

! 

naba,  n.    white  rhinoceros.  Nil.  (Zuk.) 

n^basa,  n.    chameleon,  s.  !nobesa.  NIa.  (Leb. )  ch.    sp.  j 

nabbe,  v.  to  greet.  Nil.  (LI.)  Ex.:  d5U  tsema  ti  nabbe  mi  the  small  person  greeted  me.  j 

nabbo,  nabo,  v.  to  gather  food,  collect,  seek  food,  s.  ! nabbo.  NI.  (D.B.)  Ex.:  3U  ku  ~!u:  ka  nabbo,  I 
nabbonabbo,  o  ka  ||ga,  ka  fge  si  nabbo,  ka  tsi  |kauwa  ~ka  —  people  go  out  to  collect,  go  on  collec| 
ing,  and  put  it  down,  when  they  have  collected,  then  come  and  sit  down.  CII.  (D.B.)  Ex.:  tira  ko    j 

nabbo  |xea:ni,  |xe:an  kuriko  nabo  I  gather  the  leaves,  leaves  only  I  gather,  ti/  duri/  tire  ko  ' 

dau,  ko  me  ta  kwe  nabbo  my  fire  I  burn,  and  there  no  one  seeks  food.  ! 

nabbu-eig,  v.    to  fly  in  some  manner.  SI.  (B.  )  n^bbu-sein.  Ex.:  !nwa:  |ku  ||kau  ku:i  nabbu-sir)  q the 

arrow  flew  whistling  (?)  to  me.  1 

I 
nabiti,  pron.    yours,  s.  itibi.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  nabiti  jako  |etsa  —  yours  is  this  hut.  I 

naia,  naija,  v.    to  live,  be.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  seta  na  naia the  moon  is  there.  !  ugguwebe  naija  h^mi! 

the  Masai  live  yonder. 

nakedi,  n.    wild  cat.  [Tsw.]  CI.  (Do.) 

nakwa:ko,  n.    a  certain  big  shrub.  CIII.  (D.B.) 

nakwete,  nakwote,  little,  small,  often   used  as   ending  for   child,    s.    ola,  ora.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  teko 
tasikini  tl'^'etl'^e  nakwete  han!a  kupana  jajerda then  climb  down  a  little  hill  to  reach  Jajeda. 

"n'^am:,  n'^Am:,  neAm:,  n.    ostrich.  Nil.  (LI.)  n'S.mm,  n'amm,  nSamm.  Ex.:  |  xabba/e  ti  Am  "n'^Am:  !  nu  — 
I xabba/e  ate  an  ostrich  egg. 

nam,  nama,  interrog.    where,  which,  what.  CI.  (Do.)  Ex.:  nam  t/a  ||ganaha  ? where  do  you  live  ?  dhau 

nama  ha  ?  where  is  the  road  ?  nama  t/o  ?  which  man  ?  nama  na  t/o  ?  of  what  country  ?  n 

|kam  ?  when  (which  sun)  ? 
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am&,   n.   Nama.  SI.  (B.  )  Ex.:  rj  ||erri  !khe:  au  ||xe:,  g  ||k"oeq  he  e  namar-ka  !e:  |ne  Ike*?!  rj-ka  |hu  —  I 
stood  washing  'Bushman  rice',  I  saw  that  Nama  people  got  hold  of  my  master.  Nil.  (LI.)  Ex.:  na  ti  sa 
|nabbe,  na  ti  sa  dama^  na  ti  sa  nama  I  understand  the  Ovambo,  I  understand  the  Herero,  I  under- 
stand the  Nama.  CII.  (D.B. )  sing,  nama,  namaba,  pi.    naman,  namana,  namani.  Ex.:  naro  ko  k"wi  ! neriba, 

nama  ko  k"wi  !xo:ba,  |kwime  e  a  Naron  says  heaven  (Ineriba),  a  Nama  says  heaven  (!xoba),  it  is 

one.  tira  ko  namaba  uwa  ha  I  a  Nama  man  had  (married),  nama  ko  haa  kei,  naman  ko  fnu:  the 

Nama  came  many,  the  Namas  sat.  |o:as  kwe  ko  namana  ||e:ja  ha at  Oas.  the  Namas  lived,  a  |k"erri  k"au 

re  i:,  namani  ko  ha (Wfhen)  a  small  boy  (I)  was,  the  Nama  came. 

ama,  no.  CI.  (Do. ) 

amaka,  s.  nate. 

amkwe,  conj .    then,  and  then.  CII.  (D.B.)  Ex.:  gwesa  tis  bi/a  ko  ma  dabe,  namkwe  kwed3i  au  |kwasisa  — 
the  cow's  milk  I  give  Dabe,  and  then  the  people  give  it  to  the  children. 

ammar],  n.    beard  of  grass.  SI.  (LI.)  nnamman.  Ex.:  !  khe  !  nu!  nuiiftu^ka  nammar) grass  ears'  beard  (re- 
sembling the  beard  of  barley). 

Sir)  with,  and,  on,  s.  na.  Sllb.  (Mh. )  nan.  Ex.:  n  0'?on  |  au  he:  sa  nar)  ha  fhoe:  —  my  son's  wife  comes 

with  her  brother-in-law.  koro  nar)  !  kunsi  rjxa'^a  |kx'?au  te  a:q the  hyena  and  the  jackal  carried  the 

lion's  food,  nag  !  "^aur) on  the  earth. 

iga,  n.  liver.  Sllb.  (Mh. )  nana. 

ina,  away  there,  over  there.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ha~kha  ke  nana  haku  su  ssm.e he  went  away  there  with 

it  and  ate.  niggi  pakapaa  nana  je  dondui  the  big  doctor  is  over  there  at  Dondui. 

i~nannase:  n.    a  small  white  wild  flower.  SI.  (LI.)  nanafinasse. 

mafra,  eagerly.  SI.  (B. )  naiiaffa.  Ex.:  !  ei  !  naunko  nanaffa  ki  s'^a  g  —  the  people  yet  ran  eagerly  up 
to  me. 

ilnalrro,  n.  an  insect,  Anthia    thorocica,    also   called   fnalfna^nna.  Nil.  (LI.)  nanarro. 

mi,  old  (person.)  Sllb.  (Mh.  )  fiani . 

bnijako,  pron.    his.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  nanijako  itl'^a his  knife. 

tnni,  n.    needle,  s.  nauro.  Nil.  (LI.)  nS,nni. 

,n   |hoo,  n.    hair.  CI.  (Do.) 

'O,  interrog.    what,  which.  CI.  (Do.)  Ex.:  nao  e  are  heaha  ?  what  have  they  done  ? 

lara,  _naro,  n.  tsama  melon,  s.  niara.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  |ga:~kei  ki  se  _tga  ~nara  ! wara  granny  comes 

to  bring  tsama  to  the  maiden. 

i.re,  interrog.  who.  CI.  (Do.)  Ex.:  kau  nare  ? who  are  you  ?         ' 

l3.ivi,  n.    mosquito.  Nil.  (Ek.) 

ro,  n.    name  of  tribe  living  in  the  Kalahari  east  of  Oas.  CII.  (D.B.)  pi.    naron,  narona.  Ex.:  naro  e:, 

Ifkug  kwe  e: a  Naron.  (I)  am,  an  old  man  am.  |  nu  kwena  naman  ko  k"wi  naron  ko  k"wi the  black 

people  speak  Nama,  speak  Naron.  khana  narona  ko  |kwoi dagga  the  Naron  simoke. 

aro,  s.  nara. 

irru,  V.    to  be  sleepy.  NI.  (D.B.)  Ex.:  e  !  kau  tsa  narru  —  we  are  all  sleepy. 

s,  conj.    so  that.  CII.  (D.B.)  Ex.:  t/osa  ko  kuru  Ugai  |kwasa,  nas  ko  t/osisa  me~e  —  the  grandmother 
works  with  the  little  girl,  so  that  the  granddaughter  speaks  (learns  to  talk). 

te,  rel.    pron.    what,  pi.    namaka.  CI.  (Do.) 

tha,  how.  a.  (Do.) 
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natikosa,  yesterday.  CIII.  (D.B. )  Ex.:  natikosa  _dza  seremani  —  yesterday  came  Seremani. 

nat/eja,  v.    to  laugh.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  pakapd  unu  nat/eja  —  a  grown  person  laughs. 

nat/uri,  last  year.  CI.  (Do.)  nachuri. 

/n&n,    V.    to  flow.  Nil.  (V.)  nau. 

nau,  yesterday,  s.    natikosa.  CI.  (Do.) 

/nau:,  n.    mushroom,  fungus.  Nil.  (Dk.  )  n^. 

na~3  ,    n.    hare,  Lepus    saxatilis,   not  the  hare  of  !  ku  folklore.  Nil.  (LI.)  nau. 

nauro,  nauru,  n.   metal  needle  of  European  make,  s.  nanni.  SI.  (LI.)  Ex.:  he  ||kum:  whai:  !kwa:,  he  se  dij 
foro  o  whai:  !kwa:,  he  se  fum:  i:,  ta:  he  |ki  k"auki  fenc'^na  nauro-ka  fumtum  —  they  shape  a  spring; 
bok's  leg,  that  they  may  make  a  bone  needle  of  the  springbok's  leg,  that  they  may  sew  with  it,  for 
they  do  not  understand  a  European  needle' s  sewing.  I 

I 

nawa,  n.   noise.  CJ.  (Do.)  ' 

naixur),   naxu-si,   n.    leg.    Sllb.    (Mh. )   liaxufi,   liaxu-si.  I 

na  Iganoxa:,   never.    Nil.    (Wil.)   na  !  gagSxa. 

I 
na~!!na:,   no,    s.    nama.   Nil.    (Ek.)   naj;^a: . 

nda,    n.    firewood,    s.    NIa.    (Leb. )    m.    sp. 

I 
) 

ndala,    n.    grinding  stone,    flat   rock.    CI.    (Do.)  i 

ndala,   n.    white  man.    [Ba.]    NIII.    (D.B.)    Ex.:    ihi  ke  tagga  ~||gu,   ndala  ke  tagga  ~||gu you     pi.     make 

rain,   white  people  make   rain. 
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ndamba,  n.    arrowtip.  NIII.  (D.B.) 

ndawe,  n.    nose,  beak,  s.  ntawe.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ndawebe  ma  kwadiso  —  the  beaks  of  the  eagles. 

ndekx'^ai,  n.    chin  (  ?  my  chin).  Sllb.  (Mh.  )  ndekx'ai. 

ndodga,  n.  hump.  CI.  (Do.)  ndodja. 

ndo  t/ot/o,  immense.  CI.  (Do.  )  ndo  chocho. 

ndwedi,  n.  ball,  round  thing.  CI.  (Do.) 

ndza,  n.    a  little  buck.  CIII.  (D.B.) 

nd3end3e,  n.  Barotse.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ma  ki  sig  nd3end3e  ! nole  —  I  have  seen  the  Barotse  country. 

nd35:,  n.  round  white  veld  tuber.  Nil.  (ES^.  )  ^^30:. 

I 

nd3o:,  n.  ostrich  eg^.  Cllb.  (Wil.)  nd25. 

ne,  nee,  v.    to  be,  part,    used  before  numerals.    Sllb.  (Mh.  )  ne,  esse.    Slla.  (Mg.  )  Ex.:  |kwisi  e  ||koe, 
|kwike  ne  ! 'J'u,  |kwike  ne  kjebekje  —  one  bird,  two  birds,  many  birds.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  komi  ne  on( 
—  the  younger  am  I.  olanakwe  hawa  ne  bonepi  —  the  children  there  are  four.  tla:kwe  nee  eikwitive 
piepe  —  (of)  Tlarkwe  are  two  wives. 

ne,  qe,  pron.    I,  s.  n,  g,  na.  Slle.  (And.)  Ex.:  a  r)e  kx'?a  ---  (and)  I  am  drinking.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  |n(j 
so'?a  ne  keira,  na  si  |na  uwa  ---  although  I  am  old,  I  will  yet  take  you.  SVI.  (D.B.)  dat.    me.  Ex.: 
||xei  !kha  ne  ---  show  me  water.  Nil.  (V.)  Ex.:  ne  ti  /ts'^i:  |lgu:  ---  I  drink  water.  (LI.)  Ex.:  ne 
||kal||kafu  ---  I  tear. 

ne:,  _ne:a,  dem.    this,  rare  form  of   e,  _e:a.  Nil.  (V.)  ng,  n^a. 

ne,  indef.    pron.    some.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  !  ku  fkhifkhi,  ne  ki  ||ke||ke,  ne  ki  !  koe  — ■-  many  people,  some  s 
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big,  some  are  little. 

ne^  n.    navel.  NIa.  (Leb. )  m.  &   ch.    sp. 

ne,  prep,    different  meanings,    s.    na,  ina.  CIII.  (D.  B. )  Ex.:  /irikari  ki  a~khape  ati  nina,  ~kwe  se  J*a,  se 

_dza  |e_tsa  ne  the  Askaris  are  going  to  the  water,  when  they  have  dipped  up,  then  come  home  to 

hut.  ne  tsealolo  ati  ne  hakabita  about  birds  in  the  water  we  will  talk. 

ne,  conj .    different   meanings.   NI.  (D.B. )  Ex.:  \!na:,  ne  me  ~kei/e  !  nu  "/u,  ne  m  —  help,  that  I  may 

soon  go  about  and  eat.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ma  ne  ka  dzema,  na  m  txu  ki  ||ke when  I  was  small,  then 

my  grandfather  died.  Cll.    (D.B.)  Ex.:  ti  ||kun/  ko  |kwane  aba,  nos  ka  tira  |gi,  ||geis  ko  i:  ne  —  my 

daughter  bears  a  child,  then  I  will  call  its  name,  if  it  is  a  girl.  ||kau||e/a  owa  ha^,  ne-/  ko  ~||o 

I  had  an  Auen  wife,  then  she  died,  aute,  ne  ra  |ka  give  that  I  plant. 

nee,  nea,  n.    baboon.  CIII.  (D.B.)  /em.  neeko,  neako.  pi.    neepi.  Ex.:  hama  nee  this  is  a  baboon. 

t/i:ta  d3end5ai  su  sameta  neeko  komi,  nee  nakwete  —  the  leopard  caught  and  ate  a  little  she-baboon, 
a  baboon  child.  t/i:ta  neepi  piepi  komipi  (he)  caught  two  little  baboons. 

nei  |arib,  n.  banded  mongoose.  Cllb.  (Sh.  ) 

nementooi,  n.  ostrich,  s.  toi.  Sla.  (A-son). 

'nemeru,  n.    signs  of  birth.  CI.  (D.B.) 

1  -' 

inena,  n.  tin.  CIII.  (D.B.) 

|_ne_se,  almost.  Nil.  (V.)  n^s^. 

metn,  they  lie  (?)  Sllb. (Mh. )  netn. 

gga,  pron.    you,  sing,  obj .    Slla.  (Mg.  )  Ex.:  na  kje'^m  "^aa,  _r|  k'^u  |keiki  gga I  court  you,  I  make  you 

wife. 

gga,  (?  ga),  n.    forehead,  s.  |na.  Slid.  (Arb. )  nga. 

nga,  (?  ga)  n.  wife,  s.  |ga.  Slid.  (Arb.)  nga. 

ngaa,    v.    to   burn   a   candle.    CI.    (Do.) 

ngadza,   n.    cup.    NIII.    (D.B.) 

ngai,  (?  gai),  n.    young  gnu,  s.  ! ga.  Slid.  (Arb.)  ngai. 

ngaingai,  n.  antheap.  CI.  (Do.) 

ngaka,  n.    doctor.  [Tsw.]  CI.  (Do.) 

qgala,  qgalako,  n.    crest,  mane,  hackle,  bracelet  made  of  hair.  CIII.  (D.B.) 

lagarjngaq,  (?  r|agr)ar|) ,  n.    horse.  Slid.  (Arb.)  ngangngang. 

jngantee,  v.    to  argue.  CI.  (Do.) 

i 

jtigaro,    n.    water  iguana.    CI.    (Do.) 

jigatha,   n.   heap.    CI.    (Do.) 

jagau,   n.    firmament.    CI.    (Do.)  .  , 

igauo,    V.    to   surround.    CI.    (Do.)  , 

igauo,   n.    example.    CI.    (Do.)    ggauo. 

igthabe,    n.    giraffe,    CI.    (Bry. )   ng:habe,    -nghabe. 

^go,    n.    flower.    NIa.    (Leb.)    m.    sp. 
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ngo,  (?  go),  n.    God.  Slid.  (Arb.)  ngo. 

ngoa,  (?  goa) ,  n.    conscience.  Slid.  (Arb.)  ngoa. 

ngoag,  (?  r|oag),  n.    millet  beer.  Slid.  (Arb.)  ngoang. 

ngoba,  n.    Makoba.  Nil.  (LI.)  Ex.:  e  tiok"wi  ngoba-ma  tsema,  ngoba-ma  tsema  ti  ~|u  ha  t/u  —  we  say  to 
a  small  Makoba  child,  that  the  small  Makoba  child  shall  go  into  its  hut. 

ngo-gagga,  n.    a  certain  little  bird.  Nil.  (LI.)  ngo-ganga.  Ex.:  ngo-gaqga  ti  ! kaowa  ma  kwe  ! nwerre  — 
the  little  bird  has  gone  away  to  my  country. 

ngololo,  n.  red-breasted  lizard,  s.  ggoru.  CI.  (Do.) 

ngom^  n.    anus.  CI.  (Do.)  ngom. 

rjgoma,  v.  to  kiss.  CI.  (Do.)  ngoma. 

ngoma,  n.  food  (?)  CIII.  (D.  B.  )  Ex.:  Ikidzaja  pisi  _r)  ngoma  —  cooks  the  cook  the  food  (?). 

ngombe,  n.  ox,  unusual   form  of   gome.  [Ba.]  NIII.  (D.  B. ) 

ngomere,  (?  r)omere),  to-day.  Slid.  (Arb.)  ngomere. 

ngonawe,  num.    three,  s.  !nwona.  [Na.  !nona.]  CI.  (Do.) 

qgoru^  n.  lizard,  'gecko',  form  of   goru.  Nil.  (LI.)  ngdru. 

ngotahe^  v.    to  humble  oneself.  CI.  (Do.) 

ngu,  n.  smell.  CI.  (Do.) 

ngu,  n.    hut.  s.  !nu.  Cllb.  (Sei.) 

ngua,  n.  spotted  hyena.  Cllb.  (Bal.) 

ngeeme,  (?  rjgueme),  n.    bowstring.  Slid.  (Arb.)  ngu^me. 

ngulu,  n.    pig.  [Ba.]  NIII.  (D.B. )  Ex.:  a  |ka:ja  ha  ~ba  na  ngulu^  ha  ba  ki  ~m  —  presents  her  father  wit], 
a  pig,  her  father  eats. 

r)gut/o,  n.  tsessebe  antelope .  CI.  (Do.)  ngucho. 

nguvu^  n.    hippopotomus.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ngu«ru_||kaAn  _watu a  hippopotomus  smashes  the  boat. 

ni,  pron.    me,  s.  n,  ne.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  sa  ni  pole  bring  me  tobacco. 

ni,  conj .    different    meanings.    NI.  (D.B.)  dabe  | kwa  ku  Nare  ~! gu,  ni  Nsa  a  //i  the  children  fetch 

water,  that  thirsty  they  drink.  CI.  (Do.)  and.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  si  ha~kha  oranakwe,  ni  obe  hama  --• 
the  children  come,  but  we  stay. 

— ni^  ending    meaning    in.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  zaiko— ni  in  the  south. 

niara,  v.    to  make  pap  of  tsama  seeds,  s.  nara.  SIV.  (D.B.) 

niau,  n.    cat.  CIII.  (D.B.) 

nie,  pron.    I,  s.  n,  r|,  ne,  ni.  SIIc.  (D.B.)  Ex.:  nie  tabai  —  I  work,  nie  e  oasi  —  I  eat  meat. 

nikOj  prep,    from,  follows  noun.    CIII.  (D.B.)  Ex.:  ha~kha  mo  boma  niko  he  has  gone  from  the  fort. 

nin'a,  prep,    by,  with,  in,  at,  used   before   or   after   noun.    CIII.  (D.B.)  Ex.:  bah^ja  Jamo  nina he  staye 

with  the  Isanzu.  marundipi  bah^pi  aa  nina  —  clouds  live  in  the  sky.  ko  asseta  mo  unu  nina  mu:^  — 
he  strikes  a  man  with  a  stick. 

niggi,  n.  doctor,  sorcerer.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  kweso  boko  unu,  iso  xlaka  niggi  when  is  ill  a  person, 

then  cuts  the  doctor,  nirjgi  pakapaa  nanaja the  big  doctor  is  over  there,  t/ia:  mo  ati  niggi 
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he  is  leading  water,  the  sorcerer. 

L  !kho,  n.    hair.  NIa.  (Leb. )  m.  sp. 

]&,    pron.  I,  s.    ni,  nie.  Slla.  (Mg.  )  Jia.  Ex.:  pa  yko  si  tjhu I  shall  not  hear.  SV.  (D.  B.  )  Ex.:  nja 

||ko  ||ki  —  I  stand  up. 

)&,    dem.    that  is,  those  are.  SIII.  (D.  B.  )  Ex.:  nja  fiho that  is  a  bush,  nja  ||xeg those  are 

clouds. 

ja,  before.  CI.  (Do.)  nya. 

jaa,  n.    wind,  storm.  CI  (Do.)  nyaa. 

jabe,  n.    giraffe.  Cllb.  (Bal.) 

jaho,  V.  to  place.  CI.  (Do.)  nyaho. 

jaisi,  small.  SIVb.  (St.) 

jambulu,  n.    a  certain  bird  of  prey.  CIII.  (D.B. )  Ex.:  njambulu  tasseja,  i/a  gubama  kenaggu  —  the  .... 
bird  is  tall  like  the  size  of  an  ostrich. 

ar),  V.    to  accuse.  CI.  (Do.)  nyafi. 

aoka,  V.    to  go  on.  CI.  (Do.)  nyaoka. 

aoko,  n.  perseverance.  CI.  (Do.)  nyaoko. 

atsa,  V.  to  rebel.  [Tsw.j  CI.  (Do.)  nyatsa. 

ee,  V.    to  put  out  a  fire.  CI.  (Do.)  nyee. 

ehe,  V.  to  hear.  CI.  (Do.)  nyehe.  . 

er),  V.    to  remember,  consider.  CI.  (Do.  )  nyen. 

enne,  v.    to  spin.  CI.  (Do.)  nyenne. 

ie:si,  dem.    this.  Slla.  (Mg.  )  jiersi.  Ex.:  ]ie:8i  y'^ai  ||ko this  happen  not. 

e  t/a,  V.    to  be  greedy.  CI.  (Do.)  nye  cha. 

e  t/u,  V.    to  be  stingy.  CI.  (Do.  )  nye  chu. 

im,  V.  to  make,  spread  out  as  roots,  njim  he,  to  coil.  CI.  (Do.)  nyim. 

im  khao,  v.    to  look  up.  CI.  (Do.)  nyim  khao. 

imo,  n.    condition,  state  of  a  thing.  CI.  (Do.)  nyimo. 

imo,  above,  the  top,  high.  CI.  (Do. )  nyimo. 

im  oka,  n.  the  sky,  heaven.  CI.  (Eb.)  nyim  oka. 

imwa,  upon,  on  top  of.  CI.  (Do.)  nyimwa. 

imwa  ||koe,  v.    to  touch.  CI.  (Do.)  nyimwa  ||koe. 

in,  V.    to  think,  njin  he  kakho,  to  admire,  exalt.  CI.  (Do.)  nyin. 

in  kakho,  n.  counsel.  CI.  (Do.)  nyin  kakho. 
in  ne,  v.    to  hope,  plait.  CI.  (Do.)  nyin  ne. 

o,  V.  to  sit.  CI.  (Do.)  nyo. 

oahe,  V.    to  be  glad.  CI.  (Do.)  nyoahe. 

0  hwa,  n.    pasturage.  CI.  (Do.)  nyo  hwa. 

0  nehe,  v.  to  do  without  food.  CI.  (Do.)  nyo  hehe. 

ono,  n.    accusation.  CI.  (Do. )  nyono. 
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njono  mee,  v.    to  tell  lies.  CI.  (Do.)  nyono  mee. 

njoo,  V.    to  eat  grass,  graze,  sit  down  to  food,  eat.  CI.  (Do.)  nyoo. 

njoo,  n.    food,  meat.  CI.  (Do.)  nyoo. 

njoo,  n.    chair,  stool.  CI.  (Do.)  nyoo. 

njo  tee,    v.    to  give  food  to,  CI.  (Do.)  nyo  tee. 

njo  t/akho,  v.    to  do  nothing.  CI.  (Do.)  nyo  chakho. 

njuno,  n.    bread,  porridge.  CI.  (Do.)  nyuno. 

r)ka,  V.    to  say,  s.  ka.  Slla.  (Mg.  )  Ex.:  ''au  |  ga  rjka  gjisi  ?  —  you  girl  say  what  ? 

nkeo,  n.    spouse.  Slid.  (Arb. )  nkfeo. 

r)~kha;^u,  v.    to  come  down.  Nil.  (Ck.  )  gkhaj,ii. 

r)~khu:m,    n.    a  Heikum  Bushman.    Nil.    (Dk.)    r)khli:m. 

r)kja,    gkje,    pron.    I,    possibly  r|,    I  joined   to   aux.    kja,   kje.    Slla.    (Mg.  )    rjca,    gee,    gcer).    Ex.:    nkja 
0'^w'ija,    gkjer)  "^rj   ||ko   l|ga  —    I   state  of  being  ill,    I  not  come,    gkje   !  nu  ''rikwa I   thus   say. 

qkof,    V.    to  say  so,    s.    rjkiaa,    gkwa.    Slla.    (Mg.  )    Ex.:    tjhuxai   gkol   ?   —   who   say  so   ? 

n'koa",    n.    dog.    NI.    (Pa.)   n'ko4. 

nkwa,  V.    to  fear,  s.  koal.  Nil.  (LI.)  nko4.  Ex.:  !kur)  ti  |kua  !kug  a,  |na  a  tsau,  te  nkwa  !kur)  —  Bushi 
men  will  not  kill  thee,  stop  fearing  Bushmen. 

gkwa,  r)kua,  rjkuwa,  v.    to  say  so,  s.  rjkof.  Slla.  (Mg.  )  Ex.:  tjhuxai  !  nu  gkua  ?  r)kje:  !nu  r)kwa who  say 

thus  ?  I  say  thus.  koPo  kjen  rjkuwa jackal  ....  say  so. 

gk"wa,  V.    to  hold  thus.  SII.  (D.B.  )  Ex.:  |  gwa  a,  ha  gk"wa  ha-ka  |k"a this  child,  it  holds  its  arms 

thus. 

_r)-n,^  n-n,  no.  [Na.  hm-ci.J  Slid.  (Wu.)  'n'n.  SIVb.  (St.)  r)  13.  SV.  (D.B.)  g-r).  NI.  (D.B.)  _ri"g-  Nil.  (Ll.i 

n-h.  Ex.:  zau  ||na,  "^"r)  maa  |kua  e  me  !khao"  the  woman  objected,  "no,  thou  art  not  my  husband".! 

CII.  (D.B.)  _r)-g.  CIII.'(D.B.)  g-r). 

nga,  n.  way,  path.  (Leb. )  NIa.  ch.    sp.    nna. 

n  n|e,  alone,  s.  no'^e.  NIa.  (Leb.)  m.    sp. 

no,  V.    to  be.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  mi  no  !  nave  de  —  I  am  !  nave's  wife.  QII.  (D.B.)  Ex.:  no  dza  ko  —  ai' 
a  Bushman  woman. 

n3,  n.    river.  NIa.  (Leb. )  ch.    sp. 

no,  n.    roan  antelope.  Nil.  (Sh.) 

no,  prep,    with,  s.  n,  na.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  n  tuli  na  d3umi  I  hear  with  the  ear. 


no,  conj .    then.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  n  ka  tu:a  |kabes,  a  no  [Icaia  misisa  —  I  will  ask  |kabes,  and  then 
tell  Missis. 

noa,  V.    to  cook.  Nil..  (Wil.)  noa. 

r)oa,  n.  duiker.  Cla.  (Pa.)  n6a. 

no'!*e,  alone,  s.  n  n|e.  NIa.  (Leb.)  ch.    sp.    no-e. 

noha,  this  year,  s.  no  t/uri.  CI.  (Do.) 

no  ika,  n.  eddy  of  wind  and  dust.  CI.  (Do.) 
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noi  jeka,  everywhere.  CI.  (Do.  )  noi  yeka. 

nokhaa^  v.    to  run  away.  CI.  (Do.) 

rjoloo,  V.    to  be  lazy.  CIII.  (D.B.  )  Ex.:  mambu  goloo  wa,  akwa  t/irt/a  tsokovi  —  Mambu  is  lazy,  he  does 
not  fetch  wood. 

noo,  n.  world,  earth,  veld.  CI.  (Do. ) 

noska,  conj .    then.  CII.  (D.B.)  Ex.:  te  ||kun/  ko  |kwane  aba,  noska  tira  |gi my  daughter  bears  a  child, 

then  I  will  call  its  name. 

notana,  n.  trap.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  kotega  notana  ko  baba  ka  eingiri  mabe  —  made  is  the  trap  by  father 
with  ropes. 

notana,  nicely.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  akw^  mo  tsaha  notana  he  does  not  understand  nicely. 

note,  n.  hammer.  [Tsw.]  Cla.  (Pa.) 

no  t/uri,  this  year,  s.  noha.  CI.  (Do.)  no  churi. 

n6~u,  n.    hare,  s.  na*"!.  Nil.  (LI.)  nnou. 

nouu,  to-day.  CI.  (Do.) 

noxoba,  still,  again,  once  more,  then.  NI.  (D.B.)  Ex.:  e  koald3i,  "keisi  koafd3i,  noxoba  t/i  eo  koafd3i 

—  we  were  afraid,  very  much  afraid,  still  now  we  are  afraid,  noxoba  Ijnai say  it  again.  CII.  (D. 

B.  )  otherwise.  Ex.:  Una]"  Ikwi/a  ||xa||xai,  noxoba  burl  te  tama that  one  thing  (they)  taught,  other- 
wise said  nothing. 

no||gaiewa,  n.  wilderness,  desert.  CI.  (Do.) 

gsa,  V.    to  give.  Sllb.  (Mh. )  nsa. 

n-si,  n-sn,  s.  g— n. 

nsu,   nsu:nu,    n.   ostrich  egg.    Nil.    (Wil.)   nsunu. 

nsugko:,   n.    Icip.    Qlb.    (Wil.)   nsunko. 

ntS'u,  V.    to  receive.  Sllb.  (Mh. )  nta'u. 

ntawa,  ntawe,  n.  nose,  nostrils,  trunk,  s.  ndawe.  CIII.  (D.B.) 

n~thaj'i,  n.  tongue.  Nil.  (Dk.  )  nth^i. 

nt/a,  n.    prickly  cucumber.  NI.  (Pa. )  ntscha. 

ntpa:,  v.    to  steal,  s.  t/a.  Nil.  (Dk.)  ^t^a:. 

ntpr):,  v.    to  weep,  s.  t/ir).  Nil.  (Dk.  )  ^Tr):. 

nt/'?xa:ni,  v.    to  dance,  stamp  feet  in  dancing,  s.  t/xane.  Nil.  (Dk.  )  jit/'^xaini. 

nu,  prep.    on.  SV.  (D.B.)  Ex.:  ie  tu  nu  ga  ||k"  a:  —  it  is  lying  on  its  back. 

"nube,  nub^ja,  sweet,  fine,  good.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  menda  ~nube  —  fine  clothes,  nub^ja  seme  —  good 
food,  nub^ja  owa  barako  —  sweet, is  honey. 

aui,  n.    mouse,  s.    lnu~hr.  NIa.  (Leb. )  ch.    sp. 

tium,  nun,  conj.    then.  CII.  (D.B.)  Ex.:  |kwim  ko  |kue,  nuip  |kwim  |xorreba  ko  xaue one  (buck)  is  killed, 

then  one  tattoomark  is  cut.  hojera  ko  |kam,  11:/  ko  \M.ei.   \:,   nun  ko  |kwi/  |nu:/  kwe  ||e1 two  wives, 

(if  the  first  is  friendly,  then  in  one  hut( they) stay. 

au:ma,  v.    to  go  away,  leave.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ko  missia  mo  unu,  okoko  baija  ko,  nu:ma  ko  missira  mo  edze 
when  dies  a  man,  the  wife  is  left,  goes  away  when  dies  the  man.  nu:m^  no  I  am  leaving. 
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nut/u,    n.    tsessebe  antelope,    s.    r|gut/o.    CI.    (Do.) 

gwakafi,    n.    year.    QII.    (D.B.  ) 

gxada:,    interrog.    where,    s.    xeke:.    Sllb.    (Mh.  )   lixadS. 

nxai,     n.    bullfrog.    Nil.    (Wil.) 

nyn,    n.    eland,    s.    ||nir).   Nil.    (Zuk.)   ni!m. 

nzwanzwa,  n.  fly.  s.  dzwadzwa.  Nil.  (Ek. )  nzwanzwa. 

nzoo,  n.  honey.  Nil.  (Wil.) 

nigami,  n.    springhare.  Q.  (Do.) 

nlgenane,  n.  earring.  CI.  (Do.) 

nigini  |ku,  v.    to  fan  oneself.  CI.  (Do.) 

nigoo,  n.  wool.  CI.  (Do.)  n|goo. 

nigwa,  n.  bone.  CI.  (Do.) 

gwe,  n.  large  bustard.  CI.  (Do. ) 

kat/u,  n.    battle.  CI.  (Do.)  n|kachu. 

koo,  n.    a  chief's  courtyard.  CI.  (Do.)  n|koo. 

kx'^aba^  red-white  (of  horse).  [Ko.]  Sllb.  (Mh.  )  n-|x'aba. 

xau,  n.    perspiration.  CI.  (Do.)  n|ghau. 

xawaha,  v.    to  perspire.  CI.    (Do.)  njghawaha. 

xuru,  V.    to  forget,  s.  |uru.  CI.  (Do.)  n|ghuru. 

n!  gaa^    n.   jackal,    s.    |ga:'?ai.    CI.    (Do.)  ; 

I 
g! 'hani,    n.    snake,    small   white-striped  non-poisonous.    Nil.    (Dk.)    rjC'^hani. 

T|!k-worrib6,   n. 'mackerel    sky'.    Nil.    (LI.)    n!kuorrib^.  | 

n_!o:,    n.    axe.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    a  tsen  ~u,    a  ka   |)ko  n_!o:,    ||kam'?i  _0bwa:a  —    thou  go  out,    take  the  axe, 
cut  bushes. 

r)!'!'o:,    V.    to   be  pregnant.    CII.    (Dk.)    qo'^o:  . 

i 
n!6n,    n.    evening.    NIa.    (Leb.  )    m.    sp.  ! 

I 

rillgaa,    n.    horn.    CI.    (Do.)   n||gaa.  i 

gllgai,    v.    to  burn,    s.    ngaa.    CI.    (Do.)   n||gai. 

qllgaie,    v.    to  swing.    CI.    (Do. )   n||gaie.  j 

rjllgaq,    v.    debate,    discussion.    CI.    (Do.)    nl|gan. 

njigwa   ykware,    n.    a   rocky  place.    CI.    (Do.) 

n\\k&t,    rough.    Nil.    (LI.)   ri||k|.  ! 

n||kaa,    n.    a  wait-a-bit   thorn.    CI.    (Do.) 

ri_||ka'?e,    v.    to  bear  a  child.   Nil.    (Dk.)   3^'^e. 
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ii||kaha,    v.    to   sit  by  the   side  of.    CI.    (Do.) 

q||karehe,    v.    to   forgive  one  another.    CI.    (Do.)   n||karehe. 

q||khai,    v.    to   shoot.    CI.    (Do.)    n||khai. 

n||khare,    others.    CI.    (Do.) 

r)!!ka,    n.    rain.    Nil.    (Dk.)    gfa- 

q!!khar)^  n.    gladiolus  root.  Nil.  (Dk.)  2?^^^- 

q!!khavu,  n.    wing,  s.    !!khavu.  Nil.  (Ek.)  gfhavu. 

gfgafo,  n.  certain  tree  bearing  fruit  which  is  boiled  and  eaten.  Nil.  (LI.)  Afgdto. 

gf*?ha:va^  n.    forearm.  Nil.  (Dk.)  2''''^ha:va. 

ri-f'hu:,  V.  to  wipe.  Nil.  (Dk.)  3^*?hil. 

_r|t*?hwi:,  n.  dog,  s.  4'?hwi.  Nil.  (Dk.)  Q'^'^hwi:. 

qt'~hwi,  n.  armadillo.  Nil.  (Dk.)  gi'^hwi . 

_r)tko,  n.    brother  (?  my  brother).  Nil.  (Dk.  )  rj-^0. 

nfneCj  n.    lion,  s.  !ne.  Nil.  (Pa.)  nfn^. 


o  &  o 

Both  these  sounds  occur  very  frequently  in  Bushman  languages,  but  not  often  at  the  beginning  of 
words.  O  as  a  word  by  itself  is  often  a  dialectical  variation  of  a  or  au,  or  of  a  word  in  which  the  ini- 
tial consonant  has  been  omitted. 

In  "  An  Outline  of  the  Phonetics  of  the  Language  of  the  ^hy:  Bushmen  of  North-West  Kalahari"  on 
p.  133  Doke  calls  O  "  the  back  mixed  vowel,  half  open"  adding:  "  In  tongue-position  this  is  slightly  be- 
low Cardinal  Vowel  No.  6^  and  slightly  within  the  cardinal  line  ".  He  calls  o  "  the  back  half-close  vowel" 
and  says  it  "  is  a  pure  vowel  slightly  lower  in  tongue-position  than  Cardinal  No.  7." 

Bleek,  Lloyd,  Meinhof  and  Passarge  write  the  open  0  as  O. 

0,  0,   V.    to  be,  often  used  as   v.    part.    SI.  (LI.)  t,   6.   Ex.:    tata  kar)  ~o:  kag  !  kuttan,  !nu:ir)  do?  a  a: 

!kwa: father  sang  (did  sing  that)  the  string  had  broken,  r)  ikoii)  !kerri,  ha  |ke  o  e  !  nwirj-jkiiitan 

my  great-grandfather,  his  name  was  !  nwir)- |  kuitsn.  SII.  (D.B.  )  Ex.:  n  o  |  nea  ha  !nwe:ntuja  o  pwe 

—  I  see  his  ear  is  one.  ||ka:xs  o  !  nei  _||ke:  ||na  ||kau,  ||kau  o  |  gebba  —  the  sister  is  older  than  the 

brother,  the  brother  is  smaller.  SIIc.  (D.B.)  Ex.:  | hag  o  o:  _/wa  the  children  fetch  water.  SIV. 

(D.B.)  Ex.:  jnabo  o a  shoe  (it)  is.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  0pwor)  o  ~l|karri children  are  many  (many 

children),  o  |nee  !  kha  —  fetch  water,  imp.    NI.  (D.B.)  Ex.:  mihi  o  dama  !  go,  mihi  ba  o  ||kau|lSi  —  I 

was^a  boy^  my  father  was  an  Auen.  ||eija  tsike  re  o  !  nauka this  time  is  the  rain- time,  donki  o  ~tsa 

te   |ka:  ~t/i  donkeys  are  two  (two  donkeys)  did  not  come,  me  ! gu  ~t/i~fa,  me  o  ~|ni  I  put  down 

the  kaross,  I  sit.  3U  o  "tsi  a  person  is  laughing.  _! gwa  ka  3UO  nabbo  ~|ni  yesterday  people 

gathered  berries.  Nil.  (LI.)  v.    part,    used   after    conj .    o,    s.    below.    Ex.:  na  ti  fnee^  a  |ne,  0  |  ir)  O 

/a,  0  ma  o  t/ir) I  will  beat  thy  head,  until  blood  flows,  until  thou  dost  cry.  (V.)  v.    part.    fut. 

Ex.:  na  ti  o  gu:  ---  I  shall  take.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  mo  _gole  ba  ---  I  am  _||gole's  father,  e  o  tsi  --- 
we  have  come.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ||k"Oma  _o  _dz'!'a: the  head  comes  out.  kwana  komi  o  kwemo  e,  kwana 
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tassi  o  makwa  /a  when  (I)  was  small,  was  Kwemo,  when  (I)  was  big,  was  Makwa/a. 


A 


o,  \.o:,  V.    to  make  ,  do,  treat,  prepare,  beat.  Nil.  (V.)  o,  s.  go:.  Ex.:  go  ndoa  a  so:,  |na:  a  \o: 

as  you  have  once  done,  (so)  (now)  may  you  do.  (LI.)  6,   Ex.:  ta  |  ge  !  xi  ha  ||nau,  6   ha  ||nau  —  and 
broke  off  (a  stick  for)  his  bow,  made  his  bow.  |k:Ain  tanki  ha  txa,  ta  Amy  ta  6   ha  |ndo,  ta  ||ke an- 
other day  he  shot,  and  ate,  and  prepared  the  skin,  and  had  (it.)  na  |kui  | ge  m  ba,  ta  m  ba  6  mi  ] 

will  not  go  to  my  father,  for  my  father  beats  me. 

6)  V.  to  see,  shine  on.  Nil.  (LI.)  Ejc.  :  ta  tsa  ferri  |kAm,  ta  jkua  6  !  kAm,  ta  Jn,  ta  ti  tsa  —  euid  slei 
forgetting  the  sun,  and  did  not  see  the  sun,  but  lay  and  was  sleeping.  |kAm  6  me  |gasir],  )kAm  6  ||e--- 
the  sun  shines  on  my  eyes,  the  sun  shines  on  the  grass. 

~o,  V.    to  grow,  raise.  NIII.  (D.B.  )  Ex.:  gova  te  ""o  pangwe the  Nyemba  grow  Indian  hemp. 

o:,  o,  V.    to  fetch,  get,  find.  SIIc.  (D.B.)  Ex.:  | hag  o  o:  _/wa  the  children  fetch  water.  CII.  (D.B. 

Ex.:  a  koko,  a  o  tama,  a  dibbi  haf  (I)  sought,  found  not,  came  home. 

O,  prep.  &  conj .  different  meanings.  SI.  variant  of  au  used  in  the  Katkop  dialect.  (B.  )  O,  6.  Ex.:  ^  se 
|{a  fkaka  g  ||kaxei  o  !kwa:  —  I  will  go  to  tell  my  sister  about  the  child,  fxoa  tuko  dofa  a:  hoa  ka: 

!kwa:,  o  kag  ||keig  |e:  ta  !k"0 the  elephant  must  have  been  the  one  who  took  away  from  me  the  chi] 

when  I  was  digging  in  the  hole.  (LI.)  5.  Ex.:  IhsCu:  ha:f  a:,  he  ||khoa  ha  o  !khwa:-ka  xoro  ||ke1||ke'i:ij 
!hau:  ha:f  |ku  ||nau:,  o  hir)  ke:  fke:  |ki  !  xwonni  !khwa:-ka  xoro  o  !khwa:  e:  ha  ka:  ha  |e:  he,  !  hsiu 

|ku-g  |ne  !kwa:  the  thong  it  was,  they  placed  it  on  the  water-bull's  horns,  the  thong  did  this, 

when  they  wanted  to  pull,  making  turn  the  water- bull  from  the  water,  which  he  wanted  to  enter,  the 

thong  broke.  SII.  (D.B.)  Ex.:  !^u  sa  _|lr)  degsn  o  ||g  degsn  !  gurru dust  comes  to  the  Bushmen,  when 

the  Bushmen  dance.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  be,  he  kwa  |ke  ~u  o  ||kam the  man,  he  has  gone  to  lift  it  up. 

Nil.  (LI.)  Ex.:  na  ti  |kaa  !kur|  kwe  ||nau,  o  kwe  i|kou,  o  !kur|  o  txa  a  —  I  present  the  Bushmen  with  ; 

bow,  and  with  an  arrow,  so  that  the  Bushmen  can  shoot  thee,  na  ti  ! kug  dama,  o  dama  /e  !kuq  mi  I 

would  kill  the  Herero,  while  the  Herero  was  coming  to  kill  me.  (V.)  5.  Ex.:   sn  go  \fa_m— ikara  _ha 

|ne:,  o:  _ha  !!ge:  they  broke  his  head,  and  he  died.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  /ove  o  "u,  o  ! gaum  o  tsi 

winter  goes,  when  spring  comes,  goba  |kwa  ~na  mi  o  pangwe  the  Mbunda  did  not  present  me  with 

Indian  hemp. 

o,  old.  [Afr.  ou.]  SIV.  (D.B.)  Ex.:  o  makopo,  xatia,  heri  ge  se  ! nu~ba  —  old  Makopo,  the  Xatia,  has 
also  died. 

oa,  V.  to  be,  s.  o.  NI.  (D.B.)  Ex.:  hwitib  oa  !ha:  —  Hwitib  is  a  son.  hi  oa  ma  tsema  he  is  still 

small.  Nil.  (LI.)  Ex.:  ! nabba  "di  oa  jne  e:  the  white  rhinoceros  horn  is  one.  ! nanni  ba  oa  ! ne-s: 

Inanni's  father  is  !ne-si.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ! ku  oa  kuli  where  is  the  Bushman  ?  d30:  oa  mues: 

bees  are  at  the  Muesi. 

oa,  o:a, ^v.  to  arise,  come  up,  come  away,  prob.  a  form  of  ui,  often  used  as  away,  from,  out  of.  SI.  (LI  | 
<5a,  6a.  Ex.:  hi  se  |ke  ||a  |ni  to:ija  ta:,  ta:  ha  ||kwalg  k"auki  sir)  o:a  —  they  should  go  to  see  thai 

ostrich  lying,  for  it  had  not  arisen,  hi  |hir)  oa  hi  |ku  e:,  hi  sir]  e  swer)swe:r)  i: they  (insects)' 

come  up  out  of  their  skins,  (in)  which  they  have  been  maggots,  hag  |ku  |k"e:ja  ||neir)-ta  Ik'^e,  ti  e:  j 

ha  tuko  dofa  o:a,  o  ykoigjaq  Ika'^u  !khe: he  kept  calling  out  to  the  home  people,  that  he  had  bee] 

lifted  up,  when  the  sun  stood  high.  !kwa:  ui breaks  off.  Ikwa:  oa broke  off.  SIIc. (D.B. )  oa.Ex.  :j 

ta  ||ar)  oa run  away.  SIII.(D.B.)  to  take  out.  Ex.:  n  ke  ||ko:be:nje  oa  ||khaia 1  must  go  to  take  ou'j 

mealies.  NIII. (D.B.)  to  go  away.  Ex.:  !  ku  ka  oa people  have  gone  away.  !  nabe  ki  ||kei  makua,  a  kweji 

kukirika ! nabe  took  Makua  and  went  away  to  Kukirika.  CII.  Ex.:  to  take  away.  birrid5i  ko  ~u,  a  ko  i 

tea  ||kwo"i,  a  ||eis  kwe  oa  d3i the  goats  go  out, he  goes  out  to  collect  them  and  takes  them  away  home 

oa,  Ola,  o:af,  ~oa,  v.    part,     expresses   past,    often   distant    past.    SI.  (B.  )  6a.  Ex.:  ! kwi  a:  a  ofa  tuko  8' 

a this  person  must  have  been  the  one  who  was  here.  (LI.)  <$a,  o^,  6a.  Ex.:  r)  k"auki  ^en:na,  ti  e: 

~||khaJ  oaf  ||koe  /o:  !kau-ka  ||neir) I  did  not  know,  that  the  lion  was  sitting  in  the  cave,  g  !  koin{ 

!xu:gsn-di,  ha  karj  ~oa  kag  ^kakka  ke,  ti  e:,  !kwi  ha:f  ~oa  ||nau:,  !khwa:,  ha  ^i:,  ti  e:,  ha  ka  ha  ||S! 

lug  !kau-ka  ||neir|,  o  ||kha:fr)  o:af  a:  da:  ha  a:  !khwa: my  grandfather  !xug8n-di,  he  told  me  long 

ago,  that  a  man  formerly  long  ago  did  this  when  rain  fell,  he  thought  he  would  go  to  sleep  in  a  cave 
when  a  lion  had  been  the  one  who  had  made  rain  for  him. 

oa,  V.    part,    expresses   present.    SIV.  (D.B.)  Ex.:  n  xu  oa  ko  swike my  head  aches.  '■ 

oa,  contrac.    of   au  ha.  SI.  (LI.)  oa.  Ex.:  !khwa:  |waitja  oa  |k"waif  the  rain  became  angry  at  her  o- 

dour. 

o:a,  oa,  n.    father,  s.  aa,  ba.  SI.  (B. )  5a,  6a,  emph.    oakfn,  pi.    6k§ngu,  Skfngukfn.  Ex.:  ha  o:a-g  |ne 
!kwa:fr)  au  si,  g  i:,  r)  |ku  a:  ||s:  r)  |har)  ha  o:a her  father  was  angry  with  us,  I  was  the  one  mysi  > 
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I  married  her  father,  oakan  sig  |kammeT)  ki  s'^a  to:i-ta  Ikuitsn father  did  carrying  bring  ostrich 

eggs,  i  oksngu  our  fathers,  ha  oiksngukan  fkakka  ! ka\ikan  their  parents  said  to  the  children. 

(Lich.  )  6a.  Ex.:  oa  sisi-ka our  father.  SIIc.  (D.B.  )  Ex.:  r)  oa,  my  father.  SVIa.  (Kr.  )  Ex.:  q  oa 

llni  r|  du  I  gea my  father's  house  this. 

oaa,  just  so.  CI.  (Do.) 

oaggan,  beautiful,  handsome.  SVIa.  (Kr.  )  oBiggen.  Ex.:  |ati  aa  ||koar|  oaggen this  woman  is  handsome. 

oa  khwa,  prep.    at.  CI.  (Do.) 

oasi,  n.    meat,  s.    &,    e.  SIIc.  (D.B.)  Ex.:  nie  e  oasi  I  eat  meat. 

o~asi,  odsi,  all,  both.  NI.  (D.B.)  Ex.:  e  o^si  o  ts'^a,  |hu  ~tsi we  all  were  sleeping,  the  white  man 

came,  i  o~asi  tj*i  o  !  go all  were  coughing. 

oa  to,  a   greeting   (?)  good  day.  SIII.  (D.B.) 
Saw,  V.    to  drink.  [Ko.  oa."]  Slid.  (Wu.  ) 

oaxa,  ofitxa,  v.    to  bring,  CII.  (D.B.)  Ex.:  gwe  a  ko  6axa  gome  ddma  —  cows  the  Herero  brought,  kafba 
|kanni  la  |hu  ko  odxa  a  new  book  the  white  man  brought. 

obe,  obe,  obi,  pron.    we,  a   short  form  of   onebe,  onebi.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  omi  a  sems  a  obe  had3abe  — 

they  are  eaten  by  us  Bushmen,  obe  hadzabe  e  we  are  Bushmen,  tsahoba  ko  obe  a  mamaku  talk  we 

to  madeim.  obi  hadzabi  ota  elata  hamana we  Bushmen  did  clear  this. 

obiti,  pron.    ours.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  obiti  jako  |etsa  —  ours  is  the  hut. 

odzamme,  n.  hyena.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  kamo  !  no  enabit/  ina,  a  ~kamo  odzamme,  mo  tl'^oko  atonen  —  when  he 
had  hidden  in  the  grass,  came  the  hyena,  he  gathered  wood. 

oe,  contrac.    of   oa  e.  SI.  (LI.)  6e.  Ex.:  !k'''e  tja  !ga:  ha:  oe  !kwi  —  people  say  the  frog  formerly  was 
a  person.  • 

oe,    tired.  NIa.  (Leb. )  ch.    sp. 

36,  deep,  depth.  CI.  (Do.) 

36,  oeja,  exclamation,    hi,  ho  there,  leave  off  talking.  SI.  (LI.)  6e,  6ej&.    Ex.:  ha  hal  Ini:  ha  !kwi|a, 
ha  ha^  |ne  kiii,  "  oe  lAhi:,  |ne  IkAmma  ki  !  kauwi  a  ",  he  !kwi|a  haf  |ne  kiii,  "  <5eja,  ti  tag  k"auki 

||na,  he  g  sir)  |e  !  ho  !  kauwi  i:**  he  caught  sight  of  that  girl,  he  said,  "  hi,  in  front,  take  for 

me-  this  eggshell"  ,  and  the  girl  said,  "  ho  there,  the  thing  is  not  here,  that  I  may  put  the  eggshell 
into  it"  .  fnutara  ku,  "  6eja,  q  kag  ka  g  |k"e:,  a  se  u,  a  se  ||khou  ~|kuitsn,  au  !  khwetan  te  u 
||khoeta:  g-ka  ||neig  ~||kai:e,  au  aksn  kwag  |ku  ||kerri  ||na  au  !khwa:  —  the  old  woman  exclaimed,  "leave 
off  talking,  I  say  thou  shalt  arise,  thou  shalt  make  a  shelter,  for  the  wind  is  blowing  through  the 
inside  of  my  house,  while  thou  art  screaming  here  about  the  rain. " 

_oga,  later,  afterwards.  Nil.  (V.)  yga. 

)go,  conj .    also,  s.  o,  go.  Nil.  (V.)  o,go.  ' 

>h,  n.    pipe.  NIa.  (Leb.)  ch.    sp. 

)ha  khoo,  n.  a  dead  body,  s.  ohe,  oo.  CI.  (Do.) 

>he,  dead,  s.  oo.  CI.  (Do.) 

':ho,  exclamation,    alas.  Nil.  (LI.)  5ho  .  Ex.:  zau  !  ka  ~u,  |xwe  sau,  ti  k"aru  zau,  k"aru  zau,k"aru  zau  ; 
|kAm  fnau,  ta  |xwe  ti  /u,  J*uwak"a,  ta  ti  t/ig  zau,  "  me  zau,  5:h8,  me  zau,  otho'"  —  the  wife  ran 
away,  ] xwe  arose,  sought  the  wife,  sought  the  wife,'  sought  the  wife;  the  sun  set,  and  | xwe  lay  down, 
lay  on  the  ground  and  cried,  "my  wife,  alas,  my  wife,  alas"  . 

ka,  down,  below,  s.  06.  CI.  (Do.) 

':ka:,  exclamation,    ho.  Nil.  (Wil.)  SkS. 
kangu,  s.  oa,  father. 
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oko,  conj .    and.  Nil.  (Dk.  ) 

oko,  oko,    oku,  n.  wife,  generally  with   the   /em.  ending,  ko,  ku.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ~kha:mo  /arjgiri  a 
ok6ko  —  gone  (are)  /aggiri  and  wife,  edzeko,  okoko,  two  words   for   wife,  okuku  ea  makanjagge 

zanit/i  the  wife  of  Makanjagge  is  middleaged.  oko  wako  eimako  the  wife  is  Simako.  oku  wa  ma 

buruku  t/oga  —  the  wife  of  Buruku  is  T/oga.  oko  ma  akaija  wife  of  uncle.  ^ 

oku,  V.    part.    SIV.  (D.B.)  Ex.:  motor  |e  ~kha,  oku  |e  "khafa  the  motor  goes  to  the  water,  it  must  go 

(or  has  gone)  to  the  water,  a  oku  "haija  i  |au  thou  must  talk  to  us  |auni. 

oku,  V.    to  be,  s.  o.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  oku  ! num,  sido  !num  —  are  two,  two  ostriches. 

okwapi,  pron.    they,  them,  s.  kwapi .  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ||nae  na  okwapi  kl'^'odzo  —  I  hear  them  talk. 

okwoijapi,  n.  the  cold  season.  [Swa.  kipupwe.]  CIII.  (D.B.) 

ok"wi,  o~k"vi,  V.    to  speak,  say,  call,  tell,  sing,  n.  speech,  language.  NI.  (D.B.)  Ex.:  namasi  ok"wi  m 

||kai,  nama  ok"wi  t/uma  |xo  "t/it/i  e the  Nama  told  me  to  pray,  the  Nama  said  millipedes  are  God'; 

things,  mihi  o~k"wi  ! gaudama  o~k"ffi  —  I  speak  the  Klipkaffir  language,  te  ku  t/St/S  ,   ka  o~k"wi  Ji 

t/i  e:  there  stands  the  cicada,  it  is  singing  there.  IVII.  (LI.)  oywi,  oywi.  Ex.:  e  |ui-8au  ti 

ok"wi  e  !kuru  !  gu  kwe  ~!  nwe,  ta  (kuikwe  Ikuru:  e  zau  a  e  ||keja,  ha  ti  ok"wi  !kuru--our  mother- in-la\ 
calls  our  quiver's  name  as  bag,  and  not  as  quiver;  our  wife  whom  we  have,  she  says  quiver.  |nani 

o~k"wi  ||ke||keja  dama,  na  ti  |kua  sa  hi  o~k"wi the  |nani  talk  like  the  Herero,  I  do  not  understant 

their  language.  (Dk.  )  okx'^wi:. 


ola,  ola,  n.  child,  s.  ora.  CIII.  (D.B.)  pi.   olanakwe,  ola  mutlepe.  Ex.:  e,   asseja  ola  — yes,  the  chile 
sleeps,  ola  jako  —  a  child  it  is.  ola  pakapa^  me  —  the  eldest  child  he  (is),  kwin  heja  o  lanaicwe 

idibabe  —  such  here  the  children  milk,  edzeko  it/ame  ako,  a  olanakwe  piepe  the  wife  is  one,  an( 

the  children  two. 

olapi,  olapina,  form  of   welapina,  early.  CIII.  (D.B.) 

61e,    V.    to  put  in.  SV.  (D.B.)  Ex.:  ja  61e  |ke  barkis  —   (he)  puts  it  in  his  jacket. 

ome,  omeja,  n.  husband.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ta  ||ia  kwa  ta  me  ome  sa she  died  with  her  husband. 

makanjagge  omeja  sa  soki  Makanjagge  is  the  husband  of  Soki. 

omi,  pron.    them,  s.   bi,  vi,  mi,  pi.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  omi  a  sems  obe  hadzabe  —  them  we  Bushmen  eat. 

on^  ona,  ona,  pron.    I,  form  used  with  v.    •? .  ono,  onebi.  Ex.:  _dzana  a  on  —  I  have  come,  ona  ssms 
||e:kwa I  have  eaten.  ...  roots,  ona  i|nobae:  welapina I  live  to  the  east. 

ondoko,  V.  to  seek,  look  for.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  akw^  mu  sameta,  hi  ondoko  did  not  see  food,  which  I 

(she)  looked  for.  i 

one,  one:,  oneja,  nice,  sweet.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  nubeja  asms,  one: —  nice  food,  sweet,  monjoda  one, 
oneja  tumbate  salt  is  nice,  nice  is  tobacco. 


I 


onebi,  onebi,  pron. we,  pi.    of   ona,  I,  sometimes   shortened  to   obi.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ||naie  ba  onebi  --- 
we  hear  (them),  welapina  bita  onebi  _dza  in  the  morning  we  came. 

onena,  onene,  pron.    1,    my,  mine;  s.  on,  ono.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  onene  xleme  it/a:me  I  am  the  only  ma 

akaije  ja  hama  onena  —  grandchild  is  this  mine. 

oni,  V.  to  fan.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  bibi  ka  oni  jako  the  lady  fans  herself. 

ono,  ono,  pron.    I,  my,  me.  s.  on,  onena.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ono  komi  nee  —  I  am  young,  it/ame  a  ono  ko! 

dzaita alone  have  I  come,  onc,  te,  k"lodzo  ba  kenena  —  I,  thou,  we  talk  together,  dundu  akaije|> 

ono CXindu  is  grandfather  to  me.  itj&me   ako  ono  edzeko  —  one  was  my  wife.  ■ 

00,  V.  to  hunt.  CI.  (Do.) 

00,  V.    to  die,  n.  death,  s.  oha,  ohe.  CI.  (Do.)  j 

o:lol,  V.    part,    should,  would,  s.  of  a.  SI.  (LI.)  50.  Ex.:  1  !  hummi : ,  ti  e:  i  sair)  o:*ol  ||nau:,  ha:  oM 

tai:f  sa:,  ha  kofa  |.ne  ofa  tu we  fear,  that  if  we  should  have  done  so,  (as)  he  came,  he  would. 

have  heard. 
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3:25:,  v.    to  blow  the  nose,  s.    _|n5:2S:.  Nil.  (V.)  ^^h. 

'oooo,  exclamation   hallo,  s.  o:ho.  Nil.  (LI.)  0600.  Ex.:  ta  |xwe  ti  dzoq  ha  zau,  "  me  zau,  ~oooo,  me  zau, 
dzog  me,  ~oooo" and  | xwe  called  out  to  his  wife,  "  my  wife,  hallo,  my  wife  call  out  to  me,  hallo" 

)pi,  pron.    they,  or   pi.    ending,    generally   pi,  bi.  CIII.  (D.B.  )  Ex.:  elati  opi  akwaA   huuna workers 

they  the  boys  are. 

)ra,  oranakwe,  n.    child,  s.    ola.  QII.  (D.B.)  Ex.:  m  ora  —  my  child,  sagilo  oranakwe  a  ma  tawa/i 

Sagilo  is  the  child  of  Tawa/i.  ||naie  ba  a  tsukutsuku  ma  oranakwe we  hear  the  shouting  of  the 

children. 

)ratse,  n.  wood  ,CIa.  (Pa.) 

)re:,  n.    strap.  Cllb.  (Wil.)  6rS. 

)rowe,  n.    laziness.  CI.  (Do.) 

irro,  exclamation   hi  (?).  SI.  (LI.)  Ex.:  ha  hal  kui,  "  drro  "wi  ho:,  |ne  -kennir]  a:  sweq  a:"'  —  he 
said,  'lii,  turn  aside,  peep  at  this  fat  maggot"  . 

)sa,  V.    to  miss,  s.  oso.  CI.  (Do.) 

.osi,  big.  SIVb.  (St.) 

»S0,  n.  a  miss,  s.  osa.  CI.  (Do.) 

)ta,  V.    part,     indicating   duration   or    completion.    CIII.  (D.B.)  Ex.:  obe  hama,  obe  hama  ota,  s,  onebi  

we  stay  ,  we  are  staying,  yes,  we.  obi  hadzabi  ota  elata  hamana,  elata  ota,  te  tee  we  Bushmen  did 

clear  this,  having  cleared,  returned.  !  napako  ||k"ota  ota the  horse  fly  is  caught. 

togo,  V.    to  cut  up.  CIII.  (D.B.) 

t/a:,  n.    body,  stomach  .  CIII.  (D.B.) 

tuwe,  n.  pain   in  the  stomach,  colic.  CI.  (Do. ) 

u:,  n.    whirlwind  (?).  SI.  (LI.)  5u.  Ex.:  hag  |ku-g  | ne  !khe:,  he  ha  ||nau:,  ou<  0pwa  ka  swe:r)  e,  tikan 
|ku  k"ffar|  !  kwi  a:  hsrri  tattan  ||kau:  |kiun:  ha he  stood  there,  and  he  did  this  when  a  little  whirl- 
wind came  up,  it  seemed  as  if  a  person  had  pushed  him  down. 

uki,  dialectical   variation   0/  k»'auki,  no,  not.  SI.  (LI.)  Ex.:  !khwa:  ouki  ||na  ||neir) there  is  not 

water  in  the  house. 

;va:,  in.  Nil.  (Wil.)  6va. 

I 

j:wa,  away.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  ha  o:wa she  is  away. 

wa,  V.    to  be,  become,  s.  o.  Nil.  (LI.)  6wa.  Ex.:  ha:  6wa  |u|uni  tsema,  ta  !  ne  ha  zau  —  he  became  a 
little  ant,  and  bit  his  wife,  ha  k"aru  ha  ba,  k"aru  ha  ba,  k"aru  ha  ba,  ta  ts^,  ta  dwa  |ne'^e,  ta  tsa 

he  sought  his  father,  sought  his  father,  sought  his  father,  and  slept,  and  was  alone,  and  slept. 

CIII.  (D.B.)  Ex.:  bahda  mo  dundui,  mutl'^e  a  owa he  lived  at  Dundui,  many  they  were,  nubeja  owa 

j  barako  sweet  is  honey. 

?a,  within,  mside.  CI.  (Do.)  Ex.:  owa  ||khao to  look  inside,  look  down.  Owa  |khaiho, to  fall  in- 
side, fall  down. 

owa:la,  v.    to  scatter  about.  Nil.  (Ek.)  9wa:la. 

a:ma,  num.    two.  SIVb.  (St.  ) 

Iga'^'i,  V.    to  scare  away.  Nil.  (Dk.  )  04,9*^1. 
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The  unvoiced  labial  plosive  is  not  a  Bushman  sound.  In  the  purer  languages  it  is  only  found  i 
borrowed  words,  or  in  imitations  of  noises.  In  the  languages  much  exposed  to  Bantu  influence  it  occurs 
frequently  as  initial  sound,  in  those  influenced  by  Hottentot  speech  it  is  often  found  in  endings,  inte 
changing  with  b.  In  Hadza,  which  bears  traces  of  both  Bantu  and  Hottentot  influence,  it  occurs  as  ini- 
tial sound  and  as  ending. 

pa,  pron.    you,  pi.    s.    h&,    u.  Slla.  (Mg. )  Ex.:  pa  ! kwa  you  wait,  pa  f^aikje  you  sing. 

pa,  n.    father,  s.  ba.  NIII.  (D.  B.  )  Ex.:  m  pa  ki  ||ke   my  father  is  dead.   ni~pa  ba my  father's 

father. 

paa,  n.    bundle.  CI.  (Do.) 

paa,  n.    a  treeless  plain.  CI.  (Do.) 

paa,  paaJni,  paana,  old,  grown-up,  great,  much,  very,  s.  pakapaa.  CIII.  (D.B. )  Ex.:  ono  ku  paaku  ina  — 
I  am  grown-up.  ||gobaija  tso/ebi  paana  —  there  is  great  cold,  pakapaa  bek"au  paana  —  a  very  big 
elephant,  paan  akwite  ja  buruku  an  old  boy  is  Buruku.  - 

pakapa^,  big,  old,  s.  pa^a.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  nirjgi  pakapaa  nanaje  dondui  —  the  big  doctor  is  over 

there  at  Dondui.  seta  pakapa^  the  full  moon,  ola  pakapad,  me  the  eldest  child  is  he.  pakapaS 

ko  i/o  teko  greater  is  the  sun  than  you. 

pai-kela,  n.    dawn,  daybreak.  CI.  (Do.  ) 

pakwai,  big,  form  of   pakapaa.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  pakwai  dzua  han!a:  —  very  big  stones. 

pakwinakwo,  n.    nephew.  CIII.  (D.B.) 

pala,  n.  roibok,  s.  gala.  Cllb.  (Wil.)  p4la. 


1 


palapaa,  younger.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  pakapa^  gisoja,  makanjaqge  e  palapaa  —  the  elder  Gisoja,  Meikan' 
jaqge  is  the  younger. 

palapesa,  n.  scales  in  tortoise's  shell.  CIII.  (D.B.) 

pame,  n.    stick  with  hole  used  in  rubbing  fire.  CIII.  (D.B.) 

pampam,  n.    crocodile.  Nil.  (Dk.) 

pampam,  n.  a  bird  (?)  paauw.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  !ku  a  ~txa  pampam,  a  tsaba  ||ka||ka  —  Bushmen  shoot  the 
paauw,  which  is  a  big  bird. 

pana,  n.    cup.  [Tsw.]  CI.  (Do.) 

pando,  n.    adze.  [Tsw. J  01.    (Do.) 

pand3upe,  pand3ubi,  n.    a  certain  tree  yielding  poison  used  for  arrows. CIII.  (D.B.)  Ex.:  pandsupe  teeti 
je,  he  tl'^emutsu the  ....  is  a  tree,  it  is  broad.  k"ada  pandsubi  ti poison  is  in  the  .  .  .  .  trf 

pango,  n.    rafter.  CI.  (Do.) 

pangu,  n.  a  native  food  'rauanza',  s.  pungu.  NIII.  (D.B.) 

paggwe,  n.    Indian  hemp,  'dagga'.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  _goba  |kwi  ~lku  paggwe  the  Mbunda  dp  not  smoke 

Indian  hemp. 

papasi,    n.    root,    branch.    CI.    (Db. )  i 

pa:r,    para,    n.    horse.     [Ned.    paard.]    SI.    (B.  )    p5r',    p^ra.    Ex.:  pa:r  e     !ku-. two  horses,    para    |aitji   -■ 
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mare. 

ipari,  n.  goat,  s.  puli,  puri.  [Tsw.]  SV.  (C.B. )  pi.    kapulete. 

1 

pasako,    n.    the   left   hand.    CIII.    (D.  B.  )    Ex.:    pasako  nako,   akwitibi   tiko the   left  hand   this,    the   female 


one. 


pata,  V.    to  please.  CI.  (Do. ) 

pataa,  firm,  solid.  CI.  (Do.) 

pataha,  n.  walking  stick.  CI.  (Do.  ) 

jpataku/ia,  n.  palm  of  hand.  CIII.  (D.  B. ) 

i 

patha,  n.    a  crack.  CI.  (Do.) 

patoi,  sweet.  CI.  (Do.^ 

pa:trd:,  n.  cartridge.  [Ger.  Patrone.]  Nil.  (Wil.)  patr5. 

pawa,  n.  a  lump  of  wet  clay.  CI.  (Do.) 

paxle^  n.  wife's  father,  mother's  brother.  CIII.  (D.  B.  ) 

pe,  n.    a  certain  plant  of  which  the  leaf  is  smoked.  NIII.  (D.  B. )  — pe,  pi.    ending   of  n.    sometimes    used   as 

pron.    s.-be,  -bi,  -pi.  QII.  (D.B.  )  Ex.:  ||ape  eamakabe  —  three  stones,  hatsape  pi  e leaves  they 

i   are.  marundipi,  bah^  pe  &&   nina  cloudsjthey  live  in  the  sky. 

! 

'pee,  V.    to  gush,  jump  out,  hop.  CI.  (Eb.) 

pe:la,  v.    to  finish,  also   used  as   v.    part.    SHI.  (D.B.)  Ex.:  m  ga  pe:la I  have  finished,  a  pe:la  g 

kwa  |ne  l|nai you  have  seen  the  hut. 

oela,  n.    rock  rabbit.  CI.  (Do.) 

pelatita,  v.    to  recover,  get  well.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  kweko  iJ*o  xlaA  ti,  ako  pelatita,  kweko  i/o  xlaa, 
missi  ---  if  the  sun  wants,  (he)  will  recover,  if  the  sun  wants,  (he)  dies.  > 

Jelo,  n.  broom.  [Tsw.]  CI.  (Do.) 

Dembe,  v.  to  fall,  rain.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  puxla  nana,  tako  so  pembe  ati  —  if  he  walks  about,  then 
falls  rain. 

pembe,  n.    goat,  sing.    &  pi.    s.    pari,  puli,  pudi.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  da  t/ig  kwe  pembe  —  a  goat  is  crying 
!ku  kula  pembe  Bushmen  have  no  goats. 

560,  n.  seed.  [Tsw.]CI.  (Do.) 

5epe,  V.  to  blow.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  _||koli  pepe  _ma  o the  wind  blows  and  whistles. 

ere,  n.    bread.  [Afr.  brot.]  SIV.  (D.B.) 

)eri,  n.  goat,  s.  biri.  [Na.  pirip.J  SI.  (B.  )  p^ri.  Ex.:  psri  0pwa  —  kid.  peri  e  !ku:  —  two  goats. 

j>e/i,  n.    pipe.  NIII.  (D.B.) 

)etl'?ai,  white.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ahapi  petl'^aipi  —  white  tusks,  petl'^ai  ako  kl'^'omako,  a  haibi  ma 
petl'aipi  white  is  the  head,  and  the  feathers  of  it  are  white. 

!>ha,  V.    to  bite.  01.    (Db.) 

'hetolo,  n.  answer.  [Tsw.] CI.  (Do.) 

•huru,  n.    hole  in  a  blanket.  CI.  (Do.) 

pi,  masc.    pi.    ending   of   n.,  also  used   as    pron.    they,  s.  bi,  vi,  pe.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  upukwa,  upukwapl 
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leg,  legs,  elatija,  elatipi  —  boy,  boys,  t/eketa  pi  bunduki  —  they  are  putting  away  the  gun 

pi,  n.  milk,  s.  pii,  bii.  Qa.  (Pa.) 

pii,  up  to,  on,  s.  piama.  CEII.  (D.B.  )  Ex.:  hamajia  pid up  to  there  (showing  height  on  body). 

piaho,  V.    to  give  suck,  s.  pi,  pii.  CII.  (Do.) 

piama,  v.    to  put  on,  in,  s.  pi^.  CIII.  (D.B.)  piama  pe  ts'^oko  e  se  tl'^o/ote  —  put  it  in  the  ashes  to 
roast  it. 


I 


pidi,  n.  goat,  s.  pudi,  puli.  [Tsw.  ]  CI.  (Do.) 

pie,  piebe,  piepi,  piepe;  num.    two.  |Swa.  pili|  CIII.  (D.B.)  Ex.;  tl'^emebi  piebi,  hadzabi  piebi  —  two 
men,  two  Bushmen.  balad3a  a  ntogo  ha~khame  piepi  —  BaladSa  and  Ntogo  went,  the  two.  t/i:a  mo 
akwitipe  /amope  piepe  he  married  two  Isanzu  women,  isi  pie  je  e  this  is  the  second  (finger). 

pii,  V.    to  suck,  nurse,  s.  pi,  bii,  piaho.  CII  (Do.) 

pii,  n.    milk,  s.  pi,  bii.  CI.  (Do.)  Cla.  (Pa.) 

pimboro,  n.  mosquito.  Cllb.  (Wil.)  pimboro. 

pipi,  V.    to  cry.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  pipi  ako  olako  —  crying  is  the  child,   kotuwa  kl'^uma  ja  pipi  — 
close  the  grave  and  cry.  pipi  ma  kwetl'^ea cries  the  jackal  or   cries  of  the  jackal. 

piri,  n.  goat,  s.  peri,  biri.  [Na.  pirip.J  SI.  (Lich. ) 

pise,  n.    nail  (iron),  thorn.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  tauwaku  ma  pise  —  the  hole  for  the  nail,  misai  a~kha  md 
|etsa  na,  t/a:tia  mo,  hateke  amo  pise  upukwa  tina  —  Misai  has  gone  to  his  hut,  he  is  ill,  has  got 
thorn  in  his  foot. 

piai,  pi/i:,  n.    horse.  SV.  (D.B.)  pi.    pisila,  pi/i:le.  Ex.:  maki  a  ||kalle  ||gwai  /i,  ||kafle  Ji   ke  pisi  -• 

Maki  has  ridden  coming  here,  has  ridden  on  a  horse,  pisila  ka  ||nu:m two  horses,  ea  xolaxate  pi/i: 

he  has  tied  up  the  horse. 

pisi,  n.  cook.  [Swa.  mpishi.]  CIII.  (D.B.)  Ex.:  tsit/a:ja  mendabi  e  pisi  —  washing  clothes  is  the  cod 

a  mugoggo  ampuli  pisibi  playing  about  are  the  cooks. 

1 
pixlo,  V.    to  boil.  cm.  (D.B.)  ' 

~po:,  V.    to  arise,  jump  up,  imitation  of  sound.    SI.  (LI.)  ppo.  Ex.:  a  |ku  a  ||koen  wai-ta  Ikaukaksn  ||kho, 

si  |ku  ~po:  thou  art  the  one  who  seest,  the  springbok's  children  seem  as  if  (they)  would  arise  j 

(they  had  been  lying  down).  ; 

I 
po,  po,  pol  u,  n.  side-striped  jackal.  Nil.  (LI.)  p<5,  po,  p6u.  Ex.:  po  ti  m:  |  au  ma the  jackal  eats! 

the  little  buck.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  a  txa  ~po,  a  m  ~po  shoot  the  jackal,  eat  the  jackal.  Cllb.  (E, 

&  Zuk.  po.  (Wil.)  po.  I 

poija,  V.    to  blow.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  tsot/epi  poija  pi  winds  blow. 

poijube,  V.    to  pound,  knead.  CIII.  (D.B.) 

po:ko:,  n.  knife  with  a  single  blade.  Cllb.  (Wil.)  p5ko. 


poku,  n.    reedbuck.  Nil.  (Sh.)  (LI.)  Ex.:  poku  ti  Am  ||nwa,  ta  e  ||gu  /i the  reedbuck  eats  reeds,  for 

is  a  water  thing. 

pole,  n.    tobacco.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  n  so  pole  I  snuff  tobacco. 

pologn,  n.  flowers.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  pologn  ien  te  Oho:  the  flowers  are  on  the  tree. 

poo,  n.  bull,  male  of  anything.  CI.  (Do.) 

popo,  n.    large  buck  called  swale  by  the  Isanzu.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  !  nea  dsendsai,  !  neato  tj*i:ta  popoko  - 
springs  the  leopard,  springing  seizes  the  ewe. 
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_pota,  n.    trade  beads.  NIII.  (D. B. ) 

potlawa,  V.    to  break  (wood),  cut  down.  CIII.  (D.B.  )  Ex.:  potlawa  mi  ukwabit/i he  breaks  it  with  his 

hands. 

pu^  noise  of  flying  stick.  SI.  (LI.)  ppu.  Ex.:  ~3uk9n  haf  |ne  kui,  "  !kabbeta  setsn,  "gu  te  gum:",  he  ha 

hal  |ne  kui  hjvbbu  pu,  pu,  pu,  pu,  pu,  pu,  !  kubbu  te  sa  ||kha the  beetle  said,  "  get  out  of  the  way, 

the  beetle  is  throwing  ",  and  he  threw  pu,  pu,  pu,  pu,  pu,  pu,  letting  fly  the  stick. 

pu,  pu:,  up,  on,  over.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  dondu  hii  na,  pu:  na  Dondu  is  on  this  side,  over  there,  a  mo 

t/i:ta  han!a  pakai,  a  mo  pu  ku:ta he  took  a  big  stone  and  put  it  on  top.  i/o  pu:  huba — the  sun  is 

overhead. 

pudi,  n.    goat,  s.  pull,  pidi.  [Tsw.]  CI.  (Do.)  Ex.:  pudi  tsene  |khoo  goatherd. 

pudumo  Igenee,  n.    mason  bee.  CI.  (Do.) 

puku,  V.    to  shut.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  puku  te  kiriviti  shut  the  box. 

pull,  n.  goat,  s.  pudi,  pidi.  [Tsw.]  SIVb.  (St.)  pu:li.  NI.,  NIL,  Qb.  ,  CII.  (Pa.) 

pum,  V.    to  pump.  [Eng.]  SI.  (B. )  Ex.:  g  fxamma  ha  se  se  pum  ~!kwa:  —  I  fetched  him  to  come  and  pump 
water. 

ipuqgu,  n.    meal.  [Mb.  vunga.]  NIII.  (D.B.)  Ex.:  gova  _|nwi,  ta  /ela  d3U  kwe  puqgu  —  the  Mbunda  barter, 
'   and  wax  people  (give)  for  meal. 

oiipu,  n.    train,  'puffpuff  .  Nil.  (LI.)  pu-pu.  Ex.:   na  ti  ~u  pupu  ~t/u I  went  to  the  'puffpuff's' 

\      house  (railway  station). 

purra,  v.    to  burn,  blaze.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  vui  te  ts'oko  ka  purra  blow  that  the  fire  may  burn. 

5uxla,  V.    to  walk  about.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  puxla  nana,  tako  so  pembe  ati  (if)  he  walks  about,  then 

falls  rain. 


All  Bushman  languages  have  some  form  of  this  consonant  in  second  syllables,  but  it  is  rarely 
sed  as  initial  sound. 

In  "The  Tati  Bushmen  (Masarwas)  and  Their  Language"  on  p.  62  Dornon  says  that  r  is  strongly 
rilled. 

In  'Crundriss  einer  Greimmatik  der  Buschmannsprache  vom  Stamm  der  !  kC-Buschmanner"  on  p.  12 
edder  describes  r  as  a  voiced  alveolar,  spoken  with  only  one  vibration. 

In  "An  Outline  of  the  Phonetics  of  the  Language  of  the^hy:  Bushmen  of  North-West  Kalahari" 
1  p.  141  Doke  calls  this  the  "flapped  retroflex  consonant"  and  writes  it  X.  He  says:  "  2~   is  one  of  the 
ifficult  sounds  of  ^hu:  for  the  European  to  acquire.  Under  certain  circumstances  it  'sounds  like'  d,  un- 
sr  others  like  r  or  1.  J.,  however,  is  a  retroflex  consonant.  The  tip  of  the  tongue  is  turned  back,  plac- 
d  against  the  hard  palate  in  the  centre,  and  then  moved  smartly  forwards  and  downwards  with  a  single 
jlap.  In  most  cases  the  tip  is  drawn  further  back  than  the  position  of  palate  contact,  that  contact  only 
icoming  complete  as  the  tongue  starts  to  move  forwards.  The  vocal  chords  are  in  vibration  during  the 
reduction  of  the  sound,  which  is  hence  a  voiced  one. " 
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In  "  An  Outline  of  fkhomani  Bushman  Phonetics"  on  p.  74  Doke  writes:  "fkhomani  speakers  use 
neither  the  rolled  r,  nor  the  liquid  l,but  regularly  employ  the  flapped  lateral  consonant  {3-).    'The 
flapped  lateral  is  not  a  continuant,  but  is  enunciated  with  a  single  flap  of  the  tongue.  Hie  contact  pos 
itions  are  much  as  for  1,  but  naturally  there  is  more  tension.  In  its  production  the  sides  of  the  tongue 
are  raised  to  touch  the  palate  all  along  the  upper  side  teeth.  The  forward  part  of  the  tongue-blade  (not 
the  tip)  flaps  against  the  alveolus  almost  to  the  base  of  the  upper  fro'nt  teeth,  while  the  air  escapes 
over  the  front  and  slightly  forward  laterally.'  Tliis  description  stands  good  for  the  pronunciation  of  1* 
in  fkhomani. " 

Bleek  and  Lloyd  found  in  |xam,  a  regular  r,  a  sound  between  r  and  n,  written  by  them  fi  or  ?, 
and  a  sound  between  r,    n  and  1,  written  by  them  X   or  ?•  But  these  intermediate  sounds  are  found  in  second 
syllables  only. 

ra,  interrog.    part,    used  with  others .  SI.    (Ll.)-rS.  Ex.".  |ne  ||k"oenjau^  tsa  ra  xa  a,:,    |khe:  |ne  kokdakan 
teuiwa  a:  look,  why  (what  thing)  is  it  that  the  grass  is  blowing  this  way? 

ra,  re,  pron.    I,  short   form,    often   used   after   v.    CII.  (D.B.  )  Ex.:  tira  ~ma I  give.  ~ma  ra  ko I 

am  giving,  wigki,  xataxa  ra  ko  "  au  te  "  teroe,  "ne  ra  (ka"  —  beans,  therefore  I  "  give  me"  said, 

"that  I  can  plant"  .  a  |k"erri  k"au  re  i:,  namani  ko  hal  when  a  boy  I  was,  the  Nama  came.  !nu:  rs 

ko,  !nu:  re  ga  !nu:/a  —  I  have  built,  I  will  build  a  hut. 

re,  ri,  v.    part,    expressing   continuous    action.    NI.  (D.B.)   Ex.:  |kAm  re  ~kwi  the  sun  is  hot.  sa  re 

tsa  re  fkebi  hS  |nee the  two  are  riding  one  horse,  gome  ~tsa  |kaekau,  re  hi  "tsisig  ||ga: two  J 

oxen  are  inspanned,  these  are  waiting,  hai  o  |n^e:  ri  fksiu she  alone  is  ill. 

ri,  pron.    I,  s.  ra,  re.  CII.  (D.B.)  Ex.:  nama  k"wi:  ri  koko  —  Nama  I  speak. 

Si,    V.    to  take.  Slla.  (Ek.) 

rrrr,  exclamation.    SI.  (LI.)  Ex.:  he  !kAn  !  hag  hs  |k"a:,  he  ku:,  "  rrrr,  !ka!karro  we  r)  xa  k"auki  ee 

!ke:r||ou:  q  Ini  hS:  ? they  (women)  shut  their  hand,  they  say,  "rrrr,  o  moon,  shall  I  not  really 

get  food?" 

rlrlrlu,   call  of  Blue  Crane.  SI.  (B. )  rjri^.  Ex.:  |ga:ra  kar)  swe:nja  r)  ||ku:  |na,  |ga:ra  kagkar)  ~|ke:  ho 

rtrfrtu  kar)  ~|ke:  ho  the  berries  are  upon  my  shoulder,  the  berries  are  up  here,  rrru  are  up  here! 

(song  of  the  Blue  Crane).  j 

ru,  interrog.    what,  s.  ra.  SI.  (LI.)  Ex.:  !  ku  ru  kwa:t  a:  |kwe:i  ~|ka  ?  ha  jkhurua  ke  ||k"hwi-ta  ~er|  , —  j 

what  person  can  have  done  this  ?  he  has  broken  up  for  me  the  quagga'  s  meat. 

I 
ru,  V.    part,    expressing   continuous   action,    s.    re,  ri .  NI.  (D.B.)  Ex.:  3U  oasi  ka  ni  fau  ka  au  /ore  --• 

all  people  want  to  receive  tobacco. 

3.U,  n.    people,  s.  d3u,  3U.  Nil.  (Oc.) 

rue,  V.  to  leave.  CI.  (Do.) 

ru'kur),  ill.  NI.  (Pa.)  ru  'kung. 

ru-te,  n.    neck.  NIa.  (Leb.)  ch.sp.    ru-t^. 

rwerwe,  n.    lapwing.  CI.  (Do.) 


* 
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Hie  unvoiced  alveolar  fricative  is  found  both  as  initial  sound  and  commencing  second  syllables. 
In  the  latter  case  it  is  often  a  grammatical  ending  showing  number  or  gender.  When  S  stands  at  the  end  of 
a  word,  a  following  vowel  has  been  dropped. 

In  the  I xam  language  Bleek  and  Lloyd  have  often  written  SB  to  mark  a  strongly  sounded  s,  and  S» 
or  ss»  to  show  that  there  is  a  slight  arrest  of  breath  after  the  sound,  making  it  almost  an  ejective  s. 
But  as  the  same  words  are  written  with  s,  ss,  and  SS',  the  difference  seems  to  be  merely  an  individual 
variation. 

The  prepalatal  fricative  will  follow  this  letter  in  the  alphabet. 

sa:,  s'^a:,  sa,  v.     to  come,  become,  also    found   as    se,  si.  It    is    sometimes    used   as    v.    part.,    shall  will. 
SI.  (B.  )  BBS,    ss'S,  ssa.  Ex.:  sa:g9n  sa:  —  the  eland  comes.  !kuko:  sar|  k"auki  ||xa:  ha  e'^a:  di  |a: 

ko: the  dther  shall  not  again  come  to  make  another  fight,  ha  sa:  !u:ze  wai : ,  au  ||6ir)jar)  |ku— g  |ne 

|e:  he  comes  to  run  after  the  springbok,  when  the  sun  sets.  (LI.)  sb5.  Ex.:  | ki  sa:  to  take 

come,  to  bring.  ||k"o:ksn,  ki  sa:  hi  |i wood  bring  us  (for  the  )  fire  {said    to   one   person.) 

|]k"a:kan  |ki  saui  hi  |i wood  bring  us  (for  the)  fire  {said   to   several   persons).    !  gwalxu  kar) 

!k\iita,  har)  ||koa,  ha  sa:  |kai:nja  au  kwerrekwerre the  sky  is  white,  it  seems  it  becomes  green  in 

the  evening.  SII.  (D.B.  )  Ex.:  ||3i  |  ne  sa^  ha  ||ka  g the  sun  comes,  it  burns  me.  hi)  kewa,  hr)  sa: 

they  run,  they  come.  !ka:l  sa~se  he:  n  ~^ko rain  will  come  and  fall.  Slla. (Mg. )  Ex.:  a  koro  sa 

||kei|ka jackal  come  (to  the)  girl,  sa  ~xu shall  stop.  Sllb.  (Mh.)  Ex.:  n  sa I  come.  SIIc. 

Ex.:  |hwe:  sa  ha  _ma the  child  comes  (to)  her  mother.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  n  sa  !  xe I  come  to 

cook,  I  will  cook.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  | auni  ke  sa  johannisburg  fkonaa  —  the  | auni  have  come  to  Jo- 

hannisburg  to  beg.  ha  _||aru  sa  na  |  geki he  returning  comes  with  the  woman.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  u  sa 

harre,  u  sa  !we:  ! kha  they  come  bringing  (water),  they  come  from  the  water,  si  sa  e  0pwe  we 

will  eat  meat. 

,    V.    to  bring,  give,  s.  saa.  SII.  (D.B.)  Ex.:  misis  sa  |hoku  ~! xe  jhoku  e  |ne:  Missis  gives  |hoku  a 

handkerchief  for  |hoku's  head,  sa  ke  !  kha  ke  n  kian  ||k"wi bring  me  water,  I  am  thirsty,  sa  Sbo  ke 

: bring  nie  wood.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  sa  ni  |i give  me  fire,  he  sa  stulosi he  brought  a 

chair. 

,    V.    to  sit,  set  down,  put  down,  stay.  s.  sa^i,  sa~3.i,  ~sa~sa:,  so,  /o.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  |ga:~kei  ki  ee 

_fga  nara  _!wara,  |ne  ko  sa  ||An  ~fke granny  comes  to  bring  tsama  to  the  maiden  sitting  6n  the  hut 

floor,  n  ka  sS  ta  —  I  have  put  it  down,  n  sS  ki  |ken  t^  e,  ]|kobe  ge  sa  ku  fkuika  de  _dau  —  I 

staying  to-day,  Hkobe  stayed  yesterday. 

3a,  saa,  i;.  to  rest.  CI.  (Do.)  Nil.  (Wil.)  65. 

sa:,  V.    to  pick  up  from  the  ground.  Nil.  (V.)  s^. 

Ja,  pron.    we,  excl.    of  person   addressed,    s.    si.  Slla.  (Mg. )  Ex.:  sa  fko  fkwaa:  fga  we  (I  and  my) 

lover  speak  clear. 


am 


?m. 


la,  pron.     thou,  thy,  you,  used   with    endings    for    gend.    &  num.    CII.  (D.B.)  Ex.:  masc.     sing,     sat/a,  fei 

sing,    sa/a,  dual,    masc.    sat/ara,  sat/au,  fem.    safara,  sa/au,  com.    sakhara.  pi.    masc.    sat/i,  fem.    sa/i  , 

sa/au.  Without   ending   thy.  |nis  ^gobe/a  ti-di/a  i:,  sa  fg^be  tama  a  this  bag  is  mine,  thy  bag  it 

is  not. 


a,  pron.    theyj  their,  prob.    short   for   si  sa,  si  tsa,  they  two.  NI.  (D.B.)  Ex.:  l|nai   tsa  tse,  sa  ba 

"fkei,  sa  tai  ~t^®i^  t'^o  ~tsa  two  brothers  these,  their  father  is  dead,  their  mother  is  dead,  two 

orphans.  Nil.  (LI.)  sa,  ssa.  Ex.:  sa  ti  j=hau  ---  they  walk,  ma  ti  t/u  sa thou  blowest  at  them,  sa 

ti  t/u  me they  blow  at  me.  |xwe  ba  e,  |xwe  fkum  e,  sa  sa  gu  |xwe jxwe's  father  was  there,  |  xwe's 

father-in-law  was  there,  they  t*o  took  hold  of  ]xwe.  NIII.  (D.B.)  dame  tsa,  sa  ||ga  ||naa  ---  two  women, 
they  are  standing  up. 

iS,  ea,  num.    two,  s.  tsa,  zaf,  dza:.  Nil.  (Dk.)  sa: .  (LI.)  sa,  sj,  ssa.  Ex.:  ma  ti  |a  e  sa  ko  ! num  — 
thou  dost  present  us  two  with  the  stone.  |xwe  gu  ha  ! nwe,  ta  ~|u  ha  !  nwe  kwe  ! kuni  sa  —  |xwe  took 

his  bag  and  filled  his  bag  with  two  palm  fruits,  ha  dzau  saf  ti  sir)  ha  his  two  wives  saw  him. 

(Wil.)  sa,  s&n. 

'&>  prep,    of,  also    used   as   pron.    its,  his,  her,  s.  ma.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  hema  sa  aijako the  tent  of 
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the  mother,  edzeme  sa  tava/i  pispe the  wives  of  Tava/i  are  two.  tsiggaoko,  letl'^emepe  loobe  sa, 

ij*a  komatiko the  gemsbok,  very  long  are  its  horns,  like  the  eland.  |kia  ma  atama  sa look  for 

its  blood,  ahapi,  sabi,  upukwape  sapee  —  his  teeth,  his  feet. 

sa,  conj .    and,  with.  Nil.  (Dk. )  Ex.:  sa:  sa  sa:  ---  two  and  two  (four).  (V.)  Ex.:  dza:  sa  dza:  ---  two 

and  two  (four).  (LI.)  Ex.:  |xwe  |ne  e  sa  ha  l|ha |  xwe  was  alone  with  his  son.  ha  tai  sa  ha  ba  ti 

Ikum  ha  his  mother  and  his  father  buried  him.  (Wil.)  sa,  and. 

I 

sa:,  n.  buchu,  a  fragrant  herb,  snuff,  s.  t/a,  tsfl,  tsg.  [Na.  sab.]  SI.  (LI.)  esfi.  Ex.:  ha  ||xAni  |ne 

ko:titjia  6:a,  i:,   o~sa«j  o  ha  ka,  ha  6:a  se  |ki|ki  "sa:  |k"wail she  (new  maiden)  also  fumigates 

her  father  with  buchu,  for  she  wishes  her  father  may  have  the  scent  of  buchu.  SII.  (D.B.  )  sa.  Ex.:  n 

|k"e:n  eS,  n  |e  sS  ["^n   !  gwai I  grind  buchu,  I  put  buchu  into  the  tortoiseshell  (snuff-box).  Nil. 

(Dk.)  sa:   snuff.  (H.)  sa.  Ex.:  sir)  !  gu  ti  e  hai-||um,  hi  !  nwerre  ti  f^um  !ku  !  nwerre,  ta  !ku  ti 

||amma  hi  kwe  /i,  ka  !  gu  ti  e  sa their  name  is  Hai-||um,  their  country  is  near  the  !  kd  country,  an 

the  ! ku  buy  from  them  the  thing  of  which  the  name  is  buchu. 

sa:,  n.  eland.  SI.  (B. )  ssa,  88*^5,  emp/i.  esaak^n,  ssSgen,  poss.    ssd-ga.  Ex.:  sa:aksn  ||nau,  s'?a:  !ku:ken, 

sa:aksn  |ku:kan  tdL:§  the  eland  does  this,  (when)  the  eland  dies,  the  eland  dying  goes  away,  g  hi 

sa-ga  a:  —  I  eat  eland's  flesh.  (LI.)  ssS,  ssag^n.  Ex.:  \kn'^&: ,   he  ko  sa:,  |kaggan-ka  t/wenjar|  e 

the  hartebeest  and  the  eland  the  Mantis'  things  are.  sa^gan  a:  jkaggsn  ha:f  oa  a  a  ha  &:    zu:  --- 

the  eland  is  one  to  whom  the  Mantis  once  gave  wasps.  SII.  (D.B.)  sa,  pi.    sagsn.  Ex.:  sa  a  !kweinja 

the  eland  is  far.  sa  |  gaiki female  eland,  sa  ^c]o: male  eland,  sagan  !  nai many  elands 

SIV.  (D.B.)  sa:,  prob.    a  fkhomani  word,    s.    !kS.  SVIa.  (Kr. )  sS.  Ex.:  !  gig  Igwai,  a  |a  ||ui  sia,  an 
k"xou  ha  sa:-ga  an  little  man  thou  diest  to-day,  thou  shalt  not  eat  eland's  flesh. 

saa,  V.  to  bring,  fetch,  come  from,  s.  sa.  SII.  (D.B.)  Ex.:  kwa  do  ki  saa  9bo  ke  that  man  brings  me 

wood.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  saa  i  kalahari  n-si  fkoasi  (I)  brought  from  the  Kalahari  my  dog.  u  na  saa 

ti  johannisburg  k"auo  they  come  from  Johannisburg  in  the  twilight. 

eaA   sa,  v.    to  hear,  understand,  feel,  try,  smell,  s.  /aa.  Nil.  (LI.)  sSa,  ss^,  ad,    ead.    Ex.:  t/ir),  e 

BsA cry,  that  we  may  hear,  dae,  sa  me,  a  ba  ba  ||na  ? Da,  hear  me,  did  thy  father's  father  i 

fuse  ?  na  ti  seA   dama  o~k"wi I  understand  the  Herero  language.  |kAm  |gi,  ta  kuii  ha,  ta  ha  sai. 

|kAm,  ta  sau  the  sun  rose  and  burned  him  and  he  felt  the  sun  and  rose  up.  ! kag  go-sir)  tamma,  ta 

ha  gu,  ta  ||ku  sa^,  ta  ka  ||ku  d5a the  tree  flowers  fell,  and  he  took  (one)  and  smelt  trying  it, 

and  it  smelt  nice,  ta  fkwe  ti  eeA   maija  |n5,  ta  ||ke  tse:ma and  a  dog  smells  the  ....skin  (odour) 

and  dies  a  little  (faints).  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ma  ~saa  feulu  a  _||kar|  ~kwi I  hear  Fuelu  who  is 

speaking,  a  ~|kwi  saa  you  do  not  hear. 

sS.:a,,  V.  to  be  fat,  s.  swer),  syr)  soa,  soe.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  toi  e  ||ka  ,  a  sa:a  —  the  ostrich  is  nici 
and  is  fat. 

e&%~a&,  exclamation  of  pain.  SI.  (LI.)  ssjAa.  Ex.:  ha  haf  | ne  k\Si,  "'sal~aa",,  au  ha  haf  |kau  ho  ha  tS- 
~a he  exclaimed,  "  saaa"  as  he  cut  off  his  thigh's  flesh. 

saiako,  n.  a  certain  waterbird.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  saako  i/i  ako,  komi  a  gogogoko  a  malana,  tl'^amako  saal 
awanikaku  a  fkaijako  ;  kwa  ko  pipl  sa:,  sa:,  sa:,  i  ---  the  saako  like  this  is,  smaller  (are)  the 
gOgOgOko  and  the  stork,  bigger  (is)  the  saako;  its  beak  is  broad;  it  cries,  sa,  sa,  sa. 

sabe,  n.    arrowhead.  SIV.  (D.B.)  I 

sabi,  n     kaross,  skin  cloak.  SVI.  (D.B.)  I 

i 

J 

sai,  sa*?!,  v.    let  us,  s.    eez'^i,   Sllb.  (Mh.)  sai,  sa'i. 
_sai,  n.    basin.  NIII.  (D.B.) 

sai~i,  V.  to  sneeze  at,  s.  su:.  SI.  (LI.)  ssSii.  Ex.:  hag  |ku-g  |ne  jxworri  ta:,  au  wai,  au  hag  k"auki'' 
|ne  ||khou|lkhou  fka:,  au  hag  tatti  wai  |ke  ta  sai~i  i  au  ||ga:  ---  he  lay  in  wait  for  the  springbok,  i 
while  he  did  not  become  visible,  for  he  felt  that  the  springbok  is  wont  to  sneeze  at  us  by  night. 

saii,  n.    tent-rail.  [Afr.]  Nil.  (Wil.)  saii. 

saiko,  n.  a  people  living  to  the  south  of  the  Hadzapi,  s.  zaiko.  Clll.    (D.B.)  Ex.:  t/oma  nana  a  saiko 
iron  (I)  buy  from  the  Saiko. 

saka,  n.    reed,  rush.  CI.  (Do.)  Ex.:  saka  | gana,  leaf  of  a  reed. 
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saka,  interrog.    whose  ?  SIV.  (D.B.  )  Ex.:  ||An  eaka  ke  kn  a  ?  —  whose  hut  is  that  ? 

sakamina,  v.    to  devour,  seize.  (?)  CIII.  (D.B.)   Ex.:  duduk"sja  ko  so  sakamina  —  a  lion  devours  (?)  us. 

saksn,  v.    shall,  form  of  s&,   sar).  SI.  (B.  )  ssaken.  Ex.:  tori  gvrai:  a:  ||nau,  ha  Ikuikan,  !  khwstsn  saksn 

ts'^u  ho  Jkukkan  9pwa the  cock  ostrich  does  this,  he  dies,  the  wind  shall  (comes  to)  blow  up  the 

little  feather. 

sakensakan,  v.    to  rattle.  SI.  (LI.)  ss^en-ss^kfn.  Ex.:  hir)  ||kwaSr)  k"wa:  aksn,  hir)  ||kwalg  sakansaksn,  au 
si  (ne  !k'^04a they  (the  dancing  rattles)  sound  well,  they  rattle  as  we  dance. 

sako,  V.    to  bring,  s.  sa,  saa.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  sako  |k"esi  _no  ha  ~||ku  fko bring  beads  to  put  on  my 

neck. 

sako,  n.    mealie  cob.  CI.  (Do.') 

saku:,  n.  Ovambo  bean.  Nil.  (Wil.)  SSku. 

sakwi,  n.  little  bag,  purse.  [Eng.  sack.]SV.  (D.B.) 

ealabu,  n.    watermelon.  CI.  (Do.) 

salameta,  n.    shelter.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  unu  ^Bse  ati  nina,  ita  ||ak"eta,  salameta  tina  Peseta  elata 
tsetibi  a  man  sleeps  at  the  water  to  shoot  it,  sleeps  in  a  shelter  made  of  bushes. 

sam,  n.    breast,  bosom,  teat,  udder.  CI.  (Do.)  sewn. 

3am,  n.  water  tortoise.  Nil.  (Wil.)  B&m. 

'sama,  v.    form  of   ssms,  to  eat,  s.  sameta.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  t/ia  ota  samaki,  jo  sama  —  catch  we  fish  to 
eat.  tselodlo  kwa:ta  ono  eam^  —  the  paauw  caught  I  eat. 

samaka,  num.  three.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  samaka  e  ami three  these  are.  ||ape  samakape three  stones. 

^ur)gu!uqgu  aeeowako,  o  dzapi  samakapi strangers  are  many,  the  Bushmen  are  three. 

samaki,  n.  a  certain  fish.  CIII.  (D.B.) 

sambe,  n.    tassel  of  fez.  CIII.  (D.B.) 

sameta,  v.  form  of  sems,  to  eat,  s.  sama.  CIII.  (D.B. )Ex.:  d3end3ai  t/i:ta  popoko  su  sameta  —  the  leo- 
pard caught  the  buck  and  ate  it.  _gwadiso  sameta  manako  the  vulture  eats  meat. 

}a:~mi,  n.    whip.  Nil.  (Dk.)  sarmi. 

iJamor],    n.    fist.    CI.    (Do.)    samong. 

samtetere,    n.    a  small   kind  of  grass.    Nil.    (LI.)    ssammtet^re. 

ag,  sa^r),  v.  to  come,  a  form  of  S&,  se,  also  used  as  v.  part,  shall,  will,  should,  would.  SI.  (B.  )  safi, 
ssafi/  ssjiA.  Ex.:  he  !kwar)!kwar|  hig  e:,  a  a:  hAjn-soer),  aksn  |ne  sar)  kottkonna  ke  hi  —  these  pots  are 
those  which   thou,    who   art   the  Devourer-of- things,    thou   camest   to   swallow   for  me.     ik'^wa:    |ne   safrj 

!ku:xe  si the  hartebeest   came   and   chased  us.    hs   ti   hir)  a:,    si  k"auki   sag    |k"wa: therefore  we 

shall   not   hunt   (for   food).    (LI.  J      ss^fi.    Ex.:    ha   !hau:,    ha  saSq  ||k"oen   ||neig he   afterwards,    he  wiU 

look   for  the  nest,    hag  fi:,    ti  e:,    ha  sa    |xa  toi   te,    toi  salt)   !Ahai:tsn. 

an,    V.    to  bring,    s.    sa.    SIII.    (D.B.)    Ex.:    san  /a bring  water. 

a:n,   n.    dress.     [Na.    saran.J    Nil.    (V.  )    sSn. 

arj,    n.    iguana.    Nil.    (Wil.)    s&n. 

ana,  v.    to  be  rested,  convalescent,  s.  sa,  to  rest.  CI.  (Do.) 

andawe,  n.    the  name  of  a  tribe  with  Hottentot  admixture  living  in  Tanganyika  Territory  to  the  south  of 
the  Hadzapi.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  upukwape  ma  sandawepe  the  feet  of  the  Sandawe. 

aqgana,  v.    to  find.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  nubeja  owa  barako,  tawa  go  saggana  tamatsu  samakapi  — honey  is 
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sweet,  and  I  found  three  small  hives. 

sanja,  n.    a  certain  snake.  SIV.  (D.B.  ) 

santhokwe,  n.    gall,  CI.  (Do.) 

sao,  V.    to  sit,  s.  so.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  |kainl|ari  ki  saio,  n  sao  ke  !  g'^a  —  |kam||ari  sits,  I  sit  on  the 
ground. 

sfto,  n.  millet.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  _gova  |kaa  sao  the  Mbunda  give  millet. 

seJ-i,  V.    to  visit.  Nil.  (IDk.) 

sa~J.i,  n.    seat.  Nil.  (Ek.)  ^sefel-i. 

easa,  v.    to  cure,  sasae,  to  be  cured.  CI.  (Do.) 

~sa~sa:,  v.  to  rest,  s.  sa,  esa,  sao.  SI.  (LI.)  ssa-sslt.  Ex.:  ha  ||nau:,  i  ~sa~sa:  s*?©:,  o  i,  ha:  ||kho 
! gwe  Jo   i  he  does  this,  we  sit  resting  ourselves,  he  sits  opposite  to  us. 

sasa,  both,  s.  sa,  two.  Nil.  (Wil.)  sasa. 

sasa:  ni,  v.    to  tickle.  Nil.  {Dk.)   sasa:ni. 

sa-sig,  n.    younger  sister,  s.  tsa-eir).  Nil.  (LI.)  sa-ssin,  ssa-ssin.  Ex.:  zau  ma  ti  ^  e  sar-siq,  ta  Hgko 
ma  ti  e  e  sir) a  little  girl  is  our  younger  sister,  and  a  little  boy  is  our  younger  brother. 

saja,   pron.    thou,  /em.  dual,    sa/i,  sa/au,  you  (two),  s.  sa.  CII.  (D.B.)  Ex.:  sa/a  !ku,  tire  !ku  tama  — 
thou  (/em.)  goest,  I  do  not  go.  saj*au  ka  |e:re you  (women)  can  fetch  wood. 

sats,  pron.    thou,  thy,  s.  sa,  sat/a.  CII.  (Sch.)  saz. 

sat/a,  pron.    thou,  masc,    dual   sat/ara,  sat/au,  you  (two),  pi.    sat/i,  you,  s.    sa,  sats.  CII.  (D.B.)  Ex.: 
sat/ara  ko  mi  —  to  you  two  (men)  I  speak,  keim  ko  ||eixaba  ||xau  /e,  !  nauba  ||eija  ||kum,  a  na,  "sat/i 
llga  kwet/i  i,  ke  !ku,  ha  !  gwiba  Je  na,  na  !  num,  na  !geiank"o:"  ta  mi  —  then  the  captain  a  knife 
took,  the  rope  cut  through,  and  then,  "you  are  only  people  (Bushmen),  go,  take  the  rope,  and  trap,  anc 
springbok  eat",  said. 

sau,  V.    to  rise  up,  awake,  come  out,  jump.  NI.  (D.B.)  Ex.:  sau  ! nwiakwe  comes  out  the  sparrow.  Nil. 

(Dk.)  s£u,  to  jump.  (Li.)  sail,  sau,  s^u.  Ex.:  ta  |xwe  e  |xwe,  ta  sau,  ta  gu  fne~fnebbi  —  and  |xwe 
was  |xwe,  and  rose  up,  and  took  hold  of  the  wood  pigeon,  ha  tai  ti~/u  ti  6    ....  |kAm  ti  fnau,  ! xo  tai 
ti  sau:  its  mother  slept  here  ....  the  sun  set,  the  elephant  mother  awoke.  (Wil.)  sStuu. 

sau,  sau:,  v.  to  hunger,  be  hungry,  n.  hunger,  want.  Nil.  (Dk.  )  s^: .  (LI.)  s^u,  sfe.  Ex.:  ha  tsa  sau 
kwe  |kAm  sa  —  he  slept  hungering  for  two  days,  ma  ||keja  sau,  sau  ti  !kuq  a  —  thou  art  dying  of 
hunger,  hunger  is  killing  thee. 

sau,  V.  to  roast,  bake  in  hot  earth  or  ashes.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ka  sau  tsamani  ka  |um  roast  the  bird 

in  the  ashes.  Nil.  (LI.)  Ex.:  ha  gu  tsxar),  ta  sau,  ta~/u he  took  the  lizard,  and  covered  it  with 

hot  earth,  and  lay  down.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ma  sau  ||ku  tsaba I  bake  in  the  ashes  the  bird. 

sau,  V.    to  save.  [Na.  SOU.]  NI.  (D.B.)  Ex.:  !  xu  xan  |xum  me,  ne  sau  me  noxoba God  will  (?)  hear  me, 

that  he  save  me  once  more. 

sau,  V.    to  hide.  CII.    (Schi.) 

sau,    V.    to   scrape,    work    (a   skin).    SIV.    (D.B.)    Ex.:    !  go,    g  ka    |ne   sa~u the   leather  bag,    I   do   work   it. 

sauf,   s'i^afu,    v.    to  be  quick,    fleet,    often  used  as  adv.    SI.    (B. )   3s;&u,    ssSu.   Ex.:    ta:fi  s'?afu  !ku:   s'^a:, 
i   !kui:t8n  —   come   forward  quickly,    we  return.    (LI.)    ssau  ,    ssSii.    Ex.:    ha    |ku    |ne  ta   !kaf,   au  ha 
k"auki  |ne   sau*   ---   he   is   stiff,    when  he   is  not    fleet.      "* 

eSu,    n.    bread,    s.    sSo,   millet.    Nil.    (LI.)    sau. 

sau,    n.    woman,    wife,    usually  _z&xi.,    dzau.    Nil.    (LI.)    s^u.  _Ex.  :_  dj^u  ~sa  ti    ||he,    sau  "sa two  persons 

pound,  two   women.     (Wil.)    sau,    woman,    wife,  sSu-dS,ba,    say-ma.    girl,    say-!  a,    grandmother. 
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safQi:,  n.  scent.  Nil.  (LI.)  ss^.  Ex.:  |nAhi  safu: mouse  scent. 

saua,  n.  winter,  s.  eau  oka,  /auba.  [Na.  saob.]  SIV.  (D.B. ) 

sauko,  n.    a  bird  with  a  long  bill  and  long  neck  eaten  by  Bushmen.  Nil.  (LI.)  Ex.:  sauko  ti  Am  | ou  

the  ....  bird  eats  the  little  buck. 

eau  oka,  n.    winter  time,  s.  saua,  J*auba.  CI.  (Do.) 

sau-sir),  n.    pi.    teeth,  usually   tsau-sig.  Nil.  (LI.)  ssSu-ssin. 

sau:-2;o:o,  n.    fly.  Nil.  (Wil.)  sau-z56. 

sa:xa,  n.   man's  apron,  s.  sa:bi.  SVI.  (D.B.) 

sa  !nwa:,  little  (of  degree).  SIVb.  (St.) 

sa  llgau,  pron.    pi.    you,  your,  s.    sa.  CII.  (Schi.) 

se,  V.    to  come,  often   used  as    v.    part,    shall,  will,  must,  may,  s.  sa,  ai.  SI.  (B.  )  se,  Bse,  SS»e.  Ex.: 
|kao  ~!kwa:  !k'?wa:  !khou,  ||xa  0pwa  se  |kammsr)  Ik'^wa:  |na:  ^  ta  ykaxai  ~|ke:  Jo,   ha  se  xwain  ti  !k'?wa: 
||k"oe,  ta  i  |ku  s'?e  |kafminen  !  xworri  —  cut  and  break  off  the  hartebeest' s  neck,  (so  that)  younger 
sister  may  carry  the  hartebeest' s  head;  for  elder  sister  sitting  yonder,  she  shall  carry  the  harte- 
beest' s  back,  for  we  must  carrying  return  home.  (LI.)  sse,  sse.  Ex.:  ha  se  !kwar),  ! k'^e  kuitan  se  s^ 

ha he  will  beckon,  (that)  the  other  people  may  come  to  him.  SII.  (D.B.)  Ex.:  ha  se  ki~i,  ha  ||a  ||g 

she  comes  here,  she  goes  home,  ha  xeinki  se  sir)  kit/en  her  mother  comes  to  work  (in  the) 

kitchen.   !ka:  r),  r)  se  ||ka||ka  g  !xre: listen  to  me,  I  will  read  my  book,  r)  se  !ke:ki  ||af  ||r) 

I  will  go  home  to-morrow.  Sllb.  (Mh.)  se.  Ex.:  se:  ga:  having  come  (come  stand).  SIII.  (D.B.)  Ex.: 

a  kwa  se  gji  —  you  will  come  to-morrow.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  |ga:~kei  ki  se  _tga  ~nara  _!wara  — 

granny  comes  to  bring  tsama  to  the  maiden.  !  ge:xa  ke  ~se the  doctor  must  come.  ~|ne_||k"am  a  ke, 

n  se  k"e —  give  me  quickly,  (that)  I  may  drink.  SV.  (D.B.)  Ex.:  donki  ki  a  se  se:la  —  the  donkey 

is  walking  along,  g  a  se  ka  dgurbe  ---  I  will  throw  it  away.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  gume  se  a  fga  the 

oxen  come  to  eat  grass,  n  se  k"£iu I  will  drink.  SVIa.  (Kr.  )  Ex.:  se  te  ea come  here,  r)  kx'^ou 

se  ! ui  aa  —  I  shall  not  come  this  evening.  Nil.  (LI.)  Ex.:  ha  fkum  gu  ha,  ta  s^  ti  ku~u  ha  kwe  daa 
his  father-in-law  seized  him,  and  came  to  burn  him  with  fire. 

se,  V.    to  be,  s.    si.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  !ge:xa  se  be  the  doctor  is  a  man. 

se,  V.    to  bring,  s.  si.  Sllb.  (Mh.  ) 

se,  V.  to  take,  fetch,  marry,  usually   /e.  CI.  (Do.)  to  take.  CII.  (Schi.)  (D.B.)  Ex.:  bo:/a  se,  a  ||au 

k»'amj'i (he)  took  an  axe  and  cut  (its)  mouth,  kvreba  |ke|ais  a  se  tame a  man  has  not  married 

|ke I ais. 

ss:,  se:,  v.    to  see,  s.  sir).  NI.  (D.B.)  Ex.:  mi  ~|ka  se:,  kama  ma  dama  !  go  —  I  did  not  see  (it),  when 
I   I  (was)  a  little  boy.  ~!kau  ku  ~tsi  ka  ku  ss:  the  hyena  comes  and  sees  (them). 

se,  ;;.  to  eat,  usually   seme,  ssme.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  dzake  ba  se  manako,  dzake  ba  se  k"omati  —  people 
eat  meat,  people  eat  the  wildebeest. 

:Se,  pron.    we,  excl.    s.    si.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  se  a  ku  haa,  se  ||anu,  o  misis  ti  kxu  se  —  we  have  stayed, 
we  go  back,  old  Missis  fetched  us. 

se,  pron.    they,  unusual   form,     s..  it/e.  CIII.  (D.B.)   Ex.:  kwe  se  /a,  se  _dza  |e  ts'?  a  ne  —  first  they 
dip  up,  they  come  home. 

~se,   n.    sea.  [Afr.  zee.]  SI.  (LI.)  ssfe.  Ex.:  waiitsn  |ku  ||ke||keja  ~se-ta  !khwa: the  springbok  re- 
semble the  sea' s  water. 

se,  new.  Nil.  (Leb.) 

~se?-a,  V.    to  hear.  Nil.  (Dk.  )  ee'^i. 

se'?au,  left.  Nil.  (Wil.)  se'au. 

eebalabala,   n.    quiver.    [Zu.    zebe.]    Slid.    (Arb.) 
sebbu,    V.  to  be  round,    go   round.    SI.    (Ll.)sB^bbu.   Ex.:    skamper   ||kwaSg    |ku  kdi  "sebbu  tir)   ||a:   0ho  — 
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Scamper  ran  round  the  post,  ha  |lru-g  |ne  ! kAn  |hir)  ea:  jkuksnte,  au  !  nuir)  koa  sebbu  sir)  ha  dofm  — 
he  pulled  out  the  anteater,  while  the  thong  was  round  her  throat. 

sebeke,  n.  iron.  |Ba. |  Slid.  (Arb.  ) 

sebeo,  n.    funeral.  CI.  (Do.) 

se  dam  |kau,  fie.  Nil.  (Wil.)  §e  dam  |kau. 

sedibo,  n.    patch.  CI.  (Do.) 

see,  V.    to  marry,  s.  se,  /e.  CI.  (Do.)  Ex.:  see  t/o  —  a  bride. 

see,      V.    to  give,  possibly   to  fetch,  s.  se.  SIII.  (D.B.  )  Ex.:  see  debi give  me  the  knife. 

sefwa,  V.    to  survive,  live.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  n  se  ||xe  |a  u  baba  sefwa,  q  xoa  u  ake  sefwa  —  I  came 
back,  father  still  lived,  my  mother  still  lived. 

se:  garaxa:,  once  upon  a  time.  Nil.  (Wil.)  se  garSxa. 

8e:gn,  v.    to  whip,  strike,  s.  seme.  SIII.  (D.B.) 

se  gu:ma:,  half.  Nil.  (Wil.)  Se  giima. 

sehai,  n.  smell  of  burning.  CI.  (Do.) 

seho,  n.    blessing.  CI.  (Do.) 

sehohu,  blind.  CI.  (Do.) 

sehoka,  by  accident.  CI.  (Do.) 

sehopa,  n.    biltong,  dried  meat.  CI.  (Do. ) 

sehule,  n.  cripple.  CI.  (Do.-) 

seja,  V.    to  come,  bring,  form  of   se.  SII.  (D.B.)  Ex.:  | gwa  seja  —  the  child  comes,  misis  xan  seja  — 
Misis  has  come.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  ki  seja  i  /a:  (I)  have  brought  water. 

eekaba,  n.  tail  of  jackal.  CI.  (Do.) 

sekee,  n.    river  sand.  CI.  (Do.) 

sekisahe,  v.    to  make  peace.  [Tsw.jCI.  (Do.) 

sekka,  n.    bow.  [Zu.  ring.  ]  Slid.  (Arb.)  secoa. 

sekware  bana,  n.  a  rash.  [Tsw.]  CI.  (Do. ) 

selara,  n.  trap  for  game.  CI.  (Do.) 

selotili,  n.    lock,  bar.  CI.  (Do.) 

seme,  n.    whip,  s.  se:gn.  SV.  (D.B.) 

seme,  ssme,  v.    to  eat,  n.    food,  s.  se  sameta.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  welapina  na  seme  —  early  I  have  eaten 
kvifeto  sems  manako,  Icutiku  k"U  — when  (he)  ate  meat,  (it)  stuck  in  his  throat,  hama  sem€  ekeja, 
akwene  sems  —  this  food  is  bad,  do  not  eat  it. 

semit/ani,  n.  eatables,  s.  seme.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  semit/ani  akwapi  dza:te  —  eatables  have  not  come. 

sena,  n.  hole  of  springhare.  CI.  (Do.) 

senkuku,  n.  gizzard.  [Tsw.]  CI.  (Do.) 

seo,  n.    marriage,  s.  se,  see.  CI.  (Do.) 
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sepere,  n.  horse,  s.   para.  [Tsw.]  [Afr.  perd.]  CI.  (Do.)  Ex.:  sepere  |kwa  ---  foal. 

serame  e  haie,  n.    ice.  [Tsw.]  CI.  (Do.) 

seree,  n.    journey.  CI.  (Do.) 

serethe,  n.  the  back  part  of  a  hoof.  CI.  (Do.)  .  . 

Beri,    V.    to  rub.  SIV.  (D.B. )  Ex.:  !ge:xa  ke  ~se,  ti  ka  seri  si  the  doctor  comes  to  rub  us. 

serre:,  "serreja,  serritan^  n.  cold  wind^  s.  serri .  SI.  (Ll.)sserre.  ashrreja,,    ss^rriten.  Ex.:  !  gweja-g 
|ne  Ik'^aiitan  -|kam  ui  -||nei||nei,  he  "serreja  |ne  -|e  !  k'?e,  i:  ---  the  hail  beating  breaks  up  the  huts, 
and  the  cold  wind  gets  in  to  the  people,  in  consequence.   serre:  haf  |ku— g  |ne  sair)  kui  swsCiju  ho  ha, 
serri  tan  |ku-g  |ne  |ki  ~||kaitan  ha  ---  the  cold  wind  drove  along  lifting  her  up,  the  cold  wind  carried 
her  up. 

serri,  serritan,  v.    to  cool,  be  cold,  cool,  s.    sirri.  SI.  (B.  )  sserri,  s^rriten,  sserf"itten.  Ex.:  ~!khwa: 
e:,  koro  sig  |ku  !ho:a  hi,  hir)  |ku  e:,  g  sir)  ku:i  serri  au  r)  |i:,  i:  ---  the  water  which  the  jackal 
put  aside  is  that  with  which  I  might  cool  my  heart.  !i:tan  jku  ta  serritan,  ha  | ku  |kei  tau  td[:eja  — 
the  sleeping-place  feels  cool,  he  must  have  been  gone  a  long  time.  (LI.)  s^rri,  sserriten,  sslrri^ten. 
Ex.:  ha  ||kitan  kar)  |e:  |hou,  |hou  ||kai:e  |ne  di  kui  ta  serritan  —  her  saliva  goes  into  the  bow,  the 

inside  of  the  bow  becomes  cool.  |i  k"auki  |fka  ija,  he  |i  |kru  ta  "serritan the  fire  did  not  burn 

him,  and  the  fire  felt  cool. 

serri:,  v.    to  take  snuff.  SII.  (D.B.)  Ex.:  |hoku  serri:  |hoku  takes  snuff. 

"serru,  n.    some  part  of  a  locust.  SI.  (LI.)  sferru. 

se~sau,  V.    to  coo  as  a  woodpigeon,  s.  zauz^u.  Nil.  (LI.)  ss^e^u. 

sesarwa,  n.    the  language  of  the  Masarwa.  [Tsw.]  SV.  (D.B.) 

sese,  V.    to  work,  form  of   sir),  sigsir),  usually  found  with  v.    part.,    s.    sesir),  se:_su_nu,  sist.  [Na.  sisei^ 

SII.  (D.B.)  Ex.:  u  xr)  sese you  have  worked,  r)  |  ne  !kir)ki  sese I  shall  work  to-morrow.  CII.  (D. 

B.)  sese,  sesi.  Ex.:  |no:ane  ko  kuru  tame,  a  ko  sese  |kwisa  he  war  they  did  not  make,  but  only 

worked  for  them.  ! gaudaman  namana  kwe  sesi  the  Bergdamara  worked  for  the  Nama. 

ses^,  n.    the  coming,  s.  se,  si.  SI.  (LI.)  sse-sse.  Ex.:  ha  ka  |ku  ||nau:,  sese  a:,  ha  sa:  a:,  hag  ka  |ku 
||nau:,  i  ki  sa:  )k"e:  ha  Ixvronni,  har)  k"aukita  ha  se  !  xwonni  —  it  would  do  this  about  the  coming 
with  which  it  came,  it  would  do  this,  even  if  we  ordered  it  to  turn  back,  it  would  not  be  willing  to 
turn  back. 

seseme,  seseme,  n.    lion,  prob.    derived  from   seme,  to  eat.  CIII,  (D.B.)  Ex.:  |kiwa  mo  seseme  —  he  has 
seen  a  lion,  ono  | kam  |ki  kwa  seseme  —  I  have  not  seen  a  lion,  seseme  tsibita  mo  kelako,  seseme 
dzu:a  a  lion  came  along  the  river-bed,  a  big  lion. 

sdsir),  V.    to  work,  form  of   sese.  SII.  (D.B.)  Ex.:  sira  ha  sesiq,  ha  s^sir)  !kha:t  xora  —  the  master  is 
working,  he  works  at  the  water  hole. 

se:sonu,  but,  also,  Nil.  (Wil.)  sesonu. 

se:_su_nu,  v.    to  work,  s.  sese,  s^sirj,  sirjsir).  Nil.  (Hi.)  se:si^i^. 


jseta,  V.    to  sit,  be  finished.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  nana  raoluki  a  na  seta  madzumbe,  hadza  —  there  at  Moluki 
sat  Mad3umbe,  a  Bushman.  ||koa,  ko  seta,  kote  seme cooked,  when  finished,  then  eaten. 

ssta,  n.  moon,  month.  CIII.  (D.B.)   Ex.:  "seta  |e  ke  heja,  "seta  kutuku  hee  the  moon  rises  there, 

the  moon  sets  here,  "seta  k"omia  the  little  (new)  moon,  "ssta  pakapaa,  the  big  (full)  moon. 

pura  komi  ahi,  itjame  a  seta  sa  Pura  is  the  youngest,  one  month  she  is. 

3e:tan,  setan,  prob.     verbal    n.    from   se,  to  come,  used    in   phrases.    SI.  (B. )  ! kwdbbo  kS  SSSten,  to  make 

soft.  Ex.:  hag  !h\im:  |ku  te:g  !  kwobbo  ka  se:tan  ||nair) she  (hen-ostrich)  first  lies  making  soft  the 

ground  inside  the  nest.  (LI.)  ! kabbe  ta  sseten,  to  get  out  of  the  way.  Ex.:  ~3ukan  haf  | ne  kia, 
"  kabbe  ta  setan,  "gu  te  gum:"  the  beetle  said,  "  get  out  of  the  way,  the  beetle  is  throwing. 

setena,  n.    brick.  CI.  (Do.) 
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sethaa,  yellow.  CI.  (Do.)  ' 

setsea,  v.    to  be  old.  CIII.  (D.B.  )  Ex. :  k"embuy  paanakwiti,  setsea  mo K"embu,  a  big  man,  he  is  old. 

setswa  kha,  v.    to  be  idle.  CI.  (Do.) 

setunja,  n.  daisy,  blossom.  [Tsw.]  CI.  (Do.) 

sexudu,  n.    wild  duck.  [Tsw.J  CI.  (Do.)  seghudu. 

si,  pron.    we,  us,  excl.    form,    opposite    of   \,    which    includes   person   addressed,     s.    sa.  [Na.  slgye,  sise.] 
SI.  (B. )  si,  emph.    sitfn,  sisi,  Ex.:  Ikaukaksn  fkakksn,  "  si  tar)  tatti  e:,  Ik'^wa:  );kei||kei:  ||kwa^r) 

||na"  the  children  said,  "  we  thought  that  the  hartebeest's  horns  were  there".  Ik'^wa:  |ne  salr] 

!ku:xe  si,  au  sitan  ka  ||ko:u  Ik'^wa:  er)er) the  hartebeest  came  and  chased  us,  when  we  had  put  down 

the  hartebeest's  flesh,  si  e:  tukan,  si-ta  t/a  we  who  are  men,  our  thing.  (LI.)  ssi,  ssi-ssi.  Ex, 

he:  ti  he  e:,  tata-gu  ||xa:||xa:  si,  i:  o  ha:-ka  ||gau:le,  sisi  se  k"auki  fi:   ti  e:,  !  k'^e  e:  |xarra,  h< 

e:  se  d   si  a:  ha:  ta:  si  |ku  ||i:r),  sitsn  ||gau:e  hi:    si these  things  are  what  our  fathers  taught 

us,  about  the  seeking  of  food,  we  should  not  think  that  other  people  were  those  who  should  give  us  M 

food,  for  we  should  (do  it)  ourselves,  we  seek  food  for  ourselves.  SII.  (D.B.)  si  xa  |na  !ku:ke  ■ 

we  saw  a  paauw.  si  ||ka^l^  ||g  ~!kwa  IjkaflaS we  speak  the  Bushman  language.  Slla.  (Mg.  )  Ex.:  si 

f^aikje  —  we  sing.  Sllb.  {Mh.)   Ex  :  si  he  sn  |ne  —  se  shall  see.   haija  !  hun'^a  sis  !  "^usti  —  he 

has  beaten  us  both.  SIIc.  (D.B.)  Ex.:  si  a  ||ku||e we  are  Bushmen.  Slle.  (And.)  si.  SIV.  (D.B.)  Ex. 

si  |na  ||koa  —  we  shoot  with  an  arrow,  sis  |kam  —  we  two.  SV.  (D.B.)  Ex.:  si  ~||kaute  !  kha  te  !no:e 

we  dip  up  water  in  a  tortoise  (shell).  SVI.  (D  B. )  Ex.  :  si  |kwa  a we  have  not  eaten.  CII.  (D. 

B.  )  short   form  of   sita,  /ita.  Ex.:  si  |kwa  naman  !o:  kwe  ho  tama we  did  not  bear  children  to  the 

Nama.  si  ||kai  ko  |gi:i we  men  do  the  dance,  si/e  sana  "keixa we  (women)  later  grew  up.  (Schi, 

si  llgai. 

si,  V.    to  come,  bring,  also   used  as   v.    part.    s.    sa,  se,  sija.  SII.  (D.B.)  Ex.:  si  e  ~ki  e:  —  come  up 

nearer,  si— g  r)  |i bring  me  fire.  Slla.  (Mg.  )  na  si  !  kae  fkai I  --  action  of  coming--  action  ( 

running  --action  of  looking  --  I  shall  run  to  look,  nja  si  ^kauwa,  a  si  | ga  I  shall  show  you,  yoi 

shall  see.  Sllb.  (Mh.)  si,  si,  to  bring,  SIIc. (D.B.)  Ex.:  si  a  e  ---  he  comes.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  i  si 

kwi  ||he:nsi we  will  get  up  again.  SIV.  Ex.:  lorike  ku  si  e  )ne  |nori the  lorry  came  and  took 

him.  n  sn  si  ! ko  kasi  —  I  brought,  put  down  the  box.  SV.  (D.B.)  Ex.:  u  si  /i  koma  /i  —  you  will 

come  to-morrow.  SVI.  (D.B.)  Ex.  :  0pwa  e  ga  si a  child  is  coming,  e  si  !  keCi  Jcama he  is  smokini 

CIII.  (D.B.)  Ex.:  a~kha  mi  hadzabi  e  si  dzata  manako  —  gone  (are)  the  Bushmen,  and  will  fetch  mei 
kweso  ||kowa  hats^,  si  lu:wa  manaksta when  killed  is  hunger,  will  be  plenty  of  meat. 

si,  V.    to  be.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  n  si  ||ka  ||nai  —  I  am  an  old  woman,  fobeku  si  "aikhu  —  ||obeku  is 
the  eldest. 

si,  V.    to  laugh.  Nil.  (Dk. )  si:.  (V.)  ex.    (LI.)  ssi,  si.  Ex.:  na  ti  si  d3U  e: ^  he  ti  o  |  k"aowa —  I 
laughed  at  those  people,  they  were  drunk. 

si,  pron.    they,  also   used  as  pi.    suffix    to  n.    s.    sr),  sia.  NI.  (D.B.)  Ex.:  si  "fkhi  ne  ku  fkebi they' 

were  riding,  /i  ko  m,  si  ! ka  m  ko —  they  (/em.  or   com)    eat,  they  {masc.)    eat.  3usi  t/i:  ku  t/om  ~ko 

these  people  are  gathering,  picking,  msi  food.  ClI.  (D.B.)  short   form  of   xasi,  xa/i .  Ex.:    , 

! nesa,  |k6  si  a,  a  k"auna  si,  a  fym  si  wild  onions  roast  them  and  peel  them  and  eat  them.       i 


—si,  si,  this,  used  as    optional    n.     suffix    in    sing,    or    interrog.    SII.  (D.B.)  Ex.:  | gisi  ki  6  ?  what 

that  ?  ha  |no  ~kisi  |na:  ?  —  what  can  he  see  ?  Slla.  (Mg.  )  Ex.:  jkwisi  e  ||koe,  |kwike  ne  !  "^u  —  o 
bird,  two  birds.  hem~si,  shirt.  Sllb.  (Mh. )  Ex.:  _du~si,  heaven  |aisi,  heart.  ~si,  this.  SIV.  (D.B.) 

Ex.:  Ikanasi  te  fu  kouko  gudo  one  girl  among  boys,  kuni  hin  |e  k"eisi  the  wagon  has  gone  to 

the  riverbed,  sometimes    used   as   poss.    m  9pwa.-ga-si  xu my  child's  face.  SIVb.  (St.)  Ex.:  k"a  si 

tgai  ---  left  hand.  SV.  (D.B.)  Ex.:  pi/i-si  |kau  ---  the  horse's  hair.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  gumesi  |xadii| 
—  an  ox.  I 

I 
si,  conj .    and,  joining  verbs,    s.    kau,  ko,  tau.  SI.  (B.  )  si,  ssi.  Ex.:  ha-g  |ne  !khw!khwi:  tig  to:i-ta  ] 

Ikultsn,  ha-g  |ne  te:r)  si  glggeritan  ||kau:  tir)  hi he  (hyena)  lies  on  his  back  on  the  ostrich  egg 

he  lies  and  rejoices  above  them.  (LI.)  ssS.  Ex.:  !  kwi  tafi  si  darra :  kanda  ^  rra :  kan  ha  erjeg  —  the  ma 
walks  moving  his  flesh. 

si,  conj.    when.  CII.  (D.B.)  Ex.:  si  tu/a  tu,  |ni  !  kwaa  !  ku  —  when  rain  falls,  like  this  (the  tortoise-l 
comes  out. 

~si,  n.    soap.  [Afr.  seep.JSI.  (LI.)  ssi.  Ex.:  hir)  ||kwafq  di  ~si,  i: they  make  soap  of  it  (assbos). 
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si^  n.    water  tortoise,  Caretta    imbricata.    Nil.  (LI.)  ssi— 

li^n.  entrails.  Nil.  (Leb.  )  ssi. 

da,    V.    to  bring,    s.    si.    SIII.    (D.B. )    Ex.:    sia  kha:a  bring  water. 

li'^'ai,    n.    antbear.    SIVb.    (St.) 

lido,    n.    ostrich.    SVI.    (D.B.) 

iidzwa,    n.    ant.    SVI.    (D.B.) 

'sigu:,  n.    agama  lizard,  'kogelmann' .  SIV.  (D.B.) 

Ija,  V.  to  come,  s.  si.  Slla.  (Ck.)  si~ja.  (Mg. )  sija.  Ex.:  ||gai  kj9n  sija  !  kae  ||kei|ha  —  wolf  .... 

come  run  (to  the)  girl,  na  sija  y'^ui  ||are I  came  yesterday.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  ||kobe  ki  sija,  ki 

tane  k"a |(kobe  comes,  carries  water. 

lija,  n.    pit.  Nil.  (LI.)  siya.  Ex.:  ! xo  ma  ti  e,  ta  ! xo  ma  sija  ti  e:,  ha  tai  ti  gu  ha  sija  —  the 
little  elephant  was  here,  and  the  little  elephant's  pit  was  here,  its  mother  dug  out  its  pit. 

dkoku,  n.    shield.  [Ba.  ]  Slid.  (Arb.) 

lilembi,  n.  whistle.  CIII.  (D.B.) 

imesime,  n.    ants.  CI.  (Do.)  Ex.:  simesime  ||gaieho queen  of  ants. 

imisi,  n.    whip  snake.  Slla.  (Dk.  ) 

imolola,  v.    to  begin.  [Tsw.]  CI.  (Do.) 

ir),  V.    to  sit,  stay,  a  form   of   so,  soer),  also    used   as    v.    part,    denoting   past    or    habitual    action,    a    con- 
dition or   obligation.    SI.  (B.  )  sin.  Ex.:  to:i-ta  |ka:ka  |ku-g  /ne  !  hammi  ta:eja,  he:  |ka-g  |ne  ||a: 

kar)  0oer)  sir)  ti  e:  jxarra the  hen  ostriches  have  fearing  gone  away,  they  go  to  sleeping  sit  at  a 

different  place,  r)  ||kwaq  jne  a,  ha  se  akke  ts'^oer)  e:,  ha  sir)  !kwi:  r)  i:,  r)  a:  hi:  0ho:gsn,  r)  sir)  ha: 

hi  I  am  here,  let  him  give  me  the  things  to  which  he  has  called  me,  me  who  eat  bushes,  that  I 

might  eat  them.  (LI.)  sslft,  sin.  Ex.:  !  k'^e  se-g  |ne  |amma  ||gaua  sir)  au  !khau:  ||ki the  people  shall 

sit  in  the  shade  sipping  of  honey  liquid,  uksn  k"au-g  | ne  ||k"oen,  au  !  gwalxukan  |ne  a:  |kai:nja,  au  ha 
sir)  |h(5aka  au  !kui  ko:,  !  gwalxu  sig  kwerre:ja  —  do  ye  not  see  how  the  sky  is  green,  while  it  was 
black  the  day  before  yesterday,  the  sky  has  cooled,  ha  sir)  se  ||nau:,  o  ha:  ||ke||ke:ja  |ka:gsn  kuiten  e: 
k"auki  fenna  ki:se,  hag  sir)  se  |ku:k8n,  ~||khafr)  |ku  sir)  se  tsi  |kha  ha  —  for  she  would  have  done 
this,  if  she  had  resembled  other  women  who  did  not  know  education,  she  would  have  died,  the  lion  would 

have  biting  killed  her.  (Lich.  )  sing.  Ex.:  tire  xa  sir)  |aua  ? where  have  you  seen  it  ?  SII.(D.B.  ) 

Ex.:  ||r)!kwa  suke  Ikenja,  ||r)!icwa  xn  ||xori:ja,  ha  sir)  ||kaua,  ha  kie  xn  |ka:  ha the  Bushman  hunts  the 

steenbdk,  the  Bushman  creeps  up  to  it,  that  he  may  shoot  it,  he  has  killed  it.  sa  ke  ! kha  ke,  g  kian 

||k"we,  q  sir)  k"a bring  me  water,  I  am  thirsty,  I  would  drink.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  ha  ja  sir)  gji 

he  would  come  back. 

LI),  sirjsir),  v.    to  work,  s.  stst,  sese.  [Na.  sieen.]   SII.  (D.B.)  Ex.:  r)  xe  sir)  |u  —  I  worked  for  the 
Kafirs,  r)  har)  sigsig I  shall  work,  sire  ka  se  sir)  milis master  has  worked  with  mealies. 

-r),  sin,  V.    to  look,  see,  sig  ||ha,  to  take  aim  at,  throw,  s.  sn.  Nil.  (Wil.)  sin.  (LI.)  saiA.  Ex.:  dama 

I  ge  k"aru  ha,  k"aru  ha,  |kua  sir)  ha the  Herero  came  to  search  for  him,  to  search  for  him,  did  not 

find  him.  daba  ti  sir)  da:  —  the  child  looks  at  the  fire.  d3u  tanki  ti  ok"wi  ha,  "ka~ru,  ti  te  sir) 

||ha  e"  the  other  people  said,  "Karu,  leave  off  taking  aim  at  us  ".  n  a  jkiii  sir)  ||ha  i  kwe  me  ||kau 

—  I  am  not  taking  aim  at  ye  with  my  arrow.  !  khum  |  ge  gu  bambam  |ne,  ta  sig  ||ha  ara the  leopard 

came  and  took  the  head  of  the  bambam  bird,  and  threw  it  quite  away.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ma  ke  "sir)  _!  nai 
I  have  seen  war.  ma  |kw^  sir)  li/ond5a  ba I  have  not  seen  Li/ond3a's  father. 

n,  pron.    we,  us.  Nil.  (Wil.)  sin,  sinn. 

r),  pron.    they,  their,  them  pi.    not   dual,    s.    sa.  Nil.  (LI.)  sin,  ssiii.  Ex.:  sir)  ~!kau  nu  ||ga,  sir)  ~!kau 

!ko: they  three  stand,  they  three  sit.  siq  ti  /u they  sleep.  |lgu  ti  ja:  sir),  ta  /a  !  kur)  sir) 

kwe  daA rain  fell  upon  them,  and  fell  killing  for  them  the  fire.  |ka  kwe,  sir)  !  nwerre  ti  ~fx&,    sir) 

"tsi  ti  |kda  ^ga'^dr),  ti  !ko:ma the  |ka  people,  their  country  is  distant,  their  mouth  is  not  long, 

it  is  short. 
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sir),  n.    life.  Nil.  (Wil.)  sin. 

sir),  n.  younger  brother,  or  sister,  nephew,  s.  tsi,  ||ko.  Nil.  (Wil.)  (LI.)  sin,  ssin,  sin.  Ex.:  m  ba  siq 

|unta:  e  m  ~su my  father's  younger  brother  junta  is  my  uncle.  ||g6o  e  ti  ||ke,  ha  sig  e  ti  gu  ha 

sau,  ti  ^kuru  i^a   ha  ||ko  dammesir) (when)  a  man  dies,  his  younger  brother  takes  his  wife,  bringing 

up  nicely  his  elder  brother's  children,  m  tai  sir)  ti  sir)  me,  ha  ti  o~k"wi,  "me  sir)" my  mother's 

younger  sister  sees  me,  she  ways,  "  my  nephew"  .  m  ba  tai  ti  sir)  me,  ha  ti  o~k"wi,  "me  sir]  ||ge" 

my  father's  mother  sees  me,  she  says,  "  my  grandson"  . 

siqgiri  ,  n.  rope.  CIII.  (D.B. )  Ex.:  kotdga  not^na  ko  baba  ka  siggiri  mabe  set  is  the  trap  by  father 

with  rope. 


sin  !au,  n.    kidneys.  Nil.  (Wil.)  sin  !au. 

sinfe,  V.    to  flow.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  sinfe  atamape  —  flows  blood. 

sipatoo,  n.    excuse.  [Tsw.]  CI.  (Do.) 
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sirri,  sirritsn,  v.    to  cool,  become  cold,  s.  serri.  SI.  (LI.)  ssirri,  ssirriten.  Ex.:  !kwi  |ke  ||a:,  ha 
ku  sirri  u  sir)  ||e  ti  |ke:,  ha  !kwerritan  swe:q  ||a:  he  —  a  person  goes  yonder,  he  will  cool  off,  go- 
ing to  the  place  there,  where  he  (the  rain)  thundering  goes.  !  gauluksn  e:,  i:  Ixa:  ts'^a  i:,  hs  se  di 
ku  ta  sirritsn  the  poison  with  which  we  shoot  the  thing  shall  become  cool. 

sise'^~a,  v.    to  ask.  Nil.  (Dk.)  sise'?4. 

8181,  t;.  to  work,  s.  sSse,  se_su_nu.  [Na.  sisen.]  SVI.  (D.B.)  Ex.:  r)  t/u,  esa  sisi I  sit,  she  is 

working.  NI.  (D.B.)  Ex.:  mihi  tia  sisi  I  alone  worked. 

sisi,  si/e,  sise,  pron.    we.  s.  si.  $1.  (LI.)  ssi-ssi.  Ex.:  r)  ||khabbo-3,  ti  e:,  sisi  ko  ta:ta,  si  ha:f 

|a  !  gei I  dreamt  that  we  and  father,  we  cut  up  a  sheep.  (Lich.  )  Ex.:  sisi— ka  ts'^oir) our  goods 

CII.  (D.B.)  Ex.:  namaba  ko  debi,  se  ko  si/e  debi  si/e  ||eis  kwe the  Nama  went  back,  then  we  went 

back  to  our  home,  sise  ho:m  kwe  /e  ko  debi  a  hal  to  our  husband  came  back  and  stayed. 

sisik"ase^  n.    warrior  ant.  CIII.  (D.B.) 

eieima,  n.    young  wild  goose.  NIII.  (D.B.) 

sita,  pron.    we,  our,  s.  si,  sisi,  si/e,  /ita.  CII.  (D.B.)  Ex.:  |nu:  kwe  sita  jhugkwe  the  black  peopL 

(were)  our  masters,  sita  ! kaia  ! nua  we  sit  here. 

sit/e,  indef.    pron.    one,  this  one.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  hadza  ta  ||i:a  mo,  ||ka||ka  ana  ihi  ama,  sit/e  tl'^oa, 
sit/e  k"wa:tlabe,  sit/e  k'^ooko,  sit/e  ||anabe,  sit/e  kataikwape  —  (when)  a  Bushman  dies,  they  divide 
among  them,  to  one  the  clothes  ,  to  one  the  shoes,  to  one  the  bow,  to  one  the  arrows,  to  one  the  bead 

si  Igalm,  n.    spoon,  SV.  (D.B.) 

si_|go:,  n.    SIVb.  (St.) 

si~|kou,  n.  bird,  s.  si  |ka,  /i|ku.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  si~|kou  ||nei  —  bird's  nest. 

si|ku,  n.  bird,  s.  si~|kou,  /i|ku.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  sijku  ! ge  sai  ki  0raoi  a  —  the  bird  sits  on  the  tre 

3i_|na,  n.    ant.  SIVb.  (St.) 

8i_|nwa:,  n.    kaross,  skin  cloak.  SIVb.  (St.)  { 

si  |o,  n.  lip.  Nil.  (LI.)  ssi  \6. 

si_!a,  sin_!a,  n.    kaross,  skin  cloak,  SIV. (D.B. )  Ex.:  a  -fkhaii  si_!a  you  sew  a  kaross.  ti  |Ahei    ' 

sir)_!a sling  on  the  kaross. 

si-||gwi,  si-fgwi,  n.  snake.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  si  |kwa:  e  si-||gwi we  do  not  eat  a  snake. 

si~||hansa,  n.    apron.  SIV.  (D.B.) 

s'^jeuni,    fat.    SI.    (Lich.)    s'jeuni. 

skaposi,    n.    sheep.     [Afr.    skaap.]    SIII.    (D.B.) 
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;n,  V.    to  go.  Sllb.  (Mh. )  sn.  Ex.:  i  sn  let  us  go. 

m,  sr),  V.    to  see,  look  s.  sir].  Nil.  (Dk.  )  sn.  (V.)  sn'.  Ex.:  e  ti  sn  ''!ga:gse  fgi:  koe  e:a  —  we  see 
many  trees  at  this  place.  NIII.  (D.  B.  )  Ex.:  ma  _|na  sr|  d3i  |kua I  look  around. 

-sn,  poss.    ending   to  n.    or  pron.    SIV.  (D.  B.  )  Ex.:  n-sn.  ||An  ki  ke'^'e  —  my  hut  is  here,  o  ||haku-sn  ||An 
ki  ke'^e Old  ||haku's  hut  is  here. 

,sn,  pron.     they,  short    form,    also    used   as    pi.     ending    to    n.     s,    hasn,  gasn.  Nil.  (Dk.)  sn.  (V.)  sn,  sn. 
Ex.  :  \sn  ti  fno:e  |  hom'^a  |no:  —  they  scrape  nicely  the  skin,  gome,  gomesn  —  ox,  oxen. 

m,  n.    sister.  Nil.  (Wil.)  sn. 

sn,  n.    manure.  Nil.  (V.) 

snsn,  V.    to  work,  s.  sesS,  sisi.  [Na.  stsen.]  SIV.  (D.B. )  Ex.:  ken  ke  snsn  aki  ~kha they  are  working 

at  the  water. 

lO,  s'^o,  V.    to  seem,  appear,  also   pronounced   /o,  prob.    a   form   of   to  sit,  s.  below.  SI.  (B.  )  80  SS'6.  Ex.: 

|nau  hi,  i  ||a:  ||gaua  sir)  !ki  ~|ke:  kag  !khe,  ha  a:  ka  !  an  so  ta  serritan let  us  go  to  sit  in  the 

shade  of  the  great  thorntree  yonder  standing,  it  is  one  whose  shade  appears  to  be  cool,  toi  |aiti  s'^o 

a:  !Ahi  ta  ||naiq the  hen  ostrich  seems  to  be  the  one  which  lies  in  the  nest.  (LI.)  SS'6.  Ex.:  hag 

k"auki  |ne  fenna,  ti  e:,  ||neir)  8*^0  /o:  he he  did  not  know  the  place  at  which  the  house  seemed  to 

be. 

10,  s'^o,  V.    to  sit,  remain,  s.  /o,  soe:n,  sir)  souf.  [Na.  sa,  to  rest."]  SI.  (B.  )  SO,  ss5  SS'O.  Ex.: 

!gaue|i:r)  |ne  sag  !a:  sig  !  gwai,  au  !  gwaig  so:  ||neig  —  the  Day's  Heart  comes  to  sit  opposite  the  hy- 
ena, while  the  hyena  sits  (in)  the  house,  sa:  kag  ~|ke:  a,  ha  ||ku:wa,  ha  !ka^o-gu  ||kwag  8*^0  k"wa: 

a-ka  sweg  the  eland  is  yonder,  it  is  fat,  so  that  the  mierkats  sit  crying  about  its  fat.  hi  |ku  se 

||a:  so  ko  kug  |i they  will  sit  warming  (themselves)  at  the  fire.  (LI.)  ss'6.  Ex.:  ha  |ku  Gpwoig 

i:.  o  hag  ka  ha  ||ho:a,  o  hag  sig  fi:,  ti  e:,  ha  ka  ha  s'^o  ko  Ik'^oaee  !kwi  —  it  slept  there,  when  it 
had  become  warm,  while  it  thought  that  it  would  sit  watching  for  the  man.  SII.  (D.B.)  so,  so:,  so:. 

Ex.:  g  Ike  so  !  aunke  —  I  sit  on  the  ground,  ^e    !  nai  a  so:,  a  so:  ki'^i many  people  sit,  sit  here 

||kwS  so: the  shadow  sits.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  o  misis  !  ge  so  kasi old  Missis  sat  down  upon  the 

box.  fxai  ke  so  tantan  —  the  boy  sits  whittling  (a  stick). 

o,  V.    to  be.  cm.  (D.B.)  Ex.:  jamoa  biti  so  dit/i  —  the  earth  is  black,  mbula,  lekl'^emwa,  so  taese 
the  ....,  a  carrion  bird,  is  tall. 

so,  s'^o:,  V.    to  roast,  bake.  NI.  (D.B.)  Ex.:  3U  ku  gu  \!hau  ka  ~so  \!hau  —  people  catch  locusts  and 
roast  locusts.  !  hwe  \koma  kau  da:a,  ha  8*^0:  !ku to-morrow  make  a  fire  and  roast  ants. 

S,  V.    to  snuff.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  n  so  pole  I  snuff  tobacco. 

0,  n.  bee.  Nil.  (LI.)  ss6.  (Leb. )  so  schum. 

0,   n.    sinew,  thread,  s.  so'?o.  Nil.  (LI.)  ss^.  Ex.:  ||hi  ||na,  ta  guwa  ha  kwe  Ikhwi,  e  so the  hare  ob- 
jected, and  caught  him  with  grass-string  which  is  (like)  sinew. 

0,  n.    hartebeest.  Nil.  (Zuk.) 

0:,  /o:,  n.    lung,  pi.    sorso:,  J'o:/o:,  sosokan,  s.  soa,  su'^a,  swa:.  [Na.  s5b.]  SI.(B.  )  sso,  sso-sso,  ss'o. 
Ex.:  xoro-ka  bo:  —  the  ox  lung.  80:so:  e  !u:  —  two  lungs.  8*^0:  e  !kxi:  —  two  lungs.  (LI.)  ssho, 

eshosshS,  ssS-ss5ken.  Ex.:  /o  |oa  |kwaif  |e'j^  /°/o:  the  ....  scent  has  entered  the  lungs,  toi 

kag  !gum:  o  ha  soso:k8n  —  the  ostrich  calls  with  his  lungs. 

0,   conj .    then,  s.  iso,  kweso.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  kweso  t/irta  seseme,  so  mudi:ga  tambi  —  when  (they) 
catch  a  lion,  then  vultures  gather,  kweso  ||ko:ta  dsendsai  popoko,  so  _dzaa  bame  k"wetl'^e,80  semi 
k"wetl'?e when  a  leopard  catches  a  buck,  then  comes  a  jackal,  then  eats  the  jackal. 

soa,  V.    to  scratch,  draw.  [Na.  sao,  to  draw.]  NIII.  (D.B.)  Ex.:  a  _soa  tsom,  ka  !  k'^oe  —  (he)  scratched 
pictures,  scraped  in. 

52,  sSa,  n.  lung,  breast,  s.  so:,  su'?a,  swa:.  [Na.  s5b.]  Nil.  (V.)  spa.  (LI.)  soa,  s<5S.  Ex.:  !khu  s6S  --- 
Bushman  lungs,  ha  ti  gu  Am  ta  ti  ||kam  ha  SD~a,  ta  /i  ha  so~S  —  he  takes  up  the  fruit,  and  strikes 
upon  his  breast,  and  rubs  his  breast. 
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soa,  n.    fat,  s.  Boe,   soer).  SII.  (D.  B. ) 

soa,  n.  small  hairy  caterpillar  with  orange  spots,  chrysalis,  s.  sua.  Nil.  (LI.)  soa,  sedl^.  „  j 

soaso4,  n.    fly.  NIa.  (Leb. )  m.    sp. 

soasoa  |n^,  n.  flea.  NIa.  (Leb.)  m.    sp.  : 

soe,  n.  fat,  s.  soa,  soer|.  Slla.  (Mg.  )  j 

I 
! 

soSja,  s.  soer),  to  sit.  j 

i 
seem,  V.    to  beat.  SIVb.  (St.)  ' 

soer),  V.  to  sit,  sit  down,  s.  so,  sC^u,  swer).  [Na.  sa,  to  rest.]  SI.  (B. )  ssoeh,  ssQeA,  ssoenja.  Ex.:  hsj 
ti  hir)  e:,  g  |ne  !hau:,  r)  |ne  soe:r)  i:,  r)  sir)  |ne  so  ko  ||k"oen  —  therefore  I  do  afterwards  sit  dowrj 
that  I  may  sit  looking.  !  gauetan  |ku  ~!kwa:i:,  au  kaksn  soeqsoer)r|a  s'?~a: the  day  broke,  as  I  sit- 
ting (from  time  to  time)  came  along,  har)  |ku  s'^oetr)  ||a:,  har]  |ku  3*^0  ko  kurrittan  ||hoe: she  went  | 

to  sit,  she  sat  mocking  the  black  crow.  SII.  (D.B.  )  soe:r),  soeja.  Ex.:  r]  xar|  ||e:ja  ||q,  r)  xag  se:,  g  | 
soe:r) I  went  home^  I  returned,  I  sit  down,  na  soeja I  sit  down.  i 

soer],  n.  fat,  marrow,  s.  soa,  soe,  swer),syr).  SI.  (B.  )  ssoeri,  83*^0611.  Ex.:  ha  se  k"£CuT]  |hir)  wai-ta  | 

!kwa:g3n-ka  soer)  —  he  will  crunch  out  the  springbok  bones'  marrow,  g  llkwa^r)  ka  !ka:o-g  |ni  wai-ta  ] 

~!kwa:gan,  he:  hi  tag  soer)  |kwail  I  do  smelling  perceive  springbok  bones,  as  they  exude  a  fat  I 

smell,  hi  fe:  ti  e:,  hi  dofa  dommir]  !  gel  e:  a,  hi-ka  s'^oer)  —  they  thought  that  they  would  munch  j 
those  sheeps'  fat. 

sorgan,  n.     tsama  melon.  SII.  (D.B.)  Ex.:  r|  ||xarra  so:gan  ki~i  n  !au  unke I  plant  tsama  here  in  this  ' 

ground.  i 

solo,  n.    tobacco.  Cla.  (Pa. )  ssoio.  | 

sokela,  v.    to  follow  up  scent.  CI.  (Do.) 

i 
sokomi,  V.    to  eat  (honey).  CIII.  (D.B.)  Ex.:  t/i:ta  baala,  dzanni  mo  olanakwe  sokomi  having  got  hon'i 

he  fetches  the  children  to  eat  (it).  ', 

I 

sola  tsikho,  n.    towel.  CI.  (Do.) 

solokolidse,  n.    a  large  black  hare.  CI.  (Do.)  solakolije.  j 

solole,  n.    buffalo.  NIII.  (D.B.)  I 

solupe,  solupi,  n.  sable  antelope.  CI.  (Sel.)  j 

som,  n.    shade.  SIV.  (D.B.)  ! 

soma,  n.    chief.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  !  ku  soma  kula Bushmen  have  no  chief. 

~solr),  n.  protuberances  (on  plants)  Nil.  (LI.)  ss6n. 


^ 
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soqgu,    n.    arrow.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    !  ku    |  ne    ||kei    ||nau,    soggu    ||nau a  Bushman   takes    the   bow,    the  arrc's 

bow.  I 

so*?©,  n.  sinew,  bowstring,  s.  so,  tso,  t/o.  NIII.  (D.B.) 
Booko,  n.  kernel,  seed  of  baobab  tree.  CIII.  (D.B.) 
sora,  n.    bark.  CII.  (Schi.) 
sore,  V.    to  beat.  SVI.  (D.B. ) 

sore,  n.  tobacco,  s.  so,  /ore,  /oro.  NIa.  (Leb.)  ch.    sp.    CII.  (Sch.) 
soris,  n.    sun.  [Na.]  SIIc.  (D.B.) 
sorotho,  n.    fork. [Tsw.]  CI.  (Do.) 
sosa,  n.    rain,  shower.  CI.  (Do. ) 
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sosokan^   s.    so:,   lung. 

so  Jmn,    n.    bee,    s.    /ram.   NIa.    (Leb.)    so   schum.    m.    sp. 

sota,    s.    suta. 

\S0U,  soul,  V.    to  sit,  squat,  s.  so,  sui,  swei,  soer).  Slla.  (Dk.  )  n>sou.  Ex.:  na  \sou  —  I  sit.  (Mg.  ) 
soul.  Ex.:  kja  soul  (they)  sit  (i.e. the  jackal  and  the  hare  squat  facing  each  other). 

3'?ou,  V.    imper.    Come  ye,  prob.    contraction  of   si  u.  SI.  (B.  )  ss'^oil.  Ex.:  ||kei ||kei-gu  we,  ||kai:tan  s'?ou 
—  ye  beasts  of  prey,  come  up.  (LI.)  ssou.  Ex.:'  ! k'^etsn  kar)  |k"e:,  "  | ne  dola  |ki  sou:i  hi  a:, 
! gwattsn-ta  ykhaiitan  "  the  people  said,  "  bring  ye  (make  come)  to  us  assegais  (knives  sticks). 

SOUpe,  n.  a  short  blue  snake.  CIII.  (D.  B. ) 

s'oi-la,  so-|a,  n.    a  certain  vegetable  medicine,  s.  /o-loa.  SI.  (LI.)  SS'0-|2.  Ex.:  g  !  koigjaq  fkakka  ke, 

ti  e:,  |hu|hu  !  num  ta:  s'?o:-|a-ka  ||kha my  grandfather  says,  that  a  baboon  puts  a  stick  of  .... 

into  its  mouth.  SIV.  (D.B. )  so-|a. 

3u:,  V.    to  blow,  snore,  hum,  s.  sQIwa,  susu,  swail.  SI.  (LI.)  ffS",  ssu.  Ex.:  hir)  |ne  su:  |ki  ||ke:i  |i  — 
they  blow  making  burn  the  fire.  !gi:xa-ka  kum,  ti  e:,  ha^-g  ||nau,  ||kox^itsn  ||ki:ja  q  dolm:,  ha-g  |ne 

su:  r|,  i:,  o— g  r)  dolm:  xi:ja the  sorceress'  story,  that  which  she  did,  when  the  kafir  had  hurt  my 

throat,  she  snored  me,  where  my  throat  was  swollen,  dadalbassi  ||kwalq  ka  |  kha  |e:  i  eger),  he  !  gixa 

|ne  ~su  i,  ha  |ne  wai:  hi  butterflies  kill  (us)  entering  our  bodies,  and  a  sorcerer  snores  us,  he 

draws  them  out.  ti  tar),  g  k"auki  se  Qpwoir),  o  tsutauwa:  ||ke:n-a  |ki  n,  ta:  tsutau  |ku  stl:  —  it  seems 
I  shall  not  sleep  on  account  of  the  mosquitoes  stinging  me,  for  the  mosquitoes  are  humming. 

su,  V.    to  vomit,  s.  tsu.  Nil.  (LI.)  su. 

m,  n.    blister,  burn,  pi.    susuksn.  SI.  (LI.)  ssu,  ssussukfn.  Ex.:  harj  ha  ka,  "  su  we,  hi  hi,  |i  tarj  ~|ke: 

~|ku  ||kwara  a  ha  ||ka  te  g,  i:,  he  ta  |i" he  said,  "o  blister,  oh  dear,  that  fire  into  which  the 

proteles  mother  knocked  me  was  fiery",  ha  ||kwalr)  ka,  "  hrj,  hg,  hr),  hr),  hr),'*  au  |  i-ta  susukan he 

cried,  "oh,  oh,  oh,  oh,  oh,"  on  account  of  the  fire's  blisters.  !  kaulcan  |ne  fabbakan  !  kwal !  kwal ,   he 

!kwaa.!kwai  |ne  ~||kerri-i!:,  !:,  o  eusukan,  |  i-ta  susukan the  children  roasted  the  ....  bird,  and 

the  ....  bird  screamed  about  the  burns,  the  fire's  burns. 

sQ,  n.    nose,  s.  tsu.  Nil.  (LI.)  ssu.  Ex.:  dgu  ~su  a  person's  nose. 

)U,  and.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  t/i:ta  d3end5ai  su  sameta  neeko  caught  the  leopard  and  ate  the  baboon. 

lU,  in.  I  ksn-su-dau,  the  day  after  to-morrow.  SIV.  (D.B.) 

lu:,  quickly,  s.  subuka.  Nil.  (V.)  su . 

su^  n.    grandfather,  uncle,  stepfather,  s.  ~tsu.  Nil.  (LI.)  eh.    Ex.:  na  ti  siq  m  ba^ba,  na  ti  o~k"wi  "m 

~su"  I  see  my  father's  father,  I  say  "my  grandfather"  .  m  bar-sir)  |unta  e  m  ~su my  father's 

brother  junta  is  my  uncle,  m  ~su  my  stepfather. 

u'^a,  n.    lung,  breast,  s.  so:,  eoS,   /o: .  Nil.  (Dk.)  su'^S,  swa:. 

;!ua,    n.    caterpillar  of  small    tiger  moth,    family  Arctidae,    s.    soa  Nil.    (LI.)    efta. 

iubu,    easy.    CII.    (Schi.) 

iubuka,  quick,  s.  su:.  (Pa.)  ssubuka. 

iue:r),  v.    to  sit,  be  upon,  float,  elapse,  s.  80,  soer),  swer),  \sou.  SI.  (LI.)  ssueh,  ssuSnya,  ssuSh-ssueh. 

Ex.:  fxoa  sue:r)  ||neir),  !ka:  sir)  au  |kaggi the  elephant  sat  down  at  the  house,  sat  waiting  for  the 

Mantis,  ha  se  iamma|amma  ||koi  sir)  ||kuitan,  ha  !  nwobbo  ykoi  /o  ||kuitan  ha  !  nwobbo,  ha  suegsuer)  ti 

!  goat he  will  drink  (the  egg)  sitting  inijide  the  screen  of  bushes,  he  stirs  (it)  sitting  in  the 

screen  of  bushes,  he  sitting  looks  around.  |kwa:lkakan  |ku  sue:r)  sa:,  !kwa:-ka  |kwalgan  —  clouds 
floating  come,  the  rain's  clouds,  ha  ||kaxai  |  ne  ten:na,  ti  e:,  ha  ola  !xwonni,  ha  |k"a|k"a  o:  la 

sue:nja  !khwa:  his  sister  should  know  that  he  had  turned  back,  that  his  hands  had  been  upon  the 

child.  |kwi  ||kwalr)  |ne  ||k"  oen,  ti  e:,  auw:  ||kwalr)  |  ne  sue:g,  o  ha  k"  auki  Hxa:  ha  ksbbi  !  khe  se  --- 
the  man  saw,  that  a  long  time  had  elapsed,  that  he  (lion)  did  not  again  stand  peeping.  sue:r)  ti  ko 
!ku:xe  to  run  in  a  zigzag  direction. 
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suegsuer),  pi.    n.    maggots.  SI.  (LI.)  ssuen-ssuSn.  Ex.:  ||xe:-ta  suegsuer)  Ikiiita  —  the  Bushman  rice  (antj 
chrysalides)  maggots  are  white. 

sui,  V.  to  knock  out.  CII.  (Schi.) 

sui,  V.    to  sit,  s.  BWei.  Slla.  (Mg.  )  Ex.:  r|  kje  si  |nau  sui  |ka I  shall  marry  sit  with  you  (I  shalll 

marry  you  permanently).  I 

sui,  easy.  Nil.  (Wil.)  Sui.  I 

Buka,  n.  boy,  child.  SIV.  (D.B. ) 

suke,  V.    to  shoot.  SII.  (D.B.)  Ex.:  i|r]!kwa  suke  Ikenja  —  the  Bushman  shoots  the  steenbok.  ! 

suke,  dem.    here.  SIV.  (D.B.)  I 

I 
sukee,  down.  SIV.  (D.B.)  | 

suikeiij  V.    to  jump,  spring,  s.  suttan.  SI.  (B.  )  ssuken.  Ex.:  !  gwalrj  surkan  u:i,  !  gwsiir)  |ne  suiksn  ki  |el 
ha  ! nwa  au  |i  the  hyena  springs  away,  the  hyena  jumping  puts  her  foot  into  the  fire.  f 

sum,  V.    to  menstruate,  n.    menstruation.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  |a  ku  sum,  ~|a_|aba  ki  ||An  ~^ke the  girl  ! 

menstruates,  lies  down  on  the  hut  floor. 

I 
sumbi,  n.    fowl  or   guinea  fowl.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  sumbi  ||go  —  cock,  sumbi  ~de  —  hen.  ! 

summi,  n.    string,  bowstring,  s.  so.  Nil.  (LI.)  Ex.:  ||nau  summi  t/u  si  —  the  bowstring's  lying  place.  ■ 

Sug,  n.    kafir  corn.  NI.  (Pa.)  sung. 

suggu,  n.  necklace.  NIII.  (D.B.) 

sunsu,  n.  headdress.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  sunsu,  wako  haipi  »--  a  headdress,  it  is  of  feathers. 

sur)-sug-a:,  n.    ant.  Nil.  (Wil.)  siiri-sun-S. 

(' 
e'^-up,  still,  silent.  SI.  (Li.)  ss'up.  Ex.:  he  tiksn  e:,  !  khwe  hal  |ne  kui  s'^-up  i:  —  therefore  the  ! 
wind  became  still. 

euri,  n.   kidneys.  Nil.  (Wil.)  Suri.  \ 

surritan,  /urritan,  syrriiitan,  v.    to  twist,  wring,  s.    swerri-tju.  SI.  (B. )  ssurri^ten.  Ex.:  |ku:wak3n 
fabbakanfabbaka  ||koe:  ta:  ha  au  |  i,  au  hig  !ka!kanna  au  |kaggan  ||ku||ku:,  har)  syrriiitan  !kwi!kwitani 

I 'hig  ha  ||ku|lku:,  hag  ||khau  ||koe  u:i  |i the  proteles  heating  stones  laid  him  in  the  fire,  while  I 

they  held  fast  to  the  Mantis'  arms,  he  twisted  out  burning  his  arms,  he  flew  out  of  the  fire.  (LI.),) 
ssiirriten,  sshurriten,  ssurriten-ssurriten.  Ex.:  au  !  nwa  ||ken  !khe:  toi  egeg^toi  se  |fa  !  khau  teg, ha  ' 
tai:l  Jhiq  ||e  au  ||kuitan,  ha  se  Ija  surritan  !kwa:  toi  !khau  —  when  the  arrow  pierces  the  ostrich', 
body,  the  ostrich  will  go  and  fall  down,  he  (the  man)  will  go  out  of  the  screen  of  bushes,  he  will  || 
to  twist  breaking  the  ostrich's  neck,  r)  syrritansyrritan  ||kho  twitwi:tan  (?pwonni,  o  n-ka  |hau  j 
!nu!nun:tu:  I  twisting  place  (cut)  little  scars  on  my  bow's  ears  (the  points  of  the  bow).       I 

surru,  V.  to  drink  an  egg,  prob.  by  twirling  a  brush  in  it  and  sucking  the  brush,  s.  surritan.  SI.  (B.  , 
ssdrru.  Ex.:  i— g  |ne  !ham:  |ku  |kAm  !aui  a:  !oa:i,  itan  !ham:  |ku  surru  |hir)  ha  —  we  first  take  on 
egg,  we  first  drink  it  out.  har|  k"au-^  | ne  dofa  |ki  s'^a:  hi  toi  kwakwarj-ka  Ikwitan,  i-g  |ne  dola   ! 

surrusurru-a  hi  he  does  not  bring  a  real  ostrich's  eggs,  that  we  may  drink  them  up.  (LI.)  ssiirr ; 

tsurru.  Ex.:  he  ti  hig  e: ,   haq  |ne  |am:ma  tsurru  |hir)  ||kao,  i:,  hag  |ne  |e  !  ho  |ku  au  ||ho:  —  thensfe 
drinks  twirling  up  the  yolk,  he  puts  the  brush  into  the  bag.  ! 

"surru,  far  away.  SI.  (LI.)  ssurru.  Ex.:  fxoakan  |ku-g  |ne  taSi,  "surru  u  ||a:  —  the  elephant  had  gonij 
very  far  away. 

susfl,  n.  snoring,  s.    siJ.  SI.  (LI.)  ssCtssa.  Ex.:  har-ka  susQ_||kwafg  tag  ha  saSg  di  ku  k"wa  ^h^nnuwa,  ta: 

har-ka  susQ  k"auki  te:  ta his  snoring  feels,  (as  if)  he  would  become  well,  for  his  snoring  doessj 

not  lie  down.  ' 

susukan,  s.  su,  blister. 
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susuu,  V.    to  be  staying,  sitting,  s.    so,  soe:r).  SIV.  (D.B.)  Ex.:  txobaku  xa  susuu  twirivier  ---  Txobaku 
IS  staying  at  Tweenvier.  ixuudKu 

3uta,  sota  n.  bark  jlanket,  s.  sora  NlII.  (D.B.)  Ex.:  m  suta  e,  de  a  suta  —  my  bark  blanket  it  is,  the 
woman  s  blanket,  t/i   !kwi,  sota   !  kwi---a  kaross,  a  bark  blanket,  suta  ke   ||gaba   daa--the  bark  blan- 
ket  will  go  into  the  lire.  ~      - 

'''^F^'''  ';w«~?  Tl^i   •^"''?;  ^^T,   "'nu  "'""  '"   ''P'''''   'P'"^'    '■   s^-ks'^-  SI.  (B.)  sutten,  ssuttenssutten. 
+,^:w.  HLf  ^J^^°  ^f  ^7^^^^^"  Qhorgan    the  hyena  will  go  springing  into  the  bu^h^s.  |kaggan   ' 
tu.wa  r,  !kalrrokan!kalrrokon  suttan  phig  hi  au  Ikaukan  |k"ajk"a—  the  Mantis'  skin  snatched  itself 
quickly  out  of  the  children  s  hands.  (LI.)  ssiitten.  Ex.:ha  s  dola  a:  se  jkirtsn  suttan  |kABi  sa  ke  wai 
---  he  must  be  the  one  who  will  drive  quickly  bringing  to  me  the  springbok. 

u-u, interrog.  where  ?  SIV.  (D.B.)  Ex.:  n  |ke,  ha  ki  su-u  ---  my  father,  where  is  he  ? 

lulwa,  V.    to  blow  the  nose,  s.  su:.  Slla.  (D.K.) 

uxus,  n.    molerat.  CII.  (Sh.)  Nlla.  (Sh.)  suxusa,  sugusa. 

wa:l,__£wa,  V.  to  pluck  out,  pull  up.  Nil.  (LI.)  su|,  ssu^.  Ex.:  |xwe  gu  tne-^nebbi,  ta  ti  swa: I 

tne  tnebbi,!k"vnsir)---  |  xwe  took  hold  of  the  woodpigeon,  and  plucked  out  the  woodpigeon's  feathers,  ha 
ti  swa  like  ---  he  pulled  up  grass.  Mil.  (C.B. )  Ex.:  a  _swa  "tsaba,  a  _swa  a  !  kwe  ---  plucked  the  bird, 
pulled  out  its  feathers. 

wa,  V.    to  forget.  NIII.  (L.B. )  Ex.:  ma  ka  swa  I  have  forgotten. 

wa:,  n.    flat,  plain,  s.  ts'^oa.  SI.  (B.  )  ssw^,  ss'wa.  (LI.)  sswS,  swa.  Ex.:  /o:-|oa>k"auki  ||na  swa:,  ta:, 
I  swa:-ka  !ke  |ku  ||amma  hi  au  Ike  e:  ||an:na  Ikalogan  ---  the  /o-loa  plant  is  not  on  the  flat,  for  the 
Flat's  Bushmen  buy  it  from  the  people  who  inhabit  the  mountains. 

jWa:,  n.    mucus,  s.  ~su,  nose.  SII.  (D.B.) 

jwa:,  n.    lung,  breast,  s.  ~su,  su*?!.  Nil.  (LSk.)  swa:.  (LI.)  ssua.  Ex.:  m  ba  ti  Am  xam  swa  —  my  father 
1  eats  the  lion's  lungs. 

|ffa:,  n.  lichen,  a  yellow  kind.  Nil.  (LI.)  sua. 

ffai^,  V.    to  drive.  SI.  (LI.)  ssw^,  sswai.  Ex.:  hir)  ||hir)  hs,  hig  swai:l  hs,  |ki  |kAm  ||a  he  o  !kau,  o  hig 
swai:lja  ki:a-||ker|-gu  o  parra  ---  they  bound  them  making  them  go  to  the  cliff,  when  they  had  driven 
Kia-||ken  and  the  others  with  horses,  ha  sair)  ||kaokan  |  kAm  se  |!neir),  ha  se  sa  sw'^aif  ti  tail  !k"^a!k"^a 

—  he  will  quite  come  to  the  nest,  he  will  come  to  drive  away  the  black  crows,  jjxwagan  0pwaxai  e: 
swai:-||a  |Ahari the  rhinoceros'  daughter  is  Driving- away- husbands. 

rail,  swai:,  v.    to  blow,  spit.  SI.  (LI.)  ssua^,  ssuai.  Ex.:  swail  Ihirj  |  A~hain — blow  out  the  cold,  hag 
kui,  ha  sail)  |e:  fxoa  |nunu,  fxoakan  hal  |ne  kui,  fxoa  salg  swail  ku  ||kwobbo  ||kho  ha  —  he  said,  he 
would  enter  the  elephant's  nostril,  the  elephant  said,  the  elephant  would  blow  forcing  him  down,  ha  hal 
|ne  kiii,"swai:  te  |ke,  a  kwa:  |ku  derrita  |hir)  !khwa:  au  a  |na:",har-ka  ||k"au:||k"au:  ||kwalr|  |ku  e,  he 

ha  ka  swai:  ti,  i: he  said, "spit  there, thou  shaft  come  back  ill  from  the  water  with  thy  head",  his 

cursing  it  was,  and  he  spat  with  it. 

Ta"iju,  V.    to  slice  off.  SI.  (LI.)  sswa"iyu.  Ex.:  ha  ~|kou  tsitsi:  !  gwara,  ha  se  an:tau  |kau  ku  swaiiju  ho 
ha  te-ta  ~a he  sharpened, making  bite  the  knife,  that  he  might  slicing  cut  off  his  thigh's  flesh. 

ire,  V.    to  snuff  the  air  as  a  dog,  s.  sQ.  Nil.  (LI.)  ssue. 

3we:,  swe,  n.    button.  Nil.  (LI.)  sue,  sue. 

Tei,  swel,  swe:i,  v.    to  sit,  s.  sweg.  Slla.  (Mg.  ;  Ex.:  a  jjgai  ku,  "sija  g  !  "^aba,  sija  sa  swei  g  Ikwai" 

—  wolf  say,  "come  I  carry  you,  come,  come  sit  on  top  (of  my  back). 

rel:jau,  v.    to  sleep  soundly.  SI.  (B.  )  ssweiyau.  Ex.:  au  ka  a:  jjkabbowa  kokoa  swe'i:jau  te:  hi,  he  k"auki 

sir]  |ne  ta:  i  !au  e:,  hi  jjkau  ta:  hi as  I  was  the  one  who  dreaming  made  them  sleep  soundly,  so  that 

they  did  not  feel  the  ground  on  which  they  lay. 

re:r),  i;.  to  sit,  to  lift  up,  s.  sue:r),  so,  nsou.  SI.  (B.  )  ssweft.  Ex.:  hi  k-auki  sag  !halm^swe:g 
Ikarrakan  hi  i  nwa!  nwd  ---they  should  not  first  sit  sunning  their  feet.  (LI.)  ssuefi,  sswensswefiya  --- 
Ex.:  ha  swe:g  ha  xu---she  lifted  up  her  face,  ha  | ne  /o  ko  ||kau:  Ikauwi:,  ha  swe:gswe:rija  |ko:  |!a:--- 
she  sits  over  the  ostrich  egg,  she  sitting  draws  near. 

fer),  n.    fat,  marrow,  s.  soe,  soeg  syg.SI.  (B.  )  ssw^ft.  Ex.:  sa:  kag  -|ke:  a,  ha  ||ku:wa,  ha  !kalo-gu  ||kwag 

s''ok"waa-ka  sweg the  eland  yonder,  it  was  fat,  so  the  mierkats  are  crying  about  its  fat.  (LI.) 

ssue''A.  Ex.:  hi  ||kwalg  jkammaig  sa:,  au  ha  toi,  itan  ||kwalg  se  !kug  sweg they  come  carrying  that  os- 
trich, we  shall  eat  fat.  toi  !'khu:i  ha:l~oa  |ki  sweg the  ostrich  thighbone  formerly  contained  marrow. 
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Bwsrre,  n.    storm,  SI.  (LI.  ) sswerre.  Ex.  :hs  swsrre  ha:  I  sa:^  i:^  swerreton  ha:  I  k"war)  !khwe,  har)  k"war),  t:j 

e:,  ||go;||go:  Qpwa  ka  jkwei  k"o,i: and  a  storm  came  then,  the  storm  sounded  like  wind,  it  sounded 

a  little  whirlwind  does. 

swerritju^  sweswerrita,  v.  to  whisk  up,  s.  surritan,  swiswirritsn.  SI.  (LI.)  sswerri-tyu  sswe-ssw^rrita  i 
Ex.:  hs  !khwe  |ku  ha:l  ku:i  swerritju  !kwi|a,  hs  !kwi|a  |ku  ||kai:tsn  hi  !  khwe  —  this  wind  whisked  n 
the  maiden,  and  the  maiden  ascended  with  the  wind,  uksn  ||kwalr)  e:  ||k"oen,  ti  e:,  ha  ykwalr]  i:  |ke:,  ; 
sweswerrita  ||kai:t9n you  are  those  that  see,  that  she  is  verily  yonder,  having  been  whisked  up. 

sws:  u  tig,  v.    to  fall  insensible.  SI.  (LI.  )sswe  u  ttin.Ex.:  hag  |kuku:i  sws:  u  tir|---he  fell  insensibLj 

swike,  V.  to  ache,  hurt.  SIV.  (D.B. )  Ex.:  n  xu  oa  ko  swike  ---  my  head  aches.  !ge:xa  ke  "se,  ki  se  !kur:i 
haa,  ha  ku  swike  the  doctor  comes,  comes  to  anoint  here  what  is  hurting. 

swiswirritsn,  v.    to  stir,  twirl,  s.  surritsn,  swerre,  swerritju.  SI.  (LI.)  ssuissuirriten.  Ex.:  ha  hal 
|ne  kui,  "  !  gu:  swiswirritsn  Ikhwat",  au  ha  hal  i  kwa  au  ikliwa:  —  she  said,  "ripple  stir  the  water' 
while  she  did  this  to  the  water  (moving  her  right  hand  backwards  and  forwards  in  the  water). 
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swynja,    v.    to   sit  by,    s.    soar),    swerr).    SII.    (D.B.)    Ex.:    ||oe    ||kwofnna^   kie:n    ||a  swynja  0bo:    —    the  sun 
warm,    go    sit   by   the  bushes. 

syr),    n.    fat,    s.    swer).    SII.    (D.B.) 

syg,  V.    to  see,  s.  sir],  sg.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ma  syr)  !  ku I  see  a  person. 

sxo,  sxu,  V.  to  skin.  Nil.  (LI.)  sSo,  sxu.  Ex.:  ta  !  nu  daa,  ta  |xoa,  ta  |ni,  ta  sxo  |ou  —  and  (he) 
rubbed  firestick,  and  made  a  fire,  and  sat  down,  and  skinned  the  buck,  ha  e  |xwe  \ne6,  ta  sxu  n'^m 
llgo,  ta  ra:  n'^Am:  ||go he  was  |xwe,  and  skinned  the  cock  ostrich,  ate  the  cock  ostrich.  (Wil.)  sxu 

sxwe,  s.  Jxvie. 
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The  prepalatal  unvoiced  fricative  /  occurs  frequently  in  some  Bushman  languages,  especially  i! 
those  exposed  to  Bantu  influence,  occasionally  in  others,  and  not  at  all  in  a  few.  It  can  combine  with 
the  velar  fricative  x  as  /x,  and  is  often  found  after  t  as  t/,  often  a  variant  of  /  to  ts.  In  many  case 
J"  is  merely  a  variant  of  S,  especially  m  the  |  xam  language.  ] 

I 

I 

~J  ,    fern,     ending    to    n.,    also    used   as    pron.     she,  short    form   of   J*a,  Je.    CII.  (D.B.)  Ex.:  faroasa  /u:/  ~kwe , 
fkeie the  body  is  put  into  the  pot.  tole-J*  ko she  crawls.  j 

~S^f    /«'"•  ending,    also  used  as   pron.    she,  it,  s.  /,  sa.  CII.  (D.B.)  Ex.:  ta  ko  fku:/a  ||nuri,  a  au:xu, 

|kaum-di  /a then  the  head  break  off  and  throw  away,  the  snake's  one  (head).  !  gwij*a  tu/  !o:  kwe  ■ 

! nume  tama  /a  a  rope,  in  the  rain  trap  not  with  it.  This    form    is   found    in    the   phrases   /a  ko  ma,  , 

/a  ko  ||nei it  is  said,  they  say  or  sing.  ! 

/a,  pron.    we,  s.  si,  /i.  SV.  (D.B.)  Ex.:  /a  ka  ||kai  ki  ~lubu  —  we  look  at  the  saltpan,  /a  di  /i  fnAm  j 
we  are  two. 
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/a,  pron.    they,  usually   sa,  si.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  a  ||ko  wa  kambinde,  ta  /a  -de  vi/aka  —  his  elder 
brother  is  Kambinde,  and  their  mother  Vi/aka.  /a  we/e/e  a  m  be  ||kau both  their  fathers  died. 

/a,  V.     to  come,  come  towards,  bring,  also    used   as    v.    part.,     denoting    unfinished   action,     s.    J*e,  Js,  /i, 
sa,  se,  si.  SV.  (C.B.  )  Ex.:  0'?wa  /a  ka  /i  ---  the  smoke  comes  to  us.  koloi  a  /a  /i,  ea  /a  ||k"  ai  ||na| 
a  wagon  comes  to  us,  it  comes  past  there,  lakai  ka  /a  /ia  ||kokwi a  woman  comes  bringing  a  cc 

i 
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Also  used  for   to  go.  !  xalla  e  ta  /a  ke  sekume  —  !xalla  has  gone  to  Secume.  wa  ka  /a  \\oh6:    !  kha  — 

they  go  to  fetch  water,  i  /a  t/i  ||k"oe||k"oe we  ^o  to  sit  in  shelter.  ||num  tu  /a  /a both  men 

are  going,  sibohiso  si  /a  Hhaito  rensi Sibohiso  is  mending  the  reins.  Ohanna  /a  /i : the  girls 

are  coming.  SVI.  (D.B.  )  Ex.:  ||e:  /a  ||garre the  sun  comes  up.  ||e:  /a  !  xwoi the  sun  sets.  |kieb 

e  ||a:  ka,  n  /a  |jkuin |kieb  is  at  home,  I  will  fetch  (him).  Nil.  (LI.)  sha,  to  come  towards,  used 

also   as   towards.  Ex.  :  ta  sig  ha  ba,  ta  |uwa  ||kau  kwe  ha  ||nau,  ta  ti  /a  ha  ba and  (he)  saw  his 

father,  and  put  an  arrow  on  his  bow,  and  came  towards  his  father,  ta  ha  ! ka  /a  ha  and  (he)  ran  to- 
wards him.  ha  ~|ni,  ti  k"aru  d5U  tanki,  e  /a  ! kaga  he  sat  looking  for  the  other  people  who  were 

bringing  (the  leaves  of)  trees.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  /a  atibi  akwetibe,  e  a  oranakwe  swako  so  /a  — 
bring  water  the  women,  and  by  children  it  is  brought. 

'a,  V.    to  fall  (rain),  pour,  bleed,  flow,  s.  Ja'^a,    tja,    t/ara,  Jara.  Nil.  (LI.)  eha,  sha.  Ex.:  ta  ||gu  ti 

/a:  sir),  ta  /a  !  kur)  sir)  kwe  daa and  rain  fell  upon  them,  and  fell  killing  for  them  the  fire.  i~we, 

zuasir)  i~"we,  /a  me  |  gaa  kwe  ku o  ye,  women,  o  ye,  pour  into  my  eye  of  ( your) -jnilk.  ta  |xwe  ti  /a 

|ir)|ir)  ~fkhi and  |  xwe  bled  much  blood,  na  ti  tjTir)  Ja  ||gu I  cry  letting  fall  tears.  CIII.  (D. 

B.  )  Ex.:  tissipi  /a  atamabe  a red  flows  its  blood. 

'a,  V.    to  sit,  sit  down^  be,  s.  so,  /a,  J\i.    SV.  (D.B.)  Ex.:  r)  /a I  sit  down,  ea  ha  /a  ? where  is 

he  ?   gome  a  ha  /a  "la  ? where  are  the  oxen  ?  kor)kor)  e:  ke  te  e:  /a Kokong  is  this  way. 

a,  V.    to  rest,  s.  /a,  so.  Nil.  (Dk. )  /a.  (V.)  §f. 

'a,  n.    man,  person,  pi.    /a:re.  SVI.  (D.B.) 

'a,  n.  water.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  kan  ||kowa  ke  e  /a he  stands  in  the  water.  Nil.  (LI.')  sha,  fountain. 

'a,  n.    the  root  of  a  creeper  named  ~kani.  Nil.  (LI.)  ehd.    Ex.  :  m  tai  ti  ||ke  ~!khe,  ha  ti  ~gu  k"a^~gu  /a 
my  mother  had  a  stick,  she  dug  the  ground,  dug  the  ....  root. 

fa'^'a:,  v.    to  pour  out,  dribble,  s.  /a.  Nil.  (Dk.)  (LI.)  shda.  Ex.:  ha  ba  /owa  ha  kwe  ||gu,  !  gum  ||gu,  ta 
/a'^a  ha his  father  spurted  water  on  him,  took  in  his  mouth  water,  and  dribbled  it  on  him. 

'abi,  n.    kaross,  skin  cloak.  SV.  (D.B.) 

abu/abu,  n.    bullroarer,  s.  t/abut/abu.  Nil.  (LI.)  shabushabu. 

'aha,  /ahea,  v.    to  end,  finish.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  welapina  i/o  /aha  tsefui  early  the  sun  ends  the 

j  night,  tsifija  /ahea  ma  the  night  is  finished. 

ai,  V.    to  be  dark,  diminish.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  tsefija  mo  ko  to  /ai  the  night  is  dark,  kutuku  ma 

seta,  katu  a  J*ai full  is  the  moon,  then  diminishes. 

/ai~/ai,  n.  a  certain  fruit  plant  which  lies  on  the  ground,  the  fruit  is  boiled.  Nil.  (LI. )  shaishai. 

Ex.:  |kAm  ti  ku~u  ~/ai~J'ai,  ta  ~/ai~J'ai  !  gwasig  ti  "Ijkao the  sun  burns  the  .....  the  ....  leaves 

become  dry. 

aka,  n.  plant  with  bulbs.  SV.  (Schu. )  n  schaka. 

>ka,  num.     five.  SV.  (D.B.) 

ako,  V.    to  come  slowly,  do  gently.  Nil.  (LI.)  shdko.  Ex.:  e  !  nwerre  ||ga  ti  |kua  !  ka  /a,  ||ga  ti  /ako, 

||kum  |Ah^  ti~/u our  country's  rain  does  not  hasten  to  fall,  the  rain  comes  slowly,  a  large  black 

cloud  merely  is  there.  |kAm  tanki,  ha  ti  /ako,  ha  ma another  day  it  does  gently,  it  blows  (wind). 

/ala,  n.    a  certain  tree.  [Mb.  movilia.J  NIII.  (D.B.) 

a:?le:,  n.    saddle.  Cllb.  (Wil.-)  sa'lg. 

alia,  V.    to  stay,  carry  on  the  head.  SV.  (D.B.)  Ex.:  he  /alia  te  ||na: he  has  stayed  at  home,  ja 

/alia  Ike  !kha  she  carries  (on  her  head  water). 

allika,  v.    to  be  broken,  worn  out.  SV.  (D.B.)  Ex.:  !  nwi  a  ka  /allika,  /i  ||un the  boot  is  broken, 

throw  it  away. 

amo,  n.    Isanzu,  the  aame  of  a  Bantu  tribe  living  near  the  Hadzabe.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ba  me  dzeto  /amo 

atebi  mo  ---  there  comes  an  Isanzu  with  water,  akitibe  to  /amob?  elaha  ma:ku  the  Isanzu  women  make 

pots.  Jamobi  ha  kham the  Isanzu  have  gone.  ||k"aa  no  wa  dzaito  Jamoni  ja a  dog  has  come  with 
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the  Isanzu. 

/amuna,  v.    to  collect,  gather  vegetable  food,  s.  _sa:.  CIII.  (D.B.  )  Ex.:  akwitibe  ha~khame  /amuna,     ; 
miauwi  pi  txlemebi  manako women  go  out  collecting  (vegetable  foocU' ,  are  seeking  the  men  the  game: 

/atg,  fat,  s.  sa:a,  swerj,  syr).  Nil.  (Ek.) 

Jana,  n.    a  tall  fruit-bearing  tree,  the  fruit  of  which  is  eaten  raw,  s.  t/ana.  Nil.  (LI.)  shana.  Ex.:  \ 

sau,  ||kun~na  /ana  |nesir),  kwe  !  nwe  sa and  (he)  arose,  carried  (on  his  shoulder)  the  ....  berries; 

in  two  bags. 

J&o,    n.    millet,  s.  sao.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  i  m  /So,  !o!ku  m /ao  i  ||wa they  eat  millet,  Bushmen  eat 

millet  they  buy. 

/al~o,  /a^~u,  n.  a  certain  tree.  Nil.  (LI.)  sh|io,  shdii.   Ex.:  /a^~o  e  !  kar)  |nu  tga"?!),  ||ke||keja  !  kuni  --- 
the  ....  is  a  tall  tree,  resembling  the  palm. 

/ara,  pron.    you,  /em.  dual,    short  form  of      sa/ara,  <f  «•  /era.  CII.  (D.B.)  Ex.:  /ara  ko  mi  you  (two 

women)  have  said. 

/ara,  v.    to  pour  out,  s.  /a,  t/a,  t/ara.  Nil.  (LI.)  shara.  Ex.:  m  tai,  n  a  ferri,  ta  /ara  me  ||gu  —  my 
mother,  I  am  thirsty,  pour  out  for  me  water. 

/ari,  n.    end,  point.  Nil.  (V.)  S^ri. 

/a/a,  V.    to  try,  taste,  s.  t/at/a  Nil.  (LI.)  shasha. 

/a/ani:,  v.    to  rub  the  hands,  s.  /aur),  /en/eni.  Nil.  (LI.)   shashdni. 

/atu,  pron.    you,  com.    pi.,    s.    sa.  CII.  (D.B.)  Ex.:  a  ma,  kwe  ||e:xaba  !  gwi/  |kwa~|kwa,  "/atu  !  gwiba  /s, 
na  ! num"  (he)  said,  when  the  captain  divided  the  rope,  "  you  take  the  rope  and  trap". 

/au,  V.    to  drive  away,  go  away,  s.  /a,  u.  SV.  (D.B.)  Ex.:  ||nobbe  /au,  ||nobbe  ||nAr) go  away,  go  home* 

ha  /au  /a  he  drives  away. 

/a~u,  V.    to  awake,  s.  sa,  /a,  ~u.  NI.  (D.B.)  Ex.:  |kAin  ~|gi,  a  ~t/i,  ka  /a~u  —  the  sun  rises,  comes,, 
then  (he)  awakes. 

/a^~u,  s.  /al~o. 

/auba,  /aume,  n.    winter.  CII.  (D.B.)  Ex.:  /aum  kwe  kama  ~te,  a  koa  te  tama,  /auba  ko  !ku,  i  tu,  ! nu  kwn 

! ku  in  winter  when  it  is  still,  (the  millipede)  does  not  come  out,  winter  goes,  it  rains,  on  tW 

veld  walks  out. 

/aukwe,  v.    to  flap  wings.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  _!ka:  ta  !  "^um  a  /aukwe/aukwe  —  the  knorhaan  stands  flapp:] 
his  wings. 


/aur],  V.    to  rub,  s.  /a/ani:.  SV.  (D.B.)  Ex.:  ka  /aur)  ||ga  |k"a —  he  rubs  the  eye  (with  the)  hand. 

/a||kau,  pron.    you,  masc.    or   com.    pi.    s.    sa,  /atu.  CII.  (D.B.)  Ex.:  /a||kau  ws||kau  !  ku  —  you  all  go.  \ 

/e,  interrog.    which  ?  Nil.  (V.)  §e.  Ex.:  a  dsu:  /e  ? which  man  ?  a  dsu:  /e  ua  ? which  man  is  i  j? 

/•^e:,  V.    to  be  satisfied.  Nil.  (V.)  s'e.  ' 

/e,  /e; ,  v.    to  return,  come^ go  home,  turn  towards,  also  used   as    v.    part,    denoting   unfinished   action,    s 
/a.  SV.  (D.B.)  Ex.:  /i  ka  /e  !  hAnte  kui  —  we  had  come  from  Kui.wa  ||kalle  |ki  /e  gome  —  there  tr-- 
ting  come  oxen,  maki  a  /a  ke  kokon,  a  /e  ||k"Am  /e  ke  kokon  —  Maki  has  gone  to  Kokong,  he  will  com; 
back  from  Kokong.  na  /e  /a  ke  kolui  —  I  will  go  to  the  wagon.  ||anna  bate  /i  ||num  kolui  /e  /a  —  ; 
two  days  the  wagon  will  come.  NI.  (D.B.)  Ex.:  3U  a  gu  30:,  ka  _/e  ka  ~tsi  tane  hi  —  people  get  hoy 

and  returning  come  carrying  it.   donkeri  ku  t/i  ~! gu  ka  ku  /e:  the  donkeys  came  to  the  water  an 

returned.  Nil.  (Dk.)  /e:,  to  return.  (V.)  ^le  .  (Wil.)  §e,  back.  (LI.)  she.  Ex.:  ha  sa^  ha  ba,  ta  tg 

"  m  ba,  /e  gu  mi,  tenne,  jai:" he  heard  his  father  and  cried,  "  my  father,  come  teike  me  up,  car 

(me),  oh  dear",  ha  ba  /e  ha,  | ge  gu  ha  his  father  came  to  him  came  to  lift  him  up.  ! khum  k"aru 

|huni/e,  sir)  |huni/e  Ihag^a,  '  ti  !  nabba  |huni/e,  jkiia  sir)  |huni/e  !  harj^a,   ta  /e-  ---  the  leopard 
sought  the  mouse,  saw  the  mouse  spoor,  followed  the  mouse,  did  not  see  the  mouse  spoor,  and  returne 
me  !  nwerre  |kua  e,  ta  na  ti  /e  —  my  country  (this)  is  not,  and  I  will  go  home.  Ikoija  —  to  turn. 
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the  head  to  look  forward.  J*e to  turn  the  head  to  look  backward. 

fe,    Je,    V.    to  fetch,  take^  marry,  send.  CII.  (D.  B.  )  Ex.:  /u/a  /e fetch  the  pot.  ||exaba  ko  xau  ~kum,  a 

kwena  bari^  "!  geidsi  "/e"  a  |hu||kwa,  "gwedsi  ~/s  "  ---  the  captain  cut  (the  rope)  in  two,  and  to  the 
Bushmen  said,  "take  the  bucks"  ,  and  to  the  White  Men,  "take  the  cattle".  kweba,ko  kwesa  Je,    a  ko 

kola/a  kuru a  man  marries  a  woman,  and  makes  (her)  a  kaross.  |kake  keiba  |  unakej"  ka  ||kuba,  |kake 

keiba  ||o,  a  ku  xaa  hal,  a  Je  Ji,    a  debi  taine---old  |kake  was  |unake's  father,  old  |kake  died,  (I)  came 

here,  married  her,  did  not  return.  ||kur)  |^arron  kwen  ko  ||nweba  |  gore  ma  Je the  old  people  to  the 

moon  a  prayer  say  (speaking  send),  kama  !ke,  ko  | gore  ma  Js,    "t/a:  tama  Je   i" when  (the  moon)  re- 
turns, say  a  prayer,  "illness  do  not  send".  Cllb.  (Wil.)  se,  to  carry.  Nil.  (vVil.)se,  to  fetch  water. 

fsla,  n.    wax.  NIII.  (D.B.  )  Ex.:  d30  ki  tagga  /ela  —  bees  make  wax. 

fele,  n.    lid.  SV.  (D.B.) 

femiki,    n.    brother-in-law,    wife's   brother,    s.    /imiki.    CIII.    (D.B.) 

fen,    V.    to   drink.    Nil.    (Wil.)    Sen,    nSi'sen. 

fenaxa,  /enexa,  later.  CII.  (D.B.)  Ex.:  |k:wan~fku  kwe  ko  dibi  |hum-ti  donkeri,  a  ga  /enaxa  !  kiiq  —  from 
Olifantskloof  returned  the  white  man's  donkeys,  and  will  later  go  on. 

fen/eni,  v.    to  rub  the  hands,  s.  /ajani : ,  /aur).  Nil.  (LI.)  shSnsheni. 

fera,  dual    ending    to    fern.    n.    also    used  as    you,  they,  s.  /ara.  CII,  (D.B.)  Ex.:  ho/era  ko  | kAm,  \Q'J   ko 
t/u/a  i:,  /era  ko  !nu:/era  |kAin (of)  two  wives,  (if)  the  first  is  angry,  they  have  two  huts. 

fe-funta,  n.    grass  sieve.  SYl.    (D.B.) 

rha:,  n.    species  of  veldroot.  Nil.  (Ek.) 

''hi,  n.  thing,  s.  /itsi.  Nil.  (Dk.) 

'i,  V.    to  come,  also   used  as   v.    part.    s.    sa,  se,  sei,  /a,  Je .    SI.  (B. )  sshi.  Ex.:  hag  fkakka  ! nau  0pwa 
ti  e:,  ha  |ku  Ji    !au!au  ten  /a,  au  ha:  tatti  e:,  ha  e  ! ka! k^rro  —  he  says  to  the  little  hare  that 

he  will  living  return,  because  he  feels  that  he  is  the  moon.  SHI.  (D.B.)  Ex.:  n  /i  Gpuensi I 

shall  sleep.  SV.  (D.B.)  Ex.:  u  ba  ~/i  you  have  come,  polisi  ba  Ji,    ea:  t/u;  the  policeman 

comes,  he  sits  down,  misis  ja  /a  !  na,  e  ||k"aba  J*i Missis  goes  away  and  comes  back.  Ji  Ji  S, we 

will  eat.  /a  ki  ! nau,  hole:  !  kha  a  Ji   ijoo go  to  the  waterpit,  bring  water  to  wash,  sitapi  Ji 

||k"a:te  lusi:ba  —  Sitapi  plays  the  bow.  Ji   Ji   ka  tju  —  we  are  sitting.  Ji  Ji   e:  bupi  —  we  have 

eaten  meal.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  |  garrika  Ji    |ka: women  clap  hands,  u  Ji    ||na  ka  maka they  water 

the  tobacco.  NI.  (D.B.)  Ex.:  mihi  tsisi  |ki  sa,  siri  ||gwaf  fa  tsi  ke  ~tsi,  e  ||gai  ke  si  ||ga:,  si 
! nokuma  Ji  ~u  my  sisters  have  come,  yesterday  evening  they  came,  and  to-day  are  staying,  and  to- 
morrow will  go. 

i:,  V.    to  pour,  s.  /a,  /a'^a.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  sia  /aa,  ha  Ji,   ha  Ji  e   ka  ||kwalo  —  bring  water,  pour 
it  on  the  ground. 

i,  V.    to  rub,  s.  Jajani:,   /aurj.  Nil.  (LI.)  shi.  Ex.:  ha  ti  gu  Am  ta  ti  ||kam  ha  ~soa,  ti  Ji   ha  ~soa  — 
he  takes  up  the  fruit,  and  strikes  upon  his  breast,  rubs  his  breast. 

|i,  dem.    that  is,  s.  si.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  ti  Ji    ||'?u  ---  that  is  the  skin.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  Ji    !  gaute 
! ''we (it)  is  one  root.  Ji    |ka:ne,  ta  Ji   funta that  is  a  woman,  and  that  is  an  old  woman. 

^>    S^^>    pron.    we,  us,  excl.    of   person    addressed,     s.    si,  i.  SV.  (D.B.)  Ex.:  Ji   Ji   a  we  will  eat.  Ji 

ka  xallate  gome  ke  kanje we  have  driven  oxen  to  Kanye.  ©''wa  /a  ka  /i the  smoke  comes  to  us. 

Jia,  Ja   hb  ||ar] we  are  going  to  eat.  Jia   !  kohu  ti  koloi we  have  assembled  at  the  wagon,  /ia  Ja 

||kabbe  —  let  us  wake  (him).  CII.  (D.B.)  interchanging  with  Jita,    si,  sita.  Ex.:  !  ku  Ji   ti  tite  — 

we  do  not  go.  Ji   ||k"ai  ko  ||xamma/a  |ku we  men  killed  the  hartebeest  cow.  Ji   taka  xataxa  kuru 

Joren  we  also  grew  tobacco. 

i,    pron.   you,  fem.    short    form   of  saji.    CII.    (D.B.)  Ex.:  ti  ko  ma  Ji    I  told  you  (women). 

i,  pron.    she,  her,  they,  them,  fen.    short   form  of   xa/a,  xa/i,  s.  si.  CII.  (D.B.)  Ex.:  kweba  ko  kwesa  Je, 

a  !xo:  Ji,  a  ti  Ji  (when)  a  man  marries  a  woman,  he  seizes  her,  pulls  her  away,  hijeje  ko  haf  |nu 

ka,  keij  Ji  ko  fnui  — Hi Jeje  came  at  night,  then  she  was  black.  | nu  kwen  ko  byri  ~ta  toisi  si:se  jhu 
kwe,  na  ||no  ga  ko  Ji  ba  k"a the  Kafirs  spoke  nicely  to  the  Nama,  and  let  them  drink. 
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/i,  n.  tobacco.  Sic.  (D.B. ) 

_/i,  n.    wind,  s.  /isedana.  SIIc.  (D.B.) 

/i,  n.  thing,  s.  J'^hi,   tsi,  t/i.  Nil.  (LI.)  shi.  Ex.:  ta  ti  o  ||gom  tsema,  ta  ti  taba  Ikarra,  ta  ti  txa 

Jif    ta  /i  ti  e  |kau:  and  they  gather  small  caterpillars,  and  make  poison,  and  shoot  a  thing,  and 

the  thing,  is  a  buffalo  (?).  u  gu  /i go  pick  up  the  thing,  a  J*i  ? what  thing,  why?  a  /i  ma 

Ikurj'^a  d5U  e  ? why  didst  thou  kill  this  person  ? 

/ia^  n.    water,  s.  /a.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  ha  k"e  /ia  ---  she  drinks  water. 

/la,  s  Ji,    we. 

/ibiri,  n.  water  tortoise.  CI.    (Do.)  shibiri. 

/i-doro-ha,  n.  tinder.  [Her.]  Nil.  (LI.)  shi-dc5ro-h^. 

/igwa:ni,  n.  wild  doves.  SV.  (D.B.) 

Ji'^i,   n.    buchu,  s.  sa:.  SVI.  (D.B.) 

/ikoi,  n.    cock,  s.  /i||kwi.  SV.  (D.B.) 

/imiki,  n.    uncle,  nephew,  father's  brother,  brother's  son,  s.  /emiki.  CIII.  (D.B.)  j 

/ig,  V.    to  drink,  s.  /r).  Nil.  (LI.)  shin.  Ex.:  |xwe  zau  ~|a  ha  !  kao  kwe  ~||gu,  ta  ha  !  kao  /ig  ~||gu  — 

|xwe's  wife  gave  her  husband  water,  and  her  husband  drank  water.  > 

/ina,  to-day.  CII.  (Pa.)  schina.  ' 

/ipele,  n.    pm.  [Eng.]  SV.  (D.B.) 

/irikari,  n.    Askari.  [Swa.]  CIII.  (D.B.)  Ex.:  /irikari  ki  a~khape  ati  nina  —  the  Askaris  are  going  to  >' 
the  water. 

/isedana,  n.    dustcloud,  whirlwind,  s:  _/i.  SV.  (D.B.)  Ex.:  /isedana  /a  ||na  —  the  dust  cloud  goes  awaywj 

I 
/i/i,  pron.    we  excl.    s.    Ji,    e.  Nil.  (LI.)  shi-shi'.  Ex.:  /i/i  ti  |hu: we  breathe.  i 

/ij*i,  n.    a  poisonous  black  ant,  s.  J'i3wa.  CI.  (Do.)  shishi.  ' 

/ita,  pron.    our,  s.    sita.  CII.  (D.B.)  Ex.:  Jita  kwe  ko  ~||o,  kwena  ko  tu  |ud3i  mu: our  person  dies,   | 

people  see  clouds  (rain's  hairs).  |ka:m  kwe  -keise  fuxwoine  _hafnaha  jitsi-ti  !nu:  kwe  on  the  flat! 

is  much  food  in  our  country. 

/it/alo,  n.    mat.  SV.  (D.B.) 

/i3wa,    n.    black   ant,    s.    /i/i.    SV.    (D.B.)    Ex.:    /iswa  e    ||kar)a  ja  ~||kari   ---    the   black   ant  crawls  on   its       \ 
legs.  j 


/i|guu,    n.    partridge,    s.    si|ku.    SV.    (D.B.) 

/i||gu,    n.    bird.    SV.    (D.B.)    Ex.:    /i||gu  ti   e    ||gebi the   bird   is  perched. 

/i||kwi,    n.    fowl,    cock,    s.    /ikoi.    SV.    (D.B.)    Ex.:    misisi   /i  e:    /i||kwi   ---    the   ladies   have  eaten   a    fowl. 

/i||kwoi,    n.    snake.    SV.    (D.B.)  ; 

Jn,    V.    to  be.    Nil.    (Dk.)   J*n. 

Jn:,    V.    to  drink,  s.  /ir|,  t/ig.  Nil.  (Dk.)  /n: . 

I 
-/g:,  n.  liver,  s.  t/i,  t/ig.  Nil.  (Dk.  )  /ij:.  ' 

Jo,    V.    to  seem,  appear,  be  likely  to,  s.  SO,  s'^o.  SI.  (B.  )  ssho.  Ex.:  g  Hxam  se  ||a:  !ko:  !kultan  e:  kor(:j 

|ku  Jo    ||gabbitan~a  i: I  also  will  go  to  feel  for  the  eggs,  which  the  jackal  seems  to  have  rolled^! 

away,  hig  |ku  e:  Jo    |a:  !khe  au  jxorre:  they  are  those  who  are  likely  to  be  killed  by  the  cold.  ; 

j 
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(LI.)  S8h6.  Ex.:  hi  fi,    ti  e:,  e  /o  ©pwoin  te:r)'?a  au  'jkwonna-ka  Qpwoin  —  they  thought  "that  we  ap- 
peared to  lie  sleeping  in  the  noon-day's  sleep. 

*o:,  V.    to  sit,  be  at,  remain  at,  s.  so,  s*?©,  /u.  SI.  (B. )  sshcr.  Ex.:  !  neCu  Qwaksn  fkakka  ha  a,  ti  e:,  ha 
|ku  ||khwai||khwaita  Jo:  ti  e:,  ha  a:  !ka!karro,  ha  /o:  hi  ---  the  little  hare  says  to  him  about  it, 
that  he  does  deceiving  sit  (at)  the  place  which  he  who  is  the  moon  sits  at.  r)  sir)  !  ham  !Ahaitan  |ko: 

si,  au  ti  e:  !khwa:  /o:  hi  I  did  first  limp  near  to  the  place  where  water  was.  (LI.)  ssho.  Ex.: 

!  ketsn  |ne  ||ko:  ||a:  !  kwi-ta  S:,  hir)  /o  ko  dafrrakan,  au  a:-ka  ti  koiksn  dafrrakan  |e:  ta:  ha  eqer)  — 
people  set  down  the  man' s  flesh,  it  remains  quivering,  while  the  flesh'  s  other  part  quivers  in  his 

body,  har)  |har|  toi  |ai:ti,  he  ti  hir)  e:,  ha:  |ku  !kw  ai:  |  har)  Jo,  i: he  married  a  female  ostrich, 

therefore  he  is  once  married.  SIII.  (D.  B. )  Ex.:  kati  a  Jo: the  cat  sits,  a  /o  |ki: you  sit  on 

the  ground,  i  /o:  ki  we  live  there. 

I'o,  Jo,  V.    to  perspire,  s.  t/o:.  Nil.  (ESt.)  /6:  .  (LI.)  sho,  sho  ,  ssho.  Ex.:  |kAm  kuu  ||ke||ke  mi  kwe  da^, 

I  ta  na  ti  Jo   the  sun  burns  me  like  fire,  and  I  am  perspiring.  |kAm  kwi,  ta  kuu  ha,  ta  ha  Jo,    Jo 

I  kukuwa,  Jo    |ny  |ne  ||a the  sun  was  hot,  and  burned  him,  and  he  perspired,  perspired  very  much, 

perspired  greatly.  Jo:,    perspiration. 

0,  V.    to  swell.  Nil.  (LI.)  sh6.     -  • 

0,    V.    to  peel,    pare,    s.    /wa.    QI.    (D.B.  )    Ex.:    hiba  ko  kuru,    a   ||kau  me,   a  Jo  ire,   bo/  kwe  a   ||kau  me, 

||xau/  kwe  Jo  me a   stick   I  made,    chopped  it,    pared   it,    with   an   axe   chopped   it,    with   a  knife  pared 

it. 

o:,    V.    to   fetch,    s.    Je.    SVI.    (D.B.)    Ex.:    ta   ||kate    ||a:,    ||katena  Jo:   e when  a  man   dies,    the  people 

fetch  him. 

JS,    V.    to  ram,  fall.  SIIc.  (D.B.)  Ex.:  "du  _/o  ---  rain  falls. 

0,  n.    dislike.  CI.  (Bo.)  sho. 

■ 

3:,  black.  Nil.  (Wil.)  §5. 

d:,  n.  talisman  against  lightning.  SV.  (Schu.)  scho. 

Da,  V.    to  rub  with  fat,  soften,  s.  /i,  /a/ani:,  /aur).  NI.  (D.B.)  Ex.:  mihi  ~t/o,  ka  dgi,  ka  !nole:,  ka 
\    me  gum,  ka  /oa  I  span  (the  skin),  and  tan,  and  scrape  (with  a  stick),  and  I  work  and  rub  with  fat. 

bba,  /ome,  n.  spoon.  CI  I.  (D.B.) 

I 

obba,    V.    to   roar,    howl    (wind),    s.    /wabba.   NI.    (D.B.)    Ex.:    ||gauwa  fa:    |ni  J*cbba  —    ||gauwa's  wind  there 
i     roars. 

3di,   n.    snuff,    tobacco,    s.    /ore,    /uli.    CI.    (Do.)    shodi. 

3di,    n.    a   large  hawk.    CI.    (Do.)    shodi. 

51,   n.    lungs,    s.    /oo,    soa.    [Na.    sob  .J   NIII.    (D.B.) 

3ko,    n.    cow.    Clb.    (Pa.)    schoko. 

)li,  n.    tobacco,  s.  /odi,  /ore.  NIa.  (Leb. )  n.    sp.    sholi. 

pm,  V.  to  itch,  s.  /wa.  CI.  (Do.)  shorn. 

m,  n.    shade,  s.  /um,  som.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  e  /u  ka  /om  Je   he  sits  in  the  shade.  CI.  (Do.)  shorn. 

5na,  n.    apron.  Nil.  (Wil.)  S6na. 

>0,  V.    to  desert,  forsake.  CI.  (Do.)  shoo. 

>0,  n.    lungs,  s.  /oi,  soo.  [Na.  sob.]  CI.  (Do.)  shoo. 

)0,  n.    jealousy.  CI.  (Do.)  shoo. 

>re,  /ori,  n.  tobacco,  smoke,  s.  /odi,  /uri,  sore.  NI.  (D.B.)  Ex.:  mi  fkeja  fore  —  I  am^dying  for  to- 
bacco, a  |ke  /ori  |ko  |abu he  smokes  tobacco  in  a  cartridge  case  (pipe).  Nil.  (V.)  BOfr^,    smoke  of 
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fire.  (Dk.)  /o:«Li,  smoke.  (LI.)  shorre,  shure,  smoke.  CII.  (D.B.  )  /ore,  Jore/a  ,  /ori/e,  /oren.  Ex.: 
kwena  ko  /ore  a  fkoo  —  the  people  smoke  tobacco.  |kukurri  ~fol  /ore,  koba  ko  ||ha^,  /ori  fko  — - 

Ikukurri  smokes  tobacco,  fills  his  pipe,  tobacco  to  smoke,  /ori  /e|k"arise  e  the  tobacco  plant 

is  small,  /i  taka  xataxa  kuru  /oren  we  also  grow  tobacco. 

/oreba,  n.    sun.  [Na.  sores.]  Nllb.  (Leb. )  shoreba. 

/orehe,  n.    sky.  Nllb.  (Leb.)  shorehe. 

/oro,  n.    tree  iguana  '  legavaan' .  CI.  (Do.)  shoro.  CII.  (D.B.)  Ex.:  /oro  a  ko  ||amid3i  fn the  legavaa 

eats  the  ants,  /oroba  ! aba  hi:m  kwe  the  male  legavaan  climbs  up  the  tree. 

/oro,  n.    tobacco,  s.  /ore,  /oil.  NIa.  (Leb.)  m.    sp.    shoro.  i 

/orra,  n.    assegai-headed  arrow,  s.  /wa:_JLa.  Nil.  (LI.  )  shdrra. 

'i 
/o  tse,  V.    to  dream.  CI.  (Do.)  sho  tse.  j 

/o  tsi,  n.    a  dream,  /o  tsithi,  dreamer.  CI.  (Do.)  sho  tsi,  sho  tsithi.  J 


/ou,  V.    to  roast,  cook.  s.  s'?o,  sau,  sou.  NI.  (D.B.)  Ex.:  kwe  da:a  a  /ou  31,  ka  /ou  ||kha  ka  k"o:  --■ 
the  fire  (I)  roast  the  nuts,  and  cook  meat  in  the  pot. 


on 


/ou,  blind.  NIa.  (Leb.)  m.    sp.    schdu.  | 

I 

/ou— da,  n.    eye,  NIa.  (Leb. )  ck.    sp.    schou-da. 

/owa,  V.    to  spurt.  Nil.  (LI.)  sh6wa.  Ex.:  ha  ba  /owa  ha  kwe  ||gu his  father  spurted  water  on  him.   [ 

/owa,  V.    to  drive  away,  s.  swai .  NIII.  (D.B.)  Ex.:  _! ne  ki  /owa  _|gwi  the  lion  drives  away  the  hyenj 

j 

/o-|oa,  n.  a  certain  vegetable  medicine,  s.  s'^o:-|a.  SI.  (LI.)  ssho-|6a,  emph.  ssho-|oan.  Ex.:  hag  jne  ; 
|ki  |hig  /o-|oa  e:  ha  talbba  ! ku  ko:,  1:,  he  e:,  ha  |ki  ! kaui  ! ku  ko:,  1:  —  he  takes  out  ....  withj 
which  he  works  upon  the  other,  then  he  brings  to  life  the  other  with  it.  /o:  — |oar)  !ko:r)  |hir]  au  0ho  i 
|u  the  ....  grows  out  of  the  bush  (hakdoorn)  stem. 

/u,  V.    to  smoke,  s.  /uri,  /ore.  Slid.  (Arb. )  ga  schu.  i 

/u,  V.     to  sit,  lie,  sleep,  some  times    used   as,    down,  to  dive,  s.  SOU.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  e  /u  ga  /om  /e  --I 

he  sits  in  the  shade.  NI.  (D.B.)  Ex.:  |kAm  |gi,  \3u  fna  re  o  tam,  mihi  ~/u  re  tsa  the  sun  rose,  ! 

the  people  still  danced,  I  lay  and  slept,  ha  /uwa  t/i he  is  lying  on  his  back.  ||gu  gu  ||ke:,  !  hU 

/u,  ka  ku  tsi the  camel  knelt,  the  white  man  got  down  and  came.  !  nu  ma  kwe  ko  !ka:~/u the   ) 

little  grasshopper  jumps  down.  (Pa.)  schu.  Nil.  (Dk. )  /u:,  to  sleep,  lie  down.  (V.)  su,  to  sleep,  li| 
(LI.)  shu,  shu,  shu.  Ex.:  sig  ti  /u  —  they  sleep,  t/i  |nee  ti  /uwa  k"a^^  ta  t/i  ~j=khi  ti  fga  k"a -- 

one  thing  lies  on  the  ground^  and  many  things  lie  on  the  ground.  ~/u  | Aha  to  lie  awake  (merely 

lie),  ha  ba  ti  t/ir),  ka  !ka  ~u,  ta  /uwa  ||gu,  ||gu  |nu  |  ne  ||a: his  father  cried  out,  and  ran  away,l 

and  dived  into  the  water,  a  great  water,  e  ti  !  kur)  e  zau  kwe  |nubbo,  e  ti  !  xi  |nubbo,  ti  ||nir)-a 
|nubbo  kwe  zau  ~/usi,  zau  tsasi,  ta  zau  |  ge  "/u,  ta  |  nubbo  ti  ||ir|  zau  —  we  kill  our  wives  with  a  ^ 
wooden  arrow,  we  break  off  a  wooden  arrow,  set  the  wooden  arrow  in  the  woman's  lying-place,  the  wo-  { 
man's  sleeping-place,  and  the  woman  comes  to  lie  down,  and  the  wooden  arrow  pierces  the  woman.  NIII. 
(D.B.)  Ex.:  ~|gu  ki  d30,  ~/u  ke  tsa  the  night  is  dark,  lie  and  sleep. 

~/u,  n.    stone  pipe.  SIIc.  (D.B.) 

/u,  n.    pot,  /uba,  clay  pot,  tall  pot,  /u/a,  iron  pot,  round  pot.  CII.  (D.B.)  Ex.:  |ne-|kesa  ko  tau,  a  li, 

/u  kwe  !xAm,  a  ko  turn the  ....  fruit  (we)  stamp,  and  in  a  pot  cook,  and  eat. | k"au /uba  hana, 

!kore/a  ~ka a  male  (earthen,  tall )  pot  this  is,  no  wooden  pot.  !  kabbe  ko  /ud3i  kuru,  naron  ko  ||ai: 

the  Tswana  make  clay  pots,  the  Naron  buy  (them),  /u/a  | ni  ta  i/a  ko  kuru  tama  an  iron  ( f emai 

pot  like  this  (they)  do  not  make.  (Pa.)  schu.  ' 

/ui,  /wi,  v^    to  be  light  (not  heavy),  easy,  calm.  NIa.  (Leb.)  m.    sp.    schui,  easy.  Nil.  (V.)  Sui,  'leiclij. 
(Dk.)  /wi,  to  be  light.  (LI.)  shui,  to  be  light,  calm.  Ex.:  sa  kwonna  | gau,  ta  /wi,  sa  |kua  ti  --- 
they  two  lacked  strength,  and  were  light,  they  were  not  heavy,  a  /i  me  !k"a  |kua  ~kwi,  ta  ti  /wi  ?  •'• 
why  does  my  heart  not  burn,  but  is  calm  ?  (Wil.)  §ui,  to  be  weak. 

/ui,  V.    to  lift.  CI.  (Do.)  shui. 
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ula,  n.    arrow,  s.  /orra,  /wa:  _J,a.  NIII.  (D.B.  )  /ula  |ke  |uwa  na  dzeni  ---  the  arrow  lies  on  the  string. 

'uli,  n.    tobacco,  s.  /ore,  ^odi,  /uri .  Clla.  (Pa.)  echuli. 

uli,  n.    hookah.  NIII.  (D.B.) 

um,  v.^   to  be  simple,  not  initiated.  NI.  (D.B.)  Ex.:  gusa  k"ai -tsisi  re  o:  ho:wa,  3U  |nwa  he  /um  ara 
|kwa  ho:a  ---  people  having  things  (tribal  marks)  see  him  (the  spirit),  Bushmen  who  are  quite  simple 
do  not  see  him. 

um,  so-/um,  /um-si,  n.    bee.  NIa.  (Leb. )  w.    sp.    schum.  m.    sp.    so  schum.  ch.    sp.    schum-si. 

'um,  n.    skin  of  ostrich  eggshell.  Nil.  (Ll.)  sh'uifim. 

um-!nu:/i,  n.    a  certain  Bushman  tribe,  s.    su-! gnusse.  CII.  (D.B.) 

iur)kuri,  n.  dreams,  s.  /o  tse.  NI.  (D.B.) 

ar)  tuan,    v.    to  have   a   cold.    SIII.    (D.B.) 

are,    n.    smoke,    s.    /ore. 

ari,  n.    snuff,  tobacco,  s.  /ore,  /uru.  CI.  (Do.)  shuri. 

iru,  n.    tobacco,  s.  /ore,  /uri.  NI.  (Pa.)  schuru. 

iru,  n.    meal.  CI.  (Do.)  shuru. 

itina,  V.    to  sit  down,  s.  /u.  CIII.  (D.B.)  a  /utina  ko  hama  she  is  sitting  down  here. 

luta,  V.    to  smoke,  s.  /ore,  /uru.  CIII.  (D.B.)  Ex.  :  /uuta  ba  a  makwa/a we  have  smoked  with  Makwa/a. 

iwi,  n.    wind.  SIII.  (D.B.) 

uignoru,  n.    shoulder,  NIa.  (Leb.)  w.    sp.  schu! gndru 

fa,  V.    to  itch,  irritate,  s.  /om.  CI.  (Do.)  shwa. 

ra,  /wa,  v.    to  scrape,  pare,  s.  /oa,  /wi .  NIII.  (D.B.)  Ex.:  mihi  ke  /wa  ga  n  I  scrape  at  this  (sticW 

ki  ||kau  !  gau  ta  ki  /wa/wa,  ta  ke  !  gole  ||nau  dgam cut  the  tree,  then  pare  and  pare,  then  wind 

round  the  bowstring, 

wa,  n.    water,  s.  /a.  SIIc.  (D.B.)  Ex.:  nie  ||k"wai  _/wa I  drink  water, 

ifabba,  v.    to  blow,  whistle,  s.  /u,  /obba.  CII.  (D.B.)  Ex.:  fa:ba  ko  /wabba  ta:a,  ||gaula  =|=a|ba  ko  /wabba 
the  wind  blows  about,  the  spirit  wind  whistles. 

fae,  V.    to  suspect.  CI.  (Do.  )  shwae. 

fao,  n.    irritation,  itch,  s.  /wa,  /om.  CI.  (Do.)  shwao. 

racjia,  n.  steel  arrowhead,  s.  /orra.  Nil.  (Ek.  )  /wa:<3v^.  (Ll.)  shuara. 

re,  /we:,  v.    to  open,  pull  out,  s.  /wi,  /xo:.  NI.  (D.B.)  Ex.:  /ou  31  a  ka  Ninum,  ka  /we:  ka,  ka  m:  ka 

roast  nuts  till  done,  then  pull  them  out,  then  eat  them.  Nil.  ( Ll .  )  shwe,  shue.  Ex.:  ha  ti  /we 

Igai  —  he  opens  the  eyes,  ha  sir)  |ou,  | ou  ~sa,  |ou  de  sa  | ou  ||go,  ha  sig,  ta  ti  /weja  ||kausir)  —  he 
saw  buck,  two  bucks,  a  doe  with  a  male  buck,  he  saw,  and  pulled  out  arrows,  ta  ||kao  |nee,  e  ti  ok"wi 

n!xa,  ta  ||kao  sa,  e  ti  ok"wi  /we for  one  arrow  we  say  'pick  up'  and  for  two  arrows  we  say  'pull 

out'.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  d3U  a  ~||kam,  /we  /ela people  press,  taking  out  the  wax  (from  the  honey). 

i,  dem.    here.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  !  kha  utere  !ana,  ! kha-ga  !  ana  /we water  is  in  the  pots,  the  water's 

po-ts  here. 
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)   V.    to  skin,  pull  off,  s.  /we,  /xo:.  CII.  (D.B.)  Ex.:  kweba  ko  Ikweba  |u,  a  ko  !xan,  a  ko  ||xaum  kwe 

ko  ~||hai,  a  ko  /wi,  a  ko  ||xau,  a  ko  koaf/a  kuru a  man  kills  a  leopard,  stabs  it,  with  a  spear 

pierces  it,  skins  it,  tans  (the  skin),  makes  a  kaross.  /ita  ti  fuxwoine  fkumba,  /wia  toko  xu  |oana,  a 
farroan  fu  our  food  is  the  locust,  pull  off  and  throw  away  the  limbs,  and  the  body  eat. 
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/wi,  s.  J\xi,    to  be  light. 

Jxo: ,    V.    to  take  off  skin,  get  bruised,  bump,  s.  /we,,  Jwi.  Nil.  (Dk. ) 


The  alveolar  or  dental  explosive  consonant  t  is  in  very  frequent  use  in  all  Bushman  language 
both  as  initial  sound  and  in  second  syllables.  In  the  Hie  language  it  is  often  aspirated  th.  On  p.  62 
'The  Tati  Bushmen  (Masarwas)  and  their  Language  "  Dornan  says  of  th,  "  a  strong  dental  sound,  similar 
to  the  Irish  pronunciation  of  t  in  water  --  wather".   A  few  examples  of  this  sound  are  found  in  other 
languages,  t  unites  with  s  and  /  to  form  the  affricates  ts  and  t/,  which  are  sometimes  followed  by  the 
glottal  stop.  Both  t  and  t/  are  found  before  the  velar  fricative  x,  forming  tx  and  t/x.  tj  occurs  in 
some  languages,  probably  a  contraction  of  ti  and  a  second  syllable.  In  Southern  languages  t  often  inte 
changes  with  k. 

In  "  An  Outline  of  the  Phonetics  of  the  Language  of  the  /»hu:  Bushmen  of  North-West  Kalahari 
on  p.  137  Doke  says  that  t  is  pronounced  "  with  tongue- tip  articulation  against  the  gum  ridge,  as  is  c 
mon  in  southern  English".  Of  the  affricates  ts*?  and  t/*?  he  writes  on  p.  142:  "  ts'''.  The  tongue-positio 
for  the  formation  of  this  affricate  is  that  of  alveolar  t'Cxploded  slowly,  forming  the  fricative  s,  but 

pent  up  with  the  glottal  closure,  and  hence  ejected."  t/.  In  the  pronunciation  of  this  affricate 

the  tongue-tip  is  not  against  the  alveolus  as  for  t  or  d,  but  it  is  the  blade  of  the  tongue,  behind  th 
tip,  which  comes  into  contact  with  the  division  between  the  alveolus  and  hard  palate." 

In  "  An  Outline  of  fkhomani  Bushman  Phonetics"  Doke  writes  on  p.  70:  t  seems  to  be  more  of  a 
dental  than  an  alveolar  consonant,  though  both  pronunciations  have  been  heard. " 

ta,  V.    to  think,  remember,  wish,  s.    ka,  ta: .  SI.  (B.  )  Ex. :  he  ti  hig  e:,  si  ta  si  di  si  0axai  au  haha 
therefore  we  thought  we  would  make  our  daughter  of  her.  (LI.)  ta,  t&.    Ex.:  !k'^wa:  a:  Ikaggan  ha:^ 
a  a  ha  a:  |k"a:  he  tikan  e:,  !k'?wa:  !ki:ja,  i:,  o  har)  ta:  ||ka  ti  e:,  |k"ai:  !ki:ja,  he  ha  hi:  hi  — 
the  hartebeest  is  the  one  to  whom  the  Mantis  formerly  gave  of  the  comb  of  young  bees,  therefore  the 
hartebeest  is  red,  because  he  remembers  that  the  comb  of  young  bees  was  red,  when  he  ate  it.  ||k"hff:i 
||kha:f  se  tsi:-a  ha the  quagga  wished  the  lion  would  bite  him. 

ta:,  ta,  ta:,  v.    to  feel,  try^  seem,  become  aware  of,  s.  ta.  SI.  (B. )  ttff,  ta,  and   ta  in    the   phrase   ta 
tatti,  feels  that,  because.  Ex.:  !  au  e:  ta  serrittsn,  au  !  aur)  tatti  |kerri  e:  —  the  groundfeels  (i 
when  the  ground  feels  that  wet  it  is.  to:i  |aiti  a:  !kwa:i,  har|  |ne  te:r)  tata  ||nair),  hag  |ne  ta:  tij 

llnair)  k"o:a  a:ksn one  hen  ostrich  lies  down  to  feel  the  nest,  she  tries  whether  the  nest  appeaij 

nice,  r)  |ku-g  |  ne  ta:,  ti  e:,  ha  ta:  |ki  rj I  feel  that  it  tried  to  kill  me.  ha:  |ku  a:  |e:ja  !!■! 

au  ha  do|,a  ta  twaita  !khwa: he  it  was  who  had  been  in  the  water,  as  he  felt  the  water  pleasant./ 

(LI.)  tta,  ta,  tta.  Ex.:  he  ta:  ti  e:  !  khwe  s'^'o  /o:we,  !khwa:-ka  xoro  xa  se  !khou:  he they  fell; 

where  the  wind  seemed  to  be,  that  the  water  bull  might  not  smell  them,  hir)  |  ne  bu:  |e:  !  nabba  ||kok;, 

! kauokan  se  di  ku  ta  |i  they  burn  dry  thornbushes,  the  stones  will  be  made  to  feel  hot  (become} 

|kuksn-t@'  ha:f  ka  sir)  |ku  kamma  xai:tan  o  |ku-g-!  nwir),  o  har)  ta:  ||ka  ti  e:,  |ku-g-!nwir)  a:g9n  —  j; 
anteater  formerly  used  to  be  anxious  about  the  lynx,  for  she  felt  that  the  lynx  was  handsome.  !  gOs''; 

llgauSe  ju  !k6ir),  ta:^  !koir)  tS:  sa: look  ye  round  for  grandfather,  for  grandfather  seems  to  be  ij' 

ing.  o  ha-g  |ne  |kwei  |kwe|kwe,  i-g  |ne  ta:  ha  !  nwa,  o  ha:  tai:f,  |ka'?a  ||a:  he:  ti when  he  doe  ^ 

thus,  we  see  his  spoor,  when  he  walks  along  this  place.  !kwi|a  hat  |ne  |ku-ta  ha,  au  har)  |ku-g  |ne 
~! kou  ! khe  sa:  the  young  woman  became  aware  of  him  (the  Rain  bull),  as  he  came  up. 

~ta,  ta,  neg.  v.  not  to  do,  to  be  unable  to  do,  s.  tia,  kia,  tam.  SI.  (LI.)  ta.  Ex.:  he  tiksn  e:,  g  k'E 
|ne  ~ta  |xa|xa  i:,  au  t/wegja  |ku-g  |ne  ~i:  |e:  !  Aha  u-\I,  he  u-g  |ne  e  |xa-i,  au  g  a-g  |ne  ~ta  |xaS 

therefore  I  do  not  shoot,  when  the  things  (game)  verily  go  in  among  ye,  and  ye  are  those  who  a^ 

shooting,  while  I  am  the  one  who  does  not  shoot.  ! kwi  |ai:ti  a  ! kwai : ,  ha  a:  sig  gau:wa  au  ! gaue,  I 
ha  |ne  ~ta  |xa|xa,  i:  one  woman  (only)  drove  (springbok)  in  the  morning,  so  he  was  not  able  to; 
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shoot.  SIV.  (D.  B.  )  Ex.:  r|  ta  ije  erjels I  can't  speak  English.  ||kwa:ve  ti  ta  se ||kwa:ve  did 

not  come.  NI.  (D.B.  )  ~ta,  no,  ta  not.  Ex.:  dzosi  a  ~txa  ?  ~ta do  women  shoot  ?  no.  fa:  ta  ~u,  t/i 

ko  ma  the  wind  does  not  go,  comes  and  blows. 

ta^  ta:,  v.    to  lie,  remain,  also   used  as   down.  SI.  (B. )  id,    ta.  Ex.:  !k?wa:  kar)  ~|ke:  ta,  ha  |ku:ka  — 

a  hartebeest  lies  yonder,  it  is  dead,  r)  |ku-g  |ne  tare,  au  !  i  rten!  i  itakan  |ku  e:  sir)  ta: I  went,, 

while  the  sleeping  places  remained  there.  (LI.)  tta,  ta.  Ex.:  r)  a  fi:,  ti  e:  fgou:wa  ta:,  au  hi  k"ofa 

dola  Ikhwetan  |ki  !  xoe I  had  thought  that  peace  reigned  (lay),  while  they  must  have  disturbed 

the  place.  !  khwe-g  |ne  ta:  !kaua the  wind  was  (lay)  east.  Sllb.  (Mh.  )  ta.  NIII.  (D.B.)  to  be  at, 

stay.  Ex.:  !  nave  ke  ta  t/u  —  !nave  is  at  the  hut. 

ta:,  V.    trans,    to  lay,  place,  loose  hold  of,  s.  te.  SI.  (B.  )  ttS".  Ex.:  ha  !  nwa  |ku  e,  hs  ha  |ku  a:ta:fi 
|ki  r)-ka  !xoe:,  ha  k"  auki  ta:li  kurri:  tS:,  ha:  !  ku  ta:lita:ti  !  Ahi  ho  s'^a:  g  —  his  spoor  it  is, 
so  he  is  the  one  who  walked  about  my  place,  he  did  not  walking  lay  (his  spoor),  he  walked  across  in 

front  of  me.  hi  ka  ta:  |a:-ka  |lneir| they  place  (make)  fighting's  houses.  (LI.)  ttS".  Ex.:  !  gitan 

ykwalr)  |ne  ||ar|  |kha  ta:  he  a:  !khwa:-ka  xoro,  o  he-ta  !  xoe the  sorcerers  go  killing  to  lay  down 

for  them  the  water's  bull  on  their  land.  !hau:  hal  |ku  di  kiii  !  xwar] !  xwd^r)  Ikummi,  i:,  o  ha  !a:  hoa 
!gwa:lxu^  ha  se  Ikuitan,  !  k'^e  se  ^enn:,  ti  e:,  he  ta:  a  !khwa:~ka  xoro  —  the  thong  used  to  sound 
like  a  musical  instrument,  as  it  passed  along  in  the  sky,  (that)  it  might  return  home,  (that^  the 
people  might  know,  they  had  lost  hold  of  the  water's  bull. 

ta,  V.  part.  SI.  denotes  habitual  action  or  a  state,  interchanges  with  ka.  ( B.  )  Ex.:  ha  se  te:r|te:r|  ti 
!  goa  llgaue  !  gwal,  au  hag  fl,  ti  e:,  !  gwal  ta  !ka:ka  tig  ~||ga:  —  he  will  lie  looking  round  seeking 
the  hyena,  as  he  thinks  the  hyena  runs  round  in  the  dark.  (LI.)  Ex.:  ha  k"auki  ta  ||kai:t8n,  ha  |gi:ja 

—  it  is  not  slight,  it  is  strong,  he-g  |  ne  k"auki  !  koase  he  |ka:g8n,  ta:,  he  ta/-g  |ne  di:  tiksntiksn 

!ko!k6:ir) they  do  not  take  care  of  one  another,  for  they  are  accustomed  to  do  evil  things.  SII. 

(D.B.)  Ex.:    g  ta  r)  ||xaur)  |i: I  am  making  a  fire.  SV.  denotes    unfinished   or    future    action    or    to  be. 

(D.B.)  Ex.:  masala  xarite  ta  J*i :  —  the  Masarwa  women  are  coming.  ||gwanate  ta  /a  !  ga  ||ke  —  the 

stars  are  in  the  sky.  ia  ta  Ji  e  kokog  he  will  come  from  Kokong.  gome  ta  ti  e:  the  oxen  are 

here.  ||An  ta  ti the  sun  is  this.  ||na:  ta  ti a  thornbush  is  this.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  0pwona  ta 

|e:  saka  the  child  is  very  little.  ! kha  ta  | ke  !nau:so  water  is  in  the  river.  Nil.  (LI.)  Ex.: 

tamme  ta  m  ~||khum  Tamme  eats  the  porcupine,  tamme  tai  tai  a  ~||ke,  ha  dammi  e  ta  |xoa Tamme's 

mother's  mother  is  dead,  her  children  are  those  who  live. 

ta,  ta,  V.    prob.    a   form   of   to  lie,  used    in    the    phrases    ta  ||i^a,  ta  ||i:a,  to  die,  be  ill,  ta  |e,  to  go 

down,  set.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ta  ||i:a  mo he  is  dead,  ta  ||i:a  ko  wembe Wembe  is  dead,  dondui  ta 

||ia  mo,  basalako  ta  ||ia  kwe Dondui  (man)  is  dead,  Basalako  (woman)  is  dead,  seta  ta  |  e  ta the 

moon  goes  down. 

-ta,  V.  ending,    a     sort,    of  participle,    or   pron.    it.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  pisi  kl'^'aata cook  is  singing. 

|kita  na  baranakweti  tseti  tina  I  have  seen  a  small  beehive  in  a  tree. 

-ta,  poss.    part,    following   posse ssor ,    a    variation   of   — ka  found   after    words    with   e  or  i.  It    is    dropped   be- 
fore   words    denoting   parts    of    the    body   or    relationships.     It    is    used   before   ku:,  all.  SI.  (B. )  Ex.: 
! 'J'stsn  |ne  ||ko:  ||a:  !  kwi-ta  a the  people  set  aside  the  man's  flesh.  (LI.)  Ex.:  dekan-ta  !  khum  e  ? 

—  whose  ball  is  it  ?  !kwa:  k6Cu:wa  !  xoe-ta  ku:,  !k'?e-ta  ku:  se-g  |ne  |xa-a  whai the  rain  falls  on 

all  places,  all  the  people  will  shoot  springbok.  SV.  (D.B.)  Ex.:  baki,  ki-ta  ||gute a  jacket,  its 

sleeves. 

-ta,  syllable    forming    cardinal    numbers.    Slid.  (Wu.)  Ex.:  ||oai— ta,  first.  U— ta,  second. 

;a,  conj .  different  meanings.  SI.  for,  because,  therefore,  but,  although.  (B.  )  tS,  ta.  Ex.:  Ik'^'wa:  k"auki 
|ki  twi  i:,  au  lee:  (xa:  ha,  ta  Ik'^'wa:  ||ko:a  Hel  ,  ha  |ku:k8n  —  the  hartebeest  has  not  a  wound  from 
the  people  who  shot  it,  therefore  the  hartebeest  appears  to  have  died  of  itself,  ta:  !k'^wa:  ||kwalg 

||uwa,  !k'?wagan  k"auki  |ki  |xa|xa^ga  twi: although  the  hartebeest  is  fat,  the  hartebeest  has  no 

shooting  wound.  (LI.)  ta.  Ex.:  Q  |ku-g  | ne  ||koen,  ti  e:,  ha  ola  k"auki  e  !khwa:-ka  !gi:xa,  ta:,  ha  sir] 
se  ||nau:,  ha  e  !khwa:-ka  !gi:xa,  ha  koa  |nek"auki  a:  !khwa:  se-g  |ne  |hir)  o  ha  |k"a|k"a  —  I  have 
now  seen  that  he  was  not  a  rain  sorcerer,  for  he  would  have  done  this,  if  he  were  a  rain  sorcerer,  he 
would  not  have  let  the  rain  escape  from  his  hands.  /o:-|oa  k"auki  ||na  swa:,  ta:  swa:-ka  !  ke  |ku  ||amma 

hi  au  !ke  e:  ||an:na  !  kaogan the  ....  plant  is  not  on  the  Flat,  but  the  Flat's  Bushmen  buy  it  from 

the  people  who  inhabit  the  mountains.  Sllb.  (Mh. )  ta,  'denn,  jetzt,  nun.'  SIIc.  (D.B.)  then.  Ex.:  ti 

ne  sa,  ta  ti  e  ~ente  ha  they  come,  then  they  run  away.  NI.  (D.B.)  but,  because.  Ex.:  gome  |ne^ 

^t/u,  ta  gome  ~!nwi  !  ka*i  —  one  cow  is  bad,  but  the  big  cow  is  good,  dabe  !  kwa  re  o  tsi:,  ta  re  o 

dzau  the  boy  is  laughing,  because  (he)  is  happy.  Nil.  (Wil.)  ta,  and.  (LI.)  and,  so,  but,  for. 

Ex.:  !nanni  ba  ti  m:  ||ka||k^bba,  ta  tamme  ba  ti  m:  ykaykabba  —  Inanni's  father  eats  the  lynx,  and 

Tamme's  father  eats  the  lynx,  m  tai  ti  o~k"wi  m  ba,  "  /uwa  to:",  ta  m  ba  ti  /uwa  to: my  mother 

said  to  my  father,  "  sleep  in  the  ashes",  so  my  father  slept  in  the  ashes.  !  num  |kua  ~||erri,  ta  ||gabba, 
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ta  !  kau   ||erri a  stone  does  not  float  in  the  water,  but  sinks,  but  wood  floats,  na  ti  !xa!xarri, 

ta  !kari  ti  kwe: I  fell  down,  for  tree  was  like  this.  NIII.  (D.B.  )  and,  but,  when.  Ex.:  dama  x},    t£ 

.llgau  r),  ta  dzeme  r)---a  woman  (is)  this,  and  a  man  this,  and  a  child  this.iiku  tsausr)!ko:a  fxa^ta  _golf 

~|ne  si  tsau  ka  fxa,_gole  ke  ||na'?a,ta  fxaha  tsau Ekishmen  teeth  are  not  filed,  but  Gole  alone,  his 

teeth  are  filed,  Gole  was  big  when  his  teeth  were  filed. 

ta,  prep,    of,  s.  ma,  sa.  GUI.  (D.B.)  Ex.:  hn  [etsa  ta  madzata  —  that  is  the  hut  of  Madzata.  auwa  e  t( 
sandawibe  the  whip  is  of  the  Sandawe. 

ta,  n.  wild  orange.  Nil.  (LI.)  tta,  ta.  Ex.:  |xwe  ~!  nu,  ti  saa  ||hi,  ka  si,  ||wonna  ~Am,  Am  e  !  no  sa  ta, 

ta  ti  Ijwonna |  xwe  stood  listening  to  the  hare,  and  laughing,  carrying  food,  the  food  was  the  ... 

fruit  and  the  wild  orange,  and  he  carried  (them).  NIII.  (D.B.) 

_ta,  n.    load.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ma  ki  !  ku  t/itele,  _ta I  carried  a  burden,  a  load,  a  gu  ta  da  ! kuli i 

are  taking  loads  to  carry  (on  their  heads).  1 

tS:f,  n.    plain,  flat  country.  SII.  (D.B.)  i 
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~ta,  n.  dish,  pot.  Nil.  (LI.)  ta. 

~ta,  n.  whirlwind.  SII.  (D.B.)  Ex.:  ~ta  kig  |hu:  the  whirlwind  is  cold. 

ta:,  n.  darkness.  Cllb.  (Wil.)  ta. 

ta:,  n.  sting.  Nil.  (LI.)  ta. 

ta:,  n.  penis.  Nil.  (Wil.)  tS. 

ta,  pron.    we,  short   form  of   sita  used  before   ko.  CTI.  (D.B.)  Ex.:  |kad3i  ta  ko  ||kei  /aum  kwe rootsr 

we  eat  in  winter.  | nani  ko  |ku  tama,  a  ku  ta:la,  ka  ta  ko  ! gum  lice  do  not  kill,  (they)  bite,  sci 

we  shave. 

ta,    pron.    thy,    usually  a.    SV.    (D.B.)    Ex.:    ta    ||nAm  /i    |jko"i thy  stomach  hurts.    SVIb.    (D.B.)    ta  /a 

thy    face. 

ta,  pron.    you,  yourself,  s.  tita,  itebi.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ||k"oata,  wata  ta scratch  yourself,  rub!| 

■yourself,  ta  kwia  obs  elatibi  —  you  give  to  us  boys,  budakwe  a  _dzana  alako  ki  ta  kenene  tj'a:kwiti 

Budakwe  has  brought  a  sheep  which  you  formerly  ordered.  I 

i 
ta,  pron.    It.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  i  ^2°>   ^^  ^  -lo'^si'^a,  _|gwa'?i  ||kAm,  ykau  ta,  k"se  ta,  k"ee  ku  ||kaisi  ta  j- 
is  a  man,  goes  out  to  shoot,  shoots  a  springbok,  cuts  it  open, cuts  it  in  pieces.  j 

ta,  other,  another.  CII.  (D.B.)  Ex.:  au:J'e  ||kei  ko  kurre,  ||nweba  ||o,  mi  tamba  !kei,  ||nweba  ~kei  ||ais  'e 

||naua  debi  hal a  long  time  he  works,  the  moon  dies,  another  comes,  the  moon  gets  big,  he  then  cols 

back,  ta  kuri  ka  ||kukaa  —  another  year  he  does  it  again.  |e:s-ti  fnum/a,  ko  ["^u:  fnum/a  ko  ~xu:,  i 
ta/a  llgu: fire  ashes,  at  dawn  the  ashes  remove,  and  another  (fire)  light.  ^ 

ta:a,  v.    to  feel,  variation  of   ta: .  SI.  (B.  )  ttS-a,  i^r-a.    Ex.:  hi  sag  !ha^m  ta:a  kworrskworre-ka  |xwor|^ 
hs  e:,  hi  sag  |  ne  ||xam  ta:a  !  gaue-ta  !hau:lsi  ||xwe:tan  —  they  will  first  feel  the  evening's  cold.j 
and  then  they  will  also  feel  the  morning's  chill,  g  |ne  f  ni :  !  gei  e:  hi,  i:,  hi  se  !  halm  tS:a  |lkar)  ]- 
I  took  away  these  sheep  from  them  on  account  of  it,  that  they  might  first  feel  hunger.  U 

taa,  talar),  v.    to  hear,  understand.  SV.  (D.B.)  Ex.:  r)a  ka  taa  ||kuka,  tanate I  hear  a  noise,  stampi|j- 

ja  ga  talag  ?  do  you  understand  ? 

t^a,  V.    to  lie,  taa,  down,  s.  ta:.  SV.  (D.B.)  Ex.:  0moi  ka  ti& the  wood  lies  there,  /i  ||Am  si,  /i 

||k"um  lean  taa we  pick  it  up,  we  put  it  down.  j 

ta:la,  v.    to  bite,  sting,  s.  ta: .  CII.  (D.B.)  Ex.:  |nani  ko  |ku  tama,  a  ku  ta:la,  ka  ta  ko  ! gum  —  1:^ 
do  not  kill,  (they)  bite,  so  we  shave. 


taa,  V.    to  work  for,  s.  taba.  CI.  (Do.) 
taa,  V.    to  choke.  CI.  (Do.) 
tafat,  sharp.  SV.  (D.B.) 


« 
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taa,  off,  along.  CII.  (D.B. )  Ex.:  jaha   ko  /aba  taa,  a  ko  !  kQ the  wind  blows  along,  then  goes. 

taa,  pron.    us,  short   form,    of   sita,  used  after   v.    CII.  (D.B.)  Ex.:  |hu-||kwa  ko  byri  taA  |  gore,  a  ko  byri 
taa,  !  xuba  ko  \kU.   tu:u the  Nama  told  us  about  prayer,  and  told  us,  the  sky  will  kill  you. 

taa  kue,  redness,  red.  CI.  (Do.) 

taani,  taasi,  v.    not  to  have,  to  lack,  s.    ta.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  ! ge:xa  ki  taasi  soja  the  doctor  has 

no  medicine. 

taa:ni,    v.    to   go   away,    s.    ta:e,    tali.   SIII.    (D.B.)    Ex.:    ja  soa  ta:si,    i  ki   taa:ni   —    I  was  small,    when 
I   went   away. 

taba,    tjaba,    v.    to   lighten,    s.    _tabe.    SIV.    (D.B.)    Ex.:     ||kane  taba the   sky   lightens. 

taba,    talbba,    v.    to  work,    make^  n.    work,    s.    taa,    tabe,    tabi.    SI.    (B.  )    td[ba.    Ex.:    r)-r),    r)    |ku  taba    |ki 

Ghoiksn myself,    I   work   getting  wood,    r)  a:    |kaggsn,    r)    |  ne   da:i    ||kaffi,    i    ||kafri:    s'^e    ||xam   |lk"oen 

g-ka  taba  I   am   the  Mantis,    I   work    for   friends,    that   our   friends  may   also   behold  my  work.    (LI.) 

tt^bba.    Ex.:    ha  se   fkAm:    0pwa  talbba  akken    ||kuit9n he   will    first  make   nice   the   screen   of  bushes. 

hi  sir)    |ku    |ku:wa  /o-|oa  au   ||neir),   hi:    sir)    |ne  talbba  t/werj  e:    hi    |xS-i   —    they  had  put   away   the    .... 
plant   at  home,    that    they  might   work   upon    (influence)    the    things    they  were   shooting.    SIIc.    (D.B.)    Ex.: 
nie  _taba'?i   —    I   am  working.    Nil.    (LI.)    Ex.:    ngoba  ti   taba   ||na  kwe    ||nwa,    e  ti   taba   ||na  kwe    ]  Ahd    |khu 

the  Makoba  make   the  pipe  of   reed,    we  make   the  pipe  of  the  kudu's  horn,    ha   fkum  sa  ha  ba   ti   taba 

I       ha  kwe  maka  his    father-in-law  and  his    father  work   (treat)    him  with   tobacco.  k"aru  taba   to   seek 

!       in   vain,    ha  k"arutaba  ~d3U he   sought   people   in   vain.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    taba  ~!ni to  put  under 

the   arm. 


taba:,  v.    to  turn,  change.  Nil.  (Wil.)  taba. 


'tabbaka,  n.    tobacco.   ['Vfr.  tabak.]  SI.  (B.  )  t^bbaka.  Ex.:  -ka:  a:  ko:ka  tabbaka  ha  e Ka  is  one  who 

is  fond  of  tobacco.  SV.  (D.B.)  Ex.:  a  |kau  |ke  tabbaka  thou  hast  cut  tobacco. 

tabbe:,  v.    to  greet,  salute,  s.  t^bet^.  SI.  (LI.)  ttabbe.  Ex.:  !  kwitsn  | ne  tabbe:  |hu  gwai:  —  the  man 

salutes  the  white  man.  har)  |  ne  Ikuitsn  ha^-ka  ||neir),  au  har)  tabbe:ja  |hu he  returns  to  his  home, 

when  he  has  saluted  the  white  man. 

_tabe,  V.    to  shine,  lighten,  s.  taba.  CII.  (D.B.)  Ex.:  tu/a  ko  _tabe the  ram  lightens.  ||nweba  ko 

_tabe  the  moon _ shines. 

iabe,  V.    to  try,  s.  taba.  SV.  (D.B.)  Ex.:  sikuni  ei  tabe  a  /a  ke,  si  3we  —  Sikuni  tried  to  go  to  it,  it 
flew  away. 

-abe,  n.    salt.  CII.  (Pa.  )  ('Schi.  ) 

/abe:,  n.    'vlei',  a  depression  in  the  land,  prob.    a  saltpan.  CII.&  Clla.  (Pa.)  tabe. 

.^bat^,  V.    to  greet,  say  goodbye,  s.  tabbe:.  NI.  (D.B.)  Ex.:  mihi  ku  ~tsi  ku  tabetd  a  I  have  come  to 

greet  you.  CII.  (D.B.)  Ex.:  kwe  taa  ko  tjam  kwe  tdbate  ku  people  to  us  with  buchu  say  good-bye. 

xam-tis  kwe/a  ko  t/aba  ma  me,  a  au  me,  t^bet^  ko  mi  his  wife  gives  him  buchu,  presents  it,  and 

good-bye  says. 

abo,  n.  sandal.  Clb.  (Pa.) 

adi,  n.    lightning,  s.  _tabe.  CI.  (Do.) 

a:e,_^ta^li,  ta:li,  v.    to  walk,  go,  also  used  as   away,  s.  teani .  SI.  (B.  )  ta?,  tSeya,  tSi,  tai,  tSitSi, 
taetaenya.  Ex.:  t/oer)  e:  ta:e  IsCu,  hir)  |ku  e:  sig  |ku:k3n|ku:ksn  ta:e,  g  |ku  /i  tatti  e:,^g  |ku  tare 

au  llga: things  which  walk  on  the  earth  are  those  which  must  dying  go  away,  I  (moon)  f^el  that  I 

walk  in  the  dark,  har)  ~|ke:  ta:eta:enja  ti  |um  !  kwa  au  ha  xu,  har)  ~|ke:  ta:eta:enja  ti  ||k"oen  ti  e: 

||nair)  J*o:  hi he  yonder  walking  wipes  the  water  from  his  face,  he  yonder  walking  looks  at  the  place 

where  the  house  sits.  ! kauruxu  kar)  |ku  ta:§ja,  !i:tan  |ku  ta  serritsn,  ha  |ku  |kei  tau  ta:eja  — 
!kauruxu  has  gone,  the  sleeping  place  feels  cold,  he  has  been  gone  a  long  time,  hi  se  |ku  !ko:  |i,  au 

|ija  |ku  ta:i  hi:ja  ts'^wits'^wi they  will  miss  the  fire,  as  the  fire  has  gone  away  together  with 

the  things,  hi-g  | ne  tari  kau  !kei!kei,  hir)  turn:  ~!ko:  i-g  ||nair),  hir)  ta:ita:i  !ui,  hir)  !kei!kei,  hir) 

turn  1  they  walk  stopping,  they  listen  in  vain  at  the  house,  they  walk  on,  they  stop,  they  listen. 

(LI.)  ttji,  tt^i,  tt^tt4,i,  ttSi^ya,  tt^ittaiya.  Ex.:  whaiitan  | ne  tai:l  ||kau  hoa  !kwa:  ||ki  e:  |ka:l  — 
the  springbok  walk  passing  over  the  rain  liquid  which  is  wet.  ha  !  g3ar  !k"alg9n,  ha  sair)  ||kaokan  |kAin 
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se  ||neir)^  ha  se  sa,  sw'?ai  ti  tafi  !k:"a!k"a he  looks  round  for  the  crow,  he  will  come  to  mount 

guard  at  the  nest,  he  will  come  to  drive  away  the  crows.  !  k'^e  kie  !ke!ke  akka  i:  ha  k"auki  se  |ni 
Ikhwetsn,  he  se  ^ni:  |ki  tai:lja,  ta:,  ts'^a:  a:  tai:l  o  ||kwonna  ha  k"auki  e,  ta:  ha  |ku  tai:l  o  ||ga: 

the  people  wish  to  approach  quietly,  that  he  may  not  notice  anything,  that  they  may  take  him  away, 

for  a  thing  that  walks  at  noonday  he  is  not,  for  he  walks  at  night,  harj  tailtail  Ikiii,  har|  ta:r)te:r| 

It  kept  walking  back,  it  kept  lying  down.  Sla.  (A-son)  (tai  ||e  ||o)  SII.  (D.B.  )  tai^'.  taixexo. 

Ex.:  r)  |ne  !  o^  ki  tal.^  —  I  cannot  walk.  Slla.  (Mg.  )  tai.  SIV.  (D.B.)  tai.  tai,  ta;^i,  taitai.  Ex.: 
q  tai,  r|  ka  |kAn  ku:  —  I  went  I  saw  an  ostrich  .  tutai  ha  ke  ||alle  tai  na  lutsipi  —  Tutai  has 

gone  away  to  Lutsipi.  fnansi  e  ka  taitSi,  e  ka  |ke  ||k"wi  n  ||ara  a fnansi  walks  along  and  picks  up 

the  stick,  SV.  (D.B.)  tai,  away.  Ex.:  lihutitu  !a:  ka  Ja  tai  Lihutitu  is  far  away  (?  to  walk). 

tae,  good,  s.  ta%twaii.  Slid.  (Arb.) 

ta~e,  n.    mother,  s.  ai,  tai.  Nil.  (Dk.  )  ta^. 

ta  goin,  heavy.  SVIa.  (Kr.  ) 

tahar)ka,  n.    melon  'makadan'.  SV.  (D.B.) 

tahr),  n.  form   of   tasir),  younger  sister.  NIII.  (D.B.) 

tali,  s.  ta:e,  to  walk. 

_tai,  V.    to  hear,  s.  ta:a,  tui.  SVI.  (D.B.)  j 

ta:i,  V.    form  of   tS:,  to  feel.  SI.  (B. )  tt-\ .    Ex.:  he  H'^'u:,  hir)  |ku  e:,  si  tS:!  hi  —  this  fatigue,  it  I 
is  that  which  we  are  feeling.  , 

tfifi,  v.  not  to  do,  desist  from,  must  not,  s.  ta,  tSo.  Nil.  (V.)  Ex.:  teii  ts'^a thou  shaft  not  steal.   j 

(LI.)  teCi,  ttal.  Ex.:  ||na  mi,  n  a  u  m  ba  !nwerre,  ~jai,  taT.  !  kur)  mi,  ~jai  —  let  me  alone,  that  I 
may  go  to  my  father's  country,  oh  dear,  desist  from  killing  me,  oh  dear.  |xwe  sd^,  ta  ti  t/ir),  "  rj— r), 

zau  teCi  ok"Vfime,  na  ti  kwa  zau  ok"ffi"  |  xwe  heard  and  cried,  "no,  woman  do  not  speak  to  me,  I 

am  afraid  of  woman's  speaking  "  .  d3U  ||na,  ta  kwe,  "  d3U  tanki  tsii  ||ke  e  !  nwerre^* the  people  ob-  j 

jected  and  said,  "  other  people  must  not  die  in  our  country'.'  ' 

tai,  tai,  i;.  to  stay,  let  stay,  wait.  CII.  (D.B.)  Ex.:  !'?u:ani  i:,  !  nuani  i:,  t^  ||kai:a  —  white  are  , 

here,  black  are  here,  (they)  stay  together.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  iklikwa  ikombo,  tai  a  go  to  Ikombo.j 

stay  there,  ikombo  kslako  i/a  hako,  hadzabi  tai  t/a  Ikomba  is  a  riverbed  like  this,  Bushmen  stay  I 

at  it.  ta  kwe  he  ma,  tai  —  do  not  call  him,  let  (him)  stay,  tai  ali  kl^'oako  atonen (we)  are 

waiting  for  the  clothes  still.  I 


I 


tai,  n.    mother,  s.  ai,  ta~e.  NI.  (Pa.)  (D.B.)  Ex.:  m  tai  a  naro  ~di,  m  ba  a  ||kau||e  —  my  mother  was  a 

Naron  woman,  my  father  an  Auen.   m  tai  si  ~ge  paternal  grandmother,  m  tai  o  dzau  my  maternal 

grandmother.  Nil.  (LI.)  t^i.  Ex.:  !  nanni  tai  taok"wi~!ku Inanni's  mother  talks  Bushman.  ||nwai 

tai  the  moon's  mother,  the  upper  pointer  to  the  Southern  Cross,  taitai  maternal  grandmother. 

tai  ba maternal  grandfather,  tai  sir) mother's  sister,  aunt,  e  ti  tsema,  e  ti  ok"wi  "  m  tai", 

e  ti  !kaq,  e  ti  ok"wi  e  tai  kwe  "  a~i"  (when)  we  are  little,  we  say  "  my  mother"  ,  (when)  we 

have  grown,  we  call  our  mother  "  ai"  .  (Wil.)  tai. 

tai,  n.    large  frog.  NI.  (Pa.) 

tai,  nice,  s.  tae,  f^ain,  twaii.  NI.  (D.B.)  Ex.:  d3i  ka  teCi the  nut  is  nice. 

taide,  interrog.    what  ?  SI.  (Lich.  )  Ex.  :  a  xar)  aa  taide  ? what  is  your  name  ? 

tai-khe,  n.    day.  NIa.  (Leb.  )  ch.    sp. 

fain,  f^ainja,  soft,    supple,    s.    ta~e,  taa.  [Na.  tsam.]  SI.  (B. )  tt'ain,  tthai:nja.  Ex.:  hir]  sZcTer)  Oho 
a:  t'?ain  —  it  sat  ugpn  a  soft  bush,  dabben  thappen  e  th£ii:nja  —  snow  is  soft.  (LI.)  tt 'San, 
tt'ain,  tt.ainya,  tt-ainya.  Ex.:  |kuksn-ka  ! kaukan  e:  f^aiin  — feathers'  children  (young  feathers) 
are  soft.  |kwalg3n  e  ~!kuita,  hir)  |ne  "t'^'fiCin  ---  the  clouds  are  white,  they  are  soft. 

f^aijn,  nearly.  SI.  (LI.)  tt'ain.  Ex.:  ha  !ku!kuxe  f'aifn  ||kho  ||a  hi  ---  he  (dog)  was  chasing,  nearly 
catching  them  (cats).     ^  -^  y 

"fain,  "fainja  ,  v.    to  be  cunning.  SI.  (LI.)  tt'ain,  tt'ainya.  Ex.:  |ku-g-!nwiij  a  se  |  har)  !  khoukan,  hi,j 
"fainja,  ha  a  |kuksnte  k"auki  se  |ni  ha,  ta:  |kukante  salg  |ku  |  ni  ||gwalttan',  ta:  Ijgwa'ittan  k"auki'! 

I 
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"f^ain  kwokwari'^a,  ta:  |ku-g-!  nwir|  a:  "f^ainja  —  the  lynx  is  the  one  who  shall  marry  !khouk©fl,  he  is 
cunning,  he  is  one  whom  the  anteater  shall  not  see;  but  the  anteater  would  see  the  cat,  for  the  cat  is 
not  really  cunning,  but  the  lynx  is  cunning. 

fairnf^airnja,  v.    to  make  soft,  s.  f^ain.  SI.  (LI.)  tt'Siintt'Sinya.  Ex.:  he  tiksn  e:,  ha  !  khaTua  ui,  i:, 
!k'?e  se  |ki  t'?ai:nt'?ai:nja  ha  !  khaua,  !  khaua  se  te:g  —  this  is  why  his  vertebral  artery  stood  up, 
the  people  must  make  soft  the  vertebral  artery  for  him,  that  the  vertebral  artery  may  lie  down. 

t'alHa,  s.  f^aHta,  to  lick. 

tai:ftsn,  v.    to  fear,  be  startled,  n.  terror,  uneasiness.  SI.  (LI.)  ttsfiten,  t-^i't^n.  Ex.:  ||k"hwi  ha:f 
ka  sir)  ||kho  !xuru,  o  ha:  tai:l  ||a:,  he  tikan  e:,  |hu|hu  |  ku  |]k"oen  ■^ai'Hsnna-ka  ha-ka  !kwi!kwi:, 

hir)  |khi:  ha the  quagga  formerly  resembled  a  boulder,  as  she  walked  along,  therefore  the  baboons 

seeing  feared  her  greatness,  they  killed  her.  r|  ka  a  Am:f  !  gSI  xoJnnolwa  ke  Ikhwft:  dofm,  ta:  Ikhwfl: 

do^m:  |ku  da:  ke  tai:Stan  I  want  you  just  to  treat  for  me  the  child's  throat,  for  the  child's 

throat  causes  me  uneasiness. 

taka,  V.    to  dance,  s.  tsakateaija.  CIII.  (D.  B. )  Ex.:  welapina  pi  taka,  txlemevi  t/u  taka,  akwitibe  hamaa 

this  morning  they  danced,  the  men  only  danced,  the  women  sat,  taka  pe,  a  kl'^a^a they  dance  and 

sing. 

taka,  interrog.    how  many  ?  CIII.  (D.B. )  Ex.:  taka  ipi  so  "hakha  ?  how  many  of  them  are  going  ?  taka 

epe  tsifibe  kwebe  ikl'^ikwa  jetsana  ? how  many  days  are  needed  to  go  home  ? 

tdkasi,  long.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ahapi  sa  takasi  pi  her  teeth  are  long. 

tak^ta,  V.  to  want.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  aJcu  ate  kwi  ta  ko  tak^ta  ?  —  what  do  you  want  ?  ko  tak^ta  bumbate 
I   (I)  want  tobacco. 

take-tavita,  v.    to  fence,  fight  with  sticks,  a  game  of  the  Hadzabe  and  Sandawe.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  hadzabe 
piepi  take— tavita  —  two  Bushmen  are  fencing. 

|ba:ko:e:,  large,  Nil.  (Wil.)  tak<5^. 

itakovita,  v.    to  hit,  break.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  takovita  ||anabe break  stones. 

':akwa,  v.    to  insert.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  tsau  wa  so  bisoko  tseti  nina  takwa  ta  tl'^akwa  na  tl'^apo  ekeltami 
na  takwa  the  tail  of  a  wildebeest  in  the  wood  insert,  pare,  and  work,  and  insert. 

bakwdta,  v.    to  boil,  heat.  QII.  (D.B.)  Ex.:  se  takwd.ta  makunu,  "  takwd,ta  te  ba  seme,  ukuwa  atibi,  hakate 

ti  /a  takwdbta  manako"  they  boil  in  a  pot;  "  boil  it  you  for  us  to  eat,  there  is  no  water,  go  and 

dip  up  to  boil  the  meat". 

idlkffe,  neg.  do  not.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  dzanne  e  —  bring  it.  t^kwe  dza:na do  not  bring  it. 

;ala,  west  (?).  CIII.  (D.B.)  Ex.:  tala  /a  i/oko  si  _dza  west  (?)  where  the  sun  goes  down. 

.ala,  talata,  talate,  v.    to  strike,  thunder.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  _||go~hr)  ka  tala  —  men  strike  (the  bow). 
Ilga  _t/a:,  ||ga~ua  _talata  —  rain  falls,  the  spirit  thunders.  Ugalia  talate  ke  !ku  m  te,  !u  !  na  !  gau 

ta,  ka  ~||ga  talata,  t/au  wa  ~tsa  ka  ~||ga  ne  talata the  spirit  struck  and  killed  my  mother,  (she) 

stood  under  a  tree  and  the  rain  struck,  two  women  the  rain  struck. 

•ale,  den.    that.  SV.  (D.B.)  Ex.:  /ia  ||nolle  tale bring  that  stone. 

iali,  tari,  n.  flame.  NIa.  (Leb. )  m.  sp.    da  tali,  ch.    sp.    tarl. 

all,  n.    tongue,  s.  ta~ri,  tsri,  teni,  ta:in.  NIII.  (D.B.) 

aSm,  V.    to  vibrate,  sound,  tremble,  n..   vibration.  SI.  (LI.)  tt^M,  tt^^.  Ex.:  !  xwSrj  ~!kummi-ta  !nu:ig 
e:  ka  talm,  he-g  r)  sir)  !  xwar)  r|  tu:i  he,  hir)-ka  talm:  —  like  the  musical  bow's  string  which  vibrates, 
that  is  what  I  seemed  to  hear,  its  vibration.  ! kwi  a:  tuko  doaf  |ku  ka:  |khe  i,  ha  tuko  dota  e,  he 
tiksn  e:,  ha  |ne  kdi  tafm:  o  i  xoa  —  a  man  who  really  wants  to  kill  us  he  really  is,  that  is  why  he 
makes  tremble  our  mother.  !nuijar)  a:  ka  tam the  bowstring  it  is  which  vibrates. 

am,  V.    to  fall,  drop,  dismount,  let  fall,  throw.  NI.  (D.B.)  Ex.:  |kAm  ka  khwi,  !  ga  tam the  sun  is 

hot,  rain  falls.  fgSe  |ne,  di  ku  tam  —  one  star,  it  falls,  ma  ku  ||k"am  !  k^,  na  ka  _l|ge:t,  |uh^:,  ma 
ko  so:  i  I  dig  out  ants,  then  pick  them  up,  put  them  in  the  bag,  I  drop  them  in  and  roast  them.  3U 
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~tsa  fkebbi  ku  tsi:  ka  ku  _tam  two  people  riding  came  and  dismounted.  Nil.  (LI.)  ttaifim,  tdfim, 

tamma.  Ex.:  ka  tam  —  to  alight  (as  birds).  |lcu~i  go  ti  tamma  |xwe  —  ....  flowers  fell  upon  |xwe. 

ha  ti  /e,  ta  ti  |  ge  ~|ni!,  ta  ti  tam  |xu he  returned  and  came  to  sit  down,  and  threw  the  divining 

pieces,  t/i  |ne  e'  "  !  nu  ara**,   t/i  |nu  ~^khi  "  tam  ara"  ta  ||gu,  na  ti  ok"wi  "  t/ara"  ---  one  thing 
(we)  throw  away,  many  things  (we)  throw  away,  and  (of)  water  I  say  pour  out.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  _!  gwi 
e  tam  a  k"a in  winter  (flowers)  fall  to  the  ground. 

~tam,  V.    not  to  know,  to  be  ignorant  of,  used  as   not,  s.  ta,  m.  NI.  (D.B.)  Ex.:  mihi  "tarn  I  do  not 

know.  Ilgora  ma  ko  k"wika  t/anni  5u|nwa  kam,  ~tam  ~t/u  gu the  baboon  talks  and  dances  like  a  Bush 

man,  does  not  build  a  hut.  Nil.  (E3<.  )  tam.  Ex.:  na  t^m I  don-'t  know.  (LI.)  tamm to  be  ignoran 

of.  (Wil.)  t5.m,  not  to  know. 

ta:m,  n.    tongue,  s.  tali,  tar~i.  CII.  (Schi.)  tam. 

tam,  used   in   the  phrases   tam  |k"0:,  dirty,  tam  |k"au,  tam  |k"ao,  bad.  NI.  (D.B.)  Ex.:  !  gu  a  Pym,  !  gu  a 

tam  |k"ao,nia  |ka  t/i  !  gu  e  tam  |k"ao the  water  is  clean,  the  water  is  dirty,  I  cannot  drink  the 

water,  it  is  dirty,  dzoma  tam  |k"au —  a  bad  girl.  Nil.  (LI.)  tam^a"o.  Ex.:  ma  |kua  ok"wi  dsa  ta  a 

ok"wi  tam  Jk"ao^ta  e  daba  !  ko  ok"wi thou  dost  not  speak  nicely,  but  thy  speech  is  bad,  for  (it) 

is  a  little  boy's  speech. 

tam,  tamma,  like  this,  so  many,  so,  as,  often    used  when    counting   on    fingers.  NI.  (D.B.)  Ex.:  dama  !  goma 

kurise  ku  tam the  little  boy's  years  are  so  many  (holding  up  fingers),  tsiei  si  ~||kei,  dzosi  ku 

tam the  sisters  are  four,  so  many  girls.  Nil.  (LI.)  taifima.  Ex.:  xe  ka  sir)  !  kao  !  gusir)  tamma  kwe, 

ti  !  kur)sir)  !kao  |nu  e although  their  three  names  are  like  this,  we  kill  one  of  the  three.  CII.  (E 

B.  )  Ex.:  |ni:m  kurrim  ko  hal,  tam  ko  ~mi one  policeman  came^so  he  said,  hanko,  hankoko,  tama  ||nai 

hanko,  hankoko,  so  (they)  sang,  kwe  ||e:xaba  !  gwi:/a  /s,  tam  ko  _!xoba  i  a  _|gora the  Bushman 

captain  took  the  rope,  as  ! xuba  divided  it. 

tam,  n.    a  certain  plant  with  sweet-smelling  leaves.  Nil.  (LI.)  tamm.  Ex.:  !  kug  ti  ||khi  tam Bushmen 

smoke  ....  (leaves,  when  they  have  no  dagga). 

tam,  n.  porcupine.  NIa.  C Leb. )  ch.    sp.  | 

tama,  neg.  not,  s.  ta  ~tam.  [Na.  tama.]  CII.  (Schi.)  (D.B.)  Ex.:  we  kwe  | ge  tama  —  not  all  men  dance,  i 

/aum  kwe  !  num,  ako  !  xom  kwe  !  num,  ||naum  kwe  !  num  tama in  winter  set  traps,  and  in  spring  set  trapj 

in  rain- time  do  not  set  traps.  ~kei  kwe  e,  |k"ora  tama  many  people  (they)  are,  not  a  few.        | 

! 

tama,  n.  tsama  melon.  NI.  (D.B.)  Ex.:  3u-g  ! nwasi  m  tama  —  Bushmen  eat  tsama  melons,  dzosi  o  ! noi  tamsi 

women  play  with  tsama  melons.  I 

I 

tama,  n.    grass.  Cla.  (Pa.) 

I 
tama,  interrog.    who  ?  CIII.  (D.B.)  Ex.:  tama  tete  —  who  are  you  ?  j 

tamab,  n.  musical  bow  with  tortoiseshell  sounding  board.  NI.  (D.B.) 

tamai,  n.    uncle,  father's  brother.  CII.  (D.B.)  , 


taman,  n.    Bergdamara.  CII.  (D.B.)  Ex.:  taman  i,  kwena  i  ||eja  ha  taman  |kwa the  Bergdamara  here,  the 

Bushmen  here  lived  with  the  Bergdamara. 

tamatsu,  n.    small  hives,  bees'  children.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  r)0  sarjgana  tamatsu,  samakapi  kota  t/i:,  kota 

sameta  ^  pakwipi  tamatsupi  I  found  small  hives,  three  were  tak^n,  were  eaten:  as  big  as  this  the 

bees'  children. 

tamba,  n.    tongue,  s.  tali,  ta:m.  Nllb.  (Leb.) 

tambi,  v.    to  draw,  paint,  n.  painting.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ||ko|lkot/eja  _dzapi  a  kenina  tambi  —  pictures' 

Bushmen  formerly  painted,  tambi  ami,  tambi  hupi  sissikassipi  draw  (a  path)  they,  draw  (a  path) 

here  the  warrior  ants.  | kia  no  tambi  assowa  I  have  seen  the  big  painting. 

tambi,  v.    to  gather.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  kweso  t/irta  seseme,  so  mudi:ga  tambi  when  catches  a  lion, 

then  vultures  gather. 

tam-du,  n.    thirst,  (?  no  water)  NIa.  (Leb.)  ch.    sp.    tam-du.  ' 

tame,  interrog.    who,  what  ?  s.    tama.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ika  suina  tame  ?  who  is  coming  there  ?  tame  ! 
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nini  ?  —  what  ? 

tamka,  v.    to  be  thick.  CII.  (D.B.  )  Ex.:  !  ger)  koasa  tamka the  wildebeest  skin  is  thick. 

tamma^  v.    to  be  near.  Nil.  (LI.)  taffimo.  Ex.:  "t/u  ti  tamma  ~||gu the  house  was  near  the  water. 

tamo^  V.    to  tie.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  bawa  a  aijako  mu:a  akweteja  !  unguwe,  tamo  hu:kwa  keta  i  ||ka  —  fath- 
er and  mother  cut  the  child  (the  little  finger)  with  string, tie  it  so  that  it  falls  off. 

_tam_tam,  n.    a  certain  bird.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  _tam_tam  wa  tsaba  ||ka||ka the  ....  is  a  big  bird. 

tamfka,  n.    spider.  NI.  (D.B.) 

tar),  V.    to  feel,  be  in  pain,  seem,  want,  often    used   as    v.    part,     expressing    emphasis ,     a    state,    or    habit- 
ual   action,    s.    ta,  kar).  SI.  (B.  )  tan,  ttan.  Ex.:  hir)  s'^'o  tar|  !k"wein they  apparently  feel  angry. 

r)  ta:e  /a:,  g  tar),  r)  ||ka||ka  te  r)  !  nwa!  nwa  au  |i,  au  ISu  e:  |ku  ta  |i  —  I  came,  I  was  in  pain,  I 
laid  my  feet  burning  with  heat  on  ground  which  was  hot.  susuksn  e:  a,  hi  k"aukitar),  r)  se  ||xa:,  r) 

!  xwof f i these  are  burns,  they  do  not  feel  as  if  I  may  again  turn  back,  r)  k"auki  tag  g  se  tare 

I  do  not  want  to  walk,  ha  Gondeksn  ^kakka  ha,  "  si  tar]  ||kwar)  |ke'?a:  0axai" her  sons  said  to  her, 

"  we  indeed  got  hold  of  daughter"  .  (LI.)  tS,n,  ttan.  Ex.:  ti  tar)  |ku  f-snni  au  ha the  hole  is  too 

small  for  him.  sitan  tar)  si  t/unt/un  !  khe  —  we  did  shutting  our  eyes  stand.  !khwa:gan  ~a  si  t/wer] 

e:  si  tsax^iitsn  |ku  di  kui  tag  hs  |kai:nja  the  rain  gave  us  things  which  made  our  eyes  seem 

green,  he  tiken  e:,  ~|ku-g  jne  tar]  [kei  Ikaggan  au  ~|ku  ||ku  ko:  —  the  proteles  caught  the  Mantis 
with  the  proteles'  other  arm.  SII.  (D.B.)  Ex.:  ha  tar)  yk^uri  ---  he  is  thirsty.  t\i  ~||kein  t/i  tar)  --- 

the  mouth's  teeth  ache,  ha  |k"atar) his  stomach  aches.  Slid.  (Wu.)  tang,  future,    shall,  will.  Ex.; 

tar)  "xuekn shall  or  will  beat. 

tag,  V.    to  smell.  SI.  (B. )  taii.  Ex.:  g-g  a:  ||kurru  g  |na:  au  ||naig-ta  !siu.  e:  tag  toi  |kwai  —  I  was 
the  one  who  rubbed  my  head  with  the  houses'  dust,  which  smelt  of  the  ostrich' s  scent. 

tag,  V.    to  love.  SVIa.  (Kr. )  tan.  Ex.:  ha  tag  g  he  loves  me.  Slid.  (Wu.)  tang. 

tag,  V.    to  get  up  early.  CI.  (Do.)  tan. 

tag,  V.    to  hear.  SVI.  (D.  B.  ) 

ta:lg,  v.    to  miss.  SI.  (B.  )  ttSri.  Ex.:  hag  |ku-g  |ne  ||kein  !i:,  han  ku:i  !  xi  a:,  au  hag  |ne  ||kein  ta:  fg 

g-g  he  stabbed  the  bed,  it  was  torn,  when  he  stabbed  missing  me.  (LI.)  ttan.  Ex.:  g  |ke  sig  ka 

toi  se  g-g,  ta:  u  ka  |kw^:i  ku,  au  u  se  ta:lg  ts'^a I  did  wish  the  ostricn  was  coming  to  me,  for 

you  acted  as  if  you  would  miss  the  thing. 

tan,  V.    to  walk,  s.  tai,  tean,  antean.  Slla.  (Dk.)  tan. 

tag,  V.    to  pull,  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ~||kau  kwa  g  i  ta  ?  Ukayka/i  —  a  trap  like  this  pulls  strongly. 

jtag,  far.  SI.  (B.  )  tdfi.  Ex.:  sitan  |ku-g  |ne  |  guksn  ||e:  tag we  offended  went  far  away. 

tan,  tag,  dem.    that  is,  those  are  there.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  tan  xu,  tan  ku  )k"a,  tan  |kha,  tan  _||gafe  Una 

tis  |kam  that  is  the  head,  that  is  a  hand,  that  is  the  face,  those  are  two  shoulders.  SV.  (D.B.) 

Ex.:  ea  J|k6  [|kui  tan  Ja it  (ox)  is  walking  about  going  there,  n  I|k"on  a  /an  tag I  walk  along 

there.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  tag  ka  ta  ?  ---  that  is  what  ?  QII.  (D.B.)  Ex.:  tan  |ejako  ---  that  is  a 
rope.  taij,.  ||aija  atonen throw  it  there  again. 

tag,  in,  hither.  SV.  (D.B.)  Ex.:  ga  !  kum  tag  ||ha rub  in  fat.  guwa  ja  !  kwe  tag a  sheep  comes 

hither. 

tag,  sweetly.  Nil.  (LI.)  ikh.    Ex.:  ||ku  "tag,  ||ku  |k"ao  --:-    to  smell  sweetly,  to  smell  badly. 

^afn:,  n.    cucumber.  SI.  (LI.)  ttariiT. 

i'^'an,  f^ana,  tana,  v.    to  speak,  talk,  ring,  crow,  resound.  SV.  (D.B.)  Ex.:  dolokwe  |ka  f^an the  bell 

rings,  ha  f^an  sesarwa  she  speaks  Sesarwa.  0pvra:a  kia  tana  —  the  child  talks,  la^a  ke  /a  f^ana 

that  man  comes  to  speak.  J'ik"wi  ka  f^ana the  cock  is  crowing,  si  ka  kumma  tanane we  have 

talked  enough.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  n  kai  tu  oz  tana  te  I  hear  the  person  speaking.  !xwe:  36  tana  

the  rain  resounds  (thunders). 

ag'J'a,  tag*?!,  v.    to  ask  for,  beg.  SI.  (B.  )  t^A-a,  tan-i,  Ex.:  ha  se  ||a:  ||kao  ||kaue,  ha  se  tag'?a  ||kaue  au 
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wai he   packal)    will   go   to   run   after   the   leopard,    that  he  may  ask   the   leopard   for   the   springbok. 

||kha:r|  |ne  tar)'?i  !  khwi  ||nweintu  ---  the  lion  begged  for  the  fieldmouse' s  chest.  (LI.)  ttari-l,  tUn-i. 
Ex.:  ha  k"auk:i  se  tar)*?!  ja,  k"auki  ||xS,  ha  tax)"?  d  ha  ---  he  would  not  beg  from  him,  would  not  again 
beg  of  him.    SII.    (D.  B.  )    Ex.:    g  ki   tar) '''a  gpwai I   ask    for  meat. 

tafg'^a,    ta^rj'^i,    v.    missing,    s.    ta:fg. 

tana,  tane,  v.    to  shoot,  s.  txa.NIII.  (D.B.  )  Ex.:  ndala  tana  ! naika  --t    a  white  man  shoots  the  lion. 
goba  tane  ke  ||nau  na  "soggu  —  an  Mbunda  shoots  with  bow  and  arrows. 

tana,  v.    to  come  here,  s.  tan,  to  walk.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  tsifi  ti  tana  i/oko  —  in  the  evening  comes 
here  the  sun. 

tar)*?a,  n.  body,  bulb,  used  for   self.  Nil.  (LI.)  td,ft-a.  Ex.:  m  ba  ti  Am  xam  svra,  ha  jk^Ia  Am  xam  tarj'^a  --- 
my  father  eats  the  lion's  lungs,  he  does  not  eat  the  lion's  body,  na  ti  kwa  |xwe  ba,  na  ti  kwa  jxwe 

tai,  ta  ti  kwa  jxwe  tarj'^a I  fear  |xwe's  father,  I  fear  |xwe's  mother,  and  fear  |  xwe  himself,  m:, 

ga  tar)'?a  ---  food,  (an  onion),  its  bulb   NIII.  (D.B.)  tar),  tarj'^a.  Ex.:  a  tar)  ||kha  ---  his  body's 
flesh,  ne  ke  !ku  tar)  te  ~o some  people' s  bodies  broke  out  (small  pox). 

tana,  so  thus,  s.  t&.    CII.  (D.B.)  Ex.:  tana  ko  ||kur)  kwena  ~mi  —  so  the  old  men  say. 

tana,  tano,  num.    five.  [Swa.  mtano.]  QII.  (D.B.)  Ex.:  tsivi  wa  tana  ki  —  five  days,  o  tano  e  ami 

five  there  are. 

tanaba,  n.  head.  [Na.  tanas.]  Nllb.  (Leb. ) 

tafg'^ag,  verbal  n.   missing,  s.  ta:§r|.  SI.  (LI.)  tt^rt-an.  Ex.:  talg'^ar)  |ku  e,  !kuko:  sir)  k"auki  |khi:  -- 
missing  it  is, the  other  shall  not  kill.        "* 

tane,  tani,  tanne,  tanni,  v._to  carry,  wear,  bring,  fetch,  s.  tare,  tjane,  tenne.  [Na.  tani.]  SIV.  (D.B. 

Ex.:  ! wara  tane  khaa  ke  xuu  the  girl  is  carrying  water  on  (her)head.  k"amsa  tani  to  carry 

fastened  to  the  head.  | geki  ki  tane  i  0bwa:a,  bs  a  ko  ! weko  i  _0bwa:a  a  woman  carries  wood  (in  he 

kaross),  a  man  shoulders  the  wood.  NI.  (D.B.)  Ex.  :  mihi  ku  tane  daba I  was  carrying  the  child. 

!nu!nuri  ko  ma  ka  ~u,  ka  ge  ho:a  tja,  ka  tani  /i  —  the  snails  early  will  come  out,  and  I  will  get 

them,  will  bring  them.  Ihuykwa  tane  birikosi:  white  men  wear  trousers.  Nil.  (LI.)  t^nni.  Ex.:  ha 

zau  I  ge  guwa,  ta  |uwa  ha  kwa  ha  zau  da,  ta  tanni,  tanni  ha,  tanni  ha,  ta  ha  |nu  |ne  ||a,  ta  !  g'^ar)  da 

his  wife  went  to  take  hold  of  him  and  put  him  in  his  wife's  kaross,  and  carried,  carried  him, 

carried  him,  and  he  was  large  and  filled  (?)  the  kaross.  CII.  (D.B.)  Ex.:  |kAmtem  ||kau||e:  kweme  e,  a 

ga  ! koxo  ko  tani,  a  ko  myrid3i  tane  jkAmtem  is  an  Auen  man,  (he)  shall  come,  shall  bring  meat, 

and  bring  mealies. 

tane,  v.    to  stay.  NIII.  (D.B.)  Ex.  :  ma  tane  wa  kwa  r)  —  I  shall  stay  here,  iii  ~te  tane  kwa  n  "t/u my 

mother  stayed  at  the  hut. 

ta:r)'?e,  v.    to  give.  Slle.  (And.)  tSq-S.  Ex.:  ta:q'?e  !  6a give  me  water. 

tane,  n.    sand.  SIIc.  (D.B.) 

tar)'?e,  dem.    there  is,  s.  tan,  tag,  Slle.  (And.)  tag-e.  Ex.:  tar)'?e  |i there  is  fire.  I 

tar)ga,  v.    to  make.  [Mb.]  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ndala  ke  taqga  ~||gu white  people  make  rain,  dso  ki  tagga  I 

Jsla  bees  make  wax.  i 

tagga,  n.  cloth,  stuff.  [Mb.]  NIII.  (D.B.)  Ex.:  tar)ga  ~||gum,  suta  ~!khwi  —  cloth  is  thin,  barkcloth  iiJ 
warm.  !o  !  ku  ki  "to:  tar)ga  ~!  gai Bushmen  want  red  stuff.  Cllb.  (Wil.)  tihga,  rag. 

_tanjae,  v.    to  run.  SIIc.  (D.B.)  j 

i 

tanje,    v.    to   dance.    SIIc.    (D.B.)    Ex.:    i   e  tanje   they  dance. 

tanki,    another,    different.    Nil.    (LI.)    Ex.:    ta  ti    ||gd  ~|hu  tanki   t/u and  visits   another  white  man's 

house.    |nat~hi    ||ke||k^ja  ngoba  :    |nat~ni  tanki,   ngoba  tanki   —    the    |nani   resemble  the  Makoba  ;    the 
|nani   are  different,    the  Makoba   are  different. 

tanna,    n.    hair.    Nil.    (LI.)    Ex.:    !k"Witanna  ---   hair  of   feather   (stripped  off).  | 

ta:r)'?o,    v.    to  prohibit,    say    'musn't'.    Nil.    (Dk.) 
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tantaba:,  n.  butterfly,  s.  tentebe:.  Nil.  (Wil.)  tantaba. 

tarjtari,  v.     to  make  ache,  be  very  ill.  n.  illness,  great  pain,  s.  tar|.  SI.  (B.  )  ttdntt^ii,  tafit^n.  Ex.:  r) 
|ku-g  |ne  ta:  li  tagtar)  rj  Ikwalkwargsn  —  I  had  gone  making  my  legs  ache.  ||kha:r)  k"wa:k"wa  Jo:,   au 

ha  tu,  hi— ta  taritaq the  lion  sits  moaning  about  his  skin,  its  great  pain.  (LI.)  ttS.nttan, 

ttantt^n.  Ex.:  ha  !  k'^da  se  ha  e:  ha  da:  ha  okan-gu  he,  o  har)  ta:  ||ka  ti  e:,  ha  k"auki  ka  ha  okan-gu 

ee  |ni  tagtar)  a:  |xarra  she  is  careful  about  the  food  which  she  prepares  for  her  parents,  for  she 

feels  that  she  does  not  want  her  parents  to  have  an  illness  which  is  different,  itsn  ||xAmki  tar)~tag, 
au  i(khi:  ||kerri we  are  also  ill,  if  we  kill  the  locust  bird. 

tagtar),  ~ta:g_ta:r),  v.    to  thunder,  hum,  s.  tana.  NIII.  (D.B. )  Ex.:  ||gauwa  ki  tagtar)  —  the  spirit  thund- 
ers. _d30  ~ta:r|_ta:r) the  bees  hum. 

tantan,  v.    to  cut,  pare.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  '^xai   ke  so  tantan  —  the  boy  sits  cutting  (  a  stick). 

tan  !jih,  warm.  SI.  (Lich.)  tant  '3Jih.  ■ 

tao,  V.    to  give,  s.  ta:g'?e.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  tSo  ki  Gpwe give  me  meat. 

tafo,  V.    to  stroke,  smoothe.  SI.  (LI.)  ^6,   tt^o.  Ex.:  ha  ha:S  ku  ||nau:  ||k"hwija  ka:  ^i:,   ha:  tafo  aksn 
|ki  ||k"hwi,  ha  ha:  I  |ku  !  kauksn  ko:  irtan-tl^  ||kha  o  ||k"hwi  —  he  did  this^  when  the  quagga  thought  he 
would  stroke  making  nice  the  quagga,  he  beat  laying  his  stick  on  the  quagga.  ha  haf  | ne  talo  akksn 
|ki  !kwi,  tafo  |ki  sa  gwai:  he  smoothed  making  nice  the  person,  made  smooth  the  male  eland. 

taolo,  n.    command.  [Tsw.J  CI.  (Do.) 

taou~taou,  n.  bird  found  in  numbers  in  ^shmanland.  SI.  (LI.)  ttaou— ttadU . 

'  tara,  talra,  v.    to  shine,  lighten.  NI.  (D.B.)  Ex.:'mihi  ku  se:  ~!  ga  re  ku  tafra, J  ga  ~|ka  t/i  —  I  saw 
'    the  rain  lighten,  the  rain  did  not  thunder,  tara,  shining.  Nil.  (LI.)  t^ra,  tSrra.  Ex.:  ||ga  ti  tara 
j    —  it  lightens  (the  rain  lightens),  ka  ti  t/ir)  ka  tara it  thundered  and  lightened. 

'tara,  n.    stork.  CII.  (D.B.) 

taraol/i,  n.  a  plant,  Euphorbia   Macquilatera.    CII.  (D.B.) 

'taras,  n.    woman,  s.  tare/a.  [Na.  taras.]  Nile.  (Leb. ) 

tare,  _tari,  v.    to  carry,  bring,  s.  tane,  tjane.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  !  xaika  n  si  se,  n  si  _tari  ||kaisa  — 
to-morrow  I  will  come,  I  will  bring  clothes. 

tare/a,  n.    woman,  s.  taras.  [Na.  taras]  Nllb.  (LeD. )  taresha. 

Itari,  n.    tongue,  s.  teri,  tsni,  tali.  NI.  (D.B.)  ta~ri.  Nil.  (V.)  t^ri.  (Wil.)  tart. 

|tari,  flat.  CI.  (Do.) 

tarraksn,  n.  pot.  SI.  (LI.)  tirrakfn.  Ex.:  ha  ha  I  |ne  ta,  "  tarrakan  Ikolkoir]  "kwa:  !khe:,  ta:  r)  !Ahfta 
||kau:" he  said,  "  the  old  pot  must  remain,  for  I  lie  in  the  old  house" 

t?arri,  v.    to  quiver  (?).  Nil.  (LI.)  tt'arri.  Ex.:  me  ykhasir)  ti  farri  —  my  flesh  quivered  (?). 

talrro,  v.    to  drive.  SI.  (LI.)  t^r^ro.  Ex.:  ||kerri  ||kwalr)  ka  ||xou  talrro  !hou:,  he  !hou:wa-g  |ne  ~|e: 
Qhokan  the  locust  birds  fly  driving  the  locusts,  and  the  locusts  go  into  the  bushes. 

taSrru-gu,  n.  lizard.  SI.  (LI.)  tdrni-ggu,  pi.    td,t|rrukfn-ggu. 

tasirj,  n.  younger  sister,  younger  cousin,  s.  tsasir),  tsisi.  Nil.  (LI.)  t^-ssi^.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ha 

tasig  we/s/e  t/xai  her  younger  sisters  all  dance,  wase-de  m  tasiq  Wase-de  is  my  younger  cousin. 

tasit/a,  tassa,  tasse,  v.    to  buy,  sell.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  tasit/a  ono  daraij,ga  —  I  buy  meal,  /amobi 
tasit/a  darag,ga  ba  seme  —  the  Isanzu  sell  meal  to  eat.  hadzabi  kima  /a  a/oko  se  tassa  ma:ku  zaiko 
—  Bushmen  take  skins  and  buy  pots  in  the  south,  tasse  hadzabe  kataikwapi,  tasse  ota  /amobi  —  buy 
for  the  Bushmen  beads,  buy  of  the  Isanzu. 

|tasse,  long,  tall.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  mua:  tasse  —  a  long  whip,  unuwa  hama  tasseja  unu  —  this  man  is 
a  tall  man. 

tassi,  n.    leather  bag.  Clb.  (Pa.) 
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ta/ule,  V.    to  sharpen.  SV.  (D.B.  )  Ex.:  n  ta/ule  ! ko I  sharpen  the  knife. 

taHdl,  V.    to  shake  hands.  Nil.  (LI.)  tat|. 

ta-taCt),  V.    to  be  dark.  SI.  (LI.)  tSttli(tt).  Ex.:  ti  e:,  !  kau~|kauro  k"auki  fxi:  ja,  x: ,   hirj  e:  !k'?e  ta, 

llga  tsofmma,  au  ti  ta~ta(t) when  the  moon  does  not  shine,  then  the  people  say  night  darkness,  whe 

the  place  is  dark. 

tata,  n.  my  father.  SI.  (LI.)  t^ta,  tSta,  emph.    t^taken,  pi.    t^ta-ggii.  Ex.:  tatakan  kar)  fkakka  ke  —  my 
father  used  to  say  to  me.  si  |ku  ka  "  ibbo"  ,  sitsn  |ku  ka  "  i  o:a"  ,  au  ! kaukan  e:  |ne  Ikarlgsn  yna^ 
hiq  e:  |ne  ta  "  ta:ta"  ,  hirj  sair)  ka  "  ibbo":  kum  a:,  hi  ta  "  ta:ta",  a:,  hag  |ku  |hir)  bure  —  we 
(Bushmen)  say  "ibbo"  ,  my  father,  we  say  "i  o:a",  our  father,  while  the  children  who  are  lately  there 
are  those  who  say  "tata"  ,  my  father,  they  should  say  "  ibbo"  ;  the  fashion  of  saying  "  tata",  comes 
from  the  Boers,  tata-gu  my  father  and  mother. SIV.&  SVI.  (D.B.)  tata. 

tata,  pron.    we,  form  of   sita.  CII.  (D.B.)  Ex.:  xaba  /ataue  a  ta  !k3,  tata  |uwa  ha  —  he  may  perhaps  ha\ 

gone,  we  do  not  know.  k"amska  k"wisii  "  !  nerrime  "  tata  ko  ~mi (in)  the  Bushman  language  "sky"  v 

say. 

tataba,  tatama,  n.    butterfly,  moth,  s.  dadaba,  thantabure.  NI.  (D.B.)  tataba,  butterfly,  tatama  ko  fS:  -j 

the  butterfly  flies,  tatamasi  moths.  Nil.  (LI.)  tataba,  tatdbba.  Ex.:  ta  ti  Am  tataba  —  it  eatil 

butterflies,  tatabba  ||ke the  moth  is  dead,  tataba  ma little  moths. 

tataro,  tata^u,  v.    to  whisper,  speak  slowly.  Nil.  (LI.)  tat^ro.  Ex.:  ha  tataro  t/ir| it  (dog)  whispe: 

ing  whines  (whines  softly).  (Ek.  )  tataStU. to  speak  slowly. 

ta~tafra,  v.    to  be  helpless,  paralysed.  SI.  (LI .  ) ttattarra.  Ex.:  ha  ||ku||ku  | ne  di  kiii  ta  ta~tarra  —  hj 

arms  became  helpless. 

i 
tati,  dem.    it  is,  that  is.  SV.  (D.B.)  Ex.:  |kwa:ku  e  Opwa  tati  e,  e  afa  tati  e:  —  |kwa:ku's  child  thi ! 

is,  her  father  it  is. 

tatakwa,  v.    to  chop.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  e  tatdkwa  re  ato  t/eka  ts'^oko  nini  —  they  are  chopping  and  spl 
ting  wood. 

f'aftta,  f^aifta,  "f^afttsn,  v.    to  lick.  SI.  (LI.)  tt'Jt-tS,  tt'^ita,  tt'itten.  Ex.:  l|kha:  Ir)  kiii,  ha 

fkauwa  ! kwi  ha  siq  f^aftta  ha  tsaxditsn-ta  ! khwetan  the  lion  said,  he  wanted  the  man,  whose  eyes 

tears  he  had  licked.  !  kwi  k"wa:,  i:,  he  ha^f^aHtan  !  kwi  tsa^di :  tan-ta  Ikwetji the  man  wept,  and 

he  licked  the  man' s  eyes'  tears. 

tattsn,  tatStttan,  v.  to  fall,  drop,  make  fall,  used  as  down.  SI.  (B. )  tattfn,  tat^ttfn.  Ex.:  ha  kar)  k"« 
|ku  tattan  o:a  —  he  must  have  fallen  down,  ha  |ki  |hir|  !kwe:  a:  ha  sir)  ||kein  |ki  a  akka  !  gaufa  a:, 

hs  ha  !  aukan  tattan  ho:  ha  au  !kwe:-ta  ||kha he  took  off  the  digging  stone,  with  which  he  had  bee! 

digging  out  wild  honey,  and  he  struck  knocking  it  (the  calf)  down  with  the  digging  stone's  stick,  q 
|ku-g  |ne  !u:xe:  tat^ttan  au  |  i-ta  ||k"oe,  hiq  |ne:  dauko  tatdittan  au  hir)  ||k"i||k"i  !au:nta  r)  !  nwa 

||ka:||k^:tu I  running  dropped  the  fire's  embers,  they  on  the  way  fell  from  (where)  they  stood  fas 

between  my  toes.  (LI.)  ttattatten,  Ex.:  ha:  taufko  ! na! ndbbitan,  o  ha:  ! na! n^bbitan  tatdttan  Ikole'w 
o  ha  |na: it  (hare)  going  along  shakes  its  head,  while  it  shakes  its  head  making  fall  the  lice  fiin 

its  head.  i 

I 

tatti,  that,  feel  that,  contrac.  of  ta  ti,  feel  the  thing,  often  used  in  phrases.  SI.  (B.  )  Ex.:  hirj  u;: 
hir)  s?oe:r)  0ho  a:  f^ain  au  hig  tatti,  0ho  ||ken^i  hi  ---  it  arose,  it  sat  upon  a  soft  bush,  as  it  feJI 
that^the  (other)  bush  was  pricking  it.  (LI.)  tatti.  Ex.:  he  ti  hir)  e:,  &  |ku  dalrrakan,  au  a:r)  tatt:i 
e:,  a:  !  kauwa  ---  that  is  why  the  flesh  moves,  for  the  flesh  feels  that  the  flesh  lives. 

tau,  V.    to  be  angry,  afraid.  Nil.  (LI.)  Ex.:  e  ti  tau  we we  are  afraid  (of  a  woman). 

tau,  V.    to  pound,  stamp.  CII.  (D.B.)  Ex.:  ||kannise  a  ko  |ko,  a  ko  tau,  a  ko  tum nuts  (I)  gather, 

stamp,  eat.  a  !k"uj*kwe  _lne|kesa  |  ga  na  tau into  the  mortar  seeds  put  and  pound. 

tau,  V.    to  burn,  s.  dau.  CII.  (Schi.) 

~tau,  V.   perceive.  SI.  (LI.)  ttjiii.  Ex.:  wai  ||kwara  a:  !kwai,  tsi  !khe:,  ha  satr)  ku  ~tau  &,   ha  kwa:f  sa 
ho:  !khwa,  ha  kwa: f  fnammi  ki  |e:  !  khwa  au  wai  !kau:ukan  ---  one  mother  springbok  ^grazing  stands,  sj 
will  perceive  him  (the  hunter),  she  will  make  the  child  (kid)  arise,  she  will  drive  the  child  in  amg 
the  body  of  the  springbok. 

tau,  n.    ashes,  s.  dau.  CII.  (Pa.). 
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bau,  conj .    connecting   double    verbs,    or   n.    and  pron.    s.    kau^  ki,  ko.  SI.  (B.  )  Ex.:  korokan  |ku  a:  sir) 
akke  !khwa:,  e:  rj  sir)  ta:e  tau  ku:  ||ka;  ||ka:  r)  !  nwa  i:  ---  the  jackal  is  one  who  must  give  me  water, 

that  I  may  go  to  pour  wetting  my  foot  with  it.  (LI.)  ttS.u.  Ex.:  t6i  e:  tai :  ^  tau  hi:  ||go:a the 

ostriches  are  those  who  go  along  eating  the  blossom.  !  nwir]  a:  ha  sir)  ||a  ha  a,:,    he  tau  !  kukan!  kuksn, 

he  tau  ||khwai:  kokkd,  he  sir)  ||a  ha  a: the  kaross  which  he  had  gone  to  give  her,  and  the  shoes, 

and  the  quiver  too,  they  must  go  after  him. 

jaua,  V.    to  turn  round  (of  an  object.)  Nil.  (Oc.)  taua.  Ex.:  taua  kweja turn  this  way.  q:  taua 

to  turn  round  (of  a  person  while  sitting). 

iau  ho,  a  phrase,    there  it  goes.  SI.  (LI.)  ttau  ho.  Ex.:  ha  |ne  ||gebbita  !na:f— ka-ti,  har)  hal  |ne  kui, 

"  !na:l-ka-ti  we,  tau  ho"  he  (the  son  of  the  Wind)  rolled  (a  ball)  to  !na-ka-ti,  he  exclaimed, 

"  o  !na-ka-ti,  there  it  goes"  . 

iauHtan,  v.    to  work  magic  with,  deal  with,  work  off,  n.    work. SI.  (LI.)  ttaui-tfn.  Ex.:  !  kwi  a:,  ha  e 
!  !khwa:-ka  !gi:xa  !kerri,  ha  fenrna  ti  e:,  !  k'?e  |kwe:ik"o,  hir)  taulitan  hi  !khwa:-ka  xoro  i:  —  this 
!   man,  he  is  an  old  rain-sorcerer,,  he  knows  that  the  people  did  thus,  they  worked  magic  with  the  ^ater- 
bull.  har)  ||nau:,  har]  ki  ta:  ti  e:,  ha  tu:  ||kwalri  tag,  hag  k"auki  k"war)ha  ta:  ha  tu:,o  hag  ta:,||ka  ti 
e:,  ha  j=en:na  ti  e:,  |kaggan  a:  |kwe:i  k'-okan  tau:li"tan  hi  ha  —  he  does  this,  if  he  feels  that  his 
skin  smarts,  he  does  not  show  (that)  he  feels  his  skin,  for  he  feels  that  he  knows  that  the  Mantis  is 
I  acting  thus,  dealing  with  him.  g  ha: I  |k"e:ja  |hu:  a:,  |hu:  aim:  k"auki  |kha  si,  ha  ~i:  ~a  si,  si 
I  tau: Hta  ha  a:,  o  ha  k"auki  |kha  si,  ta:-g  g  k"auki  fkau:wa  ha  |kha  g  o:a,  ta:,  g  kag  se  a:  taufitan 
g  6ar-ka  taulitan,  e:  ha  sig  jkha:  !  gei,  i:,  g  se  taulitan  ||k"e  hi,  g-ka  tauHtan,  o-g  g  dar-ka  taulitan 

I  I  told  the  master,  the  master  should  not  kill  us,  he  really  should  allow  us  to  work  for  him  for 

.   it,  instead  of  killing  us,  for  I  did  not  want  him  to  kill  my  father,  for  I  should  be  the  one  to  work 
off  my  father's  work  for  having  killed  the  sheep,  I  would  work  off  both  together,  my  work  and  my 
father'  s  work. 

aukan,  toukan,  v.    to  go  in  all  directions,  disperse,  gather  from  all  sides,  s.  tauko,  dauko.  SI.  (LI.) 
't^ukfn,  tduken.  Ex.:  ha  |ne  ||xa,  ha  ~!xwonni,  he  !  k'^e  a:  ha  sig  |kalti  !  kuxe  si  taukan,  ha  |ne  !a: 

sigya,  ha  |ne  !xe:  tig  it  (springbok)  again  turned  back,  and  the  people  who  had  just  run  from 

different  directions,  they  were  level  with  it,  they  lay  hidden.  !  kau  |  ku-g  |  ne  kiii  !  gwa  u  |kAm 
~!kauwi,  i:  ,  he  ~!  kauwi-ta  tikantikan-ta  !  kaukan  |ku— g  |ne  |kabbu  ka  ||e  taukan  —  the  stone  strikes 
upon  the  egg,  and  little  bits  of  the  egg  fly  in  all  directions,  hi  doa  |ku  !  kagan  kau  ~!kou  tig  sa  ~i, 

0  itan  |k"wa:  ||e  toukan they  must  have  come  early  avoiding  us,  when  we  dispersed  to  gather  food. 

Ik'^e  |ku-g  |ne  !kuitan  se  toukan the  people  returned,  gathering  from  all  sides. 

auko,  V.    to  go  along,  s.  tau  ho,  dauko.  SI.  (LI.)  tt^uko.  Ex.:  si  se  |ku  ||nau:,  si  |na:  ||kha: ,!  nwa,si  se 
|ku  i:  !kwe!kwe  !  khe  te,  o  si  |ka:gan,  o  sija  |ku  tauko  tai:l,  o  si  k"auki  !khe:  —  we  should  do 
this,  (if)  we  saw  a  lion's  spoor,  we  should  merely  look  at  each  other,  while   we  continued  to  go  a- 
long,  while  we  did  not  stand,  hag  fnsii  :l  ts'^a,  ha  |ku-g  |ne  tauko  !kaukan'?i:  ts'?a  —  he  kicked  the 
thing,  (animal),  he  went  along  beating  the  thing. 

aune,  n.  hand,  s.  tsau.  NIa.  (Leb.)  ch.    sp.    taune. 

lauo,  V.    to  be  better.  CI.  (Do.  ) 

^uro,  n.    troop  (of  springbok),  SI.  (LI.)  ttauro.  Ex.:  waitan  k"auki  |k"wai :  ja,  ta: ,  wai  |ku  fenni 
Gpwonni,  he  tikan  e:,  !  k'^e  ta  ka  tauro  Qpwonni  i:,  tauro  Qpwa  kag  |ku  a,  ha  |ku  ||kerritan||kerritan 

the  springbok  are  not  numerous,   for  the  springbok  are  few,  therefore  the  people  say  small  troops 

to  them,  a  small  troop  is  here,  it  is  round. 

kurutauru,  flat  (?).  SI.  (LI.)  ttauruttauru.  Ex.:  |nutarra  |na:  kag  k"auki  oa  |kwa~ilja  i:  e:  !  k'^e 

I  kuitan,  i  |na:,  ta:  ha  |na:  0pwa  (ku  ~oa  taurutauru,  hig  |kwsiifja  to:i  —  the  old  woman's  head  did 

not  resemble  us  who  are  other  people,  our  heads,  for  her  little  head  was  f^at  (?),  it  resembled  an 

ostrich. 

iu:t^u:,  V.    to  be  gentle,  fall  gently  (?),  s.  tu:.  SI.  (LI.)  ttSu-ttSu.  Ex.:  ! khwa  se  kwerre,  ! khwa  se 
di  ku  !xwa  tau:tau:,  o  !khwa:  k"auki  !  kal!  kafrrakan*?!:  —  the  rain  will  become  cool,  the  rain  will 
seem  to  be  gentle  (?),  while  the  rain  does  not  make  a  noise  of  rattling  thunder. 

wwe,  V.    to  lick,  s.  f^aHta.  CI.  (Do.) 

iva,  V.    to  work,  s.  taba.  NIII.  (D.B.  )  Ex.:  i  ka  tava  ---  they  work. 

«a,  V.    to  make  drunk.  CI.  (Do.  )  tagha. 
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taxa,  n.    thing.  CII.  (D.B.  )  Ex.:  /ita  narota  a  ko  _dau,  we  taxa  ta  ko  _dau  —  we  Naron  do  burn,  all 
things  do  burn. 

te,  tS:,  V.    to  lay,  lie,  used  as   down,  s.  ta,  terj.  SI.  (B.)  tie,  t^.  Ex.:  harj  |ne  te:  ||khwai:,  au  hai) 

S^o: and  he  laid  down  the  quiver,  as  he  sat.  !ai:ti  ko:  |  ne  !kwai:  te:  ||nair) the  other  femal 

alone  lies  in  the  house.  (LI.)  tte.  Ex.:  hir)  Jurritsn  !kwa  |kum:  ui  /o-|oa||k"a,  hir)  te  ui  hi,  hig  J 

te  /o— |oa  !kwa!kwa:gan  they  twisting  break  off  the  ....'s  foliage,  they  lay  it  aside,  they  put  i: 

(to  the  bag)  the  ....'s  roots. 

te,  te,  V.    to  fly,  spring,  get  up,  throw.  SI.  (LI.)  tte.  Ex.:  ! ki :  tg  ! kabbu  the  jackal-trap  spring 

bang.  ~3U  te  giiin  —  the  beetle  is  throwing  (letting  fly).  ~||khouksn  hal  |ku-g  |ne  kui,  "~xe(t)  te  t 

te  te",  !k'»ettate  ||a  au  ~3U the  striped  mouse  said,  "xet  te  te  te  te  "  (the  noise  of  the  stick) 

letting  fly  back  at  the  beetle.  NI.  (D.B.)  Ex.:  k"annisa  ko  tg the  male  ants  fly  up.NIII.(D.  B.  )  [ 

sorjgu  te: the  arrow  flies.  CII.  (D.B.)  Ex.:  |k6/a  ||ka  te the  owl  flies  about.  |kauba  a  ~te, 

te,  kwe  k"a:a the  cobra  gets  up,  stands,  bites  the  man.  ! gwi/a  ~te  tama  the  trap  does  not 

spring,  cm.  (D.B.)  Ex.:  te  |i:be plunges  in  (the  bird). 

~te,  ~te,  V.    to  stand,  stay,  stick  together,  pick  up.  Nil.  (LI.)  th,   t6.    Ex.:  |xwe  e  |xwe,  ta:  ! kabba 

tjana,  ta  ti  te  tjana  |nesir)  | xwe  was  |xwe,  and  climbed  a  ....  tree,  and  picked  ....  fruit,  t^, 

to  stick  together.  CII.  (D.B.)  Ex.:  |kwad3i  ko  hid3  kwe  ~te  the  calves  under  the  trees  stand. 

||a:m  kwe  farroane  ~te  —  in  the  flower  the  fruit  stands.  (kAmt/era  !  nut/era  hanahal,  ||ku/ara  di/era 
!  nuj*  kwe  te  ha two  huts  there  are,  the  other  two  daughters  in  the  huts  stay. 

~te,  te,  V.    desist  from,  leave  off,  not  to  do,  s.    ta,  tama.  Nil.  (LI.)  te,  te.  Ex.:  ha  zau  ti  ok"wi  d3U 

"  i  ~tg  si  me  !ka~o"  his  wife  said  to  the  people,  "  desist  from  laughing  at  my  husband",  m  tai, 

te  feAiD  !  kar)'^a  m  ba  |ne my  mother,  do  not  beat  wounding  my  father's  head. 

te:,  interrog.    what  ?  how  ?  s.    de,  tee.  SI.  (LI.)  tte,  t^.  Ex.:  hi  |ne  tutd:  |ni:  Gpwa,  ti  e:,  ha  |nu 

sir)  te:  da,  har)  !kwi:  sa: they  asked  the  young  ichneumon,  what  he  (Mantis)  had  said,  (when)  he 

called  the  eland,  r)  |ne  se  te:  |ki  q  di  ?  —  what  shall  I  do  ?  u  xa  dola  te:  k"og8n  |xa  i:,  o  ||khS: 

?  he  u  k"auki  do?a  ka  u  |kha  ||kha:f  ? how  did  ye  shoot  at  the  lion,  that  ye  did  not  kill  the  lioi 

?  SVIa.  (Kr.)  -te,  ts'oa^te,  which  matter  ?  which  cause  ?  what?  why  ?  Ex.  :  ts'^oa-te  g  yan  ti  e  a  7  -- 

what  do  I  smell  here  ?  ts'^oei-te  r)  di  u  g  |a  ||ui  aa  ? what  did  I  do  that  I  must  die  to-day  ? 

ts'?oa-te  ts'^yn  g  fgaggan  har)  kx'^ou  toai  ?  why  thing  I  say  not  good  ?  (why  is  what  I  say  bad  ?)  Nil. 

(V.)  te,  which  usually   applied    to    things.    Ex.:  gome  te  na  ti  u:  9  which  ox  shall  I  take  ?  (LI.) 

t6f    te,  where  ?  Ex.  :  m  ba  t^  ? where  is  my  father  ?  me  ||ha  t^  ? where  is  my  child  ? 

-te,  pi.    suffix.    Slle.  (And.)  Ex.:  tsaxu,  tsaxu-te  eye  ,  eyes. 

te,  V.    part.    s.    ti.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  |kam  te  ~|gi the  sun  rises,  mihi  !kwe,  ka  te  _gu  mi,  te  ||na  m 

|ko  my  man,  when  (he)took  mej marked  my  forehead. 

te,  dem.  this,  it,  there,  and  part,  used  before  numerals ,  « .  tes,  ten,  ti .  Sllb.  (Mh. )  t5,  this  one.  SI. 
(D.B.)  Ex.:  kwe  te  so  —  she  there  sits,  te  !  "^uko,  te  _dwene  —  two,  three.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  fi  ^^ 
~fu_u  — one  man.  _||kowa  te  ||kari  —  many  arrows.  _l|kowa  ||na  te  |kam  —  two  arrows.  |ksn  te  e  — 

this  day,  to-day.  tan  |no  te  a  that  is  the  nose  there.  SV.  (D.B.)  Ex.:  kune  a  /i,  te  /i  the 

wagon  comes,  there  comes,  ea  /a  H'i'hunte  thabe  ke  makudje  te  e she  has  come  from  Thabe  to  Makudje 

here,  misis  a  te  /o  Missis  is  sitting  there. 

te,  conj .    and.  Nil.  (V.)  Ex.:  na  /u:,  te  |koii  vho:  dsi: I  went  and  received  nothing. 

te,  prep,    to,  on,  in,  at,  from,  s.  ke.  SV.  (D.B.)  Ex.:  g  ga  /i  te  ~||ka I  have  come  to  the  camel thor 

tree,  he  a  ka  |k"wake  ||garre,  he  a  /a  |kAm  te  kolui  —  he  is  passing  with  the  basin,  he  is  putting 
it  on  the  wagon,  si  ~||kau  te  !  kha  te  !no:e  —  we  dip  up  water  m  the  tortoise-shell,  /i  ta  Gpwoin  t 

kenje we  shall  sleep  at  Kenye.  0moi  ha  ||kaHa  te  ~||ka •  the  wood  has  fallen  from  the  camelthor 

tree. 

~te,  n.  mother,  also  applied  to  mother's  elder  brother  or  younger  sister,  s.  de.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  m  t 
a  maxa  my  mother  is  Maxa. 

te:,  n.  liver,  s.  t/e,  t/i.  NIa.  (Leb. )  ch.    sp.    t5.  ; 

tS,  n.  thigh,  s.  ter).  SI.  (B.  )  ttg,  pi.    ttette.  Ex.:  har)  |kau:  ho  !k'?wa:  te  —  she  cut  off  the  harte»  | 
beest's  thigh,  ha-g  | ne  Igailgdija:  |e:  ta  |kubbi  a:  tete-ta  eg  —  he  moaned  in  the  bush  about  his 
thigh's  flesh.  Slla.  (Mg. )  te,  thS.  SIIc.  (D.B.)  ts.  Ex.:  rj  ki'ts  ---  my  thigh.  SIII.  (D.B.")  te.  CD 
(D.B.)  te/a,  thigh.  Ugai  te  —  left  thigh. 

te:,  te,  te/a,  n.    bow,  s.  desa,  teg.  CII.  (Pa.)  t5.(D.B.)  te,  te/a  pi.  tesi.  Ex.:  te  ||abbo  —  bow  stri 
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ie;  pron.    thou,  you.  CIII.  (D.B. )  Ex.:  ono,  te  k"lodzo  ba  kenina  —  I,  you,  we  talk  together,  takwata 
te,  ba  seme  —  boil  (it)  you,  we  eat.  pakapaa  ko  i/o  teko  —  greater  is  the  sun  than  you  fem.    tama 
tete  ?  who  are  you  masc.    ? 

:e,   pron.    me,  s.  tita.  CII.  (Schi.)  (D.B.)  Ex.:  |  geruba  ko  k"a  te  —  the  wasp  has  bitten  me.  du/a  !ko:a 
ha  a  au  te  tama  ?  what  (are  you)  holding  and  do  not  give  to  me  ? 

iea,  V.    to  call,  say.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  one  tea  marutu  —  me  (he)  calls  Marutu.  tea  ba:  a  mama,  man 
||aia  monjoda  —  he  said  to  the  lady,  am  asking  for  salt,  teata  teko said  you. 

;eaba,  n.  hind  leg,  s.  tS,  tee.  CII.    (D.B.)  dual  teat/era. 

iean,  v.    to  walk,  go,  s.  antean,  tsii.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  n  tean  —  I  walk,  ha  tean  —  she  goes  away. 
tearni  run  away. 

is'^a:g,  n.    food.  Sllb.  (Mh. )  te^Sn. 

igbbe,  V.    to  beat  off,  rub  off.  SI.  (B. )  Ex.:  har)  |ku-g  |ne  t^:eta:eja  ti  kau  tebbe  !  aiu  au  ha  tsexu  — 
he  did  walking  rub  off  the  dust  from  his  back. 

;ebbi,  n.    lower  eyelid.  Nil.  (LI.)  Ex.:  |  ga^  tebbi  —  eye's  lower  lid.  ]  ga^  tebbisir)  —  eyes'  lower 
lids. 

iebbutebbusi:,  n.    butterfly,  butterflies,  s.    tataba.  SI.  (B. )  tt^bbutt^bbussi. 

;ee,  v.    to  drive  away.  CI.    (Do.) 

■'66:,    V.    to  whistle.  Nil.  (LI.)  tee. 

iee,  n.    thigh,  hind  leg,  s.  te,  teaba.  CI.  (Do.) 

ie^:,  n.  bird  like  a  fowl.  Nil.  (LI.)  te-e,  ttee',  tee.  Ex.:  te^:  |lke||keja  kuku,  ha  ti  !  ga,  ha  Ikwisigti 
!  ga,  ha  ti  ||ke||keja  kuku  de the  ....  resembles  the  fowl,  it  is  red,  its  feathers  are  red,  it  re- 
sembles a  hen. 

be:e,  n.    arrow.  NI.  (Pa.)  tee. 

teeja,    v.    to  cover.    CIII.    (D.B.) 

bei,    V.    to  arise,    s.    te,    te.    CII.    (Schi.) 

tei,   n.    a  bird,    'Sandhuhn'.    Nil.    (Wil.) 

ieke,  V.    to  pierce,  stick.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  !  ungu  e  ma  ||kauwa,  teke  ja  manina  utumeko  —  the  Masai 

killed  him  ,  stuck  him  (in)  the  body  a  spear.  t/a:ti  amo,  ha  teke  amo  pis^  upukwa  tina  he  is  ill, 

has  pierced  a  thorn  into  his  foot. 

ieketd,  tekit^,  v.    to  fight  with  sticks,  s.  take-tavita.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  teket^  pi  unubi  piepi  —  two 
men  fight,  tekatd  ja  unu  —  a  man  fights,  txlemepi  tekita  pi,  ba  sandawepi  —  men  fight,  they  are 
Sandawe. 

lekise,  red,  s.  tissiuni.  CIII.  (D.B.) 

;elel6,  n.  grasshopper.  CIII.  (D.B.) 

;s:lin,  short.  Sllb.  (Mh.  )  tSlin. 

bem,  conj .    then,  so.  NI.  (D.B.)  Ex.:  mu  ku  ts'?a~a  3U  ku  ok"wi,  tem  kuni  ku  ~tsi I  heard  people  talk- 
ing, then  the  wagon  came. 

beme,  v.    to  say,  call,  s.  tea.  CII.  (D.B.)  Ex.:  |hu||kwa  koko  byri  taa,  !xo:ba  teme  ---  the  Namas  used  to 
tell  us  to  say  !  xoba.  ti  Ukun/  ko  IkwSne  aba,  nos  ka  tira  |gi,  Hgeis  ko  i:  ne  |urru-||aisi  teme  ---  (if) 
my  daughter  bears  a  child,  then  I  will  name  (it),  if  it  is  a  girl,  |urru-||aisi  will  call  (it). 

beme,  in  a  little  while.  CI.  (Do.) 

bemmi,  v.    to  roll  up.  SI.  (LI.)  ttSmmi.  Ex.:  ha  ka  !k'e  ko:^of  se  tsmmi  |e:  ha,  o  !kw'?a:  tutu  e: 

|k"waija,  ||kha:&  xa  se  sa  |ni  ha he  wanted  the  people  to  roll  him  up  in  many  hartebeest  skins,  so 

that  the  lion  should  not  come  and  get  him. 
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te:r),  te:n,  v.    to  lie,  lie  down,  reign,  s.  ta,  te,  tete.  SI.  (B.  )  ten,  ten.  Ex.:  |ka:kagsn  |ne  tare,   I 

|ka:gsn-ka  ku:,  au  hag  |ne  te:r),  ha  se  6oer)  ||nairi' the  hens  go,  all  the  hens,  while  he  lies  he  \| 

will  sleep  in  the  nest.  te:n  njau  ti  |ks" lie  you  down  yonder.  ^Ll.)  tten,  ten,  ttentten,  ttenya,' 

Ex.:  har)  |ne  ||koaksn  !ke!ke  ||koesir|,  ha  se  |ku-g  |ne  te:n,  au  har)  tatti  e:,  na  |ki  |e:ja  ha  |na:  au  i 

||kuitsn-ta  Ghotksn he  altogether  waits  quietly  (?)  inside,  that  he  may  lie  down,  when  he  feels  til 

he  has  put  his  head  inside  the  boughs  of  the  screen  of  bushes,  har)  tail  u  ||a:,  fgoukan  tern,  au  hai, 

|ku— g  I  ne  ||ar)  suer|  ha— ka  ||neir) he  went  away,  quiet  reigned,  while  he  went  to  sit  at  his  house,  il 

jne  ||ar  ^kakkon  ||na||n^  toi  ar  terntern  ti  fkakksn  har-ka  ||neir)  —  I  went  away  to  talk  with  an  ostri/ 

which  lying  talks  at  its  house,  ter)  ||a lying  go,  float  along,  aksn  |ku  a  ||k"oen,  ~!  guru  er  ter|  ] 

hi  e thou  art  the  one  who  beholdest,  white  clouds  which  float  along  these  are.  r|  sir)  ta,  ha  t/u" 

terrjja  ~hi I  had  wished  it  (wind)  blowing  should  lie  down  for  us  (should  gently  blow  for  us),  d: 

terr)ja  —  made  to  lie,  to  be  done,  happen,  ha  | ki  e  ts'^a  ar  |ku  Ikhour,  ti  er  di  tergja  h.6   ti  —  : 
(the  game)  is  a  thing  which  smells  that  which  has  been  done  at  that  place. 

tSr),  n.    thigh,  emph.    form  of   te,  thigh.  SI.  (LI.)  tten.  Ex.:  toi  ||nwairntu  e  Ikwargsn,  toi  ter)  e  ar  --■ 
the  ostrich's  chest  is  bone,  the  ostrich's  thigh  is  flesh. 

ter),  n.    bow,  s.  tS,  de/a.  CII.  (Pa.)  teng. 

tern,  interrog.    how  ?  Sllb.  (Mh. )  ten.  Ex.:  a  xa  tern  fardika  ?  —  how  are  you  ? 

tenane,  n.    stick.  CI.  (Do.)  "^ 

tene,  tenne,  v.    to  carry,  bring,  s.  tane.  [Na.  tani.]  NI.  (D.B.  ).  Ex.:  tene  ||ersi  —  carry  grass.  Nil. 

(LI.)  t^nne.  Ex.:  !kur)  ti  gu  !kar)  !  gwasig,  ta  ti  ||khunna,  ta  ti  tenne  t/u Bushmen  take  the  treel 

leaves,  and  put  (them)  over  the  shoulder,  and  carry  (them)  home.  CII.  (D.B.)  Ex.:  tene  |gaisi,  tene 

gad3i  the  women  are  carrying,  carrying  grass,  faroan  -kei  ko  si  t/aua,  ko  tene  a  misis  ka  | gwa  i 

many  bulbs  (I)  will  dig  out  and  bring  to  Missis  in  the  evening.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ave  tene  t/a  |a 
meriko  (he)  carries  on  the  shoulder  a  load.  ! 

tenee,  v.    to  swing  anything.  CI.  (Do.)  Ex. :  tenee  kakho  to  swing  about. 

tenee,  by  and  by.  CI.  (Do.) 

tenteber,  n.    butterfly,  s.  tantabar .  Cllb.  (Wil.)  tSntebe. 

teo,-ii.  to  cease.  CI.  (Do.) 

teo,  n.  marriage  ceremony.  CI.  (Do.) 

tepe,  n.  cap.  NIII.  (D.B.) 

tepe,  n.    bag,  quiver.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  pana  tepe arrow  bag. 

tepi,  n.    bucket,  tin.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  /a  atebi  tepi  tina  fetch  water  in  a  tin. 

ter^i,  interrog.    where  ?  SIII.  (D.B.)  Ex.:  a  hsma  a  terdi  ?  where  is  he   ? 

_tari,  V.    to  thunder,  s.  tala,  tana.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  a  J:sri  —  it  thunders. 

terre,  v.    to  crumble  and  fall,  to  turn.  SI.  (LI.)  tt|rre.  Ex.:  hurru-si-tuturriten  tuko  dola  e,  har  !k 

|ku  tdrre  o  ti  er,  ha  |ka  a  he  the  anteater  really  it  is  for  whom  the  earth  crumbles  and  falls 

(?  turns  over)  at  the  place  where  she  goes  along.  !  gwarra  ||kei  terreta the  edge  of  the  knife  is 

turned. 

! 

terfir,  v.    to  splash,  plunge  into.  SI.  (B.  )  tefri.  Ex.:  har)  |ne  kdi  !  kum  tefrir,  ha-g  |ne  kui  6xuru  Ia, 
hir)  !kwar he  plunging  splashes,  he  swam  on  top  of  the  water. 

terri,  n.    tongue,  s.  tar~i,  tali.  Nil.  (LI.)  t^rri.  Ex.:  d3U  tsrri  a  person's  tongue. 

tsrri,  n.    clotof^blood.  SI.  (LI.)  tterri,  pi.    ttett^tten.  Ex.:  Ijxaukan  ||kwalr)  e,  hir)  |ne  e  terri,  hir)|i 
tar  ||khoe  tig  ~twir it  is  blood,  it  is  a  clot  of  blood,  it  is  that  which  lies  in  the  wound.     { 

t^errija,  v.    to  rub  (?).  SI.  (LI.)  tt'erriya.  Ex.:  ha  ka  ha  f^errija  ~!kwi  ar  twir,  o  ha  |nunu  —  he 
(sorcerer)  wishes  to  rub  the  person  at  the  wound  with  his  nose. 

territanterritsn,  v.    to  roll,  s.  terre.  SI.  (B. )  territent^rriten.  Ex.:  hag  ||kaur  tig  ! kui tan  kui tan,  ; 

i 
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!naunko  !  Ahl  !khe:  ||nair|,  hag  te:r)  si  territanterritsn  e:,  harj  k"oaq  |kammir)  |kAm  hi-ka  ku:  —  he 
(jackal)  lies  upon  the  other  eggs  which  still  stand  in  the  nest,  he  lies  rolling  on  them,  he  arising 
carries  them  all. 

3~taminainja,  v.    to  disappear.  SI.  (LI.)  ttettammainya.  Ex.:  i  ||gwi  Ik'^ui  au  ha,  au  ha  |ku-g  |ne  "ykwara 

ts~tammainja,  au  i  ! naunko  !k^u  |e:  sa  |ka:lo  we  go  astray  from- it,  when  it  canters,  disappearing 

while  we  are  still  coming  below  the  hill. 

te,  te~te:g,  v.    to  lay  down,  lie  down,  throw  away,  form  of   te:r).  SI.  (B.  )  tt^tt^,  tet^.  Ex.-.  r)  |  ne  8*^0 
ko  !kAn!kAh  !  kwa  jkam  hi-ta  ||koro,  r)  |ku-g  |ne  tete  u:i  hi  —  I  sat  and  taking  hold  broke  off  their 

singed  parts,  I  threw  them  away.  (LI.)  tSttfen.  Ex.:  hir)  |ne  jjar)  te~ter)  tag  ~0pwoiri they  went  to 

lie  down  yonder  to  sleep. 

jte,  s.  te,  thou. 

;:te:,  n.    thighs,  s.  te. 

;teina,  good.  SI.  (Lich.  )  Ex.:  aa  |koar)  teteina thou  good  man. 

Stse,  V.    to  return.  CIII.  (D.  B. )  Ex.:  obi  hadzabi  ota  elata  hamana,  elata  ota  t^tse we  Bushmen  did 

clear  this,  having  cleared  returned. 

la,  V.    to  lay,  s.    ta,  ta: .  Slid.  (Wu.)  th^. 

la,  V.    to  feel,  s.  ta.  [Ko.  tha.]  Sllb.  (Mh.)  that  Slid.  (Wu.)  tha. 

a,  V.    to  carve,  cut.  CI.  (Do.) 

iQif    V.    to  drink.  (H.  (Do.) 

a,  n.  meat.  NIa.  (Leb. )  ch.    sp. 

aae,  v.  to  split,  divide,  s.  tha,  to  cut.  CI.  (Do.) 

adho,  n.  piece.  CI.  (Do.) 

ai,  hard.  Slid.  (Arb.) 

aka,  n.    blood.  CI.  (Do.)  Ex.:  thaka  ha  —  dysentry.  thaka  |kwa  —  a  drop  of  blood,  thaka  ||xadi  —  a 
blister  of  blood,  thaka  kwa  xa  kwa  d3wa  bleeding  at  the  nose,  thaka  lesikaa  artery. 

'ame,  n.  secretary  bird.  CI.  (Do.) 

an,  V.    to  stand  by,  wake  up.  CI.  (Do. )  Ex. :  thanaha  standing  up.  thanakho  to  cause  to  rise  up. 

thari  kakho  —  to  cause  to  stand. 

an,    n.    nettlerash.    CI.    (Do.) 

tana,    v.    to   sprout,    bloom,    n.    berry.    CI.     (Do.) 

■tianao,    n.    sprout,    bloom,    flower,    fruit.    CI.    (Do.) 

■tantabure,   n.    butterfly,    s.    tataba,   dadaba.   CI.    (Do.) 

■tao,    ,;.    to   teach.    CI.    (Do.) 

+Aothi,    n.    teacher.    CI.    (Do.) 

^api,    n.    fish.     [Tsw.]    CI.    (Do.) 

■tira,    V.    to   flutter   the  hands.    Nil.    (LI.)    Ex.:    ha  ti   thara he   (doctor)    flutters  his  hands. 

tlitia,   n.    lightning.    Nil.    (Ot.) 

^.ira,    V.    to   tear,    crack.    CI.    (Do.) 

tira,'  n.    grain   bin.    CI.    (Do.) 


199 


tharanja,  v.    to  become  torn,  s.  thara.  CI.  (Do.)  tharanya. 

thari,  v.    to  bruise.  CI.  (Do.) 

thathi,  n.  carpenter.  CI.  (Do.) 

thau,  V.    to  startle.  CI.  (Do.) 

thau,  n.  woman,  s.  tsau,  dzau.  NIa.  (Leb. )  ch.    sp.    th^u. 

thau,  n.    leather.  NIa.  (Leb.)  ch.    sp.    th^u. 

tha'^u:,  n.  belly.  Sllb.  (Mh. )  tha'u. 

thauo,  V.    to  put  in  posts  or  poles.  CI.  (Do.) 

thauo,  n.    a  decree.  CI.  (Do.) 

thauthau,  v.    to  disappoint.  CI.  (Do.) 

thajto,  n.  sparrow.  [Tsw.}  CI.  (Do.)  tagho. 

the,  V.    to  stand,  s.  te.  CI.  (Do. ) 

thee,  V.  to  give.  CI.  (Do.)  Ex.:  thee  tj*u to  give  food  to  another. 

f'hee,  n,  thigh,  s.  te.  SI.  (Lich. )  t'hee. 

theo,  n.  gift,  s.  thee.  CI.  (Do.) 

i 
thibelela  kwa  hohwa,  n.  camp.  CI.  (Do.)  ■ 

thii,  prep,    to,  with,  s.  ta.  CI.  (Do.) 

f^him,  V.    to  clean.  SVI.  (D.B. )  Ex.:  ||ka  ||garri  |ni,  u  f^him  ko  —  bring  the  shoes  here,  clean  them, 

thoa,  n.    whey.  [Tsw.]  CI.    (Do.) 

thoa:ra,  n.    caput  penis.    SI.  (B.  )   tthSSr^. 

thoe,  V.    to  depart.  CI.  (Do.) 

tho:e:,  n.    fish.  Sllb.  (Mh.)  th^e. 

thoeha,  v.    to  stay  a  day.  CI.  (Do.) 

thom,  V.    to  swallow,  eat  up.  Q.  (Do.)  thorn. 

thoq,  n.  hedgehog.  CI.  (Do.)  thon. 

thoo,  V.    to  be  sorry  for.  n.  mercy,  pain,  repentance.  CI.  (Do.)  Ex.:  thoo  t/om  to  feel  sorry  for. 

thoo  tJ"om  kakho to  hurt,  oppress,  thoo  tJ*om  oo distress,  sorrow. 

thoo,  always.  CI.  (Do.) 

thoo  bakwa,  on  account  of.  CI.  (Do.) 

thora,  n.    God,  spirit.  [Ba.]  CI.  (Do.) 

thoro,  n.    hat.  [Tsw.jCI.  (Do.)  Ex.:  thoro  aree  to  put  on  a  hat.  thoro  t/waho  to  take  off  a  hat. 

thoro,  V.    to  pull  tight,  s.  toro.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ahi  ku  ||i  !gwi:,  ku  Hi,  ku  thoro  —  you  have  tied  th 
rope,  tied,  pulled  tight. 

thotha,  V.    to  honour.  CI.  (Do.) 

thotsera,  n.    fruitstone,  pip.  CI.  (Do.) 
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thowe,  n.  sore,  boil.  CI.  (Do.) 

thu:,  V.    to  go  out  (fire),  breathe,  s.  tu: .  SI.  (LI.)  tthu.  Ex.:  si  kolof  k"auki  se  a:  |i  se  thu:  we 

must  not  allow  the  fire  to  go  out.   ha  ta:  ts'?a  a:  !  kaur)  !khe:  ha  ||kwa||kwin,  har)  ||kwalr)  a:,  ha  |kwg:i 

k"ok8nthu:,  a:  she  felt  a  thing  which  rested  (inside)  upon  her  throat,  that  was  why  she  breathed 

in  this  way.  Sllb.  (IVlh.  )  thu,  put  out  (fire). 

thu:,  V.    to  be  heavy.  CII.  (D.B.  )  Ex.:  !ku:  e  ti  koko  thu:  ---  the  head  is  heavy  to  look. 

thuathua,  v.    to  begin.  [.Ko.]  Sllb.  thuathy^a. 

thuba,  n.   kilt.  a.  (Do.) 

thukaa,  yesterday.  CI.  (Do.) 

thum:,  V.    to  bury,  s.  turn.  SI.  (LI.)  tthumB.  Ex.:  ha  ka  ha  se  ||gwai:f  ||khe||khe:  Ikvri,  ha  koe  thum: 
ts'?a-ka  |khara,  thum:  ||kho  he  o  ti  |ke:,  ha  jkha  ta:  "ts'^ai:  —  he  (lion)  would  cut  open  (the  sto- 
mach) like  a  man,  that  he  might  bury  the  thing's  contents  of  the  stomach,  burying  cover  them  in  a  the 
place  yonder,  where  he  had  killing  laid  down  the  game. 

thuru,  n.  mouse,  rat,  s.  dirib.  CI.  (Do.) 

thurru,  v.    to  pull  out,  pluck,  strip,  s.  turru.  SI.  (B.)  tthurru.  Ex.:  u  si  !kan:  ||kwe:  au  ha  !no!n\Intu, 
u  sir)  !kanna  a  |ku,  u  si  thurru  ha  |ku,  u  se  thurru  ~ho:  u  hl^  —  you  must  hold  strongly  by  her  (lynx) 
ears,  you  must  hold  by  the  hair,  you  must  strip  her,  you  must  pull  out  her  hair,  you  must  pull  it  off. 

ithusa,  V.    to  keep.  CI.  (Do.) 

thuthun,  n.  tadpoles.  SI.  (LI.) 

f^huus,  n.  rain,  s.  tu:.  SI.  (Lich. )  t'huus.' 

thu  zera,  n.    swallow.  CI.  (Do.) 

(thu  |koo,  n.    rainbow,  s.  tu:  .  CI.  (Do.) 

_thwe,  n.    a  plant  with  red  berries  eaten  by  Bushmen  NIII.  (D.B.) 

ti,  V.    to  lay  on,  let  fall,  s.  tS,  te.  SI.  (B.  )  tti,  ti.  Ex.:  ||kaxai  ~|ke:  Jo,   ha  se  xwain  ti  !k'!'wa: 

||k"oe elder  sister  sitting  there,  she  shall  slinging  lay  on  the  hartebeest's  back.  !  kwar)  !ku:  ti 

!k?wa:  |na:  the  child  let  fall  the  hartebeest's  head. 

ti,  V.    to  make,  do,  s.  di,  also   used   as    v.    part.    Sllh.  (Mh. )  ti,  to  make,  ti  indicates    the   present.    Ex.: 

fo  e:  ti  ga a  man  stands.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  a  ka  ti  kofi,  n  |no  k"a you  make  coffee,  that  I 

may  drink,  n  ~xu  ti  ts*?!: my  head  aches.  SV.  (D.B.)  Ex.:  ja  ga  ti  ke  jnulle he  does  (it)  with 

a  stone,  /i  ia  ti  ||k"we: we  are  cold,  na  ti  |k"a —  I  give.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  sa  ti  jnaa  —  we 

go.  NI.  (D.B.)  Ex.:  jnabusib  ti  xau  ||k"wa —  |nabusib  cuts  the  stick.  Nil.  (Dk.  )  Ex.:  gumi  ti  tava 

—  the  ox  turns  round.  (V.)  Ex.:  na  ti  gu  I  take,  na  ti  o  gu  I  will  take.  (LI.)  Ex.:  ~!ku  ti 

kwa:S  goba  —  Bushmen  fear  the  Makbba.  Jnabbe  ti  |ka~a  tamme  ka  ~|hu  the  Ovambo  gave  Tamme  to  the 

white  man.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  tsaba  ti  okwi  tsatsa  the  bird  is  singing. 

ti,  V.  to  be  heavy.  NI.  (D.B.)  Ex.:  t/a:  ti the  thing  is  heavy.  NIa.  (Leb.  )  ch.    sp.    ti,  rich.  Nil. 

(LI.)  ti,  tti.  Ex.:  sa  kwonna  | gau,  ta  /wi,  sa  |kua  ti  —  they  (two)  lacked  strength  and  were  light, 
they  were  not  heavy.  !  nwe  ti  |nu  |ne  ||a,  ta  ti  —  the  bag  was  large  and  heavy. 

.  n.  thigh,  s.  te.  [Na.  ffs.  Ko.  tSp.]  SI.  (B.  )  tti,  tt'i.  Ex.:  |ha  |ku  ||a:  jkammen  ti  si  to:e  ti  au-g 
llnair) the  husband  does  going  bring  an  ostrich  thigh  to  the  house. 

tl,  n.    place,  thing,  part,  piece,  emph.    form   tikan,  pi.    ti,  tiksntikQn,  which   often    stands   for   actions, 
doings,  ti  is   referred   to    in   sing.    &  pi.    by    the  pronouns   hi  &  e: .    SI.  (B.)  Ex.:  ha  ||kaxaitsn  fkakkan, 
"he  ti,  hi  tar)  e:,  !k^wa:  k"auki  |ki  twi  i:,  au  I'^e:  e:  (xS  ha"  —  her  elder  sister  said,  "  this 
thing  it  seems  to  be,  the  hartebeest  has  not  a  wound  from  the  people  who  shot  it",  toi-ta  |ka:ka  |ku-g 
|ne  !  hammi  ta:eja,  he:  |ku-g  |ne  ||a:  kag  0oeg  tig  ti  e:  |xarra  —  the  ostrich  wives  have  fearing  gone 
away,  they  have  gone  to  lie  sleeping  at  a  place  which  is  different.  !k"wakk8n-ga  ti  0wa  |ku  e:  sag  |ne 

txi:~ja,  au  ||o:injag  |ne  |a:  ha the  little  piece  of  the  decayed  (moon)  it  xs  which  shall  make 

light,  for  the  sun  .cut  him.  !  kwi  a:  a,  ha  Ofa  tuko  dofa  a:  s'^o  ti  e: this  person  must  have  been 

the  one  who  sat  here  (at  this,  place)^.  te:n  niau,ti  Ike lie  you, down  there(at  yondec, place) .  tiei  is 

often  used  as  a   conj .    that,  then,  if,  whether,  han  ||k"oen,  ti  ei ,    1  kaukan  [ku  pa:  fkel  jineiq  ---  he 
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saw  that  the  children  had  reached  home,  he  ti  hig  e:  this  thing  it  is,  these  things  they  are  is   a, 

phrase  used  as   therefore,  this  is  why,  then,  s.  he,  ha  |ku  sir)  jxorro  ka  ||a:  )|ga:,  au  tiksn  |ku  ts'^i  i 

ta he  rustliijg  went  at  night,  while  the  place  was  still  dark,  ti  de  ? which  place,  where  ?    i 

(LI.)  ti,  tfkentikfn.  Ex.:  ti  e:  g  ||ke:||ke:  s*?©:  au  wai,  i:,  hig  e:  g  ||Ahaif,  i:  —  when  I  sit  imi- 
tating a  springbok,  then  I  cough,  ha  se  ||k"oen,  ti  e:  !  gaue  kwairja  toi,  i:,  au  toitsn  ta:  hi  —  he  ; 
will  see  the  place  at  which  day  will  dawn  for  the  ostrich,  while  the  ostrich  lies  at  it.  ha:  sig     I 
!  gSai  tiksntiksn-ta  ku:  —  he  will  look  round  at  all  the  places,  ha  !  koase  g-g,  tikan  |kwe:ik"0,  1:1 

or   ti  e:  g  |kwe:ik"o,  1: he  should  watch  me,  the  thing  which  I  thus  did.  si  tutii:  tata,  i:,  ti 

e:  tata  jnS  |na:  Ikwitsn  o  ti  de  ?  we  asked  father,  where  father  had  got  the  eggs  ?  (Lich.)  Ex.: 

||kag  ig  !ain  ti I  came  from  thence.  Sllb.  (Mh.)  Ex.:  ti  de:  ? why  ? 

ti,  dem.    this,  that,  it,  pass,    a   form   of   ti,  thing.  Sllb.  (Mh. )  Ex.  :  fo  ti this  man  SIIc.  (D.  B.  )  Ex.: 

g  0pwo  ka  ti my  son  is  this.  |a:ti  ga  ti a  girl  is  that.  SIV.  (D.  B.  )  ti  ! guru it  thunders 

_||kum  ka  ti  i a  springbok  spur  that  is.  ti  /i  pu that  is  the  skin.  !  ware  ti  e  |ka  tis  !  nwona. 

the  girls  there  are  three.  SV.  (D.B.  )  Ex.:  !  gum  ka  ti a  bag  is  this.  ||na:  ta:  ti  e: a 

stick  it  is.  ti  na  t/i,  meai  ha  t/i  it  is  finished,  the  knives  are  finished.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  ti 

g  ~ta  ? what  is  that  ?  ti  ka  ta  ? what  is  it  ?  ti  sa  ||ki it  is  good.  SVIa.  (Kr.  )  Ex.:  ti 

e  a here,  ti  |ge:  —  there,  ts'^oate  g  ||an  ti  e  a  ?  —  what  do  I  smell  here  ?  aggan  ganin  !  gou  , 

ti  Ige:  thou  must  look  for  water  there.  \ 

i 

ti:,  n.  a  certain  tree,  '  wittgat^boom' .  SII.  (D.B.)  i 

ti,  conj .    connecting   verbs,    s.    ki,  ko,  kau.  SI.  (B.  )  Ex.:  ha  se  t^:gte:g  ti  !g6a:  ||gaue  !  gwSi he  wil 

lie  looking  round  for  the  hyena,  ha  ka  Ikammin  ti  t^:eja  ha  Ikwitan  he  carried  and  went  his  eggs 

(he  brought  his  eggs.) 

ti,  prep.    With  various  meanings,  s.  ki.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  si  |na  ko  toa  ti  ta  ki  ||nai  ||k"e:  —  we  have 
laid  him  down  in  a  hole,  u  |kwi  ti  k"auo  —  they  arrive  at  twilight,  u  na  saa  ti  Johannesburg  k"auo] 

they  come  from  Johannesburg  in  twilight,  fkaman  n  ti  |k"au  carry  on  the  back.  SV.  (D.B.)  Ex.: 

si  /a  ti  koloi we  have  come  to  the  wagon  na  ka  ||a  ti  tobollo I  kill  it  with  a  gun.  NI.  (D.B.)' 

used  after  noun.    Ex.:  mihi  ku  /uwa  da:f  ti,  ku  ~tsa:  I  lie  down  by  the  fire  and  sleep.  3U  ~wa  na 

ka  ku  tsa  da: fa  ti  all  people  sleep  by  the  fire.  ; 

ti,  part,    used   before   numerals,    s.    te,  tes,  tis.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  de  ti  fu  one  man.  ~fi  ti  ~ttt_U  ---"H 

one  person.  !ke!ke  ti  ~tu_u  one  finger. 

-ti,  pass.    part,    used  after  noun  &  pron.    s.    -di.  CII.  (D.B.)  Ex.:  dabeba  fnu~keba-ti  ||koba Dabeba   } 

(is)  tnu~keba's  son.  /ita-ti  furwoine  fkumba  —  our  food  is  locusts. 

ti,  pron.    I,  my,  short  form  of   tira.  [Na.  ta,  tita.]  CII.  (D.B.)  Ex.:  ti  xare  ko  "kuru  ti  t/og-||kasa  !ka 

I  these  have  made  for  my  grandchild's  apron,  ti  ko  kobbe  a  ||e I  go  to  visit  and  barter,  ti   j 

hoba  ko  waxa  kuru  my  husband  made  them  all  (clothes).  I 

I 

ti,  pron.    thy,  short  form  of   titi,  titina.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  awa  ni  kaku,  awa  ti  jaku  —  my  mouth  is   | 
this,  thy  mouth  is  that.  I 

tia,  V.    to  lie,  s.  ta.  past   tieg.  SII.  (D.B.)  Ex.:  g  tia,  g  xg  tieg  —  I  lie,  I  have  lain,  tuig  Ike  tie 
!  fiCu the  dog  lies  on  the  ground.  i 

tia:,  V.    to  hear,  understand,  s.  tu.  SII.  (D.B.)  Ex.:  ha  xg  ||kallaa,  ma  g  |na  tia:  ha he  spoke,  but  j 

I  did  not  hear  him.  g  tia:  ag  ka  ||kallSa I  hear  what  you  say.  j 

i 

ti4_,  neg.    not,  will  not,  s.  ta,  ka.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  n  ti^  ~||kau  !  numa I  do  not  smoke  tobacco,  a  se  j 

"keiraee,  n  ti^  ku  k»'u  haa  —  you  are  old,  I  will  not  marry  you. 

tia,  dem.    there,  s.  ti.  SV.  (D.B.)  Ex.:  u  Hk^alla  tia  —  you  stay  there.  NI.  (D..B. )  Ex.:  ka  tia  !  gu  --•■ 
and  there  (is)  water.  I 

i 
tia,  alone.  NI.  (D.B.)  Ex.;  ko  ku  -gu  gome  ka  |k"au,  ~tia  ku  ~t/i  kusi,   |ka  au  mi (he)  caught  the  c] 

and  milked,  alone  drank  the  milk, did  not  give  me  Vany).mihi  ~tia  sisi 1  alone  worked.  I 

ti:a,  many.  Cllb.  (Wil.)  tia.  much^  tiS. 

tiag,  V.  to  feel,  ache,  s.  ta,  tjhalg,  kiag.  SII.  (D.B.)  Ex.:  n  ||kai  tiag my  tooth  aches.  SIV.  (D.B 

Ex.:  n  kia  tiag  ||oJ^ I  am  feeling  cold. 

tiau,  n.    calf.  SII.  (D.B.) 

tidi,  interrog.    where.  SI.  (Lich.)  Ex.:  a  xag  lain  tidi  ?  where  do  you  come  from  ? 
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tidjam,  pron.    we,  s.  ti.  CII.  (Pa.) 

tier)^  s.    tia,  to  lie. 

tiga,  tika,  v.    to  sharpen.  SV.  (D.B.  )  Ex.:  tiga  ||kau  ke  |nwele sharpen  the  axe  on  the  stone,  tika 

!go:  sharpen  the  knife. 

tikan,  s.  ti,  thing. 

tikantikaksn,  n.    legs,  unusual   word,    prob.    really   things.  SI.  (LI.)  tik^ntikaken.  Ex.:  r|-ka  tiksntikaksn 
Ijkwalr)  Ikei:,  o  kakan  i  gaukan  |ki  ||a  ha  !  nwa  —  my  legs  were  stiff,  as  I  followed  her  spoor. 

tikit/e,  blue,  green.  CIII.  (D.B.) 

tiko,  tikwa,  dem..    this,  is,  this  one.   CIII.  (D.B.)  Ex.:  ukwaJco  pakapaako  be||k"autiko the  big  foot 

of  the  elephant  this  is.  tikwa  ||keti  bam,  tikwa  ||keti  hako this  one  stands  up,  this  one  stands 

I   here. 

tir),  V.    to  lie  down,  s.  ten,  ter).  SI.  (B.  )  tin.  Ex.:  |kaka:-g  |ne  ||a:  ||kan:  tig  har-ka  ||nair)  —  the  Man- 
tis goes  hungry  to  lie  down  at  his  house. 

tir),  V.    to  go  round,  go  about,  used  as   round,  about.  SI.  (B. )  tin.  Ex.:  !  gwai  ta  !ka:ka  tir]  ~||ga:  —  the 
the  hyena  runs  round  in  the  dark.  (LI.)  ttlri.  Ex.:  ha  |ku  taiifja  tir),  ha  sir)  ||k"oen!k'^e  kuitan  e: 
tai:tja  tir) he  walked  about,  that  he  might  look  at  other  people  who  walked  about. 

tina,  prep,    up,  on,  to,  follows   noun.    CIII.  (D.B.)  Ex.:  ~kha  ha:ta  tseti  tina  climb  up  the  tree. 

hakha  mo  boma  tina  —  he  went  to  the  fort,  ngallditi  jako  kl'^oma  tina  —  a  crest  is  on  its  head. 

tir|'?a,  straight.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ~!  gau  _!hale,  ~!  gau  tir)'?a a  forked  stick,  a  straight  stick. 

tir)!a,  n.    cloak.  Nil.  (Pa.)  ting  3^. 

tio,  n.    skin,  usually   til.  SII.  (D.B.) 

ti'of,  n.    bowels.  Slid.  (Mh. )  ti'o. 

itio:ke,  n.    clouds,  s.  tu:  .  SII.  (D.B.)  Ex.:  _!kal  ka~u  tio:ke rain  falls  from  the  clouds. 

tira,  tire,  n.  a  big  girl,  a  grown-up.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  a  ha  i  so  tire  si  ||An,  so  tira,  ti  fu  ha  tisi 
||An there  sits  the  big  girl  in  the  hut,  sits  as  a  big  girl,  stays  alone  in  the  hut. 

tira,  tire,  pron.    I,  s.  ti.  CII.  (D.B.)  Ex.:  tira  ko  ~!nu:  ka  !  koa  _hal  —  I  went  far  away,  tira  kama 

fnQa  I  only  sat.  tire  ko  ~|gi,  tira  m  tama  I  danced  the  ....  dance,  I  saw  nothing,  tira  my 

tama  hi/e/a  —  I  did  not  see  Hi/e/a.  tire  | uwa  ha  —  I  do  not  know  it. 

tirau,  n.  path.  SII.  (D.B.) 

tire,  interrog.    where  ?  s.  tirre.  SI.  (Lich. )  Ex.:  tire  xa  sir)  |aua  ?  where  have  you  seen  it  ? 

tiri,  n.    tongue,  s.  tari : .  Nil.  (Wil.)  tiri . 

tiri,  blunt.  CII.  (Schi.) 

tiro,  n.    work.  [Tsw.]  CI.  (Do.) 

tirre,  interrog.    where  ?  in  what  place  ?  contrac.     of   ti,  place,  &   re  interrog.    part.    SI.  (LI.)  tirre.  Ex.: 

hag  |k"e:  kottan,  "  tirre  |  nu  a:  !khwa:  |kAin:  ||a  hi  ?" she  asked  the  partridge,  "what  place  is  it 

that  the  child  has  gone  to  ?"  ||kha:r)  tutu:  |a:-kum:,  o  har)  ta:,  "tirre  xa  a,  a-g  ||na  he"? the  lion 

asked  |a:kum:  as  she  lay,  "  where  art  thou  ?"  (what  place  is  it  thou  art  at  it). 

tis,  part,    used  before   num.    s.    ti_,  tes .  SIV.  (D.B.)  Ex.:  ke  |  kake  tis  |  kam  —  two  children  Opwa  |  na  tis 
inwona  three  boys.  |ke  te  "f^u,  |ke  | na  tis  |kam  one  woman,  two  women. 

-tis,  poss.    part,    used   after   n.    s.    -ti,  -di .  CII.  (L.B.  )  Ex.:  namani-tis  ||k"wi/a the  Nama's  language. 

tis,  pron.    my,  s.  ti.  CII.  (D.B.)  Ex.:  tis  kwesa  sam  kwe  _ha  my  wife  stayed  with  me. 
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tiea,  V.    to  ask,  s.  te,  ti,  titi.  [Na.  te.^  NIII.  (D.B.)  Ex.:  a  tisa  mi  —  you  ask  me.  | 

tissari:ti,  cold.  SI.  (Lich. )  tiesariti.  ! 

tiesi,  V.    to  grow,  be  big.  GUI.  (D.B.)  Ex.:  kwa  no  komi,  o  kweme  e,   kwa  no  tissi,  a  makwa/a when  I 

was  small,  was  (called)  Kweme,  when  I  was  big,  Makwa/a.  kwin  heja  olanakwe  idibabe,  so  kwin,  so  tissit} 
suck  here  children  milk,  will  suck,  will  grow.  ! 

tissi,  tiesiuni,  red.  CIII.    (D.B.)  Ex.:  a  haipi  tissiunipi,  tissi  pi  /a  atamabe  a  —  its  wings  are  red,| 
red  like  blood.  { 

tita,  pron.    thou,  used  after   v.    CIII.  (D.B.)  Ex.:  te,  sese  tita  thou,  thou  eatest.  ; 

tite,  titi,  neg.  not,  cannot,  used  after  pron.    CII.  (D.B.)  Ex.:  !  ku  /e  tite we  do  not  go.  kuru  ra 

tite I  cannot  do  it.  tire  \\i   titi I  cannot  eat.  j 

titi:,  V.    to  peep,  look  up.  SI.  (B. )  titi.  Ex.:  har)  |ne  ||aq  |e:  !  nwa,  ha  ||kaxaitan  |ne  titi:  |e:  ta    I 

!  nwa she  goes  into  the  reeds,  her  sister  peeps  in  the  reeds,  q  ||k"oer)  ||gaue  jki  ha  ts'^ax^itsn,  a\{ 

har)  k"oadofa  titi:  |ki  g  au  !  au I  seeking  looked  for  his  eyes,  while  he  looked  up  to  me  from  th«| 

ground.  I 

I 

titi,  V.    to  work  for.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  |kwa  titi  t/iner)gu,  a  |na  t/u (she)  does  not  work  for  T/ineij 

gu,  sits  at  home. 

titi,  pron.    thy,  s.  ti,  tita,  titina.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  itlako  titi  jako  —  thy  knife  it  is. 

titia,  n.    father,  unusual   word  s.    tata.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  titia  fkomani  si,  ma  |a\ini  si  —  father  is  a 
fkomani ,  mother  an  jauni.  i 

titije,  titiko,  n.  a  certain  bird,  masc.    &  fern.    CIII.  (D.B.)  Ex.:  ||naena  titije I  hear  the  bird.    i 

hauja  a  sa  titiko  the  feather  is  of  the  bird.  ' 

titina,  pron.  thou,  you,  sing.  s.  titi.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  guruma  a  adza  titina  ?  —  why  does  he  come  til 
you  ?  ' 

titsi,  hooked.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  awa  .ni  kaku  titsi  ako  —  its  beak  is  hooked.  j 

tja,  V.    to  be  accustomed  to,  used  to,  usually,  ka.  SI.  (LI.)  ty^.  Ex.  ^  he  tja  da:  ha  a:  ||neir|  —  they 

are  accustomed  to  make  a  house  for  her.  i  tja  |ku  tAm:se  swerq  k»»wanni  we  are  used  gently  sittinj 

to  turn  round.  Slla.  (Mg. )  Ex.:  kx'^amkje  n  tja  xwe  na  oom  wolfie.. —  true,  I  ....  say  Oom  Wolfie.   { 

-tja,  poss.   part,    usually   -ka,  -ta.  SI.  (LI.)  -tyS.  Ex.:  he-tja  |xam-ka  |ka:gan  ka  ! koase  he:-ta  !kwi|a 
their  Bushmen  women  take  care  of  their  maidens. 

tja,  pron.    him^it,  s.  gjaa.  SIVb.  (St.) 

tja,   tju,   neg.    no,    s.    ta,   tia.   SIVb.    (St.) 

I 
tja:,    interrog.    where   ?   SIVb.    (St.)  I 

tja"i,    V.    to   feel,    s.    tiar),    tjhafn.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    n  tjai    ||oJ»J=a  a  — I  am  feeling  cold. 

I 
tjai,    n.    leg.    Sib.    (St.)    Ex.:  k"ar|   tjai prob.    that   is   a   leg.  | 

tjaai,    i;.    to  go.    SIVb.    (St.) 

_tjane,    v.    to  carry,    s.    tane,   tare.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    na   ||kam,   na  _dwa  ka  ||kamau,   a  fkama  a,   a  _tjane,  a| 
_||anu I    cut,    lay   together  what   is   cut,    tie  up,    carry   it,    return   home.  ' 

tjaxu,    n.    eye,    s.    tsaxau.    Slle.    (And.)    pi.    tjaxute. 

tjhafn,    V.    to   feel,    s.    tja*i    .    Slla.    (Mg.  )    tjhafn.    Ex.:    g  tjhaJn   ||ko:we,    "^rj-lr)*   ---    I   feel    (a)   man,    I  (c  ■ 

■tjhu,    tj'?u,    V.    to   hear,    listen,    s.    tu.    Slla.    (Mg.  )    tjhu.    Ex.:    nja   ||ko  si   tjhu I   shall   not  hear.    |keil 

tjhuu,    ir)kje   ||ku  ka  _gau  ---    listen,    I  not  say  (a)    thing.     |  ga  tj^u  ^r)    |ka  ka  fnui  ---    (to  be   togethcj 
listen   with   your   ears. 

tjhuxai,    interrog.    who   ?  Slla.    (Mg.  )   tjhuxai.    Ex.:   tjhuxai    !  nu  '''rikua  ?  who   thus   say  ?  tjhutjhese  xai  h« 
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—  whose  is  it  ? 

tji,  pron.    me,  usually   ki .  SI.  (LI.)  tyi.  Ex.:  |ne  fkakkai  tji,  ti  s:  u-ka  !  k'?e  ||na  he  —  tell  me  where 
your  people  live. 

tji'^'u,  V.    to  turn  round.  Sllb.  (Mh.  )  tji'u. 

tjoe,  V.    to  be  fat.  SIVb.  (St.) 

tju,  n.    head,  s.    tu.  Cllb.  (Sei.) 

tju,  s.  tja,  neg. 

tjwe,  n.  ostrich,  s.  toi,  twe.  Slla.  (Mg. ) 

tkingwa^  n.    black  footed  cat,  'sebala',  Microfelis   nigritis.    NI.  (Sh.) 

tl'^agate,  n.    rhinoceros.  QII.  (D.B.)  Ex.:  kdmi  a  tl'^agate,  pakaps/^  be||k"au —  smaller  is  the  rhinoceros 
bigger  the  elephant. 

tl'^ako,  V.    to  cut,  n.    tattoo-mark,  s.  xlako,  txlako.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  hi  t/iatose  hi  tl'^ako  ---  the 
split  (arrowshaft)  is  cut.  waine  t/a  tl'^akopi all  of  them  are  tattoo-marks. 

tl'^arigase,  n.  sheath  (of  pen)  QII.  (D.B.) 

tl'^ehen,  down,  CIII.  (D.B.)  Ex.:  a  mo  i/a  tl*?ehen  —  it  lies  down. 

tl'^eketl'^eka,  v.    to  peck  (eggs).  QII.  (D.B.)  Ex.:  kweso  uxlebi  ko  tl'^eketl'^eka,  so  hn  fe  olanakwe  — 
when  the  eggs  are  pecked,  will  come  out  chicks. 

tl'^emako,  big.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  komi  a  gogogoko  a  malana,  tl'^emako  saako  —  small  are  the  ....  bird  and 
the  stork,  big  is  the  ....  bird. 

tl'^etl'^'aka,  v.    to  return.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  i  kl'^ikwa  te,  ba  tl'^etl'^aka  a  obe  ---  go  ye,  then  return  to 
us. 

tl'etl^ehe,  v.    to  fly.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ita  tl^etl-^ehe,  e  ikl'?ikwa  ta  tl'?etl*?ehe,  .--  so  (it)  flies, 
runs  and  flies. 

tl'J'oa:,  V.    to  tie.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  kenena  hadzapi  mu:a  tj*eket/ane  a,  tl'^'oa:  se  ko  kl'!*oma  —  in  old 
days  Bushmen  cut  off  the  little  finger,  tied  it  on  to  the  head  (at  the  baby's  soft  spot). 

tl'oa,  n.    clothes,  a  kaross.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  |usa  he  a  tl'^oa they  put  on  clothes. 

tloatloa,  n.    arrow.  Slid.  (Arb.) 

tl^oko,  tl'!'otl'!'oko,  V.    to  gather  firewood,  to  make  a  fire  burn,  s.  ts'^oko  CIII.  (D.B.)  Ex.:  kwa  mi 

tl'^'otl'^oko  a  !kor)ga  a  odzamme then  they  gathered  wood,  the  hare  and  the  hyena,  kamo  tl'^oko  wa 

atonena,  kamo  dididina  ts'^oko when  it  was  alight,  then  flamed  up  the  fire. 

tl'?omasako,  n.    pipe,  s.  kl'^omasako.  CIII.  (D.B.)  . 

tl'?o/ote  ,    V.   to  roast.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  piama  pe  ts'^oko  e  se  tl'^'o/ote  —  put  them  in  the  fire  and 
roast  (them). 

tl'^utl'^e,  n.  a  hut  with  earth  or  clay  on  the  branch  shelter.  CIII.  (D.B.) 

tn,  V.    to  lie,  s.  ta.  Sllb.  (Mh. )  tn. 

t'na,  n.  man.  SI.  (Lich.)  t'na. 

"to:,  V.    to  want,  like.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ma  ~to  tarjga  —  I  want  stuff.  !o!ku  ki  ~to:  tarjga  ~!  gai  — 
Bushmen  like  red  stuff. 

to,  V.    to  be  straight,  smooth.  NI.  (D.B.)  Ex.:  !  kao.  ri  to:  ---  the  stick  is  straight.  Nil.  (LI.)  16,    t6. 

Ex.:  d3U  tanki  ti  "^kAbbi  d3U  tanki  ti  to  one  person  is  bent,  another  person  is  straight.  ~to, 

to  be  smooth  (as  haiir). 
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_to,  V.    to  hang  down,  s.  toxo.  CII.  (D.B. )  Ex.:  ko  ! kai  dgi,  ko  _to  tie  them,  to  hang  down  (strings) 

to,  V.    to  do,  &  V.    part,    similar    to    ti.  SIII  (D.B.)  Ex.:  aku  me  to  hamana  ?  —  who  has  done  this  ? 
/irikari  me  to  !  kuta the  Askaris  have  shot  it.  nwite  to  ||gallite on  the  arm  wear  it. 

~to:,  ~to:,  n.    red  haematite.  SI.  (LI.)  tto,  ttg,  emph.    ttogen.  Ex.:  ! ku  koikan  hal  |ne  ta,  "  ~to:  e,  hi: 

e:,  g  ka,  r)  sir)  |  howa  wai  hi" another  said,  "  it  is  red  haematite,  therefore  I  will  draw  a  spring 

bok  with  it",  phara  ||kwalr)  e:  |ke  |hoaka,  !k'?etan  tAm*?!  hi  |nar|,  i:,  au  ~to:gan  ~!ki:ja,  he  k"auki  h: 

er)eri  i:,  au  hi  IksCu  :  hi the  stone  is  black,  people  anoint  their  heads  with  it  (having  first  mixd 

it  with  fat),  while  red  haematite  is  red,  and  people  rub  their  bodies  with  it,  when  they  have  pounded 
It. 

f^o,    n.    male.  SIIc.  (D.B.)  Ex.:  |a:ti  ga  ti,  f^o  ga  ti  a  girl  is  that,  a  boy  is  that,  toe  f^o  a 

male  ostrich. 

to:,  n.  mug,  cup.  NX.  (D.B.)  Ex.:  na  to:,  m  a  t/i  ! gu:  give  a  cup,  I  will  drink  water. 

tol,  to:,  n.    ashes.  Nil.  (LI.)  tt5,  t6.  Ex.:  ha  ti  /uwa  to:,  ta  ti  !  kao he  slept  in  the  ashes  and  wa 

white,  tol,  or   tgwa,  woodashes. 

to:,  n.  vulture.  Nil.  (Wil.)  to. 

to,  n.    sweet  food  from  a  flying  insect,  found  in  a  tree.  Nil.  (LI. )  to. 

toa,  V.    to  hear,  listen,  s.  tu.  SI.  (B.  )  ttda.  Ex.:  Ikaggan  ku:i,  '*  |ne  toa,  tsakan  a:,  g-ka  !  kwa  k"auki 

ka  |kwe:da  a:  ?"  the  Mantis  said,  "  listen,  what  is  the  matter,  my  child  does  not  usually  speak  si 

?  "  uksnk"au  |ne  toa,  o-g  g  sir)  |k"e:ja  hu: do  you  not  hear,  what  I  told  you  about  it? 

toa,  V.    to  finish,  be  finished,  leave,  leave  off,  go  away,  take  away,  s.  tu:,  toe.  SI.  (B. )  tt6a.  Ex.: 

ukan  |ku  do: la  !n^u!nau  xu  toa  hi  toi  you  must  hiding  leave  for  us  the  ostrich  (eggs).  (LI.)  tda. 

Ex.:  !kwa:  kau  |kAm  toa  ||goa the  rain  falls,  taking  away  the  thornflower.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  i  to^ 

ki  e  jnwas  ko  |askei,  a  jkabo  i  ||An we  finish  putting  them  (sticks)  in,  and  thatch  the  hut.  kofi 

ki  t(5a the  coffee  is  finished.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  ta  t/om  toa  |e:  /e/a  !  khum you  are  finished, 

laid  in  the  grave.  NI.  (D.B.)  Ex.:  kuri  ku  toa  the  year  is  finished,  xam  ~ko  m,  gu  ~t/i  ka  0  m,  k 

m  _tda,  ka  t/e  ka  ~u  the  lion  eats,  catches  a  thing  and  eats,  when  he  has  finished  eating,  he  gee 

gome  tsi  u  toa the  cows  are  going  away.  3u  ok"wi  ka  ko  ||gauwa  ~|a,  ka  ko  ~gu  ko  tda  —  people  sa 

spirit  wind,  because  it  seizes  and  takes  away,  tda  run  away  (said  to  a  child).  Nil.  (LI.)  toa,  tc 

tda.  Ex.  :  d3U  |ne~e  fkwi  tod,  ykau one  person  finishes  poisoning  the  arrow.  ka~ru  d3i,  ta  ti  fxar), 

fxar),  taba  !koro,  fxav^,    taba  !koro,  ti  taba  toS  !  koro Ka~ru  was  wet,  and  trembled,  trembled,  work 

ed  the  hole,  trembled,  worked  the  hole,  finished  working  the  hole.  d3u  ti  ~t/ir),  na  ti  o~k"wi,  "  ||na 

d3U  tod"     a  person  cries,  I  say,"  leave  the  person  alone"  toa  ~u go  away(said  to  one  person),. 

||xu^a,  |na  a  toa  !  ka  ~u---  I  rob  thee,  do  thou  run  away.  (Wil .  )t6a,  go,  Imp.    NIII.  (D.B.)  Ex.:  /u:la  ki 
/i  ~||a  toa  t/i,  toa  fkxa the  arrow  is  shot  off,  let  fly.  tda go  away  (said  to  children).      j 

toa,  V.    to  lie  down,  come  down,  sit.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  |e  |a  _toa  it  falls  down,  khai  _toa  water  | 

comes  down,  o  toa  ki  ! gS  (he)  lies  on  the  ground.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  toa  g  a  k"a sit  on  the 

ground.  _|gwi  a  ke  oa  muje,  ~||kaija  a  |  r)  a  toa yesterday  you  went  to  Muye,  to-day  you  stayed  at  J 

home .  1 

toa,  V.    to  lay  down,  bury,  s.  toa,  to  lie  down.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  si  | na  ki  toa  ti  fkoa  a,e  si  ku  toa  tii 

we  lay  a  skin  on  the  ground,  and  we  lay  him  on  it.  | oruve  anki  ka  toa:  a,  ku  xanki  ke  toa  a-- 

loruve's  father  is  buried,  his  mother  is  buried. 

toa,  V.    to  tear.  CII.  (D.B.)  Ex.:  ko  toa  it  is  torn  (coat)  (Schi.)  toa,  to  tear  up. 

toa,  dem.    this  is,  here  is.  Nil.  (LI.)  to 'a,  toa.  Ex.:  fa  ti  ma  |nani  !  khu  tsema,  daf  !khu  tsema,  ta  daij 

||xwe  ti  tda the  wind  blows  the  little  back-dress  of  the  |nani,  the  little  'muishond'  back-dress,  i| 

for  a  'muishond'  tail  this  is.  ha  !  nud,  ta  kwe,  "  ~hai,  ~hai,  i  ~Am  tod,  |ne  i  ~Am" he  threw  awa^j 

and  said,  "  hi,  hi,  your  food  is  here,  eat".  ' 

toa,  toa,  n.  cucumber,  s.  toroba,  Coccinea    seselli folia   &  Cucumis    africanus .    NI.  (D.B.)  Ex.:  m:  toa,    j 
toasi  eat  a  cucumber,  cucumbers,  da  fko  turn  toa  Da  puts  to  roast  the  cucumber.  CII.  (D.B.)  t' 

p  I .    toad3i .  J 

toa:,  n.    tinder,  s.  tol,  twa: .  Nil.  (V.)  to^. 
toa:,  much.  Clb.  (Pa.)  toa. 

206 


oa,  yesterday.  CII.  (Pa.  ) 

oai^  good,  s.  t'vairi.  SVI.  (Kr. ) 

■^oaksn,  n.    darkness.  SI-  (B.  )  tt'daken. 

obae,  i;.  to  take  away.  (SIII.  (D.B.  )  Ex.:  n  |ontle  tobae people  took  me  away. 

obollo,  toboro,  n.  gun.  SV.  (D.B. )  Ex.:  gona  a  Ike  tobollo  |ki  the  Motswana  is  carrying  a  gun  there. 

Cla.  (Pa.)  toboro.  Nil.  ( Wil .) toboro. 

oe,  toe,  V.    to  move,  come,  crawl.  CII.  (Schi.)  toe.  (D.B.)  Ex.:  sol  na  ga  te:,  ||go/a  te:,  a  ga  toe  ha 

Saul  is  ill,  his  chest  is  ill,  or  he  would  come  here,  kaba/e  |  "^uka  toe  kovikwe  a to-morrow 

early  will  move  to  Gobabis.  HeiJ-di/a  toe  xu,  a  ta/a  /i  Unei  his  hut  (she)  moving  leaves,  and  at 

another  she  lives. 

oe,  n.    ostrich,  s.  toi,  twe,  tjwe,  kwe.  SI.  (B.  )  tSe.  Sllb.  (Mh. )   toe,  tue..SIIc.  (D.B.)  Ex.:  toe  f^o— 
male  ostrich,  toe  ["^ati female  ostrich 

;oe,  pretty,  s.  toi.  CII.  (D.B.)  Ex.:  IkAm/a  ki  _!  gwa,  ako  ||nobbebe  _ha:,  toe  i  —  the  sun  goes  low,  and 
and  the  rainbow  comes,  it  is  pretty. 

[ogu,  n.    hippopotamus.  Slid.  (Arb.) 

^oi,  V.    to  stand  up,  get  up,  s.  to:o.  NI.  (D.B.)  Ex.:  3U  N!go:,  3U  o  t|^oi  ka  ||ka:  —  people  sit,  a  per- 
son gets  up. 

D:i,- toi,  n.    ostrich,  s.  toe,  twe,  tjwe,  kwe.  SI.  (B. )  toi,  t6i,  emph.    toit^n,  poss.    tSi-ta.  Ex.: 

|xAin-ka  Ikwitsn  |ki:  to:i  au  to:i-ta  Ikwitsn  a  Bushman  kills  an  ostrich  at  the  ostrich's  eggs. 

||go|lgo  Qpwaksn  |  ne  s'^a:  hi-hi,  hag  jne  ts'^u  ho  to:i  |ku a  little  whirlwind  comes  to  them,  it  blows 

up  the  ostrich  feather,  toi  gwai,  toi-ta  tukan male  ostrich,  male  ostriches,  r)  ||kwag  ||a:  tori 

||nair|  xu,^  g  |ne  |ni  to:itan  Jhoaksn  ~ta: I  went  to  the  ostrich  nest,  I  saw  a  black  ostrich  lying. 

(LI.)  ttoi.  Ex.:  |xAm-ka  !k'^e  kar)  ka  toil  tsaxau  o  ts'^a  a:,  i  ||k"oen  ||koir|  a: Bushmen  say  'ostrich 

eye'  to  the  place  where  we  the  sun  (sunrise).  Slla.  (Mg. )  toi.  SIV.  (D.B.)  toi,  tois,  poss.    borrowed, 

s.    ko:.    Ex.:    tois    ||ke,    ||ku:s    ||ke hen  ostrich,    hen   bird,    toi   e    ||kS,    a  /a:a the  ostrich   is  nice, 

is   fat. 

51,  toise,  good,  kind,  nice,  nicely,  s.  toe,  twairi.  CII.  (D.B.)  Ex.:  |  kwa  kak"aT.,  !  kal/e  hana,  a 

toi/e  hana  the  child  is  laughing,  it  is  happy,  it  is  good,  namani  ko  toina  i,  keina  i  the 

Namas  were  kind  and  friendly.  | nu  kwen  ko  byri  ~ta  toise  sisi  |hu  kwe  the  Kafirs  spoke  nicely 

with  the  Namas. 

'ofiforli,  V.    to  run  gently.  SI.  (LI.)  tt'oitt'oi.  Ex.:  r)  k"auki  ta  rj   | kha  |ofa  Qpwa,  au  r]  tatti  e:, 
hak"auki  k"watwaitsn  ||ka:  ha,  au  ha  t*?of  if^o:  ^i,  f^o^if^o:  li  ||a:  —  I  was  not  willing  to  kill  the 
leveret,  because  I  felt  that  nothing  acted  as  prettily  as  it,  when  it  was  gently  running,  gently  run- 
ning along. 

)ka,  V.    to  thread.  NI.  (D.B.)  Ex.:  kana  t/o  ka  toka  then  on  a  sinew  thread  (beads). 

)kwa,  V.    to  travel.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  na  tokwa  mi  /amobi  there  travelled  the  Isanzu. 

»kwa,  brown.   [Tsw.]  CI.  (Do.) 

'lo,  V.    to  rub  in  (?).  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ja  ba  ke  n  _||gala,  _||gala  ka  _d30,  a  |kum,  a  tolo  ka  _d30  — 
his  father  marked  (tattooed)  him,  marked  with  black,  cut  and  rubbed  in  (?)  with  black. 

lo,  n.    necklace.  SIII.  (D.B.) 

Olo,  n.    moon.  SIIc.  (D.B.) 

loko,  n.    bell.  [Afr.  klok.j  SV.  (D.B.)  Ex.:  gome  a  /ie  toloko  ke  !k"um  the  ox  has  a  bell  on  its 

neck. 

lotolo,  V.    to  play  the  pipe,  s.  torotoro.  CIII.  (D.B.) 

o:m,  V.  to  hear,  s.  tu.  Nil.  (Ck.)  t6:m. 
■ttn,  toma,  v.    to  be  near.  NI.  (D.B.)  Ex.:  t/u  ri  tom the  house  is  near,  si  |ka  !xa:,  si  toma  si 
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-they  are  not  far,  they  are  near. 

_toma,  n.    musical  bow.  SIIc.  ( D.  B.  ) 

tomke,  tumke,  v.    to  wrap  up,  fold.  SV.  (D.B.  )  Ex.;  ja  tomke  dukwe he  folds  the  handkerchief,  ja  ka 

tumke  tabaica he  wraps  up  tobacco. 

tona,  V.    to  beg,  ask  for,  s.  tonaa,  tutu.  CI.  (Do.) 

tona,  V.    to  pull  out.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  itan  tona  k"ada  atonen  then  pull  out  the  poison  again  (like 

gum,  with  the  fingers). 

tona,  away,  s.  tone.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  txlikwa  tona  a  mama  —  going  away  from  the  lady. 

tonaa,  n.    request,  s.  tona.  CI.  (Do.) 

tonathi,  n.    beggar,  s.  tona.  CI.  (Do.) 

tondosu,  n.  trunk  of  tree.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  tondosu  asseana  —  the  trunk  is  tall. 

tone,  n.    a  certain  long  bulb  used  as  food.  CII.  (D.B.) 

tone,  away,  on,  s.  tona,  tonena.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  txlikwa  a  tone  —  (I)  am  going  away,  a  t/eka  tseti  a 
tone  tl'^ehen  —  put  the  stick  down  on  it. 

tonee,  v.    to  pinch.  CI.  (Do.) 

tonena,  tonina,  below,  down,  s.  tona,  tone.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  olanakwe  a  tonena  hame  —  the  children 
are  below  there,  manako,  a  txleta,  a  tonina  meat,  cut  it  and  put  it  down. 

tofnno,  V.    to  creep.  SI.  (LI.)  ttonno.  Ex.:  hag  |ne  |ku  tofnno  |hiri  ||a:  au  ||neir) he  crept  out  of  the 

house.  |ku-g-!nwigjar)  |ne  |ku  tofnno  r)  |e:  sa:,  har)  |ne  |ku  kau  te:r)  sa  —  the  lynx  crept  in,  he  c&mt 
to  lie  down. 

to:o,  V.    to  rise.  Nil.  (LI.)  ttoo.  Ex.:  da  to:o  the  flame  rises. 

too:,  n.  ashes,  s.  tof.  NI.  (D.B.) 

too:,  n.  tooth.  Cllb.  (Sei.)  too. 

too,  n.    honey  of  some  wild  bee  or  wasp,  &  the  insect  itself.  NI.  (D.B.)  Ex.:  !  ku  gu  too  a  |ku:  gova 

Bushmen  get  wild  honey  and  give  to  the  Mbunda.  too  dani  ke,  ta  d30  dani  ke  the  ....  are  insects, 

and  bees  are  insects. 

tool,  interrog.    what  ?  Slid.  (Wu.  ) 

to:ol3,  V.    to  play.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  daba  to:ols,  daba  r)  a  to:ol8 a  child  plays,  this  child  plays. 

_t'?ora,  V.    to  hold  up.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ahi  ku  _t'^ora  —  you  hold  it  up  (a  cloth). 

tori,  V.    to  shoot  off,  let  fly.  NI.  (D.B.)  Ex.:  a  t/i  tori  t/i  |na:fka  he  is  shooting  off  the  arrow. 

to~J='o,  V.    to  pierce.  Slla.  (Dk.  ) 

toro,  torro,  totoro,  v.    to  pour,  streeun,  become  wet,  be  drenched.  SI.  (B.  )  ttdrro,  ttott6r5,  *ft6ttorowa. 
Ex.:  ha  |ku-g  |ne  !ai  i,  au  ha  Ikautuksn  torro  ! khs  —  he  was  startled,  as  his  body  stood  streaming 
(with  blood),  ha  |ne  jkammer)  llka||ka:  i-i.  au  ha  !  kauukan-ka  !kwa:,  i-g  |ne  totorowa  au  ha  er)er|-ka 

!kwa:  he  carried  us,  wetting  us  with  his  body's  water,  we  were  wetted  with  his  flesh's  water.  (LI. 

toro,  tott6rro.  Ex.:  r|  sir]  |ka:lti  to~torro,  r)  k"auki  tar|  g  sir)  ||xa  r)  to~torro I  was  lately      j 

drenched,  I  do  not  wish  that  I  may  be  again  drenched,  ha  |ne  "jkAin  !  kwagan,  ha  |ne  ||a  toro  !  ho  !  kwagsi 
au  he:  ti  he  takes  up  the  bones,  he  goes  to  pour  down  the  bones  at  this  place. 

toro,  toroksntoroksn,  tot(5rro,  v.  to  twist,  whirl,  s.  torritofri,  tworeja.  SI.  (LI.)  ttdrokf nttdroken .  i 
Ex.:  Ikaggsn  |ku-g  |ne  torokantorokan  !khwa  tsax^u  —  the  Mantis  whirled  round  the  child's  eye.  har|  i\ 
|ku  torokantorokan  Inabbe,  har)  |ku  ||khwerritan  !  khum  —  he  shook  out  (by  whirling  round)  the  feather  I 

brush,  he  played  with  the  ball.  NI.  (D.B.)  Ex.:  toro  tsike,  ka  khaua  ~|ne  !k"wisi  twist  here,  and 

let  hang  down  the  head's  hair.  Nil.  (LI.)  Ex.:  ha  totdrro  !ka  he  twisting  ran  (springing  from  sid 
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to  side,  so  that  the  scent  should  not  lie),  QI.  (D.B.)  Ex.:  kwesa  ko  | am/a  _t/au  ako  toro  ---  a  wo- 
woman  digs  'giftbol',  and  twists.it. 

oro,  n.  troop.  SI.  (LI.)  ttdro.  Ex.;  he  ti  dofa  ei  ,   a  k"auki  tu:i  ^oa,  i:,  ka  toro  gwai:e:,a  ||kwafr) 

fkakka  ke:  a:  therefore  it  must  have  been  that  thou  didst  not  hear  the  elephants,  their  great 

troop  which  thou  hast  told  me  about. 

oroba,  n.    cucumber,  s.  toa.  CII.  (Pa.) 

or:o-bai:t9n,  n.  buttons.  [Eng.  ?]  SI.  (LI.)  ttorS-bbeTit^n.  Ex.:  tor : o-bai : ten  ||hou  /o  —  the  buttons 
are  on  it. 

orotoro,  n.    musical  pipe  made  of  a  hollow  curved  branch,  s.  tolotolo.  QII.  (D.B.)  Ex.:  ekekela  na 
torotoro  na  ! kolo  I  made  the  pipe  of  the  ....  tree. 

or~ri,  V.    to  fill  up,  fill  in.  CII.  (D.B.)  Ex.:  |nid3i  _aifd3i  tor~ri  a  ko  |nu:a  kuru,  a  ko  |ke:,  xumsa 
ko  tor~ri  him  kwe  these  holes  fill  up  and  make  flat  put  in  ,  earth  fill  in  with  a  stick. 

orritofri,  v.    to  whirl  round,  s.    toro,  tworeja.  SI.  (B. )  ttorfi-ttorfiya.  Ex.:  jkukan  0wakan  |ne  tattan 

|a:  |hig  !gwa:xu,  harj  |ne  torritorrija  ||khoe: the  little  feather  falls  down  out  of  the  sky,  it 

having  whirled  round  falls  down. 

otla,  n.    stick,  a  hand  long,  used  for  digging.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  a  t/et/e  ta  totla  ko  ||abe put  the 

stick  among  the  stones. 

ot<5,  s.    tutvi:,  to  ask. 

otdfroka,  to~toroksn,  very  old,  weak,  worn  out.  SI.  (LI.)  totdroka,  totbrokfn.  Ex.:  ||kun~nar)  |ku 
Ikerriten  kwokwari'^'a,  |ku-g  |ne  Ikerritsn  totolroka,  au  x]   |ku  sir)  !  naugko  e  !  khwa  —  ||kunn  was  a 
really  old  man,  was  a  very  old  man,  when  I  was  still  a  child,  si  ||kwafr|  d6af  |hir)  |kofa,  !  koete  |kofa 

~||kai:e,  he  r)  |  i  ta  to~torok8n we  have  come  out  of  a  stomach,  the  old  woman's  stomach,  and  my 

heart  feels  weak  in  consequence. 

b:~u,  V.    to  jump.  SII.  (D.B.)  Ex.:  ha  to:~u  —  he  jumps,  haken  to_wa  he  has  jumped,  ha  haf  to:~u 

--  he  will  jump. 

3U,  V.    to  be  afraid  of.  Nil.  (LI.)  tdu. 

oukan,  s.  taukan. 

Duki,  ye  are,  contrac.    of   u-u  ki.  SI.  (LI.)  ttouki. 

pu/a,  n.    ashes,  s.  _to:,  too:.  CII.  (D.B.) 

Ijutsntoutsn,  v.    to  be  round.  SI.  (LI.)  ttoutfnttout^n. 

boveei,  v.    to  become  fat.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  ti  si  tovesi  i  !nara  ti  haa  in  order  to  get  fat  we  cook 

porridge  of  seeds. 

>wa:ni,  n.  bulbs,  wild  onions.  SIII.  (D.B.) 

owe,  n.  snake.  SIIc.  (D.B.) 

pxo,   V.    to  put,    lay,    stay.    CII.    (D.B.)    Ex.:    fn  tako  a  toxo,    !  "^u  ka  fu food  we  put  aside,    to-morrow 

'<-   early  eat.    ||gweba  a  ko   !ku,   a  ko  J*e    |ni  kwe  ko   !ku,   ko    |koro  toxo the   tortoise  walks,    (I)    caught 

i   him  here  walking,    an  his  back   laid   (him).    fa:ba  xum/  kwe   toxo  a  t/orre   a   reed   in   the   ground  put 

;   and  suck,    a   ||em   ||kweba  a  /i   toxo,    ta/     ko  toe while  one  side  stays,    the  other  crawls. 

'Xlehe,    V.    to  make   a   garden,    hoe.    CIII.    (D.B.) 

^^>   V.    to  give,    bring,    s.    sa.    SII.    (D.B.)    Ex.:    tea  ke    |ku:    —   give  me  tobacco,    tea  ke  sekeri   —   bring 
me  sugar. 

'a,   V.    to   shoot,    past,    ts'^ai'!*!.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    n  ts'?a  _||kum  —    I   shoot  a  springbok,    n  ts'^'ai'^'i    !gi: 
—   I   shot   a  hyena. 

a>   V.    to  put  on.    SIVb.    (St.) 
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tea,  tea:,  te^a,  v.    to  sleep,  lie.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  rj  tsa:  Opwoin  ---  I  sleep.  NI.  £D.B.)  _  tsa,  ts^a: .  J 

Ex.:  ha  ka  ~tsa,  _koma  ka  ~tsi  he  will  sleep,  to-morrow  will  come.  5U  ! nasi  fkhi  ri  ku  ts^a:, 

~3U  gue  k"a:  re  _!  nauwa,  hai  te'^a: a  Bushman  dies  and  sleeps,  people  dig  the  earth  and  bury  him,( 

he  sleeps.  Nil.  (Oi.  )  ts'?a:  .  (LI.)  ts^,  tsd.  Ex.:  |  xwe  e  |xwe,  ta  "fu  ha  t/u  tsema,  lie_t;u,  ta 

"tsa  I xwe  was  |xwe,  and  lay  down  in  his  little  hut,  a  grass  hut,  and  slept,  tamme  ti  tsa  f nanni i 

Tamme  nods  with  sleep.  NIII.  (D.B.)  ts'^a,  tsa,  Ex.:  ~|gu  na  dso:  !  ku  ka  t/u  a  ts^a  ---  night  is  darti 


people  lie  and  sleep,  tsa   | nAm  to  nod  drowsily. 


tsa,  ts'^a,  V.  to  steal,  s.  tsaa,  t/a.  CII.  (D.B.)  Ex.:  ko  ko  m,  e  ko  a  tsS  sa  m  ---  (the  moon)  looks  ai, 
sees  them  steal . (Schi . )  Ja. 

tsa,  V.    to  beat.  Nil.  (Wil.) 

ts'?a,  -tsa,  V.    to  hear,  know,  s.  t/'^a,  "sa,  s'?a.  NI.  (D.B.)  Ex.:  tem  ka  "tsa  m  |kwisi,  mu  ku  "tsa  ka  ki 

~tsi,  mu  ku  ts'^aa  3U  ku  o-k"wi first  my  ears  heard,  I  heard  it  (wagon)  coming,  I  heard  the  peop. 

talking,  cm.  (D.B.)  Ex.:  akwd.  na  tsa I  do  not  know.  ' 

tea:,  v.    to  tickle.  Nil.  (Wil.)  tsS.  . 

tsa,  V.    to  warm  oneself,  s.  tsaa.  CI.  (Do.)  | 

ts'?a,  n.    thing,  s.  ts*?oer),  ts'^oig,  t/wer),  t/wit/wi.  SI.  (B. )  ts'a,  emph^   ts'aken.  Ex.:   r|  sir)  di  ts'^a  -I 
I  have  made  the  thing.'  ts'^a  k"auki  ||na  ---  nothing  is  here,  ts'^a  ba  a,  !k6:ir)  ||kwar)  /o  da:  |a:  --- 
what  thing  is  it,  that  the  old  man  seems  to  have  fought  about  ?  har)  |ne  tutu  ha  0on~ds,  "  ts'?a  ds  b.| 

"a:  ?  u  ||kwar|  |]koa  Ikia:  ||kaxai" she  asked  her  sons,"  what  is  it  ?  you  really  seem  to  have  got  1 

your  sister.''  (LI.)  tss'a  Ex.:  ts'^a  de  xa  a:  ,  !k'?e  k"auki  |ne  fkakkon,  o  Ik'^eja  e  ?  ---  why  (for 
what  thing)  is  it,  that  the  people  do  not  speak,  if  they  be  people  ?  ts'^a:  (ts'^a  a:)  a  Hkwalr]  ^en-.n, 

ti  e:,  ||k6xaitsn  ||ku||kutt9n  |kweitan  tuko  |ku  doal  e  !  gaufoki a  thing  that  thou  shouldst  know  i' 

that  a  Kafir's  nails  always  are  poisonous. 

tsa,  n.    water,  s.  t/a.  Cla.  (Pa.)  CII.  (Pa.)  Ex.:  tsa  !  ko  ---  chalk  pan,  prob.    water  pan.  Qla.  (Pa.) 

aia,  Cllb.  (Sei) 

I 

tea,  n.'buchu'  and  scented  herbs  used  for  toilet  or  ceremonial  purposesj.  the  following  plants  were  so' 
called:  Lepidum  rurale,  L.  ,  Ocimum  fruticulosum,  Burch. ,  Peliostomum  leucorhizum,  E.  Meyer,  Epaltes' 
gariepina,  Steetz,  Hibiscus  Elliothiae ,  Haro . ,  a  Sutera  species.  NI.  (D.B.)  Ex.:  misis  ku  nabbo  tslj 
---  Missis  is  gathering  buchu.  CII.  (D.B.)  ; 

tsa:,  n.    thorny  cucumber,  Citrullus    caffer.    NI.  (D.B.)  j 

I 
tsa,  n.  gravy,  fat,  soup.  CI.  (Do.  )  j 

tsa,  "tsa,  tsal,  tsS,  num.    two,  s.  sa.  NI.  (D.B.)  Ex.:  sa  re  tsa  re  fkebbi  ha  |ne-e  —  they  two  are  i" 

ing  one  horse,  donki  o  tsa  te  -|ka:  "t/i  two  donkeys  did  not  come.  Nil.  (LI.)  tsa,  ts5,  tsa.  ExI 

d3u  tsa  ti  fnwa  —  two  persons  speak,  tsa:  I  ti  u:  —  two  go,  or   they  two  go.  t/i  |ne'^e,^t/i  tsa_,  1 
t/i  !kao,  t/i"fkhi  ---  one  thing,  two  thing,  three  things,  many  things.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  !  ku  _||go 
"tsa  two  Bushman  men.deve  tsa  q  two  children  are  there. 

tsaa,  V.    to  steal,  rob,  plunder,  s.  tsa.  CI.  (Do.)  | 

I 

tsaa,  V.    to  boil,  bubble  up,  leap,  be  hot,  s.  tsa,  to  warm  oneself.  CI.  (Do.)  ! 

j 

tsaa,  n.  water,  v.    to  wring  out,  s.  tsa,  t/a.  CI.  (Do.)  Ex.:  tsaa  go  to  wade  in  water,  tsaa  debi  I- 

a  salt  pan  (water  pan),  tsaa  !  kodi rubbish  swept  down  by  a  flood,  tsaa-  kwaho fountain,  cascla 

tsaa  ona  behwa  a  waterless  desert,  tsaa  wa  |gai  to  plunge  in  water.  ) 

tsaa  nakasi  koo,  v.    to  make  haste.  CI.  (Do.) 

tsaba,  n.  bird,  s.  tsama,  ts^ava.  Nil.  (Wil.)  tsftba.  (LI.)  Ex.:  ||gu  ki  t/a  tsaba  —  rain  falls  upon 
birds,  tsaba  tiuk"we:i  ---  the  bird  talks.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  tsaba  ti  te  ""m  ---  birds  eat  it. 

tsabatsae,  v.    to  play.  CIII.  (D.B.) 

teago-kolo,  n.    eye  of  millet,  s.  tsaxau.  Slid.  (Arb.) 

teaha,  v.    to  understand,  s.  ts'^a,  to  hear.  CIII.  (D,B.  )  Ex.:  aknd   mo  tsaha  notana  kl'^odzo  t/a:  na  — 
does  not  understand  nicely  to  talk. 
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sa  hai,  v.    to  scorch,  tsa  haie,  to  be  scorched.  CI.  (Do.) 

sa  hai^  n.    sparrow.  CI.  (Do.) 

saho,  n.  to  dig.  Q.  (Do.  ) 

saho^  n.  tail,  s.    tsau.  CIII.  (D.B. )  Ex.:  taaho  wa  ko  sa  biso  the  tail  is  of  the  wildebeest. 

eahoba,  v.    to  speak.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ko  tsahoba  obe  hadzabe  ---  we  speak  Bushman. 

seCi,  n.    agama  lizard,  'kogelmann' .  NI.  (D.B.)  Ex.:  tsai  Ijgo,  tseii  ~di male  lizard,  female  lizard. 

s'?ai,  n.    liver,  s.  t/i:.  CLI.    (Schi.)  ts'ai. 

is'^aila,  ts'^'alH,  ts'^eifa,  v.    to  moisten,  dip  in  fat.  SI.  (LI.)  tss'sii-S,  tss'sii-i,  tss'ei-S.  Ex.:  i  se 
1  ts'^ai^a  au  kwerrekwerre  ka  ti  e:  a,  ta:  toi  gwai :  ka  ||k'?uwa  —  we  shall  dip  (flesh)  into  fat  this 

evening,  for  a  male  ostrich  is  wont  to  be  fat.  hig  ||xaiii  ts'^aili,  au  toi-ta  eg  au  toi-ta  sweg they 

also  dip  with  the  ostrich  flesh  into  the  ostrich  fat. 

3aieta,  v.    to  understand,  s.  ts'^a,  tsaha.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  it/amebi  idi:ga  akvrd:   na  tsaieta  —  some 
words  I  do  not  understand. 

ai:ja,  v.    to  be  sharp,  s.  tei:,  to  bite.  SI.  (LI.)  ttssStya.  Ex.:  bar)  haS  ka  sig  |ku  ~|ku  ta:  !  kuruksn 

au  ||neir|,  hir)  koa  ||kei  kwokwar)  a  tsai:ja she  (rhinocerus)  was  wont  to  put  away  the  short  horn  at 

the  hut,  both  that  and  the  real  horn  which  was  sharp. 

JsCin,  n.  pi.    eyes,  s.  tsaxu.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  ban  tsaln  pu  —  two  eyes. 

saje,  n.  ditch,  channel.  CI.  (Do.)  tsaye. 

lakatsaija,  tsakatse,  s.  to  dance,  play.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  teakatsaija  kwa:  muna  |ki  i/oko  —  danced 
till  here  stood  the  sun.  tsakatse  waina  me  they  all  are  playing. 

lakho,  V.    to  cook,  roast,  bake,  s.  teaa.  CI.  (Do.) 

pamr'^a,  ts'^'afmr'^i: ,  v.    to  drop,  drip,  SI.  (LI)  ttss'^mm-S,  ttss'a™^*-*  Ex.:  i-g  |ne  |k"am:  i 

,  ||ka:  f  ||ka:  Hu: ,  he  ||xaukan  ka  ts'?am:'^a  hi,  au  i-g  |ne  |k.\mmain  |(a: we  feel  a  sensation  in  the 

hollows  under  our  knees,  upon  which  the  blood  drops  as  we  go  along  carrying  (the  game),  he  si  ||khoe 

||a:  ||neir),  i:,  he  !khwa:  ts'^alm'^i:  si  i: then  we  sat  under  the  hut,  and  the  rain  dripped  onto  us 

there. 

iama,  n.    knobkerrie,  s.  tsalmme,  tsamo.  SII.  (D.B.) 


ama,  n.    bird,  s.  tsaba,  ts'^ava.  NI.  (D.B.)  Ex.:  tsama  !  nwi  —  a  big  bird,  tsama  ma  —  a  little  bird. 
NIII.  (D.B.)  Ex.:  goba  ~!ku  tsama  the  Mbunda  kills  a  bird,  tsama  ta  khwi  the  bird  chirps. 


"lama,  n.    wild  melon.  CI.  (Do.) 

Uma,  little,  s.  tsema.  NIa.  (Leb. )  ch.    sp.    ts^ma. 

tamaxa,  n.    bead.  SIVb.  (St.) 

J 

tami:,  long.  Nil.  (Wil.)  tsami. 

)ts'amka. 


^:mx:,   long.  Nil.  (Wil.)  tsau 
tfamka,  negligent.  CIIl(Schi. 


tfamm&s'?e,  ts'^ammats'^e,  v.    to  poison,  bewitch.  SI.  (B.  )  ts'ammass'e,  ts'ammats'e.  Ex.:  sitan  ||kwag  |ne  e 

!ku!ku:xe  |hir),  au  sitsn  ka:  ts'^ammas'^e  !gaue-|i  |ha we  ran  away,  when  we  had  poisoned  the  Day's 

heart's  wife,  si  kar)  e:  |k"abbe:ja,  ti  e:,  si  se  ts'^ammats'^'e  !  ko:gsn-!  nwig-tara  —  we  are  those  who 
conspired  together  that  we  should  bewitch  the  lynx. 

tpmme,  n.   whip,  s.  tsama,  tsamo.  Nil.  (LI.)  tssamme. 


imo,  n.    stick,  s.  tsama,  tsafmme.  CI.  (Do.) 

'^r),  V.    to  assent.  Nil.  (LI.)  tsSii.  Ex.:  na  ti  tsafr),  na  ti  rj: I  assented,  I  said  yes. 

ari,  n.    nose,  s.~ts'?u,  ~su,  tsrj,  t/u.  Nil.   (LI.)  ts^n.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  "tsag  g  ---  a  nose  it  is. 
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tsanaee,  raw.  NI.  (D.B. )  Ex.:  |ka  m  ka  tsanase  —  do  not  eat  it  raw. 

tsaggana,  v.    to  become  mature,  reach  the  age  of  puberty.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  dzema  ||kai||kai  !  ku  ti  t/o:, 

daba  dzema  ki  o  tsaggana  a  big  girl  people  marked,  a  little  girl  who  had  reached  the  age  of 

puberty. 

tsani,  V.    to  dance.  Nil.  (V.)  ts9,ni. 

tsani,  n.  cord  made  of  sanseveria.  NIII.  (D.B.) 

tsao,  V.    to  milk,  tsaowe,  to  be  milked  s.  tsau.  CI.  (Do.) 

teao,  many,  CI.  (Do.)  Ex.:  tsao  tj*ware crowd,  company  (many  people). 

tsapale,  v.    to  dig.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  t/okwa  man  teapale  —  a  hole  is  dug. 

tsapane,  n.    stick  for  digging.  CIII.  (D.B.) 

tsar,  tearu,  n.  warthog.  Nil.  (Sh.) 

tsara,  v.    to  stop,  open,  divide.  NI.  (D.B.)  Ex.:  !  ga  ro  ~tsi,  ! ga  ra  ka  tsara the  rain  has  come,  th 

rain  has  stopped,  ka  |kAin  ~|gi,  si  tsara  ka when  the  sun  rises,  we  stop  it  (dancing),  kwi  ka  like: 

kwi  ke  tsara  make  it  (book)  shut,  make  it  open.  Nil.  (LI.)  to  divide,  as  the  fibres  of  a  feather 

I 
tsara,  interrog.    what  ?  why  ?  SI.  (LI.)  ts&ra,  ts^ra,  tss'Sra.  Ex.:  i  ||kwalq  k"auki  fenna,  ti  e: ,   sa  kai 

"tsara  |nu  e we  did  not  know  what  sort  of  an  eland  it  was  !khwa:  ka  tsara  ka  ||ke  a  ? what  ki; 

of  child  is  yonder  ?  tsara  u  xau  ||khoa  si  !  ka  r)  a*.? why  do  you  seem  not  to  be  waiting  for  me  ?  | 

1 
_t8ara,  swift.  CI.  (Do.)  .  i 

tsaraa,  easy.  CI.  (Do.)  j 

tsara  ka,  quickly.  CI.  (Do.) 

tsaraka  dhan,  v.    to  be  in  a  rage.  CI.  (Do.) 

tsarao,  light,  quick,  fast.  CI.  (Do.) 

tsarasi  kahe,  to  be  m  a  hurry.  CI.  (Do.) 

teare,  n.    berries.  CII.  (D.B.)  Ex.:  !kaud3i  tsare  ko  turn  tama  the  ....berries  we  do  not  eat. 

tsari,  n.  small  kaross  worn  on  shoulders.  SIV.  (D.B.) 

tsari,  n.  chair.  Nil.  (V.)  ts^ri .  (Wil.)  tsi,ri,  saddle. 

tsarokwe,  n.  a  Bushman  tribe  related  to  the  Naron  living  to  the  N.  E.  of  them.  CII.  (D.B.) 

tsaru,  V.  to  choke,  suffocate.  CI.  (Do.) 

tsaru,  n.    secretary  bird.  Nil.  (LI.) 

tsaruwe,  v.    to  lie  down  as  cattle.  CI.  (Do.) 

tsa-si,  n.    sleeping-place,  s.  tsa.  Nil.  (LI.)  ts^si,  tsd[r-ssi.  Ex.:  e  ti  !xi  |nubbo,ti  Unig"^  a  |nubbo  k 

zau  ~/u— si,  zau  tsa^— si we  break  off  a  wooden  arrow,  setting  the  wooden  arrow  upright  in  the  wifs 

place  of  lying  down,  the  wife's  sleeping-place. 

tsasig,  tsa:sn,  n.  sister,  prob.    younger  sister,  s.  tasir),  tsisi.  Nil.  (LI.)  ts&-ssiri.  Ex.:  a  tsasig  -, 
thy  sister.  (V.)  ts?5n,  pi.    ts^snsn. 

tsathi,  n.  robber,  thief,  s.  tsaa,  to  steal.  CI.  (Do.)  * 

tsatsa,  V.    to  go,  start.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  kweso  ssta  _dza:  ba  tsn  tsatsa  when  the  moon  comes  we 

shall  start. 

tsattsani,  v.    to  tickle  .  Nil.  (V.)  tsStsani. 
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bsatsailni,    v.    to  do  gently.    Nil.    (LI.)    Ex.:    ||ni  tsatsa£ni —   put  down   (the   thing)    gently. 

bsatsanu,    v.    to  work.    Nil.    (LI.)   tslJtsInu. 

bs'^ate'^axukan,    s.    ts'^axau. 

tsatsia^  v.    to  disappear.  CI.  (Do. ) 

be'^au:,  tsau:,  v.    to  milk,  s.  tsao.  SI.  (B. )  ts'eulu.  Ex.:  korowakgn  |  ne  ts'?au:u^|e:  ha  !  khwei  ||ki  au  ||xe: 

the  jackal  milked  in  her  breast  milk  into  the  'Bushman  rice'.  (LI.)  ttsBSu.  SII.  (D.B.  )  Ex.:  saa 

xAinma,  kier)  teau: bring  the  cow,  that  we  may  milk,  r)  ts'^au: te'^au:  mirrig I  milk  the  goats. 

SIVb.  (St.)  ts'^au.  NI.  (D.B.)  Ex.:  m  ku  ~tsi,  ~tsi  ||ga:,  _||gwaf  ka  ts'^au  gume  —  I  have  come,  come 
to  stay,  in  the  evening  to  milk  cows.  Cll.    (Schi.)  "^au. 

bsau,  tsautsau,  "ts'''  au,  v.    to  become  fat.  CI.  (Do.)  tsau,  tsauteau.  CHI.  (D.B.)  Ex.:  xasa  ta  ko  fu,  xas 
kwe  "ts'^au these  we  eat,  with  them  become  fat. 

bsau,  "tsau,  v.    to  arise,  awake,  get  up,  take  up.  NI.  (D.B.)  Ex.:  311  ||gu,  ka<-g  "tsau put  it  down, 

and  take  it  up.  Nil.  (Oc.)  ts'^au.  Ex.:  ts'^au  ~!!no  ---  to  stand  up,  get  up.  (LI.)  tssSii,  tsail,  ts^u. 

Ex.:  ha  tsau:  she  arises,  ha  zau  ti  o~k"wi^  "  |xwe,  na  ti  siq  a,  jna  "tsau"  —  his  wife  says, 

"  |xwe,  I  now  see  thee,  awake",  ha  kwe,   "fnort-hol",    ta  tsau,  ta  ti  fhau:  he  said  "oho"  ,  and 

got  up  and  walked.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  _gova  ki  ||kxaua  |au,  ke  "tsau,  ke  t/ir) the  Mbunda  trapped  a 

buck,  which  jumped  up,  and  cried.  |kAm  na  t/'?u,  kovekove  na  tsau,  a  tsau  ta  |g the  sun  sleeps,  at 

dawn  gets  up,  sets  up  and  sits.  , 

tsau,  o.  tooth,  tusk,  point,  bill,  edge.  NI.  (D.B.)  tsausi,  tsousi,  teeth.  (Pa.)  tsaus-i.  Nil.  (Dk.) 
te'^aHu: .    (Wil.)  (LI.)  tssau,  tsau,  pi.   tsau-sslA.  Ex.:  d3u  "tsau  —  a  person's  tooth,  tsaba  tsau  — 

a  bird's  bill.  !  ku  ti  |a  ngoba  ko  t/i  e,  !  xo  "tsau,  ngoba  ti  |a  "!ku  gommi the  Bushmen  give  the 

Makoba  this  thing,  an  elephant's  tusk,  the  Makoba  give  the  Bushmen  a  bull,  fke  tsau  e  an  arrow 

head  (quartz)  edge  it  is.  ! garru  tsau  knobkerri  point.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  _gole  tsau  ka  ga  fxa  

(kile's  tooth  has  been  filed.  !  ku  tsausr)  !ko:a  fxa a  Bushman's  teeth  are  not  filed. 

bsau,  n.    nose,  end  of  quill,  s.  "ts'^u,  ~su.  Nil.  (LI.)  tsa~u,  tssau.  Ex.:  ha  ti  o  k"wi  ha  "tsa~u —  he 
j   spoke  through  his  nose.  !k"witsau quill  end,of  feather. 

jbsau,  n.    brother,  s.  tsi.  Nil.  (LI.) 

tsau,  n.    woman,  female,  s.  dzau,  dzou.  NIa.  (Leb. )  m.  sp.    tsau,  bride,  tsau  ! gna  old  woman.  Nil.  (Pa.) 

NIII.  (D.B.)  Ex.:  m  tsau  my  wife.  _gova  gua  "tsau  kwa  g  —  _Gova  took  a  wife  over  there. 

;sau,  n.    hand,  finger,  arm,  tail.  s.  t/au.  CI.  (Do.)  Ex.:  tsaui  kakho  to  embrace,  tsau  ! kham  to 

clap  hands,  tsauo palm  of  hand,  tsau  ||kono to  wag  the  tail.  Cla.  ,  Clb.  ,  CII.  ,  Clla.  (Pa.) 

hand.  cm.  (D.B.)  tail.  Cllb.  (Wil.)  t§au,  hand,  t§aua,   finger. 

■/saukwe,  n.  name  of  a  tribe  of  Bushmen  related  to  the  Naron,  living  in  the  Kwachanei.  NI.   CII.  (D.B.) 

tsauru,  n.  a  ground  creeper  with  edible  fruit.  Nil.  (LI.)  tsaiiru. 

:Sau~t8ebbu:,  v.    to  be  weak.  SI.  (LI.)  tssautss^bbu.  Ex.:  au  !khwa:  ||ke||keja  |kum,  !khwa:  ||kitsn  k"auki 
|ne  !kui!kuita,  hag  |ne  tsau"tsebbu  when  the  rain  is  like  mist,  the  rain  liquid  is  not  strong. 

s'^ava,  n.    bird,  s.    tsaba,  tsama.  Nil.  (Ek.  )  ts'^av^.  (V.)  ts'^va.  .    _■ 

sawa,  n.    name.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  tsawa  aije  mboga  my  name  is  Mboga. 

sax^u^  ts'^ax^u,  tsaxu,  ts'^axu,  tsaxem,  tsaxe.  n.  eye,  berry.  SI.  (B.  )  ts'af^u,  pi.    ts'^axaitfn, 
ts'Siaitak^n,  ts'ats'axuken. .  Ex.:  ts'^axau  e  !  oa:  i  —  one  eye.  he  ||xau||xauk8n  e:  hi:  ||ka:o  te'^ax^itsn 

—  these  fieldmice  are  those  that  eat  thornbush  berries,  tsaxil'ka  ! goritsn  he  !kui:"ta  the  eye 

ball  is  white.  |i  tsaxdu live  coal,  spark,  (fire's  eye).  (LI.)  ts&xau,  pi.    ts&xSitfn,  ts&xSi^itakf n . 

Ejc.  :  ha  tsaxditan  |hum|hum  e  jhoaka,  hi  ||nu:g  ||a  hi,  au  ha  tsax^u  tsinxu  —  his  eyes'  pupils  are 
black,  they  go  behind  themselves  to  his  eyes'  back,  ha  tsaxai:taksn  |ki  !kwa:gan  —  its  eyes  have 
bones.  SII.  (D.B.)  ts^xu,  tsatxem,  pi.    tsdxu:ke,  tsaxu:g.  Ex.:  ha  tsaxu:g  !  "^ukan  kia:g  —  his  eyes 
are  both  ill.  Igisi  xr)  !ka:  tsdlxu:ke  ?  —  what  has  hurt  the  eyes  ?  ha  tsfCxu  ||'^we,  ha  ts^Lxuke  !*?u:,  ha 

tsixugeg  !  "^u: his  one  eye,  his  two  eyes,  his  two  eyes.  Slla.  (Dk.)  ts'^a~xAm,  ts'^a~xam,  t6'?a"x8m. 

(Mg. )  ts'^'axau,  ts'^axu,  pi.    ts'^axsm,  ts'^ajcuke.  Ex.:  !  nau-ka  ts'^axsm  —  the  hare's  eyes.  ||kaig  ka 
ts'^axuke  ---  the  reed's  eyes.  Sllb.  (Mh.  )  ts'a+xo',  pi.    ts'ax9-t?n  SIIc.  (D.B.)  Ex.:  g  tsaxu  ||k"oa,  g 
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tsa:xer)  !  "^u  —  my  one  eye,  my  two  eyes.  SIII.  (D. B.  )  ts^xu,  tsau,  pi.    tssCin.  SIV.  (D. B. )  ts'^'axu,  pl\ 
ts'^aixuke,  s.  tsoo. 

tsaxo,  V.    to  roast,  s.  tsa.  Q.  (Do.)  tsagho. 

teaxuga,  n.  needle.  SV.  (D.B.  ) 

tsa  |noe,  n.  slender  mongoose,  s.  tsoa:ni:sa.  CII.  (Sh.  )  j 

i 

tse,  ie'^e:,    v.    to  come.  Sllb.  (Mh.)  ts'f,  having  come.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  m  ~te,  a  "tse,  na  ~||gu  ---  my 

mother,  come,  give  water.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ono  hako  ta  dzanna,  na  ti  tse  I  here  will  go,  and 

will  come  back. 

tse,  V.    to  send.  CI.  (Do. ) 

tse,  big(?small)   s.  ts'?e:,  tsema.  Cla.    (Pa.) 

ts'^e:,  small,  s.  tsema.  Nil.  (V.)  ts'e.  (Wil.)  tse. 

tse,  sharp,  cold.  NIa.  (Leb. )  ch.    sp.    cold.  CII.  (Schi.)  Je.  sharp. 

tse,  tse:,  ts'^'e:,  n.  back,  used  also   as   backwards,  behind,  s.  tsi:,  tsirjxu.  SI.  (B.  )  ts'e,  tse.  Ex.: 

koro  se  ||nu:r)  !  ho  0ho  a  ts'^e: the  jackal  will  stand  behind  the  tree,  at  (its^  back,  g  qa  |ne 

fkakkan  ki  |wa:l  l|a:  au  r)  tse  —  I  walked  backwards  behind  me.  (LI.)  ttss^,  ts'e.  Ex.:  ~||khal  haf 

jne  !khe:,  tse  !  khe  ha,  ~||khal  |ne  turn:  ha the  lion  stood,  stood  behind  him,  listened  to  him.  hs\ 

kar)  tse  8*^0:  i he  sits  with  his  back  to  us.  he  kag  tsets^ja  i they  sit  with  their  backs  to  i. 

tse,  n.  bushy-tailed  mierkat.  NI.  (Sh.) 

ts-^e,  n.  forehead.  SVIa.  (Kr.  )  ts'S. 

tse,  n.  ear.  Cla.  (Pa. ) 

tse,  n.  buchu,  s.  sa.  SVI.  (D.B.) 

tsea,  V.    to  finish.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  tsefijipi  bonepi  wa  mi  xlaka  a  tsea  bi  —  in  four  days  they  fin* 
ished  cutting. 

t§k:,  meat-soup.  Cllb.  (Wil.)  tSgS. 

tsealo,  n.  bird,  s.  tselealo.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  tsealopi  little  birds.  k"umbiko  tsealolo  dit/i  --- 

the  ....  is  a  black  bird. 

tsee,  V.  to  take,  command,  s.  se,  /e.  CI.  (Do.) 

tsee,  V.    to  leak.  CI.  (Do.) 

tsefi,  tsefui,  tsefue,  t;.  to  grow  dark,  set  (sun),  used  also   as   day,  evening,  night,  s.  tsifi,  tsifu. 

CIII.  (D.B.)   Ex.:  i/oko  tsefi,  iso  dza  the  sun  sets,  then  (he)  comes,  tsefi  jamo  it  is  eve 

ing.  tsefi  jako  i/oko  as  the  sun  is  setting,  tsefijipi  bonepi  wa  mi  xlaka  in  four  days  they 

were  cut.  welapina  i/o  /aha  teefui  early  the  sun  ends  the  night,  it/ama  ko  tsefue  one  eveni 

tseheja,  n.  young  man, youngster.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  misia  mo  sami  tseheja  died  Sami  as  a  boy. 

tsehejapibi  makwa  /a  a  r|0/ar)giri young  men  are  Makwa/a  and  r)o/ar)giri. 

tsehome,  truly.  CI.  (Do.) 

ts'^eiSa,  s.  ts'^aita,  to  moisten. 

tseja  1|kai,  v.    to  bite.  SVI.  (D.B.) 

tseka:,  good;  tseka:  te:,  very  good.  Cllb.  (Wil.)  tseka,  tseks  te. 

tseki,  V.    to  catch  by  the  leg.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  o  api  ko  "  |n«,  a  tseki  |geki,  a  ko  ko  "hee  ,  hee"  -■ 
old  Api  says  "  wait",  catches  by  the  leg  the  woman,  she  screams  "  oh,  oh". 


tselealo,  tseloalo,  n.  bird,  paauw,  s.  tsealo.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  kot^ga  not^na  ko  baba  ka  siggiri  mabfi  i 
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a  ko  ts^loalo  Icwarta  6no  sama  made  is  a  trap  by  father, with  rope,  and  the  paauw  caught  I  eat. 

csema,  tseme,  little,  small,  s.    ts'^e:,  ma.  NI.  (Pa.)  tsema.  (D.B. )  Ex.:  !  ga  tBerma  ku  |nAm  —  a  little 
rain  fell,  t/u  !na:Bi,  t/u  ~ma  tsema  —  a  big  house,  a  little  house,  e  sa  3U  Inwasi  e  t/usi  tserma 

we  Bushmen  have  small  houses.  NIa.  (Leb.  )  m.  sp.    tsSma.  Nil.  (Dit.)  ts'^erma  (Wil.)  tsSma.  (Li.) 

ts^ma,  tsiema,  pi.    ts6me.  Ex.:  t/u  ti  tsema  —  the  hut  is  small.  !  ku  t/usir)  tseme,  ta  ||kua  ||kfe:  — 

the  people's  houses  are  small,  and  not  large.  ka~i  ti  tserema,  ta  ti  ! ga  the  poison  beetle  is 

small  and  is  red.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ! ku  ti  _! goa  tse:ma  kue  ~|ni  Bushmen  build  a  little  shelter. 

;sema,  large,  (?  small).  Nil.  (Pa.) 

isenda,  n.    yolk  (of  egg)  NIII.  (D.B.) 

;sene,  flame,  smoke.  CI.  (Do.)  Ex.:  tsene  kwa  nga  to  send  up  a  smoke.  CII.  (D.B.)  Ex.:  |e:  tsene  sii 

the  fire  is  smoking. 

:8e:r]xu,  ts'?s:nxu,  n.  back,  s.  tsS,  tsir)xu.  SI.  (B.  )  tsenSu,  ts'enxu,  pi.    ts'^ts'f^nSuken.  Ex.:  ha  |ke 

|ku  Ikammen  ||kau  !  hoa  !  kuitsn  a:  tsS:rixu-ka  tu he  (jackal)  is  used  to  carry  placing  the  eggs  upon 

his  back's  skin.  !gaue-|i:  0pwa  |  ne  zu:k8n  u:i,  har]  |ne  zu:ksn  |e:  !  korgsn-!  nwiq-tara  ts'^sinxu the 

Day's-Heart  child  jumped  up,  he  jumped  into  the  lynx-mother's  back  (into  the  kaross).  hi  te'^e:  ts'^ein 
xuksn  |hoa:ka  their  backs  are  black. 

sere,  v.    to  put  out  a  fire.  CI.  (Do. ) 

sere,  h.    mane  of  lion.  CI.  (Do.) 

.seriaha,  v.    to  dry  up.  CI.  (Do.) 

's'^erre,  v.  to  bewitch,  s.  ts'^ammas'^e.  SI.  (Li.)  tts'drre,  ttss'^rre.  Ex,:  !k'?e  e: ,   ka  taurfwitan  ||na, 

he  tar)  ||kwalr|  e:  ||xa:,  hs  ts'^erre  f^weg  he  tiksn  e:,  t/wer)  |kwe:i  k"o,  1: the  people  >kho  work 

magic   there^  they  are  those  who  bewitch  the  things,  hence  the  things  behave  like  this. 

serre,  v.    to  warm  oneself.  Nil.  (LI.)  tserre.  Ex.:  !  ku  ti  |u  |nani  t/u,  ta  ti  |ni  |nani  da^^,  sa  ti 

teerre  |nani  dad  Bushmen  went  into  a  ...'s  house,  and  sat  down  by  the  ....'s  fire,  they  (two) 

warmed  themselves  at  the  ...'s  fire. 

serre,  v.    to  be  small,  used   in   sing,    with  neg.    s.    ts'^ettan.  SI.  (LI.)  tsB^rre,  tserre.  Ex.:  hi  |ku-g 

|ne  ~bu  |i  gwai,  a:  ha  k"auki  tserre  they  make  a  large  fire  which  is  not  small.  ! gofe  tag  |ku  e, 

Ik'^etsn  |ne  ta  |kappsm  ~a,  au  hirj  tatti,  ha  k"auki  tserre  —  a  tortoise  is  that,  people  call  it  ..... 
because  they  feel  it  is  not  small. 

aetaja,  tset/atja,  v.    to  wash,  s.  dzetaja.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  tsetaja  dzendzerips  —  (he)  is  washing  the 
tins.  tset/a:ja  mendapi  pisi  is  washing  clothes  the  cook. 

Betapi,  n.  pi.    eyes,  perhaps   eyelids,  s.  tsa;Xau.  CIII.  (D.B.) 

J3eti,  n.    tree,  bush,  plant,  wood,  veg.  medicine.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  na  enapi  |kita  na  a  tsetipi  wainet/i 

—  I  see  grass  and  trees  everywhere.  pand3upe  tseti  je the  ....  is  a  plant.  kir)giko  elata  ko 

jetsako  tseti  tina  the  ...  bird  makes  its  nest  in  a  tree,  salame  ta  tina  dCsseta  elata  tsetibi  

in  a  shelter  sleeps,  made  of  bushes,  ekekeldta  tseti  ja  ||k"owako made  of  wood  is  the  shaft,  kivesi 

boku  unu,  iso  xlaka  niggi  nina  tseti  when  it  is  a  person,  then  cuts  the  doctor  (putting)  in  medi- 
cine. 

ietse,  n.    sieve.  CI.  (Do. ) 

letsea,  v.    to  De  old.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  borukil  bipi  tsetsea  mo  —  Boruku  is  old. 

ietse:ja,  ts'^e: ts'?e:nxuksn,  s.  tse:,  ts'?e:gxu,  back. 

I'^'ettan,  v.    to  be  small,  little,  used   in  pi.    with  neg.    s.    tserre.  SI.  (B.  )  ts'^tten,  ts-etten.  Ex.:  i 
|wa|wain  k"auki  ts'^ettan  —  our  cheeks  are  not  small,  a  tsgLx^itakan  jkweitsn  k'^uki  ts'^ettan — thy  eyes 
are  always  not  little.  (LI .  )  ttss^tten.  Ex.:  ha  !nu!nun:tu  k"auki  |  ne  ts'^ettan his  ears  are  not  little. 

"e:xu,  n.    unusual   form  of   ts'^e:r)xu,  back.  SI.  (B.  )  ts'efu. 

i:,  ts'?i,  tsi,  V.    to  bite,  be  sharp,  ache.  SI.  (B.  )  tsi,  ts'i,  ts'i.  Ex.:  t\   ts'^i  a I  bite  thee,  ha: 

se-g  |ne  s'?a  tsi:'?a  f-i   —  she  will  come  to  bite  us  har)  |ne  ts'i:i  lei  kwitan,  —  she  bites  other 


215 


I 


people.  ||kha:  koiksn  |  ne  fkakka  ||kha:  ko:,  ti  e:  hi  se  ts*!*!:  |kao:  !g<5e:^  —  one  lion  says  to  the   j 
other  lion  that  they  must  bite  breaking  the  tortoise.  (LI.)  ttss'i,  tssi.  Ex.:  ||kha:l  |  ne  ts*?!:  |khi 
k"au:-(ioro —  the  lion  bit  the  young  man  to  death.  !  kwi  |a  xoa  se  ~a  !  kwi  |a  a  !  gwara  a:  ka  ~tsi:  -| 
the  girl's  mother  should  give  the  girl  a  knife  which  was  sharp.  SII.  (D.  B.  )  tsi,  "ts'^i.  Ex.:  ha  "ts*?  I 

ha she  bites  it.  !  kwekia  ha  tsi  a,  ha  e  a the  gemsbok  bites  for  you,  eats  for  you.  r)  ||e'?a:   | 

~tsi my  stomach  aches  Slla.  (Ek.)  ts'^ii,  to  bite.  (Mg.  )  ts'^ii,  ache.  Ex.:  Iga  ts'^ii headache' 

(head  aches  ?).  SIV.  (D.B.  )  Ex.:  r]  "xu  ti  ts'^i:  ---  my  head  aches.  SIVb.  (St.)  tui:,  to  bite.  SVIa.  ! 
(Kr. )  ts'i,  to  bite. 

ts'^i,  ~tsi,  V.    to  come,  s.  se,  si.  SIVb.  (St.)  ts^i.  NI.  (D.B.)  ~tsi.  Ex.:  !kabe  t/i  e,  titim  |kwa  ko  j 

"tsi a  Motswana  it  is,  with  Titim  comes.   e  o^si  o  ts'^a,  !  hu  ~tsi we  all  were  asleep,  the   j 

master  came.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ga  ~tsi  ga  ts'^a two  have  come,  fuelu  a  kwi  ~||gu  a  kwe  ~tsi  -  — 

Fuelu  gets  water  and  then  comes,  a  ke  _||nam,  tawa  a  ~tsi he  travelled  away,  and  came  back,  tsi  n| 

to  come  give,  to  bring.  I 

I 

ts?i:,  V.    to  sit.  SIVb. (St. )  ! 

tsi:,  V.    to  pin  down.  NI.  (D.B.)  Ex.:  |no  ka  ~tsi:,  ka  t/ifa  ka  ~fge  the  skin  pin  down  and  a  kaross 

sew.  i 

tsi,  V.    to  speak.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  n  tsi  | auo  I  speak  |auni. 
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tsi,  tsi:,  V.    to  sing,  cry,  thunder.  NI.  (D.B.)  Ex.:  !  ga  o  k"wi,  !  ga  o  tsi -the  rain  speaks,  the  ra 

thunders,  tsama  m  tsi:  of  a  bird  he  sings.  ! kou  a  k"xe:  a  ~tsi  the  hyena  barks  and  cries. 

tsi,  V.    to  laugh,  s.  si.  NI.  (D.B.)  Ex.:  dabe  !  kwa  re  o  "tsi  —  the  boy  is  laughing.  Nil.  (LI.)  Ex.:  1: 
ti  tsxerre  daA,   ka  tsi  ha  ba,  |  ge  ~|ni,  ta  tsi  ha  ba  —  he  warmed  himself  at  the  fire,  and  laughed  j; 
his  father,  came  to  sit  down  and  laughed  at  his  father. 

ts?i,  n.    head.  SVIa.  (Kr. )  ts'i.  i 

tsi,  tsi:,  ts'^i:,  n.  mouth,  hole,  door,  beak.  NI.  (Sei.)  tsi,  mouth,  lip.  (D.B.)  Ex.:  mihi  ku  au:  a  msi 

dama  !  goma  o  tsi,  mihi  _|uwa  a  tsi: 1  give  food  to  this  child  by  the  mouth,  I  put  it  into  its  mou!. 

m  tsi  Ikwisi  !ka: — my  beard  (mouth  hair)  is  ugly.  3U  ka  txa:  ~f=ge  ka  k-'aija  tsi  ||o,  ka  t/ane  t/xaii- 
a  person  shoots  a  stork  and  sticks  the  beak  on  (his  head)  and  dances.  NII.(V.  )  ts'i:.  Ex.:  ts'^i:  !g 

lip.  ts'?i:\!n mouth  cavity.  (Wil.)  tsi,  mouth.  (Leb.  )  tsi  fkhoi,  beard.  (LI.)  tsi,  tsi,  tssi 

sir)  ~tsi  ti  |kua  j^ga'^ar],  ti  !ko:mar,  ti  |lke||k6ja  dama  ~tsi —  their  mouth  is  not  long,  is  short,  res'b 
les  the  Herero  mouth,  t/u  ~tsi  —  hut  door.  ~tsi,  grave.  !  kar)  tsi  tsema  e  f^umma  k"ae  ti  ok"wi  !kar] 

~!  num a  small  hole  in  a  tree  which  is  near  the  ground  we  call  a  tree  navel.  NIII.  (D.B.)  Ex.:'  tiiffl 

a  ~tsi —  eat  it  with  the  mouth,  tsi:  | no —  lips,  ahi  _||nau  ka  tsi  ~!  ni —  your  pistol's  holes,  m  ]ii 

ki  ||ke,  !ku  ~j^khij=khi  gu  tsi:,  gu  ~tso  ta,  ta  ti  |u:a  tsi: my  grandfather  died,  many  people  dug  aj 

hole^  lifted  him  up,  put  him  in  the  hole. 

~tsi,  n.    green  turtle.  Nil.  (LI.)  tsi.  ^  j 

ts'^i,  tsi:,  n.    back,  used  as   behind,  s.  ts'^'e,  ts'?gr)xu,  ts'?ir)xu.  SI.  (B.  )  tsT,  ts'i.  Ex.:  korokan  ||ar)  |1] 

||nu:r)  au  !xu:i  tsi: the  jackal  goes  out  behind  the  thornbush  back,  ha:  se  ||nu:r)  ho  jkafo  ~|ke:  , 

ha  ts'^i he  will  pass  behind  the  hill  lying  yonder,  its  back.  |lo:ir)jari  |e:  ||a:  !  kau  ts'?i: th. 

sun  setting  goes  behind  the  mountain.  ~!  khwa:-|  na:— ts'^i— ta  '  siiu water's  head's  back's  ground, 

water's  bank.  (LI.)  tssii:.  Ex.:  ha:  se  Ija  kha:r|  taiftaifja  ti  daiHan  ha  ts'^i: it  will  go  far 

walking  and  looking  behind  its  back.  j 


tsi,  n.  the  hinder  parts.  CI.  (Do.) 

~tsi,  n.  shoulder.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  a  !  ka  ~tsi you  carry  on  the  shoulder. 

tsi,  n.    brother,  s.  tsia,  tsisi,  tsaiu.  NI.  (D.B.)  Ex.:  tsi  |nee  ka  Igl one  brother  is  tall. 

tsi,  n.  springbok.  Cla.  (Pa.  ) 


i 


tsi,  rel.    who,  dem.    this,  here.  SIVb.  (St.)  tsi:,  who.  NI.  (D.B.)  Ex.:  3U  oasi  tsi  t/au  !  kau  ||gauwa  keu  | 

all  people  who  die  (?sleep)  become  spirits.  ~!ku  tsi  a  thorn  this.  | hu  tsi  e  a  European'  ' 

this  is.  ! numsi  tsi  ke  stones  are  these,  or   are  here,  m  tai  ka  ! nau  tsi  ke  my  mother  lived 

here.  3U  o  ykai  tsi  ~he  the  people  held  like  this.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  o  gu  !ku!ku  tsine  (we)j  j 

have  these  spears. 

tsi,  tsia,  dem.    there,  to  stand  there,  used  with  pointing.    CIII.  (D.B.)  Ex.:  elata  ota  t^tse  kwako  tsiij-j 
having  worked  returned  when  (the  sun)  was  there,  mu  tsia  mo  i/o  there  stands  the  sun. 
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si,    ill.    Cla.    (Pa.) 

s*?!,    lame.    CII.    (Schi.)   Ti. 

s*?!,    wet.    Nil.    (Dk.  )    (Wil.)    tsi,    damp. 

sia,    n.    brother,    s.    tsi,    tsau  tsisi.    CIII.    (D.B.  )    Ex.:    raasai   e  m  tsia  koko Masai    is  my   little  broth- 
er. 

sia,    a  little,    short   form  of  tsema.   Nil.    (LI.)    tsia.    Ex.:     |xe-||n'?u  si   fne'^Am  tsia  ~mi   —    |xe-l|nu  has 
beaten  me   a   little. 

si'^a,  tsi'^a,  pron.    we,  s.  si.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  tsi'^a  ho  ti  ~|ko we  get  honey,  tsi^'a  a:  ti  Qpwoe: 

we  eat  of  the  meat. 

siaa,  V.    to  need.  CI.  (Eb. ) 

sianaa,  v.    to  need.  CI.  (Do.) 

sianaa,  v.    to  be  wanting,  sad.  CI.  (Do.) 

sia  tsikha,  v.    to  abolish.  CI.  (Do. ) 

isibita,  V.  to  come  along.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  seseme  tsibita  mo  kelako the  lion  came  along  the  river- 

:  bed. 

pie,  V.    to  drop,  as  rain.  CI.  (Do. ) 

i' 

gifi,  n.    day,  marked  by  the  sunset,  sometimes    pronounced   tsivi,  s.  tsefi,  tsef ui .  CIII.  (D.B.)  Ex.: 

I  tsifi  ja  ko  tsut/ipi,  tsifi  ja  ko  ts'^okowa  —  the  day  is  cold,  the  day  is  warm,  tsifi  je  t/ameya  — 

one  day.  tsifi  samakapi  three  days,  tsivi  bonepi  bonepi  tsifipi  four  days,  tsifi  ja  /aheama 

the  day  is  finished. 

sifu,  tsifua,  n.    night,  s.    tsefi,  tsifi.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  tsifu  i  ko  kl'^ekwa  ||kuiko by  night  bites 

the  mosquito,  tsifua  naia  dza  ati  in  the  night  fell  the  rain,  tsifua  ko  a  fua:  tsirigaoko  at 

night  drinks  the  gemsbok. 

3i— gu,  n.  flower.  NIa.  (Leb.)  ch.    sp.  - 

3ii,  V.    to  grow,  sprout.  CI.  (Eb. ) 

|3iit/a,  V.    to  pour  out,  s.  tset/aija,  tsit/a:ja  —  CIII.  (D.B.)  Ex.:  tsiit/a  mo  atebi  —  he  pours  out 
water. 

dkaa,  n.  sword,  battleaxe.  CI.  (Do.) 

3i^,  pron.  they,  usually    sir)  Nil.  (LI.)  tsifi.  Ex.:  ta  tsirj  ti  fhau  ka  si,  "  ha,  ha,  ha"  —  and  they 
(leopard  carrying  bird)  went  and  laughed,  "  ha,  ha,  ha"  . 

I'^ir),  behind,  s.  ts*^!,  ts'?i:nxu.  SI.  (LI.)  tss'in.  Ex. :  g  a  |ku-g  |ne  ||a:  swerg  ts'^iri  —  I  am  the  one 
who  goes  to  sit  down  behind. 

iri'^a,  tsiri'^a,  tsArj'^a,  n.    footprints  of  one  thing  .  Nil.  (LI.)  tsin-a,  tsin-a  Ex.:  d3U  |  ne~e  tsig'^a,  d3U 

fkhi  ~kusir| one  person's  footprints,  many  persons'  footprints,  ha  sir)  bambam  tsig'^a  (bambam 

|k"isir))---  he  saw  the  bird's  footprints,  (the  bird's  feet).  NIII.  (D.B.)  tSAg'^a.  Ex.:  _!nai  tsAg'^a 

t) a  lion's  footprints  are  these.  ^"^ 

1— na,  n.  grandson.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  mi  tsi— na  my  grandson  (said  by  father's  mother). 

irjgao,  n.    gemsbok..  CIII.  (D.B.)  Ex.:  tsirigaopi  ak"okula  —  herds  of  gemsbok.  mete,  mete,  makana  ebita 
||aketa  mo  tsirjgaoko  ta  ||i:akwe give,  give,  feed  us  the  thighs  of  this  gemsbok  cow  which  has  died. 

iriga'J'o,  yesterday.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  tsirjga'^o  na  _dzadza  kwa  a  mamako yesterday  I  came  to  mother. 

intsinse,  v.    to  shake.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  tsintsinse  tagga  shake  the  cloth. 

'''i:nxu,  tsi:r)xu,  n.   back,  s.    tsi,  tse,  ts'^erjxu.  SI.  (B. )  ts»tnxu.  Ex.:  ha  |ku  |kammir)  |kAm  hi  au  ha 
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ts'^itnxu  he  does  carry,  bringing  them  on  his  back.  (LI.)  tssinxu,  the  back  between  the  shoulders. 

tsig-!a,  n.    cloak.  Nil.  (Wil.)  tsin-!a. 

teir|-!o:,  n.    Up.  Nil.  (Wil.)  tsin-!o. 

tsir)   ||ha:,    v.    to  shoot.    Nil.    (Wil.)    tsiA   ||ha. 

teio,    n.    old   age.    CI.    (Do.) 

tsipi,  n.    prob.    metal.  [Tsw.]  CI.  (Do.)  bell,  iron.  Cla.  (Pa.)  finger  ring,  earring. 

teiri,  v.    to  play,  tsiri  tsikho,  n.  merriment.  CI.  (Do.) 

ts'^irri,  smoke.  CI  I.  (Schi.) 

ts^isa,  n.    snake.  SIVb.  (St.) 

tsiei,  n.  sister,  s.  tsi.  NI.  (D.B.  )  Ex.:  mihi  k"ei  tsisi  si  sa  fkhi,  mihi  k"eitsi  |ne~e I  have 

sisters  which  are  many,  I  have  one  brother,  mihi  ||a:  m  tsisi I  am  the  elder  sister. 

tsisi,  tsisir),  n.  things,  s.  ts'?a.  NI.  (D.B.)  Ex.:  misis  ku  !naula  tsisi Missis  packs  the  things.  NI 

(LI.)  tssi-ssifi.  Ex.:  m  tai  ti  ma:  ^  me  tsisir)  ha  ti  sir)  ti  "fki my  mother  carried  me  on  her  back, 

the  things  I  saw  were  numerous. 

tsissaxi,  large.  NI,  (Pa.)  tsissachi. 

ts'^ita,  tsi'^'ta,  v.    to  be  dark,  s.  ts'^itsn.  SI.  (B.  )  ts'ita.  Ex.:  ha.   |ku  sir)  |xorro:ka  ||a:  ~||ga:,  au  tik? 

|ku  ts'^ita,  hs:  ~||ga:  |ku  !  naunko  e he  did  rustling  go  at  night,  while  the  place  was  still  dark, 

and  night  it  still  was.  (LI.  )ttssi-ta.  Ex.:  har)  |ku-g  |  ne  l|nau  !  gaue,  o  tikan  naun  tsi'^ta,  har)  |ku-g 

|ne  ||aq  |kei  fxoa  !  nwa he  did  this  at  dawn  when  the  place  was  still  dark,  he  went  to  trace  the 

elephants'  footprints. 

ts'^itan,  V.    to  grow  dark,  become  dusk,  s.  ts'^'ita.  SI.  (LI.)  tss'iten.  Ex.:  ||koir)  se  |ku  |e:,  o  ka:  ta:,  , 

he  ti  |ku  ts'^itsn  ho  r),  au  r)  a:  ta: the  sun  will  set,  while  I  lie,  and  the  place  will  grow  dark  i 

over  me,  as  I  lie.  j 

.  _  I 
tsitsi:,  V.    to  make  bite,  s.  tsi:,  to  bite.  SI.  (LI.)  tssitssT.  Ex.:  ha  haf  |  ne  kui,  "  !  gwara  k"auki  ti|, 

r)  sir)  |kau  ~|kAm"  au  ha  ~|kou  tsitsi:  !  gwara he  said,  "  the  knife  does  not  bite,  that  I  may  cut| 

off",  while  he  sharpened  making  bite  the  knife.  ! 

tsitsi,  V.    to  enlarge,  exalt.  CI.  (Do.  )  I 

ts'?its'?i,  V.    to  bring.  SIVb.  (St.) 

tsitsi,  n.  feeding  place.  CI.  (Do.) 

tsitsiria:ka,  n.  tin.  SV.  (D.B.) 

tsi~tso,  n.   mouse.  SIV.  (D.B.) 

tsifa,  n.    blanket,  kaross,  s.  t/ila,  NI.  (Pa.)  tsi-2a. 

tsi  fkhoi,  n.    beard.  NIa.  (Leb. )  m.    sp. 

tsn,  V.    to  cry,  crow,  s.  tsi,  to  sing.  NI.  (V.)  | 

tsr),    n.    younger  brother,    s.    tsi,    tsau.   NIII.    (D.B.)    Ex.:    ||kaku  ~||ko,    _wase   tsr) ||kaka   the  elder 

brother,    Wase   the  younger  brother,    masalade  tsr)  wa  mihi   Masalade's   younger  brother  am  I. 

ts^o,  V.    to  stink.  CII.  (Schi.)  ts'O. 

-   ■    -  ■     ' 
~tso,  V.    to  stand  up,  rise,  draw  up,  often   used  as   up.  s.   tsau.  NI.  (D.B.)  Ex.:  |kAm   |gi,  a  t/i,  ka-l 

J'a~u,  ka  ~tso  ko  ~!  nu the  sun  rises  and  comes,  he  awakes  and  rises  and  stands  up.  mihi  ku  ~tso, 

tsa  u  ~!  go I  stand  up  and  you  two  sit.  ahi  ku  gu  ~tso you  have  lifted  it  up.  "tso  ~u rui^ 

away  (said  to  a  child).  NIII.  (D.B.)  Ex.:  daba  ~u,  a  tso,  a  ~u  the  child  goes,  gets  up  and  goes 

~||hi  ~|gu  a  ti  ~tso  ta  ki  ~u,  ti  m  t/u  ||ai the  hare  at  night  gets  up,  comes  out,  eats  the  hut 

grass. 

! 
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ts'i'o,  n.    hartebeest,  s.  _d30:  .  Nil.  (Oc.  )  (Wil.)  ts5. 

ts*?©:^  n.  ostrich.  Nil.    (Pa.)  ts-o. 

tso:,    tso,    n.    sinew,    thread,    cord.    Nil.    (V.)    tso.    (LI.)    tsso.    (Wil.)    tso,    bracelet. 

ts'^oa,   n.    flat,    form  of  swa: .    SI.    (B. )    ts'o^^   tsoa. 

tsoa,    n.    hail.    Cla. ,    CII.    (Pa.) 

tsoa,  n.  red  colour,  ochre.  SIV.  (D.  B.  ) 

tsoa,  n.  wild  cat,  '  Ginsterkatze' .  Nil.  (Wil.)  ts5S. 

tsora,  dem.    that,  s.  tsi.  SIVb.  (St.) 

tsoa,  s.  tswaf,  chest,  lung. 

ts'oa,  n.  matter.  SVIa.  (Kr.  )  ts'oa.  Ex.:  di :  ||gaggen  ts'^oa  |  ge  a do  quickly  this  matter  (make  haste 

with  what  you  are  doing). 


bs'oaggan,  ts'^'oar),  on  this  account,  therefore,  prob.    derived  from   te'^oa,  matter.  SVI.  a.  (Kr.  )  ts'oaggen, 
ts'oan.  Ex.:  rj  |oue  ||ka-ga  !nti,  r|  ts'^'oaggsn  ||kx'?ou  dae  ||ga  —  I  have  seen  the  lion's  traces,  I  there- 
fore shall  not  travel  at  night,  rj  ||k?oar|  dui  ts'?yr|  |ge:  y  fgaggan,  hr)  ts'^oag  g  ga  !kon!kon  —  I  have 
heard  the  things  you  talk,  on  this  account  I  take  my  horse. 

S-a'oafksn,  v.    to  disperse,  s.  t/ola^ken.  SI.  (LI.)  ttss'daken.  Ex.:  !khwa:-ka  Ikwar&gan  |kii  ts'^oalksn 
!kum:,  o  !khwa:  k"auki  kau:  —  the  rain  clouds  disperse  and  the  rain  does  not  fall. 

;soa:iii:ea,  n.    slender  mongoose,  s.  tsa  |noe.  NI.  Nil.  (Sh.  ) 

is'?oate,  interrog.    what  ?  why  ?  prob.    derived   from   ts'^oa,  thing,  matter.  SVIa.  (Kr.  )  ts'oate.  Ex.:  ts'^oate 

g  ||ar)  ti  e  a  ?  —  what  do  I  smell  here  ?  ts'^oate.  ts'^yrj  g  fgaggsn  har)  kxou  toai  ? why  (is)  the 

thing  I  say  not  good  ?. 

stoats'?  oattsn,  v.  to  say  angrily.  SI.  (B. )  ts'o^ts' Gotten.  Ex.:  jkakakksn  ts'^oats'^'oatten  i,  "  !k'?wa-ka 
Ikaukan  arruko  s'?oe:n" the  Mantis  angrily  says,  "  hartebeest  children  quickly  sit"  . 

;soa:xais,  n.  red  rock  hare.  Nlla.  (Sh.) 

is'oeg,  t'J'eoir),  n.  pi.    things,  s.  tsa,  t/wer|.  SI.  (B. )  ts'oen,  ts'oenja.  Ex.:  r)  tar)  k"auki  |na:  ts'^oerj 

I  did  not  see  the  things,  ha  tatti,  ts'''oer)ja  |ku-g  |ne  ta:e  s'^a: he  thinks  the  things  do  come. 

(Lich. )  t'soir).  Ex.:  aar-ka  f^soir) thy  goods. 

sogu_ludi,  n.  iron  tipped  rear  end  of  spear.  CIII.  (D. B. ) 

SOko,  n.  a  muddy  pool.  CI.  (Do.) 

s'oko,  n.  wood,  firewood,  ashes,  used  as   fire.  CIII.  (D.B.  )  Ex.:  ts'^oko  si  dzanne  t/osi  txlemebi  — 

firewood  is  brought  and  put  down  by  the  men.  k"wa  utape  ts'^oko  ko (she)  is  splitting  wood,  ts'^oko 

pa  i  —  take  off  the  wooden  lid.  poijube  a  ||nobabi  ||kutije  ts'^oko  nina  —  pound  baobab  seed,  place 
near  the  fire,  plaint  pe  ts'^oko,  e  se  tl'?o/ote  —  put  them  in  the  ashes  and  roast  them. 

soko,  tsokonjoo,  n.  porridge,  corn  (  ?  Kafir  corn).  CI.  (Do.) 

s'okwana,  n.  giraffe.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  |kata  na  ts'^'okwanako  boku  tassiko  —  I  saw  a  very  tall  female 
giraffe,  ts'^okwanabi  piepe  —  two  giraffes. 

BOm,  n.    picture.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  a  _soa  tsom,  ka  !  k'^oe he  scratched  pictures,  scraped  (them)  in. 

some,  n.    hyena.  QII.  (D.B.) 

3'omma,  ts'umma:,  used  after    ||ga  night,  to    express   pitch  dark,  or   the  middle  of  the  night.  SI.  (B.  ) 
ts'dmma.  Ex.:  u  sag  ~|k"e:  ki  !kei  !  ho  r)  au-g  ||nair),  g  k"au  sag  !kui:tsn  ||gai:  !u,  ta  ~||ga:  ts'^omma 

|ku  e  you  shall  calling  answer  me  at  the  house,  that  I  may  not  returning  pass  by  (the  house),  for 

pitch  dark  it  is  (LI.)  ttss'Smma,  ttss'ummS.  Ex.:  ti  e:,  !kau~!kauro  k"auki  fxi:ja  i:,  hig  e:,  !  k'?e 
ta,  llga  ts'i'o^mma,  au  ti  tSt~ta(tt) when  the  moon  does  not  shine,  then  people  say  night  darkness, 
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when  the  place  is  dark.  !ko:  sig  kwog  Ikoeja  Ike  a:^  Ike  se  Ikaigan  Ikiiitan  au  ||ga:  ts'^'umma:  —  the 
Milky  Way  should  give  a  little  light  for  the  people  that  the  people  may  return  home  by  night,  in  the 
middle  of  the  night. 

tso:ne:,  n.  baboon.  [Tsw.j  Sllb.  (Mh. )  tsone. 

tsonoo,  V.    to  twist,  tsonoja,  twisted.  CI.  (Do.)  tsonoya. 

ts3fo,  V.    to  hear.  Slla.  (Mg. )  Ex.:  uku  tsofo  u  8we:i  you  hear,  you  sit. 

_ts'?oSof,  V.    to  dance.  SIV.  (D.B. )  Ex.:  ||k"abe  ku  ||i:ja  johannisbur,  lorike  ku  si  e  |ne  |nori,  ki 
_ts'i*ofof ||k"abe  has  gone  to  Johannisburg,  the  lorry  came  and  took  him  to  dance. 

taoo,  V.    to  refuse.  Q.  (Do.) 

tsoo,  n.  eye,  eyes,  s.  ts'^arxu.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  tan  tsoo  ten  f^u,  tan  tsoo  ||nate  si  |kAin  —  that  is  om 
eye,  those  are  two  eyes. 

tsora,  V.    to  advise  some  one.  Nil.  (V.)  tspra. 

tsori,  n.    ants.  SIV.  (D.B.)  j 

ts'J'orokan,  ts'^'oroki,  tsoroka,  old.  SI.  (B. )  ts'drokfn,  ts'6roki.  Ex.:  hi  !  naunko  !  nsrritan  ||na,  au  hi 
k"auki  Ihafm  |na:  hi  !  gel  !nwa  ts'^'oroksn  —  they  still  seek  about  there,  though  they  do  not  even  seej 

their  sheeps'  old  spoor.  ts'?a  ts'^oroki,  !  kxikan  ts'^oroki an  old  thing,  an  old  shoe.  (LI.)        ! 

ttssdroka,  tss'drSkfn.  Ex.:  a  k"auki  sal-g  |ne  |ni:  fxoa  !  nwa,  au  hi  tsoroka  —  you  would  not  see  thij 
elephants'  footprints,  if  they  were  old.  !  goa  oa  |ku  |kau  !kwa  fkemmi-tu  !  nwa,  au  hag  !  Ahi  !  khe  ||a: 

||neig  ts'^orokan quartz  once  cut  deep  into  fkemmi-tu's  foot,  as  he  was  running  over  an  old  hut. 

I 

tso:si,  n.  lungs,  s.  s*?©:,  t/o.  (31.  (D.B.)  I 

tsortso,  n.    blackfooted  sebala  cat.  Micro felis   nigritis ,    s.    tutj*u.  CII.  (Sh.) 

ts'!*ot/epi,  tsutipi  ,    v.    to  be  cold.  QII.  (D.B.)  Ex.:  wakindega  ts'?ot/epi the  Bushmen  are  cold,  ati  , 

tsut/ipi  cold  water.  I 

tsot/epi,  n.  wind,  s.   ts'^ot/epi .  QII.  (D.B.)  Ex.:  poijapi  enabi  tsot/epi  —  blows  the  grass  the  wind.  I 

ts'^ou,  n.  pips,  seeds.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  ||k"uru  ^kn   ts'<*ou  —  scrape  up  the  pips,  ^kni   ts'ou  —  seeds  o:' 
tsama. 

ts'ou,  n.    tooth,  s.  tsau.  NI.  (D.B.)  pi.    ts'^ousi.  (Sei.)  tso  ussi. 

tsou  ||a,  n.  cheek.  NIa.  (Leb.)  m  sp.    tsdu  ||4w 

j 

ts'!*u,  tsu,  tsu,  V.   to  blow,  s.  tsot/epi.  SI.  (B. )  ts'dw  Ex.:  ||go||go  Gpwakan  |ne  s'^'a:  hi-hi,  hag  |ne  ts*?' 

ho  tori  |ku a  little  whirlwind  comes  to  them,  it  blows  up  the  ostrich  feathers.  (LI.)  tss'ii,  aft 

neg.  tss'ui.  Ex.:  ! khwe  a:  ta:  wurri,  hag  a:  |ku  ts'^u  |ki  |wa:f  ||a  !khwa:-ka  |kwa:gsn  —  the  wind  ' 
which  lies  in  the  west,  it  is  the  one  which  blows  turning  back  the  rain's  clouds.  ! khwe  a:  ta  Ikaufai 

hag  k"auki  tAm  0pwa  ts'?u:i the  wind  which  lies  in  the  east,  it  does  not  a  little  blow.  SII.  (D.EJ 

Ex.:  |he  ki  ts'^u,  |he  ki  e  !na§i: the  wind  blows,  the  wind  is  strong.  ||gau  he  ts'^u the  thorni 

bush  blows  (is  blown).  SIV.  (D.B.)  tsu,  ts'^use.  Ex.:  ^=kwe:,  ha  ke  tsu  |nu:a the  wind  it  blows   I 

(from)  afar,  i  ts'^'use  ke  konse,  ~||kani  ki  fkee it  is  blowing  past,  much  it  rains.  SIVb.  (St.)  \ 

ts*?u,  to  blow  into.  SVI.  (D.B.)  tsu.  Ex.:  tsu  ma  |a:  ---  blow  the  fire.  Nil.  (LI.)  tsu.  Ex.:  na  ti  1 

tsu:  da I  blow  at  the  lighted  candle.  NIII.  (D.B.)  tsu.  Ex.:  ma  ki  tsu  ~fi  _daa I  have  blowtij 

the  fire,  ki  _tsu  ||kai  k"a —  blow  off  the  dust.  j 

ts^u,  V.    to  feel  heat,  s.  susukan.  SI.  (B. )  ts'u.  Ex.:  g  ||kwag  a:  k"aukiku:i  ts'u  au  g  !  nwa-ka  |i  —  ' 
was  the  one  who  did  feel  the  heat  of  my  foot's  burn.  i 

ts'^u,  V.    to  stamp,  grind  with  stones.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  n  |hjm  ko  kofi,  n  ts'u I  pick  up  coffee,  I 

grind.  i 

ts'?u,  -tsu,  n.  nose,  s.  su,  tsug.  Nil.  (Dk.)  ts'fl.  (LI.)  tsu. 

tsu,  n.    thombush,  'hakdoorn'.  Cla.  (Pa.) 
tsu,  n.    village,  house,  s.  tju.  Nil.  (Pa.) 
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8U,  n.    grandfather,  cousin,  niece,  uncle,  s.  t/u,  txu.  Nil.  (LI.)  tsu^  pi.    tsii-ssin.  Ex.:  m  tsu —  my 

father's  brother,  pi.    for  more    than    two.    m  tsusir).  m  tai  ba  na  ti  o~k"wi  ♦m  tsu' my  mother's 

father  I  call  my  grandfather.  NIII.  (D.B.)  cousin,  niece.  Ex.:  m  tsu  tsn  my  father's  brother's 

elder  son.  mi  tsu  my  father's  brother's  younger  son.  mi  tsu  ma  my  sister's  daughter,  m.  sp.    m 

pa  tsumesiq  ||ko  debe my  father's  nieces,  elder  brother's  children. 

sue:e,  small,  s.  tsema.  Qa.  (Pa.)  tsuee. 

a'uer),  n.  pi.    things,  s.  t/wer).  SI.  (B. )  ts'ijen.  (LI.)  ttssuen. 

sui,  n.  nose,  s.  ts'^u.  Qa.  (Pa.) 

8uka,  V.    to  shoot,  s.    tsur).  SII.  (D.B.)  Ex.:  do  |ln  a:,  ha  xn  tsuka  !  kae  —  that  man  has  shot  a  gemsbok. 

sukutsuku,  verhal   n.    shouting.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ||nai  eta  a  tsukutsuku  ma  olanakwe  —  we  hear  the 
shouting  of  the  children. 

s'uli,  n.  protea.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ts'^uli  !  gau  ~|kwi  m the  protea  bush  is  not  food. 

suma^  V.    to  run.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  tean  u,  a  tsuma  ai  —  go  away,  you  must  run  away. 

Bumbi,  n.    fowl.  [Mb.  kasumbi.]  NIII.  (D.B.)  Ex.:  _goba  ~!k3  tsumbi  the  Mbunda  kills  a  fowl. 

sume^  V.  to  look  for.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  an  tsume  ||kabbi  —  I  look  for  the  oxen. 

s'umma,  s.   ts'^'omma. 

s'un,  V.    to  wink  at.  SI.  (B.  )  ts'unn.  Ex.:  !  kwag  daiStsn,  jkakkakan  ts'^'un  !kwa: the  child  looked  be- 
hind her,  the  Mantis  winked  at  the  child. 

sun,  tsug,  v.    to  shoot,  s.  tsuka.  Sllb.  (Mh. )  tsun,  tsun  before   click    or   nasal. 

sur),  V.    to  take.  NI.  (Pa.)  tsung. 

jsur),  V.    to  call,  s.  tsir).  NIII.  (D.B.)  Ex.:  a  tsug  ha  ~ba,   "m  ~ba  joo"  ---  he  calls  his  father,  "my 
father  ohe"  .  Nil.  (Wil.)  tsun,  to  call,  blow. 

aug,  n.   nose,  s.    tsQ.  NIII.  (D.B.)  Nil.  (Wil.)  tsun. 

suqgu,   n.    European.    [Swa.    mzungu.]    CIII.    (D.B.) 

3Upa,   n.    weevil.    CI.    (Do.) 

Jura:,  to  consult.  Nil.  (Wil.)  tsurS,  to  persuade,  tsura. 

J3uro,  n.   pi.   goods.  CI.  (Do.) 

i 

3'uJ\i_ke,  n.    mouse.  Slla.  (Dk.) 


luruku-sir),  v.    to  vanish,  disappear.  SI.  (LI.)  ts\iruku-ssin .  Ex.:  ha  !  nwa!  nwa  |ku  ~i:,  |ke:  kui 

tsuruku-sig  [kwaSgsn,  ha  ik"auki  ~kettau-g  |ne  Ini;  ha  his  footprints  really  yonder  vanished  in 

the  clouds  so  that  we  no  longer  saw  him. 

bsi,  n.    bottle.  Nil.  (Wil.)  tsusi. 

lutau,  tsutto,  n.  mosquito.  SI.  (LI.)  tssd-t&u,  tssutto.  Ex.:  ti  tag,  g  k"auki  se  Gpwoin,  o  tsutauwata, 
||ke:n'!*a  |ki  g,  ta:  tsutau  |ku  sQ:,  he  tsutau  k"auki  tAmse  |k"  wai:ja  —  it  seems  that  I  shall  not 
sleep,  for  the  mosquitoes  keep  stinging  me,  for  the  mosquitoes  hum,  and  the  mosquitoes  are  not  a 
little  numerous. 

utjipi,  s.   ts'^otj'epi. 

'Am,   ts^Amma,   v.    to  shut  the  mouth,    taste,    feel.    SI.    (B. )   ts»&m,   ts'dmma.    Ex.:   n   |ki  bo:k©n  ! ho  g  tu, 
g  ts'^Am  —   I  open  my  mouth,    I  shut  the  mouth,    hi  k'auki  ts'^iunma   |xorre:,^  au   ||o:inja   |ne   |e:ja  — 
they  did  not   feel   the  cold  when  the  sun  had  gone  down.    (LI.)    tssamm,    tsfMa.    Ex.:    !  k'oksn  ha»    |ne  tsAin 
llnwag,    Ik'oksn  hal    |ne  kui,    "  ~||ka,   ~||ka" the  Blue  Crane  tasted  the  liver,    the  Blue  Crane  exclaim- 
ed,   "  excellent,    excellent"       !  guwakam  a:    |ne   |ki  si  ~hi  !ku  ko:,  au  !kwi|ar-ka  ~S,   hag  a  hat  ka, 
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"tsAmma"  !  gu  was  the  one  who  got  the  other  to  eat  of  the  girl's  flesh,  he  said,  "  taste"  . 

tsAm,  V.    to  sharpen  (a  piece  of  wood),  s.  fxAin.  Nil.  (LI.)  ttssamm.  J 

tswa,  V.    to  stay.  SIVb.  (St.) 

_tswa,  V.    to  pluck  out,  pull  up.  NI.  (D.B. )  Ex.:  tsamama  _dore  _!  ka  ~u,  sau  ha  ~tsa,  ka  _tswa  !kwisir)  -• 
the  other  birds  flew  away,  he  roasted  two  and  plucked  out  the  feathers.  Nil.  (LI.)  tsy^.  Ex.:  tswaf 

pull  up  grass. 

I 

tswa,  V.    to  come  out.  [Tsw.]  CI.  (Do.) 

tswa,   tswal^  n.  chest,  breast,  s.  soa  tsorsi,  lungs.  Nil.  (LI.)  tsoa,  tss6|,  tsua.  Ex.:  ha  ba  /owa  ha 
kwe  llgu,  !  gum  ||gu,  ta  Jaa   ha,  /aa  ha  tswa  —  his  father  squirted  water  upon  him,  took  water  into  hi 
mouth,  and  dribbled  on  him,  dribbled  on  his  chest. 

tswaa,  n.  fat.  SIVb.  (St.) 

tswai^tsfwai:  In,  n.    thickets.  SI.  (LI.)  ttssu^ttssu^n.   Ex.:  tswailtswai:  In  Ex.:  hir)  k"auki  |ki  ti  e:,,, 
se  ||k"oen  ki  ||e,  i: thickets,  they  have  not  a  place  through  which  we  can  look. 

tswakho,  V.    to  be  dug  out,  pull  out,  s.      tswa.  CI.  (Do.) 

tswatswa,  v.    to  speak  angrily.  SI.  (B.  )  Ex.:  |kaggan  |ne  tewatswa  ta  !u  se,  au  ha:  ~||ka:  —  the  Mantis 
angrily  speaking  comes,  when  he  is  wet. 

tswele,  n.    hornet.  CI.  (Do.) 

tswitswi:,  ts'^wits'^wi,  n.^  pi.    things,  s.  tea,  ts'!*uer),  f^wer],  t/wit/wi.  SI.  (B.  )  tswitewi.  tsui'tsui, 
ts'uits'ui,  emph.    tsuitei^it^n.  Ex.:  hir)  |ne  e:  k"auki  [ni  |ki  ~||a:  ts'^wits'^wi,  au  ti  e:,  ts'^wits'^wi! 

e'^o   ||a:  i: they  are  those  who  did  not  see  the  taking  away  of  the  things  to  the  place  to  which  tl 

things  seemed  to  have  gone,  sitsn  k"auki  | ne  |ko:  i  au  sita  tswitswi:,  sitsn  |lkwar|  |ne  !u!u:xe:  xu 

u:i  hi we  did  not  look  well  after  our  things,  we  just  ran  away  leaving  them,  ha  sir)  ||khau||khau,  ; 

~||ko:  ui  ha-ka  tswitswi:,  ha-ka  tswitswi  :t9n  ||nau  ti  e:,  hi  ta:e  —  he  has  flying  left  his  things, 
his  things  think  that  they  (will)  go.  akan  s'?o:  ka,  g  k"au  |ku  se  ||oak9n  xu:  tu  r]-ka  tswitswi:  — 
thou  dost  seem  to  think,  I  should  not  really  have  left  my  things.  (LI.)  tssyitssui   Ex.:  ha  hal  |nei 

|kwa:  haha-ka  tswitswi,  i:,  au  ha  !  ke  ||a  !  k'?e he  unloosed  his  things  there,  when  he  had  reached 

the  people. 

ts'^yr),  n.  thing,  things,  s.  t/wer).  SVIa.  (Kr. )  ts'un.  Ex.:  a  ^gaggsn  ts'^yg  ks'^'ou  toai  —  thou  sayest 
things  not  good. 

tsxa,  i;.  to.pierce  or  wound  in  several  places  at  once,  as  by  a  wooden  arrow  with  several  points.  Nil. 

(LI.)  tsia. 
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ts'^xairo,  v.    to   see,  s.    t/ai.  Cla.  (Pa.)  ts-chairo. 

ts'^xam,  greeting.  NI.   CII.  (Pa.)  ts-cham.  ,  1 

j 
tsxar),  n.    lizard,  Regenia  albogularis .   Nil.  (LI.)  tsfar).  Ex.:  |kAm  tanki  e  sir)  tsxar),  e  !  nabbo  tsxar)  -{ 
another  day  we  see  the  lizard,  we  follow  the  lizard's  spoor. 

tsxani,  v.    to  stamp,  s.  txani,  t/xani.  Nil.  (V.)  tsx^/ni. 

tsxani:,  n.  splinter.  Nil.  (Wil.)  tsxlni  ;j 

tsxarre,  tsxari,  tsxerre,  v.    to  warm  oneself,  bask.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ||gau  tse  sia  tsika,  kak"auda:,  I, 

tsxari  winter  has  come,  make  fire  to  warm  ourselves.  Nil.  (V. )  tsx^re,  to  warm  the  hands  over  £ 

fire.  (LI.)  tsxdLrre,  tsxarre.  Elx.  :  |xwe  |kua  ||ke,  ta  sau,  ta  ti  tsxerre  ha  tai  da^  —  |  xwe  was  not 
dead,  but  arose  and  warmed  himself  at  his  mother's  fire.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  mi  |  r)  a  tsxare  |kAm  — 
sit  basking  in  the  sun. 

i 

te'^xau,  s.  ts'^axau,  eye. 

tsxe,  n.    iguana.  NIII.  (D.B.) 

ts'^xeitsn,  s.  ts'^axaitsn,  eyes.  ; 
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tsxo:,  V.    to  swell  (as  a  boil)  Nil.  (V.)  tsxo: . 

tsxo:^  V.    to  slaughter.  Nil.  (V.)  tsx5. 

sxo^  n.  eye,  s.  ts'^axau.  SVIb.  (St.) 

s'^xu:,  s.  ts'^axau,  eye. 

sxwai,  V.    to  ache,  to  be  ill.  SIVb.  (St.) 

3xwe,  V.    to  put  in  the  hair,  s.  Jxwe.  Nil.  (LI.)  tsxue.  Ex.:  ha  tsxwe  n'^am  !k"wi  6.30,  ta  ||kau  n'^am  de 
|ne  he  put  in  his  hair  black  ostrich  feathers,  and  wore  the  hen  ostrich's  head. 

3xwek*?a,  red.  SIVb.  (St.) 

pa,    V.    to  hear,    s.    sa,    ts'^a.    NI.    (D.  B.  )    Ex.:    ||exa  si   tp&,    |hum~si   tj"?a the  mistress   will   hear, 

hear  nicely. 

fa,  V.    to  pour,  drench,  drop,  spill,  fall,  throw  out,  flow,  s.    /a.  NI.  (D.B.)  _t/af,  Ex.:  _t/al  |na, 

gume  ka  o  t/i pour  out  water,  the  oxen  will  drink.  ||gu  ku  _tj*a^ water  has  spilled,  misi  ku 

_t/aia  ~!  gu  —  Missis  throws  out  water.  Nil.  (V.)  tS'a.  (LI.)  tchd  tcha,  tchS.  Ex.:  ha  zau  | ge  t/a  ha 

kwe  llgu  tanki,  ta  ||gu  ~!  gar)  k"o,  ta  t/a  ~!kur|  da^ his  wife  came  to  "French  him  with  other  water, 

and  the  water  filled  the  pot,  and  overflowed  putting  out  the  fire.  ||gu  ti  t/a:  f rain  falls. 

||nolru  t/a^  k"a: blood  fell  upon  the  ground,  t/a  wora throw  out  water.  Nlll.  (D.B.)  _t/a:  Ex.: 

jjkum  a  ~tsi,  a  _t/a:  —  clouds  come  it  rams.  | k-im  "khwi,  ||ga  _t/a  ka,  !  gaume  e the  sun  is  hot, 

rain  falls,  summer  it  is.  a_t/a  la  ~mi  ~||gu you  have  spilled  my  water.  |kam  |  ke  ts'^ama  !  nu,  _t/a: 

|u  break  a  fowl's  egg,  pour  it  in  (to  the  basin).  CI.  (Do.)  cha,  to  dip  in  water. 

fa,  V.    to  come  or  go  towards,  s.  /a.  NI.  (D.B.)  Ex.:  korixas  tsa  ko  !xonneja,  xabe  t/i  ||kai  tsao  o 

Ixonneja,  t/a  a  ~t/u  ! gosi  at  Korixas  (he)  has  stayed,  but  here  has  come  to  stay,  come  to  build 

a  house.  Nil.  (LI.)  tch^.  Ex.:  ha  dzau  gu  goba  ~! gauru,  ta  ti  t/a  ha,  ta  ha  !ka:,  ti  t/a  ha  t/usi  — 
his  wife  took  a  Makoba' s  knobkerry  and  went  to  him,  and  he  ran,  coming  to  his  sleeping  place.  NIII. 
(D.B.)  Ex.:  t/a  ~u  ---   go  away. 

'a,  t/a,  V.    to  steal.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ka  ~u  ||nai  a  t/u  |ko:,  "  ka  t/a~a,  ~|nwi  o  t/a:  kwa"  —  he  goes 
to  tell  at  home,  "  he  stole,  (L)  fetched  what  was  stolen"  .  Nil.  (LI.)  tchdi.  Ex.:  ma  zau  t/a  i  t/i  ka 

e  a  my  wife  stole  your  thing  which  is  here,  ha  t/a  t/i  e  ti  gu  her  stolen  thing  we  take. 

t/a-kau,  person  who  steals,  t/a  ~fkwe stolen  dog.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  !  kQ  dema  ki  t/'?a a  Bushman 

child  stole.  CII.  (D.B.)  Ex.:  xaba  ko  t/a  he  has  stolen. 

'S,  t/a,  V.    to  boil,  s.  t/ennir),  t/inxu.  CII.  (D.B.)  Ex.:  t/a/a  t/a,  t/a/a  |ku water  boils,  water 

kills.  (Pa.)  tscha. 

'§,  t/a:,  V.    to  be  ill,  n.    illness,  s.  t/ao,  t/a:ti.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ku  tsa  naro,  !  go  ka  ka  t/a:  — 

I  there  sleeps  the  Naron,  coughing  is  the  illness.  3U  o  t/a,  !  gi  ~t/e  o  t/a people  are  ill,  fever  is 

I  when  they  are  ill.  CII.  (D.B.)  Ex.:  ||nau  kwe  ko  t/a in  winter  (we)  are  ill.  |kwi!kaiba  t/o-k"au 

'  kwe  e,  kweba  ko  t/a,  |kweikaiba  ko  _hal  |p:re  a  !kwi!kaiba  is  a  medicine  man,  a  person  is  ill, 

|kwi!kaiba  comes  to  cure  him.  t/a:  re  ko  ko  I  am  ill.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  na  ^o  t/a  I  am  ill. 

a,  V.    to  forbid.  CI.  (Do.)  cha. 

a,  V.    part,    unfinished   action.    SV.  (D.B.)  Ex.:  n  t/a  /i I  am  coming,  ha  t/a  kuta  ~|ki  ga  ||kwa 

they  are  hidden  in  the  grass. 


'ja,  n.    form  of   tsa,  thing.  SI.  (LI.)  tcha.  Ex.:  ha  se  |kwe:i  Ikwi,  ha  !  koase  r)-r),  tiksn  (  ti  e:  g)  |kwe:i 

k"o,  1:,  r)  di:  t/wer|  e  r)  di:  hi,  au  !khou:,  t/a  a  ri  s'^o  dofa  a-a  ha  a:  !khou:  —  he  should  do  thus, 
he  (should)  watch  me,  how  I  acted,  what  I  did  to  the  things  which  I  treated  with  honey,  the  thing  to 

which  I  seemed  to  have  given  of  the  honey,  ha  kuitan  |k"e:,  "  t/a  ra  xa  a:,  a  ||kwafri  !  kaukan  |ki:   g 

|na:  a:  ?" he  said,  "  wherefore  (for  what  thing)  hast  thou  beating  broken  my  head  ?"  NI.  (D.B.)  Ex. 

k"wa  |a,  a  ko  t/a  ku  "tsi  look  round,  whether  anything  is  coming,  a  ~|ka  m  a  t/a  do  not  eat 

this  thing.  ||a  ~t/a flower  time,  spring. 

^'' ,    n.    knife,  arrowpoint.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  t/a:  Ikwi feather  on  arrowpoint. 


ta 


)    n.    a   certain   waterplant.    Nil.    (LI.)    tch^.    Ex.:    ta  Am   ||gu  Am  ka  e   t/a and  eats   water   food  which 

is   (called)    ...    . 
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t/a,  tpa:,  n.  prickly  cucumber.  NI.  (D.B.  )  t/a.  Nil.  (Dk.)  t^a: . 

tJSj,    n.    buchu,  scented  herbs  used  lor  toilet  or  ceremonial  purposes,  Lepidum    ruderale,    L.  ,  Ocimum 

feticulosum,    Burch.  s.  sa,  tsa.  [Na.  sab.]  QI.  (D.B.)  Ex.:  t/a/a,  peliostomem    leucorhizum,    E.  Meyer, 
tj*aba,  Bouchea   pinnatafida,    Schauer.  pi.    t/a/i.  j 

t/a,  n.    eland,  s.  sa: .  Slle.  (And.) 

t/a,  n.    water,  s.  t/a/a.  CII.  (Schi.)  tscha.  Cllb.  (Wil.)  t§S. 

t/a:,  t/ako,  n.  belly,  stomach,  s.  t/e,  t/i.  GUI.  (D.B.) 

t/a,  light  blue,  pale  yellow,  bright  green,  s.  t/at/ara.  CII.  (D.B.)  (Schi.)  tscha.  | 

1 
t/a,  pron.    I.    CII.  (Pa.)  tscha.  j 

t/a,  pron.    sing,    you,  your,  short   form  of   sat/a.  CI.  (Do.)  cha.  CII.  (D.B.)  Ex.:  du/  ! aroma  t/a  ko  !  xwe  i 
why  did  you  run  away  ?  tira  ga  t/a  |kwa  m  I  want  to  see  your  child.  I 

i 

^S^>   pron.    they,  them,  short   form  of   it/ebi.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  t/i:ta  neepi  piepi,  komipii,  su  seme  t/a | 

caught  two  baboons,  small  ones,  to  eat  them,  hakwa  t/a  seme  nina  they  go  out  among  the  food.  I 

_         _  i 

t/a,  num.    two,  s.  sa,  tsa,  t/ara.  NI.  (D.B.)  Ex.:   !  gau  t/a  o  asi  —  both  hands,  sa,  ga  t/a  fkau  —   | 

they  two  went  on.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  mi  debe  t/a  —  my  children  two.  kameta  debe  wa  t/a,  ngandu  ta  I 

li/ovi  Kameta' s  children  are  two,  Ngandu  and  Li/ovi.  j 

_t/a:a,  t/a:ta,  v.    to  tattoo.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  !  ku  ~|kwi  _t/a:a,  goba  gu  |ko|ko  a  t/a:ta  —  Bushmen  d 
not  tattoo,  and  Mbunda  took  an  adze  and  tattooed  (made  little  incisions). 

t/aa,  V.    to  enter,  go  in,  s.  t/a,  /a.  CI.  (Do.)  cha<a. 

t/aa,  n.  sleeping  skin,  mattress.  CI.  (Do.)  chaa. 

t/ae,  V.    to  put  in.  CI.  (Do.)  chae. 

t/ahai,  n.    enemies.  CI.  (Do.)  cha  hai. 

t/aha  n||gai,  v.    to  push  sticks  into  a  fire.  CI.  (Do.)  chaha  n|jgai. 

t/ahi  njebe,  v.    to  frown.  CI.  (Do.)  chahi  nyebe. 

t/Ai,  n.  fingers,  s.  dzai,  t/au.  Nil.  (LI.)  tchSi,  tshai. 

t/ai,  poor.  CII.  (Schi.)  tschai. 

t/aii,  t/ai,  n.    eye,  sing.  &  dual;    for  pi.    s.    t/akai .  CI.  (Do.)  chaii,  chai,  Ex.:  koha  |kamnje  t/aii  ha 

e the  horse  has  two  eyes,  t/ai  |hajo eyebrows,  t/ai  ||gu  |  gu open  the  eyes  wide,  t/ai  ona 

blind,  t/ai  tsom  tears.  NI.  (D.B.)  t/ai  kause  cut  between  the  eyes,  a  sign  of  puberty. 

Ex.:  3U  ge  se  o  t/ai  kause,  a  t/anne  ~|gi  people  cut  him  between  the  eyes  and  dance  the  . . . . danc 

t/ai  khai  !khuri,  n.    seed.  CI.  (Do.)  chai  khai  Ikhuri. 

t/ait/ai,  v.    to  chatter.  NI.  (D.B.)  Ex.:  tgo^'isa  t/i  kau  t/ait/ai the  yellow  bird  it  is  which  chat- 
ters. 

t/ai  |]gaeka  gauhe,  v.    to  restrain  oneself.  CI.  (Do.)  chai  ||gaeka  gauhe. 

t/ai  llgaeka  njwaho,  v.    to  pretend.  CI.  (Do.)  chai  ||gaeka  nywaho. 

t/a  ka,  by  means  of.  CI.  (Do.)  cha  ka. 

t/aka,  n.    plant  with  a  potato  -like  root.  SV.  (D.B.)  Nil.  (LI.)  tchaka,  the  name  of  a  small  plant  with 
long  roots  which  have  a  strong  smell,  from  which  snakes  are  said  to  fly. 

t/a  kaa,  n.    battle  axe.  CI.  (Db.)  cha  kaa. 

t/akai,  n.    pi.    eyes,  for   sing.    s.    t/aii,  t/ai,  CI.  (Do.)  cha  kai.  Ex.:  t/akai  ikhon  —  to  close  the  e] 
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t/a  ke,  i;.  to  nurse.  CI.  (Do.)  cha  ke. 

t/a  ke  sena,  v.    to  forget.  CI.  (Do.)  cha  ke  sena. 

t/akesi,  m.  mealie.  SIIc.  (D.B.)  Ex.:  |k"waie:  t/akesi  the  child  eats  the  mealie. 

t/a  khai  khon,  n.  a  fly.  CI.  (Do.)  cha  khai  khon. 

t/a  khanathi ,  n .  spy .  CI .  ( Do . )  cha  khanathi . 

t/a  khna,  v.    to  create.  CI.  (Do.)  cha  khna. 

t/ako,  t/a:ko,  v.    to  do  gently,  softly,  slowly,  often   used  as   adv.    Nil.  (LI.)  tshdLko,  tchdko,  tchako. 
Ex.:  |kAm  |nee,  ||ga  ti  |ge,  ta  |kua  Ja,    ta  ti  ||khuri  |Aha^||kum,  ta  ti  t/ako,  tJ*ako  ~|kAin  ---  one  day 
the  rain  is  coming,  it  is  not  falling,  it  is  only  placing  a  black  cloud,  and  is  dealing  gently,  gent- 
ly with  the  sun.  ta  gu  gomi  |ne  |nee,  ta  ||kunna,  ta  sau,  ta  ti  t/ig'^'a  k"o,  t/ako  fhau  t/irj'^a  k"o  — 
and  (he)  took  up  the  ox  head  alone,  and  carried  it  (slung  on  a  stick),  and  rose  up  and  cried  about 
the  (broken)  pot,  slowly  walked  crying  about  the  pot. 

t/a:ko,  n.    bird,  prob.    guineafowl,  s.  t/ate.  CI.  (D.B.) 

_t/ako,  n.    stick.  CIII.  (D.B.)  taketavi  ta  o  _t/ako  —  play  fight  with  sticks. 

t/a  kwa,  V.    to  bend.  CI.  (Do.)  cha  kwa.   . 

t/a:kwita,  v.    to  order.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  budakwe  a  _dzana  ^lako  ki  ta  ta  kenene  t/a:kwita  —  Budakwe 
has  brought  the  sheep  which  you  formerly  ordered. 

t/ale,  V.    to  lie  on  one  side.  SV.  (D.B.)  Ex.:  ea  t/ale  Gpwoin  he  lies  on  one  side  to  sleep. 

t/am,  V.    to  stoop,  as  approaching  game.  CI.  (Do.)  cham. 

ij&me,   num.    short   form  of   it/ame^  one.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  akweti  t/ame  one  woman,  tsefije  t/ameja  — 

one  day. 

t/ajnga,  n.    mierkat.  QI.  (D.B.)  Ex.:  t/amgaba,  male  mierkat.  t/amgad.^i mierkats. 

t/Sr),  V.    to  be  fat,  plump,  s.  t/au,  t/i.  Nil.  (LI.)  tshan,  tchan. 

t/aJr),  n.  to  be  filled  with  food.  Nil.  (LI.)  tchan,  tsh|fi. 

t/ana,  v.    to  search.  CI.  (Eb.  )  chana. 

t/ana,  n.    fruit,  s.  /ana. 

t/a:ne,  n.    dung.  SV.  (D.B.)  Ex.:  ja  ka  ||kau  ka  gume  t/a:ne he  is  throwing  away  ox  dung, 

t/anne,  t/anni,  v.    to  dance,  s.  t/xanne.  NI.  (D.B.)  Ex.:  5U  ku  t/anni  _|gu  ~ka,  mihi  si  tsi  ~/u,  ~|ka 

t/anne  people  danced  last  night,  I  was  asleep,  did  not  dance,  mihi  hi:/e  ~ku  ss,  ha  ko  t/anne 

t/xai  —  I  saw  Hi:/e,  when  I  danced  the  dance.  CII.  (D.B.)  Ex.:  xairaba  ||noa/  kwe  ||e1  a,  ku  t/anni, 
ku  fna:,  kvre/a  ko  ||ne: an  old  man  at  the  stone  stands,  dances,  stamps,  the  woman  sings. 

t/ant/a,  v.    to  dry.  Nil.  (LI.)  tchantch^.  Ex.:  na  ti  ~||kuwa,  o  d'?a  ti  t/ant/a  —  I  hung  (it)  up,  for  the 
fire  to  dry. 

t/a:o,  V.    to  be  tired.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  t/a:o  wa  makwa/a  tired  is  Makwa/a.  t/a:o  na  I  am  tired. 

t/a:o  ba  o  mama tired  is  the  lady. 

t/ao,  V.  to  insult.  CI.  (Do.)  tshao. 

t/api,  V.    to  go  out,  walk.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  haka  t/api  |ki'?i  akwitibe are  going  out  walking  this  way 

the  women. 

t/apit/i,    n.    ear.    CIII.    (D.B.)    Ex.:    a  t/apit/i   jako   an   ear   it   is.    t/apit/ipi   sa   ---   his   ears. 

t/ara,    dual    ending  of  n.    used  also   as   two,    both,    s.    tsa,    t/a.    CII.    (D.B.)    Ex.:     | kwim   | hiiba  ~i:,    |kwim 
~!  gau  damaba  ~i;    ,    t/ara  ko  _ha:f one  was   a   white  man,    one  was   a  Berg  Damara,    both   came. 
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t/ara,  n.    bird,  s.  tsaba,  tsama.  CII.  (D.B.  )  pi.    tj"ared3i,  t/arana.  Ex.:  t/arara-dis  yal/a  —  bird's  nesi 
t/ara  |kwa:ba  a  little  bird.  (Schi.)  tschara. 

t/ara,  n.    thomtree,  s.  t/aro.  CI.  (Do.)  chara. 

t/ara  hi,  conj .    and,  plus.  CII.  (Schi.)  tscha  ra  hi. 

t/arana,  v.    to  plug.  CI.  (Do.)  charana. 

t/arihe,  damp,  s.  t/'?i:.  CI.  (Do.)  charihe. 

t/aro,  n.    wait-a-bit  thorntree,  s.    t/ara.  CI.  (Do.)  charo. 

t/aroo,  V.    to  plead  with.  CI.  (Do.)  charoo. 

t/aroo,  n.  mirth.  CI.  (Do.)  charoo. 

t/a/a,  ~t/ana/a,  v.  to  make  music,  play  an  instrument.  CII.  (D.B.)  Ex.:hai  t/a/a,  sa  ko  k"wi  it  is 

making  music,  that  is  chirping  (a  cricket),  do; I/a  ko  ~t/ana/a  is  playing  the  '  ramki'  (a  musical 

instrument) . 

t/a/a,  n.    water,  sometimes   t/a/,  t/as,  s.    t/a,  to  pour,  t/aa,  water.  QI.  (D.B.)  Ex.:  /era  _are  t/a/a, 

_!kau_!kau/  |kwa,  a  _ha  k"a:  both  went  to  the  water  with  a  waterroot  and  drank,  /i  t/a/  kwe  fka 

—  It  fell  into  the  water,  kein  ko  fk"wana  _haf,  a  ko  _hal  fga:  t/os  kwe  t/a:s  kwe  —  then  an  ele-i 
phan-t  comes,  and  comes  to  fall  into  a  hole  at  the  water. 

t/a/e,  V.    to  cook  in  water,  boil,  s.  t/a/a,  water.  SV.  (D.B.)  Ex.:   I|haa  ja  t/a/e  /i||kwi that  man  ia 

cooking  a  cock,  e  ka  t/a/e  e  kofi  he  is  boiling  (water)  for  coffee. 

t/a:te,  n.  guineafowl,  s.    t/a:ko.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  haipi  sa  t/a:te  feathers  of  the  guineafowl. 

t/a:ti,  V.    to  be  hurt,  s.  t/a:.  QII.  (D.B.)  Ex.:  misai  a~kha  mo  |etsa  na,  t/a:ti  amo,  ha  teke  amo  pisdi 
upukwa  tina  Misai  has  gone  to  his  hut,  he  is  hurt,  he  is  pierced  by  a  thorn  in  his  foot. 

t/ati,  pron.    thou,  s.  t/a.  CII.  (Pa.)  tschati. 

t/at/a,  V.    to  strike  flint  on  steel,  try,  taste.  Nil.  (LI.)  tchatcha. 

t/at/ara,  n.    walking-stick  insect,  Phymateus    morbillosos.    Nil.  (LI.)   tchSchdra. 

t/at/ara,  blue,  s.  t/a.  CII.  (Schi.)  tschStschara. 

t/atte,  V.    to  find.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  kwi  si  t/atte  manoko,  si  _dza:na  when  they  find  the  game,  thej 

will  come  back.  ,_ 

1] 
~t/au,  V.    to  fly,  s.  tsa  u.  SV.  (D.B.)  Ex.:  /i||gu  u,  ea  ga  t/au the  partridge,  it  flies. 

t/au:,  V.    to  heal.  SV.  (D.B.)  Ex.:  |kwaku  ja  ||kunni  ja  ba  ||nwa,  misis  a  ba  t/au:  ka  —  |kwaku's  eyes 
were  affected.  Missis  healed  them.  ■; 

t/au,  V.    to  milk.  CII.  (D.B.)  Ex.:  gwedsi  t/au  milk  the  cows. 

t/au,  V.    to  dig.  NI.  (D.B.)  Ex.:  5U  naroa  se  ku  t/au,  ku  "gu  k"annisa —  the  Naron  people  have  gone  to 

dig,  to  take  ants.  CII.  (D.B.)  Ex.:  |  nwe/a  a  t/au  ||gaikwesa  ko  !note a  digging-stick  for  digging 

woman  carries.  ! gorro/a  ko  t/au,  a  ! nabbeba  ko  fka  ! gorro/  kwe  a  pit  (we)  dug,  and  the  giraffe  , 

fell  into  the  pit.  I 

t/au:,  V.    to  thatch.  NI.  (D.B.)  Ex.:  anni~u  o  ~ku  gu:,  o  t/au:  t/u  Anni~u  picks  grass,  thatches  the' 

hut.  i 

~t/au,  V.    to  be  fat,  s.  t/ar].  CII.  (D.B.)  Ex.:  ta  ||kei:a  a  fkumba  fu,  ta  Igi/afna:,  na  ~t/au  —  all  oj 

us  eat  locusts  and  dance  the  ....  dance  and  are  fat.  i 

) 

t/au,  n.    ash.  CII.  (Schi.)  tschau. 

t/au,  n.    pit,  spring,  well,  s.  v.    t/au,  to  dig,  n.  t/e:,  well.  CII.  (D.B.)  t/auba,  pit.  CII.  Clla.  (Pa. 

tschau. 
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fau,  n.    hand,  finger.  QI.  (Schi.)  techau,  finger,  ace.    tschauba.  tschou,  hand,  pi.    tschou-dschi . 

tschau  Igoa,  little  finger,  tschau  | gui  tschi  |ure^  thumb  .  (D.B. )  Ex.:  t/au  | gwi  tin,  thumb,  t/au 

ykwonnate,  fingers,  or    fingernails,  /owa  ka  turn,  t/aum  kvfa  xo  a  turn eat  with  a  spoon,  with  the 

hand  hold  and  eat.  tj*au3ij  hands. 

fau,  n.  quail,  pi.    t/au-t/au.  Nil.  (Wil.)  tsau,  tSau-tsau. 

fauaba,  t/auba,  n.    tail,  s.  tsau.  CII.  (D.B.)  Ex.:  warriba  |ku:i  ko  m/i  t/auaba  ?  —  has  the  lizard 
not  a  tail  ?  t/auba  ~ka  the  tail  is  lacking. t/auo,  tails. 

faxa,  n.  a  certain  fruit,  prob.    a   melon.  Nil.  (LI.)  tcha:fei.  Ex.:  zau  ti  gu  t/axa  tsema,  ta  ti  fxarre 

t/axa  tsema,  ta  ti  m  t/axa  tsema  fkhija  l|gu the  woman  took  the  little  fruit,  and  made  a  hole  in 

the  little  fruit  full  of  juice. 

fe,  V.    to  work.  NI.  (D.B.)  Ex.:  t/i-jnu  t/e  ka  gu  ka  !  kau the  medicine  man  works  with  people  who 

are  ill.  CII.  (D.B.)  Ex.:  Ikwadgi  "t/e,  Inidgi  ko  Ixetdgi  ||k'?a:  ---  the  children  work,  these  wash 
clothes,  xu  ra  t/e  tama  —  that  I  do  not  work,  kaua  ra  ka  t/e:  —  to-morrow  I  will  work. 

fe,  V.    to  look,  s.  t/ii.  Slle.  (And.)  t/e.  Ex.:  t/e,  e  ! ea  look^ here  is  a  thief. 

fe,  V.    to  lead,  pull,  s.  t/ee.  CI.  (Do.)  che.  ,  •. 

fe,  n.  liver,  s.  t/i.  CI.  (Do.)  che. 

fe,  n.  day,  usually   tee.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ha  t/e  |ne  a  ha  |ktim  toa on  that  one  day  he  finished  cut- 
ting. 

fe,  dem.    this,  here,  s.  t/i,  tsi.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ||gauwa  ~!ka  si  t/i  a,  a  ka  t/e  e,  e  |kwa  ||a  — 
llgauwa' s  servant  is  that,  and  what  this  is  we  do  not  know. 

fe,  true.  QI.  (Schi.)  tsche.  (D.B.)  Ex.:  t/e:  xu  i  i a  true  thing  that  is. 

'e:,  n.    younger  brother,  s.  tst.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  i  ws/s  mi  t/e: they  (are)  all  my  younger  brothers. 

mi  t/e:  wa  !  nwa  gandu my  younger  brother  is  only  Gandu. 

'e:,  n.  well,  s.  t/au.  SV.  (D.B.) 

e  abe,  no,  not.  CI.  (Do.)  che  abe. 

e:a/a,  n.    plant,  Helidirysum    damarense.    CII.  (D.B.) 

ebe:,  n.    waterhole.  Qlb.  (Wil.)  tsebg. 

ee,  t;.  to  pull  through,  hang  up,  make  tobacco,  s.  t/e,  to  pull.  CI.  (Do.)  chee. 

ee,  n.    ear,  s.  t/et/e.  CI.  (Do.)  chee. 

ee,  n.    spittle.  CI.  (Do.)  chee. 

ee  kakha,  conj .    also.  CI.  (Do.)  chee  kakha. 

e:ka,  t/eke,  v.    to  bear,  lay,  put  down,  put  in.  [Swa.  chukua.]  CIII.  (D.B.)  Ex.:  t/e:ka  ola,  seta 

it/ame  t/eke  ta  bear  a  child,  one  month  (ago)  it  was  born,  akwe  ko  t/eke  ta,  akwe  a  ko  boku  — 

when  it  was  born,  then  it  was  ill.  a  t/ia:a  tseti,  a  ta  t/e:ka  pick  up  the  stick  and  lay  it  down. 

misi  amo  hadza,  kotuate  bada  nini  kutu,  t/okwa  mantsa  pale,  kotuwa  bada  bina,  i  t/eka  sal,  kotuwa 
kl'^uma  ja  pipi dies  a  Bushman,  is  buried  in  a  grave;,  dug  is  a  hole,  buried  in  a  grave,  put  him  in, 

i  bury,  fill  in  and  cry.  |okuju  ako  t/eke  te  ko  ita  put  an  elbow  on  them. 

^ekesas,  n.   jackal.  Slid.  (Arb.)  chekesas. 

"t|ekat/anne,  n.    little  finger.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  kenena  hadzabe  mu:a  t/ekat/anne  —  in  old  days  the  Bush- 
1  men  cut  off  the  little  finger. 


/ekuvu,  n.    drum.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  _||go  ki  fnaAm  t/ekuvu a  man  plays  the  drum. 

mat/ema,  v.    to  flavour,  Q.  (Do.  )  chemachema. 
^9n,  V.    to  hide.  CI.  (Do.)  chen. 
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tjen,    V.    to  play.  NI.  (D.B.  )  Ex.:  dzosi  o  t/en the  woman  is  playing. 

t/enaa,  n.  crocodile.  CI.  (Do.)  chenaa.  ! 

t/ena/i,  n.    pipe.  CII.  (D.B.)  Ex.:  t/ena/i  dau  light  the  pipe.                                 j 

t/enee,  v.    to  patch.  CI.  (Do.)  chenee.  ' 

t/enne,  tJervxM,    v.    to  bake^  roast,  s.  t/a.  CII.  (D.B.)  Ex.:  |e:/a  _kafru,  kein  tama/  ko  _haf,  |ni/  ko   i 

t/enne,  t/enne  m  ko  ko  ~ka,  ne  kafru/  ko  the  fire  is  burning,  when  no  more  there  is,  there  will 

bake,  he  does  not  bake  while  it  is  burning,  t/enxu  e  | nwia  sa  |kwa:  it  is  roasted  together  with 

fat. 

tjeo,    n.    rod,  stick.  CI.  (Do.)  cheo. 

t/era,  dual   ending   to  n.    also  used  as   both,    s  tjar&,   /era.  CII.  (D.B.)  Ex.:  xam,  |kwad3i-di  ~kuru/a  _haf 

xaba  ko  |ni  kwe  ~si,  t/era  ~||kai  |kwan|ku  kwe  this,  the  young  ones'  wagon,  comes,  that  one  there 

goes,  both  meet  at  Olifantskloof .  ||gai  !  kurru,  ||k"au  !  kurru,  !  kurru~tj"era  |kAm left  knee,  right 

knee,  two  knees.  | 

t/erekho,  n.    stick,  s.  t/eo.  CI.  (Do.) 

t/erri,  v.    to  put  out,  go  out  (fire),  s.  t/iri.  CII.  (D.B.)  Ex.:  tu/a  ke  |e:/a  t/erri,  e  e  ma,  tu/a  tu, 
na  I e/a  re  t/erri  rain  puts  the  fire  out,  they  say,  rain  falls,  and  the  fire  goes  out. 

t/esi,  a  little,  s.  tsema.  NI.  (D.B.)  Ex.:  mihi  ku  ~|ka  ||kwa,  duisteri  ~tsi  !  num  a,  ka  a  t/esi  ||kwS  — 
I  did  not  work,  the  (iermans  came  here,  then  I  worked  a  little. 

t/e:tai,  striped,  checked.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  menda  t/e:tai  —  striped  stuff.  j 

t/et/a:,  v.  to  suck.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ha~kha  pi  ati  na  si  /a  "khame  ka  tsinana,  se  kwa  t/et/a:  —  the^ 
go  to  fetch  sugarcane  to  suck.  1 

t/et/e,  i;.  to  give  ear  to,  hear,  s.  t/ee.  CII.  (Do.)  cheche.  j 

i 

t/et/e,  V.    to  lay  down,  put,  down,  s.  t/e:ka.  CII.  (D.B.)  Ex.:  e  ta  t/it/i,  e  ta  t/et/e  ke  —  (you)  pi<i 

it  up,  lay  it  down,  a  t/et/e  ta  tolla  ko  ||aba put  down  the  stick  among  the  stones.  ! 

t/et/ereho,  v.    to  spit,  s.  t/ee,  spittle..  CI.  (Do.)  chechereho. 

t/i:,  t/'^i:,  v.  to  bite,  s.  tsi:.  SI.  (B.  )  tshi,  tsh'i.  Ex.:  ha  tete-ta  er;  t/i:  fk"ofk"ok9n-r— his  thiglj 
flesh  is  bitten  to  pieces,  ha  xoaksn  |ne  jkAm  !au:i,  hag  |ne  t/'^i:  !khwi:  ha  —  their  mother  brings  i 
an  egg,  she  bites  breaking  it.  Slle.  (And.)  t/i.  I 

~t/i,  ~t/i,  V.    to  drink,  s.  t/ir).  NI.  (D.B.)  Ex.:  "tia  ku  ~t/i  kusi,  ~|ka  au  mi alone  (he)  drank  mi.{, 

did  not  give  to  me.  (Pa.)  tschi.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ma  gu  ~||gu,  m  ~t/i I  take  water,  I  drink.     j 

t/i,  V.    to  entice,  coax,  s.  t/ii,  to  call.  CI.  (Do.)  chi,  tshi.  | 

I 
I 

t/r,  V.    to  cry,  low,  weep,  sing,  thunder,  s.  t/ii,  t/ir).  NI.  (D.B.)  Ex.:  dzau  !  kauwa  ~|e  kok"a:,  ka  t/i 

ka  tso  the  woman  settled  on  the  ground,  and  cried,  and  got  up.  ahi  re  k"ai,  dama  ! goma,  a  re  o  | 

~t/i  you  are  crying,  little  boy,  you  are  weeping.  ! ga:  t/t  ku   tara  the  rain  thunders  and  | 

lightens,  tsama  ma  re  o  ~tsau,  a  t/i  the  little  bird  flies,  sings,  gume  ~tso,  a  t/i  —  the  ox  j 

gets  up,  lows. 

t/i,  V.    to  go,  run,  aim,  let  fly.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  jan  tan  gwani  teani  t/i  ---  you  must  all  go.  n  t/i  | 

0uer)si I  go  to  sleep.  Nil.  (LI.)  tchi  ||ha,  to  take  aim  at.  Ex.:  |nani  ti  t/i  ||ha  !  ku the  |nai 

took  aim  at  the  Bushman.  NIII.  (D.B.)  t/i  ||a,  to  let  fly.  Ex.:  !  kove  ||ke_a  ||nau,  ko  t/i  ||a  ||xa  |au  -J 
!kove  carries  a  bow,  and  lets  fly  killing  the  buck.  !  ku  |  ne  ||kei  ||nau,  songu  ||nau,  ti  |ua  ||nau  t/ynii 

ti  ko/a,  ti  t/i  ||a,  ti  txatxa a  Bushman  holds  tlie  bow,  the  arrow's  bow,  pulls  the  bowstring,  let 

go,  lets  fly,  and  shoots.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  kwekwe  |kia  unu,  iko  t/i when  (it)  sees  a  person,  thij 

runs,  t/i  ami  so  kl'^eka  kau they  run  on  the  plain.  j 

~t/i,  to  come,  form  of   tsi,  tea.  NI.  (D.B.)  Ex.:  donki  o  "tsa  te  ~|ka:  ~t/i two  donkeys  have  not  cc  . 

!o:  !  gwi  tsike  ka  ku  ~t/i  ---  into  this  trap  it  (buck)  comes.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  !  ku  ts'^a  t/a  ri  t/i 
I ge  two  men  have  come. 
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t/i:,  tj*i:a,  v.    to  catch,  take,  pick  up,  fetch.  CIII.  (D.B.  )  Ex.:  r)0  sarjgana  tamatsu,  samakapi,  kota  t/i: 

tamatsu  I  found  small  hives,  three,  then  took  a  small  hive,  elati  opi^  t/i  :a:  tsokobi  workers 

they,  are  fetching  wood,  t/ikina  enapi  t/iia  ota  samaki  jo  sama a  basket  of  grass  to  catch  fish  in  to 

eat.  a  t/iia  tseti  pick  up  the  stick. 

t/i:,  tpi:,    v.    to  be  wet,  damp.  NI.  (D  B.  )  Ex.:  k"a  re  t/i:,  •!  ga  ro  !  ruun  ---^  the  earth  is  wet,  rain  has 
fallen.  Nil.  (V.)  ts'i.  (Dk.)  tpi:.    Ex.:  na  t/^i:  ---  I  am  wet.  (LI.)  tchi,  damp. 

t/i,  V.    to  be  fat,  s.  t/ar|.  NI.  (D.B.)  Ex.:  guwe  re  t/i:  ---  the  sheep  is  fat.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  a  t/i, 
a  ||ka||ka (he)  is  fat,  is  big. 

t/i,  pron.    I,  me,  my,  s.  t/ira.  CI.  (Do.)  chi.  Ex.:  t/i  kwereha  I  am  hungry,  t/i  t/waho  my  broth- 
er, t/i  I gwa  my  child. 

t/i,  pron.    you,  sing.    dat.   &  ace.    s.    sat/a.  (HI.  (Schi.)  tschi,  ace.    (D.B.)  Ex.:  ti  |kwi  ra  ko  ma  t/i  — 
I  have  only  given  to  you. 

t/i,  conj .    CI.  (Do.)  chi,  so  that.  CII.  (Schi.)  tschi,  and. 

tpi,   n.    back  of  hut.  SI.  (LI.)  tch'i.  Ex.:  i  se-g  |ne  |ku  |ko:  te  ||khwai :  au-g  ||neir|  |na  tpi   —  we 
will  lay  down  the  quiver  at  the  hut's  head's  back  (behind  where  people  lay  their  heads). 

t/i,  prep,    in,  inside.  SV.  (D.B.)  Ex.:  sekuni  a  ||nalle  bupi,  ke  kolui  t/i  —  Sekuni  has  taken  out  the 
meal  which  was  inside  the  wagon.  bu:ki  e  ke  t/i  boksi  the  book  is  inside  the  box. 

t/i,  n.    liver,  s.  t/e,  t/ir|,  /ir).  NI.  (D.B.)  Ex.:  t/i  ~!kau,  m  !  kwe the  liver  aches,  I  have  overeat- 
en. Nil.  (V.)  tSi. 

t/i,  n.  thing,  s.  t/a,  tea.  NI   (D.B.)  Ex.:  xam  ko  m,  gu  ~t/i  ka  o  m  the  lion  eats,  catches  a  thing 

and  eats,  mihi  ku  se  t/i  I  have  seen  something,  dama  ! go  ~t/i  the  boy's  things.  Nil.  (Wil.) 

tSi.  (LI.),  tchi.  Ex.:  ~|hu  t/i  |kua  e,  ta  ! nwerre  t/i  e  a  —  the  white  man's  thing  it  is  not,  for  a 
thing  of  the  country  it  is  (wild  flower).  d3U  tsema  ti  nabbe  mi,  ti  !  ku,  ti  gu  mi  kwe  t/i,  ta  ti  |u 

t/u  the  small  person  saluted  me,  ran,  relieved  me  of  the  thing  (parcel),  and  entered  the  house. 

NIII.  (D.B.)  Ex.:  t/i  ! gai,  a  t/i  ! kaan  the  thing  is  red,  and  the  thing  is  white  (that  is  red  and 

that  IS  white)  /ova  ki  t/i  ||ka||ka,  maxa  o  t/i  ""ma /ova  is  the  big  one,  Maxa  is  the  little  one.  ma 

m  t/i  fkhi  I  eat  many  things. 

t/i,  dem.    this,  here,  s.  t/e,  tsi.  NI.  (D.B.)  Ex.:  n  fhAm  ku  m  |ese  t/i  the  locust  eats  this  grass. 

re  ka  ~u,  ko  t/i,  ka  tsi  I  went  away  and  came  back  here.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ! ku  "fkhi  t/i  ! neri  

Bushmen  are  many  in  this  country. 

t/i,  n.    hole.  NI.  (D.B.)  Ex.:  gu  t/i,  t/i  a  !  n3a  /i,  !  no  ~|u  ! ko dig  a  hole,  a  hole  to  throw  them  in, 

throw  in  the  ants.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ||ksCu  ke  ~u  ke  wa  t/i: the  snake  goes  away  into  its  hole. 

t/i,  n.    arrow,  bone  or  iron  arrowhead,  s.    tsi.  NI.  (Pa.)  tschi.  (D.B.)  Ex.:  t/i  kuwa  kiki  ri  tha~u  ---  the 
arrow  rolled  off  and  fell.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  t/i  kungu  ---  arrow's  point  (iron).  CII.  (D.B.)  Ex.: 
t/i-di,  arrow,  t/i  ! gau,  male  arrow  with  iron  head. 

t/i,  n.    brother,  form  of   tsi.  NI.  (D.B.)  Ex.:  anno  ba  o  t/i  Annio's  father's  brother. 

t/i:a,  s.  t/i:,  to  catch. 

t/iatosa,  n.    split  in  tail  of  arrow.  CIII.  (D.B.) 

t/ie,  n.  ear,  s.  t/i,  to  hear.  Clb.  (Pa.)  tschie. 

t/ihurigu,  n.    axe  blade.  NIII.  (D.B.) 

t/ii,  V.    to  look.  SIII.  (D.B.)  Fjc. :  t/ii  ko:  so  ---  look  there. 

t/ii,  V.    to  be  sick,  ill.  CI.  (Do.)  chii. 

t/ii,  V.  to  call,  s.  t/io.  CI.  (Do.)  chii. 

t/ikai,  V.    to  smoke.  SV.  (D.B.)  Ex.:  ||ha^a  ||k"abe  pipi  /i,  t/ikai  /i  ka  ||kau|na  ---  the  man  brings  the 
pipe  here,  smokes  here  with  tobacco. 
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tj*i:ki,  dem.    there,  s.  t/i.  CIII.  (D.B.  )  Ex.:  tsa  a  obi,  tsa  kl'^assite  aijako  t/i:ki,  na  hsma  sa  aijako 
come  have  we,  come  to  mother,  to  talk  with  mother  there,  in  the  tent  of  mother. 

t/ikine,  t/ikina,  v.    to  work,  make.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  hana  a  t/ikine  zaikoni,  t/ikina  a  boku  —  there  h! 

worked  m  the  south,  worked  in  the  home,  etsakwe  ta  sandawebi  tjikina  enapi  a  basket  of  the  Sanda 

we  is  made  of  grass. 

t/ikombe,  v.    to  spear,  hunt  with  a  spear.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  utsaijako  hako,  unuwa  t/it/ikombe  —  the 

hippo  this,  men  are  hunting  it  with  spears,  utumea,  ko  tjukua  tako  t/ikombe  a  the  spear,  it  is 

held  to  spear  with. 

t/ikovi,  n.  small  calabash.  NIII.  (D.B.) 

t/ikuu,  V.    to  give.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  dazar  ti  ||kakahoba  manoko,  tjikuu  kwako  kwe  atjije  —  Dazar  divic 
ed  the  meat,  gave  each  a  bit. 

t/ikwa,  dem.    this,  one.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  t/ikwa  akwiti  jako,  ka  it/e  jak"amba —  one  was  the  female, 
the  other  the  male. 

t/ilorigo,  n.    hammock  for  carrying  people,   'mashila'.  NIII.  (D.B.)  Fjc.  :  ki  ~||uma  t/ilorjgo (they)  car-l 

ried  the  hammock. 

t/im,  n.    locust.  CI.  (Do.)  chim. 

Gsim,  n.  spoon.  CI.  (Do.)  chim. 

t/i:ma,  v.    to  carry.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  a  t/i:ma  a  _|na  — carry  on  the  head,  ma  we,  tj*i:ma  a  ||ke  — 
I  say,  carry  on  the  shoulder. 

I  t/imatj*ima,  v.    to  add  to,  smear.  CI.  (Do.)  chimachima. 

I  t/im  ! au,  n.    testicle.  Nil.  (Wil.)  tSim  !au. 

t/ir),  V.    to  cry,  weep,  thunder,  bleat,  s.  t/i.  Nil.  (Wil.)  tgiri.  tSina.  (LI.)  tchiri.  Ex.:  ha  dabba  ~||ka 

ti  t/ir| his  child  is  dead,  he  cries.  ||ga  ti  t/ig'^a  |  gu the  rain  thundered  in  the  night,  ka  tj 

t/ir)  ka  tara it  thundered  and  lightened.  NIII.  (Ex.:  !  au  t/ir) goats  bleat.  !  ku  a  ~t/u,  hi 

~|na  si  ga  _gu  a,  a  t/ig  ta  _!kwe  ~u  a  person  sleeps,  they  come  to  take  him,  he  cries  out  and 

wakes  up. 

t/ir),  V.    to  drink,  s.  t/i,  t/i.  Nil.  (V.)  tsn.  (LI.)  tchin.  Ex.:  na  ti  t/ig  ||gu,  ta  m  tai  ti  e,  ti  t/ir|- 

l|gu I  was  drinking  water,  and  my  mother  was  here,  was  drinking  water.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ma  t/ir)  f 

~gu  I  drink  water. 

t/ir|,  n.    thing,  used  with   num.    s.    t/i.  CII.  (Schi.)  tsching.  Ex.:  t/ir)  |e one.  t/ig  |a two.  t/i! 

!au  or   !  gau  ?  —  three,  t/ir)  ||kai  —  four,  t/ir)  |e  gaba  !  gou  —  six.  t/ir)  |a  gaba  !  gau  —  seven. 
t/ir)  !au  gaba  !  gou  —  eight. 

t/ig,  n.    liver,  s.  t/i.  Nil.  (LI.)  tchiri.  Ex.:  ha  tai  txa  ha  t/ir)  kwe  t/ana,  txa  !kar)'?a  ha  t/ir),  ta  ha 
||ke his  mother  hit  his  liver  with  a  ....  fruit,  hit  wounding  his  liver,  and  he  died. 

t/ina,  n.  funeral.  CI.  (Do.)  china. 

t/indole,  n.    a  plant  used  for  tattooing  by  the  Mbunda.  NIII.  (D.B.) 

t/ind5ako,  n.    a  silvery  spider,  s.  pind3ako.  CIII.  (D.B.) 

t/ig— ha,  v.    to  shoot,  s.  t/i,  to  go,  aim,  t/ig  ||ha.  NI.  (Pa.)  tsching-hd. 

t/igkelikeli,  n.    hair  ornament  (  ?  old  medal  or  coin).  NIII.  (D.B.) 

t/igku,  n.    Kafir  piano.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  _gova  | na  ma  t/iqku  Mbunda  is  playing  the  Kafir  piano. 

t/igkwa,  really,  truly,  s.  t/i-||e:.  NI.  (Pa.)  tschinkwa. 

t/ig-!a,  n. cloak,  kaross,  s.  t/i-!  a,  t/i^ikwi.  NI.  (Pa. )  tsching-3a. 

t/ig  ||ha:,  v.    to  throw  away,  s.  t/ig-ha,  t/i  ||na.  Nil.  (LI.)  tchin  ||h5;. 
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t/ig-fa,  small  (?).  Nil.  (Pa.)  tsching-2a. 

ijio,    V.    to  beckon,  n.  a  call,  s.  t/ii.  CI.  (Do.)  chio. 

t/io,  n.    sickness,  s.  t/ii.  CI.  (Do.)  chio. 

t/ioo,  V.    to  wipe.  CI.  (Eb.)  chioo. 

b/i:pa:,  n.   bee.  Cllb.  (Wil.)  tsipa. 

b/ipi,    n.    bracelet.    Nil.    (Wil.)    tSipi. 

;b/ira,   pron.    I,    s.    t/i.   CI.    (Do.)   chira. 

[i/iri,  V.  to  cover  with  ashes,  s.  t/erri.  CII.  (D.  B. )  Ex.:  koa  i  ko  xu~u:  i  ko  t/iri,  fnum/a^  |e:/  ti^ 
/a  ko  t/iri  when  it  (fire)  is  left,  it  is  covered,  ashes,  the  fire's,  cover  it. 

:/iri,  n.  poison.  SIIc.  (D.  B.  )         , 

'tjie&j^   t/isi,  here,  s.  t/i.  NI.  (D.B.  )  Ex.:  "t/isa  fkhisa  |  go-ra  ---  here  are  many  baboons.  |  go~ra 
j   _ko~ra  t/isi  baboons  are  lacking  here. 

I.t/isandu,  n.  story.  NIII.  (D.B.) 

Jisi,    n.    a  small  bush  with  pods.  SV.  (D.B.) 

/isi,  n.  buttocks.  CII.  (D.B.) 

/i:ta,  V.    to  catch,  seize,  marry,  fetch,  take,  s.  t/i:,  t/i:a.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  kweso  t/icta  seseme, 

so  mudirga  tambi  when  catches  a  lion,  then  vultures  gather,  asakali  atu  t/i:ta  lalako  the  red 

cat  also  seizes  a  lamb,  hadzabe,  e  kweso  t/i:ta  hadzako,  iso  ha~khata  Bushmen,  when  one  marries  a 

woman,  then  they  go  off.  a~kham  elatebi  wooko,  a  te  t/iita  manako,  a  te  dza:na  —  went  the  boys  to 

the  muddy  spot,  and  fetched  the  game,  and  came  back,  a  mo  t/i:ta  han!a  pakai,  a  mo  pukurta  he 

took  a  big  stone,  he  put  it  on  top. 

/itse:ma,  a  little,  s.  kateetma.  Nil.  (Wil.)  t^itsema. 

/it/i,  V.  to  pick  up,  s.  t/i:ta.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  e  ta  t/it/i  ---  (you)  pick  it  up. 

/it/i,  n.  cricket,  'singertji'.  NI.  (D.B.) 

/itji,  n.  a  charm  of  wood  worn  by  small  boys.  NI.  (D.B.) 

/it/isi,  V.    to  burn  off.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ea  daa  t/it/iei  _ho:,  a  hi  ~!  ni that  fire  burns  off  the 

grass,  that  it  sprouts. 

fi'^'u,  V.    to  turn  round.  Sllb.  (r4h.  )  tSi'U. 

fi  zo:ar),  n,  lung.  Nil.  (Wil.)  tsi  zoan. 

fi-!a,  t/i-^a:,  n.  kaross,  cloak,  s.  t/ir|-!  a,  t/i~!kwi.  NI.  (D.B.)  Ex.:  gu  t/i-!a,  re  ku  ||kanma  ---  take 

the  kaross,  put  it  on.  t/i-fa:  ~tsa  3U  \||kamine two  karosses  people  wear.  d30  ka  ||kamma  t/i-fa  ma 

tsema  a  woman  wears  a  little  kaross. 

b/i:  !gani.  m.  plant,  Tragia   duoica,    Lond. ,  of  which  the  berries  are  eaten.  CII.  (D.B.) 

l!gwa:sij  n.  sandals  for  running,  made  with  the  point  of  the  sole  turned  downwards  to  catch  in  the  sand, 
s.  !  gwa~kei.  NI.  (D.  B.  ) 

'i~!kwi,  n.    cloak,  kaross,  s.  t/i-!  a,  t/ir)-!a.  NI.  (D.B.)  Ex.:  l|kau||kau  t/i~!kwi  ---  to  wear  a  kaross. 

1  ||e:,  true,  s.  t/igkwa.  NI.  (D.B.)  Ex.:  t/a  ||kau  t/i  ||e:  ---  that  is  not  trufe. 

i  ||na:,  v.    to  throw  away,  s.  t/ir)  l|ha,  t/ig-ha.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ahi  t/i  ||na you  are  throwing  away. 

^''r):,  V.    to  cry,  s.  t/ir).  Nil.  (Dk. )  t/^r]:. 
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t/n,  n.  nose,  s.  t/'?u,  tsn.  NIII.  (D.B.  ) 

t/o,  V.    to  sit,  /orm  o/  Jo.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  ||e  ee  t/o  —  go,  eat,  sit. 

tJ6,  V.    to  milk,  n.  milk.  Slle.  (And.) 

t/o,  V.  to  grind.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  | goo,  ka  se  3U  e  doro,  ka  t/o  beads  (eggshell),  these  people 

pierced  and  ground. 


1 


t/o,  V.    to  swell,  be  swollen,  s.  t/oei,  t/o:a.  NI.  (D.B.)  Ex.:  gu  fhoni  re  o  t/o  the  man's  elbow  is  j 

swollen.  Nil.  (LI.)  tcho.  { 

t/o,  V.    to  decay,  s.  t/oro.  CI  I.  (D.B.)  Ex.:  _tge/a  a  t^a:  xum/!£)kwe,  a  xer~ri,  a  !nu/a  ku~ru,  a  !  nu/  | 

ko  _ha  a  ||k"um,  |lk"uma  _to~a,  a  xa  kwoi  ~t/o,  a  ~ka  —  the  poison  grub  goes  into  the  ground,  be-  1 

comes  a  cocoon,  makes  a  house,  into  the  house  goes  and  sleeps,  finishes  sleeping,  and  there  decays,  j 

and  is  no  more.  i 


t/o:,  V.    to  mark,  tattoo,  smear,  s.  t/o  k"au.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ! ku  ki  t/o:  mi,  dzema  ||kai||kai  !kuki 

t/o: people  marked  me,  a  big  girl  people  mark.  !  ku  ki  t/o:  !ko-de,  t/o:  a  !o:,  a  ||ha,  a  !ku: 

people  tattoo  a  girl,  tattoo  back,  arm,  leg.  !  kil  ki  t/o:  a  |kum  hi,  ki  t/o:,  !  gfiCu  wa  ||ha  ki  t/o: 

people  mark,  cut  them,  mark  them,  with  a  tree's  juice  smear  them. 

t/o,  V.    to  be  timid,  blunt,  s.  d30.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ! kuku  ri  t/o:  a  the  knife  is  blunt.  Nil.  (LI.) 

tchd,  tcho.  Ex.:  e  desir)  |kui  t/o,  ta  !ni:  —  our  women  are  not  timid,  but  brave,  t/i  doa  xaxa,  Ikuai 
xa.xa,  ta  t/o (this)  thing  is  sharp,  is  not  sharp,  but  blunt. 

t/o,  V.    to  bewitch,  s.  t/o-k"au.  CII.  (D.B.)  Ex.:  ||arruba  ||kwoi  !  nu/  kwe  ||ai/a  kuru,  t/o-k"aume  e,  ko 

t/o,  ko  kwena  t/o,  ko  ~!nu:  the  sparrow  in  a  house  its  nest  builds,  a  wizard  it  is,  it  bewitches 

1  the  people  bewitches  and  magics. 

t/o,  V.  to  have  plenty  (?).  CII.  (D.B.)  Ex.:  kwe  ||nau,  a  ko  re  t/o,  a  f^oe people  are  satisfied 

II  and  have  plenty  and  get  fat. 

1  t/o,  interrog.    what  ?  NI.  (D.B.)  Ex.:  t/o  ma  |a  ?  ---  what  shall  I  give  ? 

t/o:,  n.  perspiration,  s.  /o:  Nil.  (LI.)  tchS. 

t/o,  n.  person.  CI.  (Do.)  cho,  pi.    chware. 

t/o,  n.    yellow-wood  tree.  CI.  (Do.)  cho. 

t/o,  good,  goodness.  CI.  (Do.)  cho.  I 

t/o,  n.  skin.  CI.  (Do.)  cho.  , 

t/o:,  n.  sinew,  string  (musical).  NI.  (D.B.)  pi.    t/osi.  Ex.:  t/o:,  ha  fkani the  sinew  ,  it  is  wound  ij 

on.  mihi  ku  se  ! nau  e  tsike,  t/osi  o  ! nani  —  I  have  seen  this  (musical)  bow,  the  strings  are  three.  1 

t/o,  n.  hartebeest,  s.  so,  d30.  NI.  &  Nil.  (Sh.)  tsho. 

t/o,  n.  hand,  s.  t/au,  t/ou.  CII.  (D.B.)  Ex.:  ||gai  t/o  ---  female  hand,  left  hand.  ||k"aut/o  ---  male 
hand,  right  hand,  t/ot/era  both  hands,  t/o,  five  (a  hand). 

t/o,  n.  lungs,  chest,  s.  tso:si,  soa.  NI.  (D.B.)  pi.    t/osi.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  mi  t/o  a  —  my  chest  it 
is.  ai.  (Schi.)  tscho.  an.  (D.B.)  pi.    t/ope. 

t/o,  n.  medicine,  s.  t/o-kau,  t/o-k"au.  CII.  (D.B.)  Ex.:  /aum  ke  ko  f:ke:/a  haJnaha,  |h(in  kwe  /i  a,  t/o 
ma,  a  k"a,  a  k"we,  naro  kwe  t/o  uwa  tama  —  in  winter  there  is  illness,  the  master  comes,  gives 
medicine,  (they)  drink  and  recover,  the  Naron  have  no  medicine.  Nil.  (Wil.)   t§5. 

t/'?o,  n.    village,  home,  t/'?o~!ni,  hut,  s.  t/u.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ma  ki  !  kama  _goba  t/'^'o,  ma  ki  |r)  !ku 

t/'^o I  left  the  Mbunda  village,  I  returned  to  the  Bushman  village,  ahi  tpo   ~!ni  ka  m thy  hut 

it  is.  ja  !  ko  a  10,  !  ku  |nwi  t/u  a  tj'^o some  go  to  the  wood,  other  Bushmen  sit  at  home. 

t/o,  a  term  of  relationship,  variously  used.  CII.  (D.B. 'i  t/o,  maternal  uncle.  t/6ba,  grandfather,  grand- 
son, sister's  husband,  w.  sp.  t/6na,  people,  relations,  t/00,  sister's  children,  m.  sp.  t/osa,  grand- 
mother, granddaughter,  t/oseba,  grandson,  t/osesa,  granddaughter,  t/o/ii,  wife's  sister,  t/6  |kwa, 
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husband's  brother,    or    brother's  child. 

t/ofS,    V.    to  ask.    Slla.    (Mg. )    Ex.:    sija  r)   ||na  g  ka  t/ofa   ||kei|ka  ---   come   ....    go,    I ask  girl. 

tjoa^    V.    to  come  out.    CI.    (Do.)    choa. 

t/oa  d3U,    n.    a  Bushman's   hut,    s.    t/o,    person.    Q.    (Do.)    choa  ju. 

t/o  aha,  wet  .    CI.    (Do.)   cho  aha 

t/o  aho,  V.  to  cause  to  move.  CI.  (Do.)  cho  aho. 

t/olafksn,  v.    to  descend,  disappear  (?).  SI.  (LI.)  ttchj^k^n.  Ex.:  he  ||kha:?  ta.x'.%,   i:,  ||kai:t8n  ||a: 
||xau:,  i:,  he  l|kha:f  t/ofaSkgn,  i: and  the  lion  went  away,  ascending  the  hill,  and  the  lion  des- 
cended (the  hill  upon  the  other  side)  (?  disappeared). 

t/o  ane,  n.    pericardium.  CI.  (Do.)  cho  ane. 

t/o:ba,  V.    to  blow.  SV.  (D.B. )  Ex.:  pu/o  ka  t/o:ba  jS  Pu/o  is  blowing  the  fire. 

b/obaa,  n.    garden.  CI.  (Do.)  chobaa. 

b/obehe  tsaa,  n.    warm  water.  CI.  (Do.)  chobehe  tsaA. 

t/o  hi  dat/a,  t/oii  dat/a,  n.    wild  hemp,  dagga.  CI.  (Do.)  cho  hi  dacha,  choii  dacha. 

b/oho,  t/oo,  soon,  quickly,  just  now.  SV.  (D.B.)  Ex.:  /i  katba  t/oho  /i  we  returned  soon,  na  a:na 

t/oo  a  I  will  just  now  eat. 

t/ohokau,  n.    whip,  SV.  (D.B.)  Ex.:  golna  a  ta  kabba  | ne  t/ohokau  —  the  Tswana  is  carrying  the  whip. 

t/oi  kakho,  v.    to  become  zealous.  CI.  (Do.)  choi  kckho.  .       ■   ■ 

i/oka,  s.  t/okwa,  to  carry. 

/o  ka  dseme,  v.    to  be  vexed.  CI.  (Do.)  cho  ka  jeme. 
i/o  kahe,  n.  abcess,  boil.  CI.  (Do.)  cho  kahe. 

/o  kakho,  v.    to  sell.  CI.  (Do.)  cho  kakho. 

/o-kau,  n.    bag  for  medicine,  s.  t/o,  t/o-k"au.  CI.  (Do.)  cho  kau. 

i/o  khaa,  v.   to  outspan.  CI.  (Do.)  cho  khaa. 

>/oko,  n.    Kafir  corn,  millet.  CI.  (Do.)  choko. 

/okwa,  t/oka,  v.    to  carry,  [Swa.  chukua.]  CIII.  (D.B.)  Ex.:  elatipi  /a  atibi,  t/okwa  mamako  —  boys  bring 

water,  carry  game,  mutako  t/okwa  te  !ur|gu!ur)gu sticks  the  strangers  are  carrying.  H'^'ana  ko  t/okwa 

hadzaipi  arrows  the  Bushmen  carry,  t/oka  a  tita  carrying  it  you  are. 

/okwesa,  s.  to  follow  spoor.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  welapina  i/o  /aha  tsefui,  ita  hn  fe,  ita  t/okweea,  ita 
|kise  atama  so  hama  early  the  sun  ends  the  night,  they  rise,  follow  the  spoor,  see  the  blood  there. 

/o-k"au,  n.    medicine  man,  doctor,  sorcerer,  s.  t/o,  t  o|kau  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ||gau  ma  !git/o-k"au  a 
||ko:  ---  a  boy's  cut,  (between  eyebrows),  a  medicine  man  tattoos  it.  !  ku  ws/s/e  ahn  ~|kwi  t/o-k"au, 

!  ka  ||na||na  a  wa  t/o-k"au all  Bushmen  are  not  sorcerers,  old  Bushmen  are  sorcerers.  CII.  (D.B.)  Ex.: 

|kwim  t/alreba  |nu-k"aumee,  t/o-k"auine  e  —  one  bird  is  a  wizard,  a  doctor,  kwi!  kaiba  t/o-k"au  kwe  e:, 

kweba  ko  t/S,  |kwi!kaiba  ko  _haf  |ore  a  |kwi!kaiba  is  a  medicine  man,  a  man  is  ill,  |kwi!kaiba 

comes  to  cure  him. 

'/ole,  n.    tobacco,  s.  t/oro,  /ore.  NI.  (Pa.)  tschole. 

/olen,  V.    to  make  (fire).  NIII.  (D.B.)  Ex.:  dso  t/olen  _daa  people  make  fire. 

/oil,  n.    leaf.  CII.  (Schi.)  tscholi . 
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t/oli,  n.  spring,  ' Saugbrunnen' ,  s.  t/ore.  Clla.  (Pa.)  tscholi.  , 

t/olm:,  i;.  to  harden  (?),  SI.  (LI.)  ttoh%mm.  Ex.:  ha  |k"e:  !khwa:,  !khwa:  se  tAin:se  ka'u:,  o  ||k"oena:,  l\ 
||k"oen,  ti  e:,  !khwa:  |ku  i:  tjolm:  ©"'Ikhwa:  tai:l  gau:  sa:,  a:,  Ikwacgsn  ha:  |ku  i:  e  !  gwe:  —  he  ! 
spoke  to  the  rain,  that  the  rain  should  fall  gently,  because  of  the  sight  which  he  saw,  that  the  raii 
truly  hardened  (?),  as  the  rain  was  verily  hail.  ; 


t/om,  V.    to  feel,  hear,  s.  t/ompe.  Q.  (Do.)  chom.  Ex.:  t/om  he,  to  understand,  t/om  kahko  to  be   j 

heard,  understood.  | 

t/olm,  n.  Pleiades,  s.  t/xum,  NI.  (D.B. )  j 

t/oma,  n.    magic,  spirit,  prob.    Huwe,  s.  tjo,    to  bewitch.  NI.  (D.B.)  Ex.:  t/xai  t/oma,  t/xanni  t/oma  ---, 
magic  dance,  or   dance  to  Huwe  (the  dance  held  when  boys  are  initiated).  CII.  (D.B.)  t/oima,  magic. 

t/oma,  n.  iron,  metal.  [Swa.  chuma.]  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ekekelata  t/oma  y'^'anako make  an  iron  arrow-  ! 

head,  hadzako  ta  ||ia  kwe,  akwitiko,  ||ka||kaesa  ihija,  sit/e  tl'^oa,  iko  it/e  t/oma,  amamako  sa  iko    ■ 

t/oma,  atitsiko  tl'^oako a  Bushman  dies,  a  woman,  divide  they  there,  to  one  clothes,  to  another  { 

metal  (brass  rings  on  neck),  to  her  mother  the  metal,  to  her  sister  the  clothes.  j 

t/o  n.mo,  go  goodness.  CI.  (Do.)  cho  mamo.  j 

t/omba,  n.    fetish  stick.  NIII.  (D.B.) 

t/ompe,  deaf,  s.  t/om,  to  hear.  CI.  (Do.)  chompe. 

t/on,  V.    to  shake,  wrestle.  CI.  (Do.)  chon. 


Ill  j  t/on:,  V.    to  draw  in.  SI.  (LI.)  ttchSnn.  Ex.:  tsa  diksn  a:,,  a-g  |ne  ||nau:,  r)  |ka:lol  |ki  |e:  o  a 

'™"  '  "llkwallkwan:,  aksn  |ne  t/on:t/on:  a-g"  InS:,  a:  ?  he:  ti  k"war|  a  ka  a  t/on:  ||k"i:  !  ho  g  |k"a|k"4  — 

why  IS  it  that  thou  dost  thus,  when  I  stroke  putting  in  (my  hands)  to  thy  (the  tortoises)  neckfoldsij 
thou  dost  draw  in  thy  head  ?  the  thing  seems,  thou  dost  wish  drawing  in  to  hold  fast  my  hands. 


11  t/ona,  n.    man's  apron,  loincloth.  NI.  (D.B.) 

t/onaa,  n.   mucus,  s.  t/onee.  CI.  (Eb. )  chonaa. 

t/onaha,  v.    to  be  out  of  joint,  broken.  CI.  (Do.)  chonaha. 

t/onama,  probably.  CI.  (Do.)  chonama. 

t/one,  V.    to  distribute.  CI.  (Cto.)  chone. 

t/one,  n.  wizard,  s.  t/o,  t/o-k"au .  CI.  (Do.)  chone. 

t/onee,  v.    to  blow  the  nose.  CI.  (Do.)  chonee. 

t/onja,  V.    to  be  surprised.  CI.  (Do.)  chonya. 

t/o  njwaho,  wait  a  bit.  CI.  (Do.)  cho  nywaho. 

t/onoja,  slanting,  crooked.  CI.  (Do.)  chononya. 

t/o:lo,  V.    to  press  down.  SI.  (LI.)  ttchoo.  Ex.:  he  ||kha:l  kukui,  har]  fi:  ha  ka  ha  !k'?oa  t/o:fo  kwokw^ 
!  kwi  |na: and  the  lion  thought  it  would  tread  thoroughly  pressing  down  the  man's  head. 

t/co,  V.    to  roast.  CI.  (Do.)  choo. 

t/oo,  n.  defiance,  charms.  CI.  (Do. )  choo. 

t/oo,  n.    heart.  CI.  (Do.)  choo. 

t/oo,  n.    leather.  CI.  (Do.)  choo. 

t/ora,  V.    to  rescue,  release  (as  captured  cattle).  CI.  (Do.)  chora. 

t/ora,  V.    to  put  on,  NI.  (D.B.)  Ex.:  3u:  ku  ||gerri  t/u,  |]k"au  t/u,  gu  !ko:ka  !kesi,  t/ora  ||e:si  ka  ||aT;.| 
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ka  people  make  a  hut,  work  the  hut,  fetch  and  plant  sticks,  put  on  grass  to  thatch. 

Jolra^  V.    to  throw  away  (water).  SI.  (LI.)  tchdra. 

Joraba,  t/ora/a,  n.  pod,  skin,  shell.  CII.  (D.B.  )  Ex.:  ||gwebe  kwe  ko  k"o,  \e:J   kwe  fku  a  k"o,  a  t/oraba 

~au  xu  a  tortoise  a  person  eats,  in  the  fire  roasts  it,  eats  it,  the  shell  throws  away.  Ik'^abbi/a 

kurua,  a  fkn,    a  _tum,  a  t/cra/a  a  k-'wet/aj"  kwe  ---  the  egg  is  chipped,  roasted,  eaten,  the  shell  is 
filled  with  water. 

Jorahe^  v.    to  deliver.  CI.  (Do.)  chorahe. 

/otraxo,  n.  saddlebag.  Cllb.  (Wil.)  tsSrSxo. 

fore,  V.    to  suck,  s.  t/oli.  CII.  (D.B.)  Ex.:  fa:ba  xtun/  kwe  toxo  a  t/ore a  reed  in  the  ground  put 

and  suck.  (Pa.)  tschore,  ' Saugbrunnen' .  ,  •  ;  .. 

foro^  V.    to  decay,  rot,  corrupt,  n.    rottenness,  pus.  CI.  (Do.)  choro. 

foro,  n.    skin,  blanket,  kaross.  CI.  (Eb.)  choro. 

fore,  t/ore/a,  n.  tobacco,  s.  t/ole,  /ore.  CII.  (D.B.)  Ex.:  t/oro  kein/  ||koxo^  si  |kwa,  |kwa:,  ~|kwa:, 

a  |nu  ta  ~i,    a  /i  ! noxo  e  the  tobacco  when  it  comes  out  is  just  so  big,  so  big,  so  big,  little 

houses  make,  put  them  on.  ko:ba  ko  /wi:i,  a  ||xaue,  a  ga  ||ama  a  |k30,  t/ore/a  —  the  skin  is  taken 
off  and  stretched  to  buy  smokes  with  tobacco. 

/oro/i,  n.  pi.    dancing  rattles,  tied  to  ankles  for  dancing.  NI.  (D.B.) 

fo8,   n.    hole.  CII.  (D.B.)  Ex.:  kein  ko  fkoana  _hal  a  ko  _ha  fga:  t/os  kwe  t/a:s  kwe  —  then  elephants 
come  and  fall  into  the  hole  at  the  water. 

fct/a,  n.    name  of  a  big  waterhole  called  Naunas  by  the  Tswana.  CII.  (D.B.) 

'o/a^  n.    magic,  s.  tJ*o,  t/o-k"au.  CII.  (D.B.)  Ex.:  |kamt/era  t/o-k"aut/era  t/o/a  kuru two  doctors 

work  magic.  .     .  , 

fosij    badly,  with  difficulty.    NI.    (D.B.)    Ex.:    ha  dama  ha  t/osi    ||orra   ||akka    Ini   tsau  !  ko~u  —   when   the 

'    child  with  difficulty   is   born,    then    the   woman   is   ill. 

I 

fo  tsiaa,  v.  to  be  unkind  to.  CI.  (Do.)  cho  tsiaa. 

'ot/oe,  slowly.  CI.  (Do.)  chochoe. 

'ot/u,  V.    to  amaze.  CI.  (Do.)   chochu. 

'ou,  V.    to  buy.  CI.  (Do.)  chou. 

'ou,  V.    to  doctor,  t/ouee,  to  be  doctored,  s.t/o,  t/o-k"au.  CI.  (Do.)  chou,  chouee. 

'ou  |kwa,  n.    hillock.  CI.  (Do.-)  chou  |kwa. 

i'owa,  n.    elephant.  CI.  (Do.)  chowa.  Ex.:  t/owa  |kwa a  young  elephant,  t/owa  tsau elephant's 

I  trunk.  , 

o:wa,  n.    dry  season.  May  to  December.  CIII.  (D.B.) 

owe,  n.    man,  s.  t/o.  CI.  (Do.)  chowe. 

u,  t/u,  V.    to  blow,  s.  tsu,  d3i3.  SI.  (LI.)  tchu,  ttchu.  Ex.:  ha  |ku  se-g  |ne  t/u  tai  |  I  ---  he  will 

blowing  go  (be  blown  away),  ha  |  ne  !hi:r)ja,  au  !  khwe  ||kwalr)  |ne  t/u  te:r) he  draws  near,  while  the 

wind  blowing  lies  (becomes  still).  SIV.  (D.B.)  t/'^u:,  unusual    form  of   ts'?u:  .  Ex.:  t/'?u:se  he  tj"?u: 

—  the  wind  blows.  SV.  (D.B.)  Ex.:  ea  ga  ~t/u:  that  is  blowing  (the  nose),  pu/o  ka  t/u:  m  

Pu/o  is  blowing  it  (fire).  NI.  (D.B.)  gu  t/a  ---  to  blow.  Nil.  (LI.)  tchu.  Ex.:  ha  ti  t/u  a,  ma  ti 

t/a  ha  ---  she  blows  at  thee,  thou  biowest  at  her.  CII.  (D.B.)  Ex.:  | eba  re  ko  ~t/a  to  strike  a 

match  (blow  the  fire). 

^)    V-    to  sit,  sit  down,  lie,  put  down,  stay,  s.  t/o.  SV.  (D.B.)  Ex.:  misis  ja  t/u  Missis  sits  down. 

/i||kwi  a  t/u  ~|ki  ---  the  cook  sits  there,  kapurte  Gpoinja  Opoin  |ki,  wa  t/u  ki  ~/um  —  little  goats 
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are  asleep,  they  are  lying  in  the  shade,  na  ka  "t/u:  ba:ki  ka  ||kuin I  am  putting  the  jacket  on  th. 

ground,  ea  t/u  |ki  ke  kanje  —  he  stays  at  Kanye.  SVI.  ( D.  B.  )  Ex.:  n  t/u,  na  kan  t/u  ki  —  I  sit, 
am  sitting  here.  NI.  (D.B. )  Ex.:  mihi  ku  ~t/u,  dama  ! goma  tsema  ku  t/u:  —  I  sit  dovm,  the  little  ! 

boy  sits  down.  !  guwa  ra  ka  t/a,  tj*u  |ne water  was  spilt,  lies  there,  t/u  |ko  ka:  hi  t/u in  aj 

village  they  did  not  live  (sit).  Nil.  (Wil.)  tgu.  to  sleep.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  _!  galu  a  ||Am,  dso  ki  tj 

^S'^^f    _||9°  "^/u  't/a: the  hive  swarms,  the  bees  dance,  at  night  they  lie  asleep,  kutei  _|na  a  ka  ' 

t/u  the  Kutsi  (river)  there  lies.  ~3U  ki  t/u  g  people  stay  here. 

"t/u,  V.    to  cry,  howl,  s.  tjr,    t/ir|.  Nil.  (LI.)  tt'chQ^  tcha.  Ex.:  ^kne   ti  "t/Q,  fkwe  ti  ||gu:  ---  the  | 
dog  howls,  the  dog  barks,  u  ~t/u,  to  cry.  j 


t/u,  V.    to  acquire,  take.  CI.    (Do.)  chu.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  tumbate  ko  tala  t/u  tobacco  I  have  tak 


\ 


eni 


tpvi,    V.    to  pass,  roll.  NIII.  (D.B.)  Ex.:   ||gu  _||kwa||kwa,  ti  t/?u  u water  flows,  rolls  away.  _gova| 

ta  t/'^u,  ta  u  a  i  t/'?u the  Mbunda  are  passing,  going  to  their  hut.  i 

~t/u,  V.    to  get  up,  s.  tsa  ~u.  NI.  (D.B.)  Ex.:  m  't/u  I  get  up.  i 

t/u,  V.    to  relieve  oneself,  move  the  bowels,  n.  dung,  excrement.  CI.  (Do.)  chu,  dung,  chuu,  dried  cow  I 
dung  used  as  fuel.  CII.  (D.B.)  Ex.:  |kwa  ra  i:  ko,  tira  ko  t/u,  kein/  ei/a  t/u  wa  te  !koxo,  |es     ] 

!o:kwe  |k"e:  a  dau  child  (I)  was,  I  relieved  myself,  while  mother  the  excrement  took  away,  into 

the  fire  I  fell,  burnt  myself.  (Schi.)  tschu,  dung.  Cllb.  (Wil.)  tsu,  dung. 

t/u,  n.    thing,  usually   tsa,  pi.  t/wer),  s.  below.    SI.  (LI.)  tchu.  Ex.:  ha  kiii,  "  t/u  ka:  e,  a  hS  he,  he 
Ikauinja  i : "?  he  |ai:ti  kukditsn  |k"e:,  "  r)  k"auki  Ikauinja  t/u  de"  —  he  asked,  "  what  thing  is 
that  thou  hast  eaten,  that  thou  art  filled  with  ?"  and  the  woman  answering  said,  "  I  am  not  filled  i 
with  anything. " 

II  t/u,  tp-a,    n.    hut,  nest,  house,  home,  place,  hole,  s.  t/u,  to  sit.  SV.  (D.B.)  Ex.:  |a  t/u the  fire' 

fl  place.  NI.  (Sei.)  techuu.  (D.B.)  pi.  t/ut/u.  Ex.:  !  go  ~t/u ant  home,  anthill.  ~!kou  ok"wixam,  '. 

"  a  ~tsi  m  ~t/u"  the  hyena  said  to  the  lion,  "  come  to  my  home  ".  mihi  gu  t/u  a  tsike I  talf, 

III  the  hut  which  is  here.  (Pa.)  tschu,  house.  Nil.  (Wil.)  t§u.  (LI.)  tchu.  Ex.:  tsaba  t/u bird's  ne!; 

"  ta  ti  llga  ~|hu  tanki  t/u (he)  visits  another  white  man's  house.  ||hu  t/u mole  hole,  t/usir)  --{ 

"  huts,  t/u  tarj'^a upper  part  of  hut.  t/u  !kag'?asir) sticks  supporting  hut.  NIII.  (D.B.)  Ex.:   j 

dama  t/usi  |  ge women  build  the  huts,  dama  a  ||ko  a  t/'^u the  women  have   stayed  at  home.  !  nave 

i             ke  |r)  a  t/'?u  —  !  nave  is  sitting  at  home,  t/u  !  ni  _dama  —  hut's  doorway,  a  ki  !  go  mi  t/u  !  ni  — 
(I)  have  built  my  hut.  t/u  !  ni  t/a  m  gaua  ~||s the  hut  I  thatch  with  grass. 

t/u,  n.    nose,  s.  t/ui .  NI.  (D.B.)  Ex.:  3U  t/u  tsike  a  person's  nose  is  that. 

t/u:,  n.    man,  t/u:-go:a,  servant.  Nil.  (Wil.)  tSu,  tSu-goS. 

~t/u,  n.    uncle,  grandfather,  greatuncle,  s.    t/S.  NI.  (D.B.)  Ex.:  m  tai  a  ~t/u  a~ba,  m  tai  ba  a  tse  — 
my  mother's  uncle  by  the  father,  my  mother's  father's  younger  brother. 

"t/u,  n.      pot,  s.  t/wa.  SIII.  (D.B.) 

t/u,  perhaps.  CI.  (Do.)  chu. 

t/u,  num.    five,  s.  t/au,  hand.  Nil.  (LI.)  tchu.  Ex.:  t/u  ~jkhi  ti  u:  five  go  (as  many  as  five  go). 

t/u,  bad,  decayed.  NI.  (D.B.)  Ex.:  gome  | nee  _t/u,  ta.  gome  ~!  nwi  !  kai one  cow  is  bad,  but  the  big 

cow  is  good.  CII.  (D.B.)  Ex.:  t/u  xud3i  a  !  nu  kwe  _haS bad  tnings  far  off  are  happening.  |xwa:n 

kwean  e,  a  ko  kwe  ~||k"  Am,  t/u  wa  i an  angry  man  it  is,  he  beats  a  man,  bad  it  is.  !  kwa  t/u  — 

decayed  meat. 

t/u,  black.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  t/u  !  ku  ---  a  black  person,  t/uva  !k(i  ---  black  people. 

t/uana,  n.    elephant.  Clb.  (Pa.)  tschuana. 

t/u'?e,  V.    to  ask,  s.  t/ofa  Slla.  (Mg.  )  Ex.:  nja  ka  t/u*??,  "  gjiei  !  "^anuma  ?"  ---  I  ...  ask,  "how  so  ?" 

t/Qi,  t;.  to  be  short.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  ha  kwe  la  |a:,  ha  kwe  la  t/ui that  one  is  tall,  that  one  i 

short. 

t/ui,  nose,  s.  t/u,  ~ts'?u,  t/wi.  CI.  (Do.)  chui.  Clb.  (Pa.)  tschui. 
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fukwa,  V.    to  dig.  cm.  (D.B. )  Ex.:  ||ekwa  jamoabi  tina,  t/ukwa  ana  hata  —  the  ....  plant  is  in  the 
ground,  we  dig  it  out. 

/ule,  t/uli,  n.  tobacco,  snuff,  s.  t/ole,  /ole,  /ore.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  !  ku  a  |u  paggwe,  ta  |u  t/ule, 
ta  I Q  lugga  the  Bushmen  smoke  dagga,  and  smoke  tobacco,  and  smoke  

Jum,  V.  to  rub  on.  NI.  (D.B.)  Ex.:  a  gu  !  oa^  ka  !  ni  a  fgo:,  ka  ~||ki,  ka  t/um  ||kaba  —  take  a  little  ... 
poison,  then  mix  a  little,  then  pound,  then  rub  (it)  on  the  arrowhead.  CII.  (D.B.)  Ex.:  _tg§/j^ 

kweba  ko  xum/  kwe  t/au,  a  |koxo^  a  t/um  the  poison  grubs  a  man  from  the  ground  digs,  puts  in, 

rubs  on  (the  arrowhead). 

Jum,  V.    to  wash.  (Schi.)  tschum. 

t/um,  n.    lip.  CII.  (D.B.)  dual   t/umsera,  pi.    t/um/i. 

/uma,  n.    millipede  (?  little  magic).  NI.  (D.B.)  Ex.:  nama  ok"wi,  t/uma  !  xo  ~t/i  t/i  e  ---  the  Nama 
said,  the  millipede  God's  thing  is. 

/uma,  n.    niece,  nephew,  s.    t/u.  NIII.  (D.B.)  pi.    t/ume.  Ex.:  mi  t/uma  my  elder  brother's  son. 

kajela  fxe  mi  t/uma  Kajela's  daughter  (is)  my  niece. 

/uni,  n.    elbow.  CI.  (Do.)  chuni. 

l/uno,  V.    to  go  round  a  thing.  CI.  (Do.)  chuno. 

I 

/unt/un,    V.    to  shut  the  eyes,    s.    t/ut/uruka.    SI.    (LI.)    tchunil-tchunil.    Ex.:    sitsn  tar)  si  t/unt/un  !khe 

1     —   we   felt   as   if  we   stood   shutting  our   eyes. 

t/upe,   n.    buttocks.    CIII.    (D.B.) 

furl,    n.    year,    s.    kuri.    CIII.    (D.B.) 

furu,    V.    to  make   room.    CI.    (Do.)    churu. 

/u'^ru,    V.    to  vanish.    SI.    (LI.)    tchii-ru.    Ex.:    u:   e:    !k*?e,   u  ko:fof   se  kwarj   ||nau:,   u:    |ku:ka,   u  kwSr)    |ku 

||koa:k8n    |ku:k8n   t/u'^ru   sir) ye   who   are  people,    ye   shall    do    this  when   ye   die,    ye   shall    altogether 

dying  vanish   away. 

furu,   n.    tortoise.    Clb.    (Pa.)    tschuru. 

fuel,    n.    sleeping  place,    s.    t/u,    to   lie.    Nil.    (LI.)    tchu-ssi. 

fusir],    s.    t/u,    hut. 

Tut/u,    very  hot.    SV.    (D.B.)    Ex.:    ||an  a  t/i   0pwi,    t/ut/u   ---    the   sun   is  warm,    very  hot.    Nil.    (Wil.) 
t§iItSu,    ill. 

'u:t/uruka,    v.    to  draw  up   the  eyes,    s.    t/unt/un.    SI.    (LI.)   ttchntchiiruka.    Ex.:    ha  !  kwe   ||a:    !  kwi   i:,   o 
!kwitsn   t/u:t/uruka  ha  tsajfd,i:tji he   looked  back   at   the  man,    while   the  man   drew  up  his   eyes. 

'ut/u-t/i_|kemma,   n.    hawk.    CII.    (D.B.) 

fu-lko,  n.    village,  s.  t/u,  hut.  NI.  (D.B.)  Ex.:  t/u-|ko  ka:  hi  t/u  in  villages  they  did  not  stay. 

dama  t/u-|ko  |khi  the  Kafirs'  villages  were  many. 

("ulnwa,  V.    to  lie,  tell  lies.  n.    a  lie.  QI.  (Schi  )  tschu!  noa  ---  a  lie,  a  bad  tale.  (D.B.)  Ex.: 
t/u!nwa/a  xu  leave  off  telling  lies.  t/u!nwat/  ko  he  has  lied,  t/usi  lies. 

Am,  V.    to  follow,  stalk,  steal  up  to.  NI.  (D.B.)  Ex.:  !  nwi  ma  |gi,  ke  kwS  ~t/i,  kwS  m  t/a,  ~t/Am,  |ne 
txa  —  the  new  moon  has  comej  let  us  seek  something,  seek  a  food  thing,  stalk  and  shoot.  CII.  (D.B.) 
Ex.:  I garo/a  _daufa  kweba  ko  ~m,  t/Am  tama  ;  ! kabbu  uwa  _haf  ko  nama  ko  t/Am  /i  a  !  nwa  /i  —  ostrich 
spoor  a  man  sees,  does  not  follow  ;  a  gun  it  was  with  which  the  Nama  followed  it,  shot  it. 

wa,  V.    to  stick  in,  s.  t/we.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ka  t/wa  !  kwisir]  ka  !  anni  —  then  stuck  the  feathers  in 
his  head.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  a  t/wa  !  ni  a  ||ke:  ---  stick  in  the  belt  and  carry. 

wa,  V.    to  go  out,  break.  CI.  (Do.)  chwa. 
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t/wa,  n.  pot,  s.  t/u.  C.  SIII.  (D.B. )  I 

I 
t/wa,  n.    person,  s.  t/owe.  CI.  (Do.)  chwa.  t 

t/waa,  V.    to  take  the  foot  off  anything.  CI.  (Do.)  chwaa.  ( 

t/waho,  n.  carbuncle.  CI.  (Do.)  chwaho. 

t/wa  khaa,  goodhearted.  CI.  (Do.)  chwa  khaa. 

t/wakho,  V.    to  put  away,  undress.  CI.  (Do.>^  chwakho. 

t/wala,  n.    sun,  day,  heat,  thirst.  SIIc.  (D.B.) 

t/ware,  n.    pi.    people,  s.  t/o,  person.  CI.  (Do.)  Ex.:  chware.  Ex.:  t/ware  njaha,  openly,  in  sight  of 
people,  t/ware  ||gau||gau to  oppose  people. 

t/ware  |kati,  v.    to  itch.  CI.  (Do.)  chware  |kati.  ! 

j 
t/wat/waip,  v.    to  load.  SI.  (LI.)  tchyatchyd[.iji .  Ex.:  itan  doa^  se  i  ||e  !  hou  ka  ti  e,  ta:  hi  e:  ta  0hoVji 
t/wat/wain we  must  go  there  to  that  part  of  the  locusts,  for  it  is  the  one  whose  trees  are  loacll. 

t/we,  V.    to  sift.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  mi  t/we  /ela,  d30  /ela  —  I  sift  wax,  bees'  wax. 

t/we,  n.    mouth,  hole,  s.  tu.  SV.  (D.B.) 

t/wer),  n.    pi.    things,  game,  s.  tf\x,    tsa.  SI.  (LI.)  tchuen.  Ex.:  ha  k"oa  |ne  !  aIiI  ||koa  t/wer)  e:  |kai:n;j 

au  ha  !ka:xu  it  seems  to  have  put  on  things  which  shone  to  its  breast,  i  ka— g  | ne  !ka:gan  kau 

|kau:  t/wen  !  nwa,  au  i-g  |  ne  !ka:gsn  kau  !  hvm  ya:,  ta  t/werj  e:,  ht  |k"wai:ja,  hi  |ke  ka  fkAir:  Qpwa 

tai:f  sa  we  early  cross  the  things'  spoor,  when  we  go  to  hunt,  for  things  which  are  numerous  ai 

wont  to  come  first. 

t/we-sir),  v.    to  doctor  (?),  s.  t/xai.  SI.  (LI.)  tshui^-ssift. 

t/wi,  V.    to  pluck,  pull  out,  s.  tswa.  CII.  (D.B.)  Ex.:  tu/a  tu,  |ni  kwoi  |ka:,  !nu:/  kwe,  |ga:d3i  ko  ti, 

a  ko  ! gerri  (if)  rain  falls,  in  here  we  come,  into  the  hut,  grass  we  pull  out  and  thatch.  |uanl 

t/wi,  a  ko  doro/a  ||ama feathers  pluck  and  a  tin  box  buy. 

t/wi,  n.    nose,  s.  tpu,    ie'^u.    CI.  (Do.)  chwi.  Ex.:  t/wi  kholo,  nostrils. 

t/xai,  n.    eye,  s.  tsaxau.  Clb.  (Pa.)  tschxai. 

t/xai,  V.    to  flare  up,  smoke,  s.    t/xeri.  SV.  (D.B.)  Ex.:  |a  ta  t/xai  the  fire  is  smoking. 

t/xai,  t/xe,  v.    to  dance  a  ceremonial  dance,  often  used  with   t/anne.  NI.  (D.B.)  Ex.:  mihi  hi:/e  ku  ss  iha 

ko  t/anne  t/xai  I  saw  Hi:/e,  he  danced  the  dance,  t/xai  ! go  bull  dance,  used  at  boys'  initj- 

tion  ceremonies.  _|nu  k"au  ku  kuru  t/isi  ko  a  ku  ! kau,  ko  t/i  _! ori  a  ko  t/xe,  si-gai  t/xe,  ka  a  k) 

_! gori,  a  t/xai  ! ne ja  the  medicine  man  does  this  to  one  who  is  sick,  this  rubs  and  dances,  we  i 

dance  while  he  rubs,  dance  the  ....  dance.  Nil.  (LI.)  tckfe,  stand  and  make  gestures,  perform  a  do i 
toring  ceremony.  Ex. :  sa  ti  ~kwi,  ta  d3U  tanki  ti  t/xe,  ta  ti  t/we-sig,  ta  d3U  tanki  ti  |kua  t/xe,  a 

d3U  tanki  ti  ge'^e we  are  ill,  and  other  people  stand  and  make  gestures^  they  doctor  (?),  and 

other  people  do  not  stand  and  make  gestures,  and  other  people  sing,  ha  ba  ~/uwa  k"a,  ta  ti  t/ir),  | 

ti  t/xe,  ha  ba  ti  t/ir),  ta  "sau his  father  lay  on  the  ground  and  cried,  |  xwe  performed  a  doctojng 

ceremony,  his  father  cried  and  rose  up.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  i  dame  ki  t/xai,  ki  t/xai  ka  !  ko^e ie 

women  danced,  danced  for  the  girls,  t/au  a  !  kaba,  ||go  a  t/xe women  clap,  men  dance.  |  gu  |nee  a'  •■ 

t/xe:  —  one  night  they  danced.  CII.  (D.B.)  Ex.:  ~d30  _|nAm  ka,  d30  ku  _|nAm  ~t/xai  ka,  3U  t/xannj 
~t/xai,  d306i  ku  ~ge:  ka  3U  t/xanne  ~t/xai a  woman  steps,  a  woman  steps  the  dance,  a  man  stain. 

the  dance,  the  women  sing,  and  the  men  stamp  dancing.  j 

1 
J 

~t/xe:ka,    v.    to  play  a  musical   bow.    NI.    (D.B.)    Ex.:    _!nau  ku    ||kaika  ~ru  ~t/xe:ka  —    the  bow  hold  fas 

and  play. 

~t/xsri,  V.    to  flame,  s.  t/xai,  to  flare  up.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ka  kau  _da,  ko  _da  ko  o  t/xsri  —  make 
fire,  and  the  fire  flames. 

t/xi,  V.    to  clap  hands,  s.  t/xai,  to  dance.  NI.  (D.B.)  Ex.:  30si  ge  t/xanni,  30si  ge  t/xi  women  a? 

dancing,  women  are  clapping.  | 

I 

i 
i 
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fxo,  t/xoro,  V.    to  skin,  pull  off.  NI.  NIII.  (D.B.  )  Ex.:  hi  t/xo  _!ka  |no  ---  they  pull  off  the  skm. 

CII.  (D.B.)  Ex.:  kaud3i  ko  tJ*xoro,  _hal,  ko/  ku  dau,  a  ko  turn the  leaves  pull  off,  come  in,  pound 

them  and  swallow  them. 

fyri,  V.    to  stop,  leave  off.  CII.  (D.B.)  Ex.:  ~kei/i  ku  dau,  ! nu  ka  i  ko  ! garro,  a  ko  /i  t/yri  —  much 
(we)  make  fire,  far  it  burns,  then  it  stops. 

a,  V.    to  hear,  listen,  s.  tui,  turn.  SI.  (B.  )  ttii.  Ex.:  ha-q  |ne  te;rite:r|  ti  (ne  ||ne:ja  ke,  g  k"auki  |ne 

tu she  lying  directed  me,  I  did  not  listen.  (LI.)  ttu.  Ex.:  i  K"auki  ta  Ikoroksn  ||we:,  i:,  o  itan 

ta:  ||ka  ti  e:,  ts'^a  a:ka  ha  se  |ku  ||nau:,  o  i:  ki  sa:  fi:,  ti  e:,  i  k"auki  jkorokan  ||we:ija,  hag 

|ku-g  |ne  se  tu  we  do  not  rustle  much,  for  we  feel  that  it  is  a  thing  which  would  do  this,  even 

if  we  thought  we  had  not  rustled  much,  it  would  hear.  SII.  (D.B.)  Ex.:  si  xa  ~tu  fge~ru  0pwa,  ha 

~k"a: we  heard  a  lamb,  it  bleated.  r|  tu  r)  !nwe:r)tu I  hear  (with)  my  ear.  |aw4,  harj  |ne  ~tu  ha 

xe:r)ki the  child,  it  listens  to  its  mother,  r)  xr)  tua: I  have  heard.  Sllb.  (Mh.)  tu"*".  Slid. 

(Wu.)  ti.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  n  kia  tu  —  I  did  not  hear.  | ne  kia  kai  tu:  ho,  ija  kn  ka  _|kAn  — (if) 
you  do  not  listen,  we  will  beat  you. 

tu,  V.    to  look,  seek.  SV.  (D.B.)  Ex.:  ~tu,  wa  !kalle  |ki  /e  gume  look,  there  the  oxen  come  trott- 
ing. Nil.  (LI.)  tu,  tu.  Ex.:  ha  ba  ~u,  ta  k"aro  |xwe,  ha  ti  ~tu  |xwe  his  father  went  out  and 

sought  for  ! xwe,  he  looked  for  |xwe.  na  ti  tu  me  t/i  I  sought  for  my  thing  (pipe).  NIII.  (D.B.) 

Ex.:  _!  nai  ki  turn  a  ! ''"o,  ki  tu  !ku,  o  _gu the  lion  hunts  in  the  wood,  seeks  a  man,  catches  him. 

i:,  V.    to  breathe,  pant,  sigh,  go  out  (fire),  also   used  as   off,  s.  tutu.  [Na.  tuwu,  to  whisper.^  SI. 
(B. )  ttn,  ttu.  Ex.:  1  tu:  —  we  breathe,  n  |ku-g  |  ne  !u:xe:,  tatattan  au  |  i-ta  ||k"o:e,  hir)  |ne  dau 
ko  tatattsn,  au  hir)  ||k"i  ||k"i  !au:n  ta  r)  !  nwa  ||ka:  ||ka:tu,  hir)  |ku-g  |ne  ~tu:  au  r)  !u:xe:  ||a:  —  I  run- 
ning dropped  the  fire's  hot  embers,  they  fell  as  I  went,  while  they  stood  fast  fixed  between  my  toes, 

they  went  out  (becoming  ashes)  as  I  ran  along.  (LI.)  ttu,  tu.  Ex.:  ~tu  i ho  ha  |i  to  sigh,  ha  | ne 

"antau  te:nja  ~hi,  he  tikan  e:,  i  ta  anitau  tu  ! ho,  ~i:  —  it  (the  game)  soon  lies  down  for  us, 
therefore  we  soon  leave  off  panting,  har)  kui  fkup,  au  0ho  Opwa,  harj  !  kan  tu:  ha^  hag  xuruxuru  ||koe  te 

au  |a|S  he  set  fire  to  the  little  piece  of  wood,  he  holding  put  it  out,  he  rubbing  put  (the  burnt 

powder)  into  the  cuts.  !  gitan  se  !  nwerri  ~|kum  ti  !  kau  a:,  !  gitsn  !ku:  !  hag'^a  !hou:  a:  —  the  sor 

carers  will  roll  off  the  stone  with  which  they  have  shut  up  the  locusts. | itan  |ku  tu:wa  the  fire 

has  died  down. 

i,  V.    to  quench,  s.  thu.  Slid.  (Wu.)  tti 

:,  tu,  V.    to  lie,  lie  down.  SV.  (D.B.)  Ex.:  !  xai  a  tu:  ||ki  ka  ||kum the  dog  is  lying  there  on  the 

ground,  na  ga  tu  I  lie  down.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  ta  ©pwoin,  ta  ! kobbe  tu:  sleep,  lie  down. 

V.    to  ache.  CII.  (D.B.)  Ex.:  UgaTula  fa:ba  ko  /wabba,  o  kwe  fqo  o  tu,  kwem  ko  /wabba  ne  —  the  spirit 
wind  whistles  if  a  person's  forehead  aches,  for  the  person  it  whistles. 

V.    to  rain,  fall,  pour,  n.  rain.  [Na.  tu.]  CII.  (D.B.)  Ex.:  tu/a  ko  tu,  ! gwi/a  fkai  tama  rain 

falls,  it  (plant)  comes  out.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  tu  it/a,  tu  tsn  atebi  pour  that,  pour  in  the  water. 

ati  ku  tu  water  falls  down.  CI.  (Do.)  Ex.:  tu  marathodi  a  drop  of  rain.  Cla.  (Pa.)  tu.  CII. 

(D.B.)  tu,  tu/a,  tuj".  Ex.:  tu  !  narro   |ud3i  —  rain's  hair,  clouds,  tuj  !o:kwe  !  nume  tania  /a  —  in 

the  rain  we  do  not  trap,  si  tu/a  tu,  i  ^xe:  when  rain  falls,  it  is  cold.  (Schi.)   tu,  rain,  cloud. 

(P^.)  tu.-CIIa.  (Pa.) 

n.  head,  s.  tju.  CTI.  (Sei.) 

;  n.  mouth,  hole,  opening.  SI.  (B.  )  ttu,  emph.    ttiiken,  pi.    ttdttu,  tuwaken.  Ex.:  !ka!k^rnikan  fkakka 

!nau  0wa,  "  n  kar)  sag  ! gwa:  |ki:  a  tu  "  the  moon  says  to  the  little  hare,  "  I  will  beat  cleaving 

thy  mouth"  .  tu-ka  |num: moustache,  g  tukan  |ku-g  |  ne  ||ko:wa my  mouth  was  dry.  hi-ta  ku:  " 

tuwakan  |hoa:ka  —  all  their  mouths  are  black,  tutu  e  !ku:  —  two  mouths.  !  kau-tu,  belly.  ||kha-tu 

arm  hole.  (LI.)  ttu.  Ex.:  ~to  ||kwafg  ||na  ~!  kou,  ~to  tu red  haematite  is  in  the  mountain,  the 

red  haematite  mine.  ! gaue  tukan  the  dawn's  mouth,  early  in  the  morning.  (Lich).  tuh.  SII.  (D.B.) 

pi.    tugan.  Ex.:  g  |e  g  tu I  put  into  my  mouth,  tugan  ! ''u two  mouths.  ~tu:  !  eno  ||g door 

into  hut.  Slla.  (Mg.  )  tu.  Ex.:  a  ||gaT.  kjeg  ku:  |  geiki  |na  tu wolf  ...  say,  put  it  be  with  (my) 

mouth.  Sllb.  (Mh.)  tu's  Ihyn,  mouth's  beard,  moustache.  SIIc.  (D.B.)  Ex.:  n  tu  my  mouth.  Slle. 

(And).  Ex.:  a  tu,  a  thu thy  mouth.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  a  tu thy  mouth,  ||nee  tu hut  door. 

SIV.  (D.B.)  tu,  thu,  s.  fku:  (tu  may  be  fkhomani).  Ex.:  n  tu  ke  e  my  mouth  is  this. 


tu,  n.  man,  pron.    who.  SI.  found    in   pi.    only    as    males,  not   persons.  (E. )  tuken.  Ex.:  si  e:  tukan 

si-ta  t/a  we  who  are  men,  our  thing.  to:i  gwa:i,  to:i-ta  tukan  male  ostrich,  male  ostriches. 

(LI.)  ttu-ken,  emph.    ttukaken.  Ex.:  hi  se  ||a  ||k"oen,  ti  e:  tukan  |e:  ta:  hi they  will  go  to  look 

at  the  place  in  which  the  men  are.  tukakan  ||kwa?g  k"o:la  se  |hig the  men  must  come  out.  SII.  (D.B) 
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tu,  ~tu,  pi.    tukan,  tQnjan,  turjsn.  Ex.:  r)  ~tu  e  ~l|g  a  —  that  mein  xs  at  the  hut.  tunjan  ["^u tw^ 

men.  tukan  0pwoinki  —  little  boys.  Ikake,  hg  |ko:l,  tukan  ||na  ke,  hg  |ko:l  —  women,  they  dance, 

those  men,,  they  dance.  ~tu  e  se  kia  ? who  comes  there  ?  SIIL.  (Mh.  )  tii,  who.  SIV.  (D.B.  )  as  pi. 

only,    tuke,  tuicu,  tutus,  tutuse,  men,  boys.  Ex.:  |  gski  a  !  koeke,  tuke  na  jkoo  f'^'ui  —  women  are 

clapping,  men  are  dancing.  ~tuke  ki  e  ! xo  ka  jka  men  are  pulling  the  bowstring,  tuku  fkaiti  

men  shall  come,  de  ti  f^u,  dwas  |kam,  tutuse  ||k"ani one  man,  two,  many  men.  !  wara  te  fu  ha  tutu' 

fnaka  one  girl  among  all  the  boys.  SV.  tu,  pi.  tuku,  tutu.  Ex.:  tu  /e  u  kwa  wa  sekome  one  m 

is  coming  from  Sekome.  tuku  kafal  /i  |kafku  kafal  all  the  men  and  all  the  women.  SVI.  (D.B.)  tu 

man,  person,  pi.    tutu.  Ex.:  n  kai  tu  sa  tanate  I  hear  the  person  speaking,  two  ! num  two  men! 

tutu  ||arriku many  people.   tu  jjgai woman.  ' 

tu,  tur),  n.  skin,  s.  t'ym.  SI.  (B. )  ttS,  emph.    ttun,  ttuwah.  Ex.:  ||kha:r|  k"wa:k"wa: /o:  au  ha  tu,  hi-t|' 

tagtari the  lion  sits  moaning  about  his  skin,  its  great  pain,  ha  tur)  e:  tAm  ftwa  tar)*^!: his   j 

skin  is  a  little  sore,  ha  tuwaq  taieja,  ha  er)er)jar)  |ku  e:  a  —  his  skin  is  gone,  his  flesh  it  is.  ' 

(LI.)  ttSn.  Ex.:  hi  |ne  Ikhaua  toi  tug they  boil  the  ostrich  skin.  SII.  (D.B.)  Ex.:  r)  !  howa  tu  | 

I  dress  the  skin.  NIII.  (D.B.)  tu,  bark  of  tree. 

f^u,  n.  warthog,  s.  ku.  Cllb.  (Bal.  )  t'u. 

tua,  V.    to  let  go,  lose  hold  of.  SI.  (LI.)  ttua.  Ex.:  r)  ||kwafr)  sir)  se  |ki  seja,  o  !kau:wa  xa  Ikvfa:  xu: ' 

tua  ka:  ha  I  should  have  brought  him  (rainbull),  if  the  thong  had  not  broken  losing  hold  of  him; 

for  me.  ' 

tua,  V.    not  to  have,  lack,  tuS,  not  to  be.  SII.  (D.B.)  Ex.:  kwi  e  ha  tua  ||'!*hi this  person  has  no 

clothes,  n  xeinki  tua  a,  n  xeinki  ba  |a:  my  mother  is  no  more,  my  mother  is  dead.  I 

tu:a,  V.    to  ask,  s.  tutu:.  Sllb.  (Mh.  )  tua.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  na  |uwa  ko,  n  ka  tu:a  |ka:bes  ---  I  do  no| 
know,  I  will  ask  jkabes. 

tua,  V.    to  lie  curled  up.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  t^So  di  se  tua  the  dog  lies  curled  up. 

tua,  f.  to  wait.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  a  |  r)  a  tua sit  and  wait.  i 

tu*?a,  V.    to  go.  Nil.  (Dk.)  tu'?a  "^u:.  (LI.)  tua.  1 

i 

tua,  yesterday.  CII.  (Schi.)  (D.B.)  Ex.:  tua  ra  ko  !  ku yesterday  I  went. 

tuba,  n.    apron,  prob.    a  skin.  CI.  (Do. ) 

tubbu,  V.    to  wind.  SII.  (D.B.)  Ex.:  ha  |ki  ! nui,  ha  tubbu  ! nui  —  she  holds  the  thread,  she  winds  the, 
thread.  i 

tubitsoane,  n.  girl.  [Ba.]  Slid.  (Arb.)  I 

tu:e,  tuebe,  n.  ostrich,  s.  to:i.  Sllb.  (Mh.  )  tilf.  Slid.  (Arb.)  tuebe. 


tu:i,  V.    to  listen,  hear,  s.  tu,  turn.  SI.  (B.)  ttdi,  tui.  Ex.:  a  k"auki  tu  i  r)-r)  —  thou  dost  not  lis 

en  to  me.  r)  fkakka  ha,  hag  k"auki  tu:i  g-g I  speak  to  him,  he  does  not  hear  me.  (LI.)  ttiii.  Exi 

a  kag  /o  ka,  ! kauken  e:,  hi  tui,  ta  hi  ka  ju:  g,  au  ka:  |ke:t9n  hi  —  thou  dost  seem  to  think  thes 

children  listen,  but  they  are  wont  to  stare  at  me,  when  I  send  them.  SII.  (D.B.)  Ex.:  ha  tu:i  sU\ 

listens.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  g  tu:i I  hear.  SIV.  (D.B.)   Ex.:  n  tu:i  ||ka  |n  ---  I  hear  the  childri 


turi,  V.    to  leave,  go  away  from,  s.  u:i.  SI.  (LI.)  ttai,  tiii.  Ex.:  hag  jne  !ku:xe  xu:  tu:i  Ikwitan 
it  (ostrich)  does  run  away,  leaving  the  eggs. 

tui,  warm.  NIa.  (Leb.  )  ch.    sp.    t\Ii. 

tuksn  pi.    of   tu,  man,  or    emph.    of   tu,  mouth. 

tAiken  di,  angry  actions,  prob.    men's  actions.  SI.  (B.  )  ttukeni  dl,  emph.    ttuk^n.dfken.  Ex.:  !kwi  a: 
!kwa:lxa,  hag  a:  | gsbbitan| gebbitsn  ha  a:  di:  tukan  di  —  a  man  who  is  angry,  he  is  stupid,  he  doe 
angry  actions,  tukan  dikan  k"oaa:  ha  ts'^a^eitsn  |kainja  a  —  angry  actions  are  what  his  eyes  are 
yellow  from.  ' 

tuko,  really,  now,  just,  prob.    an   obsolete    v.    tu,  with    the    conj .    ko.  SI.  (B.  )  ttdktCO.  Ex.:  ha  tuko  f^S 
|ku:k9n,  ta:  ha  ||kwag  jne  ||ka  ta  |i  ---  he  really  felt  dead,  for  he  lay  burning  in  the  fire.  (LI.)  j 
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ttiSkS.  Ex.:  swe:nja  ti  e  a:,  r)  se  ||a  |k;"e:ja  ||neir)-ta  !k''e  a:,  ti  e:,  ||kha:l  tuko  dofa  tsir'^'fi:  a  — 
sit  down  here,  I  will  go  to  tell  the  house  folk  about  it,  that  the  lion  has  just  bitten  thee,  r)  tuko 
se-g  |ne  ||xAm  di'^S  d I  now  will  also  fight  thee. 

ukur),  many.  Sllb.  (Mh.  )  tukun. 

uku_tu,  V.    to  go  down,  set,  s.  tu.  CIII.  (D.B. )  Ex.:  a  kakwa  i/o  ko  tuku-tu  —  there  the  sun  sets,  ko 
tuku_tu  a  ssta  is  going  down  the  moon. 

um:,  V.    to  hear,  listen,  understand,  s.  tu,  tu:i.  SI.  (B.  )  ttumm,  ttumS-a  ttuifi-i.  Ex.:  r)  k"auki  turn: 
akkan  !  kwa  a:  a  ha-ka  wertan  g,  r)  k  ••  auk  i  turn:  !a:  —  I  do  not  hear  well  this  child,  his  answering  me, 
I  do  not  understand.  |ne  fkakka  ke:  ar-a-ka  kum:,  g  sir)  tumr'^a  hi  —  tell  me  thy  story,  that  I  may  be 
hearing  it.  !gaue-|r:r)  |ne  ||ar|  |weitsn|weita 'te:n,  ha  !  kauke  ©waksn  fkakka  ha,  har)  tumr'^a  ta:  — 
Day's  Heart  goes  angrily  to  lie  down,  his  younger  sister-in-law  speaks  to  him,  he  listening  lies,  hi 
se-g  |ne  !kei!kei,  hi  sir)  tum:'?i,  ti  e:  |a:-g  |nu  !  naugko  di  ||na  —  they  will  stand,  that  they  may 
be  listening  whether  the  fight  still  goes  on  there. 

um,  poss.  tym,  v.  to  cover,  bury,  close.  SI.  (B.  )  ttumm,  ttumm  (sharp  u.)Ex.:  r)  r)'?a:  |ku-g  |ne  turn  ta, 
n'^a:  |ku-g  |ne  turn  ||ko:e:  !ho:a  |ko:a  au  !au  e:  tS  serritan  —  I  am  covered  lying  (in  the  ground),  I 
am  covered  placing  the  belly  inside  ground  which  is  wet.  ha  se  ~ho:  wai  !  kwa  e:  |ki  tu,  ha  se  ts'i*i:— g 
||naru  |ki  tare  hi,  ha  se  l|a:  turn  te:  hi,  ha  se  turn  ||kau:  te  !  au  i  —  he  will  pick  up  a  springbok  leg 
which  has  skin  on  it,  he  will  biting  carry  it  away,  he  will  go  and  bury  it,  he  will  covering  (it)  lay 
earth  on  it.  (LI.)  ttumffi,  tui&n.  Ex.:  hi  se  turn:  |i  they  will  cover  over  the  fire.  Ohokakan  e:,  i 

1  |kum  !kur)  ||kho  hi,  he  i-g  |  ne  turn  ~l|kau  te  Ik'^au  au  Qhoksn  —  bushes  are  what  we  stopping  (  a  hole) 

'  place  underneath,  and  we  close  (it)  laying  earth  upon  the  bushes. 

um,  V.    to  eat  vegetable  food,  to  swallow.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ! nwe  ~tsi,  _tum,  a  /u  e  tsa:e  yesterday 

(he)  came,  ate,  lay  down  and  slept.  CII.  (D.B.)  Ex.:  ||kannise  a  ko  |ko,  a  ko  tau,  a  ko  turn  —  nuts 

(I)  gather,  and  stamp  and  eat.  |ga:na  ko  ||kae,  a  ko  ||kani/era  turn,  /owa  ka  turn  —  roots  we  gnaw,  and 
groundnuts  swallow,  eat  with  a  spoon. 

am,  t;.  to  hunt.  Nil.  (LI.)  ttumm.  Ex.:  e  ti  tum,  e  ti  ~u,  ti  k"aru  ||ka  —  (when)  we  hunt,  we  go  out, 
we  seek  game.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  !  nai  ki  tum  a  ["^o the  lion  hunts  in  the  wood. 

am,  f'um,  tumma,  v.    to  be  near,  NI.  (D.B.)  Ex.:  e:he:,  ja  ! gu:  !xa:,  ka  tum  yes,  the  water  is  far, 

not  near.  Nil.  (Wil.)  turn.  (LI.)  tt'umm,  tumma.  Ex.:  ha  ti  k"aru  |huni/e,  ta  fxS,  |kiia  f^um  —  he 

sought  for  the  mouse,  and  (it)  was  far,  not  near,  jkhoro  ti  tumma  ||gu the  ....  plant  is  near  the 

water.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  kukurika  ~||gu  ~ma,  a  tum  a  kwando the  Kukurika  is  a  little  river,  is 

near  the  Kwando. 

'um,  n.  skin,  s.  f^ym.  SVI.  (D.B.) 

m,   tuma,  interrog.    where  ?  CIll.    (D.B.)  Ex.:  unu  ma  tum  ikaje  ?  where  is  the  man  ?  tuma  ija  unu  ? 

where  is  the  man  going  ? 

imbate,  n.    tobacco.  CIII.  (D.B)   Ex.:  oneja  tumbate  nice  is  tobacco,  tumbate  a  lufwai  tobacco 

to  smoke. 

imtumma,  sharp,  applied  to  the  bill  of  a  bird.  SI.  (LI.)  ttumm-ttumma. 

mu,  interrog.    when  ?  CIII.  (D.B.)  Ex.:  tumu  o  /aija  dza  ?  when  will  he  come  ?    ■ 

i:r|,  tug,  v.    to  go  into  or  out  of,  s.  tu,  mouth.  SI.  (B.^,  ttuh_,  ttun.  Ex.:  ha  tur)  ku:i  kaukau  sir]  ||a: 
||neiri  ||kaie  ---  he  went  quite  into  the  house.  (LI.)  ttun,  ttun.  Ex.:  i-g  |ne  tu:r)  |e:  ||nein  tu  ---  we 
go  into  the  house  door.  !  kwi  |ai:tija:-g  |  ne  tu:r)  |hig  ||a,  ha  se  kwerre  |ui  —  the  woman  goes  out 
that  she  may  unloosen  the  net.  ~|ku  ||kvrarra  ha^  |ku  tu:r)  |hir|  sa:,  hag  |ku  ~!kaug  sir)  ~sa  —  the  pro- 
teles  mother  came  out,  she  came  to  sit  in  front  (of  the  door). 

ii)>  n.    s.    tu,  skin.  t  .   .   : 

i:na,  v.    to  change  teeth,  as  little  children.  SII.  (D.B.) 

ir)'a,  V.    to  become,  turn  into.  Nil.  (LI.)  tun-a.  Ex.:  ha  gu  ha  !  kao,  ta  ||xur)'!'a  ha  !  kao  kwe  k"a,  ta  ha 

!kao  turj'^a  |ou she  took  hold  of  her  husband  and  put  her  husband  down  on  the  ground,  and  her  hus- 

bemd  became  a  buck. 

irjsn,  s.  ~tu,  man. 
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tu:ni:ja,    v.    to  be   tired.    SIII.    (D.B.  )    Ex.:    r|  tu:ni:    ja  ---    I   am  tired.  ! 

I 

tu:pa^    n.    whip,    'sjambok'.    Nil.    (Wil.)    tupa.  j 

tuppsm,  V.    to  pull  out,  fall  off.  SI.  (LI.)  ttuppfm.  Ex.:  !  k'^wa-ka-tu  haf  |ku-g  |ne  l|ker)  ha,  he  !k"wa-  , 

ka— tu  |ku— g  |ne  tuppsm  |hiij  !  gwara  a Bad-smelling-mouth  stabbed  her,  and  Bad-smelling-mouth  pull-[ 

ed  out  the  assegai  from  her.  hag  |ni:  ! nwag  ta:,  au  ! nwag  tuppam  |ha  au  toi  he  sees  the  arrow  ly 

ing,  where  the  arrow  has  fallen  off  from  the  ostrich. 

tupu; ta,  to  rub  soft  (skins).  CIII.  (D.B.) 

tura:,  v.    to  desire.  Nil.  (V.)  tur^. 

turro,  n.    moon,  unusual    form  of   !koro.  SII.  (D.B.)  Ex.:  turro  Iji,  turro  |e: the  moon  rises,  the  moo 

sets. 

t 
turru,  V.    to  loosen,  pluck,  strip,  fall  off,  come  off,  dive.  SI.  (B. )  tturru.  Ex.:  ha  ||ka:||ka:  turru  |ki| 

llgerri,  ||gsrrija  se  turru  ||koe  sir)  !kwa he  wetting  loosens  the  feathers,  that  the  feathers  may 

loosened  remain  in  the  water.  (Li.)  tturru,  ttu-rru.  Ex.:  hir]  |ne  turru  |kAm  |ke:,  hir)  |ne  ||kau  ||ko 

they  pluck  taking  grass,  they  place  it  on  the  fire.  !  gaula  ts'orokaksn  |  ne  turru  !  kur|  ||a:,  he  |k 

l|e:i,  hir]  turru the  old  feathers  come  away  falling  down,  they  of  themselves  come  off.  hir)  |ne 

turru:  toi-ta  !  gau^a  —  they  strip  off  the  ostrich  feathers,  koro-twitan  haf  kui  kunnir)ju  !k'?u"i,  ha 
kui  turru  ~u  eir)  ||xe:  !nun:tu the  ....  bird  dropped  down,  it  dived  into  a  little  'Bushman  rice' 
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turru,  n.  sheep,  pi.  turrug.  SII.  (D.B.)  Ex.:  turru  ||ka  wa  ke  —  a  sheep  bone  it  is.  turrurj  ||ka||ka  --- 
sheep   skeletons. 

Ill  turu,    n.    cap.    SV.    (D.B.)   Nil.    (Pa.)    tAru. 

f^urugukan,    n.    lizard.    SI.    (LI.)    tt'urugukan.    Ex.:    !gu:kan    ||go    |hir)     ||k"hwit3n  ||XAm  i:ja,    f^uruguksn 

I||xAm  i:ja the  puffadder   takes  off  his   skin,    the   snake   also   does   so,    the   lizard  also   does   so. 

ll||  tu:/a,    n.    s.     tu,   to   rain. 

I  "tu/i,  n.    garden.  [Afr.  tuin.]  SVI.  (D.B.)  Ex.:  malka  |ke  tu/i the  tobacco  grows  in  the  garden. 

"  tutu:,  t;.  to  ask,  question.  SI.  (B.  )  tutu.  Ex.:  ha  o:aksn  tutu:  ha,  "  aksn  |ne  ||koa  "the:  |kar  ?"  — 

her  father  asked  her,  "  what  hast  thou  done  ?"  har)  |ne  tutu  ha  0on~ds,  "  ts'^a  de  ba  ~a:  ?" she 

asked  her  sons,  "  what  is  it  ?"  (LI.)  ttuttu,  tato.  Ex.:  ! ke  kuitaksn  tu:tu:  ha,  "  ha  xa  te:  u  ?  — 
the  other  people  questioned  him,  "  how  is  it  ?" 

tutu,  s.  tu,  mouth. 

tutu,  n.  breath,  s.  tu: ,  to  breathe.  SI.  (LI.)  ttuttu,  emph.    ttuttu'g^n.  Ex.:  !khwa:  tutu  haf  ka  |ki  !  he 

ti,  au  ha  |ne  |k"ua  |hir| the  Rain's  breath  was  wont  to  shut  in  the  place,  when  he  came  out  to  se; 

food,  ha  tutu:gsn  e:,  ha  |ne  ||khoe  ho  sa  hi his  breath  is  that  through  which  he  passing  comes. 

tutu,  s.  tu,  man. 

tutubbu,  V.    to  splutter  (?)  SI.  (LI.)  ttuttubbu.  Ex.:  |i  hal  |ku-g  |ne  tutubbu,  !khwa:  ||kwalr)  e:  |hig  « 
|i,  au  hir)  tatti  e:,  !khwa:  |waitan  ha  the  fire  spluttered  (?),  water  came  out  of  the  fire,  be- 
cause the  rain  was  angry  with  her. 

tutum*^!,  V.    to  feel.  SI.  (B. )  ttuttumm-i.  Ex.:  r)  |ku  !ka:kan  tutum*?!  r)  sir)  |ku  !kou  ||gaue  ||nair)  [kwaCil: 

^^  ^  lii°^^ ^   going  along  feel,  that  I  may  smell  seeking  the  house  scent  with  my  nose,  r)  |ku  !u:3j: 

tutum''r  i: I  running  felt  for  it  (the  ground  with  my  feet). 

tutun,  n.    Helix,    a  shell  living  in  water.  SI.  (B. )  tutunn.  (LI.)  pi.    ttuttumf-nSn. 

tu~tunnur)'?a,  v.    to  be  wet.  SI.  (LI.)  ttuttufinun-&  .  Ex.:  r)-ka  ||neinjar)  hal  |ku-g  |ne  ~!k'?ui,  au  hir)  tail, 
hi  |ku-g  |ne  ||ka:  kui  tu~tunnur)'?a  ---  my  house  fell  down,  for  they'(the  houses)  felt  that  they " were  i 
thorougly  wet.  j 

tu^turritan,  v.  to  trill,  make  a  noise  by  agitating  the  tongue,  done  in  hunting.  SI.  (LI.)  tu-turritenj 
Ex.:  har)  hal  |ku-g  |ne  !khe:  sa:,  au  sagan  |e:ta:  !nwa:,  har)  haf  |ku-g  |ne  tu'turritan  ha  ---  he  car; 
up,  while  the  eland  was  in  the  reeds,  he  trilled  to  it. 
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iu:wa^  s.  tu:^  to  breathe. 

;uwi,  n.    shoulder.  NIa.  (Leb. )  ch.    sp. 

■jaU,    v.    to  cover.  NIII.  (D.  B.  )  Ex.:  ma  tyli  tsaba  _daa  !  ni I  cover  the  bird  with  ashes. 

jAm: ,    V.    to  anoint,  rub.  SI.  (Ll.t  ttamm.  Ex.:  hi  | ne  !kSu:  ||hara,  hi  |ne  tAm:  hi  |na: they  pound  ... 

they  anoint  their  heads.  Nil.  (Li.)  tamm,  to  rub  a  lire  stick. 

>Am,  n.    melon.  SVI.  (C.  B.  ) 

■jMsherre,   n.    flour.  [Na.  tsam-bereb.]  SI.  (LI.)  ttamb^rrS.  Ex.:  har|  ha:P  |kalmmainja  tAmberre,  he  |hu  d 
ha  a  hs  he  was  carrying  flour  which  the  white  man  had  given  him. 

iAimno^,  V.    to  become  green.  SII.  (D.B.  )  Ex.:  0bo:  sir)  tAmmol the  bushes  will  become  green. 

/''Ainmuwa,  v.    to  be  in  leaf.  SI.  (B.  )  tt'ammywa.  Ex.:  i  ||a:  ||gaua  sig  !  ki  ~|ke:  kar)  !khe,  ha-ka  !kafn,  ta: 
ha  a:  t'^'Ammuwa we  go  to  sit  in  the  thorntree  yonder  standing,  its  shade,  for  it  is  in  full  leaf. 

i/Amse,  a  little,  gently,  s.  tAm-0pwa.  SI.  (LI.)   ttaSsse,  ttumssS.  Ex.:  si  tu:i,  ti  e:,  whai:  k"auki 

tAmse  Ikwalna we  heard  that  a  springbok  bleated  not  a  little,  ha  |ku  tAmse  ~kwa  ! xwonni  i:  

he  gently  stepped  backward  turning  round. 

,Mi-0pwa,  slowly,  gently,  a  little,  s.  tAnise.  SI.  (B.)  taifiGua.  Ex.:  koro  k"auki  tAm-0wa  !u:xs:ja  —  the 

jackal  not  gently  ran.   ||kaxai  |  ha  k"auki  tAm-<?wa  Ikhweinja sister's  husband  was  not  a  little 

'   angry.  (LI.  )  ttamGpuS..  Ex.:  ha  ||kwag  sir)  kolar)kolag  ui,  hag  tAm-Qpwa  tai^ it  (ostrich)  had  been 

j  getting  up.  It  walked  slowly. 

li 

)-wa,  V.  to  be  deprived  of,  feel  the  want  of,  lack.  SI.  (B.  )  ttoa.  Ex.:  ha  twa  !  gei  e:  !khe: he  is  de- 

j  prived  of  the  sheep  which  stand,  au  ||o:inja  |  ne  |ne:ja,  hi  se-g  |  ne  !  hAm  twS:  |i  ---  when  the  sun  has 
j  gone  down  they  will  first  feel  the  want  of  a  fire.  SIV.  (D.B.)  twa'?a,  to  lack.  Ex.:  kalahari  ki  twfi'^a 

tkoS,  ki  twa'^a  eimersi,  ki  twa'?a  skotele,  ki  twa'^a  berersi,  ki  twa'?a  !  ohe  ---  the  Kalahari  lacks  pots, 

lacks  buckets,  lacks  dishes,  lacks  mugs,  lacks  plates. 

(Wa,  V.    to  tie  up,  s.  dwa.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  n  |ho  ||kwai  sif^a,  r)  twa  ga  tane,  r)  ||anu  ---  I  pick  the  seeds 
(into)  the  kaross,  I  tie  (it)  up  to  carry,  I  return  home. 

! 

wa,  V.    to  come,  go.  NI.  (D.B.)  Ex.:  |au  dzosa  twa  ! nwi  i  tsisi  ha  ~u  call  the  girls  to  come  and  take 

their  things  and  go.  Nil.  (LI.)  tua,  to  go. 

twa,  V.    to  finish,  s.    toa.  Nil.  (LI.)  tua  .  Ex.:  l|ka  ~twa  ---to  finish  washing,  "fku  "twa---  to  finish 
drying. 

|twa,  n.    skin,  s.  tu.  SII.  (D.B.)  Ex.:  ^wa  Ike  so  twa the  child  sits  on  a  skin. 

'wa,  n.  roan  antelope.  Cllb.  (Bal.)  t'wa. 

a:,  n.    tinder,  touchwood.  Nil.  (Dk.) 

wai:,  twaja,  v.    to  louse.  SI.  (B.  )  tw^,  twaya.  Ex.:  i  se  ||a:  twaT.:  i  |ka:gan  |  nar)  —  let  us  go  and 

louse  each  others'  heads,  r]  kar]  ka,  r)  se  ||na  hi  u,  u  se  jja:  twaja  ke I  wish  that  I  may  be  with  ye, 

that  ye  may  louse  me. 

Ta:i  i^  twai:i,  v.  to  be  comfortable,  well,  better,  used  as    adv.    well,  comfortably,  nicely,  s.  twaita, 
twaitan.  SI.  (B.  )  tifai-i,  t9ai-i.  Ex.:  ha  egegga  twari*^!,  au  hak"auki  |  ne  ta:eta:e  ti  kau  [kyrri*?!  — 
his  flesh  is  comfortable,  as  he  does  not  walking  writhe  with  pain,  ha  |i:  k"auki  twaii*?!,  ta  ha  |i: 

|ku  ta  |i his  heart  was  comfortable,  for  his  heart  was  hot.  ha  fko:  twari'^i,  hig  e:  ha  ~fko:  |hir) 

u:i  . nwa  au  ha  e^en he  sprang  aside  nicely,  that  is  he  got  out  of  the  way  of  the  arrow  with  his 

body.  (LI.)  ttwai  i.  Ex.:  r)  !kau:gsn  kar)  ||kwalg  |ka:se  twaiii  —  my  body  is  a  little  better. 


raita,  twaitan,  sweet,  sweetly,  well,  pleasant,  s.  twaii'?!.  SI.  (B.  )  ttwd,ita.  Ex.:  ha  dola  ta  twaita 

.kwa:  —  he  had  felt  the  water  pleasant.  (LI.)   ttwditen.  Ex.:  |ka:gan  ka  |ku  ||nau:  to:i,  hir)  |ku 

kwerre  to:i  o  ! gum  twaitsn  the  women  acted  thus  to  the  ostrich,  they  only  praised  the  ostrich  f 

calling  finely,  tsa  ka  ! gum:  twairta  xa  e  ?  is  it  a  thing  that  calls  sweetly  ?  twaitakan,  sweet 

ness. 

wak,  twakka,  n.    tobacco.   [Ned.  tabak.]  SI.  (Lich. )  Ex.:  ake  twakka  ---  give  tobacco. 
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twanna,  v.    to  tread  SI.  (LI.)  ttwInnS..  Ex.:  !  nwir)-|lruitsn  ha:  ka  ||nau:  ||k:"e:  a:  ha  di~||kha:f  a:,  ha: 

tai:^  twanna  |kukan !nwir)- |kuitan  used  to  do  this  at  the  time  when  he  became  a  lion,  he  walkec 

treading  upon  hair. 

twano^  n.    handkerchief.  SIII.  (D.B.  ) 

t'!'wa:ra,  v.    to  lean  over.  SI.  (LI.)  tt'uara.  Ex.:  ! ku  ko:ksn  ha^  |ne  t'!'-wa:ra  ||a:,  he  !ku  ko:  ha|ne 
~ta:tt8n  !  k'^'iii one  began  to  lean  over,  and  the  other  one  fell  down. 

twa:lra,  n.  caput  penis.    SI.  (B. )  ttwara. 

f^yrairit],    n.    fringe  worn  in  front  by  women,  (apron)  SI.  (B.  )  tt'Oarin. 

twas,  part,    used  before   num.    s.    dwas .  SIV.  (D.B.)  ||k"oote:  e,  twas  |kam a  dog  it  is,  are  two. 

twatwa,  n.    pi.    strings,  s.  twatwai:n.  CII.  (D.B.)  Ex.:  twatwa  "Ikeidgi  —  strings  of  apron. 

twatwai:n,  n.    pi.    threads,  s.  twatwa.  SI.  (LI.)  ttwattwain .  Ex.:  hir]  |ne  ||ker)||ker)  !khou:  ||kho  whai 
!nu!nun:tu,  i: ,   he  hi  |ki|ki  |e:  twatwai:n-ta  !  kaukan^  e:  !k'?e-ta  tuka  se  ||hir)||hir)  |au  ||kau:  ||kho 

whai  !nu!nun:tu  au  hi  !nwa!nw^  they  pierce  through  the  springbok  ears,  and  they  put  in  little 

threads  which  ■T^he  men  are  to  tie,  fastening   the  springbok  ears  to  their  feet. 

twe,  V.    to  remove  one's  residence.  CI.  (Do.) 

twe,  n.    ostrich,  s.  toi^  tjwe.  Slla.  (Mg.  ) 

twee,  V.    to  spread  out,  as  roots.  CI.  (Do.) 

|||  tweho,  V.    to  be  pure,  s.  twa:i'?i.  CI.  (Do.) 

twenje,  fine,  pretty,  s.  twa:i'?i'.  CI.  (Do.)  twenye. 


i 


twerre,  tworreja,  v.  to  roll  up,  fold  up,  s.  toro.  SI.  (LI.)  ttuerrS,  tuerre,  ttu6rreya.  Ex.:  |ui  |k€ 
■  /o'^  ha  se  doa-g  |ne  sui:r),  a  se  dola-g  |ne  twerre  |e  te  ha,  au  a:  fkumma  ha  au  ha  |k"a|k»»a,  ha  se 

do^a— g  I  ne  ||koakan  |e  tirj  ||ko: the  net  yonder  it  must  sit,  thou  must  rolling  up  lay  it  in,  whe 

j'  thou  hast  bound  it  up  by  its  strings,  that  it  may  remain  lying  in  the  sack.  !  kwi  |ai  ti  |ne  |kwakk 

jl  ha  a  hi,  har)  |ne  twsrre  hi,  ha  |ne  |e  te  hi  au  ~||ho:,  he  ha  |ne  ~|kAm  ||a  !  ku  ko:  —  the  wife  rubs 

making  them  soft  for  him,  he  folds  them  (bags)  up,  he  puts  them  into  (his  own)  bag,  he  goes  to  the 
1  other  man.  hir)  |ku  tworreja  !  nwir) they  roil  up  the  kaross. 

twi:,  V.    to  be  wounded,  n.    wound,  scar,  hole.  SI.  (B.  )  twi,  ttwi,  pi.    ttwittwi,  t^itui.  Ex.:  ||o:ir)ja- 

|ne  ||ken  r)-r),  hs  e:  rj  ga:  |ne  twi:  i: the  sun  does  pierce  me,  therefore  I  am  wounded.  ||koen-ju 

ha,  ha  kar)  twi:~ja look  at  him,  he  is  wounded,  r)  !  ku-g  |ne  dauko  !u:xe  au  |  i-ta  twitwi: I  g 

ing  ran  upon  the  fire's  wounds.  (LI.)  ttwi,  tuityiten.  Ex.:  toi  se  twi  ||nur|  !  k'^ur) the  ostrich 

will  be  wounded  behind,  r)  |k"am:.ha  er)er)-ka  twi:  ts'^'oroken  !  khwaitsn I  feel  the  place  of  the 

body's  old  wound,  hag  ka  ha:  sig  ||koa:ksn  |ka'?mmainja  twi:  o  ha  tu he  shall  always  bear  a  scar 

on  his  mouth,  a  san  Hkoen  |e:  au  ! nwig-ta  twi: thou  shalt  look  through  the  kaross  hole,  twitwi: 

|ku  swegsweg  ha  |k"a|k"a^au  hag  ||ken  ||xe: wounds  were  upon  his  hands  as  he  dug  out  the  Bushmen 

rice.  SV.  (D.B.)  Ex.:  /i0pwo  kia  t/u  e  twi:  the  fly  sits  on  the  wound. 

twi,  n.     chasm.  CI.  (Do.) 

~twi,  twija,  n.    basket.  Nil.  (LI.)  ttui,  tui,  ttuiya.  Ex.:  ta  ti  |u  Am:,  ta  ti  ||kwonna  "twi  —  (they 
put  in  the  food  and  carry  the  basket,  g  a  ti  ||ke  |nwa:  tffija I  carried  the  cat  in  a  basket. 

twi  khwan  joo,  v.    to  be  side  by  side.  CI.  (Do.)  twi  khwan  yoo. 

twi  kwa,  impersonal    pron.     it.  CI.  (Do.) 

tworreja,  s.  twerre. 

txa,  txa:,  v.    to  shoot,  strike,  throw,  s.  txau.  NI.  (D.B.)  Ex.:  3U  tsi  ka  txa:  "^9®  ^  person  lets 

fly  and  shoots  the  stork.  |nosi  ka  ! kwaka,  ka  karu  | go,  ! nam  ! gau  ka  txa  ko  _ha  ka,  ka  kuru  —  th 
eggshell  break  to  make  beads,  a  stone  with  the  hand  strike  and  break  (it),  and  work.  Nil.  (Dk.)  Ex 
na  ti  txa  !  !  kawa  ---  I  shoot  the  gemsbok.  (LI.)  txa.  Ex.:  !  ku  ti  !  ka,  ta  !  kvi  ti  txa  ha  ---  the  Busl 

man  ran  away  and  a  Bushman  shot  him.  ha  gu  ! num,  ti  tja  ha  ! kao,  ta  | ge  txa  ha  ! kao  |ne  she  toi 

a  stone  and  came  to  her  husband,  and  threw  it  at  her  husband's  head.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  !o  !  ku  a  txi 
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||kha Bushmen  shoot  game. 

cai:,  V.    to  void,  s.  ■txei.ISI.  (LI.)  ttiat.  Ex.:  |kaggsn  kukiiitan  |k"e:,  ha  ka  ha  se  |e:  fxoa  |uru,  he 
fxoa  k\ik\Iitsn  |k"e:,  ha  ka  ha  se  txai:  |hir|  |kaggi  ---  the  Mantis  said,  he  would  enter  the  elephan.t's 
rectum,  and  the  elephant  said,  she  would  void  out  the  Mantis. 

3ani,  V.    to  dance,  s.  t/xani.  Nil.  (Ck.)  Ex.:  -'3u:  we:/esn  ti  txani all  the  people  dance. 

i&M,    V.    to  shoot,  s.  txa,  txi:.  SI.  (LI.)  ttxau.  Ex.:  har)  |ku-g  | ne  kalkaulakon  |ai:ti,  hag  |ku-g  |ne 
kiii  txau,  k"abbu  te  !  gwara  au  |ai:ti  !ka:xu  ---  he  aimed  at  (his)  wife,  he  shot,  hitting  the  (head)of 
the  arrow  on  (his)  wife's  breast. 

:e:,    n.    bullfrog,  African.  Nil.  (LI.)  ttxe. 

:e,  n.  small  white  everlasting  flower.  Nil.  (LI.)  tx^. 

:ei,  V.    to  excrete,  s.  tjxei  ,  txai:.  Slla.  (Ek.) 

:erri,  txetxe:ta,  v.    to  tear.  SI.  (LI.)  ttxerri,  ttx^ttf^ta.  Ex.:  ti  tar),  !khwa:  !  kan  txerri  ho  ha  tu 

the  thing  seemed  as  if  the  rain  were  tearing  off  her  skin,  he  se  kwar)  |ku  !kan:  txetxe:ta 

they  shall  grasping  tear  (it)  to  pieces. 

;i:,  V.    to  shoot  (?),  s.  txa,  txau.  SI.  (LI.)  ttxi.  Ex.:  !khwa:  koilol  !  kal'ka^rrakan'^iL  si,  !  xwag  ha 
1  k"auki  fkau:wa,  si  ta  fkakksn,  har)  txi:  si-ka  fkakkan,  o  har)  ||xarin  txi:  ||ke:||ke:,  ti  e:,  !kwi-|a  da: 

I  hs  the  rain  will  thunder  at  us,  as  if  it  did  not  want  us  to  speak,  it  shoots  (?)  at  our  speech, 

for  it  always  shoots  (?)  as  a  girl  does. 


la:,  V.    to  be  hungry.  SIII.  (D.B.  ) 

aa,  V.    to  hit.  cm.  (D.B.) 

la:,  n.  name  of  a  buck  of  whose  skin  shoes  are  made.  CIII.  (D.B.) 

lako,  V.    to  cut,  tattoo,  n.    tattoo  mark,  s.  tl'^ako.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  txlako  hepe  abe tattooed  are 

these,  txlakopi,  unu  ma  a  txlako  tattoo  marks,  a  man  tattoos  them. 

leme,  n.  man,  boy,  male.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  kuruku  txleme  a,  kokisako  akwiti  ako  Kuruku  is  a  boy, 

Kodisako  is  a  girl,  txlemebi  takapi  men  were  dancing,  hako  ukako  txlemebe  t/iko  that  is  the 

male  hand  (right  hand.) 

ilikwa,  V.  to  go  away,  s.  kl'^ikwa,  ikl'^ikwa.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  txlikwa  ona  a  mama  —  I  am  going  away 
from  the  lady. 

3,  n.    brother-in-law,  husband's  brother,  s.  txii.  SIV.  (D.B.) 

u  (voiceless),  v.    to  shoot,  s.  txa,  txau,  txi:.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  n  txu  ^khe:  —  I  shoot  duiker. 

3,  txur),  txu,  n.    term  of  relationship  with  different  meanings.  Nil.  (LI.)  txu,  ttxu,  txu,  txuri.  Ex.. 

mi  ~txQ my  paternal  grandmother,  m  txu  ||ga: my  maternal  grandfather,  me  txu  ||  gamma my 

grandson,  said  by  mother's  father,  m  txur)  ||ga my  maternal  uncle,  m  txur)  ||gamma my  nephew, 

sister's  son.  ha  txur)  Ugamma,  zau  ||kho his  brother-in-law,  wife's  brother.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  m 

txu my  maternal  grandfather  or  grandmother,  my  husband's  brother,  my  father's  brother,  m  txu  ||ga 

—  my  father's  elder  brother,  m  pa  txu  ||gamasir) my  father- s  half-sister,  m  txu my  aunt,  my 

uncle. 

:i,  n.  bowels.  SVI.  (D.B.) 

t'atxurukan   |lkho:e,    v.    to  slip   down,    as   a  shawl    from  a  chair.    SI.    (LI.)     f^uf^uruken   ||kh6e. 

iu,   juicy.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    0pwe    ||kaise   ||kha,    e 'ka  txuu the  meat  is  nicely  cookeu,    it  is  juicy. 


tiTOfm,    V.    to  make  a  loop  (?).    SI.    (LI.)    ttxugmm.   Ex..     |ku-g-!nwir)  hat    |ku-g    |ne  taf-ital-ija  ti  kau 
!kAn  k\Si   txwotm  au   !  ntfi the   lynx  kept  on   walking  and  holding,    mtiking   a   loop    (?)    in   the   bowstring. 

^T"^,    n.    skin,    hide,    s.    tu.    SV.    (D.B.)    Ex.:    gome  /i   f^ym an   ox  hide. 
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This  vowel  is  not  often  found  as  initial  sound.  Where  that  does  occur  there  is  a  probability' 
of  a  preceding  click  or  consonant  having  been  lost.  It  usually  follows  the  consonant  or  click.  It  forn] 
part  of  the  dipthongs  au  and  ou,  also  ua,  ue,  ui,  but  in  these  cases  it  often  glides  into  w.         ' 

In  his  work  "  An  Outline  of  the  Phonetics  of  the  Language  of  the^jhu::  Bushmen  of  the  North- 
West  Kalahari"  on  p.  133  Doke  calls  u  the  "  Back  Qose  Vowel"  and  writes  of  it:  "  This  vowel  is  somewll: 
lower  than  Cardinal  Vowel  No.  R  in  tongue-position.  It  is  a  pure  vowel  and  occurs  both  short  and  long.i 
From  it  he  distinguishes  u,  which  he  calls  the  "  Back  Close-half-close  Vowel".  Of  this  he  writes:  "  Tl 
is  a  vowel  intermediate  in  tongue  position  and  acoustic  effect  between  u  and  o.  It  occurs  both  short  i;: 
long,  and  on  account  of  the  very  indefinite  nature  of  Ch^-  pronunciation  it  is  liable  to  be  mistaken  :,( 
either  u  or  o. "  I 

In  "  An  Outline  of  ^khomani  Bushman  Phonetics"  on  p.  64  Doke  writes:  "  The  u  phoneme:  This  r') 

be  described  as  the  back  close  vowel  phoneme,  and  is  variously  heard  as  u  (back  close)  or  as  O  (back  ! 

half-close).  Tliis  vowel  occurs  short.  When  long  two  phonemes  are  found,  viz.  uu,  ou.,  diphthongs."    i 

( 
i 

u,  ~u,  V.  to  go  away,  leave,  arise,  often   used   as    away,  off,  up,  out,  forth.  SI.   (B)  Ex.:  ha  se  ! hau ; 

ha  ta:g  u,  au  ha  |kukan-ka  !kauka  !  kurruka he  will  afterwards  walk  away,  when  his  little  feath(js 

are  dried,  r)  |ku  u  hs  ti,  r]  |  ku  |ki  u  ||a:  |xworre I  arose  from  this  place,  I  arising  went  takii 

with  me  the  cold,  he  e:  sar)  |ne  ||xa:  hi  u  s'^e this  it  is  which  shall  again  come  out  (moon)  (LI 

ii,  n.    Ex.:  toitGn  |ku-g  |ne  !ku:xe  u  ||a: the  ostriches  run  away.  |ki  |hir)  u  ha take  it  off 

(coat),  r)  ka,  !  khwa  a,  ha  se  u,  ha  se  hoho  !kwa:l,  ha  se  ||khou  ~|kuitan I  desire  that  this  chi ' 

may  arise,  that  he  may  pick  up  'asbos',  that  he  may  make  a  shelter,  ha  |ku— g— !  nwir),  ha  |ke  dola  |ki| 

a,  ha  r|  (5a  ta:  ha,  au  har)  ~n   ~||kau  ui  wa:i that  lynx  must  be  the  one  yonder  whom  I  noticed,  as  le 

g|  jumped  out  on  the  springbok.  !  khwe  k"auki  ta:  si  ~u  au  !  kaua the  wind  does  not  feel  as  if  it  wll 

11  leave  the  east.  SII.  ( D.  B.  )  to  pass.  Ex.:  sire  ka  sesir)  milirs,  ha  se  u  kan  a sir  has  worked  w;h 

*"'  the  mealies,  he  will  pass  by  here.  Slla.  (Mg.  )  u:,  to  get  (?  take  away).  Ex.:  a  koJ*0  u:  ||kei|ka  -- : 

J,  jackal  gets  girl.  Sllb.  (Mh.  )  'U,  to  go.  SIII.  (D.B.  )  Ex.:  tear)  u go  away,  n  sarj  u  /a  r)  jk"a-! 

Ill  I  will  fetch  (?  lift  up)  water  to  drink.  SIV.  (D.B.)  ~u,  to  lift  up,  away,  go  out,  take  away.  Ex.:] 

ml  misis  a  ~u  kasi  —  old  Missis  lifted  up  the  box.  a  tsen  ~u,  a  ka  ||ko  n_!o:,  ||kam'?i  _0bwa:a  —  th{ 

go  out,  take  the  axe,  cut  bushes.  !  norike  ke  ~u  txobaku !  nOrike  took  away  Txobaku.  SV.  (D.B.)  '. 

he  u  /a  they  go  away,  basala  xarite  tu  ~u  Qpwalu  the  Masarwa  women  are  going  past  to  the   | 

bushes.  NI.  (D.B.)  Ex.:  mihi  ~u  —  I  go.  i  !  ka:  ba  ko  ~u  ?  —  did  you  men  go  ?  mi  |  i  ka  ~!  gu,  |k.;5 

II'  a  ~u  e I  poured  out  water,  then  the  man  took  it  away,  baa  re  ~u  ke,  ke  kora  ke the  master  ^s 

i[|  gone  away,  is  not  there.  3U  ku  m  "30,  se  ~u,  ka  se  "30  ka  ho  wi people  eat  honey,  look  up  and  ie 

!  honey  and  get  it.  Nil.  (V.)  u,  to  take,  u,  to  go.  Ex.:  ~||gja:  ti  fam,  gaxn  ga  na  ti  ~u: the  cl  id 

rains,  therefore  I  go  (away).  (Wil.)  u,  to  go.  (LI.)  u,  u,  u.  Ex.:  ^ne   "fnebbi  tanki  !  ka  "u: t! 

other  woodpigeon  flew  away,  ngoba  ti  o~k"we  !  nanni  ti  ~u the  Makoba  told  !  nanni  to  go,  and  !njn 

went.  t6a  "~u begone.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  tsau  ~u stand  up.  Jove  o   ~u winter  goes.  |kAm  ajU 

~||gu  a  ~u the  sun  takes  the  water,  it  rises,  ma  u  a  muinda I  go  to  the  spirit,  ma  !  xwe  ~u, 'a 

_!ka  ~u  I  drive  (them)  away,  they  run  away.  CII.  (Schi.)  u,  to  seize,  take.  (D.B.)  ~u:  to  liftp 

put  in  kaross.  Ex.  :  keinj*  kweba  /e  a,  ||nakwe  |kwan  "~u: then  a  person  takes  it,  and  puts  the  chd 

into  his  kaross. 

u,  V.    to  burn.  NI.  (D.B.)  Ex.:  mihi  |kei|kei,  |u:wa  da:a  ! kuku  da  kau  ko  u  me  —  I  was  sick,  (they)  |t 
the  knife  in  the  fire  and  burnt  me.  j 

u,  pron.    you,  ye,  sometimes   used   as    they.  SI.  ( B.  )  emph.    u— u,  liken.  Ex.:  u  ba  | ne  fenna you  do  no 

know,  r)  sag  |ki  ||e  a:  au  |  ha,  a  sar)  |ne  ||k"oen  ha,  u-ka  ku:,  uksn  r)  [jkan^de  —  I  shall  take  thee  j 
the  wife,  thou  shaft  see  her,  you  all  (shall),  you  my  brothers,  har)  |ku:kan  daudau:  lAhi^ta:  u  — e 

lay  pretending  to  be  dead  in  front  of  you.  u  bokangu your  fathers.  (LI.)  u,  emph.    u— ii,  uken.  Ej: 

hir)  fkakka  Ikaukan,  "  u  kola  k"auki  se  ||a  ||gwitsn  ||kau:  ||na||na"  —  they  say  to  the  children,  "  yej 
must  not  go  to  play  above  there"  i;.  |ne  fkAm:  0pwa  ~u,  o  u  ||kwatr)  ||khoa  |kalmmainja  ke  ha:— ka  ku:, 

kar)  se  |kaa  u  !  nwa wait  ye  a  little,  as  ye  iseem  to  have  carried  away  from  me  all  the  food,  I  wH 

trace  your  spoor,  r)  a  |kweitan  ||ke:n  u-u J  am  the  one  who  always  digs  you  out  (speaking  to  rooj)' 

ukan  k'^u-g  |ne  ||k'oen,  au  !  gwalxuksn  |ne  a:  |kai:nja  ?  —  do  ye  not  look,  while  the  sky  is  greeni 
(Lich.)  u-u.   SII.  (D.B.)  Ex.:  u  |na,  u  !  kigki  ||a  —  you  shall  go  to-morrow,  u-ka  |k'ungsn  —  youj 

hands,  a  kia:,  u  kiwa  thou  sleepest,  you  sleep.  Slla.  (Mg. )  u,  uku.  Ex.:  uku  tsolo,  uswe:i  — 

you  hear,  you  sit.  Sllb.  (Mh.  )  'U.  Ex.:  u  xa  |kx'?oa  ? will  you  go  hunting  ?  u:s  !'?u:8ti yo 

two  men.  SIIc.  (D.B.)  u.  Slid.  (Wu.)  Ex.:  ha  tar)  u he  loves  you.  u  fhoaiku your  children. 

eku yourselves.  SIV.  (D.B.)  you  &  they,  s.  du.  Ex.:  u  sis  |kam  ku  ~i you  two  will  go.  tu  li 

|hubu  ti,  u  na  saa  ti  johannisbor  k"fiLui the  men  will  be  tired,  they  come  from  Johannisburg  at  I 

dusk.  SV.  (D.B.)   you  &   they.  Ex.:  u  |ke:  a  t/u  you  come  and  sit  down,  u  tutu  /i  a  |ne  yoi 
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people  will    see.    u  ku   ||k"e you   are   three,    u  ku   ||num    |kwi they   two   are   coming.    SVI.    (D.B.  ) 

they.    Ex.:      u  sa   they  go.    u-u  a:    they   eat.    u  sa    jka,    si   sa   fku  they   danced,    we   clapped 

hands.    SVIa.    (Kr.  )    nom.    \},    obj .    u.    Ex.:    r)    ||k'?oan  dui   ts'^yn    |ge:    y   fgaggsn I   have   heard   the   things 

you   talk,    ha  tarj  u he   loves   you. 

,   n.    bone.    NIa.    (Leb. )    ch.    sp.    n. 

'.,   n.    spirit,    s.    hue:.   Nil.    (Wil.)    u. 

,   hot.    NIa.    (Leb.)    ch.    sp.    ti.  • 

:,   proud.    CII.    (Schi.)    u. 

,   num.    two,    s.    !ka:.    Slid.    (Wu.)    Ex.:    u  ta the   second.    ||k"ei  u two   times. 

,   like^    as   if.    SI.    (B.  )    Ex.:    ha  xu   !  kiii :  ta  u  ha  0axai his    face  was   white   like  his   daughter's,    i-g 

|ne  ~|ka:l,    u  i   e    |e:ja   !khwa: we  became  wet,    as   if  we   had  been   in   the  water.    !gwa:^xu  xa  te  u   "i" 

—   how  is   the   sky   ?    (LI.)    u.    Ex.:    ha    |na:r)    |ku    ||na,    u   !  kwi his  head  is   there,    like   a  person,    ha 

kwor)   ||koa,   ha  ka  ha   ||khou    |hoakan,   u  ha  k"au  |ku    |ka:Hi  swer|  ~||a  —    it   (cloud)    seems   to   intend  to 
become   black,    as    if  it   had  not   newly  gone   along. 

i,    V.    to   become   like,    s.    u,    like.    SI.    (LI.)    ua.    Ex.:    ti    | ne    |kwe  ua  ka:    the  place  became   like   this 

for  me. 

iSi,    then,  to  emphasise  question.  Nil.  (V.)  Ex.:  dsu:se— ua  kore-ua  ? where  then  are  the  people  ?  (Wil) 

ika  uka,  to-morrow,  s.  uka.  Cla.  (Pa.)  u^ka  uka. 

ke,  also,  SIII.  (D.B.)  Ex.:  n  se  l|xe  |a,  ababa  sefwa,  n  xoa  uake  sefwa  —  I  came  back,  my  father  lived, 
my  mother  also  lived, 

ima,  n.    veins.  NIII.  (D.B.) 

(ima,  n.    thread  wound  round  feathers  on  arrows  to  keep  them  in  place.  NIII.  (D.B.) 

la^  V.  to  hit.  CI.  (Do.  ) 

»e,  V.    to  take  away,  s.  u,  to  go  away.  CII.  (Schi.) 

etsai,  n.    hippopotamus,  s.  wetsai.  CIII.  (D.B.)  Foe.:  ikhamo  lek^ja  ha  ubetsai  —  he  goes  to  spear  the 
hippopotamus. 

ii,  pron.    we,  s.  obe.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ubii  hana  ota  zakanit/ipi  —  we  are  middle-aged  men. 

zamme,  n.    hyena,  s.  odzamme.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  hululu  iko  tl'?otl'?okos  a  udzamme  ena  tina  ---  for  the 
hare  was  made  a  fire  by  the  hyena  in  the  grass,  udzammeko  the  she-hyena. 

,    n.    red  wild  cat.  CI.  (Do.) 

sti,    being  alone,     '  AUeinheit' .    Sllb.    (Mh.  )    'ueeti. 

I 

^xu,    all,    s.    oaxa.   CII.    (Schi.) 

^ukwani,  n.  thigh,  s.  upukwa.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  mi  tl'^a  ufukwani  ---  bone  of  thigh. 

^i',    V.    to  bring,  have.  CII.  (Schi.) 

,    V.    to   take  oneself  off,    s.    u,    to   go.    CI.    (Do.) 


>    V.    to   lift,    arise,    go  out,    used  as   up,    out,    away,    s.    u,    to   go.    SI.    (B. )    ui,    ui.    Ex. :^!ku:    korgan    |ne 
durru  u:i   ha-ga  ti  Qwa  ---    the  other   slowly   lifts   his   little  piece.    !k^wa:    Ugai^an    ||e,    hir)  ui   hir) 
soe:r)  akksn   ---    the   hartebeest   shoulder  of   itself,    it   arose,    it   sat   down  nicely,    har)   ta:eta:e  u:i   --- 
he  walks   away.    (LI.)    \ii.    Ex.:    ha   ||kwafr)   sir)  kolar)kofar)  ui    ---    it  had  been   getting  up.    !kwa:    ui   --- 
breaks   off.    !kwa:    oa broke  off. 

.   n.    lynx.    Nil.    (Zuk. ) 
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ujaOj  n.  footprint.  CI.  (Do.)  uyao. 

uje,  n.    leopard.  Cllb.  (Bal.)  uye. 

ujo,  V.    to  have  breakfast.  CI.  (Do.)  uyo. 

uka,  to-morrow.  CI.  (Do.) 

uka,  yesterday.  CI.  (Pa.)  uka. 

ukako,  male,  right.  CIII.  (D.B.  )  Ex.:  ukwape  i,  hako  ukako,  txlemebi  t/iko hands  they  are,  that  is  tl 

right,  the  man's  (hand). 

uka/e,  n.  mountain.  NIa.  (Leb.)  ch.    sp.    ukaeche.  , 

uka  thar),  v.    to  awaken.  CI.  (Do.)  uka  than. 

uksn,  s.    \i,   you. 

ukangu,    n.    fathers,    parents,    pi.    of  oa,    s.    oksngu.    SI.    (B.  )    likengu.    Ex.:    i  uksngu our   fathers.    (L 

Tiken-ggu.   Ex.:    !  khwe  0pwa   ||kwalri  t/u:i,   au   !  khwe  0pwaksn  tatti  e:,   ha  ukangu   ||kwalr)  s'^'o  ~oa  t/u:i  : 
the  young  wind  blew,    for   the  young  wind   felt   that   its   fathers   seemed   formerly   to  have  blown.  I 

ukho,  n.  burden.  CI.  (Do.) 

i 
uknko,  num.  four,  prob.    another  two,  s.  u.  Slid.  (Wu.) 

u;ku^  V.    to  marry,  s.  k"u.  SIV.  (D.B.) 

i|||!  ~uku,  V.    to  set.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  |ke  ka  ||ka  ~uku  —  the  sun  is  setting. 

*"*"            ukua,  ukdwa,  v.    to  want,  lack,  not  to  be.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ukua  matl'^oa  jandaje  —  wants  clothes  tbj 
,,  youngster,  ukuwa  atibi  there  is  no  water,  hamana  ukuwa  txlagate  here  are  no  rhinoceroses. 

il  ; 

lllH  ukwa,    ukwako,    n.    hand,    finger,    arm,    foreleg.    CIII.    (D.B.)    pi.    ukwapi,    ukwape  ukwabit/i.    Ex.:    ukwa  itjle 

one  hand,    ukwa  nakwete   the   left   little   finger,    ukwako   upper  arm.    ukwapi   i   lower  arn 

and  hand,    ukwako  pakapaako  be||k"autiko big   forefoot  of   the   elephant  is   this,    ukwapi foreJlt, 

mil 

!|tl  uk"wi,  y.    to   talk,    s.  ok"wi.   Nil.    (LI.)    uywi.    Ex.:    !  nanni   tai  tauk"wi-!ku Inanni's  mother  talks 

,|ll  Bushman.  i 

I  um:,  ~Am,    v.    to  close  Nil.  (LI.)  uSfe,  ^mk.    Ex.:  fke  um:  t/ui  ~tsi  to  shut,  (pulling  down)  the  wiriw 

(house  mouth).  l|khuobba  "abq to  unclose,  open.  i 


um:^  Am:,  v.  to  eat,  n.  food,  s.  m.  NI.  (D.N.)  Ex.:  ha  um:  |ni:  —  he  eats  bulbs.  Nil.  (Wil.)  um,  tc 
eat.  (LI.)  umm,  uiBS.  Ex.:  goru  ti  um:  dzodzoa  —  the  lizard  eats  the  fly.  ta  ti  |u  Am:,  ta  ti  ||kT 
~twi  (they)  put  in  the  food,  and  carry  the  baskets. 

u:m,  n.    throat,  s.  dom,  dum.  SV.  (D.B.) 

um,  n.    leopard.  Nil.  (Zuk.)  j 

ume,  n.    mushroom,  "  button"  .  Nil.  (Dk.  )  "^i^e. 

umkwe,  n.    porcupine.  Cla.  (Pa.)  umkwe. 

j 
umsi,  n.    food,  s.  msi,  um:.  NI -  (D.B.)  j 

ur)  am,  n.    wrist.  Cllb.  (Wil.)  uii  &m.  \ 

unduwi,  n.    a  small  kind  of  wild  cat.  CIII.  (D.B.) 

ungui,  n.   Kalahari  tree  dormouse.  Nil.  (Sh.)  'ungui. 

unu,  n.    grey  wild  cat,  Felis    ocreata.    Cllb.  (Bal.) 

unu,  n.  person,  man.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  kweso  koko  unu,  iso  xlaka  niggi when  a  person  is  ill,  theij 

cuts  the  doctor,  unu  aese  ati  nina  a  man  sleeps  at  the  water,  unu  bonepi  four  men.  teketaji 

unubi  piebi  fight  four  men.  unuwa,  brothers,  men.  { 


'ma; 
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0,  n.    dawn,  daybreak,  s.  uka.  CI.  (Do.) 

6r&,   (?wora),  out,  away,  s.  arra.  Nil.  (LI.)  y8ra.  Ex.:  t/a  udra  —  to  throw  out  (water),  tam  u6ra  — 
to  throw  away  (many  things). 

pa  kela,  early.  CI.  (Do.) 

pukwa,  n.    leg,  hind  leg,  foot,  footprint.  CIII.  (D.B.  )  Ex.:  upukwa  it/ame,  ukwa  it/ame one  foot, 

one  hand,  petlaija  awanika  ma,  upukwape  tikisiunipe  —  white  is  his  beak,  legs  are  red.  |kita  na 
upukwape  —  I  saw  the  footprints. 

pu:wa,  V.    to  live,  dwell.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  tl'?utl'?e  tina  makwa/a  upu:wa  —  in  the  mud  hut  MakwaJ*a  was 
living. 

rre,  v.    to  untie.  Nil.  (LI.)  uf^e  . 

as,  ~uai,  ~u/i,  v.    to  be  big,  tall,  old.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  f^e  ki  e,  se  ||An  ~us that  person's  hut  is 

big.  ||kabe  a  ~usi  —  ||kabe  is  big.  !  garrisi  te  "usi  ---  the  boy  is  tall.  0po/a  te  "u/i the  jackal 

is  big.  xaixa  ti  ~uji  the  greybeard  is  old. 

'/i,  n.  a  little  kind  of  fly  or  bee  which  makes  sweet  food  and  lives  in  the  ground.  Nil.  (LI.)  u-shi . 

tere,  v.    to  be  in.  SVl.  (D.B.)  Ex.:  ! kha  utere  ! ana  water  is  in  the  pot. 

bointoin,  n.    klipspringer.  Nil.  (Sh.)  'uto:ntoin. 

tso,  n.    hartebeest.  Nl.  (Pa.)  utso. 

t/aro,  n.    a  'mokabe'  bush.  CI.  (Do.)  ucharo. 

bumea,  utumeko,  n.    spear,  sometimes   tumeko.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  !  ungue  ma  ||kauwa,  tekeja  raanina  utumeko 

the  Masai  killed  him,  stuck  into  the  body  a  spear,  t/ukwata  akwe  utumeko,  logowa  akwe  tumeko  

(he)  is  carrying  also  a  spear,  shield  and  spear. 

X,    V.    to  take  a  thing,  s.  u.  CI.  (Cb.) 

"uba,  n.  snail.  CII.  (D.B.)  Ex.:  tu/a  ko  tu,  u~uba  ko  ~!kwa  xum/  kwe  rain  falls,  the  snail  comes 

out  of  the  ground. 

Ta,  V.    to  walk,  go,  be,  s.  u,  to  go  out.  NI.  (D.B.)  Ex.:  mihi  uwa  gobabi,  |ka:  uwa  vindhuk  —  I  was  at 
'  Gobabis,  have  not  been  in  V»indhoek.  dau  ~uwa  sa  d3U  |ko: Dau  is  going  to  his  home.  Nil.  (LI.)  Ex.: 

ta  ti  uwa  k"akwe  ha  "Ikesirj and  (he)  walked  along  the  ground  with  his  feet,  ta  ha  debbi,  ha  /e, 

ta  uwa,  ta  uwa,  ta  tea  and  he  returned,  he  came,  and  went  along,  and  went  along,  and  went  along, 

;  and  slept.  |xwe  ti  uwa  n'^am  tsema,  ta  ti  ~/u,  ta  ti  ~fkwi,  ta  |  gu  Ini,  ta  ha  |kua  uwa  n'^am  tsema,  ta 

e  jxwe  I xwe  became  a  little  ostrich  and  lay  down  and  whistled,  and  night  fell,  and  he  was  not  a 

little  ostrich  and  was  |xwe. 

ra,  ~uwa_haJ,  v.    to  have.  CII.  (D.B.)  Ex.:  namani  gwesa  ~uwa_hal  ko  |k"au the  Nama  have  cows  and 

milk.  Ijnana  [xisa  uwa  —  horns  the  ....  has.  _walrriba  ko  /i  koko,  _wafrriba  uwa  ko  hal  —  a  lizard 
they  seek,  having  a  lizard  (they)  come. 

ra,  n.  wisdom.  CI.  (Do.  ) 

rao,  V.    to  be  wise.  CI.  (Do.) 

t 

^e,  n.  leopard.  CI.  (Do.  ) 

fe^  n.    a  certain  spirit,  s.  huwe.  Nil.  (LI.)  uwe.  Ex.:  ^Iwe  ti  taba  Am  t/isir) Uwe  made  food  things 

(game) . 

■:le,  uxliaku,  n.    egg.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  uxlebe  sa  i/a  aunte  kwebe  nako  —  its  eggs  are  like  these  pots. 
uxliaku  sa  kener)gu  —  egg  of  ostrich. 

iutswa,  n.  fly.  Nil.  (LI.)  uzutsuS. 

khwe:,  n.    black  (horse).  Sllb.  (Mh.)  'u!hw5. 
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\ifk"&,  n.    diggingstick' s  stone  without  the  stick,  s.  !  num.  Nil.  (Li.)  u^a. 


Ihe  voiced  iabiai  fricative  is  not  a  Bushman  sound.  It  only  occurs  in  languages  exposed  to   ' 
Bantu  influence,  and  is  generally  found  in  second  syllables  interchanging  with  b,  as  daba,  dava,  child. 
As  an  initial  sound  it  appears  in  a  few  borrowed  words. 


—vaVj,    —vuVj,    V.    to  perhaps  do,  used    in   questions .    s.    ba,  interrog.    SVIa.  (Kr.  )  avan  ,    u— vufl.  Ex.:  a  var|  ll 

I  guin  !  ni  durj  ea  ? wilt  thou  perhaps  sleep  here  this  evening  ?  u  vur)  |  guin  !  ni  dug  ea  ? do 

you  perhaps  sleep  here  this  evening  ?  a  var)  ||ou  fan  !  koa  ti  e  1  gum  ? aost  thou  not  perhaps  know 

water  in  the  nieghbourhood  ? 

— ve,  pi.     ending    to    fern.    n.     s.    —be,  also    used   as    pron.     they,  them.  CIII.  (D.B.  )  Ex.:  /amunape  akwetive  ; 

Isanzu  women,  a  mogive  bi  a~khame  |kii  na  bi  Mogi  and  her  people  are  going  out  in  this  direc 

tion. 

i 

-vi,  pi.     ending    to    mas.    n.     s.    -bi,  also    used   as    they,  them.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  t/et/e  vi  jamua  vi  ti  ---■ 
they  put  them  down  on  the  ground. 

vilariga,  n.    cartridges.  [Mb.]  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ahi  _||nau,  a  gu  vilagga,  a  lu:  |  na thy  pistol,  takd 

cartridges,  put  them  in  there. 


vindele,  n.    white  man.  [Mb.]  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ma  ki   ||ke  l|ku,  ki  u  vindele  fxafxasi  —  I  carried  a 
"'  loaa,  went  with  the  white  man  far. 

vu,  n.    oribi.  Cllb.  (Bal.) 

-vur|,  s.  -var). 

v^i,  n.    goat.  [Ba.]  Nil.  (Dk.) 


Tliis  sound  is  pronounced  as  the  English  w.  In  many  cases  it  is  distinctly  a  semi-vowel,  inte; 
changing  with  a  short  o  or  u,  as  in  ||kau||en  oa:si  and  wa:si,  all.  It  is  more  often  found  in  endings  thj 
as  an  initial  sound.  i 

I 

j 

wa,  V.    to  be.  Nil.  (Ll.)  Ex.:  na  wa  ~!ku I  am  a  Bushman,  ni  ba  wa  ~!ku,  ta  ni  ba  r|  a  ||ke my   j 

father  was  a  Bushman,  but  my  father  is  dead,  ma  wa  a  d3U  e   ?  who  art  tliou  ?  ja  wa  a  d3usiq  ?  -; 

who  are  ye  ?  In    these    two    examples   wa  may  stand   for    the    interrogative   ba.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  | nobu  t| 

! 
j 
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wa  mihi  —  |nobu's  aunt  ani  I.  ija  !ku  wa  ||gend3U  —  her  name  is  ||gend3u.  ||kai  ja  wa  kwa  x),    na  !  nwe 

ja  wa  kwa  r^,    na  _koma  ja  wa  kwa  g to-day  it  is  there,  and  to-morrow  it  will  be  there,  and  next 

day  it  will  be  there.  CIII.  (D.B.  )  Ex.:  akweti  wa  piepi the  women  are  two. 

wa,  V.  part,    denoting    unfinished   action.    SV.  (D.B.)  Ex.:  | gabbe  wa  t/u  the  Bakalahari  are  sitting. 

kolui  a  ! hante  lihutitu  wa  /a  ! na  kie  kanje  the  wagon  that  came  from  Lihutitu  is  going  away  to 

Kanye.  ha  wa  |k"abbe  kutele  —  he  is  bringing  the  dish.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ma  wa  swa"i  ||ei  a  ||gau  — 
I  pick  grass  with  the  hand. 

— wa,  ending    to    v.,    prob.     really   —a.  denoting    an    applied   form,     a    state,    or    the   past.    Sometimes    it    stands 
for    the  pron.    ha.  SI.  (LI.)  Ex.:  he  kie  he-g  |ne  se  ||xaiu:wa  mamma  a:  q  —  they  thought  they  would 
rob  mother  of  me.  he  k"auki  !khwi:ja  |ke,  he:  |ku  fgou:wa  they  did  not  call  her  name,  they  con- 
tinued silent,  ha  9kan:de  |  ne  tuturwa  —  his  brothers  questioned  him.  ha-g  |  ne  |ku  ||nau:,  ha:  ||k"oen 

ti  e:,  i:  k"auki  |ku:wa  ha  a:  hS:,  ha-g  | ne  |ku  |kaa  i  ! nwa  o  ha:  !ko:wa  ha:  he  would  do  this  if 

he  saw  that  we  had  not  left  food  for  him,  he  would  trace  our  spoor,  if  he  had  missed  food.  The    ending 
is    sometimes    added    to    the    n.,     though    affecting    the    v.    Ex.:  !khau:wa  | ku-g  | ne  k"we:i!kwa:,  au 

!khau:wa  tatti  ||ko&al||kolal  !  kwaitan-tuwa:  ||ko:wa the  bees  drink  water,  when  the  bees  feel  that 

the  ....  flowers  have  become  dry.  SII.  (D.B.)  Ex.:  hawa  r]  |ar|  |kurriki,  hawa  ||k"aukier) he  is  long 

dead,  he  is  buried.  Slla.  (Mg. )  suffix   for   emphasis.    Ex.:  kjan  xu:wa  they  stop.  SIII.  (D.B.)  Ex.: 

a  |ko:wa  I  am  thirsty. 

wa,  pass.    part,    following  n. ,    s.    ma,  sa.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  matu  wa  bawa  mziakwe  —  Matu's  father  Mziakwe. 

wa,  pron.    they.  SV.  (D.B.)  Ex.:  lakai  e  ©pwani,  wa  e  ||na  ke  kolui,  wa /a  ka  !  kohu  ke  misie  —  a  woman 

and  children,  they  are  there  by  the  wagon,  they  are  selling  to  Missis,  wa  ka  ||nai  ku:ma they  are 

singing  and  clapping,  kapurte  Gpoinja  Opoin  |ki,  wa  t/u  ki  ~/um  little  goats  are  asleep,  they  are 

lying  in  the  shade. 

n&,   pron.    thee.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  na  si  |na  ~u  wa  I  will  get  thee. 

m,   wa^,  n.    frog.  Nil.  (LI.)  wa,  w^. 

1,  n.    child.  CIII.  (D.B.)  pi.    waapi,  w'^api.  Ex.:  ono  waa  sa  kitandu  —  I  (am)  a  child  of  Kitandu. 

manarjgwa  edze  ako,  waa  ako  maturu,  waa  ako  gomorro Manaijgwe  is  (my)  wife,  (my)  child  is  Maturu 

(boy),  (my)  child  is  Gomorro  (girl),  wa^api  boruku  nipii children  of  Boruku  these. 

Vahe  n  |adi,  n.    cow.  SI lb.  (Mh. )  uahe  n-|adi. 

fai,  wai^,  whaif,  wei?,  i;.  to  take,  lift,  poke  out,  hoist  off,  whisk  out.  SI.  (B.  )  wwhai,  wwhei.  Ex.: 
|k"akan  |ku  ||kau:  /o  !kwa:,  har)  |ku  whai  |hir)  !kwa:,  au  har)  whai  |hir)  !  kuisi  er)er)  —  the  hand  was 
over  the  child,  she  whisked  out  the  child,  as  she  whisked  out  the  ....  roots.  ||ho:e  |ku  a:  whei  ~|ha: 

!gaue— li:  0wa  the  black  crow  was  one  who  poked  out  (of  the  ground)  the  Day's  Heart's  child.  (LI.) 

wai,  wwai,  wei,  wwhai.  Ex.:  ha  ha?  |ne  arruko  wai  !khwa:  Gpwa,  wai  |hir)  ha  au  |i  —  she  quickly  took 
out  the  water  child,  took  it  off  the  fire,  hir)  |ne  wail  |e:  a:  au  |i,  a:  se  ||ka,  hirj  |ne  waiS  |hir)  a: 

they  lift  the  meat  onto  the  fire  to  roast,  they  lift  the  meat  off.  [kakkaksn  |  ne  j^kaka  ha,  "toi 

di  xa  ^  a  ?".hakan  sag  weil  ho  ha  au  ||ka the  Mantis  says,  "  art  thou  an  ostrich  ?"  he  hoists  him 

off  with  a  stick. 

ai,  whai,  n.    springbok,  sing.   &  pi.    SI.  ( B.  )  wai,  wa:f,  what*,  emph.   waiten,  whaiten,  pass,    wai-ta.  Ex.: 
waitsn  ||nau,  wai  |ku:k9n,  waitsn  ||6a:ksn  |ku:kan  ta:S  —  the  springbok  does  this,  the  springbok  dies, 
the  springbok  indeed  dying  goes  away,  i  sag  |amma  ||k"e:  ||ka:o  au  wai:-ta  eg we  shall  drink  to- 
gether the  yolk  with  the  springbok  flesh,  g  ||kwag  ka  !ka:o-g  |ni  wai-ta  ~!kwa:g3n I  smelling  per- 
ceive springbok  bones,  a-g  |  ne  se  ||k"oen  ti  e  whai:  |kw6:  |ka:,  whaitan  !  hauwa  r:  —  thou  mayest  see 
that  the  springbok  are  so,  that  the  springbok  are  in  troops  together.  (LI.)  what,  wai,  Ex.:  !  k'^e  |ku-g 

jne  !ka:  whai:,  au  whaiitan  |ne  ||a  ko:?ig,  whai-ta  gwai the  people  await  the  springbok  while  the 

springbok  go  lean,  the  male  springbok  (Lich. )  5^i. 

aina,  waine,  all.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  olanakwe  a~khamo  kslatina,  tsakatse  waina  me  —  the  children  go  to 

the  riverbed,  all  play,  t/ia  mi  so  kl'^ekakau,  kilope,  jak"  ambapi,  waine-t/a they  ran  on  the  plain, 

cows,  bulls,  all.  na  enapi  |kita  na  a  tsetipi  waine-t/i  —  I  see  grass  and  trees  everywhere. 

ako,  this  is,  it  is.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  tsaho  wako  sa  biso  a  tail  this  is  of  wildebeest. 

Tana,  all,  s.  waina,  wa:si,  oa:si.  NI.  (D.B.)  Ex.:  3U  ~wana  ka  ku  tsa  _da:la  ti  all  people  sleep  by 

a  fire. 

fanda,   n.    thread.    [Mb.]   NIII.    (D.B.)   Ex.:    ma  wa   ||e"i,   _daa  ki  o   |kxe,   ke  tua  wanda,    ta  ke   Hel  ke   !  geia  — 
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I  have  been  sewing,  the  firewood  tore  it,  have  pulled  the  thread,  sewed,  mended  it. 

wapagazi,  n.    porter.  [Swa."]  CIII.  (D.B.  )  Ex.:  welapina  dzape  i  unubi,  wapagazibi  —  to-morrow  will  com 
the  men,  porters. 

warra,  v.    to  uncover  (fire),  whisk  out,  snatch  out.  SI.  (LI.)  ww^rra.  Ex.:  hig  | ne  warra  |i,  au  egjar) 

|ne  ||ka: they  uncover  the  fire,  when  the  meat  is  cooked,  hag  |ka:  ~so:,  ~|ku:  0pwa  se  ||ka,  he  ha 

jne  ~u  ||a:,  har|  |ne  warra  |hir)ja,  har)  |ne  !khu!khuija  —  he  sat  waiting  for  the  little  proteles  to 
roast,  and  he  arose  and  went (towards  it),  he  whisked  it  out,  he  shook  off  the  ashes. 

_wafrriba^  n.  lizard,  s.  _wafru.  CII.  (D.B.)  Ex.:  _wafrriba  ko  /i  koko,  _walrriba  uwa  ko  _ha  a  liz- 
ard they  seek,  having  a  lizard  come,   wafrrim  | '^au lizard's  blood. 

jnairu,    n.    lizard,  s.  _walrriba.  NI.  (D.B.)  Ex.:  Ikwijka  gu  _wafru,  ko  ~tsi  |kwi|ka  caught  a  lizard 

and  came. 

wa:si,  all  s.  oa:si,  waina,  ~wana.  NI.  (D.B.)  Ex.:  |ku  wa:8i  m  ka  ~m:  —  all  ants  I  eat. 

wata,  V.    to  rub.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  wata  na  o  itsabe  —  I  rub  with  fat. 

watatu,  num.    three.  [Swa.]  CIII.  (D.B.)  Ex.:  e  tsaja  watatu  pe  there  are  three  of  them. 

watorokwa,  n.  cartridge  case  used  as  pipe.  CII.  (D.B.) 

wattsnwatta,  v.    to  rattle,  make  a  noise  as  if  loose.  SI.  (B.  )  wdttenwatta.  Ex.:  |6i  ||kwar)  |ne  darraksn 

||nu:r)ta  ha  tse:r)xu,  ha  ||k"o:e:,  |uir|  ||kwag  | ne  k " wa  wattsnwatta" the  net  does  shake  lying  behind 

his  back,  his  back,  the  net  does  make  a  noise  as  if  it  were  loose. 

||||  _wa:tu,  n.    boat,  canoe.  [Mb.]  NIII.  (D.B.)  Ex.:  _wa:tu  ki  ke  ~!nabe,  ~||gu  ~!  nabe  _wa:tu  —  the  boat  _ 

^l||'  turns  over,  water  turns  the  boat  over.  fl 

mill         wal~wailten,  i^.  to  sparkle.  SI.  (LI.)  wawaiten.  Ex.:  ||hara  ||kwafr)  wal^waiftan^  he  tikgn  e:,  i  |na  ka  ■ 
'"  !k"arra:kan,  i: ....  sparkles,  tlTerefore  our  heads  shimmer  on  account  of  it.  ^ 

wa^wa^kksn,  v.    to  dispute  loudly.  SI.  (B.  )  wwawwdkken.  Ex.:  si  |ne  !ku:  wafwalkkan  ||na  —  we  two  dis- 
mll  puted  loudly  there. 

ml 

waxa,  all,  unusual   form  of   we:,  s.   wana,  wa:si.  CII.  (D.B.)  Ex.:  ti  hoba  ko  waxa  kuru  my  husband 

ll  made  all  (clothes). 

!  wa-fnd,  n.    dagga,  Indian  hemp.  Nil.  (Ll.)  Ex.:  goba  ti  |a  sir|  kwe  gomi  ||goo  | ne  e  sa  wa-^n4  —  the 

Makoba  give  them  one  bull  and  Indian  hemp,  m  ba,  n  a  |kua  ||ki  wa-fnd,  ta  ti  Ijke my  father,  I  do 

not  smoke  Indian  hemp,  for  (I)  should  die. 

we,  \we:,  v.    to  come.  Nil.  (Dk.)  w^:.  (Ll.)  we:  ww6»  Ex.:  ha  ok"wi  ha  zau,  ta  kwe,  "  we",  ta  ha  zau  !ka) 

he  spoke  to  his  wife  and  said,  "  come"  ,  but  his  wife  ran  away,  ha  fkrum  ~sir)  ha,  ta  kwe,  "|xwe  •■ 

we"  his  father-in-law  saw  him  and  said,  "|xwe  come"  .  | 

I 

we,  V.  to  break  through,  startle  game.  CI.  (Do. )  I 

we,  voc.    o,  s.  bs,  je.  SI.  (B.)  Ex.:  har)  ^^kakkan  kweitsnkweita  !kwa:,  "  IkwS:  we,  |kAm  oa  !ha~u:  au  g 

ts'^xau"  he  said  whispering  to  the  child,  "  o  child,  take  away  the  thong  from  my  eye"  .  (Ll.)   j 

wwe.  Ex.:  "  /o-|oa  we,  a  oaksn  e  r|-r)"  ---  "  o  thy  father  am  I"  SV.  (D.B.)  Ex.:  makudze  we, 

!xaq  ke  ||xau|na,  n  /i  t/unni  ---  o  WakudSe,  give  me  tobacco,  that  I  may  smoke.  Nil.  (Ll.)  Ex.:  tamme 
we  ~m: o  Teimme  eat.  |geja  ~me,  Igeja  ~mS,  we come  to  me,  o  come  to  me.  1 


-we,  ending   to   v.    replacing  pron.    it,  them.  SI.  (Ll.)  -we.  Ex.:  ! khwetsn  |ne  so:,  ti  e:,  |kaggsn  sir) 
|k"  e:ja  ke:  hi,  ti  e:  !khwe  haf  sig  so:we,  au  ha:  Ixwonni  —  the  wind  is  in  the  place  which  the 

Mantis  told  me  about,  that  the  wind  would  be  in  it,  when  he  returned,  he-g  r)  |ku  xu:we,  i: then 

left  them,  on  account  of  it. 

we:,  n.    pity,  s.  we: tan. 

we,    n.    meatl    used  by   the  Makoba   in  making   arrows.    Nil.    (Ll.)    we. 

we,    good  (?).   Nil.    (Ll.)   w^,  w6.    Ex.:    /a  e  Am  we,   ta  dsa,   esa   (nujne   ||a  ---   is  good  (?)    food,    and 

nice,    very  nice,    na  ti   t/ig  me   !kao,    ta  me   !  kao  e    ||goo  we I   cry   for  my  husband,    for  my  husband    i 
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was  a  good  (?)  man. 

we-,  all,  may  take  ending  of  n.  s.  we:/e_8n.  CII.  (D.B. )  Ex.:  t/arana  ko  fu,  wen  t/arana  —  birds  eat 
(them),  all  birds,  we  kwe  |  gi  tama  —  not  all  men  dance,  kubas  |kam  |kwa  ||k"ADi,  we/ara  ko  k"wr  — 
Kubas  bore  two  children,  both  lived,  wem  kurim  kwe  fuxwoine  kei  the  whole  year  is  much  food. 

nee,    v.    to  answer,  weeba,  to  be  answered,  s.  wetetan,  weo.  CI.  (Do.) 

iTe:etan,  we:tsn,  v.    to  answer,  s.  wee,  weo.  SI.  (B.  )  wwStfn.  Ex.:  !  kwa  |ne  |kwe:  da  har)  weitsn  g  —  the 
child  thus  answers  me.  (LI.)  wwe-et^n.  Ex.:  he  ti  hit)  e:,  i  k"auki  ta  weietsn  i:,  o  i  !kwai:  —  there- 
fore we  are  not  accustomed  to  answer,  if  we  are  alone. 

ifeho,  V.    to  break  in  pieces,  s.  we,  to  break  through.  CI.  (Do.) 

Tsi^,  s.  wai,  to  take. 

Teka,  interrog.    why  ?  CI.  (Do.) 

relapina,  early,  in  the  morning,  in  the  east.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  welapina  i/o  /aha  teefui  early  the 

sun  ends  the  night,  welapina  bita  onebi  _dza  in  the  morning  (yesterday)  we  came,  hamana  ono 

nobae:  na  welapina  there  I  lived  in  the  east,  welapina  pi  taka  (this)  morning  they  danced. 

reo,  n.    an  answer,  s.  wee,  weretsn.  CI.  (Do.) 

re:/e_sn,  ws/s/s,  all,  s.  we-  waxa,  waina.  Nil.  (Dk.  )  wet/een.  NIII.  (D.B.)  ws/e/e.  Ex.:  lut/asi  we/s/s 
ti  t/u  ~|ni  —  the  Luchasi  all  sit  here,  ha  tasir)  we/s/e  t/xai  —  her  sisters  all  dance,  e  we/e/e 
!o!ku  we  all  are  Bushmen. 

ertsn,  v.    to  pity,  n.   we:,  pity.  SI.  (LI.)  wSten,  w5.  Ex.:  ha  |  har|  |ne  fkakan,  "we:",  au  harj  we:t3n  ha 
--  his  wife  said,  "  pity",  for  she  pitied  him. 

ew^*?!,  V.    to  stagger.  SI.  (B. )  wwewwd-i.  Ex.:  !  koir)  sig  ||koa  ha  Ixoaksnlxoakan*?!,  ta  ha  ||kwa^r)  sir) 

wew^*?!,  au  ha  kwobbo  ||na the  old  man  was  as  if  he  reeled  about,  for  he  staggered,  while  he  rubbed 

his  eyes  there. 

hail,  s.  wsi,  to  take. 

tiai,  s.  wai,  springbok. 

L,  wi~wi,  V.    to  whisk  round,  turn  frightened  away.  SI.  (B.)  wwl.  Ex.:  ha:  | ne  ||k"oen  ti  e:,  si  |ku  |ne 

!  kei  s'?a  ||neir),  har)  |ku  |ne  wi  !  khe he  saw  that  we  reached  the  house,  he  whisked  round.  (LI.) 

wwiwwi.  Ex.:  wai-ta  ~ku  |ku-g  |  ne  ||ko:lol  kui  wi~wi  —  all  the  springbok  were  startled  turning 
frightened  away. 

Ti,  V.    to  help,  s.  wie.  Nil.  (LI. )  wwi,  to  help  in  taking  hold  of  a  thing,  or  by  giving  a  starving  per- 
son food. 

i-,  pron.    us,  s.  i.  SI.  (LI.)  wwi.  Ex.:  |ne  fkAm:-6pwa  wi,  i  se  |ne  ||k"oen  —  wait  for  us,  that  we  may 
look. 

L,  n.    tendril.  CI.    (Do.) 

e,  n.    helper,  s.  ~wi.  Sllb.  (Mh.  )  uie. 

thita,  V.    to  throw,  pronounced   in   a  whisper.    CIII.  (D.B.)  Ex.:  mua:ko  akweti  wi:hita  —  a  stick  the 
people  throw. 

i,  n.    bodyguard.  CI.  (Do.) 

ka,  to-morrow,  s.    uka.  CI.  (Do.)  wika. 

ka,  after  noon.  CI.  (Ete.)  Ex.:  wika  koo to  start  after  noon. 

rjki,  n.    beans,  ai.  (D.B.) 

o: ,    exclamation  of  calling,  s.  ~we.  Nil.  (Dk.)  w6:. 


253 


wook'o,  n.  swamp.  CIII.  (D. B. )  Ex.:  a~khame  wooko  a  te  t/ita  manako  a  te  dza:na 
swamp  to  fetch  the  game  and  came  back. 


-  they  went  to  the 


jno^rre,    v.    to  take  out  of  the  ashes.  CII.  (D.B.)  Ex.:  fuxwoine  kumaj  kwe  "fka,  a  ^I gwe,  a  ko  "ler/a  ka,; 

a  ~!kau,  a  ~|lgu:,  a  t^u,  a  _wofrre,  a  ~fu vegetable  food  in  the  bag  put,  sling  it  on,  fire  wood  , 

on  the  shoulder  carry,  throw  down,  light,  roast,  take  out  of  the  ashes,  eat.  i 

"vmrri,  n.  west,  west  wind.  SI.  (LI.)  wwurri,  wurri.  Ex.:  ha  haf  |ne  !kwaif  !khe,  ha  |ne  ||k"oen  "wurri,  . 
he  ha  |ne  kiii^  "  "wurri, gwai  tag  |ke:  sa  |ke,  ha  r)  |nu  se  ha  tse  de  a  ?"  —  he  stood  upright,  he  I 
looked  to  the  westj  he  said,  "  Great  Westwind  coming  there,  what  am  I  to  eat  ?"  ha  ha?  |ku  ||Ahija    { 

llgwattan  a:  ||khoa  "wurri,  "wurrita  |kwa:gsn he  was  dressed  in  a  catskin  which  resembled  the  west 

wind,  the  west  wind's  clouds  (black).  CII.  (D.B.)  Ex.:  |nidjam  ko  !  nu  a  ko  wurri  J*a  fa:,  a  !xe:/a 
kuru  from  this  land  the  west  wind  blows,  and  cold  makes. 


^'J 
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This  sound  approximates  to  the  German  ch.  It  is  made  further  forward  in  the  mouth  before  i,an 
e,  slightly  further  back  before  a,  and  very  far  back  before  o,  and  u.  It  is  very  frequently  heard  in 
Bushman  languages,  but  more  often  after  clicks,  and  k,  t,  s,  /,  5,  or  a  couple  of  these,  than  as  initiat 
sound. 

In  his  work,  "  An  (Xitline  of  the  Phonetics  of  the  Language  of  the  Chu:  Bushmen  of  North-West 
Kalahari  "  on  p.  141  Doke  writes:  "x  is  the  symbol  used  to  indicate  the  unvoiced  velar  fricative,  i.£. 
the  fricative  sound  made  with  the  back  of  the  tongue  raised  almost  to  touch  the  soft  palate"  .  Bleek, 
Lloyd  &  Meinhof  use  the  Greek  x   for  this  sound.  To  avoid  cost  in  printing  I  am  using  x  even  in  their  ve 
sions  of  words.  Bleek  ^  Lloyd  use  the  diacritic*^  to  indicate  a  softer  pronunciation  of  the  sound. 


xa. 


part,    with   different    meanings .    SI.  interrog.    and   neg.    SI.  ( B.  )  ^a.  Ex.:  ha  ||xa  ©wakan  tutu  ha. 


"  a  xa  ||kwa:ka  neir)  ?" her  younger  sister  asks  her,  "  dost  thou  remember  the  house"  ?  !  au  xa  oa  | 

do^a  e,  a:  !  kwfi  dom  |kuruwa  ka  S:  ? can  it  be  earth  by  which  the  child's  throat  has  been  scraped| 

for  me  ?  (LI.)  xa.  Ex.:  Ik'^eja  xa  |ku  do^a  0pwoin  t^ija,  he  !  k'^e  k"auki  |ne  |k"e:ja  ke  ? can  the, 

people  have  fallen  fast  asleep,  that  the  people  do  not  speak  to  me  ?  ! ku  di  xa  a:  |na:  ! kuttau  ?  -- 
who  was  it  who  saw  Sirius  ?  ! k'^e  ||kwafr)  ka  ||nau:,  o  he  xa  tar)td,r)'?a,  he  k"auki  !khwi:  ja  |ke  — 
people  did  this,  if  they  were  not  ill,  they  did  not  call  her  name,  har)  ||kwalr)  ^en  na,  ti  e:  !  kwi-g 
||nau,  ha  xa  ka:  ||khwi:ja  !gi:xa  a:,  Igirxakan  k"auki  di  kui  k"wa  fhannurwa  —  she  that  if  a  man 
does  thus,  (if)  he  does  not  pay  a  sorcerer,  the  sorcerer  does  not  do  good  work.  (Lich. )  cha  Ex.:  a  J 
Ikeunja  ?  —  art  thou  thirsty  ?  SII.  (D.B.)  past.  Ex.  :  n  xa  |  na  kwerelne:,  kwe:  xa  k."e  !kha:  —  I 

saw  many  ostriches,  the  ostriches  drank  water.  ||koi  a  ko  baas  xa  seja yesterday  a  master  came. 

Sllb.  (Mh. )  used  in  narrative  to  show  one  action  as  a  consequence  of  another.  Ex.:  koro  ha  xa  ku  tuc 
"  n  ||au  sei'^i  fe:  !  are  a  a  fkx'^aros  !  noe,  ta  hai  |  "^a,  "^t  xa  fua,  1:  xa  ||nan  !hoe:ti,  ha  ku  0an  ta"  ■ 
the  jackal  said  to  the  ostrich,  "  my  brother,  come  and  take  out  the  sinew  of  thy  leg,  as  it  is  long 
and  let  us  plait  it  and  let  us  bind  the  lion,  as  he  lies  asleep"  .  SIIc.  (D,B.)  neg.  Ex.:  _J'wa  xa  - 

here  is  no  water,  r)  xa  ||k'?oa I  am  not  cold.  SIV.  (D.B.)  unfinished   action.    Ex.:  txobaku  xa  SUSU 

tweerivier Txobak  is  staying  at  Tweerivier.  a  xa  n  !  gwa  e  k"o thou  dost  pull  the  bowstring. 

xa,  V.    to  scratch.  SV.  (D.B.)  Ex.:  ||kau  ba  xa the  thorn  will  scratch 


. 


'i. 


xa. 


to  rustle.  Nil.  (LI. )  il. 


xa,  pron.  ,    root   of   him,  her,  it,  that,  they,  takes    endings   of  n.    CII.  ( Schi .  ).  xam,  xami,  he,  his.  xa  || 

they,  their.  (D.B.)  Ex.:  xaba  ko  |ni  ~!nu:  kwe  ko  ||ei he  is  living  just  over  there,  xam  fa  /i, 

xaba  ga  ||nei  /i (as)  he  knows  them,  he  will  talk  of  them,  e  ko  xasa  ~||kwi and  she  contradic 

wsana  xa  ko  xau:e  —  for  all  one  is  tattooed,  xan,  ||kur)kwena,  ko  byri  ta:a  —  they,  the  old  peopl 
told  us.  xat/ara-di3i  _koad3i  ti  ko  _!gwe:  —  both  their  karosses  I  carried,  xaba  ko  dsbi,  xasa  ko^ 
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dabi,  xakhara  ko  dabi  he  returned,  she  returned,  both  returned.  wed3i  xad3i  ko  "m  all  of  them 

(I)  have  seen,  a  ko  tira  "m  xa/  de/a  si  |ni:/a  I  saw  that  bow  long  ago.  xa  ~!nu:-dis  xum/a  tam  ka 

that  country's  earth  is  like  this. 

:a,  n.  mother,  short    form,   of   xeinki,  used    in    terms    of    relationship .    SII.  ( D.  B.  )  Ex.:  ^  xa  l|kS my 

mother' s  brother,  uncle. 

xa,  ending   similar    to   -ful.  SI.  (B.  )  Ex.:  !  kwi  a:  !kwa:lxa,  har)  a:  |  gebbitsnl  gsbbitan a  man  who  is 

wrathful,  he  is  stupid.  (LI.)   Ex.:  ha  ka  ||kho,  ha  |ne  akkanxa  se  |hiq  sa:  —  it  seems  as  if  it  will 
come  out  rightly. 

.a&,    dem.    here,  s.  xa,  pron.    CII.  ( D.  B.  )  Ex.:  n|  gem  kwe  ko  tu,  xaa  tu  tama among  the  ....  it  rains, 

here  it  rains  not. 

^ab,  n.    moon.  Nile.  (Leb. )  x'ab. 

;aba,  pron.  s.  xa.  * 

:aba,  n.  kaross.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ka  !ko:ma  ||ne:,  ka  gu  xaba  re  te  \|kabba  !  nwi  |ko then  the  hare 

spoke,  and  took  the  kaross  and  threw  it  in  the  moon's  face,  dzosi  ||ka||kamma  xabasi women  have 

slung  on  karosses. 

:aba,  xaba^xa,  but,  s.  xabe,  xataxa.  QI.  (D.B.)  Ex.:  /e  /i  khara  Heija  ha,  xabaxa  khara  ko  |kwa  khana  a 

they  both  live  together,  but  both  without  a  child,  tire  | na  fu,  xaba  ra  kei/e  fu  tama  I  have 

eaten,  but  I  have  not  eaten  rr.uch. 

;aba/e,  n.    dish.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  fge  na  xaba/e milk  is  in  the  dish. 

abba,  v.    to  cut  round  the  edge  of  a  thing.  Nil.  (LI.)  xdbba. 

abbe,  pron.    himself.  Nil.  (LI.)  x^bbe.  Ex.:  ha  xabbe  ti  "fig  t/i  he  himself  thinks  of  the  thing. 

xabbu,  n.  ostrich  eggshell  used  as  drinking  vessel.  SI.  (LI.)  i^bbu.  Ex.:  ha  |ne  jkAm  !khwa:-ka  ~xabbu, 
ha  |ne  jkwen,  ha  |ne  ~|hir|  !khwa:  ha  |ne  sa  !  ho  !khwa:-ka  ! kwi tan  —  he  fetched  the  water  vessel,  he 
went  to  dip  up,  he  came  from  the  water,  he  came  to  put  down  the  water's  eggs.  A   note    to   "xabbu  says; 

~!kauwi  ||kffafr)  e,  xax^itan  ||kwafq  ||xAmki  e:,  t/wer)  e:  i  |kan,  i:  —  an  ostrich  egg  it  is, are  also 

things  which  we  hold. 

abbu  te,  v.    to  hit,  strike.  SI.  (LI.)  xdbbu  te.  Ex.:  hag  |ku-g  |  ne  kiii  dzapp,  xabbu  te  !  kwa  au  ~||khaf 
|na:  he  threw,  hitting  the  bone  on  the  lion's  head. 

ibe,  but,  s.  xabaxa.  NI.  (D.B.)  Ex.:  korixas  tsa  ko  !  xonneja,  xaba  t/i  ||kai  tsao  o  Ixonneja,  t/a  a  ~t/u 

! gosi  at  Korixas  (he)  has  stayed,  but  here  has  come  to  stay,  here  a  house  has  made.  Nil.  (Wil.) 

I  xSbS,  but,  also. 

idgi,  s.  pron.    xa. 

te,  xawe,  although,  but,  s.  xabaxa,  xabe.  Nil.  (V.)  x^e,  xaw^. 

ii,  V.    to  grind,  rub  to  powder,  s.  xe:.  NI.  (D.B.)  Ex.:  a  gu  /ori,  !  kai  !  koa,  a  xSi,  a  ||a,  a  ||e,  a  gu 

da  kuwa,  a  |kabbo  you  take  tobacco,  break  it,  powder  it,  put  it  in  (the  pipe),  press  down,  take  a 

fire  stick,  smoke. 

i,  V.    to  swell,  s.  xg:.  [Na.  xsCi.]  CII.  (D.B.)  Ex.:  |kau/a  ke  k"a  /i,  k"a  t/auba,  a  ko  xal,  a  |ni  kwe 
te  a  snake  bit  her,  bit  the  hand,  it  swelled  and  thus  stood. 

ai,  interrog.    ending,    s.    xa.  Slla.  (Mg.  )  Ex.:  gjisixai  ? what  is  it  ?  tjhuxai  ||na  na  ?  —  who  is 

there  ?  kjekjexai  a  xu:  ?  where  are  you  coming  from  ? 

pl,  fern,     ending    in    terms    of   relationship.    SI.  (LI.)  Ex.:  ||ka,  brother,  [jkaxai,  sister.  0pwor),  son, 
Qpwaxai,  daughter.  Slla.  (Mg.  )  Ex.:  ||kau,  brother,  ykaxai,  sister,  ©"^wa,  son,  Q'^waxai,  daughter.  SVIa. 
(Kr.  )  llgaxai,  sister. 

4,  xai:ba,  n.   kudu,  s.  xeiba.  [Na.  xaib.]  SVI.  (D.B.)  xai.  Nlla.  (Sh.)  xai:b.  CII.  (Schi)  xai.(Sh.) 
xai:ba. 

xi-,  n.  flour.  NI.  (Pa.)  chai. 
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xai,  n.  darkness.  Cla.    (Pa.)  chai. 

I 

xaia,  xaixa,  old,,  old  man.  SIV.  (D.B.  )  Ex.:  xaia  xa  ki  i  —  old  they  are.  '  ti  ||e  bs  si  sxwika,  ha  e 

xaixa  goes  to  a  man  who  is  sick,  he  is  an  old  man.  CII.  (D.B.)  Ex.:  |xobbu  keiba  xaia  me  e  b| 

I  xobbu  is  very  old.  xaiaba  ||noa/  kwe  ||eia an  old  man  at  the  stone  stands. 

xaiantse,  really.  Cla.  (Pa.)  chaiantse. 

xain  !  nao  garoba,  n.  heavenly  house.  Nllb.  (Leb. ) 

xais,  n.  mountain  hare.  Nlla.  (Sh.) 

xaitsn,  v.    to  deal  gently,  fall  gently.  SI.  (LI.)  Saltan,  fa'^ten.  Ex.:  ~||khaf  |ku  kamma  xaitsn  o  ha,  o 
~||khaJg  ta:  ||ka  ti  e:,  ~||khaf  ||k"oen  ti  e:,  ha  k"auki  da:  ~||khaf  a:  |a:  —  the  lioness  dealt  gentlyj 
with  her,  for  the  lioness  felt  that  the  lioness  saw,  that  she  did  not  make  a  fight  with  the  lioness. 
ti  kaq  !xwar),  !khwa:  a:  kaurwa  |hir)  sa:  ||xau:,  ta:  ha  ||kwaSr)  xai:t8n  —  it  sounds  as  if  the  rain  weii 
falling  coming  from  the  mountain,  for  it  is  falling  gently. 

xai:t9n,  v.    to  strike  (a  match,)  s.  _xoa.  SI.  fatten.  Ex. :  xai:ten  ! ho  |i  —  to  strike  a  match. 

xakoi,  xakwoi,  there,  s.  xa.  CII.  (Schi.)  xakoi.  (D.B.)  xakwoi.  Ex.:  |kAin/a  ke  i'k&: ,   a  xakwoi  !o:,  a  Ji\ 
xakwoi  |k"e:  the  sun  sets,  there  goes  along,  and  there  will  set. 

xallate,  v.    to  drive.  SV.  (D.B.)  Ex.:  /i  ka  xallate  gome  ke  kanje  we  have  driven  the  oxen  from  KanyjJ' 

xam,  s.  pron.   xa. 

CI  xam,xamba,  n.    lion.  [Na.  xami .]  s.  kxewn,  ho:m.  CI.  (Bry. )  gham.  SVI.  (D.B.)  xa:m.  NI.  (Sh.)  xam.  (D.B.) 

I  Ex.:  xam  t/usi  ~!kou  ku  ~tsi:,  xam  ~|ka  au  ~3U  o  ~!  kha  —  (to)  the  lion's  house  the  hyena  came,  thej 

<l«  lion  did  not  give  the  person  to  eat.  Nil.  (Dk.)  (V.),  (Sh.),  (Zuk.)  xam.  (Wil.)  xSm.  (LI.)  xam.  Ex.:| 

,  e  ! nwerre  kwe  xam  ti  Jhabbo  ha  ~!ku  (in)  our  country  the  lion  takes  offence  about  his  name  (if  i| 

III  is  mentioned).  Nllb.  (Leb.)  x'amba.  Cla.  (Pa.)  cham.  CII.  (D.B.)  xamba.  Ex.:  xamba  !  xo  du  —  the  lilt 

lljl  catches  the  eland.  Cllb.  (Wil.)  xam. 

x'^ameiba,  «.  sky.  Nile.  (Leb.)  x^ameiba. 

Iltl 

IJI  xami,    V.    to  grind,    s.    xal .   Nil.    (Dk.  )  "xami,    (V.)   x^m^. 

!||  xammi,    v.    to   roll  up.    [Na.    xami.]    SI.    (B.  )   fammi.    (LI.)   fumffii.    Ex.:    !  kerri  ko:,   ha:    ||nau:    !  kwi-ka   ||Ahij 

111  ha:   xammi    )ki    |e:    hs  o   ||koroko another  old  man   does   this   to   the  man's   apron,    he   rolls   it  up,    put 

i|  ting   it   into    the  man's    (?)    belt. 

x'?ams-khe,    n.  daughter.    Nile.    (Leb.)  x'ams-khe, 

xamxam,    v.    to   rustle   as  dry  blades  of  grass.    Nil.    (LI.)   famfam, 

xamxam,    n.    plant,    Solanum    rangei,    U.    Damm.    CII.    (D.B.) 

xamxama,    n.    tomato.    CII.    (D.B.) 

I 

xam  |hoab.  n.  serval  cat.  Nlla.  (Sh.) 

xan,  xar],  v.   part,    showing  finished  action,    s.   xn.  SII.  (D.B.)  Ex.:  r)  xar)  ||e:ja  ||r),  r)  xar|  se:,  g  so:er) 

I  have  gone  to  the  house,  I  have  returned,  I  sit.  ha  xan  ||e she  has  gone.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  sa 

||uni  xar)  ||keo  ---  their  food  is  finished. 

xana,  v.    to  scrape,  rub.  [Na.  xana,  to  scratch. 3  SI.  (LI.)  iaiinei-i.  Ex.:  xanna*^!  0ho scratched  is  je 

piece  of  wood.  Nil.  (Dk.)  xana,  (V.)  x^n^,  to  scrape,  xana  fn^o  —  to  rub  off.  j 

xana,  n.  dagga,  Indian  hemp,  s.  wa-fnd.  [Na.  daxab.J  Nil.  (Dk.)  xink.  (V.)  x^na.  (Wil.)  xana.  (LI.)  i&  • 
Ex.:  ~!ku  ti  ok "wi  xana,  ta  ngoba  ti  ok"wi,  'pankwe'  ta  dama  ti  o~k"wi  'pankwe'  —  Bushmen  say  ...j 
and  Makoba  say  .  . . . ,  and  Herero  say 

xanee,  n.    chin,  jaw.  CI.  (Do.)  ghanee. 

xarjkje,  n.    mother,  s.  xeigki.  Slla.  (Mg. )  xagce. 
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xanna,  v.    to  be,  live,  s.  xarra.  SII.  (D.B.  )  Ex.:  r)  xn  !  oinkin  xanna  ki  i  —  I  have  a  long  time  lived 
there.  SV.  (D.B.)  Ex.:  rj-g,  ha  ga  xanna  —  no,  it  is  not  so. 

xannugu,  xarrugu,  v.    to  visit.  SI.  (B.  )  x^ffugu,  x^/ruqu.  Ex.:  uksn  xarrugu  ||a:  au  !koir)-gu  ||kha:  — 
you  went  visiting  the  old  people,  the  lions.  (LI.)  xdnnugu.  Ex.:  |kwomniar)'^a  |ku  maili,  ha  xannugu 
\\e |kwommar)''a  was  the  first,  he  went  visiting. 

xa:o^  n.    hippopotamus.  Nil.  (Wil.)  xSo. 

x'^aobe,  n.    soul.  Nllb.  (Leb.  )  x'aobe. 

xappsm,  to  drink  with  the  brush  used  for  supping  the  contents  of  ostrich  eggs.  SI.  (B. )  i^ppem.  Ex.: 
har)  |ku-g  |ne  |kAin  !  aui  a:  !kwai:,  hag  |ku-g  |ne  !''*ai:kan  si  ||gap||gap  !aui,  hag  |nek"ab~Si:  ha,  har| 
|ku-g  |ne  so:  ko  xappam  he  took  one  egg,  he  knocked  cracking  the  egg,  he  chipped  it,  he  sat  twirl- 
ing the  brush,  he  sat  drinking. 

xa:ra,  n.  mierkat,  Suricata  zenick.    SI.  ( B. )  5d,rra.  (LI.)  iara,  pi.   5Wa,  iSira^ggu.  Ex.:  he  ha  !  kda  te 

||a:,  i:,  au  har)  ka:  Ikauken  xa:ra and  he  trod  firmly,  for  he  intended  to  beat  a  mierkat.  ha  tutu: 

xa:ra,  ts'^a  a:  ~xa:ra  |kwe:i  |ki:  a:,  he  |ki:  ha-ka  sa:  a:  —  he  asked  the  mierkats,  why  had  the 

mierkats   done  this,  killed  his  eland,  ha  |auwi  !ke,  xa:ra-gu,  au  hig  |a  !khe:  he  perceived  the 

people,  the  mierkats,  as  they  stood  cutting  up  (the  eland).  Sllb.  (Mh.  )  xara.  NI.  (Sh.)  xarab,  slend- 
er-tailed mierkat.  CII.  (Sh.)  xara:gi. 

xaJ^  ko,  right  across.  Slla.  (Mg.  )  Ex.:  a  !  naQ  a  ka  !  "^ol  xaj^  ko  Ijkx'^ou  —  hare  spring  right  across 
j   waterhole. 

xare,  v.    to  crawl.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ~!  nwi  ke  /u  |ne  k"a,  ka  xare  —  the  snail  lies  on  the  ground  and  ■ 
j   crawls. 

sarra,  v.    to  stay,  s.  xanna.  CII.  (D.B.)  Ex.:  tire  llorire  xarra  [kwi/e,  |eba  !ku  a  ga  ha^  —  I  only 
stay  here,  the  other  goes  out. 

xarra,  always,  usually,  merely,  truly.  SI.  (B.  )  idlrra.  Ex.:  hag  a:  xarra  !  auksn  |ki  g  |na,  au  g  ||k"oen 

llgaue  |ki  ha  ts'^ax^iten he  is  the  one  who  truly  beat  to  pieces  my  head,  when  I  seeking  looked  for 

his  eyes.  !e  xarra  ~||kwa:f  !  gaoksn  toi  !  nwa  —  people  usually  follow  an  ostrich's  spoor.  (LI.)  if^rrSj 
i^ra.  Ex.:  ha  k"war)  !kwiri,  ti  e:  !kwir)  xarra  ka  |kwgi  k"o,  !:,  hs  !  kwig  xarra  ka  k"aur]  !kwa:gan  e:, 

i:  tete  he  he  resembles  a  dog,  that  which  a  dog  always  does,  it  always  crunches  the  bones  which 

we  put  down. 

:arri,  v.    to  finish,  be  finished.  SV.  (D.B.)  Ex.:  na  |ka  a:,  na  xarri  I  am  eating,  I  have  finished. 

boxotia  a  /i  0pwi,  ea  xarri  bread  is  baked,  it  is  finished. 

:arro,  v.    to  dig.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  xarro  e  ||na,  e  sa  ko  H'^e: he  is  digging  there,  he  makes  it  smooth. 

as,  xasa,  those,  they,  s.  pron.    xa. 

ataxa,  also.  QI.  (D.B.)  Ex.:  Joro  a  ko  ||ainniid3i  fu,  tkotkod3i  xataxa  ko  fu  —  the  iguana  eats  little 
ants,  grasshoppers  also  (it)  eats,  /ita  ka  xataxa  kuru  /oren  we  also  grow  tobacco. 

attsn,  V.    to  spit.  SI.  (LI.)  fatten.  Ex.:  !gole  jne  ||ar)  xattsn  |hir)  ||k"hwi  ||nwag  —  the  tortoise  went 
to  spit  out  the  quagga' s  liver. 

au,  V.    to  seek,  examine.  SI.  (B. )  x^u.  Ex.:  g-qa  | ne  ta: f i  xau,  au  ka  |ku  xau  tatta:  !  au,  ti  e:,  ga  |ku 

86  |ni  toi  ! nwa  I  went  round  seeking,  while  I  sought  trying  the  ground,  if  I  should  not  perceive 

ostrich  spoor,  hi  sag  !  ha^m  |ne  xau  ti  |hig  ||e they  shall  first  seeking  (spoor)  go  far  away.  (LI.) 

I  tail.  Ex.:  i  |ku-g  |ne  xau:  Uneig  ||xa||xa,  au  i  ||gaufe  ha  !  nwa  —  we  examine  the  sides  of  the  house, 
when  we  seek  his  footprints. 

lu,  V.    to  clean,  scrape.  SI.  (LI.)  fau.  Ex.:  hig  | ne  xau  toi  |kwig|kwig  they  clean  the  ostrich's 

bowels.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  a  gu  da  wa  |no  a  xau  they  take  fire  and  scrape  the  skin. 

iil,  V.  to  hang  up.  SIV.  (D.B.)  Ex.  :  a  ta  xau  ku  ||a  i  0pwi  ki  0po  a then  hang  up  the  meat  on  the 

tree. 
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)   V.    to   cut.    QI.    (D.B.)    Ex.:    !  kuj-ti    |u/a  ko   !  gum,   a  ko  xau   ||xau  kwe  —    the  head's  hair  shave  and 
cut  with  a  knife.     |kwim  ko    |kue,    numko    |kwini   |xorreba  ko  xaue  —   one  (buck)    is  killed,    then  one 
tattoomark    is   cut.  . 
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xau,  interrog.  &  neg.  part.  s.  xa  SI.  (B.  )  xau.  Ex.:  a:  xau  daindainja  s'?a:  au  !k'?wa:  |na:  ?  —  art  the 
not  coming  deceiving  us  about  the  hartebeest' s  head  ?  (LI.)  S:au.  Ex.:  |i  |ke  ta  ||ka  f^wara  i,  au  i  x8 
~a:  |ku— te— ! gaufa  the  fire  is  wont  to  burn  off  our  skins,  if  we  do  not  give  to  | ku- te- ! gau^a. 

xaua*?!,  v.  to  jump.  SIIc.  (D.B.  ) 

xau-dama,  n.  Bergdamara.  [Na.]  SVI.  (D.B.)  Nil.  (LI.)  x^u-dSma.  Ex.:  ha  ok"wi.  xau-dama  ok"wi  ---  he  spol 
the   Bergdamara   language. 

xau:i:t9n,    v.    to  bend  round.    SI.    (B. )   xSuTt§n. 

xauka,    n.    confluence.    Slla.    (Ek.) 

xauke,    v.    to  mix.    SII.    (D.B.) 

xaum/ak"a:,    v.    to  crunch.    NI.    (D.B.) 

~xaup,    exclamation.   Nil.    (LI.)   x^up.    Ex.:    ta  ku-||na/-|  gaasir)    |k\la   ||ke  ara,    ti   ||ke  tsema,    ta  tsau,    ta  kwej 

"  ^he^    ~xaup" and  Ku- |na- |  gaasir)  was  not   quite   dead,    was   a   little   dead,    and   rose  up,    and  said, 

"  oho,    " 

xaux^U,  V.  to  make  a  tearing  noise.  Nil.  (LI.)  5auf^U,  pronounced    in    a    distinct    whisper,    not    aloud.    Ex. 
ts'^a  a:  ka  xauxdLu  au  i  ~hi  ha this  thing  makes  a  tearing  noise  when  we  eat  it. 

xau~xaunu,  v.    to  rustle.  Nil.  (LI.)  xauSaunu. 

xa_we,  s.   _xae. 

fl||  xaxd>  V.    to  be  sharp.  Nil.  (LI.)  f.&£&.    Ex.:  t/i  doa  xax^ the  thing  is  sharp. 

xa  !i:,  n.    zebra.  SVI.  (D.B.) 


t 


I'  xa  llwi,  n.  hare.  SVI.  (D.B.) 

xe:,  xgi,  v.    to  swell,  s.  xal.  [Na.  xal.]  SI.  (B. )  xg,  fei.  Ex.:  !  kwa  |e:ja  twitwi:tan,  twitwi:kakan  sai 
III  I  xS: water  gets  into  the  wounds,  the  wounds  then  shall  swell.  I 


ill  I 


xe:,  V.    to  rub,  powder,  s.  xal.  NI.  (D.B.)  Ex.:  5U  ku  ~gu  t/a  ka  ku  xe:  people  pick  buchu  and  powde, 

(it).  CII.  (D.B.)  Ex.:  t/S  a  k"e'i,  |ni  kwe  |o:wa,  a  xe:  UnwaJ"  kwe,  a  koara.  /e  —  buchu  smells,  likej 
this  pound,  rub  with  a  stone,  put  on  the  skin.  ' 

xede,  interrog.    where  ?  Sllb.  (Mh.  )  xede  ?  i 

j 
xei,  n.    bastard  hartebeest.  Cllb.  (Wil.)  I 

xeiba,  xiba,  n.    kudu  bull,  xei/a,  kudu  cow.,  s.  xai.  CII.  (D.B.) 

xein  xeinse,  v.    to  be  swollen,  sore,  s.  xe:,  xfli.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  ha  ||go  a  xein  —  his  shoulder  is  so 
n  |k"a  |na  se  xeinse  —  my  hand  is  swollen.  j 

xeinr|ki,  xe:r)ki,  mother,  s.  xarjkie.  SII.  (D.B.)  Ex.:  |  gwa  |na  ha  xeirjki  —  the  child  is  with  its  mothei 
r)  xe:gki  |ke  |kwesi my  mother's  name  (is)  |kwesi. 

xeka,  although,  s.  _xae.  Nil.  (LI.)  x^ka.  Ex.:  xeka  sa  !  gusirj  !  nanna  kwe:^e  ti  !  kur|  ha  —  although  bot 
their  names  are  the  same,  we  kill  him  (i.e.  one  of  the  two.).  i 

.1 

xsn,  X3r),  V.     variant    of   kan,  to  go.  Used  as    v.    part,     expressing   unfinished   action.    Slla.  (Mg.  )  Ex.:  HJ^i 

x©n  !  nua  !kha  |ki:8i  —  I  visit  another  farm,  kje  xar)  kje  ku:  gjisixai  ?  —  (he)  ...  say:  what  is. 

It  ?  ■  ! 

x^rre:ja,  v.    to  be  fleet.  SI.  (LI.)  x^rreya.  Ex.:  akan   |ku-g  ||nau,  ti  e:,  a  xsrre:ja,  hir)  e:,  a  an:tau  j 
"sukan  |hir| thou  didst  this,  because  thou  wert  fleet,  therefore  thou  didfet  quickly  spring  away.  1 

xerri:,  v.    to  fasten,  close,  tie.  SI.  (B.  )  xerri,  xdrrixf  rriya .  Ex.:  he  ti  hir^  e:,  |ni:  ka  |ne  |kori7U  i; 

I:,  au  ka^g  |ne  ||a,  xerri:  ho  !ka:k8n!  kafkka-!  aui-ka  !  kwitan therefore  the  ichneumon  laughed  at  p 

because  I  went  fastening  (the  net)  to  carry  off  the  magic  ostrich's  eggs,  hi  |ku  xerrixerri: ja  ||koe 
sir)  hi they  closing  (the  net)  sit  with  them.  (LI.)  xlrri.  Ex.:  hag  |ne  xerri:,  |ui  au  ||ka  —  hi! 
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ties  the  net  onto  the  stick. 

^•ri:,  V.    to  be  white.  SI.  (B.)  xfrri.  Ex.:  hi  tse:xuwa  ||koa  xarri:,  hi  |ku-g  |ne  ||koa  !gwaif their 

back  seems  to  be  white,  they  seem  to  shine. 

?ro:,  n.    leaves,  foliage,  s.  kerru.  SII.  (D.B.)  Ex.:  0bo  kan  xerro:  the  tree's  leaves. 

:'ru:kei,  v.    to  rub  in.  SII.  (D.B.)  Ex.:  g  xerru:kei  sar)  a  |k"ai:i —  I  rub  in  buchu  which  smells  good. 

telai^  V.    to  crow.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ha  koko,  han  xexelai  that  cock,  it  crows. 

mna,  xharra^  v.    to  cut,  make  and  incision.  SI.  (LI.)  Carina.  Ex.:  sitsn  |ku  xhanna  !  ho  a:,  he  e:, 
sitsn  |ne  !  kAn  !  kur]  !  ho  !go:le  i:^  o  sitan  ka,  ha  ||ki  se  !  Ahi  sir)  !go:le  —  we  make  an  incision,  set 
it  down,  and  then  we  hold  a  tortoise  (shell)  underneath  it,  because  we  wish  its  juice  to  be  upon  the 
tortoisesheil. 

Tarra,  n.    spring,  fountain,  s.  xwairraksn.  SI.  (LI.)  fhwdrra.  Ex.:  ||kaxai  |hiq  i:,  au  !  kauken— ka  ||neir|, 
Ik'^ai:  xhwarra,  au  har)  ka,  ha  se  |ka:  !kwa:  0pwa  ||xa:  —  sister  went  out  of  the  house  of  illness, 
descended  to  the  spring,  for  she  thought  she  would  kill  a  water  child  again,  he  ti  hir|  e:,  he  |kwa:i 
!khwa:-ka  xhwarraxhwarra  i: ,   hir|  tatti  xhwarraxhwarra  xa  se  |hir)  —  that  is  why  they  adorn  the 
water' s  springs,  they  wish  that  the  springs  may  not  become  dry. 

,  n.    pain,  swelling,  s.  xe:,  xal.  SI.  (B. )  xi.  Ex.:  hs  xi  hig  e:,  r)  ka  [ne  s'^a  tS:  ti|  i: that  pain 

it  is,  I  came  to  lie  down  feeling  it. 

J.:,  V.    to  be  hungry.  SHI.  (D.B.)  Ex.:  r)  xla: I  am  hungry. 

i.a,  v.    to  want.  ail.  (D.B.)  Ex.:  kweko  i/o  xlaa  ti,  a  ko  pelatita,  kweko  i/o  xlsia  ti,  missi  —  if  the 
sun  wants  it,  he  gets  well,  if  the  sun  wants  it,  dies,  xlaa  ta  ati  iso  dza  I  want  rain  to  come. 

ika,  xlako,  xlaku,  v.    to  cut,  tattoo.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  kweso  boku  unu,  iso  xlako  when  ill  is  a 

person,  then  is  cut.  tsefijipi  bonepi  wa  mi  xlaka  a  tseabi  in  four  days  they  finished  cutting. 

it/epi  ukuwa  it/a  xlaku  the  others  are  not  thus  cut. 

i.qgaxlar)ga,  n.    pi.    openings  between  toes.  CIII.  (D.B.  ) 

;kape,  n.    back,  shoulderblades.  CIII.  (D.B.) 

;kwa,  V.    to  peel  QII.  (D.B.) 

Lheta,  v.    to  blow  the  nose.  CJII.  (D.B.) 

Lqgita,  n.    bridge  of  nose.  CIII.  (D.B.) 

ibana,  v.    to  be  shallow.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  lalamu  ako,  kata  a  xlubana  ati  —  the  edge  it  is,  where  is 
shallow  the  water. 

,  V.    part.,     denoting  finished   action,     s.    xa,  xsn .  SII.  (D.B.)  Ex.:  |  gwa  xn  |  ki  ||ke:nja the  child 

has  fallen  down,  ha  ||khai,  ha  xn  |na: he  knows,  he  has  seen  (it). 

I',  V.  to  write,  s.  xoa,  xwa:  .  [Na.  xoa.]  SI.  (B.  )  x6ax6a.  Ex.:  tswa:-ga  !e:-ta  kukummi  he  ||kabogu  sig 

fkakka  hu:  hi,  he  e:,  i  se  x6ax6a  hi  the  Flat-Bushmen's  stories  which  ykhabbo  and  his  people  have 

told  you,  these  are  what  we  will  write  down.  SII.  (D.B.)  Ex.:  ri  Ino  x6:a  llkai I  cannot  write.  Nil. 

(Li. )  xoa,  xoa. 

I,   xwa:,  V.    to  scrape  (skin),  strike  a  lightj_  s.  x6a,  xaiitan,  [Na.  xo^.J  Nil.  (Dk.)  xwa:,  to  scrape 
skin.  (V.)  xoa,  "  Fell  abschaben".  (Ll.">  i6a,  to  strike  a  light. 

i  Igau,  n.    plate.  Qlb.  (Wil.)  x<^  |gau.  ' 

^,   n.    mother,  s.  xarjkie,  xeigki.  SI.  (B.  )  Soa,  emph.    xoaken.  pi.    xoakfngu.  Ex.:  ha  xoa  |nu:tara  |ne 

fkakksn her  mother  the  old  woman  speaks,  ha  xoaksn  f^kakka  ha: her  mother  spoke  to  her.  i 

xoaksngu  —  our  mothers.  (LI.)  x6a,  pi.    ^oak^nggu.  Ex.:  i  xoa  —  our  mother,  ha  !k"wai:tnja  ha  xoa, 

ti  e:,  ha  xoa  k"auki  a  ha  !hwir|  egeg  e:  |k"wai:ja she  was  angry  with  her  mother,  because  her 

mother  did  not  give  her  many  ....  roots,  ha  xoakan  |ku  a:  |ki|ki  sa  ha  ha:  her  mother  was  the  one 

who  was  bringing  her  food,  wai— ta  !  kauka  ||xAmki  k"wa:,  au  hi  xoakanguwa:  k"wa: the  springbok  kids 

also  cry,  when  their  mothers  cry.  (Lich.  )  ch6a.  SHI.  (D.B.)  Ex.:  r)  xoa  u  ake  sefwa ny  mother  still 
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lives.  SVI.  (Kr.)  xoa. 

xj5a:,  yellow.  Nil.  (Wil.)  xdS. 

xobe^  n.    frog.  CI.  (Lto.)  ghobe. 

xobi,  n.    vlei,  low  land,  s.  xona.  Cla.  (Pa.)  chobi. 

xoe,  xoi,  V.    to  dig  for  water  with  the  hand,  s.  xwe.  Nil.  (V.)  xpe.  (Ck.)  xoi. 

xogan,  v.    to  stick  up,  plant.  SI.  (LI.)  Sigen.  Ex.:  har)  haf  |ne  xogsn  |e:  ha  fhafrrihe  o  ||neiq-ka  0hoks 
he  stuck  his  feather  brush  up  in  the  house  bushes. 

xokn,  V.    part,    denoting  past.    Slid.  (Wu.)  chokn.  Ex.:  ha  xokn  "xuekn  ha  —  he  did  beat  him. 

xollaxa,  V.    to  tie  up.  SV.  (D.B.  )  Ex.:  ea  xollaxa  te  pi/i he  has  tied  up  the  horse. 

xona,  n.    vlei,  low  land,  s.  xobi.  NI.  (Pa.)  ch6na. 

xoni,  V.    to  stamp,  pound.  Nil.  (Dk.) 

xoJnno^wa,  v.    to  treat  in  some  manner.  SI.  (LI.)  Sonnowa.  Ex.:  ha  |enni  |ku  !kau:  Ihiq  toa  ha  tu,  he: 
tikan  e:,  rj  ka  a  a^m:  !  got  xolnnotwa  ke  !khwa:  "SoTm  —  his  tongue  has  filled  up  his  mouth,  that  is 
why  I  want  you  just  to  treat  for  me  the  child's  throat. 


xoo,  V.    to  catch,  seize.  CI.  (Do.)  ghoo. 
xo:o,  n.    mealie.  SIII.  (D.B.) 


1 


xoroo,  V.    to  gargle.  SI.  (LI.)  x3og.  Ex.:  si  ko:  |ne  ka  xo:oo  o  !khwa:,  o  !khwa:  ||khoe  s'^o:  si  tu,  si 
o:a  !  gauiksn  e:,  si  k"wei  hs,  o  si  Ikwei  |kwSr)  di,  sitan  di  si  o:a  se  ~|ku:kan  —  if  we  gargle  with 
water,  when  the  water  is  in  our  mouth,  our  father's  blood  it  is  which  we  drink,  and  if  we  do  this  to 
it,  we  make  our  fathers  die. 

xora:,  n.    pit,  well,  s.  xhwarra.  SII.  (D.B.)  Ex.:  sira  ha  sesiq,  ha  sesig  !kha:l  xora:  master  is 

ml  working,  he  works  at  the  water  pit. 

'I"  xoreba,  n.    zebra.  Nllb.  (Leb.  ) 

III 

i  xoro,  n.    cattle.  SI.  (B. )  Ex.:  xoro,  ox.  xoro,  |ai:tji,  cow.  xoro  ||kwa||kwarra,  cows,  xoro-ka  !  kauksn  e 

*  !ku;   two  calves.  (LI.)  Ex.:  |a|a-ka  xoro  an  ox  for  slaughtering.   !khwa:-ka  xoro  the 

ll  water  bull.  (Lich.  )  chore.  SVIa.  (Kr.  )   Ex.:  rj  |  ga  !  gou  ei  !  an  xoro I  took  a  stone  and  threw  it 

,  at  the  cattle. 


xoru,  n.    stone.  CII.  (Sei.)  choru. 

xorun,  n.    powder.  [Na.  xurub.J  Sllb.  (Mh.) 


I 


xo-u,  xo:-u:i,  v.    to  leave,  throw  away.  s.  ru:,  u,  ui.  SI.  (B.  )  S6-u,  i^ui.  Ex.:  har)  |ne  ||khau  xo-u 
ts'^wits'^wi:  —  he  flew  away  leaving  (his)  things,  har)  |ku-g  |  ne  !kwa:lr)  au  n-n,  he  e:,  r)  |ne  !  hammi 
xo:-u:i  haha  i:  he  is  angry  with  me,  therefore  I  fearing  left  him.  # 

xoxoksn^,  V.    to  burn.  SI.  (Ll.)  ioidkfn.  Ex.:  a  kwa:l  ka,  n  k"au  ||kwalr)  |ku  ta:  |lcwi:  !  k^'au  r)  eger),  he 

Ik'^au  ka  |kwS,  hi  xoxoksn dost  thou  think  that  I  do  not  feel  covered  with  dust  (over)  my  body, 

and  the  dust  does  this,  it  burns. 

xoxori,  n.    snail  shell,  s.  hohori,  xurri.  CII.  (Ll.)  xox6ri. 

yre:kia,  red,  brown.  SII.  (D.B.)  Ex.:  ||Ci  a  xreikia  ---  the  sun  is  red. 

xrikwa,  n.    a  Griqua.  SII.  (D.B.) 

xri:tia,  v.    to  hunt.  SII.  (D.B.)  Ex.:  !  kwa  a  xrirtia,  han  |ki  |k"ou---  this  man  hunts,  he  has  a  bow. 

xtsai,  r..  eye,  s.  tsax4,u.  Cla.  (Pa.)  ohtsai. 

xu:,  xu,  V.    to  leave,  leave  off,  stop,  throw  away,  let  go,  come  from.  [Na.  xu.l-SI.  (B.  )  xu.  Ex.:  r)  kar 

I 
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!kui:tan  xu  a  I  am  returning  leave  thee,  xoa  se  |ku:kan  xu  u  a  mother  shall  dying  leave  thee. 

(LI.)  ih,   xiiwa.  Ex.:  akan  k"auki  Icwa  akan  ||khou  "Ikuitan^  au  a  ~xu  oa  fkakkanfkakkan  —  thou  wilt 
not  make  a  shelter,  while  thou  dost  leave  off  talking.  ! hau  |ne  !kwa:,  xuwa  he  a:  !khwa:-ka  xoro  — 
the  thong  broke,  letting  go  for  them  the  water  bull.  Slla.  (Mg. )  x~u,  xu:,  xu:wa.  Ex.:  sa  ~xu  tja  xwe 

kjhe  '/'ri^'r)  ~ka  ||r)  _a shall  stop  ...  ?,  •  •  ■,   ]   say  there,  kjsr)  xu:wa  —  they  stop,  kjekjexai  a  xu:  ? 

where  are  you  coming  from  ?  Nil.  (LI.)  xu  n,  to  remove  a  thing  to  another  place.  CII.  (Schi.)  xu, 

to  leave.  (D.  B.  )  Ex.:  ||ei/  a  xu,  a  !  ku  na  debi the  house  (I)  leave,  go  and  come  back,  t/u  !  nwaj"  a 

xu  —  leave  off  lying,  fkumba  jwai  ta  ko  xu  |oane,  a  farroan  fu  —  locusts,  pull  off  and  throw  away 

the  legs,  and  the  body  eat.  ~fnum/a  ko  ~xu:,  a  ta/a  ~||gu: ashes  throw  away,  and  another  (fire) 

light. 

u:,  i;.  to  want,  wish.  Slle.  (And.)  xu.  Ex.:  xu:  |  Sf  e (I)  want  to  kill  it. 

u,  n.    face,  surface,  head.  [Na.  x5b,  cheek.]  SI.  (B.  )  xii,  emph.    iuken.  Ex.:  har|  ~|ke:  ti:eta§hja  ti  |um 

!kwa  au  ha  xu he  yonder  walking  wipes  the  water  from  his  face,  ha  |k"o:6wa,  ha  x-ukan  !kuiita 

he  IS  pale,  his  face  is  white.  (LI.)  fu.  Ex.:  !kuko:  arro:ko  |xi:  ha  xu  the  other  quickly  spits  in 

his  face,  rj  |k"a-guxu my  hand's  palm.  !  nwa  xu sole  of  foot.  l|neir)  xu entrance  of  house. 

SII.  (D.B.  )  Ex.:  _||nwa  ~xu  —  the  house  floor.  Slla.  (Mg.  )  Ex.:  r)  |hobo  xu  —  I  paint  my  face.  SIII. 

(D.B. )   xu:,  head.  SIV.  "xu,  ~xuu,  head.  Ex.:  ti  tani  ke  ~xu carry  on  the  head.  !  wara  tane  ~khaa 

ke  ~xuu  the  girl  is  carrying  water  on  her  head. 

u,  n.    thing,  goods.  [Na.  xub.]  CI.  (Do.)  ghu.  CII.  (D.B.)  pi.   xuu,  xudsi,  xu:ne.  Ex.:  |e:  xu  a  ||xa||xa 

tama another  thing  (I)  do  not  learn.  ||nwem  kaufa  ti  xud3i,  kuru  a  xuu the  moon  owns  these 

things,  made  the  things.  Also   used    in    composite    words,    as   fu— xu,  food. 

ubbu,  V.    to  break  off.  SI.  (LI.)  xubbii.  Ex.:  hi  se-g  |ne  ||ko  xubbu  !  kurj  ||e they  (flowers)  will  dry- 
ing break  off  and  go  away  (blown  by  the  wind). 

u-de,  interrog.    when  ?  SI.  (LI.)  5u-dde.  Ex.:  !ka!kdrro  we,  xu-de  xa  a:,  r)  eafr)  |ni  ha:  a:  ?  —  o  moon 
when  shall  I  get  food  ? 

ui,  n.    grinding  stone.  SII.  (D.B.) 

am,  n.    ground,  sand,  dust.  [Na.  xora,  to  dust.]  NI.  (D.B.)  Ex.:  a  fkobbi,  re  o  ~!khi,  si  hi  |uJxuin 

(he)  is  buried,  for  is  dead,  they  put  him  in  the  ground.  CII.  (Schi.)  (D.B.)  xumj.  Ex.:  a  ko  tj&ja 
xabba/  kwe  fga,  a  ko  ||kako  xabba/a,  a  ko  !ku:  /i  xum/  kwe  —  (he)  water  into  the  thing-  pours,  cleans 

the  thing,  and  rubs  it  with  sand.  ! gu/a  i,  hid5i  xum/  kwe  t/au  ! noxo  a  fence  it  is,  sticks  into 

the  ground  digging  place.  Clla.  (Pa.)  chum,  sand.  Cla.  (Pa.)  chum,  boundary.  Cllb.  (Wil.)  xum. 

'um,  n.  arm.  NIa.  (Leb. :  ch.    sp.    x'um. 

M-fo,  n.    a   certain  beetle,    flat   and  hairy.    NI.    (D.B.) 

tur|~xur),    V.    to  melt.    SI.    (LI.)   iuhxufi. 

iO,   without.    CII.    (Schi.) 

ip,  imitation   of   sound   used    in    the   phrase   kill  xup,  to  make  bang,  hit.  SI.  (LI.)  fiipp.  Ex.:  ha  |  ne  !  kauka 
|nti:,  ha  |ne  kill  xup,  i: she  beat  the  head,  she  hit  it. 

irim,  n.    a  drunk  person.  CII.  (D.B.)  Ex.:  a  xurim  ||kamma,  kam  khana  ko  |k6  ti  —  am  like  a  drunk  person, 
when  dagga  have  smoked. 

irri,  n.    snail,  s.  xoxori,  hohori.  Nil.  (LI.)  xurri,  pi.    xuiurri.  Ex.:  xurri,  xurri  sa,  xuxurri  "fkhi — 
a  snail,  two  snails,  many  snails. 

iru,  n.    gunpowder,  s.  xorun.  INa.    xurub.]SI.  (B.  )  furu.  (LI.)  xuru.  Ex.:  bure-ka  ~xuru  ka  |ku-g  |  ne  Ijgwi, 
hir|  tau  kwukwurri the  Boers'  powder  becomes  exhausted,  that  and  the  balls. 

iru:  n.    powderDox.  Nil.  (Wil.)  xdrS. 

irukan,  v.    to  rattle  as  brass  rings  on  a  brass  hook.  SI.  (LI.)  iuruken. 

iruxuru,  v.    to  ruo.  SI.  (LI.)  xuruxuru.  Ex.:  hag  |na  |a  i  Ahi  te  au  !  ku  ko:  !kaxu,  hag  k\Ii  flcup  au  9ho 

0pwa,  hag  !  kan  tu:  ha,,  hag  xuruxuru  ||koe  te  au  |a(a he  cut  across  the  other's  chest,  he  set  fire  to 

a  little  piece  of  wood,  he  holding  put  it  out,  he  ruDbed  it  (the  burnt  powder)  into  the  cuts. 

:uru~xuru,  v.    to  make  a  rustling  noise  (as  dry  leaves),  s.  xauxauru.  Nil.  (LI.)  iuruxuru. 
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xuini  xu  ru,  n.    crane.  Sllb.  (Mh. )  xu+ru+xu' ru' . 

xuttsn,  V.    to  fall  off,  shake  out.  SI.  (B.  )  xiitten.  Ex.:  !  kaoka-g  |ne  korre  xuttan  Hkoe  !khe  !khwa:  — 
the  stones  cooling  fell  off  into  the  water.  (LI.)  xutten,  xhiitten.  Ex.:  |hu|hu  hal  |  ne  kiii,  |kaggan 

|xutt8n~||ho,  ta:  !  khum  s*?©  |e  !  khe  ~||ho the  baboons  said,  the  Mantis  should  shake  out  the  bag, 

for  the  ball  seemed  to  be  in  the  bag.  hiq  |ne  xuttsn  ||kau:  !  ho  !  kauoksn they  shake  out  the  stone 

upon  (them) . 

x'^uim,  old.  NIa.  (Leb. )  ch.    sp.    x'uwia. 

xuxu,  n.    surface,  s.  xu,  face.  SI.  (LI.)  xvi-fu.  Ex.:  hiri  |  ne  fke: ,   kui  ta  !kwi:  !kwS  xuxu  —  they  pull 
tight  the  drum' s  surface. 


xu-|kwaf,  n.    look,  appearance,  s.    xu,  face.  SI.  (LI.)  xu-|kua.  Ex.:  hi  xu-|kwal   ||khoa  ti  e  !kwai; 
their  look  is  the  same. 


1 


xAm,  xAma,  n.  cow.  [Na.  qamas."]  SII.  (D.B.)  Ex.:  ts'^au  XAina  —  milk  the  cow.  xAma  ||a  !  ka,  ha  k"a, 

the  cow  goes  to  the  water,  she  drinks^.  NI.  (U.B.  )  Ex.:  xadi  tsa  ku  ~tsi two  cows  come.  xAm 

tsema  tsa  ku  ~tsi---_  two  calves  come.  CII.  (D.B.)  xAjnjTa.  Ex.:  xAm/ara  |kam/era,  xAip/a  ~|kwi  ko  !  nu  k 
~te: ,   xAm/a  | e/a  ko  ~^nu two  cows,  one  cow  stands  by  the  house,  the  other  cow  lies  down. 

xwa:,  V.    to  write,  s.  xoa.  [Na.  xoa.J  SII.  (D.B.)  Ex.:  misis  xwa:  Missis  writes.  li 

xwa:,  V.    to  fall.  SI.  (LI.)  ii^^.  Ex.:  xwa:  ||khoe  sir)  |i fall  into  the  fire. 

xwa,  V.    to  rub  in.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  tumba  ~ba  ki  ||kole  me  |ko,  a  |kum,  a  to~a  gu  _||gova  a  ||ehg,  ki  xwa 
||e Tumba' s   father  marked  my  forehead,  cut,  took  leaves  and  grasses,  rubbed  in  grass. 

llE  "xwain,  v.    to  sling  on,  carry  on  the  back  (fastened  by  a  strap  put  over  the  head  and  tied  on  each  side 

""  of  the  neck).  SI.  (B.  )  fwitin.  Ex.:  ||kaxai  ~|ke:  Jo,  ha  se  xwain  ti  !k'?wa:  ||k"  oe elder  sister  si 

ting  yonder,  she  shall  sling  on  the  hartebeest's  back.  (LI.)  l;hwdin,  xwain,  xuain.  Ex.:  ! kwaq  xwain 

|ri  Ik'^wa:  |na: the  child  slung  on  the  hartebeest's  head,  ha  a:  se  xwai:n  ©hoksn she  is  the  one 

l||t  who  shall  carry  wood,  ha  |  ne  "xwain  ti  Ike  sa  Ghokan  au  ||neir) he  slung  on  and  brought  wood  to  th 

118  house. 


Illl  xwaiitsn,  before  long,  soon.  SI.  (LI.)  5watten,  5:uSiten.  Ex.:  |hu:  tuko  ||kwafr)  dofa  |xa:  a,  he  tiksn  e: 

ti  tar)  ha  xwai:tsn  |ku:ka  a  Boer  had  really  shot  him,  that  was  why  it  seemed  he  should  before  lo 

die.  hi  se  ! kwatrrita  ke  !hou:  e:  r)  kag  xwai:tan  a  hi  —  they  will  pound  for  me  locusts,  which  I  wi 
soon  eat. 


.4                       xwarrraksn,  xwa:  frraki,  n.    spring,  water  pit,  s.  xhwarra.  SI.  (LI.)  xwarraken,  ^|rraki.  Ex.:  !kwi-|a 
1            ha:f  oaf  |e:ja  xwa:rraksn  —  a  girl  once  fell  into  a  spring,  o  ha  ||a:  ||erri:ja  o  xwa:  Irraki,  har) 
|ku-g  |ne  ||koaksn  di:  !  ga: when  she  went  to  wash  herself  at  the  spring,  she  became  a  frog. 

"xwattsn,  V.    to  break,  pluck  out  (?).  SI.  (LI.)  xuatten.  Ex.:  q  |hir)  a:  |na:  ts'^i,  !  k?6a  ~||kau:  ||kho  & 
|i:,  r)  |ne  ^xwattsn,  i:,  au  r)   |ku  ka,  r)  1  k"wai&nja ---  I  came  out  of  the  back  of  her  head,  tramplin 
upon  her  heart,  I  broke  it,  because  I  felt  I  was  angry. 

xwe,  xwoi,  V.    to  throw  out  earth,  dig  out,  s.  xoe.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ba^s  o~guwa  k"o,  o  xwe  a  —  master 

digs  the  earth,  throws  it  out.  tau  a  noxoba  xwoi  ka  dig  and  then  throw  it  out.  Nil.  (LI.)  xye. 

Ex.:  e  Inwerre  e  ti  xwe  ||gu (in)  our  country  we  dig  out  water. 

_xwe,  xwoi,  good,  well.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  kee  !  wara  tia  xwoi  —  that  girl  is  not  good. 

~xwei,  n.    liquor.  Nil.  (LI.)  iuSi. 

xweitsn,  v.    to  kick.  SI.  (B.  )  xw^iten.  Ex.:  hag  |ne  8u:ksn  |e:  |i,  hag  |ne  xweitan  |ki  |i she  spran 

into  the  fire,  she  kicked  off  the  fire. 

xwhai:ta,  xwha:itsn'?i,  v.    to  eat  (fat).  SI.  (LI.)  fwhSita,  ^hSiten-i.  Ex.:  Ik-^e  sig  |  ne  xwhai:t8n'?t 
!khau:-ka  sweg,  au  hi  tatti  e:,  hi  |ku-g  |ne  ||gaua  !  k-^an  ---  the  people  did  eat  the  honey's  fat,  whi 
they  felt  that  they  were  sitting  in  the  shade,  hi  se  xwhai : ta  fxom  eg,  au  hi  tatti  e:,  hi  xwhai:tan'? 
sweg  e:  !kwa:  ---  they  will  eating  (fat)  devour  the  meat,  for  they  feel  that  they  are  eating  fat  whi 
is  cold. 

xwi,  V.    to  jump.  SIIc.  (D.B.) 
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i,  V.    to  be  brown,  blue.  SV.  (D.B.  )  a  ka  xwi it  is  blue. 

i:ke,  v.    to  cough.  NI.  (D.B.) 

■o:na,  n.    stick.  SIII.  (D.B.) 

■up'^'p,  V.    to  crush.  SI.  (LI.)  xwup(p).  Ex.:  ||neir)  ko:  ,  hal  |ku  ku  !  xwap'^p  au  ti  e  ~||kou,  ha  |ku  ku 

xwup'^p  au  !  k'^'e another  house  broke  in  the  upper  part,  it  came  crushing  down  on  the  (skulls  of  the) 

people.  ■ 


The  alveolar  voiced  fricative  occurs  occasionally  in  Bushman  languages  as  initial  sound,  or 
fter  d.  as  dz.  Its  use  is  more  frequent  in  the  Northern  and  Central  Languages  than  in  the  Southern  ones. 

la,  V.    to  pour,  fill,  s.  /a.  NI.  (D.B.)  Ex.:  |ki~kei  ~uwa,  !  gwa  ka  "tei,  ka  za  ~!  gu  —  |ki  kei  has  gone, 

at  night  will  come  and  fill  in  water.  Nil.  (LI.)  Ex.:  |xwe  ti  za  k"0  kwe  ||gu |  xwe  was  pouring 

veater  into  his  pot. 

a:,  V.    to  pick  up,  untie.  Nil.  (Wil.)  za. 

a,  n.  a  certain  tree  with  edible  fruit.  Nil.  (LI.) 

af^  num.    two,  unusual   form  of   sa.  Nil.  (LI.)  za.  Ex.:  ha  dzau:  zaf  sir]  ha  —  his  two  wives  saw  him. 

1 

lahe,  n.  rib.  CI.  (Do.) 


'aiko,  n.    the  south.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  se  tassa  ma:ku  zaiko  —  will  buy  pots  (in)  the  south,  hana  a 
t/i:kine  zaiko  ni  there  he  worked  in  the  south. 

ikanit/ipi,  middle-aged  people.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ubii  hana  ota  zakanit/ipi  we  others  are  middle- 
aged  people. 

tq,  V.    to  assent.  Nil.  (LI.)  zKn.  Ex.:  d3u  tanki  ~fkhi  ti  aa'^i,   jhwija,  ta  d3u  |ne~e  ti  zSg,  ta  kwe, 
r):" many  other  people  hear  displeased,  but  one  person  assents  and  says  "  yes". 


tr)>  n.  dung.  Nil.  (Wil.)  zSn. 

ar),   n.    marsh  biting   fly.    Nil.    (Dk.)    z4r). 

r),   n.    lizard.    Nil.    (Wil.)    zaii. 

0,   n.    the   front  of  a   house.    CI.    (Do.) 

!ra,    V.    to   select,    s.    zaro.    CI.    (Do.) 

''VO,    V.    to   clean   corn,    s.    zara.    CI.    (Do.  i 

2siq,   n.    little  sister,    usually  sasir).   Nil.    (LI.)    zd-ssin.   Ex.:    |kiia  e   ||go,   ta  9  zau-ma,   ta  kwe,    "we 

m  ||kwi",    ta  ha  ti   saa,    ta  kwe,    "  me  zasir)" it  was  not  a  boy,    but  was  a  little  girl,    and  exclaimed 

come  my   elder   sister",    and  she  heard,    and  exclaimed,     "  my  little   sister". 

i)   n.    woman,    wife,    s.    dzau,   "zshau.   Nil.    (LI.)    z^u,    pi.    zdu-ssiA.    dim.    zau-ma,    little  girl.    Ex.:    zau 
ba   I  ge   gu   zau the  wife's    father   came   to   seize   the  wife,    zau-me   ti   e   sasig,    ta   ||goo-nia  ti   e  e   sii) 
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a  little  girl  is  our  younger  sister,  and  a  little  boy  is  our  younger  brother,  zausiq  tg®j*  I 

old  women.  I 

_                      ^i,  I 

za  u,  n.    calf.  Nil.  (LI.)  zau.  ' 

za~u,  n.    a  certain  grass.  Nil.  (LI.)  zi,\l.  i 


zau,  n.    a  certain  tree.  Nil.  (LI.)  Ex.:  ha  !  kauwa  |e,  ta  \\it^,    !kar)  e  zau  ti  ||ir|  ha  !  gu he  fell  dovm 

and  was  pierced,  a  ...  tree  (stick)  pierced  his  stomach. 

zau,  n.  an  evil  omen.  CI.  (Do.) 

_ze,    V.    to  fly.  SIV.  (D.B.  )  Ex.:  |huu  ti  ka  _ze,    _ze,^ze  —  the  Kafir  fink  flies,  flies,  flies. 

~ze,    ze: ,   new.  NI.  (D.B.)  Ex.:  3U  o  |  gore  !  nwi  ma  ~ze  —  people  pray  to  the  little  new  moon.  Nil.  {Tk.- 
ze:  . 

zebbizebbi,  n.    dragonfly,  antlion.  NI.  (D.B.)  Ex.:  zebbizebbi  ~ku  ko  the  dragonfly  flies. 

zedela,  v.    separate.  CI.  (Do.) 

zekhaa,  v.    to  uncover.  CI.  (Do.) 

zera,  n.  bird.  CI.  (Do.)  Ex.:  zera  fkam  —  bird's  beak. 

zeremani,  n.  Germans.  CIII.  (D.B.)  i 

^  ze  t/waro,  v.    to  separate,  s.  zedela.  CI.  (Do.)  ze  chwaro . 

,l(  zi:,  V.    to  laugh,  s.  si:.  Nil.  (Wil.)  zt.  ' 


zhft,  V.    to  call,  s.  zor).  Nil.  (Dk.)  zhu. 
zigwadsi,  n.  brothers.  CIII.  (D.B.) 


'  I 


■1  zirigiri,    n.    English.    CIII.    (D.B.) 

Il 

zio,    n.    foolishness,    zit/o,    fool.    CI.    tDo.)    zicho. 

I 

Il  zizize,  n.    mosquito.  CI.  (Do.) 

'I  zo,  n.  bee.  Nil.  (Dk.)  (LI.)  z6.  Ex.:  |xwe  e  zo,  ta  |uwa  "Ikar),  ta  d3u  sir)  zo,  ta  o  d&i.,  ta  ku  ~u  zo  -■ 
!|  I  xwe  was  a  bee  and  went  into  a  tree,  and  people  saw  the  bee,  and  rubbed  fire,  and  smoked  out  the  bei 
t  zo  ~t/um,  zo  t/umsir) honey  bee,  honey  bees. 

zotar),  n.  lung.  Nil.  (Wil.)  zSSfi. 

zokoza,  V.    to  rinse  out.  CI.  (Do.) 

zor),  V.    to  call,  zogzor),  n.  a  call,  s.  dzor).  Nil.  (LI)  zon,  zOiizon.  Ex.:  |xwe  sau,  ta  ti  zoq  ha  ba,  it 

zogzog  |nu  |ne  ||a,  ta  "fka,  ta  ha  ba  sa  ha |xwe  arose  and  called  his  father,  and  the  call  was  Id 

and  far,  and  his  father  heard  him. 

zo:r),  n.  lip.  Nil.  (Dk.) 

zore:,  n.  tobacco,  s.  /ore.  Cllb.  (Wil.)  z5r5. 

zozosi,  n.  bands  of  leather  worn  below  the  knee.  NI.  (D.B.) 

zshau:,  n.  wife,  s.  zau,  dzau.  Nil.  (Dk.)  £sh^. 

zu:,  n.   wasp,  wild  bee,  honey  of  same,  s.  zo.  SI.  (LI.)  zz\I.  Ex.:  sa:gsn  a:  |kaggsn  ha:  f  oa  a  a:  zu:, 

tiksn  e:,  ha  |hoaka,  i:  the  eland  is  one  to  whom  the  Mantis  once  gave  of  wasp's  honey,  this  is 

he  is  black. 

_zu:m,  V.  to  smile.  Nil.  (Dk.)  zv:m. 
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zuini,   n.    string.    Nil.    (LI.)    Ex.:    ||nau  z\imi   —   bow  string. 


6    _ 


ziiru:,   n.    smoke.    Nil.    (Wil.)    zuru 


"Die  voiced  prepalatal  fricative  occurs  occasionally  in  Bushman  languages,  chiefly  in  Northern 
jnes.  It  is  always  either  the  initial  sound,  or  follows  d,  as  dg. 

In  "  An  Outline  of  the  Phonetics  of  the  Language  of  the  Ch\J:  Bushmen  of  the  North-West  Kalahari' 
3n  p.  140,  Doke  compares  the  3  ^^   '  ^'^   to  the  sound  heard  in  the  English  word  treasure. 

5a,  V.    part.    SIII.  (D.B.)  Ex.:  n  5a  ||kolle  ||nollo I  have  collected  dung. 

5a:,  good,  nice,  beautiful,  s.  dga.  Nil.  (Dk.) 

t 

jaMlika,  v.    to  tear,  be  torn.  SV.  (D.B.)  Ex.':  laa  ke  baki  e  kai  galllika this  man's  jacket  is  torn. 

5am,  thin.  NI.  (D.B.)  Ex.:  e  gafm,  ~|ka  m is  thin,  has  not  eaten.  Nil.  (Dk.)  3am.  (Li.)  zsharmn. 

jar),  V.  to  be  fat.  Nil.  (LI.)  zshan.  Ex.:  ha  ti  3ar)  —  it  is  fat. 

1 

jani,  n.    chin.  SV.  (D.B. ) 

kau,   n.    point.    SV.    (D.B.)    Ex.:    ||ka:  I   ka  3au  —    the  stick's  point. 

1 

[&m&,    n.    buUroarer.    NI.    (D.B.) 

;e,  n.    stone,  s.  gu:  .  SIII.  (D.B.) 

;3''au,  clear,  pure.  Nil.  (Dk.)  33'?au. 

;i,  n.    nuts,  s.  dgi.  NI.  (D.B.)  Ex.:  m  toa  31  ka  !  gum  t/i I  finish  the  nuts  before  winter  comes. 

)iq,  lying.  Nil.  (LI.)  zhin.  Ex.:  e-sir)  si  e  kwa  girj we  (Bushmen)  are  those  who  fear  lying. 

10,  n.  bee,  honey,  also   used  for   sugar,  s.  zo,  zu.  NI.  (D.B.)  Ex.:  3U  a  gu  30,  ka  /e  ka  ~tsi  tane  hi  --- 
people  get  honey,  and  come  home  carrying  it. 

30,  black,  dark,  s.  d30.  NI.  (D.B.)  "30:.  Nil.  (LI.)  zh6. 

O'-e,    n.    cave,  hole  in  the  ground.  SVI.  (D.B.) 

l.3Si^  V.    to  fly  away,  s.  _ze,    _3U.  SV.  (D.B.)  Ex.:  /iOpwa  a  _36if  ---  the  fly  flies  away. 

;o:tke,  V.    to  beat  with  the  fist.  SV.  (D.B.  )  . 

or),  V.    to  blow,  s.  zor),  3ur).  Nil.  (LI.)  zh6A.    Ex.:  ha  ti  30r)  |ou  !  khu  ---  he  blew  a  buck's  horn. 

,u:,  V.    to  spring,  hop,  fly,  s.  _36il.  SI.  (LI.)  jif,  (as  French  j).  Ex.:  ha  |ku  ||nau:,  o  ha:  fAhiinnigja 

ha  xoaksngu,  ha  |ku  dia  jhir]  o  gu:  she  did  this,  when  she  had  snapped  her  fingers  at  her  parents, 

she  went  springing  away  on  one  foot  and  the  other.  SV.  (U.B.  )  Ex.:  e  a  3U:,  j'igwa:ni  ---  they  fly,  the 
wild  doves. 
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Ill 


Mil 


~3U,  n.    beetle.  SI.  (LI.)  jll,  emph.  juk^n.  (pronounce    the   j  as    in   French  jouer).    Ex.:  ~3U  ha  fkweti :  fnj£|[ 

kerre  !  khe  sa  |k"£i-ka  ti  e the  beetle  was  keeping  along  this  part  of  the  riverbed,  he  e:,  hi  hadl 

|ne  |ouwi~2uksn  sa:  then  they  saw  the  beetle  coming.  In  Museum,    zshil,  Ateuchus , and     Cetonia.  i 

3u:,  n.  stone,  s.  36.  SIII.  (D.  B.  )  , 

3U,  n.    person,  people,  s.  d3U.  NI.  ( D.  B. )  Ex.:  3U  o  ~tsi a  person  is  laughing.  3usa  ~fkhid3i  ! ke 

|hAm  ||a  ko  ha many  people  are  living  there  and  come.  3U~|nwa  ~|kwa  m  |  gora a  Bushman  does  nc 

eat  a  baboon.  3U~|nwasi  fkhi  many  Bushmen.  3usa  k"ai  magicians.  Nil.  (LI.)  zhu,  pi.    zhu-seifj 

NIII   (D. B. )  Ex.:  3U  a  _!kuma  a  person  is  playing.  ! 

3uin,  V.    to  come  out,  s.    3U:,  to  spring.  NI.  (D.  B. )  Ex.:  ma  ku  ||k"am  !  ku,  ma  ku  gu  -tsia  !n'?ai,  he  ku  3111! 

I  dig  out  ants,  I  make  a  big  hole,  they  come  out.  j 

j 
3umamku,  n.    plant,  Corchorus   aspleni folius ,    Burch.  NI.&  CII.  (D.B.  )  j 

3um~m,  V.    to  be  hard,  tough.  Nil.  (LI.)  juiM.  Ex.:  !  nabba  |n6asiq  3um"m, the  skin  of  the  white  rhi- 
noceros is  hard.  !  num  !kar),  ta  3um~m,  ta  "denne a  stone  is  strong,  and  tough,  and  hard. 

i 
3ur|,  V.    to  blow,  s.  30r).  Nil.  (LI.)  zhun.  Ex.:  fS.   ti  3urj  tam  !  gwasir) the  wind  blows  down  the  leavejj 

3U3U,  n.    hawk.  NI.  (D.B.) 

3wa3wa,  n.  flies,  s.  dzwftdzwa.  NI.  (D.B.)  Ex.:  !na:  ~m  /i,  ko  ~m  3wa3wa  —  the  Mantis  eats  them,  eats 
flies. 

3wel,  V.    to  fly  away,  s.  _36if.  SV.  (D.B.)   Ex.:  ea  tabe  a  kakadje,  si  3we&  —  he  tried  to  shoot  it 
(bird),  it  flew  away. 


Ill 
^  _3xani,  v.  to  spring,  dance,  s.,t/xani.  Nil.  (Dk.)  xxani, 

CI  --'■^ 

ml 

nil 
811 


This  sign  denotes  the  dental  click.  Of  its  formation  Doke  writes  in  "  An  Outline  of  the  Pho- 
netics of  the  Language  of  the  Chy:  Bushmen  of  North- West  Kalahari"  on  p.  145  •  "  Tongue- tip  pressed  a- 

gainst  the  upper  front  teeth back  of  tongue  raised  to  touch  velum  and  sides  of  tongue  raised  to 

upper  gum- ridge,  leaving  a  small  space  between  top  of  tongue  and  centre  of  palate  in  which  the  air  be- 
comes rarified  on  slight  depression  of  centre  of  tongue"  . 

The  release  of  the  tongue  makes  the  click.  For  this  click  the  release  is  gentle,  making  almo 
a  sucking  sound.  The  click  is  like  the  Zulu  click  written  c,  and  the  English  sound  written  '  tut  tut'. 

This  click  may  be  used  before  vowels  and  h^  often  with  a  glottal  stop.  It  is  most  frequently 
found  before  k,  k",  x,  g.  It  is  also  used  with  nasals,  the  click  and  nasal  being  pronounced  together,  I 
but  for  convenience  in  writing  the  click  is  placed  first.  In  all  other  sound  combinations  the  click  is 
uttered  and  heard  first. 

Meinhof  uses  the  sign  |  to  stand  for  |k  unless  followed  by  the  glottal  stop,  when  it  denotesi 
I  alone. 

Doke  in  the  above  mentioned  work  on  the  !  ku  language  uses  1    as  |k  before  vowels  and  h,  as]* 
for  |ka:m,  sun,;]  ha  for  |kha,  to  kindle.  1    stands  /or  the  click  alone  followed  by  the  glottal  stop  be- 
fore a  vowel  or  h,  as  t'^u:  for  ^u:,  to  be  tired,  I'^hum  for  Phum,  good.  |k"  he  writes  ^kx.  |g  he  wri  ,8 
-5-,  as  in  -g-u:  for  |  gu : ,  night,  -j-s'^a  for  |  ga'^a,  eye.  |n  he  writes  i\,  as  in  r|u:  for  |nu:,  bowl,  Q,:  for; 
|r):,  to  sit,  rjha  for  |nha,  antbear.  j 
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In   his   work   on    the   fkhomani    language   Doke   uses    the   symbols    in    the  ordinary   way. 
Passarge  uses    the  numeral    1    to   denote    the   dental    click. 

Lichtenstein   also  uses    the   numerall   preceded  by   t'    to   denote    this   click. 
Wuras  uses    the   symbol  A    for   this   click. 

:,    |a,    V.    to    fight,    die,    be  killed,    n.    fight,    harm,    curse.    SI.    (B. )    |a,    emph.     |aken,    pi.     |^|aken.    Ex    • 
ha-g    |ne   fi:,    ti  e:,    q    ||koa  da:    |a:    ---    he   thinks   that   I   seem  to  have   fought,    r]    [a:    ---    I  die"    i  ta 
!haul   1    |ka:g9n,    au  hig  k"auki  i|kou    ||koa  hi    |a:,    au  i   fgou  s^e   !hau^    ||a---    we  visit  our   fellows,    whil 
they  do  not   put   upon   us   the    fight,    if  we   quietly  go   visiting.    ! kwi   -|ke:    s^a,    ha  di    |a  a:    a,    ha'|ki 
s'?a    |a:-ga  twitwitan---    the  man   coming  yonder,    he  made   this    fight,    he  brought    fighting   wounds.     |a:kan 
|ku  a:-g    |ne    ||kau  sir)  ha   ---    the    fight   is   th^t   which    fell    upon   him.    hi    ||ko||ko    |a|ak8n   ---    they  made 
fights.    (B.    early)    |aa,    be  dead.    (LI.)    |  a,    |^.    Ex.:    ha  ha^  k"auki  fi,    ti  e:,    ~||nei||nei   se    |khara,    hari 
llxAfflki  k"auki  :t:i,    ti   e:,    Ik-^e   se    |a:    !  khe   ---    she   did  not   think   that   the  houses   would   break   i-n   pieces, 
she  also  did  not   think    that   the   people   would  be  killed,    rj    |ku  do^a   ||ki:,    ti   dola    |  ku   tag,    |a:    e,    ha  sa: 
|ku-g-!nwiri   ---    I   was   suspicious,    it   seemed  as   if  harm   (it)    were   that   was   coming   to   the'lynx. 
|ku-g-!nwir)jar|  hal    |ne    ||xAmki  kui,    "-|a,   a   ||na||na,   a  di    |kukante  a  taHtalija   ||khoe  tirj    ||ga:"  ---    the 
lynx  also    said,     "curse   you    there,    you   become   an    anteater   that   walks   about    in    the  night".    SII.    (D.B.  ) 

Ex.:  n  xeinki  ba  |a:  my  mother  is  dead,  ha  |a:  tirru  |kia  Gpwaiki  he  kills  a  sheep  to  have 

meat.  Slla.  (Dk.)  |  *?a.  (Mg.)  |a.  Sllb.  (Mh.)  | 'a,  to  die.  SIIc.  (D.B.  )  Ex.:  i  an  |a  turj  ---  they  are 
all  dead.  Slle.  (An.)  \8,  to  die.  |a,  to  kill.  Ex.:  e  |a:  —  he  is  dying.  ||ka:xe,  n  |a: —  sister,  I 
am  dying,  xu  |a  e---I  want  to  kill  it.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  han  |a:---  he  is  dead.  SIV.  (D.B.)  |a.  E:^.  : 

khora  |e  kie  |a Khora  is  dead.  SV.  (D.B.)  Ex.:  ea  |a it  is  dead.  |a:  ku  ~||num  u they  two  are 

dead.  gla:se  ja  |a---  the  glass  is  broken   SVI.  (D.B.)  Ex.:  e  |a:---  he  is  dead.  SVIa.  (Kr.  )  Ex.:  n  ||ga 

harj  |a my  brother  is  dead.  NI.  (D.B.)  ~|a,  play  the  war  game,  play  fighting.  Ex.:  3u  |  ni  re  o  Ikara, 

~|a  |ni  people  sit  opposite  each  other,  sit  playing  the  war  game. 

a,  IS:,  |a,  v.    to  cut,  cut  up,  be  cut,  s.  |i:.  SI.  (B.  )  \&,    \t,,    \A.    Ex.:  |kwa:f  se  ||a:  |a  to:i  —  [k_wa 

should  go  to  cut  up  the  ostrich,  i  o:a  ||kwar)  k"oa:  |a:,  ||o:ir)  ||kwar)  a:  |S:  i  o:a our  father  has 

been  cut,  the  sun  was  the  one  who  cut  our  father.  Xj    ||kwar)  |  ku  |a  ba:ja  hi I  have  finished  cutting 

it.  (LI.)  |a,  |i!,  1^1^,  |a|a.  Ex.:  harj  |ne  |ki  |hir)  !  gwarra  0pwa,  hag  |ne  |a  |Ahi  te  au  !  ku  ko:  !ka:xu 

—  he  took  out  an  arrowhead,  he  cut  across  the  other's  chest,  mama  ||kwag  ka,  a  he  a:  !  gwarra,  o  mama: 

ka,  he:  se  |a  he  a:  ts'^a  a:  hs:  |na:  ha mama  had  now  given  a  knife  to  them,  for  mama  wished  that 

they  might  cut  up  for  themselves  the  thing  which  they  got.  !  k'^e  se  |ne  |a|a  |  kum  !khau:-ka  ku:  —  the 

people  will  be  cutting  off  all  the  honey.  |a[a-ka  xoro an  ox  for  slaughter.  SIV.  (D.B.)  ^a,  ~|a 

ho,  cut,  tattoo.  Ex.:  a  si  |wara,  a  |ga:kei  ti  ~|a  ho  thou  art  a  girl,  thy  granny  cuts  thee.  | kuri 

!ge:xa  a  kuru,  ki  kun  pa  owa  ki  te  "usi  the  cut  on  the  forehead  a  sorcerer  makes,  cuts  a  boy  who 

is  big. 

|a,  V.    to  see,  find.  SII.  (D.B.)  Ex.:  r)  |a  |ne:  xama I  cannot  find  the  cow.  Slla.  (Mg.)  to  see. 

.,  |a:,  v.,    to  burn.  n.    fire.  Slle.  (And.)  |S.  Ex.:  e  |a:  ---  it  burns.  SV.  (D.B.)  \1: ,    |a,  fire.  Ex.: 

|a  !k'?a:  ti  a the  fire  is  very  far  away,  ja  ||ka  ||k"abba  |a he  is  bringing  fire,  ea  t/u:  ga  |a 

he  sits  by  the  fire.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  |a  na  ijka the  fire  burns,  toa  |a make  a  fire. 

<,'  V.    to  set,  fall,  stick  in,  s.  |  ai .  SIV.  (D.B.)  Ex.:  Igein  |ks  se  |a,  se  fkouke when  the  sun  sets, 

(the  wagon)  will  arrive.  |e  |a  toa  it  falls  down,  na  ko  |a  sija  Gpwoa  I  stick  in  the  branches. 

i,  V.    to  eat,  n.  food,  s.  a.  SV.  (D.B.)  Ex.:  \&    |ka: eat  grass,  ja  ga  |a  kohum  he  eats  beans. 

/ia  [a:  kwi  ga  \S, we  are  hungry  for  food. 

^}    |a,  V.    to  give,  s.  |abbe.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ju  o  |kabbe  ka,  a  | kwa  |a  3U5U  --^  people  are  hungry,  (she) 

does  not  give  to  the  people.  |a:,  na  mihi  m give  that  I  eat.  Nil.  (V.)  \E.    (Dk.)  j'?a:'.  (LI.)  \d, 

|a,  1^.  Ex.  :  ta  ha  Am  tsxSr),  ta  |a  ha  zau  kwe  tsxag  |ne and  he  ate  the  lizard,  and  gave  to  his 

wife  the  lizard's  head,  goba  ti  ~|S  !  ku  k"0 the  Makoba  give  the  Bushmen  pots.  |xwe  zau  ~|a  ha 

•  kao  kwe  ~||gu |xwe's  wife  gave  her  husband  water. 

^•>    |a:,  V.    to  be  long,  big,  old.  SII.  (D.B.)  Ex.:  ha  !ku  |a: his  neck  is  long  (ostrich).  ||ga  [a: 

the  night  is  long.  Sllb.  (Mh. )  | -a,  long.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  ha  kwe  la  |a:  ---  that  man  is  big.  NI. 
(D.B.)  Ex.:  ! ni  |ka  tsema,  |a:  si,  "keise  |a:  —  the  eland  is  not  small,  is  big,  very  i>ig.  mihi  |a 

—  I  am  the  eldest.  |no:wa  |a:  ma  a  long  root. 

h   fern,    ending,    prob.    part   of   |aiti.  SI.  (B.  )  !  k^i  |  a,  girl.  Ex.:  ||kaxai  ~|ke:  Jo,    ha  se  xwain  ti  !k'^wa 
||k"oe,  ha  a:  !  kwi  ja  !kerri elder  sister  yonder  sitting,  she  shall  carry  the  hartebeest' s  back, 
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she  who  is  a  big  girl.    SII.    (D.B. )      ||ke   |a,   girl,    pi.    ||ke:n   |a:gsn.    ||koe:n   |a:,   old  woman.    Ex.:    ||ke 

|a  ha   !ke   so   ! '''siu the  girl   she   sits  on   the  ground.    ||koe:n    |a    |ka   !  ohe; the  old  woman   she  has 

a^digging- stick.    Slla.    (Mg.  )    ||kai    |  "^a,    girl,    | '?a'^a,    servant  girl,    s.    |ha,    |ka     .Ex.:    ||kai    pakjakwa 
he'^e girl    ....    say,     "  no."      ^a'^a  "^n  fkaua servant  girl    I   (shall)    obtain. 

a,    n.    blood,    s.     |ao,    |ou.    NIa.    (Leb. )    m    sp.    |a. 

a,    |a:,    n.    arm,    hand,    s.    |aa,  |k"a.    SIV.b.    (St.;    Ex.:    n    |a,   my  arm.    SVIa.    (Kr. )    |a,    hand. 

a:,    n.    river.    SVIa.    (Kr. )    [a. 

a:,    n.    sky.    Nil.    (V.)    |a.    (Wil.)    |a.    |a,    cloud,    wind. 

a:,    n.    Delalande's   fox,    s.    |la:.    Qlb.    (Wil.)    |a. 

a  wet.    CII.(Schi.) 

aa,    n.    finger,    hand,    s.     |S,    |k"a.    SI.    (Lich.)    t'^aa. 

aa^  jaSa,  n.  mouth,  tongue.  SIVa.  (D.B.) 

aaki,  n.    crow.  SI.  (Lich.)  t'laaki.  | 

a:ba,  n.  hat.  SIVb.  (St.) 

abbdrksn,  v.    to  bake.  SI.  (LI.)  |S,bbak§n.  Ex.:  hi  se  labbdifkan  eg  au  !  kauokan  e:  ta  ji  —  they  will 
bake  the  meat  on  stones  which  are  hot. 

abbe,  v.    to  give,  bring,  s.  |a,  to  give.  SV.  (D.B.)  Ex.:  mad3wigki  /i  ||kai  /ipele,  misisi  Ji   ti  |abbe 
Mad3wir|ki  has  no  pin.  Missis  gives  it  to  him.  |abbe  jnwele  /i  tu (I)  bring  a  stone  to  you. 

abbitau,  v.    to  pull.  SV.  (D.B.)  Ex.:  gome  |abbitau  |ki  koloi  the  oxen  are  pulling  the  wagon. 

abbu,  n.  cartridge  case,  s.  !abu.  NI.  (D.B.)  Ex.:  a  |ke:  J*ori  |ko  jabbu  —  he  smokes  tobacco  in  a  car-i 
tridge  case. 

abe,  how  do  you  do  ?  SI.  (Lich.)  t'^abeh.  ! 

a-hab,    n.    Kalahari    tree- dormouse.    NI.    &  QI.    (Sh.  ) 

ai,    V.    to   fall,    s.    |a.   CII.    (Schi.)    |ai. 

ai:,    n.    fire,    s.    |a,    |i.    CII.    (Schi.)    |ai. 

ai,   n.    foot,    leg,    s.    |xai.   Nil.    (Dk.)  :j'?ai,    foot.    NIII.    (D.B.)    |ai,   leg. 

a~i,   ugly.    ai.    (Schi.) 

ai,    n.    mother,    s.    tai.   Nil.    (Wil.) 

aiki,  |aikje,  n.  woman,  female,  used  also  as   left,  s.  |a,  |aiti,  |gaiki.  SII.  (D.B.)  Ex.:  |aiki  e  ||r)  a 

who  is  that  woman  ?  Slla.  (Mg.)  ^aice,  Paici,  1*^6101.  Ex.:  ! kai  I'aikje  —  female  gemsbok. 

|kx'!*a  Paikje  —  left  hand,  tjua  u:  gka  paikji listen  you  speak  woman. 

jaifn,  V.    to  breathe  in  a  laboured  manner.  SI.  (LI.)  |ain.  i 


•^ 


|ai:ti,    |aitji,    n.    female,    woman,    wife,    s.    |a,    |a:ti,    |aiki.    SI.    (B. )    |aiti,    |aitye,    l^ityi,    emph., 

jattikfii.    Ex.:    !  gwaii   gwaitsn  ^kakka    |a:iti   —    the  male  hyena  talked  to   the   female.    |kaue   !ai:tje  --,' 
female  leopard.    ! kwi    jaitji  —   woman.    |ai:tiksn  ^i:   ta:   au  ti  e:,   ha  sar)  llk"oen  ||gau:e   |xAru  —  thj 
female  (hyena)    lies   thinking  of   the  place  where   she  will    look   seeking  wild  dogs.    (LI.)    |aiti,    emph. 
jSitik^n.   Ex.:    ha   |k\i  !nau:nko  e  toi    |kafo,   hag    |har|  toi    |ai:ti  —   he  is  still   a  youthful  male  os- 
trich,   he  marries   a    female  ostrich.     |ai:tikan    |ne   te:n  the  wife   lies   down.    (Lich.)      t'^aiti,   wo- 
man,   girl.    SII.    (D.B.)    Ex.:  k"e:    |aiti   —    female  ostrich.  : 

|tfi|ait9n,    v.    to  descend,    s.    |a.   SI.    (B. )    |di|aitfn.    Ex.:    koro   |ku  sutkan  t/a:    ||nair|,   korokan   |ku-g   |nej 
|ii|aitan  kau   !u:xe:    the  jackal    sprang  out  of   the  house,    the  jackal   did  descending   run.  j 
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"^aka,  angry.  Slla.  (Mg.  )  Ex.:  !  hamku  kja  |  "^aka  — !  hamku  is  angry. 

f&   kho,  to  put  poison  on.  Sllb.  (Mh. )  | 'a  kho. 

akwa,  |akwi  ^  n.  gullet.  CIII.  (D.B. )  Ex.:  kweto  seme^  manako  kutiku  k"u  han  |akwi  nina  —  when  (he) 
ate,  meat  stuck  in  his  gullet. 

'?a:kwe,  n.    gift,  s.  |a,  |a,  to  give.  Nil.  (Dk.)  q'?a:kwe. 

am,  on,  s.  I  gam,  on,  jama,  top.  CII.  (Pa.)  ^am. 

ama,  v.    to  pass.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  m  0pwon  kie  |ama,  ha  |aruwa  —  my  son  is  passing,  he  returns. 

ama,   n.    top,    s.    jam.   CII.    (D.B.)    Ex.:    |ama  ka  JJoanksn  |k"au||en  !nu:    —    the  top  of  the  hills  is  Auen 
land. 

ama,    n.    fish.    QII.    (D.B.)    Ex.:    seme  jako  ||k"at/'?oko  a    |ama  —    its   food  (is)    frogs   and  fish. 

amama,    n.    cobra.    NI.    (D.B.) 

ame,  |ami,  n.,  baboon.  SV.  (D.B.)  Ex.:  |ame  a  |ne  kolui the  baboon  has  seen  the  wagon,  /i  ||kaba  |ne 

I  ami,  I  ami  ka  fhabi  tju we  yesterday  saw  a  baboon,  the  baboon  on  a  tree  sat. 

amma,  v.    to  drink  by  stirring  up  Ein  egg  or  honey  with  a  brush  and  sucking  the  brush.  SI.  (B.  )  |^mma.Ex.: 
|ha  a:  ka  |kammir)  |ki  si  to:i-ta  luitan,  u-g  |ne  arro:ko  |amma:  —  husband  is  one  who  carrying 
brings  us  ostrich  eggs,  you  quickly  stir  up  and  drink,  u-ka  ku:wa  se-g  | ne  |amma|amma  |e:  tir)  | hurru 

you  all  may  stirring  and  drinking  sit  in  the  hole.  (LI.)  |ammS..  Ex.:  !  k'^e  se-g  |  ne  |amma  ||gaua 

sir],  au  !khau:  ||ki the  people  shall  drink  sitting  in  the  shade  of  honey  liquid. 

amma,  n.  fibre  outside  root.  SI.  (LI.)  |amma. 

amma,  n.    a  sort  of  buchu.  CII.  (D.B.) 

an,  n.    wife,  s.  |ha.  SV.  (D.B.)  Ex.:  mad5wir|ki  |an MadSwinki's  wife. 

a:na,  v.    to  marry,  s.  |hag.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  n  |a:na  —  I  have  married. 

anaba,  v.    to  roast.  Slle.  (An.) 

'''anansi,  n.    tongue,  s.  |a:ni,  |eni  |na:n.  Sllb.  (Mh.  )  | 'a  na  n-si  . 

a:ni,  n.  tongue,  s.  |eni,  |na:n.  SVI.  (D.B.) 

anja,    v.    to  stop.    SV.    (D.B.)    Ex.:    i   ga    |anja  kog  kwe  we  stopped  at  Kong. 

anna,    |anni,    n.    food,    s.    an,   ag.    SV.    (D.B.  ^    Ex.:    ea  ga    jhiitsi    ||na  ga    |anna  —    she   is   stirring  the   food. 
|anni   i  Ji,    misis    |ke   ga  a  food  will   come.    Missis  will    eat. 


ao,   n.    blood,    s.     |a,    |ou.   NIa.    (Leb.)     |sro.    w. 


sp. 


''ape,  n.  paauw.  |  "^ape  ["^ape,  a  game  played  by  girls,  akin  to  'oranges  and  lemons',  said  to  be  of  Hotten- 
tot origin.  Slla.  (Ki.)  (Dk.)  Ex.:  ^ape  | ''ape  !  kubus  kej'e  !  kwi paauw,  paauw,  the  egg  goes  smash 

(words  sung  in  the  game). 

ara,  n.    ravine,  kloof.  SI.  (LI.)  pi.    larajdra,  |dtt§n|dttfn. 

are,  a  little.  Cll.    (Schi.) 

are  |noa  | goa,  n.  serval  cat.  (?)  CII.  (Sh.) 

ari,  n.  tongue,  s.  |a:ni,  |eni.  SIV.  (D.B.) 

aPo,  n.    eyebrow.  CII.  (D.B.)  pi.     |afo3i. 

''aror),  v.    to  put  aside.  Sllb.  (Mh.  )  | 'aron. 

arri,  o.  to  put  to  heat.  NI.  (D.B.)  Ex.:  hwitib  ~u,  a  ~tsi,  a  gu  ka  tanika,  arri  daa  ---Hwitib  gets  up, 
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comes,  takes  the  teapot,  puts  it  to  heat  at  the  fire, 
arri^  n.    plant,  Lycium   viscutum,    Daral .  NI.  &  CII.  (D.B.  ) 
arriba^  n.  stick,  shaft.  CII.  (D.B.)  Ex.:  |asib  |arriba  kuru 


asib  a  stick  is  cutting. 


'|arro,  v.    to  strike  (?)  as  lightning.  SI.  (LI.)  |^rro.  Ex.:  ha  ka  |ku  ~|arro  i,  au  i  k"auki  :j:enna,  ha  ' 
ka  |ku  ~|arro  i,  au  Ikhweitan  a:  |hoaka,  ha  i  k"auki  |ni  ti  sa  ha  —  it  (rain)  will  strike  (?)  us, 
when  we  do  not  know,  it  will  strike  us  when  the  place  is  black,  when  we  do  not  see  it  come. 

asa,  new.  CII.  (Schi.) 

asi,  V.    to  put  in,  s.  |a.  SIV.  (D.B.) 

asi,  big,  long,  tall,  s.  |a:,  |a:.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  |  unu  a  ||kwasi,  |  oribe  e  |asi  —  |unu  is  short, 
joribe  is  tall.  ~! kAn  ti  |asi the  path  is  long.  !  ke  tari  |asi that  person  is  big. 


a:ti,  n.    woman,  female,  s.     |a:,  |ai:ti,  |atti.  SIIc.  (D.B.)  Ex.:  ||k'?u  tu  |a:ti 
|a:ti a  female  ostrich.  Slle.  (An.)   |a/-ti,  friendly,  (?)  female. 


a  Bushman  woman,  toe 


atta,  |atta:,  therefore.  SI.  (B. )  |^tta,  |dtta.  Ex.:  ha  |ku  ka,  ha  ||oak9n  |ka  ^,    |atta  ha:  |ku-g  |ne   | 
su:ksnsu:k9n  !kui,  ha  |ku-g  |ne  laukanlaukan  |ki:  q  |na:  — ^it  wished  that  it  should  quite  kill  me,  j 
therefore  it  jumped  up,  it  did  beating  hurt  my  head.  (LI.)  |^ttS.  Ex.:  r)  |  ne  ||a:  fkakkan  ||na|lna,  toi 
a:  te:nte:n  ti  fkakksn  ha-ka  ||neir|,  |atta:,  ha  k"auki  |ne  !  kuxe  u  ||a:  —  I  went  to  talk  there  with 
an  ostrich,  which  lying  talks  at  its  home, therefore  it  did  not  run  away. 


atta:,  that  is  so.  SV.  (D.B.)  Ex.:  9pwa:ni  ba  |kAn  |nahAr)  ?   |atta: 
is  so.  .  ' 


the  children  are  playing  ?  thai 


atti,  n.    girl,  s.  |a,  |ai:ti,  |a:ti.  SI.  (LI.)  Ex.:  i  |xAmki  _nau,  !  khwa  |atti  0pwa,  i  da  i  !  kauki  Gpwjij 
a:  we  also  do  this  to  a  little  girl,  we  make  our  sister-in-law  (wife's  younger  sister)  of  her. 


,v 


au:,  ~|au:,  v.    to  talk.  SI.  (LI.)  |au,  |au.  Ex.:  he  si  ||a:  he  ||neir),  !:■,  he  si  ~|au:  ||na||na  i:,  o 

||k"e:-ka  ti  Opwa  ---  and  we  went  home,  and  we  talked  there  for  a  little  while.  |hu  |  hu  ha:f  ||kwafr|  {|i 

he^o  |hu|hu:k8n  ka,  |hu|hu  se  |ne  ||a  |au:  hi  he the  baboon  went  to  them,  for  the  baboon  thought 

the  baboon  would  go  and  talk  with  them. 

au,  V.    to  refuse.  CII.  (Schi.)  1 

I 
au,  V.    to  slice,  s.  |a.  SIV.  (D.B.)  I    i 

au:,  V.    to  drive  away,  go  away.  SV.  (D.B.)  Ex.:  kapurte  a  ba  "/i,  ha  |au: the  goats  come,  he  drive;! 

them  away,  wa  |au:  /i  /a  they  go  away.  i 

au,  V.    to  bleed,  s.  |auj*a.  CII.  (D.B.)  Ex.:  misis-ti  ||kei/ k"ekwe  walrriba  ko  |au  — on  Missis'  book  tt 
lizard  bleeds. 

i 

au,  |aui,  |auwi,  v.    to  espy,  find,  perceive,  see.  SI.  (B.  )  |au,  |4ui.  Ex.:  [kaggan  I'^hir)  au  !k"o,  ha   j 

|au  |k"0  txoa  0wa  the  Mantis  came  out  of  the  hole,  he  found  the  elephant  calf,  ha  | aui  fxoa-ka   j 

!kwair|  !  nwa  —  he  espied  the  elephant  troop's  spoor.  (LI.)  |auwi.  Ex.:  he  fxoa  |auwi  ha,  t: ,   au  h.ai)  j 

!khai  |hir|  sa:  and  the  elephant  perceived  him,  as  he  came  over  (the  hill- top).  (Lich. )  t'^au,    I 

t'^aua.Ex.:  tire  xa  siq  |aua where  have  you  seen  it  ?  a  xa  sig  |au  fkaiti  ?  ---  have  you  seen  gai| 


au,  |auo,  V.    to  be  dead,  s.    ~|a.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  Ika-lgai  e  |au 
!nOrike  is  dead. 


the  snake  is  dead.  !  norike  tsi  |ai 


au,  n.    man,  male.  Slid.  (Wu.)  /ish.    Ex.:  !  gSin  a  jeiu 


lale  lion. 


au,  |aub,  n.    duiker  buck,  s.  |ou.  NI.  &  Nil.  (Sh.)  |aub.  Nil.  (Dk.)  :)'?au  (Wil.)  |au.  (LI.)  |au,  usuall 
|ou.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ! kum  a  ~gu  |au  the  leopard  catches  a  duiker. 

au,  n.  night  adder.  Nil.  (Dk.)  I'^au. 

au,  old  dirty.  NI.  (D.B.)  Ex.:  |au  tji-\\a.   ---  old  kaross.  Nil.  (Dk.)  T'^au:,  dirty. 

au,  |auo,  n.    language  of  the  | auni  tribe.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  | hurabe  ti  ta  "haija  |au,  "haije  fkomaka  -- 
jhurabe  does  not  speak  the  | auni  language,  speaks  the  fkomani  language. 
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aua,  |auwa,  v.    to  give,  show,  doctor,  s.  |a,  |a,  |abbe.  SI  (LI.)  |aua,  |auwa.  Ex.:  |hu|hukan  hat  ka, 

"  |ne  [aua  r)  ||k"en  !  khwum" the  baboon  said,  "give  my  companion  the  ball"  .  wai  gwai  haf  |  ne  ||ar| 

kili^  "  |auwa  ki  !  khwa,  !  khwa  xa  de  ?"---  the  male  springbok  went  and  said,  "  show  me  the  child,  where 
is  the  child?"  r|  |ke  ta  !  koir)  sair)  fkakka  Ikoite,  Ikoite  safg  |auwa  ha  ---  I  wish  that  grandfather 
should  speak  to  grandmother,  that  grandmother  should  doctor  him. 

aua  ||e,  n.  a  scented  herb,  Bouchea   pinnatafida,    Schauer,  used  for  toilet  and  ceremonial  purposes.  NI. 
(D  B.) 

auri,  n.    member  of  tribe  resident  on  the  Nossop,  pi.     |auni.  SIV.  (D.  B. )  Ex.:  ! gwara  |auri  ke the 

child  is  an  |auni.  |auni  ki  e  |kam  two  |auni.  |auni  ke  sa  johanisbur  the  | auni  have  gone  to 

Johannisburg. 

au/a,  n.    blood,  s.  |au.  CII.  (D.B.)  Ex.:  ||naiaba  k"aa,  a  xai,  a  xau,  |au/a  fna:,  a  fke a  snake 

bites,  it  swells,  cut  it,  blood  flows,  it  is  finished. 

aute,  V.    to  milk.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  |aute  gumi  milk  the  cow. 

awa  |areb,  n.  bushy-tailed  mierkat.  Nlla.  (Sh.) 

awiane,  n.  grease,  fat.  CII.  (D.B.)  Ex.:  koxane  |ka  a,  |awaine  kuru,  a  fku/  kwe  |xa:,  a  ko  ||nau:a  t/o/a 
kuru  game  is  killed,  melt  the  fat,  on  the  head  smear  (it),  later  make  magic. 

a:ze,  n.    woman,  s.  |a:ti,  ||a:si.  SIII.  (D.B.) 

'"^apaj  V.    to  sharpen,  s.  \§.,    to  cut.  Nil.  (Bk.)  I'^ai'?^. 

a|a:,  v.    to  pity,  not  to  hurt.  SI.  (B.  )  |a|a.  Ex.:  |nu:  !  kwi  0wa  we:,  |afa  ki  au  r)  |na: o  bad  little 

'  person,  do  not  hurt  me  in  my  head.  (LI.)  |a|a.  Ex.:  !  gwitaksn  ||kwatr)  a:,  k"au  |a|a:  ke  au  g  !  hA^itukan 
the  silver  fox  was  one  who  did  not  pity  me  for  my  lameness. 

a_|aba,  ~|e_|aba,  v.    to  lie  down,  go  into  retirement.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  |a  ku  sum,  ~|a_aba  ki  ||An  "fke 
the  girl  gets  her  period,  lies  down  on  the  hut  floor. 

i   Ige,  n.    heart.  SIVb.  (St.)  Ex.:  n  |a  | ge  ---  my  (?)  heart. 

I  llgau,  to-day.  5IVb.  (St.) 

,  V.    to  enter,  be  in,  go  into,  put  in,  set,,  also   used  as   prep,    in,  down,  s.  |ei.  SI.  (B.  )  |e,  |5ya. 
Ex.:  har)  |ne  !u!u:xe  |e:  |kwa:g3n,  au  hag  !  nou  rukku  ba:?i  |kwa:gsn,  ha  sag  d,rrukko  |e:,  ha  ear)  |e: 
|hir)  ||e he  (moon)  running  goes  into  the  clouds,  for  he  races  up  to  the  clouds,  that  he  may  quick- 
ly enter,  that  he  may  entering  pass  out.  r)  si  |e:  ti  !  gwarra I  will  put  in  (sheathe)  the  knife. 

ha  sar)  |ne  !ka:gan  |hir),  i,  au  ||o:injar)  |ne  |e:ja  —  he  will  m  the  dark  come  out,  when  the  sun  has 
set.  (LI.)  |e,  |§,  |eya.  Ex.:  ha  |ku  |e:  ta  ||neiri  —  she  was  in  the  house.  !nwa:g  |ne  |e  !  khe 

!nwa:-ka  ||ho: the  arrows  stand  in  the  arrows'  bag.  SII.  (D.B.)  |e:,  |e,  |e:ja.  Ex.:  ||koir)  (e: 

the  sun  sets,  r)  |e:  ||khai I  enter  the  shade,  ha  |e  kia:  0bo: he  lies  in  the  bushes.  ||koir) 

|e:ja,  rj  ||a  ||r)  ---  the  sun  has  set,  I  go  home.  Sllb.  (Mh.  )  | 'e,  to  go  in.  SIII.  |e,  |e:,  |ewa.  Ex.: 
|i  |e  a  ||nei,  ha  |ewa  |i  —  the  fire  is  in  the  hut,  she  goes  into  the  fire.  ||ur)  ||e,  har)  a  |e:  si  — 
the  sun  rises,  it  sets.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  na  ||guwa  ~kha,  n  _kau  |e  n  !  go I  dip  up  water,  I  fill  in- 
to my  pot.  kuni  hin  |e  k"eisi  the  wagon  has  gone  into  the  riverbed,  khora  |e  kie  ~|a  Khora  is 

dead  (entered  into  death).  SVI.  (D.B.)  Ex.:  a  sa  |e:  sa  fko  ||nei he  goes  into  the  hut.  NI.  (D.B.) 

|e:,  ~|e.  Ex.:  ka  ~u  ~|u  ka  |e:  —  (I)  put  it  inside,  dzau  ! kauwa  ~|e  ko  k"a:  —  the  woman  lay  down 

on  the  ground.  Nil.  (LI.)  |e.  Ex.:  |  nu'^u  |  n'^uni  ka  !  kauwa  mi  |e: the  ants  were  those  that  made  me 

fall  down. 

I,  V.    to  have.  SIVb.  (St.) 

n.    fire,  s.  |i.  [Na.  |ais.]  SI.  (LI.)  in  phrase   bbS  |5  —  set  on  fire.  Ex.:  hir)  |  ne  eu:  |ki  ||ke:i 
|i,  hig  |ne  bu;  |e:  !  nabba  ||kolk8n they  blow  making  burn  the  fire,  they  set  on  fire  the  dry  thorn- 
bushes.  SIIc.  (D.B.)  Ex.:  |e  ga  |lk"ai:  ---  the  fire  is  warm. SIII.  (D.B.)  |e.  CII.    (Pa.  )•!>■.  Ex.:  |e: 

|num,  coals,  embers.  (D.B.)  |e,  |es,  |e:/.  Ex.:  |e  kuni/a  ti  ku  mu  govis  kwe  a  fire  wagon  (motor) 

I  have  seen  at  Gobabis.  k"Oxo^/a  ko  daue  |e:J  kwe the  meat  is  burnt  in  the  fire,  xasa  ko  fku  ( es 

kwe  ---  these  roast  in  the  fire.  Cllb.  (Sei).  ^€,    ^Si.  (Wil.)  ]e,  |S  tsame,  smoke. 

I.  |e,  n.    heart,  s.     \1:  .    SIIc.  (D.B.)  Is:,  SIV.  (D.B.)  |s:,  |e:SVIa.  (Kr.  )  |e. 

n.    tongue,    s.     |enni.    SII.    (D.B.)    |e,    pi.    |e:njsn.    Ex.:    g    |e,    i-ka    |e:njan   ! nai  —   my   tongue,    our 
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many  tongues.  SIII.  (D.  B. )  |e. 

\e,    self.  Nil.  (LI.)  |^.  Ex.:  ha  ti  sir)  ha  |e  —  he  sees  himself  (in  the  glass).  1  kya  a  |e,  Am  — 
clean  thyself,  eat. 

|e:,  num.    one.  Nil.  (V.)  |5. 

\e,  pron.    indef.    other,  one,  some.  CII.  masc.    |eba.  fern.    |e/a,  com.    pi.    |ead5i,  |eakwe.  Ex. ^  fnar/era  kc 
||xai||xai,  |e  xiia  l|xa||xa  tama  —  dancing  I  learned,  other  things  learned  not.  |eba  gwedgi  |kvra~|kwa, 
|eba  !  geid3i  |kwa~|kwa  —  one  take  the  cows,  the  other  take  the  bucks.   Jeadsi  ko  xum/  kwe  ||ai/a 

kuru,  jeakwe  ko  hidgi  kwe  ||nai/a  kuru some  (birds)  make  nests  on  the  ground,  others  make  nests  in 

the  trees. 

leantsatn,  n.  mealies.  SIII.  ( D.  B. )  Ex.:  n  !xeja  |eantsa:n I  cook  mealies. 

Isbbuksn,  n.    a  kind  of  mouse,  Macrocelides   edwardii.    SI.  (B.  )  |ebbdken.  (LI.)  |ebbuken.  ' 

|e§,  V.    to  go  out  to  collect.  SIV.  (D.  B.  )  Ex.:  |ee  ~khwe  i  _|kaa  —  let  us  go  out  to  collect  berries,  j 


|ei,  V.    to  go  down,  set,  arrive,  s.  |e  Slla.  (Mg.  )  I'^ei,  |eija,  |?eiha.  Ex.:  rj  ||'?(8)n  ||?en  |*?eiha,  xsn 
||na  ll'^'ui  1*^61 I  there  arrive,  (I)  be  there  sun  go  down. 

|ei,  n.    fire,  s.  |e,  |i.  [Na.  lais.]  Slid.  (Wu.)  Aei.  ai.  (Sei.)  ^ei. 

|ei,  n.    beads.  SI.  (B.  early) 

|ei,  n.    axe.  Nil.  (Wil.)  |ei.  |ei,  scraper  for  skins. 

jij  leiki,  n.  girl,  s.  laiki,  |ai:ti.  SI.  (B. early). 

|einki,  v.    to  make  a  cut.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  ! haixu  a  ku  |einki  xuu  ri  —  ! haixu  made  the  cut  on  her 

10  head. 

0 
■H"  |eja^  V.    to  go  out,  s.  |neja.  Slle.  (An.)  Ex.:  n  !u  |eja  —  I  am  going  out. 

Hill  |eja,  jejako,  often  used  after   tan,  ten,  rope,  leather  band.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  tan  |ejako  ku  t/i:ta 


I 

I 

1 


popoko  a  rope  it  is  to  catch  a  buck. 


I 


|eke,  V.    to  rise,  get  up,  s.  |e.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  seta  jeke  hija  —  the  moon  rises  there.  |eke  a_ kwa 
iJ*o gets  up  yonder  the  sun. 

|e:ki,  n.  wife,  woman,  s.  |eiki,  |aiki.  SII.  (D.B.)  i 

|em:,  n.   point,  tip.  SI.  (LI.)  |eiBffi,  pi.    |S|Smmi.  Ex.:  ts'^a  a:  ha  yken*?!:  ~i  a:,  ha  k"auki  tAnt-se  t/wai' 

t/wairja,  ta:  ha  |em:  |ku  ||kho  =^oro the  thing  which  he  stabs  us  with,  it  is  not  a  little  sharpen 

ed,  for  its  point  is  like  a  bone  needle,  mama-guksn  fkakka  si  S:,  si  kwarj  (khau:  |kum  whai:  |enni 

|em:,  si  se  xu:  tu  he  our  mothers  told  us  about  it,  we  must  cut  off  the  springbok's  tongue's  tipj 

we  must  throw  it  away.  |hau  |e|enmi  the  points  of  the  bow. 

|enni,  v.    to  moan,  s.  |e|era.  Nil.  (LI.)  Ex.:  ha  ti  (enni  it  (lion)  moans. 

|enni,  |effi,n.  tongue,  s.  |e.  SI.  (B.  )  |^rPi.  Ex.  :n  |erri  |ku  ||ko  ||ko:i~ta  —  my  tongue  was  dry  insid 
(LI.)  I^nni,  |^KKi.  Ex.:  |xAm-ka  !  k'^etan  |ku  fkaJcksn  au  hi  |  enni  !kau:uksn,  au  |  hu~  |  hflrjaq  |ne  e: 
fkakkan  au  hi  |enni  |em:  —  Bushmen  talk  with  the  body  of  their  tongue, while  Europeans  are  those  wh 
talk  with  their  tongue  tip.  si  kwSr)  jkhau:  |kum  whai:  |enni  |em:  —  we  must  cut  off  the  springbok's 
tongue' s  tip. 

tare:,  v.    to  roll,  s.  ~|eri.  SII.  (D.B.)  Ex.:  r|  [are:  ha  ---  I  roll  it  (paper).  ' 

I ara  |ge:,  n.  a  herb,  Epaltes    gariepina,    Steetz,  used  for  toilet  and  ceremonial  purposes.  CII.  (D.B.) 

~|eri,  V.    to  squeeze.  CII.  (D.B.)  Ex.:  kwe  ko  ||kai  ||nau  kwe,  him  kwe  lama,  a  ko  ||k"oba  t/au,  a  ~|eri,  e 

jnorro  a  man  scrapes  (a  skin)  with  a  knife,  with  a  stick  rolls  it,  a  big  lilly  root  digs,  squeesi 

es  it,  rubs  it  in. 

|ari:,  n.   hip.  SII.  (D.B.) 
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|esa,  (e/a,  s.  |e,  other. 

|e:saka,  little,  SIV.  (D.B. )  Ex.:.  ©pwo  ma  ta  |e:saka  ---  the  child  is  little  (a  baby). 

letenjetan,  v.    to  set,  s.  |e:,  |e|e.  SI.  (LI.  )-  e|^tfn|eten.  Ex.:  whai:  |ke:  si  |xi:ja,  o  ||kSir)  letanfetan 
the  springbok  yonder  we  had  shot,  when  the  sun  was  setting. 

|etsa,  n.    hut,  home,  nest.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  |etsako  ekek^lata  akwitibe  —  a  hut  is  built  by  women,  hn 
|etsa  ta  hadzabi  —  that  is  a  hut  of  Bushmen,  misai  a~khamo  letsa  na  —  Misai  has  gone  home,  kiggiko 
elata  ko  |etsako  tseti  tina  —  the  ....  bird  builds  its  nest  in  a  tree. 

|e:xa,  n-    chief,  s.  ||e:xa.  CII  &  Clla.  (Pa.)  leSha. 

|e|e,  V.    to  enter,  be  in,  reduplication  of   |e:.  SI.  (B. )  |e|e.  Ex.:  ha  ^rrukko  |e:|e:  0ho:kan  —  he 

quickly  enters  the  bushes.  (LI.)  |^|^.  Ex.:  |xAm-ka  Ike  ta  !gwe:  e:  |e|^  ta  ht  er)er) the  Bushmen's 

letters  are  in  their  bodies. 

|e|emmi,  s.    |em: . 

S|era,  v.    to  complain,  s.  jenni.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  a  si  |g|Sra,  ! ge:xa  kum  sa,  ha  sa  ku  ! kuri  a  —  you 
are  complaining,  the  doctor  comes,  he  comes  to  anoint  you. 

|e|Ani,  V.    to  look  at.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  api  ki  !  a,  ke  a  kiSn  |e|Ani  txobaku  —  Api  is  left,  walks  about, 
'   looks  at  Txobaku. 

|s  !au,  V.    to  catch.  SIVb.  CSt. ) 

e  ||kai,  n.    aunt,  mother's  sister.  SIV.  (D.B.) 

ga:,  v.    to  cut,  pierce.  SII.  (D.B.)  Ex.:  r)  xn  |ga:  rj  |k"a —  I  have  cut  my  hand.  SV.  (D.B.)  Ex.:  g  |ga: 
j   |koe  Igabbi  —  I  pierce  sewing  a  dress. 

'ga,  V.    to  wash.  Nil.  (Wil.) 

ga,  Iga:,  v.    to  be  together,  lie,  stay,  be  here,  come  here,  be  with,  also   used  as   with,  or   to  be  married 

.Slla.  (Mg.)  Ex.:  g  kjan  ||ku  si  ku,  kei~ja,  rj  |  ga I  ...  not  shall  say,  yes,  I  be  with  (you).  |  ga 

tj'u:,  Paikji,  ''au  |  ga  gka  gjisi  ? be  together  listen,  woman,  you  girl  say  what  ?  SIV.  (D.B.)  Ex.: 

n  |ki  Iga  n  |k"An  ---  I  hold  it  with  my  hand.  NI.  (D.B.)  Ex.:  sa  re  tsa  r*e  kwe  |ga:  si  ---  these  two 

lay  fefown  together.  3usi  a  Ikaif  ka  ~u,  | ga  t/i  people  to  the  veld  go  out,  stay  there,  ka  kuwa  ka 

tsi  Iga:  a  —  (you)  will  get  up  and  come  here.  |kie  |ga:  kwike,  3U  o  nabbo  the  ....  plants  are 

here,  people  gather  them.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  dau  wa  | ga  Jove. Dau  married  /ove. 

.|gS:f,  V.    to  visit.  CII.  (D.B.)  Ex.:  misis-tis  ||ei/  kwe  _|ga:f,  ko  debbi at  Missis'  house  visited, 

returned. 


ga,  V.    to  put  in,  dip  up  in.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  ka  !ha:a,  |  ga  ku  ke  ^=Qi: go  to  water,  dip  up  in  the 

(ostrich)  eggshell.  CII.  (D.B.)  Ex.:  a  k"u/  kwe  Inekesa  | gS  na  tau  —  in  the  mortar  seeds  put  and 
pound. 

ga,  r)|ga,  pron.    you,  thou.  Slla.  (Mg.  )  Ex.:  a  ||kei|ka  ku:,  ha:si  kje  r)|ga  —  girl  say,  horse  is  you. 
''au  Iga  gka  gjisi  ?---  you  girl  say  what  ? 

jga,  old,  bad,  s.  tga:,  |lga:.SIIa.  (Dk.)  Ex.:  |ga-kjuke  ---  an  old  man.  NI.  (D.B.)  |ga:l.  Ex.:  t/i||a 

|ga:f,  t/i||a  a  ~gauf an  old  kaross,  a  new  kaross.  3U  !na:,  ha  _|ga:l the  big  man,  he  is  old. 

sgwaba  _|gaf  da  tsia  ---  the  Makoba  are  bad  people.  NIa.  (Leb. )  m.    sp.    | ga,  old.  NIII.  (D.B.)  Ex.: 
!ku  Iga  —  an  old  man. 

gaS,  n.    hard  veld.  Slla.  (Dk.) 

ijga:,  hippopotamus.  SI.  (LI.)  |ga.  (B.  )  emph.    jgSgen.  Ex;:  |ga:gsn  |e:  ta  Ikhwa:  —  the  hippopotamus  in 

the  water  lies. 
I 
3a,  n.    tiny  bow  and  arrows  used  for  magic  purposes,  made  of  grass  and  horn  instead  of  reed  and  bone,  s. 

Iga,  grass.  NI.  (D.B.) 

3a,  Iga,  n.    grass.  [Na.  Igab.]  CII.  (Schi.)  |ga.  (D.B.)  | gS,  _|gaba,  |ga:ba,  pi.  |oai.  Ex.:  |ga:ba  dau 
|e:/  kwe  —  the  gras  Durn  with  fire.  ||gwe  ko  |  ga  f\i   —  the  tortoise  eats  grass.  |  gai  ~kei  —  the 
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grasses  are  many.  Various  plants  are  so-called:  Schidtia    bulbosa,    used  for  thatching,  Panicum   color 
tun,    Aptosomum    linare,     Aristida    congesta,    Eragrostis    auriculata. 

Iga:,  n.    belly.  Cllb.  (VVil.)  |  gk. 

_|ga:,  n.  wife,  sometimes   husband,  s.  | ga,  to  marry.  NIII.  (D.  B.  )  Ex.:  mi  _|ga  wa  |k3 my  wife  is  | 

_|ga:  a  kavikiise  a  ! uma  mi  (my)  husband  Kavikise  marked  me. 

Iga,  blind.  NIa.  (Leb. )  w.    sp. 

I  ga,  I  gaa,  |  gs'^a,  n.    eye,  eyes.  NI.  (D.  B.  )  Ex.:  3U  |  ga  tsike  —  a  person's  eye  is  this.  |  gasa  tsi  3U 

|u:,  ka  /u  ka  o  "ts'^a these  eyes  people  shut,  lie  down  and  sleep.  |  ga  ~Pu:si eyebrows.  NIa 

(Leb.)  m.    sp.    Igi.  Nil.  (Dk.  )->-'^a,  -^a'^a,  -r^'^'a-,  Ex. :  J  gs'^a  |nowa  ---^eyelid.  |  qa'^a  !  ku  —  eyebrow 

(V.)  Igy^.  Ex.:  _|gja  !  gui eyelid.  (LI.)  | ga,  | gSa,  |g'^,  pi-    | g^a-ssin,  Igl^ssin.  Ex.:  na  ti  | 

me  I  gasir) I  shut  my  eyes.  |  g'^a  !ko: eyeball.  |  g'^a  tebbisir) lower  eyelids.  |  g'^a  ~!kusir) 

eyebrows,  n  a  ||na  |  gaa  ||gu I  object  to  tears  (eyes'  water).  NIII.  (D.B.)  |  ga,  pi.     |  gaa,  |ga:sir 

Ex.:  Iga  !k"wi eyebrow.  |  gai  |ga:sir) cut  between  the  eyes  given  at  boys'  initiation  ceremor 

d3U  q  _|ga'a a  person's  eyes,  mi  |  gaa  wa  !  nava,  mi  jkwi  sir)  ||kha  —  my  eyes  are  bad,  I  do  not  s 

game.  | ga  "[no  eyelid,  eye  skin. 

gaa,  v.    to  raise  the  head.  CI.  (Do.) 

gaa,  v.     to  lean  on.  CI.    (Do.) 

gaa,  n.  an  effort.  CI.  (Do.) 

gaa,  n.    a  peg  of  wood,  a  block.   CI.  (Do.) 

ga:'?ai,  n.  jackal.  SIVb.  (St.) 

gaa  t/ware,  n.  an  inheritance.  CI.  (Do.)  | gaa  chware. 

gaba,  n.  infant,  little  boy,  s.    |gwa.  SII.  (D.B.)  Ex.:  ha  ||xe:g8n  |  gaba  she  suckles  the  infant.  S 

(D.B.)  Ex.:  I  gaba  ko  —  a  little  boy  it  is. 

gaba,  n.    hat,  cap,  head-covering.  CII.  (Schi.)  (Pa.)   ^gaba.  (D.B.)   | gaba/a,  pi.    |gaba/i. 

gab'bi,  n.  dress,  stuff.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  rj  |ga:  |koe  |  gabbi I  pierce  sewing  a  dress. 

gabi,  n.    green  tortoise.  CII.  (Schi.) 

garden,  n.    cat.  SI.  (B.  early)  IgSden. 

ga:ha,  n.    brown  hyena.  Hyaena    brunnea,    s.     |gui.  Nil.  (Sh.) 

gai,  V.    to  dance,  s.  ~|gi.  CII.  (Schi.) 

gai,  n.    steenbok,  s.  |gi.  SV.  (D.B.) 

gai,  Ige,  n.    heart,  s.  |gar).  SII.  (D.B.)  pi.  Igainjon. 

gai,  n.  thorn.  NIa.  (Leb.)  ch.    sp. 

gai,  n.    woman,  female,  s.  |aiti,  |gaiki,  ||gai.  SVI.  (D.B.)  Igal.  Ex.:  si  |  gal  ||ke  ||nei we  women  m; 

a  house.  NI.  ( D..  B.  )  Igai.  Ex.:  Oama  I  gai  ma  ku  t/i the  little  baby  girl  was  crying.  CII.  (D.B.)| 

Ex.:  Igai  |kwa---young  woman.  |  gaisi  tenne---the  women  are  carrying.  (Pa.  )  ^gai  kwe,  woman.  Igai  -^gofj 


cow. 


-Igs-i^^  green,  s.  |  gau.  SV.  (D.B.)  Ex.:  ka  |ga:nate  ka  _|gail the  leaves  are  green.  | 

gai,  ill.  Nil.  (Wil.)  j 

gaie,  v.   .to  aim  at  with  a  bow.  CI.  (Do.)  I 

gaiki,  |gaiti,  n.    woman,  female,  s.  |aiti,  |gai,  ||gai,  |ga:ke.  SII.  (D.B.)  Ex.:  a  |  gaiki  ha  e,  a  Igorji 

a: a  woman  it  is,  a  man  this  is.  kue  |  gaiki female  ostrich.  |  gaiki  Qpwa baby  girl.  ty'^J^  l9: 

-  -  female  dog. 
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gaitrib  m.  warthog.  Nlla.  (Sh.) 

gai  t/ware,  n.   pi.    strangers.  CI.  (Lo.)  |  gai  chware. 

galjgai,  n.  pi    ants,  a  small  kind.  NI.  (C.  B.  ) 

gaka,  interrog.    what  ?  SII.  ( D.  B. )  Ex.:  | gaka  kissi  ? what  is  that  ? 

ga:ke,  |ga:~kei,  n.  old  woman,  grandmother,  s.  | gaiki .  SIV.  (D.  B.  )  Ex.:  !  wara  |ga:~kei  ti  ~|aho  —  a 
maiden's  grandmother  tattoos  her. 

gako:,  n.    man.  Cllb.  (Wil.)  | gako.  |gak^e:,  woman. 

gam,  v.    to  suck  out.  Nil.  (V.) 

gam,  v.  to  be  hot,  thirsty,  s.  sun,  day,  thirst,  s.  |kam.  NI.  (Schi.)  | gam,  sun.  NIa.  (Leb.)  w.  sp.  | gam, 
I  thirst.  »•  sp-  mam^  I  gam  ---  I  am  thirsty.  |  gam  na,  today.  Nil.  (V.)  |  g^m,  sun,  hot,  thirsty,  day.|qam-a, 
I  to-day.  (Wil.)  Igam,  thirsty,  sun.  Ex.:  | gam  dansan,  by  day.  (Dk.)  --^am,  sun.  day. -^am  ka^e,  to-day  1 
I  (Schi.)  Igam,  sun.  CII.  &  Clla.  (Pa.)  ^gam,  sun.  CII,  Cllb.  (Sei.)  19^^,  sun.(Wil.)  | gSm.  | gam  tse,  warm. 

gam,  at,  on,  s.    |am.  CII.  (Pa.)  ^gam. 

3am,  ugly.  CI.  (Do.) 

^am,  n.    point,  side.  CI.  (Do.) 

;a:m,  |  gam,  n.    cheek,  jaw,  s.  |gar).  NIa.  (Leb.)  w.    sp.     |  gam,  cheek.  Nil.  (Dk.)  -ya:A,  jaw.  NIII.  (D.B.  ) 
j  Ex.. :  a  ||ke  a  |  gam is  holding  her  cheek. 

]am,  num.  two,  s.  |kam.  [Na.  Igam.]  CII.  (Schi.)  Ex.:  Igam  t/ou  two  hands,  ten. 

a: ma,  n.    young  woman,  s.  |ga.',  SVI.  (D.B.) 

ama:,  to-day.  Nil.  (Wil.)  IgSma. 

lamani,  n.    pi.    certain  vegetables  eaten  by  Bushmen.  CII.  (D.B.) 

amee,  n.    a  bow.  CI.  (Do.) 

am  !na,  n.    waterbag.  Nil.  (Wil.) 

a.'^r^,    V.    to  be  tall.  Nil.  (LI.)  |gS.'A.  Ex.:  fg^a   ~!  ku  ti  !k'H.o,  ti  /uwa  fgwa:,  ti  ||ke||k^ja  '  jantje' , 

|kua  ~d30,  Ikiia  !  ga'^r) the  Ash  Bushmen  are  white,  sleep  m  the  ashes,  resemble  'Jantje',  are  not 

black,  are  not  tall. 

ar),  yellowish  green.  Nil.  (Dk.)  ^Sr).  (V.)  |gSA.  (Wil.)  IgSn. 

a.:n,  n.    large  white  ant.  SV.  (D.B.)  pi.    |ga:ni. 

ir),  n.    heart,  s .  |  gai.  SVI.  (D.  B. ) 

il),  n.    grapes.  CI.  (Do.)  |gan. 

m,   n.    bracelet.  Nil.  (Wil.)  IgSn. 

lUa,  don't.  CI.  (Do.) 


ina,  n.    leaf.  SV.  (D.B.)  |ga:na,  pi.    |ga:nate.  Ex.:  ka  |ga:nate  ka  _|gai^  —  the  leaves  are  green.  CI. 
(Do.)  Igana.  CII.  (D.B.)  |ganaba. 

naa,  n.   husk,  peel.  CI.  (Do.)  CII.  (D.B.)  |ga:nna.  Ex.:  |ga:nna  ko  ||kae,  a  ko  ykan/era  turn  —  husks 
we  gnaw,  and  the  nuts  swallow. 

110,  V.    to  place  across,  one  knee  over  another.  Nil.  (Dk.)  -^ano. 

use,  V.    to  run.  CI.  (Do.  ) 
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ga:n/a,  n.    burr  (of  grass),    s.    |qanaa,.    SV.    (C.  B.  ) 

gantwi,  n.    severe  pain.  CI.  (Do.) 

gao  i:,  v.  to  chop  wood.  Qlb.  (Wil.)  |  gao  t. 

gao,  V.  to  plough,  dig,  cultivate.  CI.  (Do.) 

gapp8m,  down.  SI.  (LI.)  l9^PP?m.   Ex.:  ||xau:  |ke:  !khe:,  ha  Hkwa^iQ  !xo:wa,  hi  se  ||k"oen  |  gappsm  ||ko 
!  k'^sfu the  Brinkkop  standing  yonder  is  high,  they  shall  look  down  upon  the  ground. 

gara,  v.  to  scatter.  CI.  (Do.) 

gara,  |ga:ra^  n.  berries  of  the  'krieboom'  (  ?  kareeboom) .  SI.  (B.)  IgSra.  Ex.:  |ga:ra  |ku  ewe:nja  n 

||ku:  |na:  ---  the  berries  are  upon  my  shoulder.  (LI.)  |g^ra.  Ex.:  j  gara  tsx^itaksn  |k"wai:ja',  |  gara 

|ke:g  Ikwai: the  'krieboom'  berries  are  numerous,  the  name  of  the  berries  is  one.  SII.  (D.B. ) 

I garra. 

gara,  n.    letter,  epistle.  CI.  (Do.) 

gara,  n.  fingernail.  CI.  (Do.) 

Igafre,  n.  wildebeest,  s.  !ga:.  [Na.  Igaob.]  SVI.  (D.B.) 

gare,  Igari,  n.  mane.  CII.  (Schi.)  Igari.  (D.B.)  Igareba. 

gariji,  v.    to  roar,  bellow.  CI.  (Do.)  jgariyi. 

garo,  n.  ostrich,  s.  ! gano.  CI.  (Do.)  | garo,  cock  ostrich.  | garo  ibi,  ostrich  egg.  CII.  (D.B.)  | garobf 

cock  ostrich.  | garoja,  hen  ostrich.  Ex.:  | garo /a  ko  ! num  ! gwim  kwe  the  hen  ostrich  (I)  catch  wit 

a  rope.  Qlb,  (Wil.)  IgSrS. 

gafrritan,  n.    an  insect,  Phymateus   norbillosus.    SI.  (LI.)  |gd.rrit§n. 

garuba,  n.    wasp.  [Na.  Igerub.J  CII.  (D.B.)  pi.  |garud3i. 

gau,  V.  to  be  strong,  hard,  tall,  s.  Iga*?!).  NI.  (D.B.)  Ex.:  k'«,  |  gorru  |gau,  ke  ma  |ka  ~guwa the 

earth  surface  is  hard,  here  I  cannot  dig.  Nil.  (Dk.)  -^&u.    (LI.)  |g^u.  Ex.:  sa  kwonna  |gau,  ta  /wi  {- 

they  two  were  not  strong,  and  were  light,  !  kur)  |  gausir) strong  Bushmen.  NIII.  (B.  D.  )   Ex.:  !  ku  a 

I  gau a  tall  man.  QI.  Cllb.  (Sei.)   gau  kwe,  man. 

gau,  dry.  Nil.  (Wil.) 

gau,  n.    air.  SIV.  (D.B.) 


gau,  n.  tail,  s.  |ka~u.  SV.  (D.B.)  Ex.:  !  xai  |  gau the  dog's  tail.  Igari  |  gau 

tail),  whisk  for  keeping  flies  off.  SVI.  (D.B.) 

gau:,  n.  wagon,  usually   kolui.  SV.  (D.B.)  Ex.:  |gau:  Unum  —  two  wagons. 


tail  (  ?  manes' s 


gau,  n.  'goura',  musical  bow,  s.  |gou.  SII.  (D.B.)  NI.  (D.B.)  a  musical  bow  with  string  tied  back,  an 
shown  m  Stow' s  Native  Races  of  South  Africa,  plate  9,  No.  5.  Ex.  :  | gau  ka,  3U  O  ~kuru  ka,  o  jnAffl  I 
a  musical  bow  it  is,  people  make  it  and  play  it. 

gau,  n.    buffalo,  s.  |kau.  Nil.  (Sh.)  (Wil.)  IgSu.  Nlla.  (Sh.)  |gaub.  Cllb.  (Wil.)  |gau. 

gau,  n.  axe.  CII.  (Pa.)  ^gau. 

gau,    yellow,    pale  blue,    green,    s.     |kau,    |gai.    NI.    (D. B.  )  { 

gauba,  |  gau/a,  n.  snake,  puffadder,  s.  |gauo.  CII.  (D.B.)  Ex.:  |  gauba  |nuk"_autama  ---  the  puff  addei; 
is  not   a  wizard. 

gauka,    | gauksn,    v.    to  beg  for,    call   on,    pray.    SI.    (B. )    | g^ukf n,    |gauka.    Ex.:    koroksn    | gaukan,    ha  se 
tarj'^a   ||kaue  au  wai:,   ha  se    |  gaukan    |  ga\ika   !  gwe:    sir)    ||kaue  —    the  jackal   begs,    he  will   ask   the  leo  i 
pard   for   the   springbok,    he  will   begging   sit  opposite   the   leopard.    (LI.)    | gauken,  |gauka.   Ex.:      tata  jQ 
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ta:  ||ka  ti  e:,  ha  |ku  e  !gi:xa,  ha  |ku  tu:i  tata,  o  tata  |  gauka  —  lather  believed  that  he  was  a  sor- 
cerer, that  he  would  hear  father,  if  father  called  on  him.  rj  ||xei  |ha|k"e:ja  tata,  tata  afro:  |  gaukan, 

hs  se  Ikditan  hs-ka  ! xoe  my  brother's  wife  said  to  father,  father  should  just  pray,  that  they 

might  return  to  their  place. 

gau  kja,  n.  kidney.  SIVb.  (St.) 

gauo,  n.  snake,  s.  (gauba.  CI.  (Co.) 

gauri,  v.    to  bark.  SV.  (D.  B.  ) 

gaulg^u,  n.    blind,  s.  |  ga.  SI.  (LI.)  |gau|gau  .  Ex.:  r)  |ku-g  |ne  ||kou:  debbi  |e:  ha  tsaxairtan,  he  ti 
hir)  e:,  ha  |ku  |ne  |gau|gdu  !khe,  au  har|  k"auki  |ne  ||k"oen ---  I  kicking  up  dust  covered  up  his  eyes, 
therefore  he  did  blind  stand,  for  he  did  not  see. 

ga:u-|gei,  yesterday.  Nil.  (Wil.)  |gau-|gei. 

gave:,  n.    Tswana.  Nil.  (Wil.)|gav5. 

gawi,  n.    water  tortoise.  SI.  (B.  early.) 

ga:xe,  n.    niece.  SIV.  (D.B.  ) 

ga|gafrar),  v.    to  disperse,  scatter,  s.  |gara.  SI.  (LJ..)  |ga|gannan.  Ex.:  wai  |ne  tatti,  ti  jne  di  kui 
ta  |i,  he  tiksn  e:,  wai  |ne  |ga|garrar),  i: the  springbok  feel  that  the  place  becomes  warm,  there- 
fore the  springbok  disperse  on  account  of  it. 

ge,  V.    to  come,  enter,  travel,  go,  pass,  used  also   as    to  be  far.  NI.  (D.B.)  Ex.:  na  dore  a  | ge  |kanne  u 
!kau|na  —  and  these  come  passing  to  Naunas.  ma  uwa  kurikwa,  uwa  |e|em,  |e|em  |ge:  —  I  have  been 
to  Kurikwa,  been  to  |e|em,  |e|em  is  far.  Nil.  (Wil.)  |  ge,_  to  come  up.  (Dk.)  -yh:.    (LI.)  |  g^,  |gS.  Ex.: 

ma  "debbi  ti  | ge  thou  returning  enterest.  sa  ti  u,  sa  ti  |ge:  they  two  go  out,  they  two  come 

in.  Igeja  ~me  —  come  to  me.  ta  /u/u,  ta  sau,  ta  |  ge  !  xa  fne~tnebbi  tar)'?a  kwe  da^  —  and  (|xwe)  con- 

I  tinued  to  lie,  and  arose,  and  went  to  take  out  the  wood-pigeon's  body  from  the  fire.  NIII.  (D.B.)  Ex.: 
!k2  I ge  !kau  kilika  Bushmen  come  three  to  Kilika.  kulika  ma  ~u,  na  tsi  | ge  after  noon  I  go  and 

I  travel  back.  CI.  (Do.)  |gee,  to  pass. 

'ge:,  v.    to  say.  SII.  (D.B.)  Ex.:  g  |ge:  a  —  I  say  to  you. 

I 

{Ige:,  v.    to  swear  at.  Nil.  (V.)  |gi. 

'gS,  V.    to  refuse.  CII.  (D.B.)  Ex.:  ||nwem  Ikaula  ti  xud3i,  xam  xuu,  xam  kuru,  a  xa  xuu  kam  ko  |  ge  —  the 
moon  owns  the  things,  his  things  he  made,  and  the  things  he  refuses. 

gS,  tall,  big,  long,  s.  Iga'^r).  NI.  (D.B.)  Ex.:  _!  gai  ~|ge the  tree  is  tall.  !  num  a  |  ge  —  4  big 

stone.  |ne  k»'wisi  |ge:ja  —  the  head's  hair  is  long. 

ge:,  n.   heart,  s.  |gai.  SII.  (D.B.) 

ge:,  n.    father,  s.  |ke:.  SIV.  (D.B.) 

|e,  |ge:ba,  n.   blue  wildebeest,  s.  !ga:,  _!gafre.  [Na.  Igaob.]  ai.  (Sh.)  |ge:ba.  (D.B.)  |ge:ba.  Clla. 
1  (Pa.) Ige. 

■^ebbi,  V.    to  be  foolish,  stupid,  do  foolishly,  n.  foolish  person.  SI.  (B.  )  |g6bbi,  Ig^bbitfn.  Ex.:  a  ka 
Igebbi  —  thou  art  foolish,  a^-g  !  nwa  |ku  ||kwar)  |ne  ||ka  k"orok8n  1^  au  ti  e:,  u  ku  di:  |  gebbitsn  di 
---    thy  foot  did  burn  up,  because  you  did  stupid  actions.  (LI.)  |g§bbi,  pi.     |gi|giten, 
|g§bb5;ten|gebbitfn.  Ex.:  he  tikan  e:,  ha  sir)  k"  wag:  Igebbi,  i:  ta':  ha  k"auki  ||kwalr|  e  |gebbi,  ta:  ha 

||kwatr)  ||kwafkka that  was  why  he  had  seemed  stupid,  but  he  had  not  been  stupid,  but  he  had  been 

clever.  Igebbi  a:  !kwai:,  |gi|gitan  e:  |k"wai:ja  a  foolish  person  is  one,  foolish  people  are  many. 

a  doSa  IgebbitenI gebbi:t8n  a  jkargsn  —  thou  hast  done  foolishly  to  thy  fellows. 

ebbi,  V.  to  smooth  by  passing  the  finger  along.  | gebbi | gsbbi,  n.    smoothness.  SI.  (LI.)  Igebbi.  Ex.: 
.'nwa  kag  ||kwaJr)  twai:i,  !  nwa-ka  |  gebbi  |  gsbbi,  au  q  |  gsbbi  !  nwa  —  the  arrow  is  nice,  the  arrow's 
smoothness,  when  I  pass  my  finger  along  the  arrow. 

sbi,  n.  asparagus.  Slla.  (Ck.) 
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gee:,  v.    to  dance.  Nil.  (Wil.)  |gee. 

gegsn,  v.    unusual     pi.     of   | gwa,  child.  SII.  (D. B. ) 

gei,  n.    pestle.  Nil.  (Wil.) 

gei,  V.    to  commit  adultery,  s.  Igeithi.  CI.  (Do.) 

gel,  caterpillar,  a  food.  Nil.  (Wil.) 

gei,  n.    ear.  CII.  (Sei.)  ^gei.  Cllb.  (Sei.)  ■'■gei,  ^ge. 

|ge:,i,  n.  ornament  worn  on  forehead,  s.  Igs*?©.  NIII.  (D.B.  ) 

geii,  n.    foot.  Nil.  (Wil.)  |gej-i. 

geiki,  v.    to  put,  s.  |kxei.  Slla.  ,(Mg.)  Ex.:  a  ||geCi  kjer)  ku:  |  geiki  |na'  tu  —  wolf  say:  put  it  be  witl 
(my)  mouth. 

gain,  when.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  |  gein  |ke  se  |a,  se  ^^kouke when  the  sun  sets,  (it)  will  arrive. 

geiios,  n.  antbear,  s.  |gi.  Nlla.  (Sh.) 

geithi,  n.   adulterer,  s.  |gei.  CI.  (Do.) 

ge:ki,  n.    woman,  female,  s.  |aiti,  jgaiki.  SII.  (D.B.)  Ex.:  kwe:  fgo,  kwe:  |ge:ki  —  male  ostrich,  fe 
male  ostrich.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  |ge:ki,a  !koeke,  tuke  ma  |koo  f^ui  —  women  are  clapping,  men  are 

dancing,  o  api  ke  |nau  |kona  |ge:ki,  ha  _||aruse  ||r) Old  y^i  goes  to  fetch  the  woman,  he  returns 

home. 

geje,  red.  CI.  (Do.)  Igeye. 

Iger),  v.    to  run,  s.  |ge.  SII.  (D.B.)  Ex.:  koro:,  ha  ~lger|  ~|e,  ha  |kau  murri  0pwa,  ha  e  ha  —  the  jac, 
al,  he  runs  away,  he  carries  off  the  little  goat,  he  eats  it. 

genee,  n.  fly,  bee,  s.    denee.  CI.  (Do.)  j 

gsniba,  |  gsnima,  n.    fly.  CII.  (D.B.)  Ex.:  |  ganima  a  ko  ||k"am,  jkwaba  ko  kwe  k"aa —  flies  lay  eggs,  t 

maggots  bite  people.  I 

I 

ga*?©,  n.    eggshell  ornament  worked  in  hair,  s.  ~|ge:i.  Nil.  (Dk.) 

geri:,  i;.  to  beat.  Nil.  (Wxl.)  Igeri. 

geri,  v.    to  thatch,  s.  gari.  CII.  (D.B.)  Ex.:  kwene  ko  !nu:,  kwe/i  hid3i  /e:,  a  ko  6axa,  a  ko  !nu:,  ai 
Igeri  people  build,  women  get  sticks  and  bring  and  build,  and  pluck  grass  and  thatch. 

gari,  n.  a  plant,  Coccinea    sese  Hi  folia,    of  which  the  fruit  is  eaten.  CII.  (D.B.) 

geri,  n.  jackal,  Canis   mesomelas,    s.    Igira,  |girib.  [Na-  Igeirab.]  CII.  (D.B.)  Ex.:  Igeri  ko:ba jaj- 

al's  skin.  | gerid3i  "keidsi  ■ —  many  jackals.  ~!  gau-dama  | gerima  /e a  Klipkafir  catches  the  jack. 

geriku,  n.    tribal  name.  Nil.  (LI.)  Ex.:  |  geriku  goba  ti  !  hobba the  Igenku  Makoba  talk  in  a  loose-' 

tongued  fashion,  (as  do  the  Ovaherero  and  Ovambo).  | geriku  ~!ku  ti  |kda  sa  | geriku  goba  the 

I geriku  Bushmen  do  not  understand  the  | geriku  Makoba. 

gerisa,  n.    long  small  cucumber.  CII.  (D.B.)  j 

gerri,  v.    to  lose  one's  balance.  SI.  (LI.)  |gerri.  Ex.:  ^Ahif  Ahd.*?!,  au  itsn  tatti,  i  |  gerri  |  gerri*?!  -- 
slipping,  while  we  are  losing  our  balance. 

gerritan,  v.    to  swing.  SI.  (B. )  |  gerri  ten.  Ex.:  ha  |ku  sir)  !  hau  Igsrritan  au  ha  ||kur)||kur),  au  han  tattf 
ha  k"auki  !  kanna  ||ka he  did  go  swinging  his  arms,  for  he  did  not  hold  in  his  hand  a  stick. 

garu,  n.    morning.  SII.  (D.B.) 

geru,  n.    wasp,  s.  Igaruba.  NI.  (D.B.)  Ex.:  |  geru  _gu  ~t/u  —  the  wasp  makes  a  nest.  |  geru  ~fkhi:  ka  ■'i.' 
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ka  ~u  many  wasps  come  and  go.  CII.  (D.B. )  Ex.:  | geruba  ko  k"  a  te  the  wasp  has  bitten  me. 

Igeum,  n.  bowels.  SI.  (Lich. )  t'^geum. 

I  gewa,  v.    to  put  into.  CI.  (Do.) 

Igewa:,  n.    unusual   form  of   | gwa,  child.  SII.  (D.B.)  Ex.:  Igewa:  so:,  ha  |ki:  |gewa:,  |gewa:  k"a,  ha  tiag 
the  child  sits,  she  hurts  the  child,  the  child  cries,  it  is  sore. 

I  ge| g^rru:ka,  v.    to  be  stained  with  blood.  SI.  (LI.)  |ge|g^rruka.  Ex.:  ha  ka  | gs| gerrurka^  au  ha  |ne 
||kwa:^  ~||a it  (springbok)  is  stained  with  blood,  as  it  trots  away. 

I  gi^  "Igi^  i;.,  to  rise,  come  out,  come  up,  swell,  also   used  as   up.  NI.  (D.B.)  Ex.:  |kAin  ~|gi,  ka  mihi 

~tsi  the  sun  rose  and  I  came,  m  ! gu  | gija  my  stomach  is  swollen.  Nil.  (Wil.)  | gi,  |gi.  (Dk.) 

-^i.    (V.)  Igi.  (LI.)  Igi,  |gi.  Ex.:  |kAm  |gi  the  sun  rises,  ha  sad,    ta  ~|gi  ha  ! koro  he  heard 

and  arose  out  of  his  earthen  house.  fne""fnebbi  !  ka  ~|gi the  woodpigeon  flew  up.  m  !  nwerre,  |kAin 

ti  Igija,  d3U  ti  !ko (in)  my  country,  (when)  the  sun  rises,  people  sit  (by  the  fire.)  NIII.  (D.B.) 

Ex.:  ||nwei  na  |  gi the  moon  rises,  mi  ti  |gi:  luati I  come  up  from  the  Luati.  |kAm  a  kwe  tsa  n 

~|gi the  second  sun  arises,  the  day  after  to-morrow.  ||gu  ka  a  |konu  |  gi the  water  bubbles  up, 

boils. 

Igi:,  |gi:ja,  v.    to  be  strong.  SI.  (B.)  |  giya,  (LI.)  |  gi ,  Igiya.  |  gi'|  gi'.  Ex.:  ha  l|kwafr)  eirj  fi:,  ti  e:, 

!hau:  |gi:  akka,  o  !ha~u:  ola  |ku  k"aaki  |gi:  akka he  had  thought  that  the  thong  was  strong  enough, 

but  the  thong  had  not  been  strong  enough,  hag  ^kakksn,  !  khwa  ||ki  ha  k"auki  |gi:ja she  said,  the 

ram  was  not  strong,  ha  se  sa  ||keri  i,o  ts'^a:  |gi:ja,  ta:,  ha  |ki  ||a  kwafbba  |gi:|gi:  ts'?a he  will 

come  to  stab  us  with  a  strong  thing,  for  he  is  wont  to  go  to  unwind  a  very  strong  thing  (  ?  sharpen 
making  strong  the  thing. ) 

Igi,  i;.  to  call,  name.  QI.  (D.B.)  Ex.:  aum  ka  kwena  ko  ma,  tira  ka  ~|gi  si  temme,  eCiJ*  ko  mamasa  ||xwi:, 

a  ko  ~|gi  ta  the  father  to  the  people  says,  I  the  name  will  call,  the  mother's  mother  contradicts 

and  names  it  (the  child). 

Igi,  t;.  to  carry  on  the  shoulder,  as  game.  CII.  (D.B.) 

Igi,  ~|gi,  v.    to  cut  between  eyebrows,  n.    tribal  mark  cut  between  eyebrows,  ceremonial  dance,  when  cut 
is  made.  NI.  (D.B.)  Ex.:  3U  gese  o  t/ai  kause,  a  t/anne  ~|gi  people  cut  (him)  between  the  eye- 
brows, and  dance  the  ...  dance.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  jfe  jkwi  ke  |kum  m  |gi they  did  not  cut  my  tri- 
bal mark.  _||gau  ma  a  |gi  a  |ko a  little  boy  is  cut  on  the  forehead.  CII.  (D.B.)  Ex.:  we  kwe  |  gi 

tama  not  all  men  dance  the  ...  .  tira  ko  ~|gi,  tira  m  tama  I  danced  the  ...,  I  saw  nothing. 

Igi/a,  the  ceremonial  dance.  |gi— ||kwa the  dancers. 

gi,  n.  blue  wildebeest,  gnu,  s.  jge.  CII.  (Pa.)  ■'^gi. 

gi:,  n.    steenbok,  s.  |gai.  SVI.  (D.B.) 

gi,  n.  'aardwolf,  Proteles   cristatus.    NI.  (Sh.)  |  gi,  |gi:Ei.  Nil.  (Sh.)  jgi.  CII.  (Sh.)  |gi:ba. 

gi,  n.  'aardvark'  ,  antbear,  Orycteropus    afer.    Nil.  (LI.)  CII.  (Schi.) 

gie,  to-day,  now.  Q.  (Do.)  Nil.  (Wil.)  |gje. 

gie  anao,    seeing   that.    CI.    (Do.) 

gii,    V.    to    shave,    cut  one's   hair.    CI.    (Do.) 

gilgitan,    s.    Igebbi. 

gina,   n.    fly.    s.    Igenee,    Iganiba.   CII.    (Schi.) 

gira,    n.    jackal,    s.     Igirib,    |gari,    jgi.    CII.    (Schi.) 

gire,    n.    silver  jackal,    s.     j gira.    CI.    (Do.)    Ex.:     | gire    jkwa   a   young   silver  jackal. 

girib,    |gi:ri:mi,    n.    blackbacked   jackal,    Cams   mesomelas.    NIa.    (Sh.)     |qirib.    CII.     (Sh.  )    |qi:ri:mi.   Nil. 
(Wil.)    I  girt,    Ig^ri. 

Jisi,    interrog.    what  ?    s.    kissi.    SII.    (D.B.)    Ex.:     | gisi  xg   !ka:    tsaxu:ke  ?      --   what  has  hurt   the  eye  ? 
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Igisi  ki  e  ?  what  is  that  ? 

Iqia:,  v.    to  spread  out,  prepare  a  bed.  Nil.  (V.)  |gy5. 

_|gja,  n.    eye,  s.  | ga,  |gaa.  Nil.  (V.)  |gy&.  Ex.:  _|gja  | gui  ---  eyelid. 

xlgjam,  n.    cheek.  Nil.  (V.)  | gy&m. 

Igje:,  v.    to  come,  go,  s.    |ge.  Nil.  (V.)  |gyS. 

Igju:,  n.    day.  Nil.  (V.)  |  gyu.  Ex.:  |gju  en  hoese  —  «ill  days,  daily. 

"Igjui,  neg.    of  future.    Nil.  (V.)  Igydi.  Ex.:  na  ~|gjui  \ho:  _ga  I  shall  not  receive  it. 

Igna  ||kheu,  n.  lion.  SI.  (B.  early). 

_|go,  V.    to  lie  down.  SIV.  (D.  B. )  Ex.:  o  api  ko,  "  a  _|go",  |eja,  a  ka  ! kauu,  ha  _|go  —  old  Api  says, 
"  lie  down"  ,  goes  in,  beats  her,  she  lies  down. 

IgoJ,  n.  young,  baby,  s.  | goa,  |gwa.  SI.  (LI.)  Ig^.  Ex.:  !  atta  ki  |gof  koro canter  for  me,  young 

jackal.  Igo^  koro  is  the  name  for  a  quite  young  jackal  who  can  neither  see  nor  walk. 

|go:,  n.    bird.  SIV.  (D.B.  ) 

I  go,  n.  feather.  CI.  (Do.) 

"Igor,  n.  forehead,  s.    |ko:,  ~|kho.  Nil.  (V.)  | go. 

lgo>  _l90>  "•  t)ead  of  ostrich  eggshell,  s.  Ikoro.  NI.  (D.B.)  Ex.:  |no3i  ka  !  kwaka,  ka  kuru  |  go the 

eggshell  break  and  make  beads.  _|go  o  tsike  beads  are  these  (a  band  of  them). 

I  go,  n.    fishbasket.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  da  |ka  |  go  da  ta  r| that  is  a  fishbasket  that  lies  there. 

I  go:,  n.  antbear,  Orycteropus   afer.    s.     |gi.  CII.  (Sh.  ) 

Igo:,  n.  cat.  aib.  (Wil.)  |go. 

I  go:,  black.  SII.  (D.B.) 

Igoa,  V.    to  sew,  s.  |koa.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  e  se  | goa  —  he  is  sewing. 

Igoa,  V.    to  live.  Nil.  (Wil.) 

_|goa,  V.    to  wash.  Nil.  (V.)  |g9a.  (Wil.)  |g5a. 

_|go^a,  V.    to  close,  meet.  NI.  (D.B.)   Ex.:  3U  ~|ni  tsi,  3U  tsosi  _|gola  people  bite  this,  people's 

teeth  meet. 

_|goa,  yesterday,  s.  |  guwa,  |gom'?a.  Nil.  (V.)  |  g9a. 

Igoa,  n.    breast,  chest,  s.  |gu.  NIa.  (Leb. )  w.    sp. 

Igoa,  springbok.  SVI.  (D.B.)  j 

Igoa,  small,  s.  Igof,  |gwa.  CII.  (Schi.   CIIb.)(Wil.)  | g^S,  child,  small. 

|goaa:ra,  n.  crow.  Nil.  (Wil.)  IgoaSra.  | 

|go:ab,  n.    blue  wildebeest,  Gorgon    taurinus.     [Na.  |g5ob.]  Nlla.  (Sh.)  1 

I  gSaea,  n.    spring  of  water  in  sand.  CII.  (D.B.) 


I  goba/a,  n.    python,  s.  Igoma.  CII.  (D.B.)  Ex.:  |nau/as  ko  |ku  a  ko  k"o|goba/a  —  the  duiker  is  kille 
and  eaten  by  the  python.  w 

_|gobe,  V.    to  scrape.  CII.  (D.B.)  Ex.:  koba  hiba  _|gobe  me,  a  ||xu  me,  me  |o: a  skin  with  a  stick  tllj 

scrape,  they  spread  it  out,  they  rub. 
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Igobu  t/waho,  v.    to  foam  at  the  mouth.  CI.  (Do.)  | gobu  chwaho. 

Igoe,  n.  quagga,  zebra,  s.  | gwa,  |gwe.  Nil.  (Schi.)  zebra.  NI.  &  CII.  (Sh.)  quagga. 

Igoe,  n.    great  land  tortoise,  s.  _!go:e,  _l|gwe:ba.  CII.  (Schi.) 

I  goga,  before,  forwards.  CII.  (Schi.) 

Igohe,  V.    to  kill  oneself,  v.  |goo.  CI.  (Do.) 

I  gokho,  V.    to  become  mad.  CI.  (Do.) 

Igokwa,  v.    to  open  a  body.  CIII.  (D. B.  ) 

Igom:,  |golm:,  v.    to  scoop  up,  dip  up,  take  out  in  both  hands.  SI.  (B. )  | gom.  Ex.:  hag  | ne  |gom:  ! Ahf 

||ko:  ||xe:  au  to:i-ta  ||gorru she  scoops  up,  placing  'Bushman  rice'  on  an  ostrich  breastbone.  (LI.) 

I  gomm,  Igoifim.  Ex.:  ha  haf  |ne  ta,  ha  se  ~|kAm  ||e  ha  xoa,  ha  xoa  se  ||a  |gom:  |ha  ha she  said  she 

would  go  to  her  mother,  that  her  mother  might  dip  out  (food)  for  her.  har)  |ku— g  |ne  |goJm:  ho  !hwir), 
au  I  i-ta  ~!kuitsn  ||na  !hwir),  hag  |ku  |  ne  !  golm:  ho  !  hwirj,  har)  |ku-g  |ne  ~||kou  ki  ||kai:tan  hi  —  she 
took  up  in  both  hands  the  ....  roots,  with  the  fire' s  ashes  on  the  . . . roots,  she  took  up  the  .... 
roots,  she  threw  them  up  above. 

"Igom^  V.    to  cut,  carve,  s.  ~|kum.  Nil.  (V.)  | gom. 

I 

Mgom^  n.    knee,  s.    _gom.  NIII.  (L.B.  ) 

I  gom,  n.    the  soul.  CI.  (Do.) 

jgom'^a,  I  gOQia,  yesterday,  early  morning,  s.  _|goa.  Nil.  (Wil.)  |g5ma.  (V.)  |  gom-a,  yesterday,  (Dk.) 
-v-oma  ri^a,  early  morning. 

goma,  n.  python,  s.  jgoba/a.  CI.  (Do.) 

gomase,  v.    to  snatch.  CI.  (Do.) 

gomme,  v.    to  whistle.  SV.  (D. B. ) 

goni,  V.    to  follow  spoor.  Nil.  (Ck.)  -^oni. 

goo,  V.    to  hollow  out.  SI.  (LI.)  Igoo.  Ex.:  !  nabba  !kwa:-ka  barri  Hkwafr)  e,  i  ta  |kau  |kAjm  hi,  he  i  |ne 
||kwirri  hi,  i  |ne  ||kwirri  kili  akksn  ||wei  hi,  he  i  |ne  |  goo  hi,  he  i  |ne  |ki  |e:  hi  au  pwa:  !  khwi  — 
the  driedoorn  branch's  twig  it  is,  we  cut  it  off,  and  we  pare  it,  we  pare  it  very  nicely,  and  we 
hollow  it  out,  and  we  put  into  it  the  fox's  tail. 

goo,  V.    to  murder,  kill,  defeat,  conquer,  drive  away,  n.  war,  slaughter,  conquest,  murder,  an  enemy,  s. 
Igoothi.  a.  (Do.  ) 

go:o,  n.    a  Bushman  game,  in  which  the  men  imitate  the  call  of  the  male  ostrich.  SI.  (LI.)  | g5o.  Ex.: 

jkagsn  se  ||gwita  he,  o  Ikarksn  |ne  !kau:enja,  [kagan  se  ||xAm  !  hoa  he  |go:o,  hi  se  !  gum:  —  the  women 

will  play  for  them  (men),  when  the  women  are  satisfied,  the  women  will  also  arrange  the  (game  of)  ... 
for  them,  that  they  may  roar. 

goo  nja,  v.    to  trust.  CI.    (Do.)  Igoo  nya. 

goothi,  n.    murderer,  s.  |goo.  CI.  (Do.) 

jlgora,  | goraba,  n.    baboon.  NI.  ( D.  B. )  _|gora.  Ex.:  _|gora  ku  m  3U  |nwa,  3U  |nwa  ~|kwa  m  _|gora,  xau- 
dama  a  |ne~e  m  _|gora  baboons  eat  Bushmen,  Bushmen  do  not  eat  Baboons,  Berg-damaras  alone  eat  ba- 
boons. CII.  (D.B. )  I  goraba. 

gore,  v.    to  pray,  tattoo.  [Na.  | gore,  to  pray.]  n.  prayer,  tattoomark.  NI.  (D.B.)  Ex.:  3U  o  | gore  ! nwi 

ma  ~ze,    !  gwa  ka  | gore people  pray  to  the  little  new  moon,  at  evening  pray,  hi/e  ~|kwa  kuru  3U,  a 

I  gore  hi/e,  hi/e  k"ause:  !  nau  !  na  a  | gore  —  Hi/e  does  not  make  people,  (they)  tattoo  for  Hi/e, 
Hi/e's  cuts  (between  eyebrows),  old  men  tattoo.  CII.  (Schi.)  | gore,  tattoomark.  (D.B.)  prayer.  Ex.: 
||kur|  farom  kweba  ko  "mil,  |  gore  tu  ma  /e,  na  k"we,  na  !ku,  tam  ko  mi:  !  xum-dis  xu/ii  |  gore /a  —  an 
old  man  said,  a  prayer  you  send  up,  and  live,  and  walk,  so  they  say^  heaven's  things  are  prayers. 
kweba  |  gore  ma  /e  ||nweba  —  a  man  says  a  prayer  to  the  moon. 
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I goren,  | gori,  n.    baboon,  s.  _|gora.  SI.  (B.  early)  |goren.  SVI.  (D.B.  )  Igori. 

Igori,  V.  to  tan.  Nil.  (Wil.) 

Igorisa,  n.    a  certain  yellow  bird.  NI.  (D.B.) 

|go:ro,  |  goro^  n.  moth,  Celvena   renisigma,    Walker.  SI.  (B.  )  Igoro.  Ex.:  |go:ro  e  ka  ||ka||kd  sir)  te'^oar-ka 

!  ei-ta  |i,  au  ts'^oor-ka  lei  ga  s'^ar)  |ka  wa:i  au  !  gaue moths  are  wont  to  burn  themselves  in  the 

Bushmen's  fire,  when  the  Bushmen  shall  kill  springbok  on  the  morrow.  (LI.)  | g6ro,  emph.     |goroken.  Ex. 
I  gorokan  ||nau:,  i  ola  se  |kha  ||k'"hwi,  Igoro  e:  jhoaika,  hir)  ""!  kau  i-ka  |i  —  moths  do  this,  (when) 
our  father  will  kill  a  quagga,  black  moths  fly  to  our  fire. 

Igoro,  n.    dead  leaves,  s.  |k"oro.  Nil.  (LI.)  Ex.:  jxwe  e  fneko  tsema,  ta  Ugabba  |  goro,  ~!kar)  !  gwasir), 

~!kag  |nu  |ne  ||a jxwe  was  a  little  bird,  and  went  into  the  dead  leaves,  a  tree's  leaves,  a  great 

tree. 

Igorothi,  n.    tanner.  CI.  (Do.) 

I goru,  V.    to  pour  out  slowly.  CI.  (Do.) 

Igorusi,  n.    cucumber,  s.    jkoro.  SII.  (D.B.) 

Igothi,  n.  a  silent  person.  CI.  (Do.)  t 

I 

I  gou,    Igo:,    n.    bow,    s.     jhou.    SII.    (D.B.)    Ex.:       |  gou  ha  sir)  k"uni  0bo the  bow  is  made  of  wood.  ' 

|go:qsn  !u  —  two  bows. 

Cm  Igova,  n.    backdress  of  skin  (of  girl).  SIV.  (D.B.) 

Ill 
«  Igowe,  big,  large,  s.  |gau.  CI.    (Do.) 

ij"'  Igowi,  n.    leg.  NIa.  (Leb.  )  w.    sp. 

jgolgoksn,  n.  water  tortoise,  Chersina   angulata.    s.    | goe,  !go:e.  SI.  (LI.)  |g6|g5kfn. 

Igu:,  t;.  to  hide,  stick  in,  cover.  SI.  (LI.)  |gu.  Ex.:  r)  k"auki  sair]  ordko  tai:&,  o  ka-g  |  ne  |k"wS:lri 

!koar-ka  jjho:,  g  se  |gu:  tg  hs,  r)  se  or6ko  tai:f I  cannot  go  quickly  if  I  am  carrying  the  bag  of 

....  roots,  I  will  hide  it,  I  will  go  quickly.  ( B. )  j gH ,  Ex.:  ha  se  ! ham  jne:  |gu:  ! ho  |k"Q:g3n  au 
■'  0ho  he  will  first  stick  the  knobkerrie  into  the  bush 

■  '" 

I 

I 

81"  I  gu,  n.    Cape  hunting  dog,  Lycaon   pictus.    Temminck,  s.  |  gwa.  NI.  &  Nil.  (Sh.)  Nil.  (LI.)  |  gu,  a  certain 

^'  wild  beast  that  eats  the  buck  and  is  ridden  by  |xwe. 


'Ill 
'I 


Igu:,  n.  bruise,  blister.  SI.  (LI.)  Igu.  Ex.:  ! kou  kag  dola  koa  ku,  au  g-ka  ti  e,  he  tiksn  e:,  |gu:  |ii'[ 
|hir)  hi a  stone  strikes  a  blow  on  this  part  of  me,  then  a  bruise  comes  out.  i 


~j  gu,  n.    name,  s.  !gu:.  Nil.  (Dk.)  -yU.  ] 

~|gu,  n.    camel  (ridden  by  police),  s.     | gum.  NI.  (D.B.)  i 

Ig^^  ~\5^>    n.  night,  dark,  s.  jguwa.  NI.  (D.B.)  Ex.:  jkAm  toa,  ku  _tnau,  | gu  ~t/i  the  sun  finishes,] 

sets,  night  comes.  3usa  o  ! kai  daa,  t/i  khauwi  ~|gu  ka  many  people  carry  firewood,  this  burns  atj 

night,  a  |kwa  se,  |gu:  ka (I)  cannot  see,  it  is  dark.  NIa. (Leb.:  m.  sp.  |  gu.  w.sp.  jngu.  NII.(Bk.)  --'■ 

(LI.)  Igu,  Igu.  Ex.:  d3U  ti  /u,  ! nwerre  ti  d30,  ~]gu  ---  people  sleep,  the  place  is  black,  night.  |c 

d30  |nu  |ne  \\d the  night  was  very  black.  !  kar)  ||ir)  ha  !  khoa  kwe  ~|gu a  stick  pierced  his  kncfi 

in  the  dark.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ~|gu  ki  d30  ---  night  is  dark.  ~|gu  ||ga~ua  t/i  ---  at  night  the  spiritj 
comes.  i 

I 

Igu,  n.    chest,  s.  |goa,  |gubu.  SVI.  (D.B.)  | 

Igu,  n.  head,  s.  !ku.  Cllb.  (Wil.)  jgu.CII.  &  Clla.  (Pa.)  ^gu .  NI.  (Sei.)  Ignui.CIIb.  (Sei.)  jgu.     I 

Igu,  near.  CII.  (Schi.  ) 

Igu,  n.  hut.  Cllb.  (Wil.) 

I gua,  n.    plant,  fokea   angusti folia.    K.  Schum.  bulb  eaten.  NI.  (D.B.) 

282 


Iguba,    n.    child,    s.     | goa,    |gwa.    Slle.    (An.)    Ex.:    ! koi    | guba   ---    wake   the   child. 

Igubi,    V.    to   stretch  out.    SV.    (D.  B.  )    Ex.:    ka    |  gubi  ka   '|k"a---    stretch  out  one's  hands. 

I  gubu,    n.    breast  of   fowl,    s.    ) gu,    |goa.   Nil.    (LI.) 

|gu:e:,    n.    wildebeest.    Qlb.    (Wil.)    |  gi:^. 

Igue,    n.    horse.    Nil.    (Wii.)    Ex.:     |  gue   guba_,    saddle.     |  gue  tsig    |nau:sir),    bridle. 

Iguhe^    V.    to  move.    CI.    (Do.) 

|gu:i,  V.    to  mend^  patch,  n.  a  patch,  s.  |gwe:.  SI.  (B.)  |  gui .  Ex.:  !k^wa:  er)er)jar|  |ku  |  ne  fhauth^u*?!: , 
au  hig  fhaufhau  !  kAn  ||k"e:,  hi  se  |gu:i,  hi  se  |  gui  |  gui'  !  kAn  ||k"e:  au  !k'?wa:  |lk"oe  ---  the  harte- 
beest's  flesh  jumped  together,  while  it  springing  gathered  itself  together,  that  it  might  mend, that 
it  might  mending  hold  together  to  the  hartebeest' s  back.  (LI.)  |gui,  a  patch.  |g\ir|gui,  patches.  Ex.: 
~|gui  ||kho,  to  patch. 

Igui,  V.  to  take  QIa.  (Pa.)  ■'^gui. 

gui,  n.  gum  arable.  SI.  (LI.)  |gui. 

gui,  n.  oil.  CI.  (Do.) 

gui,  n.  intestine.  [Na.  |guib.]  CII.  (Schi.) 

gui,  n.  spotted  hyena.  Nil.  (Wil.) 

gui,  num.    one,  s.  |kwi,  kwie.  [Na.  Igui.]  CII.  (Schi.)  Ex.:  | gui  t/ou  one  hand,  five.  | gui  t/ou  ra 

hi  Igui  ba  hi  one  hand  and  one  to  it,  six.  Cllb.  (Wil.)  | guixa,  one. 

gukan,  v.    to  be  offended,  vexed.  SI.  (B.  )  |guken.  Ex.:  ||ho:e:ja  |ku  mai:  ha  |  guksn,  ha  |  guksn  ta:e 

the  first  black  crow  was  offended,  he  offended  went.  (LI.)  |guk§n.  Ex.:  he  tiksn  e:,  i  ta  ||nau, 

! gaueja-g  |ne  !khwai:ja,  i  |ne  | gukan  ~u,  au  i  Iwaitsn  therefore  we  do  this,  when  day  dawns,  we 

vexed  arise,  for  we  are  displeased. 

gum,  V.    to  rub,  crush.  NI.  (D.B. )  Ex.:  |no:  ka  |kom,  ka  | gum,  ka  /wa  ka,  3U  fge  —  a  skin  cut,  and  rub, 
and  scrape  it,  people  sew.  CI.  (Do.)  to  crush. 

gum,  V.    to  suck,  s.  |kum.  [Na.  Igom.]  CII.  (D.B.)  Ex.:  ||ko  kwe  a  go  |  gum so  long  they  (babies)  suck. 

,gum,  V.    to  greet.  SV.  (D.B.)  Ex.:  a  J&    |ke  | gum  ke  polisi  (she)  has  gone  to  speak  greeting  the 

I  policeman. 

gum,  V.    to  visit.  CI.  (Do.)  Ex.:  | gum  t/ana  to  visit  a  sick  person. 

gum,  wet.  Nil.  ilk.)    -^um. 

,gum:,    n.    leaf  (?),    stick   (?).    SI.    (LI.)    Igumffi.    Ex.:    i    |ku   ||nau:,    i    |ni:    ||kabbaksn  ta:,    i:    |kuk"auki  ho: 
Ijkabba,    ta:    i    jku  xu:    ~||kabba,    i  aim  fxamma    |gum:,    o  itan  ka,    i   se  ho:   ||k"e:    !nwa:   o    |gum:,    o  itsn  ka 

!nwa:    sir)    ||khoe   ta:    |  gum: we   do   this   when  we   see   a   bone   arrow-head   lying,    we  do   not   pick   the   bone 

arrowhead  up,     for   we   leave   the   bone   arrowhead   lying,    we    first    fetch   a   leaf   (?),     for  we   want    to   pick 
up   the   arrow  with    the   leaf   (?),     for   we   want    the   arrow   to   lie   on    the   leaf(?). 

jum,    n.    gum.    Nil.    (Wil.^ 

jum,   n.    camel,    s.     |gu.    SV.    (D.B.) 

)uma,  day,  early  morning.  Nil.  (Dk.)  -^A:ma,  day.  (Li.)  |guma.  Ex.:  ha  -/uwa  ha  tai  tai  t/u,  ta  | guma 
|kAm  ~|gi,  ha  |  ge  ||kwobba  ha  !  kao she  slept  in  her  mother's  mother's  house,  and  early  in  the  morn- 
ing she  went  to  open  for  her  husband.  | guma,  good  morning,  used  before  sunrise. 

|umxa-!na,  n.    'Brandviei',  a  pan  on  one  side  of  the  Zak  river.  SI.  (LI.)  IgummlS-lna. 

-gumta  |e|e  a,  ,-..  locust.  CII.  (D.B.) 

u:~ni,  n.    dancing  rattle.  Nil.  (Ki.)   -j-u:ni.  (Wil.)  Iguni. 
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gure  ka  r|l|kwa,    v.    to  go  back.    CI.    (Do.)    |  gure  ka  nllkwa. 

guAi,    n.    berry.    Nil.    (Dk.  )    -j-u^i. 

gu:ro,  n.    owl  moth,  Thysania   agrippina.    SI.  (B.  )  jguro. 

guru,  I guruwa,  cold,  to  be  cold.  CI.  (Do.) 

guinikan,  n.  old  kaross.  SI.  (B. )  Igurrukfn.  (LI.)  jguruken.  Ex.:  ha  |ha  ||kwalr)  |ne  |  gu  te  ha  !kau:tu  aui 
I gurukan  Opwonni  his  wife  covers  his  stomach  with  the  small  old  kaross.  ; 

gurunlgurija,  n.   knee.  CIII.  (D. B.  )  ' 

gusa,  n.  owl.  Nil.  (Wil.)  |gUsa.  i 

guttan,  v.    to  rub.  SI.  (LI.)  |  gotten.  Ex.:  |  guttsn  ti  |e:  ~swer) rub  in  fat.  i 

I  guu,  V.    to  lie.  Slla.  (Mg.  )  |g_uu.  Ex.:  u  kje  ka  ^:khi  _!guu you  (all)  say  somebody  lie.  \ 

i 
guu,  V.    to  float  down  a  river.  CI.  (Do.)  i 

gu'^ur),  n.    impala.  Nil.  (Wil.)  |gu'un. 

i 

guu  Igu,  V.    to  watch.  CI.  (Do.)  I 

guva,  n.    larva  used  as  poison.  Nil.  (Wil.) 

guwa,  V.    to  refuse.  Nil.  (LI.)  Ex.:  daba  ti  | guwa  mi  kwe  t/i  the  child  refuses  me  the  thing.       | 

guwa,  yesterday.  Nil.  (LI.)  |  giiwa,  also   |kam  e  |guwa.  I 

gu:xa,  v.    to  hunt.  SIVb.  (St.) 

gu  toroko,  n.  the  Milky  Way.  Nil.  (LI.)  | gu  fdrdko. 

gwa,  V.    to  wash.  Nil.  (Dk.  )  -j-w^.  I 

I  gwa,  V.  to  shoot.  SIV.  (D.B.  )  Ex.:  i  fgo,  ki  u  _|gwa  a,  _|gwa  i  ||kAm  —  it  is  the  man,  goes  out  shooij 
ing,  shoots  a  springbok.  j 

gwa,  n.  grass  shelter,  nest.  SI.  (LI.)  IguS.  Ex.:  hig  ||xAmki  da:  |khe:-ta  ||nu:,  he  !  k'?e  |ne  ta  |  gwS  ---[ 
they  (striped  mice)  also  make  grass  shelters,  which  the  Bushmen  call  ....  I 

gwS,  n.  ostrich  eggshell.  SVI.  (D.B.) 

gwa,  n.  spoon.  NI.  (D.B.) 

gwa,  n.  quagga,  s.    | gwe,  |goe.  Nil.  (Sh.) 

gwa,  n.  wild  dog,  s.  | gu.  NI.  (D.B.)  Ex.:  | gwa  ko  t/i 

gwa., 


the  wild  dog  drinks. 


a  plant  eaten  by  Bushmen  and  baboons.  SI.  (LI.)  |  guS.  Ex.:  a  sir)  |ku  l|koakan  |  ne  hi; 
ko  I gwa:  thou  shalt  henceforth  eat  the  ...  plant,  and  the  ...  plant. 

gwa,  n.    bedskin.  SV.  (D.B.) 


Igwi:,  h\ 


gwa,  n.  child,  s.  |  guba,  (gwaba.  [Na.  |goai.]  SII.  (D.B.)  pi.    Igwenjan.  Ex.:  |  gwa  |na  _||kaflla:i  ---  t 

child  cannot  speak.  Pgwa  xn  k"aa,  ha  xn  |ki  ||kie:r) the  child  cried,  it  had  fallen  down.  |  gwa  0p 

—  baby.  Igwenjsn  ~!  "^u  —  two  children.  CI.  (Do.)  pi.    |gware.  Ex.:  |  gwa  |  gwa  —  a  little  child. 
Igwajgware  family,  kindred.  | gwa  one  be  t/o  a  childless  person.  QI.  (D.B.)  | gwa,  baby. 

gwaba,  n.  child,  s.  |gwa.  [Na.  IgSai.]  SIV.  (D.B.)  pi.    Igweki,  |gweti.  Ex.:  | gwaba,  |ki  ebwasa,  a  si 

||xau child,  bring  the  wood  to  cut.  |  gweki  ku  f^xaa children  are  naughty.  |  gweti  a  ka  |keja  -- 

children  are  running. 

gwal,  n.  part  of   |  hero- 1  gwa*i ,  web.  SI.  (LI.)  Igwsu..  Ex.:  hag  |ku-g  |ne  ||na  Ghoksn,  ||ke||keja  |hominair)-d 
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hag  |ne  |ki  |horo-|gweii  au  0ho  a:  ha  ||na  ha  —  it  (a  certain  caterpillar)  is  on  the  bushes  like 
spiders,  it  has  a  web  on  the  bush  on  which  it  is. 

gwaifn^  v.    to  get  into  the  flesh,  take  possession  of,  used  in   describing   magic.    SI.  (LI.)  |  g^in^ 

Igwa^n.  Ex.:  !  kauksn  e:  fen:te,  si  k"auki  ta  ka,  hi  ||gwit9n  au  wai  tu:,  ta:  wai  |ke  ta  ~|gwain  i,  he 

i  |ne  tar)~tar) children  who  are  little  we  do  not  allow  to  play  upon  a  springbok  skin,  for  the 

springbok  is  wont  to  get  into  our  flesh  and  we  become  ill.  o  !gi:xa  ko:,  ha  | gwailnja  i,  !gi:xa  ko: 
kolQl  |ne  su:  |hir)ja  o  i-i,  hag  |khi:  !gi:xa  ko:  a:  )  gwailnja  i  —  if  one  sorcerer  has  possessed  us, 
another  sorcerer  will  snore  him  out  of  us,  he  kills  the  other  sorceror  who  possessed  us. 

gwalm:,  n.    pi.    clouds.  SI.  (LI.)  (guamm. 

gwa  t/ari  t/o,  n.    one-eyed  person.  CI.  (Do.)  | gwa  chari  cho. 

gwa  Ige:,  n.     'karreeboom' ,  Rhus    lancea   1.  f.  NI.  (D.B. )  Nil.  (LI.)  | gua,  a  certain  tree. 

gwa| gwa-!  nale,  n.    brother-in-law,  sister's  husband,  m.    sp.    s.    !kuma.  NIII.  (D.B.) 

gwe,  V.    to  mend,  s.  |gu:i-  SV.  (D.B.)  Ex.:  a  ga  |gwe:  misisi  ke  ||nwi he  is  mending  Missis'  boots. 

Igwe:,  n.  the  last  child  of  a  mother  who  is  too  old  to  have  more.  SI.  (B. )  |gw5. 

gwe,  n.    zebra,  quagga,  sometimes  used  as   horse,  donkey,  s.  |kwe,  | goe,  |gwa.  NI.  (D.B.)  |gwe:,  horse, 
zebra.  Nil.  (LI.)  | gy^,  quagga.  NIII.  (D.B.)  | gwe^  zebra,  donkey.  Ex.:  !  ku  m  !  ge,  ti  m  |gwe Bush- 
men eat  the  impala,  eat  the  zebra. 

gwee,  n.    moon.  CI.  (Do.) 

gweka;  again.  CI.  (Do.) 

gwerre,  n.  a  certain  small  fruit  tree.  Nil.  (LI.)  | guerre. 

gwi,  V.  to  open.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  _||au  ||e  |  gwi  e  ~kai the  flower  goes  to  open  and  get  big. 

Igwi,  n.    brown  hyena.  NI.  (Sh.)  |gui.  Nil.  (Dk.)  -^wi.  (LI.)  |gui.  NIII.  (D.B.)  _gwi,  |gwi. 

'jwi^  n.   paauw,  s.  !gwi.  NIII.  (D.B.) 

gwi,  n.    springbok,  s.  !gwi:.  Slla.  (Mg.  )  Ex.:  g  fku'?na:,na  "^a,  ba  r|  |  gwi  "^jnal I  speak,  I  to  you, 

you  springbok  doe. 

I  gwi,  yesterday.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  _|gwi  a  ke  oa  muje  —  yesterday  you  went  to  Muye. 

jwi:,  n.  winter,  s.  !  gwa.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  Igwi:  ||ga  |ka  _t/a in  winter  rain  does  not  fall. 

)wi  gwa  llgwa,  v.    to  be  giddy.  CI.  (Do.) 

jwii,  n.  body.  CI.  (Do.) 

Iiwise^xa,  n.  a  deaf  person.  Nil.  (Dk.)  -jj-wise*?!,.. 

wisi,  V.    to  come  up.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  |e  ku  | gwisi  a,  |humsa  ku  Igwisi  rain  comes  up,  clouds  come 

up. 

wi    I gamka,    v.    to  make  a  heap  of  anything.    CI.    (Do.) 

wilgwi,  blue.    SIV.    (D.B.) 

wotbba,  V.    to  swarm.  SI.  (LI.)  Igi^i^bba.  Ex.:  au  !  khouwa  ||khou  ||a:,  hi  ta,  !khou:wa  Igwofbba  -||a:  --- 
when  bees  fly  along  (in  a  body),  they  say,  the  bees  swarm. 

a?,  |ha,  V.    to  come  out,  grow  out,  sometimes    used   as   out,  away,  s.  |hir),  |har|.  SI.  (B.  )  |hS.  Ex.:  ha  a: 
whai  |ha:  !kwa:  au  ! au  ---  she  it  was  who  whisked  the  child  out  of  the  ground.  (LI.)  |h^,  |hS:,  |ha. 
Ex.:  he  sa^r)  ynau:,  !kaui  a  xa  |ha  he  a:,  he  koa  eafr)  !  khouwi  —  they  would  do  this,  (if)  the  wild 
onions  were  not  to  come  out  for  them,  they  would  starve,  r)  kag  ka  a  se  ||ka:  hi:  Ikuttau,  ||koiq  se 
IkaT-lkax  |ha:  hi:,  Ikuttau  se  k"auki  k"ao:lwa  |hir)  se  —  I  wish  thee  to  burn  (a  stick)  for  us  (to- 
wards) Sirius,  that  the  sun  may  shining  come  out,  that  Sirius  may  not  coldly  come  out.  ! gwarakan  |ne 
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I  ha  au  fhai-ta  ti  ko: the  arrowpoint  comes  out  upon  the  dark  stripe's  other  side.  NIII.  (D.  B. ) 

Ex.:  _!kai  fke  |ha  buds  open. 

|ha,  V.    to  pant,  s.  JAJie:.  Nil.  (LI.)  |ha. 

|ha,  |ha,  v.    to  be  cold,  freeze,  n.  coldness.  Nil.  (LI.)  jhS,  |ha.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  _!  gum  _||gu  |kwi 
_t/a:,  ta  ki  |ha  in  winter  rain  does  not  fall,  but  it  freezes. 

|ha,  n.  husband,  wife,  consort,  s.  |haa,  |har).  SI.  (B.)  \M,    emph.    |han,  dual    |hdngu,  pi.  |haukengu.  Ex 

r)  ea-g  |ki  ||e  a  au  |ha,  a  ear)  |ne  ||k"oen  ha I  will  take  thee  to  the  wife,  thou  shaft  see  her.  har| 

|ne  |kakka  ha  ||kaxai  |ha,  "  g  ||keLxai  |ha  we^  a  ko:a  sa  !ke!ke  ha"  —  she  spoke  to  her.  sister's  hus- 
band, "  o  my  sister's  husband,  thou  must  wait  for  her  ".  ha  |  har)  Jar)  !  kauksn  a  ha his  wife  snail 

beat  Kim.  u  | hauksngurkan  Jan  ! kaukan  u-u .your  wives  shall  beat  you.  (LI.)  |ha,|han.  SIII.  (D.B.) 

katren-ka  |ha  e  villem Katren's  husband  is  Willem.  stimel-ka  |ha Stimel' s ' wife.  SIV.  (D.B.)  Ex.: 

I  ha  a  |kwabe my  wife  is  |kwabe.  Ikwaiki  ki  |ha  | ono — Ikwaiki's  husband  is  jono.  |ke,  g  [ha  a 

woman,  my  wife  it  is.  SIVa.  (D.B.)  | ha,  husband.  SIVb.  (St.)  n  | _ha,  man  (?  my  husband).  SVI.  (D.B.) 
I  ha:,  husband. 

|haf,  n.    snake,  s.  |ka.  Sllb.  (Mh. )  |ha. 

|ha:,  n.    rush,  rushes,  s.  _||khaf~u.  SI.  (LI.)  |h5. 

|ha:,  n.    poison,  prob.    one   kind.    SII.  (D.B.)  Ex.:  si  xn  !xo:wa  |ha:  r)  ||noerar)  —  we  have  put  poison  or 
the  arrowhead. 

|ha,  n.    antbear,  Orycteropus    afer,     s.     |hoka.  NI.  (Sh.)  Nil.  (Sh. )  (LI.)  |ha. 

I  ha,  interrog.    what  ?  SIVb.  (St.) 

[haa,  V.    to  marry,  s.    |ha,  |har).  SIV.  (D.B.)  Ex.:  m  0pwa  a  twi  rivier  re  si  |haa,  9pwaki  e  !  nwona  ---  tr 
child  at  Twee  Rivier  is  married,  (her)  children  are  three. 

|h^a,  n.    bow,  s.  |habe,  |hAn,  |hau,  |ho.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  n  ts'?ai:i  tgi:  g  ka  |h^  —  I  shot  a  hyena 
with  my  bow. 

Ihabba:,  n.    striped  quagga,  (?)  zebra.  SI.  (LI.)  |h§,bba.  Ex.:  |habba:  ||xAm  |ha:r|  Jo:  |habba:  |ai:ti  --- 
the  striped  quagga  also  marries  a  striped  female  quagga. 


|habbo,  V.    to  be  angry,  take  offence.  Nil.  (LI.)  Ex.:  e  ! nwerre  kwe  XAm  ti  | habbo  ha   !  ku in  our 

■I*'  country  the  lion  takes  offence  about  his  name  (if  it  is  mentioned). 


|habe,  n.  bow,  s.  |  hd.a,  |hau.  SV.  (Schu.)  SVI.  (D.B.)  Ex.:  |habe  mat   |kaisaka  —  musical  bow  with  two 
strings.  | habe  ma,  |habe  ta,  to  play  the  bow. 
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gll!  jhai,  v.    to  give  a  present.  Nil.  (Ek.)   n'^hai. 

iljjl  Ihal:,  n.  lizard,  'gecko'.  SI.  (LI.)  |hfi-6puS,  young  lizard. 


Ihaitan,  v.    to  sift  (?),  to  share  (?).  SI.  (LI.)  |h^it§n.  Ex.:  a  fkaka  ! koir)  i  ta  |haitan  ! hoa 

koro-twi:tan,  koro-twitan-ka  ~||ho:wa  ki  ~!  kaurj'^a,  i  jhai  tan  !  hoa  ha tell  grandfather,  we  are  won 

to  share  with  Korotwitan,  even  if  Korotwitan's  bag  is  full,  we  share  with  (sift  out  placing  for)  him 
ha  haf  |ne  !k'!'ai:  ||a  !khwa:,  au  koro-twitakan  |haitan  ||na  —  he  went  down  to  the  water,  while  Koro- 
twitan  was  sifting  (ants'  chrysalides)  there. 

|hakan|hakan,  n.  a  weak  rain,  mist  (?).  SI.  (LI.)  | h^ken | h^ken .  Ex.:  "Ik^e  |ne  ta,  |hakan|hakan  |ke  ||kho 

ta:  ha  ||khoa  ha  k"auki  |ki  ha  ||ki people  say,  a  weak  rain  seems  to  be  yonder,  for  it  seems  as  if 

it  had  not  its  liquid. 

Ihamsi,  raw.  SIVb.  (St.) 

|har),  V.    to  marry,  often  used  with   sir),  or   3*^0,  Jo,  to  sit,  s.  |  ha,  |haa.  SI.  (B. )  |hah,  |han-a  Ex.:  C 
|ku-g  |ne  |har)  fni:  ha  o:a,  au  r)  tatti  !kwa:  kurri:ta  g-g  —  I  marrying  took  away  her  father,  for  I 

felt  the  child  called  me  names,  n  ||k"oen  ha  Qa^ai  au  ha-ha,  au  ka  |ha:r)  s'^o:  ha/-ha I  saw  his 

daughter  in  him,  when  I  married  him.  |ke:  koro  !ka:,  ha  si  |ku  |har)  sir)  koro,  ta:  ha  ||xAm  |ku  e:  kor 

ha  oakan  |ku  e:  koro,  ha  xoakan  ||xAm  jku  e:  koro  ||kwarra,  he  |ku  e:  |har)'?a  hi  |ka:gan cousin  jac 

al  waits,  she  will  marry  a  jackal,  for  she  is  also  a  jackal,  her  father  was  a  jackal,  her  mother  als 
was  a  jackal,  they  were  those  who  have  married  their  like.  (LI.)  |han.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  ka  |a:na  ka 
|han  it  is  long  that  I  married. 
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ha:r|,  v.    to  come  out,  s.  |ha.  SI.  (LI.)  |han.  Ex.:  fkhwa:  ka  |ha:r)  !  k'?e  !ke!k^rritsn  ||xei||xei,  o  !kwi|a 

k"auki  talbba  he  water  is  wont  to  come  out  of  old  people's  teeth,  if  a  gxrl  does  not  work  against 

It.  turn  |har) to  close  (?  shut  the  opening).  Ex.:  hir)  ho  sa  /o-|oa  |k"a,  hir)  |ki  |e:  hi  au  ||ka  tu, 

hig  turn  |har|  hi,  au  !k'?au they  lift  up  the  ....  leaves,  they  put  them  into  the  little  hole  (which 

they  take  the  roots  out  of),  they  close  it  in  with  earth. 

hag,  V.    to  come  back,  go  back.  SII.  (D.B.  )  Ex.:  saa  |  har)  |kau  ||ai  ||r] take  it  back  home  again. 

Jhar),  n.    bow,  s.  |habe,  |hau.  SIVa.  (D.B.)  SIVb.  (St.) 

hanja,  v.    to  come  from.  Nil  I.  (D.B.) 

hao,  n.    buffalo.  CI.  (Do.) 

halol  ka,  nice.  Slla.  (Mg.  )  Ex.:  pi2i  kjer)  [halal  ka the  sun  is  nice. 

haro:,  n.    basket.  Nil.  (LI.)  |haro.  Ex.:  !  he  ||gAin  |haro: to  carry  a  basket  in  the  mouth. 

harri:tsn,  n.    a  big  bird  the  size  of  a  black  crow.  SI.  (LI.)  |hd,rriten. 

ha:si,  n.    language.  SIVb.  (St.)  Ex.:  k'^u  |ha:si Bushman  language. 

hau,  V.  to  walk,  s.  fhau.  SII.  (D.B.)  Ex.:  biri  Qpwer)  |hau-wa  —  the  kid  is  walking.  NIII.  (C.B.  )  Ex.: 
ma  ki  |  "^hau  ~u I  have  walked  away,  a  ty  fke  |  hau you  have  come  walking  (greeting). 

hau,  |hou,  n.    bow,  s.  I  ha,  |habe,  "~|gou.  SI.  (B. )  | 'hau,  |hou.  pi.    | houken | houken .  Ex.:  hag  |ne  |kAm 
!nwa,  hag  |ne  !  kan  !  nwa,  au  hag  !  kan  j|kau:  ta  !  nwa  au  j  "^hau  l|k"o:e  —  he  picked  up  the  arrow,  he 
grasped  the  arrow,  while  he  grasping  laid  the  arrow  on  the  bow's  back.  !  gwe: !  kweitantukan  e  ]  "^hau  !  kwi 

!  gwe!  kweitantu  is  an  angry  man  (a  bow's  man,  one  who  easily  snatches  up  the  bow),  ha  ho  har-ka  ||ka 

hig  koa  ha^ka  |hou  —  he  lifted  up  his  stick,  it  and  his  bow.  (LI.)  Iholi,  Ihe'bw,  emph.    |heowken.  Ex.: 
!kwi  a:  e  |hou  !kwi,  ha  a:  se  s^  a,  ha  xau  e  |5;:-sa:  —  a  man  who  is  a  bows' s  man  (fearless)  he  shall 

come  to  thee,  he  who  is  not  a  coward,  ha  ||kitsn  kag  |e:  |  hou her  saliva  goes  into  the  bow.  |  houkan 

|nek"a:lo  —  the  bow  becomes  cold.  (B.  early).  |hau,  ^hau.  SIIc.  (D.B.)  phau. 

haiu  :,  n.    scent.  SI.  (LI.)  |bau.  Ex.:  !khwa:  |k"waa.ln  |ku  ||ag  sa:  hi  !khwe,  !khwa:-ka  IheTu:  e:  sa:  h~ 
Ikhwe,—"-  a  smell  of  rain  comes  with  the  wind,  the  rain's  scent  it  is  which  comes  with  the  wind. 

hau,  n.    elephant.  Sllb.  (Mh. ) 

hauki,  quickly.  SIVb.  (St.) 

hauki,  n.    wood,  s.  |hu.  SI.  (Lich.)  t'^hauki. 

havi,  V.    to  have  a  wound.  Nil.  (V.)  |h^w^. 

he:,  soon.  SV.  (D.B.)  Ex.:  i  kalba  |he:  Ji   we  came  so  soon. 

he:,  V.    to  be  about  to.  Sllb.  (Mh.  )  |he. 

:ie:,  n.    duiker.  Sllb.  (Mh.)  |h5. 

le  gom,  i;.  to  blow  a  fire  with  the  mouth.  CI.  (Do.) 

lei,  n.    jackal.  Nil.  (Wil.) 

lei,  n.    grass,  s.  |ke:  .  SI.  (B.  early) 

lei,  n.  lion.  Nil.  (Wil.) 

leki,  n.    wind,  gale.  SII.  (D.B.)  Ex.:  |  heki  ts'^u,  |he:ki  e  !nai:l the  wind  blows,  the  wind  is  strong. 

|ie:nja,  v.    to  awake.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  n  |he:nja,  n  teani  ---  I  awake,  I  go. 

lensa,  v.    to  go  away.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  n  |  hensa,  n  ||kausa  ||nein I  go  away,  I  carry  it  home. 

^eri,  V.    to  wash.  SV.  (D.B.)  Ex.:  i  l|ku  |heri  i  |k"alle we  wash  our  hands. 
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|he:_se:,  n.  yellow  mierkat .  Sllb.  (Mh. )  |he  sst  I 

|hi,  V.    to  be  afraid.  SIVb.  (St.)  I 

|hi,  in  phrase    hai  |hi^  in.  SIVb.  (St.)  I 

|hi,  n.  society  bird.  SII.  (D.B.)  pi.  |hyr).  Ex.:  |hi  kie  !kwe  so  ~!ku:  ---  the  society  bird  sits  on  the  ^ 
tree.  j 

|hi:,  n.  cap.  SII.  (D.B.)  j 

|hi:,  n.  dagga,  wild  hemp.  NI.  (D.B.)  Ex.:  |hi:  !xo:  dagga  pipe,  hookah.  Cll.    (D.B.)  ' 

|hiT)j  V.    to  come  out,  go  out,  take  out,  used  as   out,  away,  s.  |ha:.  SI.  (B.  )  |hin,  | 'hin.  Ex.:  i  se    | 
!  gaoken  !  koro  !ho  ha-g  !  nwa  !  ku,  au  itan  tatti  e:,  ha  !  nwa  !ku  |ke  e:  |hig  ||neir)  —  we  will  follow 
backwards  his  spoor's  heel,  for  we  think  that  his  spoor's  heel  used  to  come  out  of  the  house,  he  ti 
hir|  e:,  r)  k"auki  |ne  |hiq  r)  !  nwa  i:,  hiq  |ku-g  |ne  ||ka  k-'orokan  |e:  tir|  |i  —  therefore  I  did  not 
take  out  my  feet,  they  were  very  badly  burnt  in  the  fire.  |kaggan  tu:wa:r)  !  kafrroksn!  kafrroksn  suttsi 
Phir)  hi  au  !  kaukan  |k"a|k"a —  the  Mantis'  skin  snatched  itself  quickly  out  of  the  children's  hand; 
CLl.)  |hin.  Ex.:  sitsn  |hir]  ||a  au  ||neir)  —  we  went  out  of  the  house,  ha  |ku  e  toi  Ikerri,  au  ti  e:, 

ha  siq  |hir|  !  kaui,  i: he  is  a  grown-up  ostrich  at  the  place  at  which  he  came  out  of  the  egg. 

Ik'^sCu:  jhir) to  pass  through,  r)  kwag  tar)  kar)  ||a:  !k'?au:  |hir)  !guru-|na:  ~!kao  —  I  therefore  in- 
tend to  pass  through  !guru-|na's  pass.  SVIa.  (Kr.  )  | 'hin.  Ex.:  ||ui  ["^hir)  sa the  sun  comes  forth. 

hin,  V.    to  come  into.  SV.  (D.B.)  Ex.:  ia  ba  |hin  ||k"an they  come  into  the  shade. 

hig,  V.    to  limp,  walk  lame.  Nil.  (LI. )  ! |hin. 

hiq,  n.    steenbok.  Nil.  (Wil.)  |hifi. 

hm,  nice,  pretty,  s.  jm,  Jhom.  NIa.  (Leb.)  m.    sp.   | hm,  w.    sp.    hm.  Mil.  (C.B.  )  Ex.:  _!ria/a  kan  ta  ~|hm- 
the  belt  is  nice.  _dzema   |hm,  _dama  ~|hm the  child  is  pretty,  the  woman  is  pretty. 

hmme,  n.  pi.    young  girls,  s.  |hm,  pretty.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  !  xode  |hinme initiate  young  girls. 

hn,  I  ho,  V.    to  pick  up.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  n  |hn  ko  kofi,  n  ts'?u I  pick  up  coffeebeans,  I  stamp  ( thev 

n  |h6  ||kwai  si-f^a I  pick  up  seeds  into  the  Kaross. 

ho:,  V.    to  colour  (?),  place  upon  (?).  SI.  (LI.)  |h5.  Ex.:  au  ha  ~||kouwa  !khwa:  au  ~sa,  ha  |ne  sa  .!ho: 

!khwa:— ka  tiksntiksn  e:  !a:  au  ~to  when  she  has  strewn  the  water  with  buchu,  she  comes  to  colour 

(?)  the  water's  things  which  are  on  top  with  red  haematite. 

ho:,  V.    to  dance,  s.  |ko.  SII.  (D.B.)  Ex.:  ||r)  degs  tiu:ki  i  |ho:  !wi,  |na  l|r)  degs  |kaka  rj  |  gai  |h6:  -- 
Bushman  men  dance  (to)  the  song:  and  Bushman  women  also  dance. 

ho,  V.    to  visit.  NI.  (D.B.)  Ex.:  N|ho  t/i  a  si  /a comes  to  visit  and  will  go  away.  Nil.  (Dk.)  T^hoii 

(V.)  |h5. 

ho:t,  darkness,  s.  |hoaka.  SI.  (B.  )  |hh^.  (LI.)  |h^.  Ex.:  akan  a:  sig  |kai  au  ||ga:,  a  sir)  |k6Ci|ka"i  ho: 

~oa  !  k'^'e  |ho:f thou  (moon)  shalt  shine  at  night,  thou  shalt  shining  take  away  from  the  people  th 

darkness. 

ho,  n.    pig,  hog.  SI.  (B.  early)  |h5.  |h5(ye).  (LI.)  |ho,  |ho.  Ex.:  ha  !  xwai  ti  l|a  au  Ik'e,  hir)  koa 
~!  kwirj!  kwir),  hir)  tau  koa  ~|ho it  (rain)  carried  away  the  people  and  the  dogs  and  the  pigs. 

ho:,  n.    tree,  s.  0ho.  SI.  (B.  early).  |h5,  tree.  |hogen,  wood.  | phoko,  stick.  |ph-hoken,  wood. 

ho,  n.    steenbok,  s.  |ou,  |hu.  NI.  (D.B.)  Ex.:  |ho  t/i  ka  3U  ||^ a  steenbok  comes  and  people  catch  i; 

ho,  jho,  n.  white  man,  European,  master,  s.  |hu.  SII.  (D.B.)  Ex.:  | ho  !ku:  white  man's  shoes.  |ho: 

!ne: many  white  men.  r)  ~|ho  ||r)  ~js:  ? where  is  my  master's  house  ?  SIV.  (D.B.)  |ho.  NIII. 

(D.B.)  Ihota. 

hoa,    n.    neckpiece  of  arrow.    SV.    (Schu.)    n    |hoa. 

hoa^-gau,    n.    rascal.    SI.    (LI.)    |hoa-ggau.    Ex.:    !  kwi-g    ||nau  ha  xa  ka:    l|khwi:ja   !gi:xa  a:,    !  gi:xak8n  k"ai| 
di  kui  k"hwa  fhailnu:wa,   ta:,   ha-g   |ne  di:    |hoa-gau,   hag   |ne    |ku  ka:,   ha  i:    |khi:    Ik'^e,   o  ha  su: 
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when  a  man  does  not  pay  a  sorcerer  for  it,  the  sorcerer  dees  not  do  good  work,  for  he  becomes  a 
rascal,  he  tries  really  to  kill  people  when  he  snores. 

hoaka,  Ihoakan,  dark,  black,  used  for   any   dark  colours,  s.  |ho--f.  SI.  (B.  )  |  hoaka,  |h6akkfn.  Ex.:  ha  |k\i 
|ku  e:  |kuksn-ta  Ikauksn,  hig  |hoa:ka  ---  its  feathers  are  little  feathers,  they  are  black,  r)  ||kwari 
||a:  toi  ||nair)  xu,  r]  |ne  |ni:  toritan  |hoakkan  ta:  ---  I  went  to  the  ostrich's  nest,  I  saw  the  (male) 
ostrich  black  lying.  (LI.)  | hoaka  | h6a-kS,  |h6aken.  Ex.:  ha  |na:  |ku  |hoa:ka  ---  his  head's  hair  is 
black,  a  ||kwalr|  |lk"oen  tikan  ||khou  |  hoakan,  ti  |ke  ~!kur),  hir)  kag  ||khou  |hoakan  ---  thou  seeest  the 
thing  (cloud)  becomes  black,  the  thing  yonder  underneath,  it  becomes  black.  ||k"khwiten  a:  |kaggsn 
ha:f  oa  a  a  ha  a:  t^aulaksn,  he  tikan  e:,  ha  |hoaka,  i:  ---  the  quagga  is  the  one  to  whom  the  Mantis 
gave  of  the  small  bees'  honey  therefore  he  is  dark.  | hoaka,  blue,  dark  or  middling,  u  | hoaka,  (black- 
ish) purple.  |hokan|hokan_,  dark  purple. 

hoho,  n.    baboon,  s.  |hu|hu.  SI.  (Lich. )  t'^hoho. 

hoka,  n.    antbear,  Orycteropus    afer,     s.     |ha.  SII.  ( D.  B.  ) 

lioko,  part   of  phrase    |ks  ka  |hoko,  to  have  a  cold.  SIV.  ( D.  B.  )  Ex.:  r)  ka  |ke  ka  |hoko,  ka  ||kwg  ---  I 
have  a  cold  and  cough. 

horn,    V.    to  lock,  bar  a  door.  CI.  (Do.) 

tiolm:,  ~|hom,  v.    to  dawn,  be  twilight.  SI.  (LI.)  |homni,  |h6mm.  Ex.:  !  gaue  ta  ~|hom,  au  ha  tatti  e:, 

!  gaue  jne  ||khou  !ki:,  ha  |ne  tail  sa,  !  gaue  ta  ~[^om  ---  the  day  dawns,  for  she  feels  that  the  day  be- 
comes red,  she  walks  coming,  the  day  dawns,  ha  se  !  kiiitan  o  tija  !  naunko  |holm:  ko  da: it  (porcu- 
pine) will  return  home  while  the  place  is  still  twilight. 

lOm,  good,  pleasant,  beautiful,  s.  |hm,  |m.  Nil.  (V.)  |hom. 

aommainti,  n.    spider.  SI.  (LI.)  emph.    |hommaintiken,  pi.  |hominain-dde. 

ion,  n.    white  man,  s.  |ho,  |hu.  Sllb.  (Mh. )  |hon. 

io:nten,  n.    porcupine.  Sllb.  (Mh. )  IhgntSn. 

100,  V.    to  banish.  CI.  (Do.) 

100,  n.  hair,  forest.   CI.  (Do.) 

loreb,  n.  lion.  Nlla.  (Sh.) 

lOro,  n.    plant  of  which  the  fruit  is  eaten,  Corallocarpus    Welwitchi ,    Hook.  CII.  (D.B. ) 

loro,  n.    kraal,  web.  SI.  (B.  )  |h6ro,  sheep  kraal.  (LI.)  | h6ro  | gwai web  of  spider  or  caterpillar. 

loti,  n.  buttocks.  SIV.  (D.B.) 

lowa,  V.  to  draw  (?).  SI.  (LI.)  |howa.  Ex.:  !  ku  korkan  hal  |ne  ta,  "  to:  e,  hiq  e:,!]  ika,  r]  sig  |  howa 
wai  hi"  ,  ha  hal  |ku-g  |ne  kui,  "  ||hara  e,  hiq  e:,  g  ka  r)  sir)  |howa  !  khwai  hi"  —  one  said,  "  it  is 
red  haematite,  therefore  I  think  I  will  draw  (?)  a  springbok  with  it",  she  said,  "it  is  ...  (a  black 
stone),  therefore  I  think  I  will  draw  (?)  a  gemsbok  with  it". 

lu:,  |hG:,  v.    to  breathe  deeply,  sigh,  moan,  s.  | hum,  Iwi.  Nil.  (V.)  |hu.  (LI.)  | hu,  |hu.  Ex.:  fkwe  di 
|hu: the  dog  breathes  deeply,  e  ti  |  hu  l|nir)  a  !k"a we  sigh,  lowering  oar  hearts. 

lu:,  V.    to  be  cold.  SII.  (D.B.)  Ex.:  r)  kir)  |hu:,  ha  |ki  r)  —  I  am  cold,  it  is  killing  me. 

^u,  n.    white  man,  European,  Boer,  master.  [Na.  !hub.]  SI.  (B.  )  |hu.  pi.     |hun.  Ex.:  |  xAHi-ka  !  eitan  hi 

|hu:-ka  xoro  e: Bushmen  eat  the  Boers'  cattle.  |hu:r)  J^kei  i  hi  tswa^:-ka  !s:-ta  !  kaukan the  Boers 

catch  the  children  of  the  Flat  Bushmen.  (LI.)  |hu,  pZ.'hu,  |hun,  |hu|hun.  Ex.:  |hu:  we:,  |hu|hu  kar)  doa 

e:  g,  he  l|na  r],  u  kolol  dola  HxaTuwi  he o  white  men,  th^  baboons  are  here  with  me,  ye  must  drive  them 

away.  ||goo-ka  !  kwi  ||kwalr)  |ku  a:,  oa  fkakka  ke  !khwe,  au  hag  |ku  i:  ||na  ha-ka  |hu,  jakob  kotse,  jakob 

kotsetan  e  !  kwara Smoke's  Man  was  the  one  who  formerly  spoke  to  me  about  the  wind,  when  he  was 

still  living  with  his  master,  Jakob  Kotze,  Jakob  Kotze  is  a  Bastaard.  |  "^Afli-ka  !  k'^etan  |  ku  fkakkan  au 
hi  I  enni  !  kauukan,  au  |hu|hur)ar)  |ne  e  fkakkan  au  hi  |enni  |em  —  Bushmen  talk  with  the  body  of  their 
tongue,  while  Europeans  are  those  who  talk  with  the  tip  of  their  tongue.  (B.  early).  | hu,  captain. 
SII.  (D.B.)  |hu,  |hu:.  Ex.:  jhu  herro  —  white  man's  shoes,  ha  e  |hu:  Gpwa,  ha  e  |hu:  0pwoin  —  he 
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I 
is  the  little  master,  he  is  the  master's  son.  Sllb.  (Mh. )  j hu,  |hun.  Slle.  (An.)  |huwa.  SVI.  (D.  B. )   ! 

I  hu  !koe master.  | hu  kwite mistress.  |hu|huni white  men.  NI.  (D.B.  )  Ex.:  | hu  ko  |xai  i  ka  \ 

|xanne  the  white  man  has  shot  a  knorhaan^  | hu  tya  o  o~khwi,  ti  nama  o~khwi  the  master  was     ' 

talking,  then  the  Nama  talked.  Nil.  (LI.)  |  hu,  |hu.  Ex.:  m  ba  |kiia  sa  ~|hu,  ha  ti  sir)  ~|hu my     ; 

father  does  not  understand  the  white  men,  he  sees  the  white  men.  ta  ti  ||ga  ~|h\i  tanki  t/u  ---  and     i 
visits  another  white  man's  house.  (Dk.  )  "^"^hu.  CII.  (D.B.)  Ex.:  kwena  k"amr-ka  _hana,  |  huna  _hana  ha,   { 

gome  ~i:,  byri  ~i,    gu:  ~i:,  ka  |hu  ko  /s  a  |un  [kwa  Bushmen  were  there,  white  men  were  there,     I 

cows  and  goats  and  sheep,  then  the  white  man  took  hold  and  pulled  for  them.  | huba  ko  ~! xo,  kweba  ko 

■"!xo,  ||e:xaba  ko  xau  ~kum the  white  men  pulled,  the  Bushmen  pulled,  the  Captain  cut  (the  rope)  in 

two.  |nu:  Icwe  sita  |hur)  kwe the  black  people  are  our  masters. 

hu:,  yellow,  s.  |hum.  Nil.  (V.)  |hu. 

hu,  n.    hair,  s.  |ku.  SVIa.  (D.B.) 

hu,  n.      a  short  snake  found  near  Cape  Town.  SI.  (LI.)  |hu. 

■|hu,  n.  a  certain  tree.  Nil.  (LI.)  |hu.  Ex.:  ha  fkum  sa  ha  juisau  |nu,  ke  ha  fkum  taba,  ta  Ikaq  e  ~|hu,  j 

ta  d3ao,  ta  kwonna  |noo  his  father-in-law's  and  his  mother-in-law's  vessels,  which  his  father- in-  J 

law  made,  and  the  tree  is  the  ...,  and  is  light- coloured  and  has  not  bark  (i.  e.  the  bark  is  soft).   | 

hu,  n.  ship,  s.  |nu.  Nil.  (LI.)  j 

hu,  n.    steenbok,  s.  |hueh,  Ihum.  NI.  (Sh.) 

hubu,  V.    to  be  tired.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  tuku  |hubu  ti  the  people  will  be  tired. 

|hubu,  n.    duck.  Nil.  (LI.)  Ihiibu.  (Wil.)  |hubu. 

hueh,  n.  steenbok,  s.  |hu,  |hum.  Nil.  &  Nlla.  (Sh.) 

huh,  n.    tree,  s.  |kxuh.  SI.  (Lich.)  t'-'^huh. 

|hu:i,  V.    to  come  down,  used  as   down.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  |e  ~|hu:i  ge  ||'^wa come  down  from  the  hill. 

hui,  n.    ear.  NI.  (Pa.)  ^hui.  NIa.  (Leb.)  m  sp.    |hui.  ch.    sp.      mhui.  Nil.  (V.)  |hui.  (Wil.)  |hui. 

hui,  n.    pigmy  Damara  gerbil,  s.  |huni/e.  NI.  (Sh.)  Nil.  (V.)  mouse.  (Wil.|hui,  mouse. 

■|hum,  handsome,  light-coloured,  pretty,  s.     |hu,  |hin.  Nil.  (LI.)  |humm.  (Ek.)  T'^hum,  nice,  good  beauti- 
ful. (Wil.)  |hum,  pretty. 

hum,  n.    steenbok,  s.  |hu,  |hueh.  NIII.  (D.B.) 

hum,  n.    breath,  spirit,  s.  |hu:.  CI.  (Do.)  { 

humsa,  n.    clouds.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  | humsa  ku  |guisi,  |e  k"e clouds  come  up,  rain  falls. 

hum|hum,  v.    to  lead.  CII.  (D.B.)  Ex.:  donked3i  ko  fxei  a  ko  hal  ~te,  |e:/a  faija,  ta  d3i  hi,  a  fxe,  a 
ko  |hum|hum  d3i  lei/k'^amlcwe the  donkeys  pulling  (the  wagon)  came  and  stopped,  the  fire  fright- 
ened them,  so  they  balked,  pulled  back,  a  man  took  (the  rein)  and  led  them  past  the  fire. 

hun,  n.  a  small  buck,  prob.    steenbok,  s.  |hu.  SV.  (D.B.) 

hun,  n.  rock  rabbit,  dassie,  Procavia   capensis.    SI.  (B.  )  [huiln,  |  huff,  |  hunn-tu-!  ka!  kdtte,  the  Dassie, 

the  Mantis'  wife.  Ex.:  r)  sir|  ka  |  hun-tu-!  ka!  kattsn  se  yxim  k"erri:ta  ke I  wished  that  the  Dassie 

should  also  render  fat  for  me.  (LI.)  |hun,  emph.     |hunn-nan.  Ex.:  hir)  |ke:tan  |hun  0pwa,  he  |hun  Qpwa 

||ar)  |kwen,  i: they  sent  a  young  dassie,  and  the  young  dassie  fetched  water,  on  account  of  it  . 

|hun:nar)  hi:  ! kau-ka  0ho:ksn  ---  the  dassie  eats  mountain  bushes. 

hun,  n.  grass,  s.  |hei.  SI.  (B.  early) 

huq,  n.  baboon,  s.  |hu|hu.  SII.  (D.B.)  Ex.:  |hur)  ka  |e  miri  Qpwa the  baboon  eats  the  little  kids. 

huni,  V.    to  search  for  vermin  in  the  head  (with  the  hand).  Nil.  (LI.) 

huni/e,  n.  an  animal  like  a  mouse,  s.  |  hui .  Nil.  (LI.)  |huni-she.  Ex.:  |huni/e  tsema,  ta  ha  ||khwe 
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fga'?ar),  ta  ||ke||k^ja  |nua  ||khwe,  ha  |  ne  tsema  —  the  ....  is  small  and  its  tail  is  long  and  resembles 
a  cat's  tail,  its  head  is  small. 

hunni,  v.    to  grunt,  s.    |hul,  |hu.  Nil.  (LI.)  Ex.:  |kerru  ti  |hunni  —  the  pig  grunts. 

|hur||hur]^  n.    insect  which  eats  skins,  Dermes  tes    larva.    SI.  (LI.)  |hun|hun. 

■|huru,  V.    to  play,  throw  sticks.  SIV.  (D.B.  )  Ex.:  ||hasa  ka  ~|huru  ku  |ki  fkoisii the  girl  is  play- 
ing with  the  ball.  |kha:  si  ||ara  sa,  a  a  ~|huru,  a  ||ara  sa  —  the  ....  tree  sticks,  throw,  the 
throwing  sticks. 

huru,  n.    hole,  burrow,  den.  SI.  (B. )  |hurru.  Ex.;  !  gwsii-ta  !  kaukaksn  \e:    ta  ||neir|  a  Ihurru,  ha  xoa  |ne 

|kammir|  ti  |e:  !  khwai  0wa  au  |hurru the  hyena's  children  are  m  the  home  which  is  a  hole,  their 

mother  brings  m  a  young  gemsbok  to  the  hole,  akan  |ne  ||ar)||ar)  |hurru,  |kwei|kwei  !  kerri  a  |  hurru  — 
thou  shalt  go  to  live  in  a  den,  a  large  hole  is  a  den.  (LI.)  |  huru,  emph.    |h<j.ralcen,  pi.  |hutten|  hutten. 
Ex.:  |kut^ante  ||kwalr]  hal  oa  ~!  kaur)  s'^o  |huru  ---  the  anteater  sat  in  the  mouth  of  (her)  hole.  1  hurukan, 
a:  e  Ik'^a'u this  burrow  is  earth. 

huu,  n.    chest.  CI.  (Do.) 

huu,    n.    bird,    Kafir   fink.    SIV.    (D.B.) 

hu|hu,    n.    baboon,    s.    |hur).    SI.    (LI.)    |hu|hu^    |hu|hu,    emph.    |h\i|hTlken,    |hu|h\igen.    Ex.:     |hu|hu  a:    ha:f   e 
j    ~!kerri,    hag  hal   |k"e:    |hu|hu-ka  ! kauksn  —    a  baboon  who  was  grown-up,    he  spoke   to   the  baboon's 
[     children. 

hu|hunni,    v.    to   scent   a  person   (as   a   dog).    Nil.    (LI.)     |hu|h\lnni. 

bujhunta,    n.    image   (?),    shadow   (?)    reflection   (?).    SI.    (LI.)    |  h\I- 1  hurin^ta .    Ex.:    au   ||kha:  t    |ku   !  naunko 
sa:,    ||khal    |na   |hu|hunta   |ku   |hir)  se   !xwe,   hi    |ku-g    |ne   ||khoa  haha,   hi    |ku-g    |ne   ||khoa   ||kha:f  kwokwaq 

when    the   lion    is    still    coming,     the    lion's   head's    image    (?)    comes   in    sight   before    (him),    it   looks 

like  himself,    it   looks    like   a    real    lion.     This   noun    takes    the   pi.    pron.     in    the    sing. 

^hAmma,    v.    to  beat.    SI.    (B.  )    |hamma.    (LI.)    |huffima.    Ex.:    q    jlkwalr]    |ku-g    |ne    IhAtmna  !khe:    ^^on:   au   !koig 

I   stood  undisturbed  beating  at    the   old  man. 

tiAm|LAin,    n.    pi.    pupils.    SI.    (LI.)    |huram|humm  u   as    in  English   in    'bun'.    Ex.:    ha  tsaxairtan    |hAin|hAm  e: 
|hoaka  his   eyes'    pupils   are  black. 

tiAn,   n.    bow,    s.    |An.    SIV.    (D.B.) 

lAnte',  V.    to  come  from,  used  as    from.  SV.  (D.B.)  Ex.:  /i  Hk'-ai/a  |  hAnte  lobatsi we  first  came  from 

Lobatsi.  maki  a  ||kalte  |  hAnte  kakog Maki  has  ridden  from  Kakong. 

iwa,  V.    to  pour.  CI.  (Do.) 

iwa  kakho,    v.    to   complete.    CI.    (Do.) 

j"iwa|hwarrar|,    stone   colour,    dead  brownish   green.    SI.    (LI.)     |  hi^S  |  hi^a?inan . 

I  ,  ■ 

were,    v.    to  pray.    CI.    (Do.) 

jiwere,   n.    bowels.    CI.    (Do.) 

\ 

jiwe|hwe,    v,    to   become  hot.    CI.    (Do.) 

j 

hwi:,  pounding  (?).  Nil.  (Dk.)  I'^hw^i:.  Ex.:  ^nnim    ^|hwi: mortar  stone. 

iwi:,  n.  bird.  Sllb.  (Mh.)  |huit 
iwii,  V.    to  entice.  CI.  (Do.) 

i 

ivija,  V.    displeased.  Nil.  (LI.)  |uiya.  Ex.:  d^n   tanki  "fkhi  ti  sa^  |hwija,  ta  d3u  |ne~e  ti  zar|,  ta  kwe 
q"  many  other  people  listen  displeased,  but  one  person  assents  and  says,  "  yes". 


iwilisi,  n.  secretary  bird.  Sllb.  (Mh. )  |hwilisi, 
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|hwi  -||r):,  V.    to  sigh.  Nil.  (Dk.)  n  "^hwin^:'. 

|hyn,  V.    to  cough.  SV.  (D.B.  )  Ex.:  ea  ga  |hyn  —  that  is  coughing  . 

|hyrry,  v.    to  sprinkle.  CII.  (D.B.)  Ex.:  |xeani  ko  ~|o:,  t/a  kwe  |hyrrya,  a  ||na  kwe  \!nwonna  a  —  the 
leaves  are  dried,  with  water  sprinkled,  then  rolled. 

|i:,  ji:,  V.    to  cut,  cut  up,  skin.  SI.  (B. )  |i.  (LI.)  |i,  |i.  Ex.:  jkakkaksn  |np  ||ag  |i:  !khau  au 

jkakksn-ka  !gwa:ra the  Mantis  went  to  cut  honey  with  the  Mantis'  knife,  i.  ^  hal  |ku-g  |  ne  |i  ea: 

he  cut  up  the  eland,  he  li:  whai :  o  ~!kau  they  skinned  the  springbok  with  a  stone. 

~|i:,  V.    to  flow.  SI.  (B.)  |i.  Ex.:  ha  ||k^:||ka:  turru  |ki  Hgsrri,  ygerrija  ee  turru  ||koesir)  !  kwa,  !  kwa 

se  |i:  ti  td:e    ||gsrri he  wetting  loosens  the  feathers,  that  the  feathers  may  loosened  remain  in  j 

the  water,  that  the  water  may  flow  carrying  the  feathers.  (LI.)  |i.  Ex.:  |xMn-ka  !  ketan  |  ne  ta,  !khvi| 

""|i:  ki  ta?~i  t/wer)— ta  — ku the  Bushmen  say,  the  water  flows  carrying  away  all  things.  SIII.  (D.EJ 

used  as   away.  Ex.:  ha  antean  |i  she  goes  away.  SIVb.  (St.)  |i,  come.  | 

|i,  V.    to  feel  pain.  SI.  (B.  )  |i  (very  short).   Ex.:  hag  |ku-g  | ne  dauko  suttsnsuttsn  0ho:ken  au  har)    ! 

k'»auki  |ne  ka  |i  0ho:ksn  ||k4i||kai he  went  springing  into  the  bushes,  as  he  did  not  feel  pain    I 

(from)  the  bushes'  thorns.  [ 

|i,  n.  fire,  heat,  burn,  ta  |i,  v.  to  feel  hot,  s.  \e,  |ei.  SI.  (B.  )  emph.  |  itf  n,  |Iya.  Ex.:  r)  |ku-g  Irj 
!u:xs  ||ka  !khe  |i,  r|  |ku-g  |ne  !u:xs  ||ko:e  !khe  ||a:  ji  ||kaie  —  I  running  burnt  myself  in  the  fire,!' 
ran  into  the  fire's  middle,  h^  ti  hirj  e:,  |ik"auki  tam:  0wa  !  kui  i:,  au  |  itan  tatti,  ||o:ir)  Ikweitsr} 

ta  |i  therefore  the  burn  did  not  a  little  pain,  as  the  burn  felt  that  the  sun  also  felt  hot.  hi  s 

|ku  k"oag  u,  hi  se  |ku  !ko:  |i,  au  |  ija  |ku  ta:fi  hi:ja  ts'?wits'?wi  —  they  shall  get  up,  they  shall' 
miss  the  fire,  as  the  fire  has  gone  away  with  the  things.  (LI.)  |i.  Ex.:  hir)  jne  su:  |ki  ||kei:  \i,   Ij] 

|ne  bu:  |e:  !  nabba  ||koksn,  !  kauokan  se  di  ku  ta  |i they  blow  making  the  fire,  they  burn  the  dry 

thornbushes,  so  that  the  stones  may  become  hot.  (B.  early)  |i,  fire,  ta  |i,  it  is  warm.  SII.  (D.B.)  j 

Ex.:  ||oi  ke  Ijkwofnna,  |i  ke  ykwo^nna the  sun  is  warm,  the  fire  is  warm.  ||e:r|  ||kau  |i: go  mak 

the  fire.  Slla.  (Mg.  )  |*?i.  Sllb.  (Mh.)  |»i.  SIIc.  (D.B.)  |i.  Slle.  (An.).Ex.  :  tar)  e  |i  ---  there  is  j 

fire.  SHI.  (D.B.)  Ex.:  ea  ni  |i give  me  fire.  |ha:a  ji: (I)  have  no  fire.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  jo 

kweke  o  _!kau  ~u  ki  n  |i get  up,  make  me  a  lire,  r)  |  ga  _!nobo  ~|i I  rui)  fire.  SIVb.  (St.)  [ij 

fire.  "Pl,  sun,  thirst,  thirsty.  SVIa.  (Kr.  )  |t.  Ex.:  a  ge  |i:  ---  give  fire.  ||ai  |  ga  |i:  ar)  |gi:  r]ia 
run,  catch  the  fire  and  bring  it  here.  j 

|i:,  n.  heart.  SI.  (B. )  |i.  Ex.:  ha  ka  |ku  !  hammi  I'^hir)  au  ha  |i:  e:  ||ko:i  !khe  ha  ||nwarkitu:  j|ka:ie  --•! 
he  did  fearing  go  out  on  account  of  his  heart,  which  stands  in  his  chest's  middle.  (LI.)  | i,  emph.  | 
|iii.  Ex.:  au  !  ke  ta  |ka:gsn  k"auki  IhAromi:  /ot-loa  |kwai?,  /o-|oar|  |ki:  hi  |i:,  hi  |i:r)  ko:fir),  hir)  { 

e:,  hi  |ne  ||Ah^i:f,  i: if  women  do  not  fear  the  ....'s  scent,  the  ....  kills  their  heart,  "their  j 

heart  becomes  lean,  hence  they  cough  on  account  of  it.  (B.  early)  |  i,  |ei,  jingke.  SV.  (D.B.)  \ii.       \ 

|i,  |ir),  n.  blood.  NI.  (D.B.)  |  i,  also   used   in  phrases   kwalrri  |  i,  bad  hearted,  naughty.  !  korra  |  i,  ob-j 

stinate.  Ex.:  3U  keise  !  korra  |i people  are  very  obstinate.  Nil.  (LI.)  |i,  |iA.  Ex.:  h'^'aid  ||khu  Iji 

ta  sir)  |i the  ostrich  kicked  him  and  (he)  saw  blood,  ta  jxwe  ti  /a  |ir),  |  ir)  "fkhi and  |xwe';! 

blood  flowed,  much  blood.  i 


|i:,  n.  axe,  s.  |i:,  to  cut.  NI.  (D.B.)  Ex.:  !kai  !  nasi  re  o  ||gum  ko  |i:,  ka  ||kai  ka  |i:  ma  tse  —  bij 
trees  cut  down  with  the  axe,  and  bore  with  the  little  iron.  NIa.  (Leb.)  m.  sp.  |i.  Nil.  (LI.)  |i,  E 
Ex.:  ha  ti  ||no  xonna  !ku  ka  |i  ---  he  threw  an  axe  at  the  Bushman.  NIlI.  (D.B.)  Ex.:  _gova  ~de  a  ||k 
~|i  an  Mbunda  woman  holds  an  axe. 

I  •  '  ^ 

|i,  n.  scar,  cut.  Nil.  (LI.)  |i,  scars  from  skin  desease.  |i  ea  ! nau,  initiation  cut  for  boys  between 
eyebrows. 

|i,  n.    mouth.  CII.  (Schi.) 

|i,  n.    father.  SIVb.  (St.)  n  | i  (  ?  my  father.) 

li,  n.    woman.  SIVb.  (St.) 

|i,    interrog.    what    ?    SIVb.     (St.) 

|i,    num.     four,    s.     |ku.    SI.    (B.    early). 

|i:,    some,    the   first,    the  other.    CII.    (D.B.)    Ex.:    ho/era  ko    |kAm   |kwi:s   !nu:/kwa,    |i:/  ko  fkei   i:    |kw 
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!nu:/  kwe  ||ei two  wives  (he)  has  in  one  hut,  if  the  first  is  friendly  in  one  hut  they  stay.  |au 

tako,  |i:a  tako  !xwe,  |i:a  tako  ! kfl  we  are  afraid  (of  a  snake),  some  run  away,  others  kill  it. 

i:be,  v.    to  plunge.  CIII.  (D.  B. )  Ex.:  kote  |ki:  ta  takwe  ||na  kl'^aata,  te  |i:bej  akwete  tamina  so  hi  ati 
when  it  (bird)  sees  someone  it  calls,  plunges  in,  the  person  chases  it  into  the  water. 

igsn,  n.    '    roiklip' ,  red  haematite.  SII.  (D.B. ) 

i:kam,  n.  spoon.  Nil.  (Cllb.  (Wil.)  |ik^m. 

in,  n.    tongue,  s.  |enni.  SI.  (Lich.)  ^'    inn. 

in,  in.  Nil.  (Wil.) 

injatji,    n.    woman,    s.     |aiti.    (A-son)    cincatji. 

ir)ke,    s.    Ii:,    heart. 

iri,   n.    axe,    s.     |i:.   NI.    (Pa.)      liri. 

r:-sa,  n.    coward.  SI.  (LI.)  |i-s8a.  Ex.:  !  kwi  a:  e  |hou  !kwi,  ha  a:  se  b6   a,  ha  xau  e  lii-sa,  ha  a: 

k"auki  se  IhAlmmi  ~xu  u  a  a  man  who  is  a  bow's  man,  he  is  the  one  who  shall  come  to  thee,  he  is 

not  a  coward,  he  is  one  who  will  not  fearing  leave  thee. 

it/a,  n.    back.  SV.  (D.B.)  Ex.:  /um  ta  ki  lit/a the  shadow  is  on  my  back,  r)  Ik-'alir/a the  back 

of  my  hand.  i|kau  |i:/a the  blunt  side  of  the  axe. 

li 

]|isi, bigger,   s.  ~u  si,  ~|asi.  SIV.  (D.B.)   Ex.:  m  Qpwa  |na  si  |kam,  tantam  a  "[isi  my  sons  are  two, 

j  Tantam  is  the  bigger. 

li  ^ 

j5!|r,  exclamation    of  pain,    oh,  s.  |i|ig. 

l|lb,  n.    serval  cat  (?).  NI.  (Sh. ) 

i|i:r),  V.    to  complain,  exclaim  in  pain.  SI.  (B.  )  |i|i,  |i|,rh.  Ex.:  |  kakkaksn  ~  |  k "  e :  !kwa:,  hag  jilir)  ha 

|na:,  har)  ~|k"e:  !kwa:,  "  |i|i  r)  |na:" the  Mantis  scolded  the  child,  he  complained  about  his  head, 

he  scolded  the  child,  "  oh  oh  my  head"  .  (LI.)  |i|in.  Ex.:  hs  tata  tu:tu:  mama  o  ti  e:  ts^a  de  | no  a: 
di:ja,  !khwa:-ka  houitgnhouitsn  |no  |na:  ha,  hs  ha  |i|ir)  ?  —  and  father  asked  mama,  what  was  the 
matter  with  her,  had  the  rush  of  the  storm  reached  her  that  she  exclaimed  as  if  in  pain  ? 

i.|ir),  V.  to  make  a  dental  click.  SI.  (LI.)  |i|in. 

,i|i:setu,  n.  neckhole.  SI.  (B.  )  |i|isetu. 

ka,  jkha,  v.    to  kill,  s.  |ki,  |khi.  SI.  (B.  )  |k^.  Ex.:  |xArruwa:  |ku-g  |  ne  ||k"oeg  ||gau:e  wai:  ||ka:r),  ha 

se  ||xa:,  ha  |ka  ha the  wild  dog  looking  seeks  a  new  springbok,  that  he  may  again  kill  it.  he  ti  ^ 

hig  e:,  to:i  ta  ha  |ka  r),  i: therefore  the  ostrich  thinks  he  kills  me.  (LI.)  |ka,  jkS,  |kha,  |khS. 

Ex.:  !  kj^etsn  |ku  se  |xabbe  ||gaue  toi  ||ka:fr),  hi  se  ||kuitan  ha,  hi  se  |ka  ha  —  people  will  hunting 
seek  a  new  ostrich,  they  will  make  a  screen  of  bushes  for  it,  they  will  kill  it.  !  kwi  a:  |ka:  toi,  ha 

|haq  totorha,  "  toi-ta  ! gaulakan  te:  u?"  the  man  who  killed  the  ostrich,  his  wife  asks  him,  "  how 

were  the  ostrich  feathers?"  |  gitan  ||kwafr|  | ne  ||ar)  |kha  ta:  he  a:  !khwa:-ka  xoro  o  he-ta  !  xoe  —  the 
sorcerors  went  to  killing  lay  down  for  them  the  water's  bull  on  their  land.  SII.  (D.B.)  Ex.:  aq  |ka 
!kenja I  kill  the  steenbok.  ha  siq  ||kaua,  ha  kie  xr)  |ka:  ha he  has  shot,  he  has  killed  it. 

ka:,  |ka,  v.    to  leave,  let  alone,  give,  wait,  stay,  s.  |kau.  SI.  (B. )  |kS.  Ex.:  ||oir|jar)  ka  |ku  |e:,  au 
korowa  ||koE  |ki  wai:,  ha  |ku  |ka:  wai:,  ha  |ku  !xu:,  ha  |ku  ||a:  k"oa,  ha  |ku  ||xa:,  ha  sa:  !u:xe:  wai: 

the  sun  will  go  down,  while  the  jackal  hunts  round  for  the  springbok,  he  leaves  the  springbok,  ^ he 

goes  to  the  water,  he  goes  to  drink,  he  again  comes  to  run  after  the  springbok.  (LI.)  |k^,  |ka,  |ka. 
Ex.:  ha  ||k"oen,  ti  e:,  !ke!k^:n  |ku-g  |ne  !  kwSf  g!  kwa^q'^a,  he  ti  hir)  e:,  ha  |ku-g  |ne  ~|ka  !  kwa,  T:    --- 
he  saw  that  the  ticks  were  getting  angry,  therefore  he  let  alone  the  pot.  !  k'^e  |ku  ka,  ha  |ka:  jkaggan 

kwe:  |e:  tig  the  people  wished  him  to  leave  the  Mantis  quietly  lying  inside,  noir)  fkaka  ha,  "  !ne 

|ka:  ha,  hag  |ne  se,  iten  |ne  ||k"oen  ha" the  mistress  says  to  him,  "  let  us  wait  for  him,  he  will 

come,  we  shall  see  him."  ha  ee  |ka:  hi  ! gaufa,  ta  toi  gwai:  a:  ka  !  gaula  ka  !kui:ta he  shall  give 

them  (leave  them)  white  feathers,  for  the  male  ostrich's  feathers  are  white.  Nil.  (LI.)  |kd,   |k'4, 
|ka-S.  Ex.:  ma  |ka  !  nanni  ka  d'^a  —  thou  givest  !  nanni  matches,  e  tsa  ~|k'?a  jantje  ka  !  num  —  we  two 

give  Jantje  the  stones,  g  a  ||na  ~!kug,  ta  |k\ii  |ka'?a  !  kug  kwe  Am I  dislike  Bushmen  and  will  not 

give  Bushmen  food.  NIII.  (D.B.)  |ka,  |kaa.  Ex.:  a  |ka  ja  ha  ~ba  he  gives  (  a  present)  to  his  fath- 
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-er.  _gova  |kaa  sao  the  Mbunda  gives  millet. 


|ka:f,  V.    to  be  wet,  raw,  s.  |kalka,  ||ka:  .  SI.  (B. )  |ka,  Ika.  Ex.:  i  |ku-g  |ne  ||ka:||ka:  au  haha,  au  i   j 

tatti  haha  a:  ~|ka:l,  ha  jkAmmsn  i,  au  ha  ~|ka:l  we  oecome  wet  from  him,  while  we  felt  he  was  wet| 

he  carried  us  while  he  was  wet.  a  s:  |ka:l  ---  raw  flesh.  (LI.)  |k|,  |1^^.  Ex.:  whaiitan  |  ne  taif  ||kaij 

hoa  !kwa:  ||ki  e:  |ka:^ the  springbok  pass,  walking  over  rain  fiquid  which  is  wet.  hir)  |ne  |Ahi|Ah| 

||ko  toi  |ku,  hi  se  |Ahi|Ahi  ||ko  toi  egeg  e:  |ka:l they  put  down  the  ostrich  feathers,  that  they  I 

may  put  down  the  ostrich  meat  which  is  raw. 

— |ka,  V.    to  do  so,  say  so,  catch.  SI.  (LI.)  |ka.  Ex.:  ! kwi  ha^  i:  ~|ka  the  man  has  verily  done  so.  aj 

dola  se  ~|ka  !ko"ir),  !kdir)  se  !xwonni thou  must  say  to  grandfather,  grandfather  must  turn  back,  q  j 

ka  kd,   ha  sir)  "kwarj  ||na  q,  ha  se  ~!kuxe~|ka  ke  tsa  —  I  wished  that  he  {Xhe   child)  should  be  with  me! 
that  he  might  running  catch  for  me  a  thing. 


|ka,  V.    to  have  hold.  SII.  (D.B.  )  Ex.:  ||k6e:n|a:,  ha  |ka  !  ohe,  ha  ||ko  !  r) the  old  woman,  she  has  a 

digging-stick,  she  digs  wild  onions,  g  |ka  ! nui  q-ka  |k"a I  hold  thread  with  my  hand.  SV.  (D.B.) 

Ex.:  n  |ka  ||kau  ea I  have  (own)  that  axe. 

|ka:,  V.    to  cut,  s.    Ikha.  SII.  (D.B.)  Ex.:  rj  |ka:  Qpwai  —  I  cut  meat.  Slla.  (Mg. )  |ka:,  |kai.  Ex.:  na 
|kai  r) I  cut  myself. 

|ka,  V.    to  be  together,  used  as   with.  Slla.  (Mg.  )  Ex.:  r)  kje  si  |nau  sui  |ka I  shall  marry  sit  be  tc 

gether  (with  you),  I  shall  marry  you  permanently.  |  ga  ti'^u  "^r)  |ka  ka  fnui listen  with  your  ear. 

CII.  (Schi.)  |ka,  with. 

|ka:,  V.    to  lie.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  har)  |ka:,  ha  Ipueq  —  she  lies,  she  sleeps.  I 

|ka,  |ka,  v.    to  dance,  clap  hands  for  a  dance,  s.     |kha.  SV.  (D.B.)  |ka.  Ex.:  /i  /i  |ka  we  will  dance 

SVI.  (D.B.)  |ka. 

|ka,  V.    to  become,  be.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  e  |ka  ~kai  —  it  becomes  big.  g  kia  ke  sike  ka  |ka  _|kAn  ---  I 
do  not  want  to  be  beaten. 

~lka,  V.    to  burn,  light  a  fire,  roast.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  ~|ka  n  \i,    ||An  |ke  ki  ~|ka light  the  fire,  ( 

the  hut  floor  light  it. 

_|ka,  V.    to  travel,  fetch,  run.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  ||ara  te  ta  ||kari  si  _|ka the  stick  high  travels 

(jumps),  n  ko  |kusi  _|ka  haa  —  I  am  looking  to  fetch  you.  khaii  he  |ka,  khaii  |ka  |ka  , —  water  runj 
water  is  running. 

|ka,  V.    to  lay  down,  plant,  set,  come  in,  s.  fka.  CII.  (D.B.)  Ex.:  xum/a  ko  ~kai  ku,  aif/  kwe  ko  |ka  ku  j 

in  the  earth  bury  him,  in  a  hole  lay  him  down.  \ ! gwa  ~ka  |kAm  ko  |u:  ka  ! kwa,  a  ko  ! ne,  a  ko  |ka| 

in  the  morning  the  sun  has  risen  so  high,  it  sinks,  it  sets,  tu/a  tu,  |ni  kwoi  |ka  !nu:/  kwe  — I 

rain  falls,  in  here  we  come  into  the  hut.  wigki,  xataxa  ra  ko  aute  temme,  ne  ra  |ka  —  beans,  then 
said,  give  me,  that  I  can  plant  (them). 

|ka:,  interrog.  used  in  phrase  te:  |ka:,  what  ?,  what  have  you  done  ?  where?  or  with  neg.  to  happen.  SI' 
(B.  )  |ka.  Ex.:  ha  o:aksn  tutu:  ha,  "  aksn  |ne  ||koa  ~te:  |ka:,  hir)  e:,  a-g  !  nwa  |  ne  ||ka:  ?" —  her  | 
father  asked  her,  "what  hast  thou  done,  that  thy  foot  is  burned  f"  ha  ||kaxai  |har)  |ne  tutu:  ha,  ^  | 
"  ||kaxaitan  te:  |ka:  ?"  ---  her  sister's  husband  asked  her  "  where  is  (thy)  sister  ?"  (LI.)  |kS.  Ex| 
u:k8n  te:  |ka:,  hig  e:,  u  k"  auki  |ki  sa  sa:-ka  eg  ?  —  what  have  ye  done  that  ye  have,  not  brought  j 
home  the  eland's  meat  ?  hag  ||kwafg  k"auki  te:  |ka:,  ta,  ha  ||kwalg  |ku  twai:*?!:,  hag  |kaa  ||a:  !kau:  a 

ha  sig  |kSa  ||a:  ha nothing  has  happened  to  him,  for  he  has  gone  safely  along  the  path  which  he  wj 

taking.  I 

|ka,  V.    part,     showing   present    tense    or    habitual    action.    SIV.  (D.B.)  Ex.:  khaii  he  |ka,  khaii  | ka  |ka  --j 

water  runs,  water  is  running.  SV.  (D.B.)  Ex.:  i  |ka  tanna we  talk,  g  a  |ka  |ka:laa I  am  diggjg 

misie  ja  |ka  a  Missis  is  eating  there. 

~"|ka,  n.  heap  of  meat  bones.  SI.  (LI.)  |ka.  Ex.:  hig  !  Ahi  ||khoa  !  kwagsn  au  ||neig  xu  !kha:,  he  hi  ||e||e,  ' 
hig  torotoro  ||kho  !kwa!kwagsn,  i:,  he  tiksn  e:,  hi  |ne  ta  ~|ka  i:  —  they  put  down  the  bones  opposi 
to  the  entrance  to  the  hut,  and  they  go,  they  pour  down  the  bones  at  it,  therefore  they  call  it  the 
heap  of  meat  bones. 

|ka,  n.    hippopotamus.  Sllb.  (Mh. )  |a  ,  |a  . 

|ka,  n.    snake,  s.  jkhS.  Sllb.  (Mh. )  |a. 


294 


I 


) 


|ka:l,  n.    father-in-law.  SVI.  (D.  B. )  m.    sp. 

cS,    n.    name,  s.  |ke,  |k"au.  SVI.  (D.B.) 

i&: ,    n.    arrow.  SI.  (B.  early).  |k5. 

iS,    grass  (for  thatching)  SIV.  (D.B.)  Ex.:  n  ko  ka  ||kam'?i  |ka  ---  I  have  cut  the  grass.  SV.  (D.B.  i  |ka:. 

ta:,  n.    path.  NI.  (D.B.)  Ex.:  mihi  ku  tane  daba,  ! ne  na  |kau  a  |ka:  —  I  carried  the  child,  walked  a- 
long  the  path.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  _|ka:,  ta  kwe  ke  ||kAin the  path,  there  it  lies. 

la,  far,  big,  s.  |xa.  NI.  (D.B.)  Ex.:  kurikwa  |ka  —  Kurikwa  is  far.  |au  tsema,  ~|ka  a  |ka  —  the 
duiker  is  small,  not  big. 

|ka,  neg.  not.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ~tia  ku  t/i  ku,  ~|ka  au  mi  ---  alone  (he)  drank  the  milk,  did  not  give 
me.  donki  o  ~tsa  te  ~|ka  ~t/i  —  two  donkeys  did  not  come  NIII.  (D.B.)  Ex.:  |kwa  |ka  ~dzema,  te  ka 
!  ku  ||ka||ka the  child  is  not  small,  is  a  big  person. 

ca,  n.    child,  s.  |kwa,  !kwa.  SI.  (Lich. )  t'^ka. 

£a,  n.    river.  SI.  (Lich.)  t'^kS. 

ca,  n.    hand,  arm,  s.  |k"a..  Slle.  (.An.)  Ex.:  |kakana,  fingers.  SVI.  (D.B.)  usually    |k"a.  Ex.:  |ka  |uha 
upper  arm.  |ka  !  kda forearm.  |ka  ||gammate fingernails.  |ka  pum/i palm  of  hand. 

la,   n.    leg.  SVI.  (D.B.) 

ca:,  n".  bead.  Nil.  (Wil.)  |ka. 

ca:,  n.  a  certain  tree,  '  karreeboom' .  SII.  (D.B.) 

:&:i,    n.    valley.  SII.  (D.B.-, 

:&,    n.    oil  of  anything.  CI.  (Do.) 

:&">&,   -|ka:,  Ika*?!:,  v.    to  touch,  catch  hold  of,  take,  follow  (path).  SI.  (LI.)  \kt^,    |ka,  |k^i.Ex.: 
'  hir)  ka,  he  se  ||k"oen,  ti  e:,  si  |no  se  |ku~|ka:  ha:,  ti  s:,  he  ||k"oen,  ti  e  ,  si  k"auki  Ika*?!:  hft:, 

hir)  e:,  he  ||k"oen,  ti  e:,  si  ofa  0pwai: they  wish  to  see  whether  we  shall  touch  the  food,  if  they 

see  that  we  do  not  touch  the  food,  then  they  see  that  we  have  shot  game,  ha  se  |ka''a  !  kwi it 

(lion)  will  catch  hold  of  the  man.  ha  Ika*?!:  !kau:  a:  !ke  sir)  !hAn:  |ka'^a: he  took  the  path, 

which  the  men  had  hunting  taken,  ha  Ika*?!:  fxoa  !  nwa,  he  ha  !  katten  !  Ahi  tin  hi he  took  the  ele- 
phant's spoor  and  he  ran  along  it.  ||kha:  I  kai)  ||kho:  sir)  |ka'?a  ||a:  ti  e a  lion  seems  to  have 

followed  along  here.  (B.  early)  |kaa,  take. 

:aa,  v.    to  gnaw.  SV.  (D.B.)  Ex.:  ja  |  kaa  ||xa he  is  gnawing  a  bone. 

:aa,  v.    to  skin,  s.  |ka:.  CI.  (Do.) 

kaa,  n.  certain  berries,  the  berry  tree.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  | ee  ~khwe  i  _|kaa  let  us  go  to  collect 

berries. 

:a:a,   n.    pipe.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    ||goba  a   |nwi    |ka:a,    sawa  _da  am     ti  ~||ke  —    leaves  put  in   the  pipe, 
add   fire   and. smoke. 

^^)    n.    a  gemsbok' s  stomach,  gizzard,  crop.  CI.  (Do.) 

aaui,  n.    arrow.  Nlla.  (Leb.) 

a:ba,  )ka:m,  n.    flat  land,  plain.  CII.  (D.B.)  Ex.:  !  gwa:  /e  kurikwas  |ka:ba  ---  this  side  of  Kunkwas 
(is)  a  plain.  |ka:m  kwe  "keise  fuxwoine  _halnaha  —  on  the  flat  land  is  much  food. 

a:ba,  n.  cap.  SIV.  (D.B.)  CII.  (D.B.)  |kaba/a,  cap.  |kaba,  to  put  on  a  cap. 

albba,  jxabba,  n.  soup.  SI.  (LI.)  |kabba,  |xabba.  Ex.:  ! kaogan-f kakkan  |ku  a:  ~!kwi:ja  ha  |ke  au 
'soppi',  au  Ikafbba  e:  torro  !  Ahi  l^heja  ha  !  kaxu,  au  har)  ka  ha  k"  wa  |ka^bba  —  !  koagsn-fkakkan  was 
the  one  who  called  his  name  'Soppie',  on  account  of  the  soup  which  poured  down  his  breast,  when  he 
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had  intended  to  drink  soup,  ha  a,  harj  a:,  ha  jamma  ki  !xaiHi  |xabba  a: that  meat  was  what  she 

would  drink,  supping  up  the  soup  with  it.  SIII.  (D.B.  )  |kabba,  basin,  (possibly  soup  in  it). 

|kabbe/ore,  n.  plant,  Harpogophyton   procumbeus .    NI.  (D.B.) 

|kabbi-ta-|khwa:,  n.  a  swallow.  SI.  (LI.)  |k^bbi-ta-!kh9S. 

|kabbo|kabbo,  v.    to  be  pointed.  SI.  (B. )  emph.    | kdbbokf n | kabbokf n .  Ex.:  ha  xuksn  |kabbo|kabbo,  au  hag 
tatti  e:  ha  !no!nuntu  |kabbo|kabbo,  he  ti  hii)  e,  ha  |ku  si  |hag  koro  i:,  ta:  hi-ta  ku:  e:  !no!nuntu 

I kabbokan I kabbokan  her  (jackal's)  face  is  pointed,  for  her  ears  are  pointed,  therefore  she  must 

marry  a  jackal,  for  they  all  are  such  as  have  pointed  ears. 

jkabbuksn,  |kabbuka,  v.    to  spring,  jump,  turn  over.  SI.  (LI.)  |kdbbuken.  Ex.:  he  !khwS  tsax^u  hal  |ne 

|kvre:i  ~|ki,  hig  |kabbuk©n  ||a the  child's  eye  in  this  manner  sprang  (or  rolled)  away,  he  !kau 

|ku-g  |ne  kdi  !  gwa'^u  |kAm  ~!kauwi,  x: ,   he  ~!kauwi-ta  tiksntiksn-ta  !  kaukan  |ku-g  |ne  |kabbuka  ||e 

tauksn  then  the  stone  strikes  upon  the  eggshell,  and  little  bits  of  the  eggshell  spring  asunder. 

hir|  |ku  i:  |kabbuksn  tai:&  —  it  verily  turning  over  went. 

! 

|kabe^    v.    to    fetch,    carry  in   the  kaross.    SV.    (D.B.)  j 

i 

|kabe,  n.    Tswana.  NI.  (D.B.)  Ex.:  |kabe  tpu,   ri  |kabe  di  tsa  ri  !xo:  —  a  Tswana  house,  two  Tswana  ar(j 

sitting.  CI  I.  (D.B.)  |kabeba.  I 

Ikabije,  v.    to  crack  (whip).  SV.  (D.B.)  Ex.:   je  |ku  jkabi/e  /i  ~t/u  —  he  cracks  his  whip. 

|kabo'?i,  V.    to  thatch.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  |ke:  a  ko  |kabo''  i  ||An a  woman  thatches  the  hut. 

^kad/e,  n.    woman.  SI.  (B.  early)  jkadshe.  Ex.:  konje  ku  Ikad/e  —  sleep  with  the  woman. 

|ka:e:f,  v.    to  exult  over.  SI.  (B. )  |ks|.  Ex.:  hs  ti  hiq  e;,  g  |ne  |ka:e:l  ha  i  —  therefore  I  exult 
over  him. 

|kae,  jkaiai,  n.  heart,  s.  |i:.  Sllb.  (Mh. )  |ae,  |ai-si. 

jkaeeo,  n.  autumn.  CI.  (Do.) 

|kae  kau,  v..    to  inspan^  harness.  NI.  (D.B.)  Ex.:  gome  tsa  |kae  kau  two  oxen  are  inspanned. 

Ikargan,  |ka:fgQn,  still,  just,  newly,  following.  SI.  (B.  )  jkagfn.  Ex.:  r)  ||kwag  |ku  si  |ki|ki^tsoen  ||ka, 
hs:  Ikargsn  |ne  arkan  —  I  must  get  new  things,  that  are  still  handsome.  (LI.)  |k^gen,  |k|;gfn.  Ex.: 
uksn  k"au-g  jne  ||k"oen,  au  !  gwaSxuksn  a:  |kai:nja,  au  ha  sir)  jhoaka  au  !  kui  ko:,  au  hag  tatti  e: ,   I 

||k6ig  |ka?g8n  fka:  !  khe do  ye  not  see  that  the  sky  is  green,  though  it  was  black  the  day  before  | 

yesterday,  when  the  sun  had  just  (for  a  little  while)  stood  brightly,  ha  oa  ||nau:,  !  giton  |ka:fgsn  j 
||xa:||xa:  ha,  hag  ka  sig  su:g  ho  !  kwi  a:  ha:  ta:  |k\iksn  S:  —  she  had  done  this,  when  the  sorcerers  ! 
had  newly  taught  her,  she  had  been  used  to  snore  up  a  person  who  lay  dying,  wai  ||wara  a:  [gebbi,  ha! 
haf  kag  |ka:Sg9n  sa:  —  a  springbok  mother  who  was  foolish,  she  following  (in  the  distance)  came. 

|ka:gsn,  n.    pi.    women,  females,  companions,  mates,  sing,  of    women  |aiti,  of  mates  |ke:g.  SI.  (B. )  |kagf 
enph.    |ktkakfn.  Ex.:  |ka:gsn  e:  !ku:,  |ka:g8n  e:  |k"wai:ja —  two  women,  many  women,  si  e:  |ka:gsn  i 

e:  k"auki  |nS:  we  are  women  who  have  not  seen,  hi  ta  fkakka  hi  |ka:g9n  they  were  talking  to  ; 

their  mates  (each  other).  to:i-ta  |ka:kaksn  |ne  sag  ||k"oen  ||naig the  she-ostriches  shall  look  atl 

the  house.  (LI.)  IkSgen  Ex.:  ha  !kwai:  lha:g  /o,  hag  k"auki  ! nwanna  |hag  /o  toi-ta  |ka:gsn  —  hel 
is  once  married,  he  has  not  three  times  married  ostrich  females.  !  k'?e-ta  |ka:gan  se-g  |ne  !AhI!AhI 

ykoa  hi  |ka:g©n  !khou:  ||ki the  women  put  before  their  companions  honey  liquid.  SII.  (D.B.)  Ex.: 

|ka:gsn  e  |kd:  the  women  are  dancing.  Jkagan  kiwa  the  women  sleep. 

jkaggan,  n.    mantis,  both    the    insect    and   a    demi-urge,    hero    of    \ xam   folklore.    SI.     (B. )|kdggen,  emph. ^  ; 

jkdkkakfn,  jkdkka.  Ex.:  Jkaggan  |ku  a:  |korru:wa  !kaukan  —  the  Mantis  is  one  who  cheated  the  childl] 
ren.  hig  !k"a:o  |kaggan  ---  they  skinned  the  Mantis.  |kakkakan  ts'^'un  !kwa:  ---  the  Mantis  winked  at  i] 
the  child.  (LI.)  |k^gg§n,  jkSggi,  |k^kka.  Ex.:  jkaggan  0pwog  ||kwafg  e:  !  gaunu-tsaxiiu  —  the  Mantis'j 
son  was  ! gaunu-tsaxau.  g  kag  |ku  e  |kaggi  a:  u  sag  IkauSija  ha-ka  !khwa:  —  I  am  the  Mantis,  from 
whom  you  cjune  to  steal  his  child,  si  e  |xAin-ka  !k^e,  si  haf  oa  e:  whaix,  he  |kakka  ha^  |ne  |xi:  si  -i 
we  who  are  Bushmen,  were  once  springbok,  and  the  Mantis  shot  us.  j 


Ikaggan,  |kag,  n.  pi.    berries.  SII.  (D.B.)  Ex.:  ||g  !kwa  e:  |kaggan  ---  the  Bushman  eats  berries.  |kugl|l!| 
e  ebo:ke,  ha  e  |kag  ---  the  baboon  eats  bushes,  he  eats  berries. 
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ggi,  s.  |kaggsn,  mantis. 

ne,  V.    to  rest,  lean  upon.  CI.  (Do.) 

L,  V.    to  cut.  Nil.  (Wil.) 

L,  |kaa,  V.  to  light,  shine,  s.      |ka,  to  burn.  SI.  (B.  )  |kai.  Ex.:  ||o:ir)  |ku-g  |ne  |kai  ha  ---^   the  sun 
Lights  him  (moon).  ||6:ir|  sir)  |kai  !uf  sir]  ha  !  kau~tu  ---  the  sun  lights  his  stomach.  (LI.)  |kSi, 
|kaiya..  Ex.:  akan  a:  sig  jkaT.  au  ||ga:,  a  sir]  |ka"i|ka"i  ho:  ~oa  W^e   |ho:l  —  thou  (moon)  art  the  one 
vho  must  shine  at  night,  thou  must  shining  take  from  the  people  the  darkness,  au  ||koir)  a  ~kwoq  |ne 
|hir)  se,  ha  a:  |kaija  Ik'^'e  tikantikan-ta  ku:  —  when  the  sun  comes  out,  it  is  the  one  who  lights  up 
for  people  all  the  things.  SII.  (D.B.  )  Ex.:  ||koi  ha  ka  |k£ii  kie  —  the  sun  is  bright  here. 

i:%,    |ka:Si,  v.    to  refuse,  be  hardhearted.  SI.  (LI.)  |k^,  |kai.  Ex.:  !  k'^etsn  |k"e:,  ti  e: ,   ha  |kai:J, 

bi  e:^  ha  k"auki  ti  ha  se  k"'wa:,  o  ha-ka  !  k'?e people  said  she  was  hardhearted,  because  she  would 

lot  cry  about  her  people.  |ka:Ji^  to  refuse  to  give. 

i:  t  i,  V.    to  go  with  the  feet  spread  out,  stagger.  SI.  (B.  )  |kar-i-  Ex.:  he  ti  hir)  e:,  r)  !  ham  |ku 

"|ka:l~i,  tx    therefore  I  first  went  with  my  feet  spread  out  (in  hyena's  manner)i  (LI.)  |k5-i.  Ex.: 

p  |ku  |ka:f'?i,  au  g  !  nwa  e  ||ka:  ---  I  staggered,  for  my  foot  was  burnt.  ^ 

'i:,  s.  |k^'?a,  to  touch. 

L,  V.    to  catch.  SV.  (D.B.)  Ex.:  !ziti  a  |kai  la  —  a  dog  has  caught  it. 

i,    V.    to  be  sick,  ill.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ha  |kai  ---  he  is  sick. 

L,  n.    a  present.  CII.  (Schi.) 

\i%,   n.    lion.  SV.  (D.B.)  Ex.:  |kafif  ba  ---  lion  cub. 

L,  jksiljo,  n.  cousin,  relative,  s.  |kgn,  |kaiki.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  g  Ikal  e my  cousin  it  is. 

L,  n.  knife,  arrowhead,  spearhead.  Nil.  (Wil.) 

L,  n.  breast.  SI.  (B.  early)  Ex.:  |kad3i  ka  ||kaju woman's  breast. 

riar),  n.    yellow  daisy,  Cenia    turbinata.   Pers.  SI.  (LI.)  |k3,i-an. 

Lba,  jkaim,  n.  thong.  CII.  (D.B.)  Ex.:  a  ko  ~!kwi  a,  a  |kaim  kwe  |ka:  dum,  a  ^ha  —  bore  it  (tortoise- 
shell),  with  a  thong  thread  it,  and  wear  it. 

L-dama^  n.    grandchild.  NI.  (D.B.) 

L  goe,  n.    cow.  Qla.  (Pa. )  ^kai  goe . 

Lr'i,  Ika"!:*?!,  v.    to  lick.  SI.  (B. )  |kai-i,  |kSi-i.  Ex.:  hag  |ne  t/i:  !khwi:  ha,  hig  |ne  jkair^i  ha-ka 

lorrotksn she  (hyena)  bites  breaking  it  (egg),  they  (cubs)  lick  its  shell.  (LI.)  Ikai:*?!.  Ex.: 

|kha:Jr|  Ikaa:*?!  ha  tsaxiitan-ta  !  khweten  —  the  lion  licked  his  eyes'  tears. 

Litan'^i,  V.    to  splash  up,  as  mud  when  wagons  traverse  it,  or  as  water  when  we  throw  a  stone  into  it. 
51.  (LI.)  Ikiiitfn-i. 

Lju,  V.    to  knock,  hit.  SI.  (LI.)  |kSijru.  Ex.:  he  !  ku  ko:  |ne  !  gwaS  k\ii  jkeiiju  |hig  !  geCUnu-tsaxiu  — 
md  another  struck  with  his  fist  knocking  out  ! gaunu- tsaxau' s  eye. 

L:ki,  n.  cousin,  niece.  Sllb.  (D.B.)  SIVa.  (D.B.)  nephew. 

i-:n,  |kai:nja,  v.    to  be  green,  yellow,  shining,  s.  |ka*i,  to  light.  SI.  (B. )  |k5tn,  jkSinya.  Ex.:  hag 

sir)  |ku  |kai:n  sig  !A-hi:  au  hag  tatti  ha  egeg  |ku  s he  (Mantis)  did  green  go  in  front,  for  he 

felt  his  flesh  it  is.  ha  ts'^'a.x^itan  doSa  |kainja  au  tukan  di  —  his  eyes  were  yellow  with  angry  ac- 
tions. (LI.)  |kain.  Ex.:  ||koigjag  kwerre  !  gwaxukan  ||khou  |kai:n  — the  sun  cooled,  the  sky  waxed  green. 
t/weg  e:  |kai:nja  —  things  which  shine. 

Ln|kai:n,  n.  a  certain  bird  with  black  beak  and  breast,  red  bill  and  legs.  SI.  (LI.)  |ka"in|kain.  Ex.: 
I  ko^g  |ne  ||k"oen  Ikalnlkalm,  o  hag  |ne  ta:  ---  thou  dost  see  the bird,  as  it  lies. 
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kaisi,  s.  |kae,  heart. 

kai8i,n.  klipspringer.  CI.  (Do.) 

kafi/i,  friendly,  s.  |ken,  friend.  CII.  ( D.  B.  )  Ex.:  |kaa/i  t/era  ko  ha  ---  both  are  friendly. 

kai/we,  n.  wife,  s.  |ka:gsn.  SVI.  (D.B.  ) 

kaixa,  just  now.  QI.  (D.B.)  Ex.:  /are  |kaixa  ra  ko  fku we  have  just  now  been  roasting. 

kaitan,  v.    to  send,  s.  |ke:tsn.  SI.  (B.  )  Ex.:  !ka!ka\Iru  hag  a:  |kaitsn  !  neui,  !  nau  se  ||a:  fkakka  Ike  -- 
the  moon  is  the  one  who  sent  the  hare,  the  hare  should  go  and  speak  to  the  people. 

kaifti,  later,  s.  |ka:fti.  SI.  (LI.)  |kditi.  Ex.:  i  |ku  |kaiHi  |ku  |ni  tsa,  au  ha  sir)  |ku  |ka:Hi 
fkakka  hi:,  i  |ku  jkaiHi  |ni  tsa,  o  ha   sig  !  kagsn  kau  fkakka  hi:,  o  !  gaue  tukan,  i  |ku  |ni  tsa  o 

!ku:i  tukan  we  later  saw  the  thing  which  he  had  earlier  told  us  about,  we  later  saw  the  thing 

which  he  had  in  the  dark  told  us  about  early  in  the  morning,  we  saw  it  in  the  afternoon. 
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kaitji,  s.  |ka:lti,  earlier. 

kaJka,  |ka^ksn,  v.    to  be  raw,-  half  cooked,  nnixsual   form  of     |ka:l  SI.  (LI.)  |k^ka,  [kl-ken.  Ex.:  !  hou  k 

ta  xwarritsn,  au  !hou>wa  yka  |kalka  locusts  taste  ?  ,  when  locusts  are  cooked  raw,  half  cooked. 

hi  ta,  ! hou  se  k"auki  yka  |kafksn  they  want  the  locusts  not  to  be  cooked  raw. 

ka:ka,  |kaka,  |ka:kaksn,  emph.    form  of   |ka:gan,  women,  mates.  SI.  (B. )  |kaka,  |kaka,  |kSkak§n.  (LI.) 
|kaka,  |kSkaken.  SI I.  (D.B.)  |kaka.  i 

kakaso,  v.    to  cut  hair,  shave.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  a  |kakaso  |khoo  —  you  cut  the  hair. 

ka:tkau,  n.    bird,  robin,  or  chat,  Saxicola   castor,    said  to  laugh  at  wild  cat.  SI.  (LI.)  |k^kau. 

ka:ke,  v.    to  suck.  SII.  (D.B.-)  Ex.:  ha  |ka:ke  ha  |k"a  —  he  sucks  his  thumb.  ||ollir)ki  |khi  |ka:ke 
fgerru  0pwa ||ollir)ki  let  the  lamb  suck. 

kake,  n.    pi.    women,  s.  |ka:g8n.  SII.  (D.B.)  Ex.:  |kake  hr)  |k6=^  —  women,  they  dance.  |kake  q  !  nwonne 
three  women.  I 

kake,  n.    plant  used  for  making  bows  and  arrows.  SII.  (D.B.)  j 

kakan|kaksn,  v.  to  talk  nicely,  to  chatter,  s.  jkakki,  fkakken.  SI.  (B.)  | kdkf n | kd,ken .  Ex.:  ha  |i  harj  , 

hi  ta  |kak9n|kakan  !kau:  /o  ha  that  fire  it  was,  they  were  used  to  sit  by  it  talking  nicely.  (Uj 

I k^kf n I kiken .  Ex.:  u  k"auki  jne  ||kha  ~hi  !hou:,  au  u-g  |ne  |kaksn|kakan  ||na  —  you  do  not  roast  kill' 
ing  for  us  locusts,  while  you  sit  chattering  there.  I 

ka:kan,  |ka:ki,  n.  pi.    women,  females,  mates,  others,  s.  |ka:g8n.  SI.  (B.)  |kSken,  |kaki.  Ex.:  hi  k"aji 

|ne  fkakkan  akksn  hi  |ka:k9n  —  they  did  not  talk  well  to  each  other,  tsi  u  |ka:ki  you  bite  ear 

other,  para  ka  |ka:ki  !ku:  —  two  mares. 

ka  khai,  n.  marrow.  CI.  (Do.) 

kakhjo,  M.  body.  CI.  (Do.)  |kakhyo. 

kakho,  V.    to  bind,  |ka  khoe,  to  be  bound.  CI.  (Do.) 

kakho,  n.    a  Bateleur  eagle.  CI.  (Do.) 

k?a-ki,  n.  light.  Slla.  (Dk.) 

kakka,  s.  |kaggan,  mantis.  j 

j 
kakki,  v.    to  speak,  s.  | kakan | kaksn,  fkakkan.  SI.  (Lich. )  t'lkaldci.  1 

kakkan,  |kakki,  n.  mantis,  unusual   form  of   |kaggan.  SI.  (B. )  |kakken.  Ex.:  |kakkan  |ku-g  |ne  te:n    j 

Ikwein  ha,  au  ha  !  Ahl  ta  ~!i: the  Mantis  lies  down  angrily,  as  he  lies  upon  the  sleeping  place. 

(LI.)  |kakki.  Ex.:  whai  ||kwa:rra  ||k8Ci:fnja  !ke:n  ||a:  jkakki  ---  the  mother  springbok  went  rejoicing! 
to  meet  the  Mantis.  i 
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kakn,  n.    pi.    women,  s.  |kau^  |ka:g9n.  Sllb.  (Mh. )  |a-kn. 

kaku,  V.    to  carry  (on  back) .  SIV.  ( D.  B.  )  Ex.:  n  |kaku  ||hasa  ---  I  carry  the  child  (on  my  back). 

kakwe,  n.    name  of  a  certain  tribe.  Nil.  (LI.)  |k^kue.  Ex.:  |kakwe,  sir)  !  nwerre  ti  ~j'x.&,    sir)  ~tsi  ti  |k\ia 
fga*?^]:),  ti  !ko:ma,  ti  ||ke||keya  dama  ~tsi  ---  the°|kakwe,  their  country  is  far  off,  their  mouth  is  not 
long  (i.  e.  prominent),  it  is  short,  it  resembles  the  Herero  mouth. 

Ikalla,  yellow.  SII.  (D.  B. ) 

<:a:laa,  t^.  to  dig,  s.    |kallase.  SV.  (D.  B.  )  Ex.:  na  ka  |ka:la,a  —  I  am  digging. 

<:alasi,  n.    blade  of  arrow.  NIII.  (D.  B.  ) 

|ka^le,  V.    to  ride.  SV.  (D. B. )  Ex.:  ea  /a  _|kalle  maki  there  comes  riding  Maki. 

callase,  n.    pick,  native  spade,  s.  |ka:laa,  to  dig.  SIII.  (D.B.  ) 

calu,  n.    sheep,  s.  falu.  Sllb.  (Mh.  )  |alu'. 

kam,  V.    to  beat.  Cllb.  (Wil.-)  |k^m. 

:a.m,    v.    to  go,    travel,    follow  after,    s.     |kAm.   CI.    (Do.)   NI.    (D.B.)    Ex.:    |k"au||eisi  Ju    | kam  ka  pekiro 

the  Auen   dwell    going   as    far  as   Epikuros. 

f&m,    V.    to  pack   into   a   skin,    s.     | kAm,    to   take.    CII.    (Schi.) 

.:am,    v.    to   whisper.    CI.    (Do.) 

lam,  num.    two.  [Na.  |  gam.]  SIV.  (D.B.)  Ex.:  u  sis  |kam  ku  ~i  —  you  two  will  go.  |ks  te  Pu,  fks  |na 

j  tis  |kam  one  woman,  two  women,  bs  | na  dwas  | kam  two  men.  CII.  (D.B.)  Ex.:  |kam  kunen  ko  hal  

two  wagons  have  come.  |  kam  !  oat/ara  uwa  ha  —  two  legs  it  had.  |kamt/era  t/ok"aut /er^  t/o/a  kuru  — 

two  doctors  work  magic. 

:am,  n.  leg.  SV.  (D.B.)  . 

am,  fi.  sun,  «.  |kAm.  Nil.  (Ck.)  jja:m.  CI.  (Do.)  |kam,  sun,  |kam  ihe,  daily.  |kam  t/oao,  the  south.  CII. 

(D.B.)  |ka:m,  |kams,  |kam/.  Ex.:  |ka:m  /i  kuru:  /a  —  the  sun  is  warm.  |kams  kama  kam  ko  i  like 

the  sun  spread  it 

kam  neg.    not,  unusual   form,    possibly   not  yet,  s.    akwa.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  |kiwa  mo  sessme,  ona  |kam 
kiVwa  seesme  he  has  seen  lions,  I  have  not  (?  yet)  seen  lions. 

ama,  v.    to  come  from,  s.  |kam,  to  go.  NI.  (D.B.)  Ex.:  m  ku  |kama  kurikwa  I  have  come  from  Kurikwas. 

ama,  n.    open  country,  veld.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  t/ii  | kama  kiuke  I  looked  about  the  veld. 

ama,  n.    beetle.  NI.  (D.B.)  Ex.:  |kama  t/u,  dung  beetle.  CII.  (D.B.)  Ex.:  | kama  t/am,  cicada.  |kama  ||e:^ 
1  purple  beetle. 

amadzidzi,  n.    spnnghare.  Sllb.  (Mh.)  |amidzidzi. 

lamaha,  thirsty,  s.  |kam,  sun.  CI.  (Do.) 

Ijameba,  n.    red  cat.  CII.  (D.B.)  pZ.|kamene. 

I,aiimia,  v.    to  take  up,  s.  |kAmma.  SI.  (B.  )  Ex.:  ||o:inja:  !khe:,  au  ka:  arrdko  |kamma  to:i-ta  !  kuitan 

the  sun  stands,  as  I  quickly  take  up  the  ostrich  eggs. 

lim'^ma,  v.    to  sneeze,  s.  |khamma.  SI.  (LI.)  |kam-ma.  Ex.:  r)  fi:,  ti  e:  q  |ha  !kwi:  r)  |ke,  ta:  g  |kam'?ma 
I  think  that  my  wife  calls  my  name,  for  I  sneeze. 

limma,  v.    to  beat.  SII.  (D.B.)  Ex.:  a  |ko,  a  si  |kamma  —  you  lie,  (I)  will  beat  you. 

Ip^mmer],  |kalmmeg,  |kammir|,  |kafmmaiq,  v.    to  carry,  bring,  s.  |kAmmain.  SI.  (B.  )  |k^mmeri,  |k|!,mmen,  |k^mmin. 

Ex.:  r)  ||kwar|  ||xam  |ku  |kammer)  au  g  tse:gxu-ka  tu,  ta  si  |  ks  |  ku  |kammer|  au  si  jku I  (hyena)  also 

carry  with  my  back's  skin,  for  we  are  used  to  carry  with  our  hair.  ||xa  0wa  se  jkafmmsr)  !k'?wa:-g  |na: 
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younger  sister  shall  carry  the  hartebeest's  head,  ha  |ku  i:  |kainmir)  ki  |kAm  s'?a  ha:  wai: he  carr, 

ing  brings  that  i^pnngbok.  hag  hAruhAni  ki  )e:  Ikuitsn  kuitsn,  hs  ha  sir)  !  naunko  |kaimninja  hi  —  he  j 
throwing  puts  in  the  other  eggs  which  he  was  still  carrying.  (LI.)  |kamm§,in.  Ex.:  hir)  |ne  |kafmmair|] 
ki  sa:  !  kauoksn they  carrying  bring  the  stones.  ' 

kamnje,  num.    two,  both,  s.  |kam.  d.    (Do.)  |kanmye.  j 

kamo,  thirsty,  s.  |kam,  sun.  CI.  (Do.) 

kamsa,  n.  mimosa  tree.  SIV.  (D.B. ) 

kamse,  n.    reed.  SIII.  (D.B.) 

kamu^  often.  CI.  (Do.) 

kam|kam,  n.  comrade.  SI.  (B.  early). 

kan,  V.    to  take,  fetch,  bring,  s.  |kam,  |kAin.  SII.  (D.B.)  Ex.:  |kan  Qpwai  na  ~||e take  the  meat  and 

go.  n  I  ga  xn  |ka:n  |gwe:kie I  have  fetched  the  children,  j  kan  |i,  nir)  !  ka  r]  !  kau bring  fire,: 

that  I  light  my  pipe. 

kar),  V.  to  do,  manage,  in  phrases   with   te:  |kwe:i,  s.  |kwar),  |ka.  SI.  (LI.)  |kan,  |kan.  Ex.:  r|  k"auki 

fen'^na,  ti  e:,  ha  |ne  te:  |kar)  |ni:  sa: I  did  not  know,  how  he  managed  to  see  the  eland.  !hau: 

||kwafr)  |ku:-g  |ne  a:  |kwe:i  |kar)  di: the  thong  was  that  which  did  thus. 


kag^  |kan,  |kane,  n.    woman,  women.  SII.  (D.B.)  Ex.:  |  kar)  xn  |ejan  xu:n  !  r) the  women  are  digging 

wild  onions.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  si  |kan that  is  a  woman.  |kan  ||gai,  girl.  |kane  l|xabbe,  young  woma 

ka:r),  n.  nephew,  niece.  SII.  (D.B.)  Ex.:  r)  |ka:r) my  nephew.  SVI.  (D.B.)  |ka:r).  niece. 

kag,  n.    berries,  s.  |kaggsn. 

kar),  yellow,  green  unripe,  s.  |kai:n,  |kai:nja.  Nil.  (Dk.)  '^aix),    yellow.  (LI.)  |k^n,  |k^n,  |kan.  Ex.: 

dwi  go  dsao,  ha  Inesir)  |kAr) the  ...  flower  is  light-coloured,  its  fruit  is  green,  ha  ti  ~!  num,  h, 

ti  ~|kar)  —  it  is  ripe,  it  is  unripe.  NIII.  (D.B.)  |kar).  Ex.:  !  gai  ki  t/u,  na  |kar)  ki  t/u  —  the  r 
sits,  and  the  yellow  sits  (in  rainbow).  |naa  |kar)  si that  is  green. 

kan,  n.    melon.  Nil.  (Wil.)  |kSn. 

kan,  n.  tongue,  s.  |kei,  |ken.  SI.  (B.  early). 

ka:fr)'!'a,  v.    to  love.  SI.  (LI.)  |kan-a.  Ex.:  !  kwi  a  |ka:Sq'^a  !khwa:  ha  e a  person  who  loves  rain  he 

(springbok)  is  . 

kalr)'?a,  v.    to  chase,  follow.  SI.  (Li.)    |k^n-a.  Ex.:  Ikerrukan  |ku  sir)  |kafr)'?a  r)  —  wild  dogs  chased  n 

kana,  v.    to  flow.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ~||gu  me  |  ge  a  ka  ~de,  ja  |kana  ~u the  little  streams  enter  int, 

it  (river)  and  flow  away. 

kana,  v.    to  rub,  polish.  NI.  (D.B.)  Ex.:  3U  o  |uwa  ka,  wa  ka  |kana  |ka,  ka  t/o  ka  —  people  chipped 
them  (beads) ,  and  rubbed  them  and  ground  them. 

kanasi,  n.    girl.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  |kanasi  te  fu  kouko  gudo  —  one  girl  among  boys. 

kana,  poor.  CII.  (D.B.) 

kana,  again.  CII.  (D.B.)  Ex.:  misis  a  |kana  mate  Missis  will  again  give. 

kane,  n.    dagga,  Indian  hemp.  Sllc.  (D.B.) 

kanga,  |kanje,  hungry.  SI.  (B. early)  Ex.:  ! kerru  |kanga  —  I  am  hungry. 

kani,  v.    to  cut.  SII.  (D.B.)  Ex.:  |kani  ho  |k"ubba  —  cut  off  the  (child's)  little  finger. 

kani,  v.    to  want.  SV.  (D.B.)  Ex.:  na  ka  |kani  ke  ~!kha  —  I  want  some  water. 

kani,  |kanni,  n.    letter,  book.  [Na.  f^anis,  book.]  NI.  (D.B.)  Ex.:  a  gu  |kanni  te  ~u  he  took  the  j 
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letter  and  went.  |a  ko  |kani  re  ku  ||aija is  giving  a  letter  to  send.  CII.  ( D.  B.  )  Ikanni/a.  Ex.: 

_kalbba  |kanni/a  a  |hu  ko  oaxa  a  new  notebook  the  white  man  brought. 

kanja.  red.  SV.  (D.B.  )  Ex.:  a  |kanja  dukwe it  is  a  red  handkerchief. 

kanna,  n.    kloof,  s.  |kaxen.  SI.  (B.  early>. 

kanni,  n.    bird.  SI.  (Lich. )  t'^kanni.  Cllb.  (Wil.)  jk^ni,  guinea  fowl. 

kanni,  little,  s.  fenni.  SI.  (B.  early)  Ex.:  ||geikie  |kanni  —  little  sheep. 

rr 
kannu,  |kaffu  ,   n.    pool.  SI.  (LI.)  |kannu.  Ex.:  !kwa:-ka  |karfu,  ||hit8n  e:  ykau:  !khe,  hir)  |  ne  |kau,au 

!ku  ko:ksn,  har)  )e:  fhauru,  i: the  water' s 'pool,  the  girls  who  stood  on  the  edge,  they  crossed 

over,  while  the  other  one,  she  went  into  the  waterhole. 

I  kSnnur)-a-8e : ,   |  karrug-ei-se :  ^  n.    bank  grass.  SI.  (LI.)  |kannur)-a-sse.  Ex.:  |khe:  ||kwafr|  e,  |khe:  e: 
~||kau  !khe:   Ichwa:  |na:  tsi,  hir)  e: ,    |xAm-ka  !  k'?e  ta~|karrur)-ar-se:  i:  —  grass  it  is,  the  grass  which 
stands  on  the  top  of  the  water's  bank,  that  is  what  the  Bushmen  call  bank  grass. 

ka^ntsi^  n.    a  bush  with  thorny  seeds,  Tribulus    terrestns.    SI.  (LI.)  |kdntsi.  Ex.:  ha  |  ku— g  |  ne  torro 
||kha:l  a  |kalntsi,au  ||khairi  ka  ha  ||kau  kwa,  he  |kafntsi  ha  |ku-g  |ne  ||ke:n  ||khat  !nwa!nwa  —  he  pour- 
ed out  ....  thorns  for  the  lion,  when  the  lion  wanted  to  give  chase,  and  the  ...  thorn  pierced  the 
lion' s  foot. 

|kan|kan,  v.    to  step  along.  SI.  (B. )  Ex.:  ha  |ku  |ne  |kan|kan  au  !ku!ku  —  he  was  stepping  along  with 

.  his  shoes. 

I 

^a,:o,    |kau,  |kalo,  v.    to  cross,  stroke.  SI.  (B.  )  |kao.  Ex.:  r)  |ku-g  |ne  !ka:g9n  kau  |ka:o  ka  !  nwa  — 
I  did  early  cross  his  spoor.  (LI.)  |kau,  |k5o.  Ex.:  !kwa:gan  ka:  ha  kau:^  ! kwagan  |ku-g  | ne  lattsn,  he 

he  |kau:  !kwa:,  i:  the  rain  fell,  the  water  ran  (along  the  ground),  and  they  crossed  the  water  on 

account  of  it.  har)  ||nau:  ha  |k"a:  k"um^  hag  |ka^o  ~||kau  te  o  ha  !  kauru,  he  !nwa:  |kuk'"wSr]  !nwa:  |hir) 

|hau  he  does  this  with  his  right  hand,  he  crosses  it  over  the  lower  arm,  and  the  arrow  seems  (as 

if)  the  arrow  went  out  from  the  bow.  ~!khou:  ||kwalr)  |ne  |ka:l  o  ||go:  ||kwa||kwan  ||kai:e the  ratel 

stroked  the  water- tortoise' s  neck's  inside,  r)  ka  a  aim:  |ka:lowa  ke,  r)  ||kwa||kw^n; I  wish  thou 

wouldst  just  stroke  for  me  the  neck. 

Jalo,  n.  hill.  SI.  (B.)  |k^o.  Ex.:  !e:  ta:le  !khwe:  ta  |ke  a:  ha  |kalo  —  the  people  went  driving,  go- 

I  ing  along  this  hill.  (LI.)  |k^o.  pi.    |kaoken |kaoken.  Ex.:  i  se  arro:ko  bai:l  t/werj  au  |kalo  &,   ha  ||kuni 

I  ta:—  and  we  will  quickly  chase  the  things  to  that  hill  which  lies  across,  hi  sig  | ne  ! Ahattsn  toi 

au  |kaloksn|kalok8n  they  should  head  the  ostrich  upon  the  hills. 

cato,  n.  youth,  young  male  SI.  (LI.)  |kao,  |ka6.  Ex.:  ha  | ku  ! naunko  e  toi  |kal6  —  he  is  still  a  young 
male  ostrich,  ha  !kwi,  ha  e  |k^^o  that  man  he  is  a  handsome  young  man. 

cao,  n.  trial.  CI.  (Do.) 

calo,  n.  a  bone  of  the  leg,  cannon  bone  or  metacarpel.  (LI.)  |k^o,  emph.     |ka.oken.  Ex.:  |kaloa  ~!kur),  hag 

I  a:  |ne  ~!kaug  ! khe  au  Ikhwolm  the  hind  cannon  bone,  it  is  the  one  which  stands  upon  the  (hind) 

knee.  (B. )  |kSok§n,  legs. 

j:ao:gu,  n.    striped  rat.  NI.  &  CII.  (Sh.-, 

aowa,  |xaowa,  v.    to  reproach.  Nil.  (LI.)  |kaowa,  |fdowa.  Ex.:  |ne  te  |kaowa  e  kwe  zau  —  leave  off  re- 
proaching us  about  the  girl. 

':alppam^  n.    tortoise,  Testudo   geometria    tentoria.    SI.  (B.  )  |k|pem,  |kdppfm.  (LI.)  |ldlppem.  Ex.: 
|nu|n\Ittattsn  fkakkgn,  ti  e:,  !  kwi  |kag9n  k"auki  sig  ~hi  jkalppam,  ta:  !khwa:-ka  fgo&e  e  —  the  old 
women  say,  that  girls  must  not  eat  the  for  the  Rain's  tortoise  it  is. 

ara,  |karra,  v.    to  bask,  sun,  be  warm,  sit  in  the  sun,  put  in  the  sun.  SI.  (B. )  |karra.  Ex.:  ha  k"auki 

|ne  |karra  sig,  ||o:inja  se-g  |ne  ||ka  ~||ko:  ha he  did  not  sit  in  the  sun,  that  the  sun  might  dry 

him.  (LI.)  |kdra,  |k§,rra,  |karraken,  \kirr&ka,.    Ex.:  hag  |ne  |ouwi  !  khwa,  au  !  khwag  |ne  |kara  s'?o:  — 
he  espied  the  child,  as  the  child°sat  basking,  ha  talbba  ki  |e:  ! kuttau,  au  ||ko:ig-ta  | karrakan | karrak- 

sn,    !  kuttau  salg  |karraka  |hig  ee he  worked  putting  Sirius  into  the  sun's  warmth,  that  Sinus  may 

warmly  come  out.  he  e:,  ||k"oeg  se-g  |  ne  |  karraksn then  the  sun  will  be  a  little  warm.  SIV.  (D.B.) 

|kara,  to  be  fine,  warm.  Ex.:  |kara  a,  |e  ~|u  it  is  fine,  rain  has  gone  over. 
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I 

kajSa,    V.    to   refuse.    Slla.    (Mg.)    Ex.:    ha'^S,    oom  wolfie,   nja    |keiki  na  J'Jcala  —   no  Oom  Wolfie,    I    (a)   wc; 
man,    I    refuse.  j 

kara,  n.  membrum    virile.    SI.  (B.  early).  ; 

! 
kara,  |kere,  n.    jackal,  Canis    mesomelas.     s.     |ka<3i.  Nil.  (LI.)  ] 

karaisi,  n.    shadow.  CI.  (Do.)  j 

I 
I 

kalra(k)^    v.    to  make   a  jangling  noise.    SI.    (Li.)    |k^ra(k).    Ex.:    ha   l|kwalr|  ka    |kalra(k),    au  hag   tatti  fj 
!  gwara   ||kwalr)  e it  makes   a  jangling  noise,    because   it   is  metal.  j 

kare^    n.    visit.    Sllb.    (Mh.)    |are.  | 

I 

kare,  slowly,  s.  |kari.  NI.  (D.B.  )  Ex.:  ha  |kwa  !  hai  re  o  ~t/i^  ha  !  na  |kare  o  t/i  —  he  did  not  comej 

quickly,  he  came  slowly.  ] 

i! 

kar-J'e,  n.    ankle  rattles  made  of  dried  cocoons  filled  with  chips  of  ostrich  eggshell  strung  on  leather 
thongs,  s.  |ka|ka.  Slla.  (Ki. )  | 

J 

kareha,  v.    to  turn  oneself.  CI.  (Do.)  | 

( 
I 

kail,  n.    jackal,  s.  |kara.  Nil.  (Dk.  )  laii.  I 

ka:ri,  n.    blue  wildebeest,  s.  Igari.  SV.  (D.B.) 

kari,  small,  s.  |kare.  SVI.  (D.B.) 

karise,  a  little,  s.  |kare^  |kari.  CII.  (D.B.)  Ex.:  |karise  ko  misis  a  ko  kum  —  a  little  does  Missis 
understand  it. 

karoba,  v.    to  be  cold.  SV.  (D.B.)  Ex.:  /ia  ga  |karoba  —  we  are  cold.  ^j 

r 

karowa,  green.  SII.  (D.B.) 

■''  ''. 

kaJ'o~8i,  IkaJ'u^si,  n.    a  plant,  'geelbos'.  Slla.  (Ek.). 

karre^  |kwarre,  n.mane.  Nil.  (LI.)  |karre,  |kud,rre. 

karu,  n.   pig,  s.  |xeru.  Nil.  (Ik. )  ::i'aju .  (V.)  |kary  (Wil.)  |kfru. 

ka:se,  |ka:si,  a  little,  s.  |karise.  SI.  (LI.)  |ka-ssS,  |ka-ssi.  Ex.:  hs  ha  |ka:se  !  khe  |ko:  l|a,  i: 

and  he  approached  a  little  nearer  to  it.  r)  !kau:gan  kar)  ||kwafr)  |ka:se  twai:*?! my  body  is  a  litt 

better,  he  ha  |ka:si  tar)  ha  Gpwoir),  hs  ha  !ko:^  i: then  she  a  little  lay  sleeping,  then  she  awol 

kasi,  n.    a  tree,  ' rosyntjebos' ,  Grevia   flava,    the  wood  of  which  is  used  to  make  bows.  Slla.  (Ki. ) 

ka:Hi,  |ka:ti,  soon,  earlier,  just,  presently,  s.  jkaiHi.  SI.  (B.  )  |kati,  |kati.  Ex.:  hag  fkakka  !ni 
0wa,  Q  kag  s  ag  |ka:Hi  !gwa:f  |ki:  a  tu:,  au  a  k"wa:  ||kwi:  —  he  (moon)  said  to  the  little  hare, 
shall  soon  beat  thy  mouth,  if  thou  criest  so  much,  hs  e:  xoa  sag  |ne  Ikuirtsn  lAhi:  ho  g  i:,  g  a:  si 

|ne  |ka:ti  korrerja  !  khei  ||a:  ||neig,  i: then  mother  shall  preceed  me  there,  I  shall  presently  o 

ing  arrive  at  the  house.  (LI.)  |kj;ti,  jkaityi.  Ex.:  t/weg  |ke  ta-g  |ne  |ka:ti  tailsa:,  au  hi  sig  !h. 

ha:  ||na  au  !  gauetuksn things  (game)  are  used  to  come  presently,  when  they  have  first  eaten  theri 

at  daybreak,  g  sig  |ka:lti  to~toro,  g  k"auki  tag  g  sig  ||xa  g  to~toro I  was  earlier  drenched,  I  I 

not  want  that  I  should  be  again  drenched.  |kaggan  kukuiten  k"e:,  ha  sig  |kai:tji  ||k"oenho  Bpwakan 

llgwitan  ||koe  !khe:  fxoa-ka  !  kaukan the  Mantis  answered,  he  had  just  seen  the  young  springbok  plif 

ing  standing  among  the  elephants'  children.  j 

|kati,  |kau,  n.    woman.  Sllb.  (Mh.  )  |a''"ti',  |au,  pi.    |a-kn.  i 

I 
Ikatsikho,  n.    ointment,  fat.  CI.  (Do.)  j 

|kattan|kattan,  v.    to  wait.  SI.  (LI.)  |  kitten  |  katten .  Ex.:  hi  |  kattan  |  kattan  !khe:  au  ||koig  —  they 
stand  waiting  for  the  sun. 

|kau^  Ikaukan,  |kauka^  v.    to  cut,  cross  (spoor),  s.  |ka:o.  SI.  (B.  )  |kau,  |k^uka.  Ex.:  hag  |kau:  ho  !k!a: 
te: she  cut  off  the  hartebeest' s  thigh,  g  a  |ku  |kauka  ||a:  au  hi  !  nwa I  went  crossing  theirj 

i 
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spoor.  (LI.)  |kau,  |kauken.  Ex.:  ha  hal  |  ne  |kau  |kAJii  ha  !  xa  —  he  cut  off  the  back  of  his  neck,  ha 
||kwalr)  haf  oa  ka,  |ai:ti  |kaujkau  ho  ha  !nu!nu:ntu  —  he  formerly  wished  (his)  wife  to  cut  off  his 

ears,  hiq  | ne  |kaukan  hi:  hi they  cutting  feed  themselves.  SV.  (D.B.  )  Ex.:  a  | kau  |ke  tabaka  — 

thou  hast  cut  tobacco,  ha  ka  (kau  ka  pha  he  is  cutting  up  the  kaross.  SVIa.  (Kr. )  Ex.:  |kau  |e: 

an  cut  the  meat. 

au,  V.    prob.     fjDrm   of   ~|ka^  to  leave,  used     in   phrase    |  kau  te,  to  leave  off,  be  quiet.  SI.  (LI.)  |  kau 
tte,  |kfe  tte.  Ex.:  har)  k"auki  ta  ha  di  ~|kau  te  o  k"e:i,  o  har)  ||kwafr)  |ne  e  ~!kerri  —  he  will  not 
leave  off  teasing,  although  he  is  grown-up.  hag  ka  | ni  0pwa  |k"e:  |kaggsn,  |kaggsn  se  ! khe  !kau:  te 
he  wished  the  young  ichneumon  to  tell  the  Mantis,  the  Mantis  should  be  quiet  (silent). 

au:^,  |kau:lwa,  v.    to  rub  with  fat.  SI.  (LI.)  |kiu,  |kmlw?f.  Ex.:  a  s'?e-g  |ne  ||xAm  |kau:f  i  Hkeixai,  a: 

thou  shalt  also  rub  our  elder  sister  with  fat.  !  kwi  |kau:^wa  ha  a:,  i the  man  rublDed  it  with 

fat  for  her.  ||go:  | ne  ka,  "  |kaul|kaul  |ki  |e:,  o  g  ||kwa||kwan"  ---  the  Leopard  Tortoise  said,  "rubbing 
with  fat  put  (thy  hand)  into  my  neck". 

au,  |kauwa,  v.    to  bring,  carry.  SII.  (D.B.)  Ex.:  kolro:  ha  ~|ge  g  ~  e,  ha  |kau  myri  0pwa  the  jackal 

he  comes  in,  he  carries  the  little  goat,  g  |ki  |  gwa,  r)  |kauwa I  take  the  child,  I  carry  it. 

jemansi  |kaua  !k"a Jemanasi  has  brought  water. 

au,  V.    to  be  cold,  bare.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ~!nau  /u  ka  ~tsi,  a  | kwa  ~|kau  a  ~kwi  rain  time  has  come, 

j  it  is  not  cold,  it  is  hot.  |kau  ||e*i: cold  time,  winter.  |  ni  /|kau,  |ni  Ikwiei  kwana  ~ka the 

,  head  is  bare,  the  head  has  not  hair. 

MM,    V.    to  be  sad,  bad.  Nil.  (Wil.) 

\fxii,    V.    to   canter.    CI.    (Do.) 

Vo,,    blue,    bright  green.    NI.    (D.B.) 

I  lu,   n.    mate,    woman,    s.     |kati.   SI.    (LI.)    mate.    Ex.:    ha  kui,    "i : ,    r)    |kau  we,   afm    |kau:f    i    ||kaxai" he 

said,     "  yes,    o  my  mate,    first   rub  our  elder   sister  with   fat".    Sllb.    (Mh.  )    |au.    Ex.:    n  ©"^on    |  kau 

my  son' s  wife. 

iu,  n.  bow,  s.  |hau,  |kauka.  Sllb.  (Mh. )  |au. 

lU,  n.    shoulder.  SV.  (D.B.)  Ex.:  ||huntafaf  |ke  |kau the  old  woman  touches  the  shoulder. 

iu,  n.  tail,  whisk  made  of  hyena's  tail.  SV.  (D.B.)  Ex.:  6a  |ka  ka  |  hau  ki  pi:si  |ka~u he  is  combing 

!  out  the  horse's  tail.  ||xa:m  |ka~u  ga  !  num two  whisks. 

IliU,  n.     'vlei',  low  lying  land.  SV.  &  SVI.  (D.B.) 

I  I.U,  n.    buffalo,  Bubulus   caffer.    Nil.  (LI.)  |kSu,  |k^u.  Ex.:  tamme  ti  siq  |kau,  ti  kwa:  |kau:,  ti  t^uru 
!  kar| Tamme  sees  a  buffalo,  is  afraid  of  the  buffalo,  climbs  a  tree. 

hu,  71.  way,  stone.  SI.  (B.  early)  (Lich.  )  t'^kau. 

~Wi,    |kau,    n.    snake.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    ~|ka~u    |kabi   ta    |  r) a   snake   coils   and   sits.    CII.    (D.B.) 

,  |kau-di  ailj"  i:    —    a  snake's  hole   it  is.     Ikaume  i,   a   ||kau||kau/i  dama  —    a  cobra  it   is  wagging  its 
tongue,      we    |kauxa  kok"0  waxei all    snakes   everyone   eats. 

U,    n.    cousin,     masc.    SII.     (D.B.) 

^^   under.    SII.    (D.B.)    Ex.:     |i    IkeTu  so   !  koS fire   is  under   the  pot. 

au,  n.    springhare.  SII.  (D.B.) 

'U:ka,  _|kauke,  v.    to  be  pretty,  nice.  SII.  (D.B.)  Ex.:  |ahigan  e  _|kau:ka  the  ...  birds  are  pretty. 

ha  _|kauke it  is  pretty.  ||xe:n|la:,  ha  _|kauke  —  an  arrow,  it  is  nice. 


|1 


uka,  n.    musical  bow  with  bowstring  tied  back  in  the  middle,  s.  |kau,  NI.  (D.B.) 
u  kakho,  v.    to  make  peace,  reconcile.  CI.  (Do. ) 
llukan,  n.    shoe,  s.  !ku!ku.  SI.  (B.  early)  |kaukan,  pi.    |ku|ku. 
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ka^^ur),    name  of  game,    'hawks   and  prey'.    Slla.    (ISc.) 

ksCunou,    n.    sister's   son,    nephew.    SII.    (D.B.  ) 

kaunu~|kSLunu,    v.    to  jingle   as   abunch  of  keys,    vibrate  as   a  glass   at  a   dog's   bark.    SI.    (LI.)    |kanu|karur 

kauo,  n.  lizard.  CI.  (Do.) 


I 


kautogsn,  n.  crosser  of  the  spoor,  s.  |kau,  to  cut,  cross.  SI.  (B. )  |kauogen,  caama  fox,  so-called  be 
cause  it  avoids  the  dog  nicely,  when  the  dog  chases  it,  and  turning  suddenly  runs  back,  crossing  the 
dog's  spoor  behind  it,  while  the  dog  is  racing  on  in  front. 

kaurru,  v.  to  laugh  at,  mock.  SI.  (B.  )  |ka*TirrTl.  Ex.:  |ni:  sar|  |kaurru  u,  u  si  Ikditsn  ||s  hi  r)-r)  —  t\ 
ichneumon  will  laugh  at  you,  you  must  return  with  me. 

kau:/a,  n.    wooden  plate.  CII.  (D.B.)  Ex.:  ||xauba  mate,  a  ko  /uba  mate,  a  ko  ikau^/a  mate give  me  : 

spearhead,  give  me  a  pot,  give  me  a  wooden  plate.  | 

|kau/a,  n.  sack.  CII.  (D.B.)  Ex.:  a  buliba  |kwi  _|kau/a  oaxa  a  ko  _|kau/  fgobbe/a  /e  —  and  Buliba  oiJ 
sack  brought,  and  the  sack  as  a  round  bag  took.  j 

kau  ta  |koenje,  to  be  satisfied  (belly  full).  SI.  (B.  early)  |kau  ta  |koenye.  [ 

kau-uh,  V.    to  grind.  SI.  (Lich.  )  t'-'-kau-uh.  (B.  early)  |kauwa. 

kauwa,  s.  |kau,  to  cut. 

kauwa,  v.    to  hold,  s.  |kau,  to  carry.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  n  |  k"a  a  eimeijBi  si,  n  |k"a:  a  |kauwa  fkvfa  -- 
(in)  this  hand  a  bucket  is,  this  hand  holds  a  pot. 

kauwa,  v.    to  sit.  NI.  (D.B.)   Ex.:  ka  fge  si  nabbo,  ka  tsi  |kauwa  ~ka  —  when  they  have  collected 
(food),  come  and  sit  down. 

kalirwa,  n.  fool,  idiot.  SI.  (LI.)  |kSuwS.  Ex.:  hag  |ne  f^akka  |ni:,  "  ni:  we:,  aksn  |kau:wa"  —  he  i 
says   to  the  ichneumon,  "  o  Ichneumon,  thou  art  a  fool". 

kauwe,  n.    desert  shrew.  Crocidura   deeerti.    Nil.  (Sh.  ) 

kau|ka~u,  |ka~u:n|ka~u:n,  v.  to  jog  along.  SI.  (LI.)  |ka~u|kau,  |kaun|k^fei.  Ex.:  ha  Jne  arruko  fgemmi  ' 
ha,  ha  |  ne  arruko  |ksLu|kau  ki  !  khe  ||a  ha  au  ||neir)  —  she  quickly  threw  it  (the  rain-child)  over  he:! 

shoulder,  she  quickly  jogging  along  brought  it  home,  hag  |  ne  arroko  |kau:n|kaiu:n  !  kug  ||a he  quiij- 

ly  jogs  along  back.  I 

kau|ka~u,  n.    a  plant,  Anthericum   species.  CII.  (D.B.) 

kau~|kauru,  to  make  a  noise  (with  voices).  SI.  (LI.)  |kau|ka"uru.  Ex.:  au  g  Ikoigja  ka,  si  se  ~xu  u  | 
|kau~|kauru,  ha  |ne  ta,  |nu~  numma-lkwitsn  hal  ka  ka,  "~hg-g,  hg,  ~g  |khi  !  koukan  e:  k"wa:"  —  wheij 
my  grandfather  wished  that  we  should  leave  off  making  a  noise,  he  said  that  | nu~|numma- ! kwitsn  formf 
ly  used  to  say,  "hg— g,  hg,  I  kill  children  who  cry". 

kau|na,  n.  a  plant,  Hermania,     (Mahernia    abyssinia   Hochst).  CII.  (D.B.) 

kau|na,  n.    tobacco.  SV.  (D.B.)  Ex.:  ga  t/unni  ga  |kau|na  —  he  snuffs  tobacco. 

kau||na,  n.    herb  used  as  buchu  for  toilet  and  ceremonial  purposes,  or  as  medicine  for  the  stomachB. 
Hibiscus   Elliottiae   Haro.  CII.  (D.B.) 

kau_||naba,  n.    a  plant,  Harpogophyton  procumbens .    D.  C.  CII.  (D.B.) 

kau  ||nam,  n.    a  plant,  Sylitra    biflora.    Erich   Meyer.  CJI.  (D.B.) 

kava,  (Ikaba),  n.    child.  Sllb.  (Mh. )  la'^va^  (|aba),  pi.    |c5fetn. 

kava,  n.    root  of  lessochilus  orchid.  Nil.  (Dk.  )  1  ava. 

kave,  n.  wheal,  callosity.  Nil.  (V.)  |k^W9 
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iawa,  n.    bow.  Nllb.  (Leb  . ) 

jawite,  n.    part,    of   ||ki  |kawite,  testicles.  SI.  (B.  early). 

larfxa,  n.    bull.  SI.  (LI.)  Ikfxa.  Ex.:  ha~g  |no  k"auki,dola  fenna^  ti  e:,  !khwa:  |ka:fxa  dofa  e  —  had 
he  not  known  that  a  water  bull  it  would  be. 

caxam  d3U,  n.    bladder.  CI.  (Do.)  |kagham  ju. 

faf|ka:l,  v.    to  make  a  kind  of  tapping  noise.  SI.  (LI.)  |kd.|ka. 

|kS|ka,  V.    to  make  wet,  s.  ~|kal.  CII.  (D.B.  )  Ex.:  a  ko  t/a/a  ||gwobbe,  a  ko  fna:,  a  ko  ^!  gwa:  ka,  a  ko 
~|ka|ka  t/as  k"am (they)  dip  up  water,  throw  it  out,  do  it  at  night,  make  it  wet  near  the  water. 

tajka:,  |kha|kha:,  redup.    of   \ka,    |kha,  to  kill,  used  as  participle   or  n.    SI.  (LI.)  |ka,|ka,  |kl:^a|kha.  Ex: 
Igouloka  |ne  |ki:  ha,  ! gauloksn  ka:-g  | ne  |ka|ka:  ta:  ha  —  the  poison  kills  him,  the  poison  lays 
him  dead,  i  |nubbi  ts'^ar-ka  |kha|kha: we  prepare  for  the  thing's  killing. 

ca|ka,  n.    fly.  (B.  early). 

|:a|ka,  n.    baboon.  SVI.  (D.B.) 

:a:|ka:,  n.    flat  stones,  poss.    painted  stones.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  han  !a  |ka:|ka:  dzu:a  —  stones  very 
flat  and  big. 

:a|ka,  n.    plant,  Pharnacean    veracosam.    NI.  (D.B.) 

:a|kS,  n.    plant,  Dicoma   capensis.    CII.  (D.B.) 

':a|ka,  n.  ankle  rattles,  s.  Ika-J^e.  STV.  (D.B.) 

j:a|kaba,  n.  ants.  SI.  (B.  early). 

:a|kagsn,  n.    blue  stone,  slate.  SI.  (LI.)  |ka|kag9n.  Ex.:  !  k'^eysn  |ne  ta  'blaupite'  S,  au  hirj  tatti  e:, 
ha  ka  !kau:gsn  |hc5aka,  ta  |ka|kagsn  |ke  |ku  e  —  people  (Bastaards)  call  it  'Blauwpits',  for  they 
feel  that  its  rocks  are  dark,  for  slate  they  are. 

:a''|ka'?i,  r^edup.of   v.    ~|ka,  to  do  so,  say,  so,  catch,  used   as    to  handle,  take  hold  of,  stroke.  SI.  (LI.) 
|kS/-|ka-i.  Ex.:   ©pwaitan  ||kwalr)  ha:^  ~oa  ||kel|ke:ja,  ti  e:,  xoro  da  hs,  hs  i  Ika'^lka'^i  hs  —  the  game 
used  once  to  act  as  the  oxen  do,  and  we  handled  them. 

:a(kanasi,  n.    musical  instrument  made  of  sinew  string  with  skin  resonator,  played  by  an  old  woman.  Slla. 
(Ki.) 

,:a|ka:ne,  n.  upper  fire  stick.  Nil.  (Dk.)  ;|a;|a:ne. 

I 

ajkanema   ||ne,    v.    to  whisper.    CII.    (D.B.) 

a '\|kannaxu,    n.a  poor  thing. NI.    (D.B.) 

a|kdu,    |kau|k^u:,    v.    to   set   a  pole   firmly  in   the   earth.    SI.    (LI.)    |ka|k^u,  |kau|k3tl, 

SjkSua,    |ka|kauksn,   sharp,    cutting,    s.    |ka:,    to  cut.    SI.    (LI.)    |ka|kaua,    |ka.|k^ukfn. 

alkautsn,   n.    swallow.    Sllb.    (Mh.)    |a|aut|n. 

iafjni,    a  plant,    Melharia   rupestris.    Schinz.    NI.    (D.B.) 

a:    |nwi,   n.    wasp.    SVI.    (D.B.) 

aJ!ni,  n.     a  plant,  Abutilon   Sonneratianum.    Cad.  NI.  (D.B.) 

a  twi,  n.    red  cat.  SVI.  (D.B.) 

^',   V.    to   say,    talk   to,    call,    form  of  |k"e:.  SI.    (B. )    |k5,    Ikeft^n.    Ex.:    qa  sag    |ke:    ha,    ti  e:,    hak"au 

akke  m  0oer)  akkan I   shall    talk   to   him,    because  he   does  not   let  me   sleep   well,    hag    |ne    |kes:tsn  ha 

llkande,    "  |nau  hi   ta:e"  ---    she  called   to  her  brothers,    "  let  us  go".    (LI.)    |k§.    Ex.:    hir|    | ne    |ke:,   au 
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hig  Ikafmmain  ||a: they  call  out,  as  they  carrying  go.  SV.  (D.B.  )  |ke,  to  say.  Ex.;  ga  |ke 

I  say  thank  you.  a  /a  |ke  |  gum  ke  polisi  ---r  he  has  gone  to  say  a  greeting  to  the  policeman. 

|ke:,  V.    to  listen.  Cllb.  (Wil.)  |ke. 

|ke,  V.    to  sing.  SVI.  (D.B.  ) 


gum-- I 


■|ke,  V.    to  cut.  SII.  (D.B.)  Ex.:  ha  ||kein,  ha   |ke  - 

|ke,  V.    to  touch.  SV.  (D.B.)  Ex.:  Hhuntalaf  |ke  |kau 
Ex.:  a  |ke  a  | gam  is  touching  her  cheek. 


she  sews,  she  cuts  (the  thread), 
the  old  woman  touches  the  shoulder.  NIII.  (D. Bj 


|ke,  |ke,  v.    to  fetch,  have,  take,  catch,  bring,  seize,  s.  |ke'?a,  |ke'?i,  |ke|kem,  SII.  (D.B.)  Ex.:  |ke  j 
Igwa  —  fetch  the  child,  r)  |ke  |  "^u  —  I  have  tobacco,  jke  a,  kle:n  bars,  mirir)  0pWair)ki  —  take  j 

thou,  little  master,  the  little  goats,  ha  !  ka  ~u,  hag  "Ike:  r)  myri,  ha  a:  ha it  jumps,  it  catchej 

the  goat,  it  eats  it.  |ke  ag,  tsa  ke  sykeri  bring  me,  give  me  sugar.  Slla.  (Mg. )  |ke,  to  seize,  . 

Ex.:  !  koe  khu  |ke  |nau  g'^a now  say  seize  marry  you  (I  now  say,  I  shall  marry  you  by  force).  SIIc; 

(D.B.)  Ex.:  t/wala  |ke  r| thirst  seizes  me  (I  am  thirsty),  t/anje  |ke  r) hunger  seizes  me.  SIV 

(D.B.)  |ke  ~u  —  take  up.  fnansi  e  ka  taitai,  e  ka  |ke  ||k  wi  n  l|ara  —  fnansi  walks  along,  and 
takes  up  a  stick  for  throwing. 


f 


Ike, 


to  look  for,  seek.  SV.  (D.B.)  Ex.:  ja  ga  jke  ki  sekuni  you  look  for  Sekuni. 


|ke,  V.    to  break,  slit.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  jk^m  |ke  ts'^ama  !  nu chipping  break  a  fowl's  egg.  a  |kum 


|ke  _!  gsRi make  a  slit  in  the  wood. 


Ike, 


V  . 


to  enter,  s.  |'?e:.  Sllb.  (Mh.  )  |e  se,  oome  in  (entering  come) 


|ke,  V.    part,    used   as    emphasis    or    followed    by    |ku,  ka,  ta,  to    denote    repeated   habitual    action,    does,  la 

used  to.  SI.  (B.  )  Ex.:  r)  jke  ||ka  !khe,  au  ||6:ir)jaq  ta  |i I  did  burning  stand,  when  the  sun  was 

hot.  Vj    |ke  k"auki  k"wat  au  g  !  hammi I  did  not  drink,  for  I  was  frightened.  !  kwa  a:  a,  ha  |ke 

k"auki  akkan  ||ka:  ha this  child,  there  is  not  (anyone)  handsome  like  him  (this  child  is  very  ham 

some),  ha  |ke  |ku  |kammen  l|kau  !  hoa  Ikuitsn  a:  tser|xu-ka  tu he  (hyena)  is  used  to  carry  placing 

the  eggs  upon  his  back's  skin.  (LI.)  Ex.:  t/wei)  e:,  hi  |k"waiya,  hi  jke  ka  fk/m:   Qpwa  tai:l  sa,  au 

i— g  I  ne  Ijgaua  jjneir)— ta  Ik'^an. things  which  are  numerous  are  wont  to  come  first,  when  we  are  lyin 

in  the  shade  of  the  hut.  ha  ! khou  |ke  !xo:wa  his  neck  is  really  long.  SV.  (D.B.)  Ex.:  |anni  i  /i 

miais  jke  ga  a  food  will  come.  Missis  really  will  eat.  /i  a  | ke  dumela  we  are  very  glad.  NI. 

(D.B.)  Ex.:  mihi  ti  jke  |k"adama  ---  I  really  wash  the  child. 

|ke:,  ~|ke:,  den.    there,  yonder,  far,  that,  here.  SI.  (B. )  ]ke,  |kl,  |ke.  Ex.:  har)  ~|ke:  td:eta:^nja  ti 

|um  !kwa  au  ha  xu  he  yonder  walking  wipes  the  water  from  his  face.  ! aukakan  ^kakkan,  i  oa:  |ke: 

s'^a the  children  say,  our  father  there  comes.  "!ka:wi:  r)  au  ti  |ke:  a— wait  for  me  at  that  place 

yonder,  har)  jks:  tar)  je:  ta  !  nwa  —  she  far  lies  in  the  reeds.  (LI.)  |ke,  |ke.  Ex.:  !  kuttau  kar)  |ke 

sa: Sirius  yonder  comes.  |  nakki  Oho  jke give  me  that  piece  of  wood.  /o-|6a  we,  a  oakan  e  r)-i 

r|  |ke:  ||ke:n  /o  au  a,  r)  |ke  ---  o  .  .  .  .  ,  thy  father  am  I,  I  here  sit  digging  at  thee,  I  (am)  here.  Nl 
(D.B.)  |ke:.  here.  Ex.:  kuni  "tsi  |ke:  the  wagon  came  here. 

|ke,  poss.    part.    SV.  (D.B.)  Ex.:  !xal  |ke  Jnule  —  the  chief's  stones,  mruti  |ke  ||nai^  ||nai  |ke  |nule-- 
the  teacher's  house,  the  stones  of  the  house,  maki  |ke  gurrae Maclntyre's  oxen. 


jke,  prep,    in,  at,  of,  on,  sometimes  used   after    n.    SI.  (B.  early)  ||  ga  |  ke in  dark.  SIII.  (D.B.)  |i 

|ke  jjner) fire  is  in  the  hut.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  k"e  ~u  n  ||An  |ke go  into  the  hut.  |  ka  n  |i, 

jke  ki  ~|ka  —  light  a  fire,  in  the  hut  light  it.  SV.  (D.B.)  Ex.:  ja  tomke  dukwe,  ja  ole  |ke  ba:ki- 

he  folds  the  handkerchief  he  puts  it  in  the  jacket.  |kwa:^ku  e  |ke  ||na. |kwa:^ku  is  at  home.  ~ti 

!  kabe  |ke  |na:g the  hat  is  on  the  head.  ||no:m,  wa  jke:  haixa the  necklace,  it  is  of  oeads. 

(D.B.)  !  kha  ta  |ke  ! nauso water  is  in  the  river,  maka  |ke  tu/i tobacco  is  in  the  garden. 

|ke:,  |ks:>  n.  grass,  s.  |khe:.  SI.  (B.  )  |ke,  |ke,  grass,  bread.  (LI.)  |ke.  Ex.:  hir)  |ne  turru  |kAm  |k(j 
hir)  |ne  Ijkau  jjko  |i  ---  they  pluck  taking  grass,  they  put  it  on  the  fire.  SII.  (D.B.)  |ke:,  emph. 
|ke:gan  Ex.:  r)  |kwe:  fgi:  ykwei  r)  |ke:  ---  I  close  the  hole  up  with  grass,  i  xq  k"wa  ga  Gboke  |na 
jkergan  ---  we  make  (the  hut)  of  bushes  and  grass.  SIIc.  (D.B.)  |ke:.  , 

|ke,  n.  name.  SI.  (B. )  |ke,  |ke,  emph.  |ken.  Ex.:  u  koa:  k"auki  |ne  ! kwi :  g  |kg  —  you  must  not  call  r 
name,  hag  |ne  !  kwi :  ha  ||kaxai  jke  ---  she  calls  her  sister's  name,  ha  |keg  te:  da  ?  ---  what  is  hisi 
name  ?  (LI.)  |kS,  emph.    |kSA.  pi.    |kei|k#i.  Ex.:  au  swa:-ka  !kwi  !k"wainja  !  ku  ko:,  hijj  e:,  ha  ka   1 

•|nu  !kwi'  au  !  ku  ko  |ke when  a  Flat  Bushman  is  angry  with  another,  then  he  says  '  bad  person'  :, 

the  other's  name.  |xam-ka  ! k'^etan  ta,  jkaggan  a:,  haf  ~oa  ! kwi tan! kwi tan  ! xoetan! xoetan  |kei|kei  - 
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Bushmen  say,  the  Mantis  was  the  one  who  formerly  called  the  places'  names.  | gara  tsax^itaksn 

|k"wai:ja,  |  gara  |ke:r)  !kwai: the  'kneboon'  berries  are  numerous,  the  berries'  name  is  one.  SII. 

(D.B.  )  Ex.:  r)  er)ki  |ke  |hauke my  father's  name  (was)|hauke.  SIV.  ( D.  B.  )  |ke,  |ken.  Ex.:  tkon|ki 

n-ga  |kS  fkon|ki  is  my  name. 

e:,  n.    blue  wildebeest.  SII.  (D.B.)  |ke:,  pi.    Ikernjan.  Ex.:  jkeinjan  ~!  "^u  kiair|  —  two  wildebeests 
are  running.  Slla.  (Dk.)  -|ke.  Sllb.  (Mh.  )  |ke.  SIV.  (D.B.)  -|ke:.  Ex.:  n  |k'nbe  ||ka:  -|ke:  ---  I, 
|k"abe  have  killed  a  wildebeest.  CI.  (Do.)  |kee,  gnu,  blue  wildebeest.  QI.  (D.B.)  |keba,  s.  |gS:ba. 

e:,  |ke:i,  n.    black  rhinoceros,  s.  |ki.  Nil.  (Wil.)  jke,  |kei. 

e,  |ke:,  |ker),  n.    mate,  comrade,  cousin.  SI.  (B. )  |ke  koro  !ka:,  ha  si  |ku  |,har)  sir)  koro cousin 

jackal  waits,  that  she  may  marry  a  jackal  (said  by  a  hyena).  (LI.)  |ke,  |ke,  emph.     |ken,  Ex.:  ~!  k*^© 

|ke:  llkwair)  s'^o:  oa  e  ""!  ga the  blue  crane's  mate  seems  to  have  been  the  frog.  |ke:  ko: other 

mate,  one  of  the  mother's  sisters,  hi  Hkwalr)  ka  |ku  ka,  hi  !ko:ite  au  hi  xoa  |ke:  ko:,  hi  |ne  ta  hi 
!ko:ite,  i:  they  are  wont  to  say  their  grandmother  to  their  mother's  sister,  they  say  their  grand- 
mother to  her.  a  koa:l  k"auki  salq  |halmmaki  !kwi:  |ke  |ke  thou  must  not  at  first  utter  comrade's 

name.  !nal-ka-ti  hal  |ne  kui,  '■  jker]  we,  tau  ho" !naf-ka-ti  .exclaimed,  "  o  comrade,  there  it 

goes 

e,  n.    father,  s.  |ge:.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  n  |ke  |ke  my  father's  father,  n  |ke  xo  my  father's 

sister,  n  |ke  so  my  grandfather's  brother  or  sister. 

p,    n.    brother,  father's  brother,  uncle.  SVI.  (D.B.) 

p,  n.      a  tree,  ' Wittgatboom' .  SII.  (D.B.) 

;,  n.  Orange  River,  s.  |k"i:. 

,  n.    skin,  skin  cap.  SV.  (D.B.)  Ex.:  |k"ale  |ke  ~||nwi: sheep  skin  shoes,  g  |ke  e:  e my  skin 

cap  it  is. 

;,  n.    woman,  female.  SIV.  (D.B.)  pi.    |kAn.  Ex.:  |ke  ti  "fu,  |ke  | na  tis  |kam,  |kAn  te  se  ||k"ani  — 
one  woman,  two  women,  many  women,  gumis  |ke  cow.  |ke  ti  e  Ja  this  woman  sits. 

ks,  |ken,  n.  sun,  day.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  ~|ks  ka  ||ku  ~u  ku,  ,||aru the  sun  sets,  return  home,  n  ku  se 

iki  jken  su  _dau I  will  come  the  day  after  to-morrow,  ti  ti  sa   |ke  ||na  tis  |kam (she)  sits 

I  days  which  are  two. 


,  n.  ear,  s.   |kwi,  fke:.  CII.  (D.B.)  pi.     |ke:si.  Ex.:  |nau  |ke:si  i  a  duiker's  ears  they  are. 

aia.  (Pa.)  Ike. 

••f   n.    foot,  s.  |k"s,  |k"i.  NI.  (D.B.)  Ex.:  a  |ke  |ni  |ko,  a  |ke  |ni  |gi  —  its  fgot  is  like  this,  its 
foot  is  like  this  bent.  3U  | ke  tsa  oa:si  both  a  person's  feet.  Nil.  (LI.)  |ke  ! g^S,  heel. 

'■f    n.    round  leather  bag  worn  by  men  and  women  on  left  side  on  a  strap   slung  over  right  shoulder.  NI. 

(D.B.)  Ex.:  ho  |no:  a  |ke  a  steenbok  skin  bag.  | ne  5U  o  ! gei  a  |ke  (of)  one  (skin)  people 

sew  a  bag. 

>   n.    a  cold,    v.    to   be  cold.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    r)  ka    |ke  ka    |h6ko,    ka    ||kwe I   have   a   cold   and  cough. 

NI.    (D.B.)    Ex.:    kuru    |ke  ---    it  is   cold. 

f    V.    to   smoke.    NI.    (D.B.)    Ex.:    a    (ke:    /ori    |ko    |abbu  he   smokes   tobacco   in   a   cartridge   case   (pipe) 

^,    V.    to  make   a  noise.    NI.    (D.B.)    Ex.:    dama   !  go  ~|ka    ^jwe,    ti    |ke  ku  "t/i the  boy  is  not   quiet,    it 

(making   a  noise   comes. 

|1'%  Ike*?!,  Ike*?!,  v.  to  get,  catch,  take,  follow  spoor,  s.  |ke,  |ke,  to  fetch.  SI.  (B.  )  |  ke-a,  |ke-a, 
|ke-i.  Ex.:  i  se  ||a  |ke'?a  ha-g  !  nwa  !  ku  —  we  will  go  to  get  his  footprint's  heel,  he  e,  u  sarj  |ku-g 
|ne    |ke'?a  ha  i:,   he:e:,    u-g    |  ne  ke'^i  ha-g   !no!nun~tu--    then  you   shall    catch  her  ears,    har)    |ku-g    |ne 

llks*?!    !kwa,    hag    |ne    |ki    |e:    !  kwa  au  ha  ts'?e:r)xu  ■ she   took   the   child,    she  put   the   child   into   her  ka- 

ross  {lit.    back.),    hi  sir)   !  gwe:  tan!  gwe:tsn    |kei  hi   !  nwa they  will    sailing  along   follow  their    foot- 
prints. 

Iliida,  already,  just.  SI.  (LI.)  Ex.:  har)  a:  se  |lgwe:tan  r),  ta:  r)  |kedda  ~!  kerritan  —  she  is  the  one 
to  wait  on  me,  for  I  am  already  old.  ha  k"auki  se  tarj'^ija,  k"auki  ||xa  ha  tag'^a  ha,  au  ha  tatti,  |ka 
Ikaggsn    |ku-g    |ne    |kadda  a  ha  ~a:    ||gwa||gwd^ra  kuitsn  —   he  would  not  beg   from  him,    not   again  beg   from 
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him,  for  he  felt  that  the  Mantis  had  just  given  him  other  cats. 

kee^  V.    to  blow.  SIII.  (D.B.  )  Ex.:  ha  /uwi  ha  |kee that  wind  it  blows. 

kee,  V.    to  stick  to.  d.    (Do.) 
kee^  V.    to  forgive,  d.    (Do.) 

ke?i,  s.  IkS^a. 

ke*^!:,  V.    to  be  stiff.  SI.  (LI.)  Ike-i.  Ex.:  r)-ka  tikantitakan  Hkwa^r)  jke'^'i:,  au  q  ||naula  |ki  wai  a:  a 
my  legs  are  stiff,  because  I  was  chasing  this  springbok.  1 

kei,  V.    to  be  ill.  Nil. (D.B. )  Ex.:  3U  !nwasi,  ha  |kei  —  the  Bushman  is  ill.  I 

kei,  |k§i^  v.    to  shine,  s.  |keinja.  SI.  (B.)  Ex.:  harj  |ku  a:  di  !ka!karro  ko:,  hag  se  |kei  au  l|ga-ga  til 

e:  a it  is  the  one  who  becomes  another  moon,  that  it  may  shine  on  the  darkness'  place  here.  ||oir)  ' 

|ne  jkei  ! Ahi  0  ha  ! nda! n6aq  xu  the  sun  shone  upon  his  feet's  face  (soles).  ! 

ke:'?i,  Iks'^i,  v.    to  have,  s.  |ke,  to  take.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  n  [kei^i  ||koe,  n  ta  ku  |ke:'?i  ||koe  ---  I 
have  tsama,  I  have  not  tsama.  n  |ks'^i  beresii I  have  sons. 

kei^  V.    to  dream.  NI.  (D.B.) 

kSi^  V.    to  be  agitated.  Nil.  (LI.)  |kei.  Ex.:  ||gu  ti  |kei water  is  agitated. 

kei,  Ikein,  |keinje,  n.    name,  s.  |ke.  SI.  (B.  early).  Ex.:  ake  |kei thy  name,  a  jkein  te  u  ?  wha 

is  your  name  ?  ir)ke  |keinje my  name. 

kei,  strong.  Slid.  (Wu.)  -^kei. 

kei,  n.    Nil.  (Wil.)  sandhen.  Cllb.  (Wil.)  vulture. 

kei,  n.    hat,  skin  cap.  SI.  (B.  early). 

kei,  |kel,  n.    tooth.  SI.  (B.  early). |kei,  pi.    |kei(kei.  Ikel,  pi.    jkeifiti,  |keiii.  (Lich.)  t'^kei,  t'^kjl 

kei:  kau,  long  ago(?  already).  SI.  (B. )  |kei  kali.  Ex.:  ha  ||6:ir|  |kei:  kau  |a  ho:a  ||xa  xu  ~ko:  au  !ku:i 
a  him  (moon)  the  sun  has  long  ago  cut  off  the  other  side  yesterday. 

keiki,  |keikji,  n.  woman,  wife,  s.  ^aikji.  Slla.  (Mg. )  Ex.:  na  kje'^m'^a  a,  rj  k'?u  |keiki  r)ga  ---  I  coun' 
you,  I  make  wife  you.  nja  jkeiki  na  IkaJ'a I  a  woman,  I  refuse.  (Dk.)  |keici,  girl. 

kein,  n.  letter,  paper.  NI.  (D.B.) 

keinja,  v.    to  be  yellow,  green,  s.    |kei,  to  shine.  SI.  (B.  )  jkeinya.  Ex.:  ha--g  | ne  fkamma  ha  ka 

ts'^yits'^yi : ,  au  ha  er)er)ja:-g  |ne  |kei:nja,  au  ha-g  |ne  ta:fe  j'^hig  ikhwa:  —  he  (Mantis)  fetched  hi( 
things,  while  his  flesh  was  yellow  (green),  when  he  went  out  of  the  water. 

keinjau,  n.  a  little  thornbush,  sing.  &  pi.    SI.    (B. )  jkeinyau. 

keinsi,  v.    to  write.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  n  |keinsi  twa  si  kan  |au  —  I  am  writing  down  ...  | auni  (langua 
ai.  (D.B.)  n.    |kein/i,  paper. 

keire,  n.  illness,  s.  |kei,  to  be  ill.  Nil.  (D.B.)  Ex.:  !  ga  |keire  ~tsi (in)  rain  illness  comes. 

keiri,  small.  SI.  (Lich.)  t'^keiri. 

keisi,  Ikeisin,  v.,  to  be  ill,  sick.  SI.  (B.  early). 

kei  tau,  a  long  time,  just,  s.  |kei  kau,  |ke  tau.  SI.  (B. )  Ex.:  !i:tsn  |ku  ta  serritsn,  ha  |ku  |kei  tai 

t^:eja  the  sleeping-place  feels  cold,  he  must  have  been  gene  a  long  time.  |ni:ja  |kei  tau  ! koro f 

|na:  ha  erjeg the  ichneumon  had  just  from  afar  seen  his  body. 

kei  fxei,  n.    net  for  carrying  made  of  leather  thongs.  SVI.  (D.B.) 

ke:ki,  n.    cousin,  fern.    s.    |kau.  SII.  (D.B.) 
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;:kji,  n.    heart.  Slla.  (Mg.  )  |ke:ci.Ex.  :   an  |ke:kji  r)  fku  ?na:,  na  '''a,  ba  r)  |  gwi  ~\n&t my  heart,  I 

speak,  I  to  you,  you  springbok  doe. 

;m:,  v.    to  warir,,  become  warm.  SI.  (B.)  |kemm.  Ex.:    hi  k"auki  sar)  ihafm  8we:r)  |karrakan  hi  !  nwa!  nw^,  hi 

!nwa!nw^  se  |kem:  they  should  not  a  little  warm  their  feet,  their  feet  should  become  warm.  (LI.) 

|kem.  Ex.:  si  ka  swe:r)  se  e,  he  |ksm:  ha,  e:  hs  siq  ~|ku:wa  si  a:  —  we  come  to  sit,  where  they  warm 

the  food  which  they  have  put  away  for  us. 

)m:,  V.    to  add.  SI.  (B. )  |kem.  Ex.:  ha  se  |ne  |k3m  !a:  ||ko  tori  |aiti  ko:  —  he  will  add  to  (the  two 
previous  ones)  another  ostrich  wife. 

m,   n.    father-in-law.  NI .  (D.B.  )  w.    sp. 

y.r^,    V.    to  chirp.  SII.  (D.B.)  Ex.:  g  ~tu  |uhi  ha  |ke:r)  ~ki I  hear  the  bird,  it  chirps  there. 

;n,  V.    to  share  (?).  SI.  (LI.)  |kenii.  Ex.:  hi  |ne  |ki  ||a:,  hi  au  ||neir),  hi  |ne  !  xaua  hi,  hi  |  ne  |ksn 

~S  hi  |kagsn  hi  they  take  them  (roots)  home  they  cook  them,  they  share(?)  giving  them  to  their 

mates. 

;:n,    v.    to   see.    SII.    (D.B.)    Ex.:    n    |ke:nja    ||kwe I   have   seen   the   animals. 

5r),    s.    |ke,    name. 

;r|,    s.    |ke:,   mate. 

fnku,  V.    to  set  a  trap.  NI.  (D.B.)  Ex.:  dama  !  goma  |kenku  ! gwi  —  boys  set  the  trap. 

;:nsir),  v.    to  marry  (take  and  sit).  SII.  (D.B.)  Ex.:  |  gaiki  hq  |ke:nsir|,  do:  hr]  xr)  |ke:nsir)  —  the  wo- 
man is  married,  the  man  has  married. 

mtu,  n.  finger.  SI.  (B.  early). 

!:n|ke:,  n.  a  plant.  Osteospermum   muricatum.    CII.  (D.B.) 

sglker),  v.    to  shake.  CI.  (IDo.)  |ken|ken. 

i!n|kenir|,  v.    to  cross  arms.  NI.  (D.B.) 

■0,    V.    to  lack.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  han  |keo  ka  |i he  lacks  a  fire. 

0,  nice.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  han  |keo,  ha  (xoa  —  it  is  nice,  it  is  ugly. 

0,  n.  oven.  CI.  (Do.  ) 

ou,  n.    bow,  usually   ~|gou.  SII.  (D.B.)  Ex.:  na  ka  | gamkie  ! goru,  na  |ki:  |keou  —  I  put  on  the  quiver, 
I  take  the  bow. 

re,  n.    a  small  bird.  Nil.  (LI.) 

J*e,  n.    field  rat.  Slla.  (Ot.) 

riqki,  n.    star.  SI.  (B.  early)  |keringki. 

,! 

'srre,   v.    to  be  timid.    SI.    (LI.)    |k^rre,   Ex.:    hi   Hkwafrj  tatti  e:,    !khwa  0pwa   jke  ta  di    |kerre  —   they 
jfeel   that   a   little   child   is   wont   to   be   timid. 

Irre,   n.   jackal,    s.    |kara.  Nil.    (LI.)   Ex. :    m  a   |kua  e    |kerre,    ta  e  ~||hi,    ta  a  tai  e  ~||hi,   ta  a  ba  e 
f||hi,   ta   |kerre  tai  e    |kerre,   ta   |kerre  ba  e   |kerre  —    thou  art  not  a  jackal,    but  art  a  hare,    for  thy 
mother  was   a  hare,    and   thy    father   was   a  hare,    but   the  jackal's  mother  was    a  jackal,    and   the  jackal's 
father  was    a  jackal. 

erre,  n.    mane.    Nil.    (LI.)    jk^rre. 

Irri,  wet,    damp.    SI.    (B. )   Ex.:    har|   !  ham   |ku   ||ar)    |xerri:    !  kauwakan   ||ko   l|nair),   au  hag  tatti    |kerri  e  — 
lie  (ostrich)    first   goes   to   scratch  drying   the  nest,    because   it   is   damp. 

srri,    V.    to  pour   in  more   (liquid).    Nil.    (LI.)    |kferri. 
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|kerri,  v.    to  be  happy  (?)  ,  to  be  friendly  with  (?).  SI.  (LI.)  Ex.:  i  |kerri,  au  i  twairi  au  i  |kagan- 
we  are  happy  (?),  when  we  are  comfortable  with  our  mates,  a  kwal  k"auki  se  sa  |kerri  |kain|kaT.n  ta:  | 
|ksfin|kai:n  se  |kha  a,  o  a:  jkerriwa  |k8iin|kaa:n  —  thou  must  not  come  to  be  friendly  (?)  with  the  ! 
....  birds,  for  the  ...  birds  will  kill  thee,  if  thou  art  friendly  with  the  ....  birds.  ! 

~|kerri,  n.  a  clot  of  blood,  s.tsri.  SI.  (LI.)  |k§rri^  pi.  |ketten| kitten.  Ex.:  !ku  ko:  a:  ka,  ha  !naf, 
wai,  ca:  ~|kerri  safrj  |e:  wai,  wai  kwa^  k"auki  |ne  ~te:n  —  the  other  it  was  who  said,  he  must  call) 
the  springbok,  for  (if)  a  clot  of  blood  should  get  into  the  springbok  the  springbok  would  not  lie  do" 

|kerri,  great.  SI.  (B.  early)  Ex.:  |ku  |kerri  a  great  man. 


Ikerri,  |kirri,  n.  a  bad  thing,  vermin  (?).  SI.  (LI.)  |kerri,  jkirri.  Ex.:  har)  ka  sa:  se  koalg  |hir),  o 
!kwija:  |kha:  0mwir),  o  harj  fen'^na  ti  s:^  0mwir)  s  |kerri  —  he  (Mantis)  wants  the  eland  to  get  up, 
when  the  man  kills  the  louse,  for  he  knows  that  the  louse  is  a  bad  thing 

|kerfi:,  n.    tongue,  usually    |enni,  |efri.  SI.  (B. )  |k^frT. 

"Ikerritan,  very  bitter.  SI.  (LlJ  |k^rriten.  Ex.:  !na:  a,  hi  twairi  a,  ha  a:,  hi-ta  |k"ao|k"ao  ta 

gsbbitan  a:^  ta:  hi  |ke  |ku  ||nau  ||kwonna^  hirj  |ku  tar)  ~|kerritsn  au  ||kwonna  —  winter  is  (the  time 
when)  it  is  sweet,  then  it  is,  its  bitterness  is  less,  for  it  is  like  this  in  summer,  it  is  wont  to 
very  bitter  in  summer. 

Iksrritan,  Iksritan,  n.    rattles.  SI.  (LI.)  |kftrriten^  openings  which  make  a  rattling  sound  found  among 
the  tail  quills  of  the  porcupine,  also  called  ||kauruken.  |keriten,  dancing  rattles  tied  to  ankles.  I 

whai  ! nu! nun: tuksn  e,  sitsn  |ne  ta  |ksritan,  i:  springbok  ears  they  are,  we  call  them  rattles. 

(The  ears  are  filled  with  berries  and  sewn  up,  then  four  are  tied  together  by  a  thong  and  tied  onto 
the  ankle). 

~|kerru^  |ksrru,  v.    to  deceive,  mock,  s.  |korru.  SI.  (LI.)  |k6rru,  jkdrru,  |kerru.  Ex.:  ||kabbowaksn  a  : 

||khwaija_,  ha  a:  |kerru a  dream  speaks  falsely,  it  is  (a  thing)  which  deceives.  !  ku  ko:  k"ola  s'c 

ka  dola  ~|kerru  i  —  the  other  one  seems  to  be  Deceiving  us.  |ni:ja-g  |  ne  |  ksrru  |  kerruwa  !  kaun  Ihoii 
! kaui  an  g  tu  the  ichneumon  was  mocking  the  standing  up  of  the  egg  on  my  mouth.  \ 

|kerru,  n.    a  plant,  Indigofera    he tero tridia,    B.  H.  D.  C.  CII.  (D.B.)  i 

|kerru,  n.  pig,  s.  |karu.  Nil.  (LI.)  Ex.:  |kerru  ti  |hunni  —  the  pig  grunts.  j 

I 
Iksrrukan^  n.    pi.    wild  dogs.  SI.  (LI.)  |kerruken.  Ex.:  |ksrruksn  |ku  sir]  |kalr)a  r) wild  dogs  chased 

|ke~sa,  n.    goods,  things.  CII.  (D.B.)  Ex.:  misis-di  |ke~3a  ko  gobabis  kwe  ko  !  ku  —  (with)  Missis'  go 
to  GoDabis  he  went. 

|ke~si,  n.  grass,  s.    |ke:,  Slla.  (Mg. ) 

|ke:tan,  v.    to  send,  |ketsn|ket9n,  n.  sending.  SI.  (LI.)  |keten,  |k^t§n|k^ten.  Ex.:  he  ti  hir)  e:,  !k''e 
|ke:tan  |ni:  Opwa,  ha  se  ||koen  ti  e  [kaggan  |kwe:  k"0  au  !khou:  i:  —  therefore  the  people  sent  th' 
young  ichneumon,  he  should  look  what  the  Mantis  did  with  the  honey.  !  kwi  |ai:ti  ka  har)  |k"e:,  !  kwi 
gwai  xu  u  !  khwa-ka  Iketanjketan,  ha  se  u  ||e,  ha  se  hoho  se  !kwa:l  —  the  woman  tells  the  man  to  leje 
off  the  sending  of  the  child,  that  he  may  get  up,  that  he  may  pick  up  mesembnanthmum  bushes. 


|ke  tauj  just,  sooner,  s.  |kedde,  |kei  kau,  |kei  tau.  SI.  (B. )  |ke-tau.  Ex.:  hag  ||k"oen,  ti  e:,  si  jkv 
|ne  |ke-tau  !  kei  s*^a  ||neir)  ---  he  sees  that  we  are  just  reaching  home.  (LI.)  |ke-ttau.  Ex.:  ts'^a  di 
jne  a:,  a  k"auki  sir)  |ke  tau  !  kaukan  ykaln:  r)  tsaxaitan  a:  ?  ti  e:  a-g  |ne  !  haugan  !  kaukan  Ijkafn: 

tsaxairtan   ?  why  is  it  (that)  thou  didst  not  sooner  beat  up  dust  into  my  eyes  ?  that  thou  did; 

later  beat  up  dust  into  my  eyes  ? 

|ke:tan,  n.    niece.  SII.  (D.B.)  j 

Ikeunja,  v.    to  be  thirsty.  SI.  (Lich. )  t'^keunya.  j 

|ke:wa,  v.    not  to  be,  s.  |keo,  to  lack.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  han  |ke:wa  ka  —  he  is  not  here. 

|ke|k€,  n.  face,  s.  |ka.  SIVa.  (D.B.) 

|ke|kem,  v.  to  takeoff,  bring,  go  to,  s.  |ke,  |ke'?a.  SI.  (LI.)  |ke-|kem,  |ke-|kam,  |kg-|kum.  Ex.: 

|kwalmmar)'?a  xu  ||kwafp  |ne  fka:  sir),  o  !k'?etan  |ne  |ks|ksni  ui  !  kauogan  e  !  khe  ^Ahita  ha  xu  ---  |kwail^^ 
na's  face  became  visible,  when  the  people  were  taking  off  the  stones  which  stood  upon  his  face,  g 
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we:,   akan  tuko  se    |ks|kAin  se  Qhoksn,   a  se   ||khou  ~|kuita  ~hi    ||neir)  —  0  my  husband,    thou   shalt  bring 
bushes,    thou   shalt   cover   in    for  us   the   house,    he:    ! hAmmi    !go:le  ka    |ka|kAin  they   are   afraid  of   tak- 
ing up   a   tortoise,    ha  k"auki  |ka|ksrn   ||a:,    ti   0pwurru  e  . he   was  not   in   the  habit  of  going   to   a   dif- 
ferent place. 

ka~|kemma,    v.    to  cut  off,    s.    ~|ke,    to   cut.    SI.    (LI.)    |ke|kemma.    Ex.:    har)    |ne    |lce~|kemnia  korogu    ||nwar)-ka 
tikantiksn   she   cut  off   for   the  jackals   pieces   of  liver. 

kha,    V.    to  kill,    s.     |ka. 

|kha,  V.    to  cut,  s.    |ka:,  |khai,  |khe'?i.  SIV.  (D.  B.  )  Ex.:  |kuri,  !ge:xa  a  kuru,  a  ki  ~|kha  n  ki  a  —  a 
cut  between  the  brows,  the  sorcerer  makes,  cuts,  here  (pointing). 

kha,  V.    to  dance.  SVI.  (D.B.  )  Ex.:  u  sa  |kha,  si  sa  fku they  danced,  we  clapped  hands. 

kha,  V.    to  rub  in  medicine  or  fat,  s.  jkhaha.  CI.  (Do.) 

|kha,  fern,    ending.    Slla.  (Mg.  )  Ex.:  pel-jkha,  girl. 

iha,  n.    face,  sole  (of  foot).  SIV.  (D.B.)  Ex.:  m  0pwa-ga  si  |  kha my  child's  face,  tan  !k"ai  |kha  — 

I  that  is  the  sole  of  the  foot. 

I 

<ha:,  n.    feather,  (long  one),  s.  |khu,  |ku.  SV.  (D.B.)  Ex,:  |kha:  |kwa:  the  feather  is  black. 

|kha,  prep,    round,  about.  SV.  (D.B.)  Ex.:  Ji   a  t/u  ga  ~|kha  |a  we  are  sitting  round  the  fire. 

<h&a,    V.    to  shine.  CI.  (Do.) 

chaa,  n.  red  clay  for  smearing  the  body.  CI.  (Do.) 

chaa,  n.  paunch  of  animal,  s.  |khore.  CI.  (Do.) 

chabbakan,  |khabbaka:,  n.    earthquake.  SI.  (LI.)  |kh^bbaken,  |khabbaka.  Ex.:  !  k'^e  ka  ||nau:,  he  toa 

|khabbaksn,  o  |khabbaka:  ! gau:  people  do  this  when  they  hear  an  earthquake,  when  the  earthquake 

rumbles. 

chaha,    v.    to   anoint  with   grease,    s.     |kha.    CI.    (Do.) 

bai,    V.    to  cut,    s.    |ka:,    |kha.    SI.    (B.    early). 

! 

:ha:H,  v.    to  limp.  SI.  (B.  )  |khSi.  Ex.:  q  |ku  |kha:li  au  rj  !  nwa  e  ||ka:  —  I  limped,  because  my  foot 
was  burnt. 

:haie,  n.    springbok.  CI.  (Do.) 

:haie,  n.    body.  CI.  (Do.  ) 

:haie,  new.  CI.  (Do.  ) 

ham,  n.    mouth.  CI.  (Do.  ) 

liam,  n.    urine.  CI.  (Do.  ) 

hamma,  v.  to  sneeze,  |kharamar),  n.    sneezing,  a  sneeze,  s.  |kamma.  SI.  (LI.)  Ex.:  |  khammar)  a:,  sir)  k"oa, 

I  ha  |ku-g  |ne  !  xwonni that  sneeze  has  seemed  to  turn  back.  | khaminar)''ar)  e,  ha  !k:wi|a  a:  kag  ~!kwi: 

=  ha  ~|ke,  he  e:  ha  |ne  |khamma,  i:  it  is  sneezing, that  girl  is  the  one  whose  name  is  called,  there- 
fore she  sneezes. 

han,  V.    to  swear.  CI.  (Do.) 

ihana  ho,    ,;.    to   bleed.    CI.    (Do.) 

|hane,    n.    yellow  hawk.    CI.    (Do.) 

IhSnni,    n.    ostrich.    SI.    (B.    early) 

|hao,    clear,    dazzling,    shining.    CI.     (Do.) 
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Ikhara,  n.    place  of  killing,  s.  |ka,  |kha,  to  kill.  SI.  (LI.)  jkh^ra,  |khara.  Ex.:  ||kha:^  ka  ||nau:,  o  , 

sa  !ko:  ha:,  o  ts'^a  |khara,  har)  ka-g  |ne  Ikwaia^g the  lion  does  this,  if  he  comes  missing  food  a! 

the  game's  killing  place,  he  will  be  angry.  , 


Ikharije,  narrow.  CI.  (Do.)  |khariye, 


I 
I 

'! 

Ikharra,  n.  contents  of  stomach.  SI.  (LI.)  |khd,rra.  Ex.:  ~a  ||kwalg  ||nau,  ti  e: ,  he  da:  |kharra  o  a  ---i 
meat  is  like  this,  when  they  put  the  contents  of  the  stomach  on  the  meat. 

|kha:si,  n.  a  certain  tree.  SIV.  (D.B.  ) 

|khau,  n.   net,  another  name  for    |u:i.  SI.  (LI.)  jkhau.  Ex.:  ha  |ka^inmain  ||ke||ke:ja  ti  e:  !  kwi  ta  |kwe 
|kwS:,  ha  |kafmmainja,  i:,  o  ha:  ! Ahija  ha: I  o  |khau  —  he  (Moon)  carries  like  a  man  does,  when  he 

carries,  when  he  has  put  food  in  the  net. 

I 

jkhau,  V.  to  cut,  s.  |ka,  |kha,  |ke~|ke.  SI.  (LI.)  |khau,  jkhau |khdu.  jkhaukfn.  Ex.:  !k"oa-ka  tu:ken  \] 
jkhauksn  ha,  jkhau:  ~ho  ha  ||ga:i  —  Bad-smelling-mouth  cut  her,  cut  off  her  shoulder.  !  kvri  a:  ~hi  f| 
e:  !kwi!kwita,  ha  jne  jkhaujkhau  jkAm  hi  a  man  who  eats  great  (pieces  of)  meat,  he  cuts  them  ojl 

|khau,  not,  s.  k"au.  SI.  (B.  early).  Ex.:  tikksn  jkhau  !  kumba it  is  not  heavy.  I 

jkhau,  n.  serpent,  s.  !khau.  SI.  (B.  early).  j 

jkhauna,  n.  witchcraft  charm,  j khauna  kauthi,  a  witch.  CI.  (Do.) 

jkhau  t/o,  n.    villain,  villany.  CI.  (Do.)  jkhau  cho. 

jkhajkh^,  n.    illness,  killing,  harm,  s.    jka,  jkha,  jkhi,  to  kill.  SI.  (LI.)  jkhSjkha,.  Ex.:  ha  jne  wai; 
jkhajkha-ka  "t/wer),  he  e:,  ha  akksnxa  ee  j khamma j khamma  jhir)  hi  —  he  (sorcerer)  takes  out  (from  il; 
other  person)  harm's  tilings  (illnesses),  those  which  he  will  sneeze  nicely  out.  jkha^— si-ta  ts'^'a  -•! 

name  for  sticks  extracted  from  patient  by  sorcerer,  jhujhu:  jku  fhum:  ha/— ka  jkhajkh^: the  babors 

planned  her  killing.  , 

jkhaxen,  n.  crow.  SI.  (B.  early). 

~jkhe:,  v.  to  tell,  say  to,  s.  jke,  |k"e:.  SI.  (B.)  jkhS.  Ex.:  ha  se  ||a:  jkAm  !  "^aui  0wa  a: 

!  kakkan!  kakka-!  "^aui  "jkhe:  ha,  ha.se  !ham:  jku  surru  j  "^hir)  ha  —  he  should  go  and  take  the  littlei 
egg,  that  !  kakkan- !  kakka- ! '^aui  told  him,  he  should  first  drink  it  out. 

~jkhe:,  n.    ground  squirrel,  Scerus    sitosus.    SI.  (B. )  jkhe. 

jkhe:,  n.  grass,  s.  jke:,  jke:.  SI.  (LI.)  jkhe,  emph.    jkheten.  Ex.:  ha  l|kaxai  jauwi  jkhe:,  ti  e:,  jkh 

kokdaksn  tsuwa his  sister  perceived  the  grass,  that  the  grass  blew  this  way.  jkhe:tan  jne  ||kffaj 

te'?u  kui  k"woi3  ti  e:,  ha  sir)  jkwe:da  ---  the  grass  blows  like  he  said  it  would  do.  jkhe:  ||er)  ---  ' 
'Grasslanders' .  SII.  (D.B.)  jkhe:  Ex.:  jkhe:  ki  "Ine:  ---  grass  is  plentiful.  Slla.  (Dk.)  |khe-si,  | 
blinkhaar  grass.  SIII.  (D.B.)  jkhe:.  | 

jkhe,  down.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  !  ga~u  i,  ka  ||kau  a  ||na,  jkwa  jkum  jkhe wood  it  is,  is  cut  and  pared,  ^oi 

slit  down. 


jkhe'^i,  V.    to  pare,  form  of   jkha.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  j  gwaba  |ki  0bwa  sa,  a  si  ||xau  "jkhe'i  —  child  b 
wood  to  cut  and  pare. 

jkhenna,  v.    to  give  out.  SI.  (LI.)  jkherina.  Ex.:  ha  k"auki  ||erri  'skottel',  ha  se  jkhsnna  'volk'  "hS 
she  (maid)  did  not  wash  the  dishes,  that  she  (mistress)  might  give  out  food  to  the  people. 

jkherri,  n.    wet  ground,  s.  jkerri.  SI.  (LI.)  Ex.:  ha-ka  jkherri  ta  ~!ki  !  khe  —  its  (springbok's)  w« 
ground  red  stands. 

jkhsttanjkhsttan,  v.    to  tremble  (?).  SI.  (LI.)  |khett§njkhetten.  Ex.:  t/wer|jar)  ||kwafr)  jkhsttsn jkhsttsl 
o  hir)  fi:,  tiksntiksn  e:  ! kofm:-ta-~hi:  ~oa  da:  he  a  he  ---  the  things  (game)  tremble,  when  they 
think  of  the  things  !kotm-ta-~hi  did  to  them.  i 


nj 


jkhi:,  V.    to  kill,  break  in  pieces,  s.  jki,  vanes    to    jka,  jkha.  SI.  (LI.)  jkhi.  Ex.:  ha-g  jne  di: 

jhoa-gau,  har]  jne  jku  ka:  ha  i:  jkhi:  !k'?e he  becomes  a  rascal,  he  wishes  that  he  may  truly  kjji 

people,  jkaggan  ha?  |ku-g  jne  !  k'?5a  !kwa:  !  hou,  har)  jku-g  jne  jki  !xi:t8n  !  nwa:  >  hag  |ku-g  jne  jkll: 
ykhwai:  the  Mantis  treading  (on  one  end)  broke  the  bow,  he  snapped  off  the  arrow,  he  broke  to 
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pieces  the  quiver  SII.  (11 B J   Ex.:  ||r)!kwa:  ka  |khi  Gpwai the  Bushman  kills  the  game. 

|khi,  V.    to  let,  s.  [ke.  SII.  (D.B.  )  Ex.:  ||ollir|ki  |khi  |ka:ke  ^gerru  Qpwa  —   ||ollir)ki  lets  the  lamb 
suck. 

|khi^  n.    rhebok.  SI.  (LI.)  |khi,  |khi,  emph.    |khiten.  Ex.:  !  koukan  h,al  |kh-g  |  ne  ~||xa,  !  koukan  u:i  au 

|khi,  |khitsn  |ku  ~||xa.  hag  "fka:  so the  stone  did  again,  the  stone  opened  over  the  rhebok,  the 

rhebok  did  again,  she  appeared  visible. 

|khi:,  n.  umbrella-top  tree,  ' Wittgatboom' ,  SII.  (D.B.)  emph.     |khi:gan. 

|khi^  n.    rhinocerus,  s.  |ki:s.  Nil.  (Sh. )  |khi,  black  rhinoceros.  (LI.)  |khi,  two  horned  rhinocerus, 

white  (?)  rhinocerus.  Ex.:  ~|khi  di  wa  sa  the  rhinocerus'  horns  are  two.  |khi  de  female  rhino- 
cerus. |khi  ti  tsema,  ta  !  nabba  ti  ||ne~a the  white  rhinocerus  is  small,  while  the  black  rhinocer- 
us is  large.  (According    to    Shortridge    the    names    should    be    reversed). 

~|khi,  many,  much,  usually   fkhi.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ! ku  ~|khi  ---  many  Bushmen.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  msi  ~|khi 
much  food.  Inaii/a  ~|khi  many  young  men. 

|kho,  V.    to  play  upon  a  musical  instrument.  Nil.  (LI.)  |kho. 

|kho,  n.  face,  forehead,  s:.  |ko.  Nil.  (LI.)  |kh6,  |kh6. 

|kho:,  n.    bag.  (B.  early)  |.kho.  - 

|kho^  n.    hair.  s.  |ku,  |khu.  SIII.  (D.B.)  SIV.  (D.B.)  Ex.:  a  |ka  ko  so  |kho  o  ---  you  sit  cutting  the 
hair. 

|khoan,  n.  mierkat.  SIII.  (D.B.) 

jkhodi,  n.  a  wild  bean.  CI.  (Do.) 

|kho:e,  n.  pole,  curved  stick  used  in  building  huts.  SI.  (LI.)  jkhoe.  pi.    |khw6ten.  Ex.:  ! kwi  a:  a  Hkwalq 

!  ka!  kdnna  au  tsa  a:  ||khoa  |kho:e this  man  is  holding  a  thing  which  resembles  a  curved  stick  for 

building. 

|kho:gsn,  n,  porcupine,  name  used  by  girls,  otherwise  ||gauxa.  SI.  (LI.)  |khogen.  Ex.:  ||hitsne:  !kwi: 
|kho:g3n,  o  hir|  ta:  ||ka  ti  e:,  he  |nanna-se  ||gauxu  —  girls  are  those  who  say  .....  for  they  feel 
that  they  avoid  saying  porcupine. 

|khoha  hii,  n.  a  aead  tree.  CI.  (Do.) 

|kho:i,  V.    to  avoid,  start  back  from,  (?  miss).  SI.  (LI.)  |kh5-f.  Ex.:  r|  kar|  k"auki  toa,  ta-g  g  |ku 

|kho:i:  o  kum:  |ke:'?a,  a  fkakka  ke  ha  ---  I  have  not  heard,  for  I  avoid  (?)  the  story  thou  tellest  me. 

"Ikhonu,  n.    finger,  toe.  [Na.  |kunub.]  CIl.    (D.B.)  Ex.:  t/ou-|khonu,  finger,  t/ou  -|khun/i,  fingers, 
!nare  ~|khonu,  toe. 

Ikhoo,  V.    to  fix.  CI.  (Do.) 

|khoo,  n.    giddyness.  CI.  (Do.) 

|khore,  n.    paunch,  stomach,  s.  |khaa.  CI.  (Do.) 

jkhoro,  n.    a  certain  plant,  a  creeper,  of  which  the  root  is  eaten.  Nil.  (LI.)  Ex.:  |khoro  e  Am  tserma  --- 
the  ....  is  a  little  food  plant. 

_|kho:sa,  n.    bee,  s.  |ko:,  !khou.  SII.  (D.B.)  Ex.:  _|kho:sa  _ko:  |k"o:gsn---  the  bee  makes  honey. 
|kho~si,  s.  bone  pipe.  Slla.  (Ek.) 

Ikhosike,  n.  part  of  ||nasi  |khosike,  a  wind  instrument,  the  ocarina,  made  of  a  hollowed  cucumber.  Slla. 
(Ki.) 

|khou,  n.    bow,  for  shooting  and  used  as  a  musical  instrument,  s.  |hou,  | gou.  Slla.  (Mg. )  (Dk.)  (Ki.) 
|khou,  n.    bone  dice,  s.  |xo,  |xu.  CI.  (Do.) 
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I 
Ikhou:,    n.    fat,     found   round   sheep's   stomach®.    SI.    (LI.)    | khou,    emph.     |khou:gen.    Ex.:    he  he    ji:    ! gei,   he  ' 

he    |ki    |hir)    .gei    |khou:^    he  hi    |ko:    ||ko  he  au    |xuru  doPm and   they   cut  up   the   sheep,    and   they   took[ 

out   the   sheep's   stomach  fat,    and  they  put   it   round   the   sheep's  neck.    Ikarfgan   ||xoui,    i:,   au   !  gei  ' 

|khou:gsn    |ko:    s*?©  ha  dolm: the  pied   crow   flew  away,    while   the   sheep's    fat  was   round  its  neck.       j 

||xuru    ||ar)  hi:    !  gei    |khou: the   crow  went  and  ate   the   sheep's   stomach   fat.  ' 


kho|khoo,  V.    to  make  warm.  CI.  (Do.) 

khu^  V.    to  scoop  up.  SI.  (LI.)  |khu.  Ex.;  har)  |ku-g  |ne  |e|e:  ||xe:  !nun:tu,  au  hag  hal  |ku-g  |ne  !kwai: 

|ki  !  nwir)  e:,  ha  sir)  |ku  |khu  !  Ahi  ||kho  ||xe:,  i:, he  would  enter  a  Bushman  rice  hole,  when  he  hac 

slung  on  a  kaross,  that  he  might  scoop  up  Bushman  rice  in  it. 

khu,  V.    to  cover,  as  an  inkstand.  Nil.  (LI.) 

khu,  n.    hair,  wool,  feather,  quill,  s.     |ku.  SI.  (LI.)  | khu,  emph.    |khuken.  Ex.:  |ku  |khuksn  e:  a  — 

proteies'  hair  is  here.  !  gei  |khu-ka  "jjhoJlho sacks  of  sheep's  wool  SII.  ( D.  B.  )  ~|khu.  Ex.:  rj 

|na-ka  ~|khu nry  head's  hair.  kwe:-ka  ~|khu  e an  ostrich's  father  it  is.  ~|khwi:  ~|khu a 

porcupine's  quill.  Slla.  (Mg. )  |khu, |khuke,  |khu:ki.  Ex.:  a-ka  |khu  —  your  hair,  njakji  [khuke, 
njakji  |khu:ki  I  (have)  hairs,  I  (have)  hairs. 

khu:,  n.    soup  spoon  (a  brush  made  of  proteies  hair.)  SI.  (LI.)  |khu.  SV.  (D.B. )  |khu:,  whisk  made  of 
hyena' s  tail. 

khu:,  n.    spider,  of  the  genus  Misuirena    (Lat.;  SI.  (LI.)  |khu. 

|khu,  n.    bee.  SVI.  (D.B.  ) 

khu,  n.    smoke.  SI.  (B.  early). 

khuba,  n.    a  certain  fly.  ClI.    (D.B.)  pi.     |khud3i.  I 

khu:i,  n.    ostrich  with  young  brood.  SI.  (LI.)  |khui.  Ex.:  si  ||kwalr|  ka  |ku  ka  |khu:i  a:,  au  toi  a  |ki  j 

toi-ta  ! kaukan  e:  fente,  si  |ne  ta  |khu:i  a:  we  are  wont  to  say  brood  to  it,  when  an  ostrich    { 

has  children  which  are  small,  we  say  brood  to  it.  j 


I 


khukan,  s.  |khu,  hair.  [ 

! 

kKukan|u|unu,  n.  a  certain  caterpillar.  SI.  (LI.)  | khuken | u | unu .  Ex.:  | khukan | u | unu  a  |ki  |khuk9n  au  hj 
tsi:nxu  the  caterpillar  has  hair  on  its  back.  j 

khum,  V.    to  stop  up  entrances.  SI.  (LI.)  |khuram.  Ex.:  !  xo  a:  ~!kauwa,  har]  k"auki  |ne  |hir],  itfen  |ku-g 
I  ne  ||ar)  |khum  ||kau  te,  a: a  porcupine  which  is  alive  does  not  come  out,  we  go  to  stop  up  the  en- 
trances upon  it. 

khum,  n.    mist.  SI.  (LI.)  |khumm.  Ex.:  ha  tutu:  e:  |ne  |ki  ~!  harj  ti,  hirj  |ne  ||ke||keja  |khum his    ' 

(Rain's)  breath  was  that  which  closed  in  the  place,  it  resembled  mist.  | 

khuri,  n.    a  grain  of  seed.  CI.  (Do. )  I 


I 


khuru,    V.    to    break,    break   up,    also   used   as   broken,    weak.    SI.    (LI.)    Ex.:    ha  hal k"auki    ^i,    ti   e:, 

||neil|nei   se    |khuru she   did  not   think   that   the  houses   would  break   in  pieces.    ||kabbe||kabbe-ta 

Jkho:et9n    |ke:    tag    !  khe:,    he   !khwa:  k"oal  se    |khuru the   rainbow  stands   yonaer,    and   the   rain  will  j 

break.    !  k'^e      |  ne  ka  ka:,    he    |k"s:,    ti  e:,    ha:  k"auki  su:    akk9n   !kwi,   hag    ||kwalg    l|nau:,    ti  e:,   ha        1 

||kwalg  a:    |khurruwa the  people  used   to   say   that   she   did  not    'snore'    a  person   well,    that   happenec 

because  she  was  one  who  had  been  weakened  (broken).  !  k'^e  |  ne  |a  |khu|khuru  sa: people  cut  break- 
ing up  the  eland.  Nil.  (LI.)  |khuru,  to  wound.  Ex.:  ha  |  ge  gu  n'?am  ta  n'^am  ||ku  |khuru  ha  —  he  went, 
to    take   hold   of    the  ostrich,    and  the  ostrich   kicking  wounded  him.  ! 

|khuru,    Ikhurukan,    n.    drought.    SI.    (LI.)    Ex.:    | khurukan  a:,    ti   ta   ||khou  "Ikuitan  a:,   0hokan    |ku-g    |ne 

~||ko:   au    |khuru a  urought   it  is,    the  place  becomes   white  on   account  of  it,    the   bushes   dry   from  'j'- 

drought.  j 

Ikhuruksn,  n.  a  plant  with  green  leaves  and  bulbs  eaten  by  Bushmen.  SI.  (LI. ).  |khuruken.  j 

|khu|khui,  j;.  to  wait  for.  CI.  (Do.) 

|khwei,  n.    bird.  (B.  early). 
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khwi,  desperate,  unable  to  bear  it.  SI.  (H.)  |khwi.  Ex.:  ha  !  kuxe  |hir),  au  har|  ka:,  ha  ta:  |khwi  —  he 
ran  away,  for  he  felt  he  could  bear  it  no  longer. 

khwirri:,  n.    paxwax,  sinew  along  spinal  cord,  s.    }kwerri.  SI.  (LI.)  |khuirri. 

0 

khwum,  n.    an  orange-coloured  halo  round  the  moon.  Nil.  (LI.)  |khw\imm. 

ki^  V.     to  get,  take,  have,  posses^,  make  do,  cause  to  do,  often    used   as    v.    part,     before    or    after    main    v. 

signifying    continuous    action    or    as    one    of  double    verbs.    SI.  (B. )  Ex.:  ha  | nag  |ki  tyitylitsn  his 

head  got  wounds.  |jkha:g  |ku  a:  | ne  |ki  ha  ||nweintu,  au  haij  |ne  ["ki  ||kha:  ||nweintu  —  the  lion  was  the 
one  who  took  his  chest,  while  he  got  the  lion's  chest,  ha  er)er)J3r)  |  ne  !ki:ja,  au  hag  k"auki  |ne  |ki 

|kukan his  body  was  red,  when  he  had  no  hair.  !  kaukaksn  k"auki  |ki  !  gwattsn the  children  did 

not  possess  knives,  r)  |ki  boiksn  !  ho  g  tu I  make-open-place  (open)  my  mouth.  |ki  kwakksn make 

suck,  suckle.  |ki  s'^a,  |ki  s'e|ki  si^  take  came,  bring.  |  ki  tu: make  leave  ofJf,  extinguish  (fire). 

g  |ku  |ki  u  ||a:  ke I  take  arise  go  me,  I  arising  take  with  me.  |kija,  take  for.  |ki  ]e: put  in, 

stick  in,  inject.  |ki  |hig take  out.  [ki  !  kaug'^a make  full,  fill.  |  ki  Ikuitan make  return, 

bring  back,  come  back.  |ki  !ku:xs— make  run,  chase.  |  ki  ||a take  go,  take  away.  |  ki  ta:g 

make  walk,  bring.  ||k"oen  |ki be  looking  at.  (LI.)  |ki.  Ex.:  ha  egegja  |ki  !  k'^au its  body  has 

dust,  IS  dusty,  ha  ||kug||kug  |ne  |k-i  ||kott9n-ka  !  kaukan her  wings  got  young  feathers.  |koig  ■||kv?alir) 

(e:,  o  llkhailg  ||xe:  |ki  i the  sun  sets,  while  the  lion  is  threatening  us.  ha  ||kwalg  |na:  !  kwi  a:, 

ha  sig  dola  ||gau:&e  jki  ha he  now  saw  the  man  whom  he  had  been  seeking.  |ki  si  k"weija make 

her  drink,  give  her  to  drink.  |ki  si  hi:ja take  food  to  her.  SII.  (D.B.  )  Ex.:  g  |na:  ~|ki  Opwaiki 

I  have  no  meat,  ha  |ki  ! nui  she  holds  the  thread,  g  | ki  | gwa^  g  !kau:wa  I  take  the  child, 

I  carry  it.  si  |ki  kopi  sa take  away  the  cup.  1  gwa  xn  k'aa,  ha  xn  |ki  ||kie:g the  child  cried, 

she  had  had  a  fall.  Slla.  (Mg.  )  Ex.:  a  |ki  a  ka  (n)  ^^i you  seize  your  thoughts,  a  koj'o  kjan  Iki 

i  ||ku^ jackal  ....  take  stone.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  n  |ki  |  ga  n  |k"an---   I  hold  it  in  my  hand,  g  ~|ki 

xu  ta I  pick  it  up.  |  gwaba,  |ki  0bwa  sa,  a  si  ||xau  —  child,  bring  the  wood  to  cut.  n  ka  |ki 

|kaba  I  made  a  cap.  j hasa  ka  |huruku  |ki  fkoisii  the  girl  is  playing  with  the  ball.  SIVa. 

(D.B.)   |ki  |hag  fetch  the  bow.  SV.  (D.B.)  gome  |abbi  tau  |ki  kolui  the  oxen  are  pulling  the 

wagon,  ea  0pwoin  |ki  —  he  is  sleeping,  /i  ka  |a  |ki,  we  gume  l|kabba  ||k"  a:  —  we  are  very  glad,  our 
oxen  have  got  water.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  |ki:  !  kha  ne bring  water  to  me,  or   take  me  to  water. 

|ki:,  ~|ki,  v.    to  separate,  divide.  SI.  (B. )  |ki.  Ex.:  hig  | ne  ! hammi  |ki:  au  hi  k"auki  |ne  fkakkan 
akkan  ni  |ka:kan  ---    they  afraid  separate,  as  they  do  not  talk  well  to  each  other.  (LI.)  |ki,  |ki.  Ex.: 

he  se  ~|ki:,  !  ku  ko:  se  ||na||na  pkaue  ||xa:xu  ko: they  would  separate,  that  one  man  should  be  at  the 

other  side  of  the  leopard,  hi  | ku-g  | ne  ~bu  |i  gwaij  a:  ha'k'-auki  tserre,  au  hi  ta  !khwa:  se  ~|ki  --- 

they  make  a  great  fire,  which  is  not  small,  when  they  desire  that  the  rain  (clouds)  may  divide.  |S 

|k?  —  cut  dividing,  cut  up.  hi  |ke  e  ! kwe! kwe: tsn,  he  tikan  ei,  hi  ta  |ki|ki  ~^ennig  sweg  —  they 
are  poor  people,  therefore  they  are  wont  to  divide  into  small  quantities  fat. 

:i,  V.    to  cut,  tattoo,  s.  |gi.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  i  we/s/s  ! ku  |ki  a  |ko  they  all  Bushmen  cut  (tattoo) 

the  forehead. 

1:,  i;.  to  kill,  hurt,  s.  |khi:,  |ka:.  SI.  (B. )  |ki'.  Ex.:  |xAm-ka  Ikwitan  |ki:  to:i,  au  to:i-ta  Ikwitsn 
---  the  Bushman  kills  the  ostrich  at  the  ostrich  eggs,  ha  |ku-g  | ne  lauksnlaukan   |ki:  g  |na:  ---  it 
did  beating  hurt  my  head.  (LI.)  |ki.  Ex.:  a  ta:l  ti  e:,  ||gwaltta  ta  |ku  Ijkoakan  |ki:  a  ---  thou  didst 
feel  that  the  cat  really  wanted  to  kill  thee.  SII.  (D.B.)  Ex.:  g  kig  |hu:,  ha  |ki:  g  ---  I  am  cold,  it 
is  killing  me. 

i:,  V.    to  shut  the  hand.  NI.  (D.  B.  ) 

l!>  V.    to  make  a  thumping  sound.  SI.  (LI.)  |ki. 

ki,  V.    to  play  music.  CII.  (D.B.)  Ex.:  ~|ki  hai  t/ana/a,  |kabbeba  ko  ~|ki  ---  plays  the  'ramki',  the 
Tswana  plays. 

i,  jkia,  V.    to  see.  CIII.  (D.B.)  Ex.;  akwa  no  ono  |ki-t/a  hilala  ---  I  have  not  seen  Hilala.  |ki-ta  na 
upukwape  ---  I  saw  the  footprints,  kwesa  akwitibe  |ki:a  seta,  bokoko  wami  — when  women  see  the  moon, 

they  are  ill.  |kia  me  dzaitu  ! unguwe  they  saw  the  coming  of  the  Masai.  |kia  na  xmn,    te,  |kia  ta  ? 

I  see  a  man,  do  you  see  him  ? 

i-!   n.  a  name  used  by  farmers  for  the  dance  or  game  fgebbigu.  SI.  (LI.)  |ki. 


'^f    n.    name,  form   of    |ke.  SI.  (B.  ) 
i->  n.    fire,  s.  |i.  SI.  (B.  early) 
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jki:  ,  n.    paauw.  SIV  (D.B. ) 

~|ki,  n.  foot,  usually      jk"i,  |k"e.  Nil.  (LI.)  |ki. 

ki,  n.    black  rhinoceros.  CII.  (Wil.) 

ki:,  n.    wildebeest,  pass,    mistake   for   rhinoceros,  s.  |ki:s.  NI.  &  CII.XD.B. ) 


ki,  there,  here,   down,  where  ?  SIII.  (D.B.)  Ex.:  a  jkama  |ki  ---  that  is  the  veld  there.  SV.  (D.B.)  Ex  | 

mat/wir|ki  |  "^an  ea  |ki  —  Mat  wigki  's  wife  is  there.  /i||kwi  a  t/u  ~|ki the  cook  sits  there,  /i  | 

ka  |a  |ki  —  we  lay  down  here.  0pwa:  a  tia  t/u:  |ki  ---  the  boy  sits  down.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  ^orre  hj 

""|ki where  is  the  dish  ?  ! 

kibi,  n.    boy,  s.  |kaba.  SIV.  (D.B.)  :] 

I 
kii,  V.    to  compel.  CI.  (Do.)  ! 


kii,  there,  this  way,  s.  |ki.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  haka  t/appi  |kii  akwitibe  they  are  going  out  there 

the  women.  |kii  |na  ilambeda  this  way  are  the  Isanzu.  |kii  dzako  so  big  (it  is)  (pointing). 

kii,  n.  grave.  CI.  (Do.) 

kr|kia,  n.  a  tree,  'katdoorn' .  SII.  (D.B.) 

kill,  n.  jackal.  CII.    &.  Qla.  (Pa.)  Ikili. 

kina,  guineafowl.  CII.  (Schi.) 

kindega,  [kitandega,  jkitata,  n.    another  name  for  the  Hadzabe.  the  semi  Bushman  tribe  living  near  Lake 
Eyassi,  in  Tanganyika  Territory.  Probably  this  name  is  of  Bantu  origin,  as  the  neighbouring  Bantu 
tribes  call  these  people  Wakindega.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  [kitandega,  a/i,  t/ame,  hadzabe  e  —  the 

jkitsndega,  the  A/i,  are  one,  Bushmen  they  are.  hadzabe  waineta,  |kitata  hadzanne  Bushmen  all,  t^ 

jkitata  are  Bushman. 

kinke,  n.    children,  perhaps,    boys,  s.  |kibi.  SIV.  (D.B.)  jkinke.  |k"lo  the  children  dance. 

ki:s,  n.  black  rhinoceros,  s.  |khi.  NI.  &  Nlla.  (Sh.) 

kisa,  small.  SVI.  (D.B.) 

ki:si,  (khi:si,  n.    farm.  Slla.  (Mg. )  Ex.:  nja  xa(n)   ! nua  !kha  |ki:si  —  I  ....  visit  another  farm. 

kitan,  white.  SI.  (B.  early) 

kitan-koro,  n.    a  kind  of  mouse, also  called   jebbukan.  SI.  (LI.)  |kiten-koro. 

'kitten- I kittan,  n.  a  small  bird,  black  or  dark.  SI.  (LI)   jkittfnjkittfn. 

ki-tu,  n.    black  stripe  on  springbok's  face.  SI.  (LI.)  |ki-ttu.  Ex.:  i  |k"Am  i  xu,  au  whai  |ki-tu-ka 

I hdaksn I hdakan  we  have  a  sensation  in  our  face  on  account  of  the  blackness  of  the  stripe  on  the 

face  of  the  springbok. 

kijki,  V.    reduplication  of   !ki,  to,  get.  SI.  (B.  )  |ki|ki.  Ex.:  han  |ne  |kl|ki  jkukan  —  it  gets  feathe 

(growth  is  expressed).  (LI.)  |ki|ki.  Ex.:  ha  xdakan  |ku  a:  |ki|ki  sa  ha  ha:  her  mother  was  the  o 

who  was  bringing  her  food  (always  brought  her  food). 

ki|ki,  n.    pigeon.  SI.  (B.  early). 

ki:  |na:,  n.    bustard,  Eupodotis  kori,    Otis   kori.    SI.  (B. )  |ki  |nS.  (LI.)  |ki  |na. 

ko:^  |ko:,  v.    to  be  near,,  be  upon,  in,  round,  under,  often   used   as    adv.    SI.  (B.  )  |k5.  Ex.:  i  si  !khe:i 

|ko:  ||e we  must  go  and  stand  near,  u  ka  !khe:  |ko:  sa  au  g-g you  must  come  and  stand  near  m«i 

r)  kwar)  |ku  sir)  |k6|ko  !  ho  hi  au  0ho:gan  —  I  did  stick  them  into  the  bushes,  har)  |ne  |[ak8n 

!  gAmmi!  gAjnmija  |ko:  tig  ||k"erri:  |u he  goes  whimpering  to  lie  under  the  thorntree  stem.  (LI.)  \^\ 

|k5.  Ex.:  !  gel  |khou:gsn  |ko:  s'?o  ha  dolm; the  sheep's  stomach  fat  was  round  his  neck  .  ha  ||kaxfij 

safr)  ||nau,  he:  |ko:  ||a:  o  ||nein,  ha  sag  !k'^au:   ha  —  his  elder  sister  should  do  this,  when  they  cj* 
near  the  house,  she  should  carry  him.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  a  !  gaTu  |ko under  the  tree. 

316 


ko:f,  |ko:f^  v.    to  travel  in  the  sky,  ascend,  descend.  SI.  (LI.)  Ikg,  (ko.  Ex.:  ha  |ku-g  |ne  |ko:  |ko:f 

fka  !khe it  (sun)  travelled  along  above  bright  standing,  he  ||koir)  "fku-g  |  ne  |hir),  i:,  he  ti  hir)  e:^ 

||k6iq  |ne  |ko:l  u  sa:,   i: then  the  sun  rose,  then  the  sun  came  up,  giving  a  little  light,  hi  |ku 

e  |kwa^  |kwalttsn  e:  |ko:f they  are  stars  which  descend. 

ko,  |ko5,  V.    to  smoke,  s.  |ku.  NI.  ( D.  B.  )  Ex.:  ihi  ko  |ko you  smoke,  ahi  ~|ka  |koo thou  dost  not 

smoke. 

|k5:,  V.    to  run  against,  knock  against.  SI.  (LI.)  |ko._Ex.  :  skamper  ||kwalr)  jku  kui  |ko:  ~u  siq  0ho 

Scamper  (dog)  knocked  himself  against  the  post. 

\ko,'V.    to  cut.  SII.  (D.B.  )  Ex.:  |ko  gu  |k"a cut  the  hand. 

|ko,  |ko:,  V.    to  dance,  to  boil,  s.  |konu.  SII.  (D.B.)  Ex.:  tugan  |k6:,  |ka:g3n  e  |ko: men  dEUice,  wo- 
men too  dance,  he  |ko  they  dance. !ka:n  |k5:  water  boils. 

"|ko,  east,  or   to  be  in  the  east.  SI.  (LI.)  |k6.  Ex.:  ! khwetsn  a:  e  !kau:fa,  !xoejak©n  a:  e  ti  e:  ~|ko 

that  wind  is  the  eastwind,  that  country  there  is  the  place  which  is  east,  [kokan  !  k'^e Eastern 

Bushmen. 

ko,  n.    sinew,  husk.  SI.  (LI.)  |ko.  Ex.:  !  ke-ta  [kakaksn  jne  Ikouki,  hi  |ne  ho  ui  |ko,  hi  |ku  Ijkwalg  e 
|vii the  women  pound  (berries),  they  take  off  the  husks,  they  are  sinew. 

[ko,  n.  language.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  n  ||xe:  jko  ---  I  speak  my  language.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  goba  |ko  Q-khwi 
I   — (he)  the  Mbunda  language  spoke 

ko,  n.    face,  forehead,  front,  s.  |kho,  |ka.  NI.  (D.B.)  Ex.:  !ko:ma  gu  t/i"!  a^  a  !k"abbaa  !  nwi  ~|ko 

the  hare  took  the  kaross  and  threw  it  in  the  moon's  face.  Ikvroi  dama  !  gom  ~|ko smear  the  little 

child's  forehead.  Nil.  (LI.)  Ex.:  zau  gu  ||gu,  ta  /a  ha  |ko  ---  the  wife  took  water  and  poured  (it)  up- 
on his  face,  ha  zau  ti  !  nAm  ha  jko  kwe  ||ka,  ||ka  tseima  ---  his  wife  cuts  his  forehead  (between  the 
eyes)  with  a  knife,  a  little  knife.  NIII.  (D.B.)  |ko:.  Ex.:  jkum  |ki  a  |ko:  cut  here  on  the  fore- 
head (between  eyebrows). 

ko,  |ko:,  following   t/u,  n.    village,  home,  poss.    hut  front,  or   at  the  huts.  NI.  (D.B.)  Ex.:  dau  ~uwa  sa 
t/u  |ko:  —  Dau  is  going  to  his  home,  t/u  | ko  a  ts'^a  re  o  ||ka||kaia  ku  re  ku  t/'?anni  —  both  villages 
came  together  and  danced.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  !  ku  t/u  | ko a  Bushman  hut. 

ko:,  n.    metal.  NI.  (D.B.)  Ex.:  k"0  ka  |ko:  ---  the  pot  is  metal  (iron),  ka  |ko:  ---  it  is  metal  (zinc 
bucket).  |ko  |abbu  metal  pipe  (cartridge  case). 

ko:,n.    bee,  honey.  SIV.  (D.B.) 

|ko,  n.    bull.  CII.  &  aia.  (Pa.)  ^ko. 

to,  n.    gemsbok.  Ql.  (Schi.)  |ko.  (Sh.)  |ko:b,  |ko:ba. 

foa,  V.    to  be  alive,  live.  Nil.  (V.)  |k6^.  (LI.)  [kda.  Ex.:  Ikannaxa  |k6a,  |kua  ||ke,  |kua  !ka  ||ke  ---  to 
be  still  (?)  alive,  not  to  be  dead,  not  to  be  quickly  dead. 

jwa,  V.  to  cleanse.  Nil.  (LI.)  |k(5a,  |kua.  Ex.:  |  ne  na  |nu  sa,  r)  a  taba  Am,  |k6a  me  |e  —  give  me  '.wo 
j  vessels,  that  I  may  work  the  food  to  cleanse  myself.  d3U  tanki  !kaok"wi  ha,  "  |k6a  a  |e.  Am"  an- 
other person  runs  to  say  to  him,  "  cleanse  thyself,  eat  ". 

:o~a,  V.    to  cough.  CII.  (D.B.) 

:oa,  V.    to  cook.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  a  |i  ||kha,  a  |koa  daa cut  up  the  meat,  and  cook  it  on  the  fire. 

:o_a,  neg.  part,    used    in   pres.    &  past,     s.     |kua.  Nil.  (V.)  |k(pa. 

:o:Jal,  n.  stomach,  belly.  SI.  (B.  )  |k6a,  |k6a,  pi.    |kwei  |kwa:  f~rre: .  Ex.:  ha  sar)  |ne  di:  ku  kurrikurri, 

au  ha  tatti  |koal-g  |ne  !kui:~ja  he  (moon)  shall  become  round  because  (his)  stomach  is  large,  ha 

k"auki  !naunko  ki:ja,  ha  se-g  |ne  ||ko:s  !  ho  |kof:a  —  he  had  not  yet  grown,  that  he  might  put  in  a 
stomach,  i  sar)  |nek"6'a  Hwi:,  i,  au  i-g  |  ne  k " da  korrekorre :  |kwei  |kwa:  f~rre:  —  we  shall  drink  plenti- 
fully, while  we  drink  cooling  (our)  stomachs.  (LI.)  |k^a.  Ex.:  rj  |k"waif  k"auki  tS  fhannuwa,  o  r) 
I  lk"wail5  tatti  e:,  si  ||kwafr)  dola  |hir|  |kola,  !  koete  |kola  ~||kai:e  —  my  smell  is  not  pleasant,  for  my 
:  smell  shows,  that  we  have  come  out  of  the  stomach,  the  middle  of  the  old  woman's  stomach.  (SVIa.  (Wu.) 
koa,  belly. 
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koa,  n.    pot,  s.  !kwa.  SI.  (B.  early) 

koa:,  n.  sable  antelope.  Qlb.  (Wil.)  |koa. 

koaa,  n.    hartebeest.  SI.  (Lich. )  t'^koaa. 

koai,  num.  one,  alone,  s.  ! kwai,  |koei.  SI.  (Lich.)  t'lkoai. 

koag,  V.    part.    (?)  SI.  (Lich.)  t-lkoang.  Ex.:  m  |koar)  |keunja  ---  I  am  thirsty. 

koari,  n.man,  boy.  SI.  (Lich.)  t' •'-koang.  Ex.  :  hua  |koar)  fau  teteina this  man  is  not  good. 

koara,  n.    female,  s.  ||kwarra.  SI.  (B.  early).  Ex.:  xoro:  Ikoara^  cow. 

koaroah,  n.    wagon,  cart,  s.  korohi.  SI.  (Lich.)  t'^koaroah, 

koaruba,  n.    child.  Nllb.  (Leb. ) 

koati,  n.    star,  s.  |kwattsn.  SI.  (Lich.)  t'lkoati. 

ko:ba,  |koba,  n.    child,  boy.  s.  |kaba.  Slla.  (Mg. )  |ko:ba,  [koipa,   pZ. .  |ko:bane.  SIV.  (D.B.)  |koba,  bo^ 

kodee,  n.    pattern.  CI.  (Do.) 

koe^  V.    to  sleep.  CI.  (Do.) 

ko:e:,  n.  part,    of   ||kabbs||kabbs:-ta  |ko:e:,  rainbow.  SI.  (B. )  ||kabbe||kabbe-ta  |k5§. 

ko:eja,  v.  to  be  very  ill,  s.  |kwer)ja.  SI.  (LI.)  |koeja,  Ex.:  !kwi-|a  |ne  |ko:eja  |hir)  !khwa:  —  the  , 
girl  came  back  very  ill  from  the  water. 

koerda,  s.  |kwe:da. 

koei,  num.    one,  s.  !kwai,  |koai.  SI.  (B.  early).  { 

! 
koenje,  |koinje,  n.    steenbok,  s.  !koer).  SI.  (B.  early). 

ko:gan,  n.    lip.  SII.  (D.B.)  pi.    |kio|koke. 

kogan,  n.  young  feather.  SII.  (D.B.) 

koganti^  n.    antbear,  Orycteropus    capensis.    SI.  (B.  )  |k6genti. 

kohaa,  n.    spring, water.  SI.  (Lich.)  t'^kohaa. 

kShu,  V.    to  buy.  SV.  (D.B.)  Ex.:  n  ka  |kohu  t'^'om I  buy  a  skin. 

ko:*?!,  V.    to  look  after.  SI.  (B.  )  |ko-i.^Ex.  :  sitsn  k"auki  |ne  Iko:*?!  au  si-ta  tsuitsui  —  we  did  not 

look  nicely  after  our  things.  (LI.)  |k5i.  Ex.:  hag  k"auki  |ne  |k6:i  au  ! gel  he  did  not  look  afte 

the  sheep. 

koi,  n.   locust.,  SIV.  (D.B.) 

koija,  |koiko,  n.  scar,  very  small  tattoomark.  CIII.  (D.B.) 

koir),  n.    dog,  s.  !kwir).  SI.  (B.  early).   |koing.  (Lich.  )  t'^-koing.  j 

koinja,  n.    dung.  SV,  (D.B.)  | 

koka,  in  front.  QI,  (D.B.)  Ex.:  !  nu/  !o:kwe  |noxo,  |koka  |noxo in  the  hut  sit,  in  front  sit. 

koka  kho,  v.    to  serve.  CI.  (Do.) 

koksn-de,    n.    magic   arrows   (invisible),    magic   sticks,    s.     |ko^ol-de.    SI.    (LI.)    |k5ken-dde.    Ex.:    wai    |ke 

|ki    |ko:k9n-de,    he   ti  hir)  e:,    i   ta  tagtar)     au  wai the   springbok  possess   (invisible)    magic  arrow! 

therefore  we   are   ill   on   account  of   the   springbok,    waitan    ||xamki    |ki   t/weg   e:    |kok8n-de:    he   ta   ||nau, 
!  kheya   i,    i  ~||ker)   tig the   springbok   also   possess   things   which   are   magic  sticks:    these   do   this  wl;i 
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they  are  in  us,  we  being  pierced  fall  dead. 

|koko,  V.    to  bring  wood,  make  fire.  SIV.  (D.B.  )  Ex.:  n  ka  |koko  n  \fkhau,  n  tya  i  yo/a I  will  make  a 

fire,  I  am  feeling  cold. 

|koli,  n.    iron,  copper,  s.  |kuri.  SI.  (B.  early). 

[kom,  V.    to  increase,  s.  |kome.  CI.  (Do.) 

|kom,  V.    to  stamp.  CI.  (Do.) 

|kom,  V.    to  cut,  s.    |kum.  NI.  (D.B.)  Ex.:  |noi  ka  |kom,  ka  _|gum,  ka  /wa  ka  3U  fge  —  the  skin  cut,  and 
rub  and  scrape  it,  people  sew  it. 

|kom,  n.    soot.  CI.  (Do.) 

|koma^    V.    to  borrow.    CI.    (Do.) 

|ko:ma,   n.    bag.    SIII.    (D.B.) 

Ikomaku,  n.    hand  fist.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  !  gal  |komaku shut  the  hand. 

|koma|koma,  n.    rock  elephant  shrevi/Elephantulus    rupestris .    Nil.  (Sh.  ) 

|koma  !  ga,  n.    Cape  hare.  NI.  (Sh.  ) 

|kome,  V.    to  be  increased,  s.  |kom.  CI.  (Do.) 

|komma|komma,  poor,  bereft.  NI.  (D.B.)  Ex.:  sa  ba  ~fkei,  sa  tai  "fkei,  fno  ~tsa,  |komma|koiimia  sa  fno  ~tsa 
their  father  died,  their  mother  died,  two  orphans,  poor  they  are  orphans. 

|kommsr),  n.    eyebrow,  hair  of  eyebrow,  sing.  &  pi.    SI.  (B.  )  |k6mmen,  |k6mmeh. 

|konde,  n.    mice  in  general.  SI.  (LI.)  |kofidde. 

;|konesi,  n.  fingers.  NI.  (D.  B.  ) 

jkonna,  v.    to  seek,  hunt.  SI.  (B.  )  |konn-a,  jkpnna.  Ex.:  ha  se-g  |ne  dauko  |konna  ||xau||xauksn,  ha  se  ||xa: 

ha  dauko  |konna  ||gaue  !henni:xa she  (jackal)  will  going  along  seek  fieldmice,  she  will  again  going 

along  seek  long-nosed  -nice 

|kon-ni:r|  n.    a  bird,  Amadina   alario.    SI.  ( B.  )  |k6nnin.  (LI.)  jkuoilnin. 

Ikonnoba,  n.   Rietfontein  (north) .  CII.  (D.B.)  Ex.:  |o:as  ka  !o:a/e  i  !  ai  kwe  si  |konnoba  ||gwa:  haf  — 
from  Oas  on  this  side  we  !  ai  kwe   to  FUetfontein  only  live. 

kono,  V.  to  ferment.  CI.  (Do.) 

l^onta,  n.    a  certain  spider.  Nil.  (LI.)  |k6nta. 

konte,  V.    to  ache.  NI.  (D.B.)  Ex.:  |kubbi  ba  ko  |konte  the  legs  ache. 

Jkonu,  V.  to  boil,  (?  steam).  NIII.  (D.B.)  Ex.:  bilo  ki  _|konu,  t/a:te  the  pot  boils,  pour  out. 

konu,  n.  finger,  s.  |konesi.  SVI.  (D.B.) 

konu,  n.    smoke.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  a~t/i  | konu  drink  the  smoke. 

k8n|kon,  n.  lungs.  SI.  (B.  early). 

ko^of,  V.    to  stick  ostrich  feather  brushes  in  ground.  SI.  (LI.)  |k6o.  Ex.:  hi  sag  ~||kaui  ha,  au  hi 

[kolol  ! Ahi  ta:  a  they  will  surround  it  (springbok  herd),  while  they  stick  ostrich  feather  brushes 

in  the  ground  (in  a  row)  outside  of  it. 


koS,  V.    to  dance,  s.  jkojb.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  | gski  a  Ikoeke,  tuke  na  |koo  women  are  clapping,  men 

are  dancing. 


319 


koo,  n.  dryness.  CI.  (Do.) 

koo,  n.  end.  CI.  (Do.) 

koo,  n.  army.  Q.  (Do.) 

koo,  n.  hair,  s.  |ku,  |khu.  SIVa.  (D.  B. )  h 

ko:Sol-de,  n.  pi.    magic  things,  magic  doings,  magic  power,  s.  |ko:Sof— ti,  Jkokan-de.  SI.  (LI.)  |ko6-dd( 
Ex.:  hag  fl,   ti  s:,  |ko:lof-de  kuitsn  safrj  ||xa:,  hs  |kha  !kwi,  hs  tikan  e:,  ha  di:  !kwi  o  ha  jnunu-kf 

llxauksn he  (sorcerer)  thinks,  that  other  magic  things  may  again  come  to  kill  the  man,  therefore 

he  anoints  the  man  with  the  blood  of  his  nose.  !kw'?a:,  he  ko  sa:,  |kaggsn-ka  t/werijag  e,   he:  tikan  e: 

he  |ki  |ko:fof-de^  i:  the  hartebeest  and  the  eland  are  things  of  the  Mantis,  therefore  they  have 

magic  power  on  account  of  it. 

kooih,  n.  wind.  SI.  (Lich.)  t'lkooih. 

koo  kakho,  v.    to  finish  a  thing,  s.  jkoraha.  CI.  (Do.) 


k:fof-ti,  n.    magic  thing  found  in  the  body  causing  illness,  sing,    of    |ko:^ol-de.  SI.  (LI.)  |k5c5— tti.  E 
1}  ||kwafq  oa  e  !gi:xa  a:ka  sir)  ||nau:  |ko|  Sot-ti,  ha  ki  sa:  Igija,  r)  |ki  |hii}jS  —  I  was  a  sorceress 
who  had  done  this  to  the  magic  thing  though  it  was  strong,  I  took  it  out. 

ko  pao,  n.    Namaqua  dove.  CI.  (Do.) 

kora^  V.  to  stamp.  SII.  (D.B. )  Ex.:  he  |kora  meriki  they  stamp  mealies. 

_|kora,  V.    to  separate.  CII.  (D.B.)  Ex.:  me  ko  kwe  ||e:xaba  |]nei/  !  okwe  ko  _ha  ba,  ko  barri  ||kai:e, 

||e:t/sra  ko  _|kora  ku then  the  Bushman  Captain  went  among  the  tsama,  (they)  said  to  each  other 

(let  us)  both  separate. 

koraha,  v.    to  be  finished,  s.  |koo  kakho.  CI.  (Do.) 

kore,  n.  tattoomark  on  forehead.  SIV.  (D.B.)  CII.    (D.B.) 

koreba,  n.  pipe.  CII.  (D.B.) 

kori,  n.  iron,  s.  |koli,  jkuri,  |k"ore.  CII.  (D.B.)  Ex.:  |kori  /u  /ii an  iron  pot  this  is. 

koro,  V.    to  bray.  CI.  (Do.) 

kotJ°S,  V.  to  dance,  s.  |koo.  Slla.  (Dk.) 

koro,  n.    manure.  [Na.  jarup.]  SI.  (B. ) 

koro,  on  the  back.  QI.  (D.B.)  Ex.:  ku  |koro  toxo,  a  ko  |kume  toxo have  laid  him  (tortoise)  on  the 

back,  then  lay  him  on  the  front. 

f^koro,  n.    a  plant  of  which  the  fruit  is  eaten.  Corallocarpus    Welwitchu.    Hook,  J.  NI.  (D.B.) 

kolo,   "•  species  of  veld  root.  Nil.  (Dk.)  ]C^O. 

korogen,   |ko^o~si,  n.    prickly  cucumber.  SII.  (D.B.)  Ikorogsn.  Slla.  (Dk.)  jkoi'o'si. 

korokan,  |koroka,  v.    to  make  a  noise,  rustle.  SI.  (B. )  |kdr5kfn,  |k6rr5kfn.  Ex.:  ha  !nwa  |korro:kan, 
||kwar|  |ne  |koro:kan,  au  ha:-g  |ne  ta:!  !  kii  |e:  s'^'a  ||neir)  tse:  —  his  feet  make  a  noise,  do  make  a  •! 
noise, as  he  walks  forward  coming  at  the  back  of  the  house.  (LI.)  |k6rokfn.  jkdroka.  Ex.:  r)  k"auki  s: 
||XAm  |korokan  ||we:i  —  I  should  also  not  rustle  strongly,  ha  hal  |ne  ||kho  kAmma,  au  hag  ka,  ha  six)i 
k"auki  |koroka  sa:  he  approached  gently,  as  he  wished  he  should  not  come  making  a  rustling  noisr 

korre,  yellow.  CII.  (D.B.)  Ex.:  |korre  aba  —  it  is  yellow.  |korrexa  xu  a  yellow  thing. 

korru^  v.    to  cheat,  mock.  SI.  (B. )  Ex.:  he  ti  hii)  e:,  |ni:  ka  |korru  g  i:  —  therefore  the  ichneumonj 
mocked  me.  |kaggan  |ku  a:  |korruwa  Ikaukan  —  the  Mantis  is  one  who  cheated  the  children.        i 

koru,  n.  beetle,  Curculienid.    NI.  (D.B.) 
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|kosi,    n.    SI.    (B.    early). 

|ko:8i,    n.    pi.    arrows.    SIII.    (D.B.  ) 

|ko:sir|,    n.    pi.    toes.    Nil.    (LI.)    jkossin.    Ex.:    |k"e  |ko:sir|  ---    foot's   toes. 

Iko/a,    n.    owl.    CII.    (D.B.)    Ex.:    |ko/a   ||ka  He  ---    the  owl    flies  about. 

~|ko:ta,   n.    apron.    SIV.    (D.B.) 

jkoti,  n.    neck.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  t/i  kuu  kwako  a  |koti,  ka  tu  tj*e  upukwa  ---  gave  to  one  the  neck,  and 
to  the  other  the  leg  (of  game). 

Ikottan,  V.    to  make  sleep  against  one's  will.  SI.  (LI.)  |k6ttfn.  Ex.:  ||gauxu  |ki  e  ts'^a  a:  ha  ka  ||nau:, 
0  ha  |ko:  sa:,  ha-g  |ne  tai:l  Ikottsn  i  ---  the  porcupine  is  a  thing  which  is  used,  when  it  draws 
near,  to  go  along  making  us  sleep  against  our  will. 

~|kou,  V.    to  come  out.  SII.  (D.B.)  Ex.:  !  ga  bas  hag  |ki  ||xe:gsn,  ha  sir)  ~|kou  —  the  rain  has  brought 
the  Bushman  rice' ,  it  will  come  out. 

|kou:,  ~|kou,  v.    to  sharpen.  SI.  (B. )  |kou.  Ex.:  ||o:ir)  |ku-g  |ne  |kou:  !  gwarra the  sun  does  sharpen 

a  spear.  (LI.)  |kou.  Ex.:  ha  |ne  s'^'o  ko  ~|kou  !  gwara he  sat  sharpening  a  knife. 

~|kou,  V.    to  allow.  SI.  (LI.)  |kou.  Ex.:  he  !  khwa  haf  |.ku-g  |ne  kiii,  "  |ne  ~|kou,ki,  r)  |ne  ||a:  |kea  wai 
|i:  au  r)  ||ka:" and  a  child  said,  "  allow  me  to  go  and  pick  up  the  springbok  heart  with  my  brotherl' 

|kou,  n.    fat,  s.  |khou. 

~|kou:,  n.  ridge,  'krantz',  overhanging  cliffs.  SI.  (LI.)  |kou,  |k5u.  Ex.:  k"ao-dorok3n  ha:l  ho:  ha-ka 
||ha:,  har)  ha:  I  ||kai:t8n  !kau,  har)  ha:f  ||ha:'?a  !a:  tir)  sa:  ha  o  ~|kou:  —  a  youth  took  his  'goura' ,  he 
he  climbed  a  hill,  he  playing  the  'goura'  walked  along  the  ridge,  ukan  Ixwenja  u  xuxugan  |(kho  |kou: 
ye  are  ugly,  your  foreheads  resemble  overhanging  cliffs. 

|ko-u,  n.    leglet.  SIV.  (D.B.) 

|kou,  n.  skin,  leather.  SII.  (D.B.)  Ex.:  r)  ||ajan  |  kou  ~!xi I  bring  a  skin  dress. 

jkouki,  V.    to  fall.  SI.  (LI.)  |kouki.  Ex.:  r)  sir)  !ko:ase  |kwal  Ikwatttan,  ti  e:,  jkwal  jkwafttsn  |kouki, 

hir)  e:,  r)  !  koase  kwokwor)  he I  must  watch  the  stars,  the  place  where  the  stars  fall,  it  is  the  one 

which  I  must  thoroughly  watch. 

|kou|kou,  V.    a  kind  of  stone.  SI.  (LI.)  |kdu|kou,  the  name  of  the  stone  on  which  Bushmen  sharpen  their 
arrowpoints.  |kdukoutfn,  flat  stones  like  slates.  |kou|kou.  Ex.:  |kou~|kou,  hag  |ku  ||kel|kdja 
'baksteen',  hag  e  !k'?au,  hag  ak"aukik"wi:  hag  |ku  ||ke:ja  !  kou  —  the  ....  it  resembles  a  brick,  it 
is  earth,  it  is  hard,  it  is  like  stone. 

|kou~|kAmma,  j^.  to  cut  off,  s.  Jko.  SI.  (LI.)  |k<5u  |k|,mma.  Ex.:  ha  jne  |kou~|kAinma  !  khwa  a:,  ha  a 
||nwag-ka  ti  0pwa she  cut  off  for  this  child  a  little  piece  of  the  liver. 

~|ko:wa,  v.    to  be  dry,  thirsty.  SI.  (B.  )  |k5wa.  Ex.:  ha  se  ||xa:,  ha  dauko  !  khouwa  !|gaue  wai:-ta  !kwa:gsn 

e:  ~|ko:wa,  ha  se  k "Sun  hi he  will  again  smelling  seek  springbok  bones  which  are  dry,  that  he  may 

crunch  them.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  n  |ko:wa,  kha:  n  |keo  I  am  thirsty,  water  is  wanting. 

|kowa,  V.    to  shoot.  SI.  (B.  early) 

|ko:lwa,  v.    to  be  pale,  red.  SI.  (B.)  |k5wa.  Ex.:  k"audoro  a:  a:ksn,  ha  |ko:fwa  a  handsome  youth,  he 

is  pale. 

Ikowe,  thick.  CI.    (Do.) 

|koxu,  n.  part  of  stomach.  SI.  (B.  )  |koxu,  pi.     |ku|kuttfnxn. 

|ko|ko,  n.  a  small  black  ant.  NIII.  (D.B.) 

|ko|ko,  n.    Klip  Kafir,  Berg  Damara.  Nil.  (Dk.)  qro;|A. 

_|ko|ko,  n.   knife,  file.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  _gole  ke  ||naa,  ta  ^xS,   ha  tsau,  ^=xa  kwe  _|ko|ko  ---  Gole  was 
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so  big,  and  filed  his  teeth,  filed  with  a  little  file,  n  !xau  |ko|ko  I  sharpen  the  knife. 

|ko|ko,  n.    nettle.  NI.  (LI.) 

|ko|koa,  u.  to  feel  sleepy  (?).  SI.  (LI.)  |ko|k6a.  Ex.:  g  tatti,  r)  di  kui  ta  |ko|koa,  q  kui  ~!kheju  tig 
I  felt  I  was  becoming  sleepy  (?),  I  went  to  sleep. 

(ku,  pronounced    |kuu^  v.    part.,     generally   used   as    a   narrative   part.,     expressing    continuous    action,    or 

merely  carrying  on  the  preceding  tense.  Sometimes  it  may  be  translated  by  the  v.  to  be.  It  is  often  \ 
used  with  other  particles,  particularly  |ne,  as. Jku  |ne,  |ku— g  | ne  {the  g  is  for  sound)  and  |  lie  |ku.  } 
SI.  (B.  )  |ku,  |ku.  Ex.:  ||kha:r)  |ne  fkalika  !khwi,  ti  e:,  ha  tatti  e:  |ku:  a:  !  kerri  —  the  lion  said  j 

to   fieldmouse,  that  he  thinks  he  is  one  who  is  big.  jkaggsn  |ku  a:  |korru:wa  the  Mantis  is  one  ! 

who  cheated  the  children.  [Sal  a:  r)  a  |ku:  ka,  r)  |ka  ha the  hare  it  was,  whom  I  had  intended  to  1 

kill,  i  |ku  s'^e  |kalmmen  Ixwofri,  ta  i  |ku  salg  |a  ho  !kwa:  a:  a  —  we  must  carrying  return  home,  fc 

we  came  (and)  cut  up  this  hartebeest.  (LI.)  |ku,  |ku,  |ku-g.  Ex.:  !  ke  kuitsn  |i:  |ku  twai:*?! othej 

people's  hearts  are  comfortable,  ha  |ku  |e:  ta  ||neig she  was  in  the  house.  !  ketan  |ku-g  |ne  di: 

|kwal  Ikwalttsn the  people  became  stars,  he  ||kwalr)  |ku  se-g  |ne  xu:  tu  !khwa:-ka  xoro  —  they  novj 

should  leave  alone  the  water-bull.  |khwagan  |ne  |ku  !khou:  ha,  he  !khwa:  | ne  |ku  |hir),  i:  —  the  Raij 
scented  her,  and  the  Rain  went  forth  on  account  of  it.  han  |  ku-g  |  ne  |kaminair)  ho  Ikuitan,  au  Ikuitakjj 
! hi  !khe:  |ui:  he  carried  the  eggs,  while  the  eggs  stood  in  the  net. 

|ku:,  ~|ku^  V.    to  put,  put  away,  pack,  place,  set,  keep,  hide,  bow  down  (with  pain),  be  ill.  SI.  (B.  )  |lj, 
|kn,  |kuwa.  Ex.:  Iks'wa:  Ugailtan  ]|e:,  hig  u:i,  hir)  8*^06 :r)  akksn,  au  hir)  |ku:  akksn  hi  —  the  harte- 
beest's  shoulder  arose  by  itself,  it  sat  down  nicely,  while  it  placed  itself  nicely,  ha— g  | ne  !  nau 

Ikwittan,  au  ha  ~|ku:  hi  au  0ho:ksn  she  hides  the  eggs,  for  she  sets  them  in  the  bushes,  si  ka-g 

Ine  !ku:  ||ko  ~|a:,  au  !k"waig  ts'^oroksn,  ha  a:  g  eig  |ku  !k"waig  |ku:wa  ha  —  we  ourselves  opened  tl 
fight,  on  account  of  the  old  anger,  which  we  being  angry  kept,  har)  |ku-g  |ne  !a"i:'^a:  tu  au  tuwai)  !  ku  ( 
Ikui'i,  he  ti  hirj  e:,  har)  |ne  |ku:  i,  Hoiii^jag  |hir),  au  har)  |ku|kuwa  ~!khe:  —  he  is  startled  on  ac- i 
count  of  his  skin,  as  his  skin  burns,  therefore  he  bows  down  (with  pain),  the  sun  comes  out,  while  h! 
bowed  down  (with  pain)  stands,  he  ti  hir)  e:,   ha  |ku  !ka:gsn  s'?a  i:,  au  han  tatti  s,  ha  |ku:,  hag    i 

|ku:wa  "ea therefore  he  comes  in  the  darkness,  for  he  is  ill,  he  being  ill  comes.  (LI.)  |ku.  jkii' 

Ex.;  ||ho  ts'^oroksn  |ku  e,  ha  |ku  ||ko:wa,  ha  hi  k"auki  |ku:  ha:  a:  —  an  old  bag  it  is,  that  which  i 

dry,  that  which  we  do  not  put  away  food  in.  hiq  |ku  ~|ku  ||xe: they  packed  up  'Bushman  ricel  SII. 

(D.B.)  put  in,  pour  in.  Ex.:  r\    |ku  !  kaksn  g  !  kwa I  pour  water  into  the  pot.  SIV.  (D.B.)  to  pack,  i 

Ex.:  o  api  ha  !  gwai  ||ho,  ha  |kwa  |ku  !  numa,  a  |xei  —  old  Api  packs  the  bag,  he  packs  in  tobacco,  h, 
slings  it  on.  | 

|ku:,  V.    to  singe,  light.  SI.  (B.  )  |kuwa,  to  be  singed.  (LI.)  (ku,  to  singe  off  the  hair.  NIII.  (D.B.)  ; 
|ku:  a  pe/i  —  light  the  pipe.  I 

|ku,  V.    to  boil,  cook  SI.  |ku,  |ku.  Ex.:  ha  \ne   ||nau,  !  kwS  ka  |ku:,  ha  |ne  warra  ki  |hir)  ||a  eg  —  he 

did  this  when  the  pot  was  boiling,  he  whisked  out  the  meat,  ha  ka  !  kwS  se  antau  jkuwa  ha he  want|i 

the  pot  just  to  boil  it  (meat).  !khwa:  e  ~|ka  —  boiling  water.  SII.  (D.B.)  Ex.:  g  |ku  !kha:ke  — 

boil  water.  SIIc.  (D.B.)  Ex.:  g  xa  |ku  ni  e  ha  I  do  not  cook  to  eat  it  (I  have  nothing  to  eat).  . 

(D.B.)  Ex.:  ~!  gu  wa  |ka the  water  boils.  Nil.  (LI.)  |ku.  Ex.:  k"0  ti  ~|ku the  pot  boils.    | 

[ku,  V.    to  say,  {poss.    an  abbreviation) .    SIV.  (D.B.)  Ex.:  txobaku  |ku,  "  o  api,  a  se  "keira  se,  n  tia  tj 
~k"u  haa" Txobaku  says,  "  old  ^i,  you  are  old,  I  will  not  marry  you." 

|ku,  |ka,  V.    to  kill,  s.  |ku:k3n.  SV.  (D.B.)  Ex.:  ea  /i  ||kai  ki  tobollo  /i  |ku  /iUgQu  ---  he  has  shot 

with  a  gun,  he  has  killed  a  partridge.  NI.  (D.B.)  Ex.:  |krS  3U  ka  gu  ka  ~u kills  people  (or   dead 

people),  takes  and  goes  away.  CII.  (Schi.)  |ku.  (D.B.)  jku.  Ex.:  |kwe:s  kwe  IkwiJ"  |xo/a  ra  ko  |kfl  -- 
at  Kwes  one  gemsbok  cow  I  killed. 

|ku:,  V.  to  be  near,  used  as   near,  s.  |ko:,  |ko:.  NI.  (D.B.)  Ex.:  |ku:  si  tsi  |ni come  to  sit  near.l 

kurixa  "Ika  ^=xa:,  |ku:  "si  —  Kurikas  is  not  far,  it  is  near.  Nil.  (LI.)  |ku.  CI.  (Do.)  |ku.  Cll.     j 

(D.B.)  Ex.:  a  ko  jku  i,  |ku-i-ko,  teme  (if)  he  is  near,  near  -is  (we)  say.  ~|ku  xa  ko  nabbo,  a  (^ 

degi  haf  near  by  are  collecting  and  will  return. 

~|ku,  V.  to  smoke,  s.  |ko.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  _goba  jkwi  ~|ku  pangwe  the  Mbunda  do  not  smoke  hemp. 

—  1 1  — 

|ku:,  n.    ground  spider.  SI.  (LI.)  |ku. 

|ku:,  n.  pig.  aib.  (Wil.)  |ku. 

jku:,   ~|ku:,    n.proteles,    'aardwolf,    Proteles   cristatus.      Spar.    SI.    (B.  )    |ku,    |ku,    Ex.:     |ku:    Opwakan  | 
|ku-g    |ne  sukan  lAhi  ho  ha  xoa  —   the  little  proteles  sprang  past  its  mother,    jkuwakan   ||nau,    jku: 
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|ku:kan,  |lai:wakan  Ikurksn  ta:e  the  proteles  does  this,  the  proteles  dies,  the  proteles  dying  goes 

away.  (Li.)  |ku,  |kn,  |kukfn.  Ex.:  hap  Ihaula  ~|ku,  au  har)  tatti  ha  !  k6ite  e:  ~|ku.  —  he  visited  the 
proteles^ for  he  felt  his  grandmother  is  the  proteles.  hir)  hi:  ~|ku:  —  they  eat  the  proteles.  jkuikan 
k"auki  hi:  whai the  proteles  does  not  eat  springbok. 

cUj  [kukan,  |kuki,  n.  hair,  feathers,  skin  (of  insect),  brush  made  of  hair,  s.   |khu.  SI.  (B. )  |ku, 
|kdki,  |kuken,  emph.    |kukaken.  Ex.:  u  si  !kan:  ||(k)ws:  au  ha  !no!nuntu,  u  sir)  !kan:na  a  |ku,  u  si 

thurru  ha,  u  si  thurru  ha  |ku  you  must  hold  strongly  by  her  ears,  you  must  hold  by  the  hair,  you 

must  pull  it  out,  you  ~iust  pull  out  her  hair,  harj  k"auki  | ne  |ki  |kuksn,  |kiakan  e:,  ha  sir)  |ki  ta:  i: 

he  (hartebeest)  had  not  hair,  that  coat  of  hair  in  which  he  had  been  lying  down,  ha  [kuksn  |ku  e: 

ykottan  its  feathers  are  young  quills.  |kuk9n-ta  ! kauksn  feathers'  children,  young  feathers. 

si-g  |na:-ga  !  kwa  |ku  e:  |ne  kworrskworrs ;  ||koe  !  hoa  hi  au  |kuksn,  au  |kukaksn  |ku  e:  |ne  !xo!xoka  — 
our  head's  bone  it  was  which  round  inside  put  itself  into  the  hair,  while  the  hair  became  long. 
!k'?wa:gan  ||kwalr)  |ku  |k\iki  —  the  hartebeest  had  hair,  ha  |  ne  sa  !num:  !  ho  |ki  ter)  ~|ku:,  !  kwai 

!kwi:— ka  |ku:  he  comes  to  lie,  holding  in  his  mouth  the  brush,  the  gemsbok's  tail's  hair  (brush). 

(LI.)  |ku,  jkuken.  Ex.:  toi  a:  a,  ha  |ku  |ku  ! xwt  this  ostrich,  its  feathers  are  ugly. 

!nwir)-|kuitsn  ha:l  ka  ||nau:  |k"e:  a:  ha  di  ||kha:f  a:,  ha  tai:f  twanna  |kukan  —  !  nwir|- jkuitsn  used  to 
do  this,  at  the  time  when  he  became  a  lion,  he  walked  treading  on  hair,  hi  |  hir)  oa  hi  |ku  e:,  hi  sir]  e 

suer)sue:r)  i: they  (chrysalides  of  ants)  come  out  of  their  skin  in  which  they  have  been  maggots. 

SII.  (D.B.  )  Ex.:  k"s:  |ku  —  ostrich  feather.  ||xe:|a  ha  tsi:  ha  ki  |kusa at  the  arrow's  end  it 

has  feathers,  n  |na  ka  |ku  my  head's  hair.  SVIa.  (Kr. )  |kuggen,  hair. 

01,    num.    four.  SI.  (B.  early). 

ku,  n.    a  plant,  Ruella   species.  NI.  (D.B.) 

:u,  n.  laziness.  CI.  (Do.) 

hi,    n.    ear,  s.  |kui.  CII.  (Pa.)  ^ku 

:u,  |kua,  n.  man,  prob.    mistake   for   !ku.  SI.    (B.  early)  Ex.:  |ku  |kerri  a  great  man.  |kua  ku  twiege, 

|ku  a  twiege  this  man  is  not  good,  this  man  is  good.  |kua,  people. 

ku,  n.  stembok.  Nil.  (Ek.  )  Tu. 

n:,  |kuu,  n.    tobacco,  snuff.  SII.  (D.B.)  Ex.:  tsa  ke  |ku:  give  me  tobacco.  Slla.  (Ek.)  |kuu.  Ex.: 

I  nja  |kuu  n  llkau I  take  snuff. 

I 

W,  neg.    no,  not,  does  not,  s.  |kui,  |kwa,  |kwi.  NI.  (D.B.)  Ex.:  gama  dzauma  e>  m  |kua:  gu  "t/u  ---  a 
!  girl  I  was,  I  did  hot  build  a  hut.  Nil.  (LI.)  |kua.  Ex.:  dama  |gek"aruha,  jkua  sir]  ha  ---  a  Herero 
came  to  search  for  him,  did  not  see  him.  XAJn  |kua  e a  lion  (it)  is  not.  (Wil.)  |kua,  |ku5. 

uau,  n.   kudu.  SI.  (Lich.)  t'^kuau. 

ubbe,  V.    to  put  in  a  stopper,  to  cork.  Nil.  (LI.) 

ubbi,  n.    grove,  thick  bushes.  SI.  (B. )  [kiibbi,  jkubbi.  Ex.:  har)  ||kwa:ra  IkAm  ||a:  |kubbi,  har)  l|kwa:ra 

|e:  |kubbi  he  trots  bringing  (the  eggs)  to  the  thick  bushes,  he  trots  into  the  bushes,  si  |ku-g 

jne  GoegGoer)  ||ko:i  ter)  |kubbi:  —  we  do  sleeping  lie  in  the  bushes.  (LI.)  |kubbi.  Ex.:  !  nabba  e: 

|k"waija,  hir)  |n^  ta,  ~|kwe|kwetsn  i: thorntrees  which  are  many  they  call  a  wood,  thorntrees 

which  are  also  many  and  stand  alone  they  call  a  grove. 

Iiabbi,  n.    hind  legs,  pass,    thighs.  CII.  (D.B.)  Ex.:  |oa/a,  |kubbi  t/era  a  ---  middle  legs  (of  mantis), 
i  hind  legs  they  are. 

Ipbi,  n.   person.  SI.  (Lich.)  t'^kubi. 

labu,    n.    a   stork,    Lyconia   abdimini .    Nil.    (Wil.)     |kubu. 

Iibwa,   n.    stomach.    SIII.    (D.B.) 

|j:e:,   v.    to  be  without.    SI.    (B.  )    |kul.    Ex.:    ha  sar)  k"ui  a  i,   au  r)  er|er),   au  ka   |ku  ta:e   ||a,   au  ka   |ku:e: 
u  ---    he  would   laugh   at  me  because  of  my    flesh,    if   I   walked   away   without   you    (his    things). 

her)  ka,    v.    to   lie  upon.    SIV.    (D.B.) 

|i-g!nwir),    |ku-g!noer),   n.    lynx.    SI.    (B.)    |ku-g!noeA.    Ex.:    ha  ka  !  kuttan   ||na,    ||kwofre  au  !kuko: 
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|ku-g!i\oeg   it   sang  there   at  midday,    about   the  other   the   lynx.    (LI.)    |ku-g!nwln,    |ku-!nyiri, 

jk\i!nwain.    Ex.:    g  a:    |ku-g!nwir|  fno:    g   —    I   am   the  one  whom  the  lynx  derides.    Iku-glnwir)  a:,    ! k'?e 
Ikafmmainja  ha  —    a  lynx  it  is,    people  are  carrying  it.    |ku!nwain-ta  !  kaukaksn  k"a\ikihi:    !k'?e  --- 
lynx  cubs  do  not   eat  people. 

kuh,    rich.    (SI.    (Lich. )    t-lkuh. 

kuhi,  n.  sandals,  s.  !ku:.  SI.  (Lich.)  t'lkuhi. 

•kUi,  V.    to  hatch,  be  broody  (?).  SI.  (LI.)  |kui.  Ex.:  he  e:,  toi  ta-g  |ne  Ikaulija,  i:,  ||koir)ja:  |ne 
|i,  he  ||neir)  xu  ka  Ikwiten  |ne  ta  |i,  au  hirj  tatti,  hi  |ne  e  |kui  —  then  the  ostriches  lay  when  tJ 
sun  is  warm,  and  the  eggs  in  the  nest  are  warm,  for  they  are  hatching. 

kui^  V.    to  hear.  SI.  (B.  early). 

kui,  V.  to  take.  QI.  (Pa.)  •':kui.  j 

I 

kui,  n.  'gambro',  'kambro' ,  a  kind  of  cucumber.  SI.  (B.)  |kui,  |kui.  (LI.)  |kui,  |kui,  emph.  {kHxt^n,] 
Ikiiita.  Ex.:  |xAm-ka  Ik'^e  |ku-g  |ne  -hi  ~|kui  —  Bushmen  eat  'gambro'.  "jkuitan  e:  |k"a  ka  |[na  — { 
gambro  it  is,  of  which  plants  are  there. 

kui,  n.    hair.  Nil.  (Wil.)  | 

kui,  n.    albatross,  Diomeda    emutans.    SI.  (B.  )  (kui.  | 

kui,  n.    ear,  s.  |kui,  to  hear,  |ku.  Nil.  (LI.)  |kui. 


Il 


ku  i,  n.  a  certain  fruitbearing  bush  or  small  tree.  Nil.  (LI.)  Ikul.  Ex.:  d3U  ti  Am  |ku  i  people  t 

the  ....  fruit.  |ku~i  go  ti  tamme  |xwe  the  ...  flower  fell  upon  |xwe.  ' 

kui,  neg.  not,  s.  (kua.  Nil.  (LI.)  |kdi.  Ex.:  e  desir)  |kui  t/o,  ta  !ni:  —  our  women  are  not  timid,  jt 

are  brave,  e  |k\ii  gu  a,  ta  ma  |kdi  e  daba  ||kho we  do  not  take  thee  up,  for  thou  art  not  a  littlj 

child.  I 

i 

kui-ba,  n.    nose.  Nllb.  (Leb.)  i 

J 
_|ku  i'i,  north  west.  SII.  (D.  B.  )  Ex.:  khwe  hog  _|ku  i'^i the  wind  blows  from  the  north  west.      \ 

kuin  ||na,  v.  to  fetch.  SII.  (D.B. )  Ex.:  ||koi  a  ko  bewis  xa  seja,  han  jkuin  Una  0pwoinki  —  yesterday  jiei 
master  came,  he  fetched  the  boys.  ! 

kuisa,  V.    to  come  back.  Slla.  (Mg.)  Ex.:  na  |kuisa I  shall  come  back,  a-  ||gai  kjer)  |kuisa  ||gai|ka|- 

wolf  ...  come  back  to  girl.  | 

|kuita,   jkuitan,  v.    to  shelter,  n.    a  bush  shelter,  a  screen  of  bushes  erected  opposite  to  the  door  cj 
the  hut.  SI.  (LI.)  jkiiita,  jkiiiten,  |kuita,  |kdrt§n.  Ex.:  g  |ha  we:,  akgn  tuko  se  |kAm  se  Bhokan,  £;je 

||knou  ~|kuita  ~hi  l|neig o  my  husband,  thou  shalt  bring  bushes,  thou  shalt  cover  in  (make  a  sheljr) 

for  us  the  house,  g  ka  !  khwa  a,  ha  se  u,  ha  se  hoh6  se  !kwa:t,  ha  se  ykhou  ~|kuitsn  —  I  desire  tl: 
this  child  may  arise,  that  he  may  pick  up  'assbos'  bushes,  that  he  may  make  a  shelter  (for  the  hut]]l>8 

|ku-g  |ne  ||ag  ~|kuitsn  s'?o: he  went  to  sit  under  the  house's  bushes  (sheltered).  |xAm-ka  !  k'^'e  M 

|ku-g  |ne  |ku:ita,  |ku:ita  Ghoksn,  hi  ta  |ku-g  |ne  (kuitsn  /o:  ---  Bushmen  make  shelters,  bush  she.jjn 
they  sit  sheltered. 

|ku:itan|ku:it3n,  n.    little  bushes,  Bushman  bushes.  SI.  (LI.)  |kuiten|kuiten.  Ex.:  whai  hi 
|ku:it3n|ku:it3n  springbok  eat  little  bushes. 

|ku:ka,  jkucken,  v.    to  die,  be  dead,  faint,  s.  |ku,  to  kill.  SI.  (B.)  |kuka,  |kuken.  Ex.:  si  tag  ||ag  ijf* 
|ni:  te:  Ik'^wa:  a:  |ku:ka  ---  we  have  been  and  seen  a  hartebeest  which  was  dead,  g  |ku  ya:  |ku:ksnil 
l|6:ig  ---  I  am  going  to  die  of  the  sun  (heat).  (LI.)  |knkfn,  |k\iken,  |kuka.  Ex.:  ha  k"auki  !  naunko 
|ku:ka  —  he  has  not  yet  died,  jkakkaksn  |ku  |hig  au  fxoa-ka  fgomma,  |hig  ||kau:  |hig  au  fxoa  |na: 

fxoaksn  |ku:k8n  ta:  the  Mantis  went  out  at  the  elephant's  trunk,  went  out  above  the  elephant's 

while  the  elephant  lay  dead,  ha  ka-g  | ne  ||a:  ~|kukan  au  ||neig,  he  !k'?e  |ne  kebbi  kwerre  ha,  he  ha 

! gwa  !kho:  au  ha  sig  ~|kuka  he  goes  to  faint  at  home,  then  people  watch  cooling  him,  then  he  r 

covers  his  breath,  when  he  had  fainted. 

Ikuksn,  s.  jku,  hair. 
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kuikan  te,  r».  anteater.  SI.(B.  )    |kuk§n-tte.    (LI.)    |kuk§n  tte,    evxph.    "kflken  ttSn.    Ex.:     |ku:ksn  te  ha   ||xau 
|hir)  ho— Gpwa  au  whai    ||kwarra the   anteater  stole   away   the   little   springbok    from   the   springbok  moth- 
er.    Ikuikan  te:n    |ne    |har|  a    |ku:ksn  tg    ||ha: the   anteater  marries   the   anteater' s   elder  brother. 

kukanlnwiri,    s.    |ku-g!nwir),    lynx. 

kuksn   !ka,    v.    to  kill,    s.    |ku,    |ku:ksn.    SI.    (B.    early) 

kuk8n-|u-|unu,    n.    larva  of  Moa,    a  genus   of  Arctidiae ,    tiger  motha.    SI.    (LI.)     | kuk^n- 1 u- 1 \inu .    Ex.: 

I kuksn- ) u- 1 unu  krwokw^r],    hag    |ku-g    |ne    ||na  ©hokan    ||ke||keja    |honunaig-de: the  real    tiger  moth's  grub 

is  on   the  bushes  like  spiders,    ha   ||kwafr)    |ki    jkukan,    har)    |ne  buburru,   au  har)  tatti  ha    |ku   ||kwatr) 

k'»auki  !kwi!kuita,    he  ti  hir)  e:,   ha    |ke    |ne  e:    |kukan-|u-|unu,    i: it  is  hairy,    it  is   soft  haired 

(?),    for  it   feels   that   its   hair   is  not   thick,    therefore   its  name   is   'hair'    (?)    on   account  of  it. 

ku  kw6ii,    n.    a   dark    fungus  not   eaten  by  people.    It  grows   is   Bushmanland,    and  is   also   called   !  gu!  gd.    SI. 
(LI.)    Iku'kwli. 

kuli,    |u:ri,    n.    ball,    bullet.    SI.    (B.    early). 

kum:,    V.    to  close,    stop  up.     SI.    (LI.)    jkumm,    |kkuffim.   Ex.:    i    |ku  arroiko   !  kaukan   |]khou:    |e  ha  teax^iitsn, 

ha    |ku    |kum:    !  he we  quickly   beat   throwing  up   dust   into   his   eyes,    he   does   closing   (his   eyes)    stand. 

i  se    |ku   ||e   !ko:a,   o  ha:   kaq   ||na   !kau:xu,    i   se    |ku   |kum:    !ko:a  —   we  will   go   to   the  hole,    while  he 

'    $)orcupine)    is   afar  at   the  hunting  ground,    we   will    stop  up    the  hole.    CH.    (Do.)    jkum^    to  shut. 

|kum,    V.    to   cut,    tattoo.    NI.    (D.B. )    Ex.:    ha    |kum  dzauma,    e    ||goma  re    |kum  —   he  cuts  girls,    and  boys   cuts. 

.    Nil.    (LI.)    Ex.:    |k7un  ~^khi    !  kur]   ti    |kum  ha    |n(5o  kwe   !  num  —   many  days  a  Bushman   (woman)    cuts  her  skin 
with  a  stone.    |kum  !  xi  —   to  cut  off.   NIII.    (D.B.)   Ex.:   a  gu  !  gau  a   |kum  |jkuwa,  a   |kum  jkhe  !  gau — 
take  wood  and  cut  paring  it,    cut   a   slit   in    the  wood,    a    | kum  a   t/o:    cut   and  marked. 

kum,    V.    to   suck,    drink,    s.     |gum.    Nil.    (LI.)    |kum  tssi,  to   drink   with  one's  mouth   down   to   the  water,    also, 

|kwum  tssi.    QI.    (D.B.)    Ex.:     |kum  i  ko,    a  ba    |noxo  e  a sucking   they   are,    and   they   are   carried   (by 

the  mother),    kei    iko  a    |kum  tam  so   big   they  are,    they  do   not   drink. 

ium:,   n.   mist.    SI.    (LI.)    jkumin,    emp/i.    |kummSri.    Ex.:    au  !khwa:    ||ke||keja   jkum:,    !khwa:    ||kitsn  k»'auki     |ne 

!kwi!kwita,    hag    |ne   tsau  "tsebbu   when   the   rain   is   like  mist,    the   rain   liquid  is  not   large,    it   is 

weak,    o   ||k"e:a:,    |a:    ka,    |a  se    |e:    i,   a:,    i-ka    |kummar|  s'?o: at   the  time  when  war  intended  war 

should   come   to   us,    our  mist   appeared   (sat). 

;£iim'?a,    n.    son,    s.    |kur).    SI.    (B.    early)    |kum-a. 

cuma,    n.    cheekbones.    SIV.    (D.B.) 

cumma,    n.    a   certain   small    fruit   tree.    Nil.    (LI.) 

iCUmmi,    n.    a  bag   (?)    made  of  skin   worn   by  men.    SI.    (LI.) 

:uin|kum,    v.    to  be  lean.    SI.    (B. )    |kumm|kuimn.    Ex.:    ga  se   !xu:r)   !kwa:gsn   |naq,   he:    ta   |kuin|kuin  —   I  will 
chew  bones'    heads,    which   are   lean. 

:um|ku]&na,   brittle  (?)   NIL    (LI.) 

aun   |na,    n.    iron   arrowhead.    NI.    (D.B.)   Nil.    (Pa.) 

iaim  ||na/a,    n.    pointed  bone   arrowhead.    CII.    (D.B.) 

I                                                                                                                           _  ■ 

kun,   V.    to  be  deaf.    SI.    (LI.)    |kurin.    Ex.:    r)   !  nu!  niintu      jkun my  ears  are  deaf. 

^n>   V.    to  hold.    SV.    (D.B.)    Ex.:    ea   |kun  dum-ka  ||kwea  —   she  holds  the  kudu's  horn,    ea   |kun    |ki  ke    |k"a 
--    he  holds    it   in  his   hand. 

un,    n.    name.    Q.    (Do.)    Ex.:     |kun   t/i,    to  name. 

ur),   n.    son.    s.    jkum  a.    SI.    (B.    early)    |kung. 

Sr),    green.  Nil.    (LI.)    |kun. 

una,  V.    to  rub.  SII.  (D.B.)  Ex.:  g  xeru:  ko  fkuna  |e:  —  I  rub  my  self,  rubbing  it  in. 
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■|kunni,  n.    a  certain  stone.  Nil.  (LI.)  jkunni. 

kunte,  n.    hair,  s.  |ku,  |khu.  "SII.  (D.B. ) 

kunti,  n.  bird.  SI.  (B.  early). 

ku:nu,  n.    tobacco,  snuff,  s.  |ku:.  Sill.  (D.B.) 

kure,  n.    black  tattoo  marks  on  face,  s.  |kore,  |kuri.  CII.  (D.B.) 

|ku-^i,  n.    clothing.  Nil.  (Dk.)  i^A^i'- 

kuri,  n.    cut  on  forehead  between  brows,  s.  |kure,  |kore.  SIV.  (D.B.) 

kuri:,  n.    iron.  SI.  (B.  early). 

kurii^  n.    assembly.  CI.  (Do.) 

kuri  |nar),  |kyri  |na,  n.    elbow.  SV.  (D.B.) 

kurrir]  kwe,  n.  pipe  made  of  cartridge  case.  CII.  (D.B.) 


kurru,  v.  to  tear,  break,  scrape.  SI.  (B. )  jkuruwa.  Ex.:  ! au  xa  oa  dola  a:  !  kwa  dom  |kuruwa  ka  a:  ?  - 
earth  can  it  be,  by  which  the  child's  throat  has  been  scraped  for  me  ?  (LI.)  Ikiirru^  |kurruwa, 

|ku|kurru.  Ex.:  hirj  ||kho,  he  k"auki  salg  oroko  |kurru it  (head)  seems  as  if  it  would  not  quickl 

break,  o  si  |lhir)ja  ha  ka  ti  e:  sir)  |kurruwa,  ha  kofol  l|xa:  ha  |kurru  ti  e:  |xarra  —  when  we  tied  i| 
the  place  that  had  been  torn,  it  would  again  tear  in  another  place.  ~||kha:l  a:  tsi:  jkujkurru  ~!kab]_ 
the  lion  bit  tearing  the  waterbag. 

kuru,  V.    to  tremble,  be  violent.  CII.  (Schi.) 

kuru,  n.  chameleon.  [Na.  | kuru p,  lizard.  ]  SI.  (B.  ) 

kuru  hoo,  n.    high  fever,  |kuruu,  fever,  shivering  fit.  CI.  (Do.) 

kiiruku,  n.    umbrellatop  tree.  CII.  (D.B.) 

|kuru~|kuru,  n.    hail,  sleet.  SI.  (LI.)  |kuru|kuru,  small  hail.  |kuru|kuru,  sleet. 

kusi,  V.    to  look  at.  (D.B.)  SIV.  Ex.:   n  ko  |kusi  |ka  haa  I  am  looking  at  (you)  to  fetch  you. 

kussiborkan,  v.    to  make  water.  SI.  (B. )  |kussiboken. 

kutan,  V.    to  fall.  SI.  (B.  early)  |kuten. 

ku-te-! gaula,  n.  name  of  a  mythical  being  who  is  unharmed  by  fire.  SI.  (LI.)  |ku— te— !  g^ua. 

kuthi,  in  sight  of,  in  presence  of.  CI.  (Do.) 

kutton,  n.  bone  behind  ear.  SI.  (LI.)  |kutten,  pi.  |ku|kT3de.  Ex.:  ! k'?etan  |ku  Ikailta  ha  jkuttan  o  !k 
people  hit  his  earbone  with  a  stone. 

kuttan  Ikauwi,  n.    sleet,  s.  ~ | kuru" | kuru .  SI.  (LI.)  Ikiitten  Ik^uwi. 

ku:we,  v.    to  be  shut,  s.    |kum.  SV.  (D.B.)  Ex.:  ea  |ku:we,  ea  ||na:m  —  it  (hand)  is  shut,  it  is  open.i 

kulkarabe^  n.    plant  with  large  white  flower.  Nil.  (LI.)  |ku|k^rabe  . 

kulkuttan,  v.  to  keep  putting  upon,  to  sprinkle,  s.  |ku:.  SI.  (LI.)  |ku-|kuttfn.  Ex.:  ha  ha:lk"war)k 
|au:  hi  !kwi,  o  ha:  |ku|kutt9n  !  kwi  o  0mwir|  ---  it  (the  moth)  used  to  do  this,  it  talked  to  the  man. 
while  It  kept  sprinkling  the  man  with  lice. 

ku I kuttsnxu,  s .  | koxu . 

ku|ku:wa,  v.    to  be  bowed  down  with  pain,  s.  |ku:. 

kAm,  V.     to  take,  fetch,  pick  up,  used   with    v.    of   motion    as    to  reach,  go  to,  down,  off,  s.     |kan,  Ikammln 
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SI.  (B.)  |kam.  Ex.:  hag  |ku-g  |ne  |kAm  !  aui  a:  !kwai: he  did  take  one  egg.  hag  |ne  k"oagu:i,  hag 

|ne  |kAm  !  nwa  —  he  arose,  he  picked  up  the  arrow,  ha  ||kwag  sig  (kAm  ||a  ti  e:,  g  ka  !  kweitan  |ku 

|kAiQ  ha-ga  ! kuitsn,  i:  he  did  go  to  the  place  where  I  was  used  to  fetch  his  eggs,  ga  ka  g  ! kaukan 

tattan  |kAm  ha I  wished  that  I  should  knock  him  down,  ha  ||kaxai  korgsn  |kau:  |kAin  Ik'^wa:  te  ko: 

her  elder  sister  cut  off  the  hartebeest' s  other  thigh.  |kAin  o:a keep  still,  shut.  |kAm  o:a  a  tu 

keep  thy  mouth  shut.  (LI.)  |kam,  |kum.  Ex.:  ha  se  |kAm  ! kaui  a:  !kwai:  he  will  take  one  egg. 

!kwa:  ka~u  jkAm  toa  ||goa  —  the  rain  falls,  taking  away  the  flowers,  whai :  ||kwag  | ne  !kwa:  |kAm  l|a 

!xoe-ta  ku:  the  springbok  travel  going  to  all  the  places.  SV.  (D.B.)  Ex.:  he  a  /a  |kAm  te  kolui 

he  is  taking  it  to  the  wagon.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  e  sa  ||ko  ||ho  /a^  e  |kAm he  packs  it  into  the  bag, 

he  carries  it. 

kAjn,s.  |kam,  v.    to  be  thirsty,  n.    sun,  day.  NI.  (D.B.)  Ex.:  |kAm  ~|gi,  a  't/i,  ka  Ja   ~u,  ka  tso  ko  ~!  nu, 
ka  se:  |kAm  the  sun  rises,  comes,  (he)  awakes,  stands  up,  sees  the  sun.  | kAm  ! gwa:  the  sun  de- 
clines, afternoon.  |kAmka,  ! gu  ka^t/i   --  when  thirsty,  water  drink.  Nil.  (LI.)  |kam.  Ex.:  |kAm  ti 
fnau  —  the  sun  sets,  [k/jn   tai  fko  ---  sun's  mother  (is)  a  star.  |kAm  tanki  na  ti  "debbi  —  another 

day  I  return.  |kAjn  a  galbo  jantje  ti  ~u a  past  day  Jantje  went.  |kAm  a  ~|guwa yesterday.  |  kAm 

a  e  ||khe  ---  to-morrow.  |kamma  ||na||na,  |kAmma  e  ---  to-day.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  |kAm  o  ha  u  fnau  a 

(Igabba  ---  the  sun  will  set  at  evening.  |kAm  wa  tano  a  kwando five  days  to  the  Kwando.  |  kAm  khwi 

—  midday,  sun  is  hot.  |kAm  ||we: afternoon.  |kAm  a  kwe  tsu  n  ~|gi the  day  after  to-morrow,  ma 

~|kAm  I  am  thirsty. 

kAfflj  n.    striped  hyena.  SV.  (D.B.)  Ex.:|kAm  |k6iu  ana hyenas'  tails  these  are  (whisks  made  of  hyenas' 

tails). 

'kAm,    n.    cheek,    the   lower  part.    Nil.    (LI.)    |kam. 

punma,    v.    to   take   from,    find,    go    to,    s.    |kAm,    |kamma.    SI.    (B. )    |ka^a.    Ex.:    !e:-g    |ne    |kAmma  ha  a:    to:i, 

haha  sig    !ko:gan   ta:    ha people   take    from  him   the  ostrich,    which  he   had   espied  lying,    ha   ||kwa:  I 

k"wag,  ha  sig    |kAmma  to:i   ko: he   seems    (as   if)    he  had   found  another  ostrich.    (LI.)    |k§,mma.    Ex.:    i 

|ku-g    |ne  ~i    !  ke  tig    ||a  ti  e    |xara,    au  ha    |ku-g    |ne  i:    |kAmma  ti  e:    |xara we  verily  arrive  at  a 

different  place,    while   it   does    verily   go    to    a   different   place. 

kftmlmain,    v.    to  carry,    s.    |kammeg.   SI.    (LI.)    Ikummalnn  Ex.:    hi  okan-guksn   |kAmlmain  !  khe  sa   |[neig  — 
their   fathers    carrying   reach   home. 

kAm   |ke,    v.    to   break,    chip.    NIII.    (D.B.)    Ex.:     |kAm    |ke   ts'^ama   !  nu break   a    fowl's   egg. 

kAm|kAm/a,    n.    a  plant,    Dicoma   Capensis .    CII.    (D.B.) 

kAn,    V.    to  place  oneself.    SI.    (B.  )    |kanii.    Ex.:    hi:    |  ne   ||e:,   hig    |kAn  akki it  of  itself,    it  places 

itself  nicely. 

IJAn,    V.    to   see.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    g  tai,    g  ka    |kAn  ku: I   went,    I   saw  an   ostrich. 

|kAn,    V.    to   beat,    be  beaten.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    g  kia  ke   si  ke  ka    |ka  _|kAn  I   do   not   want   to   b^  beaten. 

iAn|kAn,    n.    plant,    Ruelli    species.    CII.    (D.B.) 

iwa,:,    V.    to  loosen,    unload,    get   rid  of,    s.    fko,     |koa.    SI.    (B. )    |kua,    |kwS.    Ex.:    ha  tatti  e:,    g  a:  k"wa 

k"auki  s'?e    |kwa  ho  u   Ikwitan  au  g    ||k"oe he   thought   that   I   was  not   loosening   (the  net)    to   take  off 

the   eggs    from  my  back,    g  a  se    |kwa:    I'^'hig  u    |  Qi   au  g    ||ku    |na: I   will    loosening   take  off   the  net 

from  my  shoulder.    (LI.)    |kui;,    jkw^.    Ex.:    ha  hal    |  ne    |kwa:    i:,   au  ha   !  k?e he  unloosened  ^his  loadt , 

when  he   reached   the  people,    g   sig    ||a    |kwa:    xu:    u   Ikwitan  e:    a I   must  go    to   get   rid  of   the   eggs. 

kwa,    V.    to   stick,    go   in  with  difficulty.    SI.    (LI.)    |k^a,    |ki^i.    Ex.:    hig    |  ne    |ki    |e:    !  ku  ko:    a:   hig    |ne 
||k"oenti  e:,    !  ku  ko:    k"auki   ~|e  akkan,    ta:    !  ku  ~|kwa         !khe,    !  ku  ko:ksn  k  auki  ~|e  —    they  put  the 
other  into   it    (the    fieldmouse   skin),     they   saw   that    the  other   did  not  go    in   well,     for    the  other  kept 
sticking,    it   did  not   go   m    , 

^a,   part  of  phrase  k"aukijki    |kwa,    to  hear   finely   (?  have  not  got   stuck,    s.    ~|kwa).    SI,    (LI.)    |kua. 
Ex.:    ts?a  a:    ! nun: tu  k"auki    |ki    |kwa  ha  kag    |ku  e   a   thing  whose  ears   hear   finely   it   (porcupine)    in- 
deed is. 

fwa:,    V.    to  graze,    go   to   seek    food,    s.    |k"wa,,    SI.    (LI.)    |kuS.  Ex.:    he  a   !khwa   ||nei||nei    ||neig,   he  he 

|kwa:,    i:    they   let   the   child  stay   at  home,    and  they   went  to   seek   food   there,    he  se    |xwerrija,    ha 

se    |kwa:,   he  se   ||e   !khwa:,    o  ha  kag    |kwa:    ||na  —    they  (men)  will   lie  in  wait   for  him,    he  (waterbull) 

will    go    to    seek    food,     they   will    go    to    the   water,    while   he   is  grazing   there. 
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|kwa:f,    V.    to  paint,    adorn,    write    (?),    SI.    (B.  )    |kw||kw^  ! ho,    write   (?).     [kora  xoa.J    (LI.)    |ky^.    Ex.:  ; 

!kwi-|a,    ha  ka   |kwa:f  xhwarra  o    ||ka:f the  maiden,    she  paints   the   spring  with   'rooiklip',    he  ta  | 

|kwa:   k"auk"autsn,  i: they   adorn   the  young  men  with   it.  I 

|kwa:,    |kwa,    v.    to  be  pregnant,    be  ill,    lie  down.    SI.    (LI.)    |kuS.    Ex.;    u  ko:fa  sair)  do:  fa  |lk"oen,  ti  e:,i 

!kvri-|a  do:fa   |kwa:,    i:,   u  se  do:la  l|k"oen  !kwi  a:    s'^o  do:fa  se  s^   !kwi-|a you  must  see  that  the] 

girl  is  pregnant,  you  must  looK  what  man  seems  to  be  coming  to  the  girl.  NI.  (D.B.  )  Ex.:  3U  |kwS  !go;; 
kwi people   are   ill   with   coughing.    311  o   t/a,   ku    |ku    jkwa people  are   ill    and  are   lying  down. 

|kwa,    V.    to  go  out,    move,  pull    apart,    divide.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    bs  ka    |kwa  a,   e  ka   !  kau'^'u  Gpwosa  —   a  mjj 

goes  out,    and  knocks   down   a  jackal.    SII.    (D.B.)    Ex.:    r)    |kwa  r)-ka    |k"a I   move  my  hand.    OEI.    (D.B.Ji 

Ex.:  ka  |hu  ko  /s  a  |un  |kwa:,  a  !xo  !  kum,  a  ma,  kwe  ||exaba  !  gwi/  |kwa~|kwa:,  "  /a-tu  !  gwiba  Je"  —  ! 
then  the  white  man  took  (hold)  and  pulled  for  them  and  pulled  asunder  (the  rope)  and  said,  as  the  Bus! 
man    captain   divided   the    rope,     "  you    take    the   rope. "  j 

|kwa,    jkwa,    v.    to  wet,    to   wash   with   fruit,    to   sneeze,    blow   (the  nose),n.    a   cold.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    n  ||k»'(| 

ka,    |kwa  ko  i  ko,    n    ||k"o6 I   work   (dress)    the   skin,    wet   it   is,    as   I   work.    Nil.    (LI.)    |ki^^.    Ex.:       j 

jkAin  tanki  n  a  |kwa,  na  ti  ||ki  wafn^,  ta  |kAm  e,  na  ti  |kua  |kwa,  ta  ti  ||ki  maka  |ne~e  —  another  di) 
I  have  cleansed  myself,  I  smoke  .Indian  hemp,  but  to-day, I  have  not  cleansed  myself,  I  smoke  tobacco] 
only.     |kua,    to   sneeze.     | noo    |kua,    to   blow   the  nose.     |kuS,    a   cold.  j 

~|kwa,  |kwa:f,  v.  to  live,  stay  at.  SII.  (D.B.)  Ex.:  q  ~|kwa  !ga:denklu:f —  I  live  at  Donkerskloof.  r|  ! 
0pwo  ~|kwa  ~ki  e  —  my  son  lives  here.  NI.  (D.B.)  Ex.:  !  nwi  o  ok"wi,  "  te  ka  |kwa  ko  |kwa:l,  ~!ki  hi 
|kwa:l"  the  Moon   says,     "  he   shall   be   ill    and  live,    die   and  live".  j 

~|kwa,  V.  to  sprout,  s.  !kwa.  QI.  (D.B.)  Ex.:  a  |na,  |nffl,  |na:,  i  ~|kwa,  a  ~kei  a  |nu  taxa  — water  (tlj 
plant),    water,    water,    it   sprouts   as   big   as    this.  j 

J 
|kwa,    n.    child,    girl,    boy,    used  as   young,    s.     | gwa,    young.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    dndu  a   fkoa  ti    jkwa  peopj 

dance   for   the  girl,    a  ko    |kwana  u  si  ~||kam you  have   two   children.    QI.    (D.B.)    Ex.:    si    |kwa  namanij 

!o:kwe  ho  tama  —    she  a  child  to   the  Nama  did  not  bear.     |neba  ti  ka   jkwa,    tire  au:ma,    ||kur)  kwe.   — j 

This  one  is  a  child.    I  am  an  old  man,    grown-up.    |kwaba  "keiba,    jkwaba  |k"are,    |kwat/era   IkAmt/era  ---j 

a  big  boy,    a  little  boy,    two  boys,    xiim/a  ~|kwi  ko  !  nu  kwe  ~te:,    jkwa/a  \n\i:J   !  okwe  ~fnu one  cow  lii 

the   shed  stands,    the   calf   (child)    in   the   shed  lies.     |hu    |  kwabem-di  "kuni/a a   young  white  man's  wii 

gon.  |kwad3i  ~t/e    |kwad3i  nama  kwe  ko  _haf,   debi  tama  —    the  children  work,    the  children  with  the  Nari 

stay,    do  not   return,     jkwane    | koo  tama  children   do  not   smoke.    CI.    (Do.)    |kwa    | gwa,    baby. 

|kwa:,    n.    name,    s.     |kwi.    SV.    (D.B.)    Ex.:     |kwa:    taa  ?   name  what   ?   (what     is   your  name  ?). 

|kwa,    n.    boar,    wild  pig.    NI.    (D.B.) 

jkwa,    n.    necklace.    ClI.    (D.B.) 

|kwa:,  Jkwa:f,    n.    short  name   for    |kwammar)  a,    the  Mantis'    son-in-law.    SI.    (B.)    |kwa,    IkuS.    (LI.)    |k\iS, 

Iki^a.  ^ 


|kwa,  neg.    not,  s.  |kua,  |k"ua.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  e  |kwa  maka  |ni  he  does  not  give  tobacco  si  |kwa  S 

we  have  not  eaten.  NI.  (D.B.)  Ex.:  a  |kwa  tsa:,  na  tso  ~u  you  do  not  listen,  run  away  (said 

a  child),  (kwa  a  ahi  gumi,  mihi  gumi  t/i  —  not  are  your  oxen,  my  oxen  these,   mihi  jkwa  msi  —  I 
have  no  food.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  mi  |kwa  |ne  mi  !ku  ||ke||ke  —  I  did  not  see  my  old  people,  t/en  doa,' 
|kwa  gu  leave  (them)  there,  do  not  take  (them). 

|kwa,  prep,    with,  before,  to.  NI.  (D.B.)  Ex.:  3U  tsa  ~tsi  |kwa  gume two  men  came  with  the  oxen,  mihi 

mama  u  |kwa  namke  —  my  mother  has  gone  to  Namke.  ||nai  sa  tsike  ku  ~||a  |kwa  "dzosi  —  slapping  tt>.\<- 
selves  they  played  the  war  game  before  the  women.  CII.  with,  among,  in,  used  after  noun.  (D.B.)  Ex.  :| 
kwena  i  ||eja  ha  taman  |kwa  ---  the  Bushmen  live  with  the  Klipkaffirs.  |hoba  haf  a  "!  ku  kunie  |kwa  --I 

the  white  man  came  in  a  wagon,  ti  ko  naro  |kwa  ||e,  ko  !  gwiba  _haf I  was  living  among  the  Naron,  i| 

when  smallpox  came.  : 

|kwa,  part  of  phrase  | ni  |kwa,  pi.  |ni  Ikwana,  wild  animal, foreigner.  CII.  (D.B.)  Ex.:  nama  |ni  |kwa  a  \ 
teme  a  Nama  a  foreigner  we  call. 

|kwa:,^lkwar),  v.  part  of  phrase  |kwe  i  |kwa:,  |kwe:i  |kwar),  to  do  thus.  SI.  (LI.)  |kw5i  |kwS,  |kwli,  j 
Ikwaft.  Ex.:  !hau:  ||kwatr)  |ku-g  |ne  a:  |kwe:i  |kwa:,  hag  di:  or  |kw6:i  |kwar)  di:  ---  the  thong  it  wasj 
that  did  thus,  it  acted  or   acted  thus. 

jkwabbakan,  v.    to  rub  off.  SI.   (B. )  jkwabbaken.  Ex.:  ||xauksn  |ku  ~||ko:  Ikwabbkan  !  hir)  u  hi  |na:  |ku  --[ 

i 
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—  the  blood  drying  rubs  off  from  their  heads'  hair. 

i:fe,  ra.gum,  a  certain  kind.  SI.  (LI.)  IkwSe,  |kw|;i:,  emph.    |kwai:iten.  Ex.:  |kwa:te  ||kwa?r)  e,  hi  ~di 
^kettsn  i:,  hi  |ne  ||kho:e  te  ~to,  he  hi  jne  !kai:t8n  ||k"e  "to  au  |kwa:Je  —  ....  is  that  with  which 
chey  make  the  marks,  they  put  rea  haematite  into  (it),  and  pound  the  red  haematite  together  with  the 
.  ,.  |kwa:itan  ||kwalr)  e,  ||kw^;'ri  Hkitan  e,  hi  ||kwalr]  ka  'harpis'   i  —  it  is  ....,  the  ...  juice  it 
Ls,  they  (the  farmers)  call  it  'harpuis'  (resin). 

iiJgsn^  n.    clouQ,  sing.    &  pi.,    v.    to  make  clouds.  SI.  (B. )  |kwSg§n,  Ikuegen.  Ex.:  |kwa:gsn  [ne  !u:xe 

la the  clouds  do  chase  him.  har)  !  nou  ruku  ba:  li  |kwa:gan he  (moon)  races  up  to  the  clouds. 

XI.)  |ki^gen,  emph.    |ki^dkaken.  Ex.:  !khwa:-ka  |kwa:lgan  jne  |hir|  sa:  —  the  rain's  clouds  came  out. 
le  |ki|ki  kau:  !khwa:,  he!khwa:-ka  [kwalkaksn  |hig  1:  —  they  (sorcerers)  make  fall  the  rain  and  the 

rain's  clouds  come  out  inconsequence,  r)  |  ne  fi:,  ti  e:^  |kwa:lg3n  s'^o,  a 1  think  that  a  could  seems 

,o   be  here,  itsn  |kwa:^g8n,  1  ||nwaqag  Ihir),  o  ti  e:  i  ||gaua  sir)  —  we  make  clouds,  our  liver  goes  out, 
irhen  we  sit  in  the  shade,  i  ta  |kwa:gsn,  i  !gau:gan  |ne  !khu:!khu:,  o  hig  ta:  ||ka  ti  e:,  |kum  a:  !  k'?e 

xa:  ||ko;e  |ki  i  a:  |ne  !khu: we  make  cloud,  our  blood  is  smoking,  for  it  feels  that  mist  is  that 

n  which  people  are  shooting  at  us - 

iho,  V.    to  take  down.  Q.  (Do.) 

li:^,    V.    to  go  into  bushes    for  shelter.    SI.    (LI.)    |kw|;i,    |kwd.i.    Ex.:    au  i   sir)  ka,    i    ||e    ||neir),    ha    |ku 

■||xe  !  gwe   ||kho  ~i  au  Uneir),   he  i    |.ku-g    |ne    |kwai:l   sir),  au  i  sir)  ta,    i   ||e   ||neir|,   he  i    |ku-g    |ne    |kwail 

gwe   sir)    ||neir) when   we  had  intended   to   go    to    the  hut,    he   (rain)    keeps  us   away  opposite   to    the  hut, 

md  we  go   into  the  bushes,    when   we  had  intended   to   go   home,    and   we  go   into    the  bushes  opposite   the 
mt. 

lif,    jkwailja,    v.    to   resemble,    be   like,    n.    appearance.    SI.    (LI.)    |kvra,i,    |kw^jS.    Ex.:    u    |ku  se  £  hi,    i 
3e  ||k"oen  ts'^a  a:    !  Ahi  s'^o:    !k'?ou:   wa  a,    ha    |ku    |kwsCi^  kwokwar)  a  !  kwi   —   you   should  allow  us  to   look 
it   the   thing  which   sits  upon   this   saltpan,    it   strongly   resembles   a  person,    hag    ||nau:    ||k»»eeko:,    o  ha 
k"oen  ha,   hag  k"auki  [kwalfja  ~!kwi,    ta:   ha   |ku   |xarrase    |kwai^ja,   ts'^a  a:    |xarra  —   at  one   time 
vhen   he   looked   at   it,    it   was   not    like   a  person,    but   it   was   different   looking,    a   different    thing. 
khwagsn    |ne  bai^tan   |khi:   he,   hir)   |ne  di :    Ikwalttan,   o  hs    |kwail    |ki   !xwonnija  —    the  rain  lightens 
tilling   them      (girls),    they   become  stars,     for   their  appearance  has  been   changed. 

li,    V.    to  pass.    SV.    (D.  B. )    Ex.:    u  ka    |kwai    !  kha  kwe  —    they  pass   to   the  water. 

Cif,    |kwaif,    n.    scent,    smell.    SI.    (B. )    |ki^^,   |ku^.     Ex.:    r)    |  ku   Ikackan  tutum  i,    g  siq    |ku   !  kou   ||gaue 
|nair)    IkweTif,   au  r)    |nonu,   ta  r)   ||kwar)  ka   !ka:o-g    |ne  wai-ta  ~!kwa:gsn,   he:   hi  tag  soeg   jkwaif   —   I   go 
in   the   dark    feeling,    that   I   may   smelling  seek    the  house's   scent   with  my  nose,    for^I    smelling  perceive 
:he   springbok   bones,    as   they  give  out   a    fat   smell.    (LI.)    |kw|i,    emph.     |kwlin,    jkw&i.    Ex.:    hs  k"auki  ka, 
la   |kweii^  se   ||na||ndt  sa:,   o  sa:  k"auki  |a   |khu|khurruwa,    ta:   ts'^a   |ki   ||nau:,   hag  ki  ~|ku:ksn  ta:,    i 

kwalfn    ||ne||n^:    ha,    i    |kwaT.^n    |ki  koain  ha they   do  not   want  his   (the  hunter's)    scent   to   come  upon 

:he   eland,    until    the   eiana  is   cut   to  pieces,     for   a   thing   is   thus  when  it   lies   dying,    our   scent   comes 
:o  it^    our  scent  makes  it  lean,    au  ! ke-ta   |ka:g9n  k"auki  !hAmmi:    /o:-|oa   |kwai^,   /o— |oag   |ki:   hi   |i: 

—  if  women   do  not    fear   the   ....'§   scent,    the   ...    kills   their  hearts. 

lil,    j^kwaiHsn,    jkwaili,    n.     biceps     muscle   (on   humans),     'biltong'    fleshi    SI.    (LI.)    Ik^Q^,    |kyaitfn, 
jkw^ii.    Ex.:    o  si:   ka  si  se   ha:    !  naQ,    sitsn  ka   |ki    |hig    |kwaili    |ke:,   e   !  kwi  ta~a,   si  'fxu:g©n,   xu:    tu 

la when   we   intend   to   eat    the   hare,    we    take  out    the    'bijltong'    flesh   yonder,    which   is   human    flesh, 

ve  leave  it,    we   throw  it   away. 

ii:l"i,    V.    to   be  unpleasant,    nasty^weak.    SI.    (LI.)    |kw^-i,    |kwM'— i.    Ex.:    ha    |ne  hi:    ha   !ko!koig,    he 

|ku-g    |ne    |kwaili,    hig  k"auki   |ne   twail*?! he  must   eat   old   food,    whidh   is   nasty,    it   is  not   sweet. 

ikkan  fi:,   g  |k"a|k"d;  tag' ti  e:,   he  o:a  da:   he,   ta:   g  |k"a|k"a  dofa   |ku-g    |  ne    |kwaa:f'?i:    —    thou  dost 
think  my  hands    feel    as   they   used   to   do,    but  my  hands   have   become  weak,    ti    |ku-g    |ne  fkwai :  I*?!:  ja  ka: 

—  thing   continue   to   be  unpleasant   to  me. 

ii:'''i,    Ikwai'^ag,    v.    to  broil,    cook  on  hot   stones.    SI.    (LI.)    |kwai-i|  .      |kwal-Sn,    Ikwal-A Ex.: 

gitag    jne    |i:    !khwa:-ka  xoro,    hig    jne    IkwsTi'^i:    !khwa:-ka  xoro-ka  eg   —    the  sorcerers   cut  up   the 

vater  bull,    they  broil    the   water  bull's    flesh.     |kwai'?ag-ka  eg flesh   cooked  with  hot   stones,    hi   se 

|a  toi,    hi  se    |kw'?a'i'?a they   will    cut  up   the  ostrich,    they   will   broil. 

ii:itsn,    V.    to   scratch,    itch,    sing.    (ears).    SI.    (LI.)    |kw^i-tfn,    |kwaiitfn,    Ikyii^itfn.    Ex.:    hag  ki 
tS:,   ti  ta:,    ti  e:,    ti  tag  Omwig  a:    tsi:    ha,    hag  k"auki  |Icwai:fit3n  —    even  if  he   feels,    that  it 
seems,    that   a  louse   is  biting  him,    he   does  not   scratch,    ha    |ku,    hig  e:    ta  ku,    !ku!ku  au   i,    he   i    jne 

l^^i-itsn    Jki|kx     he   i   ta   ti its  hair   is   that  which  pricks  us,    and  we   scratch   the  place. 

ikw^i   itsn,    to   itch,    scratch.     | kwai : f~itan,    to   sing   (as  one's   ears) 
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kwain|kwain,   n.    pi.    ants.    SI.    (LI.)    |kualn|kuain.    Ex.:    |kwain|kwain  e:    ||na   |k"a,  sitsn   |ni^  ta  ; 

l|koken||koksn ants  which   live   in   the   valley  we   call    ......  j 

kwaitan,    always,    usual,    usually.    SI.    (LI.)    |kw^iten,    |kweiten.    Ex.:    hi  se-g    |ne   !gwe:eten   IaIiI  sir)  hi 
!nwa,   he  hi    llrffaitsn   !  gweitan! gwe:tsn  jkei  hi   —    they  shall   sail   along  upon   their   footprints,    whici 
they   always   sailing   along  are   following,    ha  ka  di    jkweitsn  k"auki  e   his  usual    deed  it   is  not. 

kwaif  Ikwalrri,    n.    stomach  of  bird  or  animal    SI.    (LI.)    |kw^|kwarri.    Ex.:    |kwail  Ikvfalrri-ta  tur)  ---   thi 

stomach' s   skin.  | 

i 

kwa: fkakan,  s.  [kwargan,  cloud.  j 

kwS:ka«Ci_,  v.    to  be  disgusted.  Nil.  (Dk.)  qwarka^i.  ( 

kwafksn,  v.  to  say  hastily,  s.  |kwag.  SI.  (LI.)  |kw^ken.  Ex.:  q  |ku-g  |ne  dauiko  jkwafkan,  t/weg  arrd|;( 
u  se  I  did  going  along  say  hastily,  the  things  should  come.  | 

kwakka,  |kwakksn,  v.  to  dress  (skin),  rub  making  soft.  SI.  (LI.)  |ku^kka,  |ku^kken.  Ex.:  ha  |ne  !k".i 
koro  tfl,  he,  q  !koetuka:  |ne  llrwakkan  koro  tutu,  "hi  |kwakkan  hi,  "hi  fum  hi  —  he  skinned  the  I 
jackals,  and  my  grandmothers  dressed  the  jackal  skins,  they  dressed  them,  they  sewed  them,  i  ta  fuBi 

|e:  i  ]k"a  au  ~toa,  tu  a:  |kffakka,  ha  ||kwar)  e we  sew  our  finger  into  a  cover  (?),  a  skin  which  in 

been  rubbed  and  made  soft  it  is. 

kwakkan'^i,  v.    to  withhold  from,  stint.  SI.  (LI.)  |kudlkken-i.  Ex.:  he  tikan  e:,  hi  sir)  |kwakkan'?i  |ka;lH 

i:,  au  hir)  tatti,  hi  ta  fnuturu  akan therefore  they  withheld  (the  fat)  from  the  women,  for  the;; 

thought,  they  said  the  *nuturu  was  beautiful.  i 
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kwammari'^a,  n.    name  of  the  Mantis'  son-in-law,  a  being  seen  in  the  rainbow,  the  husband  of  the  Porcup: 

s.  |kwa:.  SI.  (B. )  |kwdmmana.  (LI.)  |kuamman-a. 

kwa:§r),  [,kwS:tr),  v.    to  scold,  s.  |kwa:fkan.  SI.  (B.  )  |kffj;ri.  Ex.:  r)  a  |ne  ||a:  |kwa:lr)  |ki|ki:  toi  a:  • 

a  ||a:  ha,  au  ha  k"auki  |ne  oa  ke  au  !kwitan I  went  to  scold  at  the  ostrich  I  went,  when  she  di 

not  get  up  for  me  from  the  eggs.  (LI.)  Ikyjin,  |kw5n.  Ex.:  itan  |kwa:lg  !  ku  ko:,  |k"e:ja  —  we  see 

someone,  rebuke  him.  tatakan  |kwa:tr)  r|,  ti  e:,  r|  kwaq  |kw§i  da:,  o  r|  k"au  |ku  fgou:wa father  stli 

ed  me  because  I  had  spoken,  I  had  not  been  silent. 

kwaq,  s.  |kwa:,  to  do  thus. 

kwa:ni,  n.   hair.  SV.  (D.B. ) 

Ikwannar),  "jkwarrar),  n.    sparrow.  SI.  (LI.)  |ku4iman. 

j 

kwarjxu,    n.    hunting  leopard,    cheetah.    SI.    (B. )    |kwdhxu,    emph.    |kw^rSukfn.    Ex.:     |kwar)xukan    |har)  /o:    |k|r|3 

|a:iti the  hunting   leopard  marries   the   female  hunting   leopard.     |kwar)xu  e    !  ku two   hunting  1  - 

pards.    (LI.)    Ikuiifiiu,    IkwSniu.    Ex.:     |xAJii-ka   !  ke   !nwa:&    [kwainxu  tu: the  Bushmen  wear   the   cheet 's 

skin. 
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kwaffag'^i,  v.    to  eat  dried  (meat).  SI.  (B. )  |kwarrah-i.  Ex.:  r|  do^a  |kwSffar|'?i  er|,  he  ka  !ku~i:  --- 
obliged  to  eat  dried  flesh,  which  was  hard. 

kwarre,  n.  a  tall  fruit  tree  of  which  the  fruit  is  boiled  and  eaten  .  Nil.  (LI.)  |ku^rTe. 

kwafrri,  n.  scrap  of  skin,  dirt.  SI.  (LI.)  |kw^rri,  emph.    |kw^rritfn.  Ex.:  |kwalrri-ka  ti  0pwa  s:,  i 
hourukan  |ki  |hir|  hs  o  Ikhwiqikhwir)  ---  a  little  bit  of  skin  it  is,  we  throw  it  out  to  the  dogs,  t;) 
|kau:   |kum:  "a:,  har)  Inum:  ||kho  ""S:,  har)  Hkhwai:!  "a:,  hs  ha  ko^m:  ha  |nu:ar|-ka  |kwalrri,  han  \\ne''., 
ha  |nu|ari-ka  |kwalrritan  ||na  "a:,  harj  1k"e:  !  k'^e  jkSS:  ha  a:  Ikhwig  ---  she  cuts  off  the  meat,  shei, 
holds  the  meat  m  her  mouth,  she  chews  the  meat,  cuid  she  sucks  off  her  knee's  dirt,  she  does  this  »en 
her  knee's  dirt  is  with  the  meat,  she  tells  the  people  to  catch  for  her  the  dog. 

I  kwasi,  together,  with.  QI.  (D.B.)  Ex.:  kweba  ko  kwe/a  /e,  |ne  tame  !xo  /i  a,  a  !  ku  jkwasi  xam-di  \\it 

kwe  !o:  kwa  /i,  !  nu/  kwe  si  fnu  |kwasi a  man  marries  a  woman,  so  he  seizes  her,  into  his  villiJ! 

takes  her,  in  the  hut  they  sit  together. 


|kwa:sisa,  n.  daughter,  sister.  CII.  (D.B.)  Ex.:  ||axas  kes  ti  ga  |kwa:sisa  boxu/a  ---  old  ||axas'  daujiier 
is  Boxu/a.  anni  u  |  ga  |kwa:sisa  ko  _debi  |ni  kwe,  kurixas  kwe  ---  Anni~u's  sisters  have  gone  home  'liS' 
way,  to  Kurixas. 
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IcwaHsn,  Ikwalttan,  jkwaltti,  n.    star,  cloud.  SI.  (B.  )  |kuaten,  Ikwat^n,  |kuatti.  emph.    |kw^taken.  Ex  - 
.  |kwa^t«n  e  !ku:  ---  two  stars.  |kwaHti,  star,  cloud.  ||khar)  |ne:  di:  |kwatln  ---  the  lion  becomes  a 
I  star.  |kwatak3n  e  ||kha:  ---  the  star  is  a  lion.  (LI.)  |ku|tten,  emph.    |kuatta,  pi.     |kua-|kuatten.  Ex  • 
^  IkwaHtsn  ka  ||nau:,  o  hs:  |na:  [kwaHtan,  o  |kwaltta:  tattsn*  Ik-^u:  i  !  gwarlxu  ---  Bushmin  do  this,  when 
i  they  see  a  star,  when  the  star  falls  from  the  sky.  hag  |ku-g  |ne  fkakkan,  ti  e:,  Ike  |ku  se  ykoakan  di 

|kwaf Ikwalttan  ---  she  said  that  the  people  should  henceforth  become  stars.  Ikwattsn-!  kourgan  --- 

Star-body,  a  name  for  Canopus. 

yr&   tj*aa,  v.    to  be  able.  CI.  (Do.)  |kwa  chaa. 

]:waHt8n,  n.    a  poisonous  insect.  SI.  (LI.)  |ku|ttfn,  p  Z .  Jku||ku|tten.  Ex.:  Ikwafttsn,  hag  |ku  "je  ta 

;  Ik'au,  Ik'^au  e:  t^ainja,  hag  ||xAmki  e  !  gaulokan,  hag  -ts*^!?!"  hag  |ki  ha  !nu-!nuntu  ---  the ,  it 

is  in  the  ground,  earth  which  is  soft,  it  also  is  poison,  it  bites,  it  has  antennae. 

TTa:xu,  n.  sheep  &  goats,  small  stock.  SII.  (D.B.  )  Ex.:  pi:t  !kwa:  si  |kwa:xu  ---  Piet  herds  the  sheep 
j  and  goats. 

jwa  |go:/a,  n.    curculionid.  CII.  (D.B.) 

waf  Ikwaifnja,  v.    to  be  quick,  possibly   to  be  unloosened,  s.  |kwa:.  SI.  (LI.)  |kwa|kw^nya.  Ex.:  ||kha:t 
I  ||nau:,  ||k"e:  a: ,  ha  k^  ha  ha:  i,  hag  ||nau:,  ||kOig  ki  sag  !xo:wa,  hag  |ku  di:  ||koig7^  o  ha  ka  didi:, 
I  llkoigjag  |ku  |e:  kiii  k-wa  |kwaf  |kwai&nja,  o  h^  ka  ha  ha:  i  ---  the  lion  does  this,  (at)  the  time  at 

which  he  wants  to  eat  us,  he  does  this,  although  the  sun  is  high,  he  affects  the  sun  with  his  doings, 

the  sun  does  set  (as  if  unloosened)  quickly,  when  he  wants  to  eat  us. 

ffa|kwdrra,  v.    to  come  gently,  s.    |kwerre.  SI.  (B.)  Ex.:  hag  ?  a:  sig  |kwa|kw^rra  I'hig  s'?a:  ti  t  e  --- 
he   there  behind  was  the  one  who  gently  came  out  of  the  place  there  behind. 

ffa~|kwarre,  n.  probably   scraps,  s.  |kwalrri.  SI.  (LI.)  | kua | loi&rre .  Ex.:  !k'?et8n  |ku-g  |ne  a  i  ha  &: , 
|kwa~|kwarre  the  people  gave  her  meat,  scraps  (?). 

nei,    |kwe|kwe,  v.    to  strike  with  a  stone.  SI.  (B.  ■)  |kwe|kwe.  Ex.:  hig  |kwe|kwe  ho  ||kuttsn||kuttsn  --- 

they  striking  break  off  stone  knives.  (LI.)  |kwe.  Ex.:  hig  |kwe:  au  !  kau  ko: they  strike  (breaking 

off)  with  another  stone,  hig  | ne  |kwe:  doro,  hig  |ne  |kwe  |ki  ||kei  |i  —  they  strike  the  tinderbox, 
they  strike  lighting  fire. 

Ve,  V.    to  be  crowded,  s.  |kweha.  CI.  (Do.)  to  be  full.  CII.  (D.B.)  ~|kwe:.  Ex.:  /uj"  kwe  toxo,  /u/a 
|kwe:  put  it  in  the  pot,  the  pot  is  full. 

<re,  |kwe:,  |kwe,  v.    to  be  thus,  be  so,  often  used  adverial  ly     ,    s.    |kwei:  SI.  (B. )  |kwe,  |kw§,  |kwe. 
Ex.:  i  |kwaitsn  |ku  |kwe^  itan  Ikwaitsn  |ku  !xwi:  —  we  always  are  so,  we  always  are  ugly,  g  dola  ka 
!kerri  k"aua  |kwe — I  think  that  an  old  person  is  not  thus. hag  jlcwe:  da  hag  fe:,   hig  e:  ha  !  ham  si  |ku 

Hkuitsn  —  he  thus  does,  he  thinks  that  he  truly  must  return,  hg  ! kwi  a:  a,  ha  a:  sig  gumma  ha  xoa^ 
ha  a:  sig  |kwe:  u,  ha  |ku  a:  |wa:  sa,  ta:  ha  xu  ||kwag  sig  [kwe,  hag  sig  |kwe:  da,  hag  fkakksn  —  that 
man  here,  he  is  the  one  who  had  threatened  his  mother,  he  was  the  one  who  was  so,  he  was  the  one  who 
had  come  back,  his  face  was  just  so,  he  did  thus,  he  spoke,  ha  sig  k"wag  ||nai:g-ka  to:i,  ta  to;i  ta 

|kwe:  k"Wa,  au  ha:  e  ||naig-ka  to:i it  looked  like  a  house's  ostrich,  for  an  ostrich  does  so  when 

It  is  a  house  ostrich,  g  |ku-g  | ne  |kffe:  |ka:  g  !Ahaitan  s'^a:  au  ||ga:  —  I  did  so,  I  limping,  came  by 
night.  |lnaig-ta  to:i  ||kwag  e:  ka  !kui:t3n  ||a  korrekorrs,  ta:  ha  ga  |kwe:  |ki,  au  ha  ga  to:i  ia:itija 

se  ta:e  the  house  ostrich  is  that  which  returns  in  the  evening,  for  he  does  so,  that  his  ostrich 

wife  may  go  out.  ||o:igk"oa  |ku  |kwe:  jkwaifja,  au  sitan  |ku  |e|e:ta  ||nei||n^i the  sun  must  have  . 

done  so,  while  we  were  in  the  huts,  a  kag  ka  ~|kw§:  ku thou  dost  say  so  (agree).  (LI.)  |  kue ^  |kwe. 

Ex. ha  ka  |kwS,  hak"auki  k"wa  fhdnnuwa  —  he  is  like  this,  he  does  not  act  nicely,  hag  |kwe:  da,  hag 
fi:  she  does  thus,  she  thinks,  g  a  | ne  |kwe:  tagtag  I  felt  like  this,  felt  pain. 

^e:,  V.    to  lead.  SV.  (D.B.)  Ex.:  0pwa  a  |kwe:  kolui  |ki  the  boy  is  leading  the  wagon  here. 

fe:,  old,  old  male,  SI.  (LI.)  |kwS,  pi.    |kTif^| kw^ten,  |kye|ky5tfn.  Ex.:  jne  |ka:  g  ka  !khi:  |kwe:  --- 
I  take  my  old  cap.  ts'^a  de  | no  dofa  a:,  oa  k"auki  ta  |kwe:r  fkwa:,  ha  |ki  sa:  hu  a:  !  gofe  |kwe:,  u  se 

Ikwag  xarra  ti  ||ka  !  ho  ha what  is  the  matter  that  father  does  not  do  as  usual,  he  brings  you  an 

jold  (lean)  tortoise,  (that)  you  may  put  it  to  roast,  g  "sukan  |hig,  au  ka  dofa  |kweitan  |ku  !  LAimni 

||xwagan  |kwe: I  sprang  away,  for  I  had  always  been  afraid  of  the  old  he- rhinoceros,  wai-ta  gwai 

e:,  hi  |ku  !khe:  ta:,  hs  e:  wai  |kwe|kwe:tan  the  male  springbok  are  those  which  stand  there,  they 

are  old  springbok  rams,  t/weg  |kwe|kwetan  safg  !hafmma  |kwaf  ~kaueja  hi  i:  the  old  he- springboks 

will  first  approach  us  there. 


331 


kwe:,  n.  child,  s,    |kwa.  SIIc.  (D.B.  )  Ex.  |kwe  sa  ha  ma the  child  comes  to  her  mother. 

kwe:,  ~|kwe,  n.    quagga,  horse.  Nil.  (LI.)  |kue,  |k^fe. 

kwe,  n.    a  plant,  Scilla   species,  of  which  the  root  is  eaten  roasted.  NX.  (D.B.) 


kw§,  n.  pith  of  tree.  Nil.  (LI.)  |kye.  Ex.:  me  ! nwerre  !  kag  ti  |u  |kwe my  country's  trees  contai 

pith. 

kwe,  n.    snake.  NIII.  (D.B.) 

.|kwe:,  n.    trap.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  _|kwe:  a  ~||kha a  trap  for  game. 

kwe,  n.    shinbone,  s.  |kwe|kwet8n.  SII.  (D.B.) 

kwe,  not,  s.  |kwa,  |kwi.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ma  |kwe  sir)  li/ond30,  ma  |kwe  sa~a  ~!ku  —  I  have  not  sejj 
LiJ*0nd3o,  I  have  not  heard  his  name. 

kwede,  v.    to  pretend.  CI.  (Do.)  i 

kweha,  v.    to  be  full,  s.  |kwe,  to  be  crowded.  CI.  (Do.) 

kwehe,  v.    to  be  anxious.  CI.  (Do.)  j 

kwe:i,  v.    to  do  so,  do  thus,  variation  of   |kwe,  |kwe.  SI.  (B.)  |kwgi.  Ex. :  ^g  ||kwan^ka  u  J^ku  |kwe:i  |l!i 

au  ||kaxai I  thought  that  you  would  do  so  for  me  to  sister.  (LI.)  |kwei,  Ikuei',  |kwei.  Ex.:  ha  « 

sig  tai:§  ||k"oen  !xoe,  ti  e:  !xoe  |kwei  u,  i he  seems  to  have  gone  to  look  at  the  place,  whethi! 

the  place  is  like  this.  |xuru  dofa  ka  |ku  |kwe:ik"o  —  the  crow  always  does  thus,  hir)  |ne  !  gafbbiji 

1  he,  ti  e:,  !khwa:  se  |kwei  jkwi,  ha  kau:,  i: they  threw  it  away  at  the  place  where  the  rain  ,'j1 

do  thus,  it  shall  fall.  j 

kwei,  n.    loin.  SI.  (B. )  |koe*i.  j 

kwei,  n.  smell,  scent,  s.  |kwai.  SI.  (B. )  Ex.:  u  se  ts'^au  |hir|  u  g  !kwai!kwai,  he  q  siq  e  ||kha:  i:,  j 
|ki  ||kha:  |kwei you  shall  milk  out  my  breasts  with  which  I  was  a  lion,  they  have  lion's   smell  i 

kweitan,  v.    to  do  always,  do  usually,  used  as   always,  often,  s.  jkwaitan.  SI.  (B. )  Ex.:  ha  !ham  jkweM 

di  |a:  ---  he  truly  always  fights,  r)  Ikweitan  |ku  a:  k"we:  |u: I  am  accustomed  to  drink  brack  jte 

(LI.)  Ikweit^n.  Ex.:  !  kuko  [kweitan  |ku  |lan||an  !  Ahisir)  ~!k'?ou:  —  the  other  one  was  always  dwellii 
upon  the  pan. 

kweitan,  v.    to  fill  in,  close,  s.  |kwe,  |kweha.  SI.  (B. )  jkw^iten.  Ex.:  ! aun  |ku-g  |ne  |kweitan  g   j 

!nwa^ka  a:,  au  hir)  tatti,  r)  |ku  !kurru:  hi  au  !  au ground  filled  in  my  feet's  flesh,  as  I  pressj 

them  on  the  ground.  .  j 

I 
kweil|kwafr~re,  n.    pi.    stomachs,  s.  ]ko:taf.  SI.  (B. )  |  kw^ii  |  kwarrS .  I 

kwer),  |kwe:n,  v.    to  call  to,  give  orders.  SI.  (B. )  |kwen.  Ex.:  he  ti  hiq  e:,  !ku!ku  ka-g  |ne  !xai:tii'e 
r),  i:,  au  hi  tatti  e:  g  a  tuko  a:  dauSko  |kweg  —  therefore  the  shoes  followed  me,  because  they  i[t 
that  I  was  the  one  who  going  along  gave  orders.  (LI.)  |kw5n.  Ex.:  ! kukokan  |kwe:n  ! kauksn  —  the  fhe 
calls  after  the  children. 

kwer),  V.    to  make  a  screen  of  grass.  SII.  (D.B.)  Ex.:  n  |kwer) I  make  a  screen  of  grass. 

kwer),  Ikwenja,  v.    to  dip  up  (water),  s.  |kwig.  SI.  (B. )  |kwenya.  (LI.)  |kv^n.  Ex.:  i  ta  \\&i    |kwer),  i 
akksnxa  se  |hir)  !khwa:  —  we  go  to  dip  up,  we  take  out  the  water  nicely. 

kwe:n-ki-i,    n.    blue  crane.    SII.    (D.B.) 

i 

kweri,    t;.    to   curse.    CI.    (Do.) 

kwerre,    v.    to  praise.    SI.    (LI.)    [kyerre.    Ex.:    he:    tiksn   ||kwaq  e:,    jkatgan  k"auki  |kwerre  ha  i:,   o 
lka:kakan   Hkwatr)  ta:   ka  ti  e:,   ha  k"auki  !  gum:    fhdnnuwa    |ka:g8n  a:    —    therefore  it  is,    the  women's 
not  praise  him,     for   the   women    feel    that   he   does   not    roar  well    for   the  women. 

■jkwerre,   n.    ground  squirrel,    Sciurus   selosus.    SI.    (LI.)    jku^rre. 
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|kwerre|kwerre,  v.    to  rub.  SI.  (LI.)  | ku^rrS | ku^rre .  Ex.:  a-g  |ne  ||nau:,  ha  | kwerre | kwerre  sir)  ||na,  au 

ha  tsaxii:tji,  a-g  |ne  Ikauksn*?!  ha-g  |na: thou  shalt  do  this,  he  sits  rubbing  at  his  eyes  there, 

thou  must  strike  at  his  head. 

|kwsrri,  v.    to  steal  towards,  s.  |xwerre.  Nil.  (LI.)  |ku|rri.  Ex.:  |xwe  e  gof~ru  tsema  ta  |kwsrri  n'^'Am — 
I xwe  was  a  little  lizard  and  stole  towards  the  ostrich. 

jkwerri,  n.  paxwax.  SI.  (LI.)  jky^rri.  Ex.:  g  k"auki  fenna  ti  e:,  whai:-ta  |kwerrei  |nu  e,   hag  ||koe  !  khe 

~§.,   har)  ||khou:  ta  !  kvfa I  do  not  know  whether  the  springbok  paxwax  it  be,  it  is  in  the  flesh,  it 

lies  along  the  bone. 

[kwerritan,  |kwerri:ja,  v.    to  writhe  (with  pain),  s.  jkwirri.  SI.  (B. )  |kwerriya.  Ex.:  akan  |ku  a:  k"auki 
se  ta:e:  ha:  &,   au  a  |ku-g  |ne  |kwsrri:ja  l|na  ||nair)  au  a-g  !  nwsr-ka  |i  —  thou  art  the  one  who  cannot 
walking  feed  thyself,  for  thou  must  writhe  about  at  the  house  on  account  of  thy  foot's  burn.  (LI.) 

IkuerriyS,  |kuerriten.  Ex.:  r)  a  k"auki  9pwoin,  o-g  g  dotm:,  o  kar)  jkwerrija  ||na I  could  not  sleep 

because  of  my  throat,  for  I  (lay)  writhing  there,  i  tssixaitsn  ta  |ku  !  har),  i  |ku-g  |ne  Ikwerritan*^! 
au  hi'ta  !ku:i!ku:i  our  eyes  became  closed,  we  writhe  (with  pain)  on  account  of  their  burning. 

~|kwerrit8n~|kwerrit8n,  n.  a  certain  large  tree  found  in  kloofs.  SI.  (LI.)  |k^6rriten|ku^rriten.  Ex.:  ha 
hal  |ne  !  k'^'attsn  !khe  ||a  ~|kwerrit8n(kwerritan  —  he  trotted  up  to  the  ....  tree 

|kwej*i,  n.    plant,  Marsilia    macrocarpa.    CII.  (D.  B.  ) 

Ikwete,  V.    to  rub.  SV.  (D.B. ) 

"jkwetan,  |kwe|kwe:t8n,  n.    legs,  calves  of  legs.  SI.  (LI.)  |kw^ten,  |ku^t§n,  |kwe|kw5tfn,  | kyie | kue'^-ten . 
Ex.:  hi  sir)  \e\6   ||khoa  he  ~|kwetan,  !  hougan  !  nwa!  nwd[  —  they  keep  putting  in  their  legs,  locust's 
feet,  i  ta  di  akkan  !hou:  !nwa!nw^,  |kwe|kwe:tan,  he  tikan  e:,  |xAm-ka  ! k'e  ta  !kaultan  kdi  nailnaifn 

hi  we  take  care  of  the  locusts'  feet,  the  legs,  these  are  what  the  Bushman  beat  making  them  soft. 

q  a  |k'«,m:  r)  |kwe|kweetan  au  ||xauka  se  derri  hi  —  I  feel  a  sensation  in  my  calves,  when  blood  is  go- 
ing to  run  down  them.  ~|kwetan  er)jar)  e,  hi  ta  !nuir)jar)  |ku  e  —  the  calf  (?),  meat  it  is,  ligament 
it  is. 

|kwel  Iga  "kjuke,  an  old  man.  Slla.  (Dk.)  |kweJ  | ga  "cuke. 

|kwe|kwe,  v.    to  fill,  s.  |kwe,  |kweha.  SI.  (Do.) 

i|kwe|kwer~ri,  n.    fruit  tree  and  its  fruit  eaten  by  the  !kur).  Nil.  (LI.)  | kye | ki^erri . 

|kwe  |ku,  V.  to  pack  up.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  o  api  ha  !  gwai  ||ho,  ha  |kwe  |ku  !  muma,  a  |xei  —  old  i^i  packs 
j   into  the  bag,  he  packs  up  tobacco,  slings  it  on. 

V 

|kwi:,    V.    to  give  (in  exchange).    SI.    (LI.)    |kui,    |kwi.    Ex.:    Ikiiko:    | ne   ||xAinki  d  ha  a:    !nwa:,  au  han  tatti 
ha  ka  Ikiiko:   se    |kwi:   ha  au  !nwa:    !galo!gafo:,    !kuko:   se    |kwi:   ha  a  au   !ga:^o!ga5fo  —    the  other  also 
gives  him  arrows,    for  he    feels,    he  wishes   the  other   shall    give  him  in   exchange  arrows'    poison,    the 
other  shall   give"him  in  exchange  poison    .u  k"auki  safr)    |kwi:    q,   he  us  se   !  kAn   !ka:    !  hoa  ke  au  rj-g-ka 

!nwa:    ! gwara  0pwa  ko:    you  would  not   give   to  me,    that  you  might  holding  put   for  me   alongside  of  my 

arrows   another  little   arrowhead. 

'|kwi,    V.    to   show.    SV.    (D.B.)    Ex.:    madswigki  a   ||kalle  t/ake  e  a    |kwi  ne  raisis  ---  Madswirjki   has  dug  out 
1      this  nest   to   show  to  Missis. 

jkwi,   V.    to  do,    in  phrase   |kw®:i    |kwi,   to  do  thus.    SI.    (LI.)    |kwi.   Ex.:    !khwa:   se   |kwe:i    |kwi,  ha  kau: 
i      rain   shall   do   thus,    it   shall    fall. 

kwi,    V.    to   reach,    arrive  at.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    u  na  saa  ti  johannesbur,  k"auo,   u    |kwi  busman  kamp  ti 
k"auo  they   leave  Johannesburg   in   the   twilight,    they   reach  Bushman   camp   in   twilight. 

■|kwi,    V.    to  open.    NI.    (D.B.)    Ex.:    a   yke:,   ku   ! ''am,    re  ku  ~|kwi  ka  ---    shut   (it),    fasten   (it),    I  open 
(it). 

kwi,    V.    to   speak,    have   a   chat  with.    CI.    (Do.) 

kwi,    nun.,    one,    {Na.     |  gui .]    each  other,    some.    NI.    (D.B.)    each  other.    Ex.:    sa   ||ke  a    |kwi    |na:    si   ---    they 
hold  each  others'    arms.    NIII.    (D.B.)    some.    Ex.:    ~|kwi  me  ta,       |kwi    ||ka||ka   ---    some   little  ones,    some 
big  ones.    CII.    (D.B.)    one.    Ex.:    ^noaja    |kwi,    ||noare    |kAm  ---   one  stone,    two   stones,    t/ara  ko  _haf. 
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Ikwim  |huba  i,  |kwiin  !  gaudamaba  i: the  two  came,  one  was  a  white  man,  one  was  a  Klip  kafir.    i 

jkwi/  |xo/a  ra  ko  (ku  one  gemsbok  cow  I  killed.  i 

|kwi,  thin.  Nil.  (LI.)  |kyi.  ; 

~|kwi:,  n.  porcupine.  SII.  (D.B. ) 

i 

|kwi,  n.  bird,  vulture.  SI.  (B.  )  |kyrt,  l^ui.  vulture.  Ex.:  ha  sig  ||xau  kui  k"war|  |kwi:  —  he  did  fly  j 
like  a  vulture.  (LI.)  |kwT,  Ikui,.  Ex.:  ha  |ni:  !ke-ta  |kwi:,  |kwi:  e:  ha:  |ki  Ike  —  he  saw  mens'  i 
vultures,  vultures  which  were  eating  men.  (at  Museum)  |kui^  bearded  vulture,  Gypatus  barbatus  Crw.  i 
SII.    (D.B.)   ~|kwi,    |kwi:.   pi.    |kwir|,    |kwinj8n,    bird.    Ex.:    ~|kwi    l|khou,    |kwir)    ||khoug    ||nai   —    the  bir. 

flies,    many  birds   fly.    ~|kwi  0pwa a  little  bird,    [kwinjan   ! ''u  —    two  birds.    |kwig  e:   myri   —      ' 

vultures   eat  goats.    Slle.    (An.)    ~|kwir|,    bird.  j 

I 
jkwi,   not,    s.    |kwe,    |kwa.   NIII.    (D.B.)    Ex.:    a      jkwi   saa  —   you  do  not  hear.    ! ku  de      |kffi  txa  —   a       j 

Bushman  woman   does  not   shoot.    !  ku   !  gai   ~|kwi  m   ||au,    ~|kwi   gu   ||au red  Bushmen   do  not   eat   fish,    doj 

not   touch    fish.  j 


|kwi,   n.    ear,    s.    |yi,    |yhi.   NI.    (D.B.)    sing.    &  dual    |kwi,   pi.    |kwisi.    Ex.:    ha  kei    |kwi  ~tsa  —    the  hor 

has   two   ears.    3U  ~|kvfisi peoples'    ears,    tem  ko  ~tsa  m  ~|kisi then   I   heard  with  my  ears.    NIII 

(D.B.)    Ex.:    a  ~|kwi thy   ear. 

kwi:,    n.    smoke.    SII.    (D.B.) 

kvrii,    V.    to  kick.    CI.    (Do.) 

kwija,    V.    to   address,    speak    to.    SI.    (LI.)    |kuiya.    Ex.:  k"auki    |kwija   i  0pwai    |hi   do  not   address  ou 

father-in-law. 

kffije,  to  be  enough,  enough,  once  only.  CI.  (Eb.)  |kwiye.  j 

kwiyohwa,  together.  CI.  (Do.)  |kffiyohwa. 

kwir),  V.    to  dip  up,  lade,  fill  (water),  s.  |kwer).  SI.  (B.)  (kwin.  Ex.:  0onde:ja  s'?a:  |ku  |kwig  k"oa  ||li!, 

V,,    ta  r)  k"auki  tar)  r)  se  ta:S  k"oa  q the  sons  shall  lade  out,  letting  me  drink  sitting,  for  I  do  i 

not  want  walking  to  make  myself  drink.  (LI.)  |kuin.  Ex.:  sitsn  |ne  |kwir)  toe-ta  !  kui  tan  au  !kwa:  ---| 
we  fill  ostrich  eggshells  with  water.  ' 

kwir)|kwir),  n.    entrails.  SI.  (LI.)  |kuin-|kuin.  Ex.:  he  ha  di:  !nessa:ra  |kwir)|kwir)  i:,  di:  !hau:  1:  —i 
and  she  worked  (with)  a  mouse's  entrails,  made  a  thong  of  them.  j 

kwirri^  v.    to  writhe,  s..  jkwerri.  SI.  (LI.)  |kuirri,  jkuimyS.  Ex.:  ha  |kwirri  au  !  gau:  lokan  —  she  1 
writhed  on  account  of  the  poison,  ha  |ne  |kwirri:ja  ||na  ||neir) he  writhes  with  pain  at  home.     I 

kwisa,  |kwrj*as,  n.  name.  CII.  (D.B.)  Ex.:  ||kur|kwe  ko  ||o:,  ko  jkwisa  kau a  man  dies,  the  name  livei, 

jkwijas  uwa  haf,  ti  ||kun/-tis  |kwiJ*aB  uwa  hal,  |xwa  e  temme  —  a  name  it  has  (baby),  my  daughter's 
name  it  has,  | xwa  it  is  called.  j 


i 


kwisa,  n.  a  food  plant,  looking  like  a  potato  ,  but  is  a  capsule  with  two  beans.  CII.  (D.B.) 


1 


kwi-sa,  short-horned.  SI.  (LI.)  (kwi-S8&.  Ex.:  whai:  a:  tata  |kha:  ha,  ha  e  |kwi-sa  —  the  springbokj 
which  father  killed,  it  was  short-horned.  I 


kwisir),  n.    pi.    berries.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ma  te:  |kwisir) I  pick  berries  (of  the  musivi  plant) 


kwi:  tata:,  |kwi:  ta:,  v.  to  cross,  stretch  out.  SI.  (B. )  |kwi  t^ta.  Ex.:  ha:-g  |ne  ko:ag  |hir)  ha:-g  j 
|ne  tata:  ha  te,  harj  |ne  |kwi:  tata:  ha  te,  ti  e:  ha-g  |nu  k"au /ag  ta:e  —  he  arises,  he  stretche' 
out  his  thighs,  he  crossing  stretches  out  his  thighs,  (to  feel)  whether  he  can  walk.  (LI.)  |kui  tS.  ! 
Ex.;  ha  ||kwafri  |kwi:  ta:  ~a  !kwa:  e she  stretches  out  this  leg.  j 

1 

kwi.'tan,  n.  pi.  'ostrich  veldschoen' ,  the  skin  covering  the  foot.  SI.  (B.  )  |kwiten.  Ex.:  ha  ka  ha  j 
Inwalnwa  ee  !Ahi  te  | kwi: tan,  (to:i-ta  !kukan),  au  ha  tatti,  ha  !nwa!nwa  |ne  Ikwain  —  he  thinks  h[ 
feet  must  be  in  'ostrich  veldschoen' ,  because  his  feet  become  strong.  j 


I 


kifixa,  only,  s.  |kwi,  one.  CII.  (D.B.)  Ex.:  ! ai-kwe  |kwixa  hutitu  ko  i,  /i  ||gwa  haf the  Aikwe  onl 

(as  far  as)  Lihutitu  are,  we  go  down  to  there.  k"au  kwe  |kwixa  kuru  a  man  only  does  it. 


334 


orijkwitan,  V.  not  to  be  afraid,  not  to  be  deterred  by.  SI.  (LI.)  |kwi|kwiten.  Ex.:  si  ke:  se  ||nau:,  si 
|kwi|kwrtania:  !hu!hu:,  si  kofol  |ne  |u:r),  ti  e:,  !hu!hu:  sir)  |kwei  |kwa,°ha:  di  si,  i:,  ||kha:^g  a:, 

ka  ha  se  ! ke  se  si  if  we  should  do  this,  (if)  we  were  not  deterred  by  the  owl,  (and)  we  slept  at 

the  place  where  the  owl  had  acted  like  this  towards  us,  the  lion  is  the  one  who  would  come  to  us. 

cwi  !  go,  n.  a  certain  nut  eaten  by  Bushmen.  CII.  (D.  B.  ) 

|kwobbe,  prob.   massed.  SI.  (LI.)  |ku6bbe.  Ex.:  u  kwa  !ki:ta  ke  wai  xu  ||kei  he  e:  ~|kwobbe,  au  u  k"auki  & 

hi  !khou:  |e:  you  must  drive  towards  me  the  springbok  advance  guard  which  is  massed  (?),  while  you 

do  not  let  them  pass  in  between. 

nrobbo,  v.  to  turn  round.  CII.  (D.B. )  Ex.:  lkwi|kaib  |kwobbo  ko  tsatseba  ka  ~si  —  |kwi|kaib  has  turned 
round  to  go  away. 

cwobbokan,  v.    to  beat  the  ground  (in  prayer).  SI.  (LI.)  |ky6bboken.  Ex.:  i  ||nau:,  i:  Ikwobbokan,  itan 
tar)*?!:  !k'?e  e:  |ki  0pwaitsn,  he  tiksn  i  |kwobboksn,  i;,  ta:  tari*^!:  ha  |ku  e  —  we  do  this,  we  beat 
the  ground,  we  beg  of  the  people  who  have  game,  that  is  why  we  beat  the  ground,  for  a  prayer  it  is. 
(This  beating  on  the  ground  is  done  with  a  round  stone  called  ||oe,  and  sometimes  with  the  digging-stick 
stone,  the  !kwe.) 

^wobbokan,  n.  spoor  of  thfe  day  before  yesterday.  SI.  (LI.) 

pTofmmair),  n.    eyebrows,  (hair) .  SI.  (LI.)  Ikwommain.  Ex.:  !ku!ku-ka  |kwoSmmair)  —  the  eyebrows.  (!ku!ku 

I  are  the  bone  ridges.) 

1 
kwonna,  n.    a  certain  small  tree  of  which  the  fruit  is  pounded  and  eaten.  IVII.  (LI.)  |k^6nna. 

(iwonni,  n.    dancing  rattles.  Nil.  (LI.)  |ku6nni. 

:vfoi|kwoi,  v.    to  learn.  NI.  (D.B.)  Ex.:  dabe  |kwoi|kwoi  si  ku  |k"au Dabe  is  learning  to  milk. 

ix'^a,  V.    to  kill.  Slla.  (Mg.  )  Ex.:  kwa  |kx'?a  r)  ---  he  kills  me. 
■x'>a,   n.   hand,  s.  |k"a.  Slla.  (Mg.  )  Sllb.  (Mh.  )  \kx'S., 
x'a,  n.   place.  Sllb.  (Mh. )  |kx'a,  pi.    |kx'aten. 
:x'?ae,  v.    to  seek.  Sllb.  Cvlh. )  |kx'ae. 

ix'?~ai,  V.    to  have  anything  to  do  (with).  Slla.  (Mg.)  Ex.:  r)  ||ku  kjhi  |kx'?~ai  |r)  ~a~a  ---  I  not  ...  have 
I  anything  to  do  with  you. 

x'^ai,  V.    to  be  sick.  Nil.  (Oi.)  ikx'^ai. 

x'ain,  n.    small  wooden  beads.  [Ko.]  Sllb.  (Mh.)  |kx'ain. 

xam,  n.   mouth.  QI  &  Qla.  (Pa.)  Ikcham.  Cll. ,    Cllb.  (Sei.)  ^kcham. 

kxam,  quickly.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  _|kxam  a  "fkauwa  —  quickly  cut  wood. 

x'^amkje,  v.    to  speak  Bushman  Slla.  (Mg.  )  |kx?amce.  Ex.:  na  |kx'?amkje  |nu I  speak  Bushman  well. 

xamma,  v.    to  sew.  SII.  (D.B.) 

x'^aj^,    n.    street  between   dun»s.    Slla.    (Dk.  ) 

'kx^au,    n.    snake.    Slla.    (Dk.)   NIII.    (D.B.)    |kxau. 

kxau,    V.    to  be  cold.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    | gwi  e  ~|kxau  ---   winter  is  cold. 

kxe,    V.    to   shiver.    NI.    (D.B.)    Ex.:    /i  ~|kx§,   ka  khau  _da  ---   we   shiver,    make  a   fire. 

kxe,    V.    to   crack,    break.    NIII.    (D.B.)    Ex.:     | gS,   ka  ~|kxe   ---    bang,    it  breaks. 

xei,   V.    to  put  in,    s.    jgeiki.    Slla.    (Mg.)    Ex.:    a   ||ga~i  ku:   ki-ja   |kxei  ki   ---   wolf  say,    "  yes,    put  it  in'.* 

I 

kx'el-si,    n.    beads,    s.    |kx'?ain.    Slla.    ilk.) 
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|ki?oke,    n.    bee.    Slla.    (Dk.) 

|kx?o:li-si,    n.    bullet,    iron.    [Ko.]    Sllb.    (Mh. )    |kx'^}.isi. 

|kxre^    green.    SII.    (D.B. ) • 

|kxre:ki,   n.    dancing  rattle.    SII.    (D.B.) 

Ikx'un'si,    n.    small   black   ant.    Slla.    (Dk.) 

Ikx.f-nS.,   V.    to  hunt,    s.  |k"wa:.    Sllb.    (Mh.)    |kx'9|[. 

|krwa,  V.  to  make  fire.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ma  ki  |kxwa  mi  _(iaa I  have  made  myself  a  fire. 

|kyi,  n.    anteater.  SII.  (D.B.) 

|kyl:,  n.   pain.  SI.  (B. )  |kui.  Ex.:  hag  ta  |kyi:  ---  he  felt  pain. 

Ikyrri,  v.    to  writhe,  roll,  s.  |kwerri,  |kvrirri.  SI.  (B. )  |k)irri,  jk^il-i-i.  Ex.:  !kuko:  sag  ||xam  |kyrri  a 
ha-g  |na:,  au  ha  ||xam  |kyrrijar|  ||na  ha-ka  ||nair)  ---  the  other  also  writhed  about  on  account  of  his 
head,  as  he  also  was  writhing  about  at  his  house,  ha  er|er|  ga  twati*?!,  au  ha  k"auki  |ne  ta:et^-§  ti 

kau  |kyrri  i  his  body  is  comfortable,  while  he  does  not  walking  writhe  with  pain,  a  tsaxditakan 

Ikweitsn  k".auki  ts'?ettsn,  hir)  |ku  |kainja,  hir|  |ku  |kyrri:ta  au  ~||ka:ndi  —  thy  eyes  are  also  not 
little,  they  are  yellow,  they  roll  with  foolishness. 

jkyrri,  n.    sinew,  paxwax.  SI.  (B. )  jkurri,  pi.    |kuttfn|k^ttfn.  Ex.:  wai-ta  jkyrri  springbok's  sinew. 

Ikyrri  |ne  Ikenna  au  ha  ||kArru  —  the  paxwax  is  fast  to  his  top  vetebra. 

|k"a:,  V.    to  wake.  SI.  (B. )  | -5.  Ex.:  ha:  fkakkon  k"a:  |hig  |ni:  —  his  talking  waked  the  ichneumon. 
(LI.)  l^kS. 

|k"a,  V.  to  grow,  sprout.  SI.  (LI.)  |"kS.  Ex.:  kerru  se-g  |ne  |hiq,  ha  ha  !ko!koiq  |k"a  |hii)  5:  —  the 
foliage  shall  come  out,  where  the  old  food  grew  out. 

|k"a,  V.  to  plait.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  a  ku  |k"a  ||khau  |no you  plait  a  mat  sieve  for  me. 

|k"a,  n.  hand,  finger,  arm  forefoot,  shoot  (of  plants),  string,  s.  |k"agan.  SI.  (B.  )  | "ka,  emph. 

|-kaken,  pi.    |-ka|"ka.  Ex.:  |k"a  ||ka:i  —  palm  of  hand,  i  |k"aga  !  kam our  finger's  ring.  !kwai| 

je:  ta  Ikuisi,  Ikuisi  |k"ak8n  |ku  ||kau:/o  !kwa: the  child  was  in  the  ....  plant,  the  ....  shoot 

was  over  the  child.  |kakka  hufg  |ki  |e:  ||khwai  |k"aau  ha  ||ku  |na:  —  the  Mantis  struggling  put  on 

the  quiver  string  over  his  shoulder,  g  sig  ka  g  |hag  !gaue-|i:,  a:  |k»»a|k"a  !ku:ja I  did  wish  to 

marry  the  Day's-Heart,  whose  hands  are  red.  (LI.)  |  "k&,  pi.    |«ks[|"k&.  Ex.:  hi  ||kwatg  ~ho  !  xo  te  e:  a, 
hig  |ki  ||a:  !ku  ko:  a  hi,  hig  ~ho  !  xo  |k»'a,  hig  |ki  ||a:  !ku  ko:  i  a:  a  —  they  take  this  thigh  of 
the  porcupine,  they  take  it  to  another  person,  they  take  the  porcupine's  foreleg,  they  take  it  to 
this  other  person.  |ui  |k"a|k"a  —  the  net  strings.  /o:-|oag  |kojfg  |hig  au  0ho  |u,  hag  dou:,  Iketsi 

tai^  ||a:^hig  |ni:  ha  |k"a|k"a  e:  |kaifgja the  ....  plant  grows  out  by  the  tree's  stem,  it  grows 

tall,  people  walk  along,  they  see  its  shoots  which  are  green.  Sla.  (A-son)  inxa.  SII.  (D.B.)  pi. 
|k"anjan.  Ex.:  |k"axu  ||kai  —  palm  of  hand.  |e  ha  |k"a  |na:  |na  tu:  —  (he)  puts  his  finger,  (handi 

head)  into  (his  mouth,  g  |k"a:  tu my  hollow  under  arm.  g  |k"anJ8n!^u my  two  hands,  ha  ~||kou  ^ 

na  ka  |k"a  |ku|k^rekie  ---  it  (bird)  flies  with  its  arms'  wings.  SIIc.  (D.B.)  Ex.:  g  |k"a:  yk'^'oa  ---  \ 
my  one  hand.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  a  |k"a---  thy  hand.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  |k"ake  ---  a  hand  it  is.  !e  kwej 

||k"ane  g  |k"an —  people  cut  off  my  little  finger,  tan  |k"a|na  —  thy  arm.  ko:  |k"ag ostrich  | 

wing.  SV.  (D.B.)  Ex.:  pi.  |k"alle.  Ex.  :  g   |k"a my  arm.  g  |k"a|i:j"a  ---  my  hand,  g  |k"a|Amte--- 

my  nails,  ea  |kun  |ki  ke  |k"a:  —  he  holds  it  in  his  hand.  |k"alle  ||num two  hands.  SVI.  (D.B.)   j 

Ex.:  a  |k»»adaka thy  hand  is  there,  g  ko  |k"are —  I  wash  (my)  hands. 

|k"a:,  n.  comb  of  young  bees,  cells  with  young  bees  in  them.  SI.  (LI.)  |  "kS  .  Ex.  :  !k'?wa:  a:  jkaggan  hSjIj 
oa  a  a  ha  a:  |k"a:,he  tiksn  e:,  !kw^a:  !ki:ja,  i:,  o  hag  ta:  ||ka  ti  e:,  |k"a:  !ki:ja,  he  ha  hi:  hi  I 

the  hartebeest  is  the  one  to  whom  the  Mantis  once  gave  some  of  the  comb  of  young  bees,  that  is    | 

why  the  Kartebeest  is  red,  because  the  comb  of  young  bees  was  red,  which  he  ate. 

Ik"a,  n.  riverbed,  Hartebeest  Rivier.  SI.  (B.  )  |"k5.  Ex.:  |k"a:-ka!ke  —  Hartebeest  Rivier  people. 
(LI.)  I  "kS.  Ex.:  i  salg  ||kai:t8n  ti  |ke:  ki  e:,  i  safg  ||k»»oen  |k"a  |ke:  ||nu:g  !  khe  —  we  will  ascend 
the  place  younder,  we  will  behold  the  riverbed  yonder  standing  behind  (the  hill).  |k"ak9n   a:  ka 
Qhoksn  ||ka: that  riverbed's  bushes  are  wet.  SII.  (D.B.)  |k"a,  flat  land. 
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"aa,  V.    to  clean,  pick  over.  SIV.  (D.B. )  Ex.:  n  |ha  i  ro  |k"aa —  my  wife  will  clean  (the  berries). 
..a,  black.  SV.  (D.B.) 

"abba,*n.  thorn,  usually   ||kabba.  SV.  (D.B.) 

"abbe,  v.    to  plot,  conspire,  talk  together.  SI.  (B. )  |  "kabbe,  |^kabbeya.  Ex.:  lei  |ku-g  |ne  |amma  ||na, 
hi  jku  Ine  so  ko  |k"abbe:^  hi  sar)  |xabbe:  hi  au  !  gaue  ---  people  drink  there,  they  sitting  talk  to- 
gether, that  they  will  hunt  there  on  the  morrow.  (LI.)  |^kabbe.  Ex.;  he:  ||kha:  f  |k"abbe,  ti  e:,  he  ee 
dolaf  dattsn  to:i  and  the  lions  conspired  together,  that  they  might  deceive  the  ostrich. 

"abbe,  v.    to  be  sore,  SV.  (D.B.)  Ex.:  wa  |k"abbe  gume they  are  sore,  the  oxen. 

"abbe,  n.  leaf,  unusual   word.    QI.  (D.B.)  pi.    |k'»abbesa. 

"abbe,  n.    leopard,    s.    ||k"abbe.  SII.    &  SIV.    (D.B.) 

/ 
"abbe,  n.    arrowpomt,    crescent   shaped.    SIIc.    (D.B.) 

'abbi/a,  n.    ostrich  egg,    s.    \jhx.   QI.    (D.B.)   Ex.:   |k"abbi/a  kurua,   a  fku,   a  turn  —    the  egg  is 
chipped,    roasted,    eaten.  ; 

'argan,  v.    to  sprout,    grow.    &.     |k"a.  SI.    (LI.)    |"kSgsn.    Ex.;    !kwi|a  ||nau:    !khwa  HxaTiwa  ha,   hag  di  kdi 

i||kho  0ho   Ikweitan-tu  e:    |k"ag8n  ||khoe   !khe:    Ikhwa: a  girl   does  this,    the  Rain  carries  the  girl 

off,    she  becomes   like   a    flower  which  grows   in   the  water. 

'ai,  V.    to  be  ill,    die.    Nil.    (V.)    |+ai. 

■ 

I'ai,  n.  foot,  notch  in  arrow,  s.  |k"e.  Nil.  (V.)  |'*'ai. 

j'ai^  n.  earring,  band  of  beads.  CII.  (D.B.) 

!"ai,  n.    lion.  SIV.  (D.B.) 

j'aia,  V.    to  tell.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  n  ka  tu;a  |ka:bes,  a  no  |k"aiamisis  a  —  I  will  ask  |ka:bes  about 
it,  and  tell  Missis. 

'ai:i^  V.  to  smell  good.  SII.  (D.B.)  Ex.:  g  |xeru  kei  sag  a  |k"ai:i I  rub  m  buchu  which  smells 

good. 

aim,  n.    young   frog.    SI.    (LI.)    pkSin. 

alite,  n.    hyena,    striped.    SV.    (D.B.) 

alle,  pi.    o/  hand,    |k"a.  SV.    (D.B.) 

amma,  t;.    to  shiver.    SV.    (D.B.)    Ex.:    i  ba    |k"amma —   we  shiver. 

l:,aii!mi,  |k"smmi,  n.    tortoise,    a  large  kind.    [Ko.    pkammip.]    SI.    (B.  )    j-kammi.    (LI.)    |«kemmi. 
1 
t-am/a,  „.    bead.    QI.    (D.B.)    Ex.;    ti  ko  m  Ik-'am/a  ---    I   saw  a  bead. 

Ian,  n.    shade.    SV.    (D.B.) 

lijannaka,  n.    embers.    SVI.    (D.B.)    Ex.;    |a  ta  |k"annaka ---    fire's  embers. 

kja~o,  V.    to  milk,    s.    |k"au.  Nil.    (LI.)    |"ka6.    Ex-.:    na  ti    |k'U~o  gummi I  milked  the   cow. 

Ho,    V.    to  be   restive.    Nil.    (LI.)    |"kao.    Ex.;    ~|kwe  ti    |k"ao —    the  horse  is   restive. 

1 

l'"ao,  badly,    ugly,    s.   |k"au.   Nil.    (LI.)    j^^o,     Ivdo.    Ex.:    !kur)  ~||ke  fa   ||ku  ~|k"ao.---    the  dead  Bushman's 

pdour  smells   badly. 

t 

kaowa,  v.    to  be  drunk.    Nil.    (LI.)    ^/aowa.    Ex.:    na  ti  si  dsu  e:,   he  ti  o   |k"aowa I  laughed  at   these 

j^eople,    they  were   drunk. 

Kara,  y,    to   struggle.    SIV.    (D.B.)    Ex.;    txobaku  ki  k"a,  ha   |ki   |k"ara —   TxObaku  cries,    she  keeps  bn 

337 


Struggling. 

|k"ara|k"ara-tu,  n.    pi.    arumpits,  sing.  |k"att3n-tu.  SI.  (LI.)  |  "kara|  "kara-ttu.  Ex.:  harj  |ne 

||hwolbbakan  !khwa  tsAx^u  au  ha  j k " ara | k " arei-tu  —  he  (Mantis)  anointed  the  child's  eye  with  (the 
perspiration  of)  his  arm  pits. 

k"are,  n.    a  plant,  Acacia   glandulifera.    Schinz.  The  juice  is  drunk.  NI.  (D.B. ) 

k"are,  n.    dancing  rattles.  SIV.  (D.B.) 

k"are,  |k"arre,  little,  small,  s.  |k"erri.  CII.  (D.B.)  Ex.:  ||nweba  ko  |ni,  nas  ko  yxeTu  tama,  ko  |k"are 

a  ko  ||x£iua the  moon  is  full,  then  (he)  does  not  shoot,  is  little,  (he)  shoots.  |k"arren  ko  i:,  ) 

ka  ro  ko  nama  k"wi:  kum  small  I  was,  when  I  the  Nama  language  hears. 


k"arese,  slowly,  a  little,  s.  |k"are.  CII.  (D.B.)  Ex.:  toej"  ko  |k"arese/  ko  toe  —  it  (tortoise) 
crawls,  slowly  it  crawls. 

k"arritan,  n.  a  king  of  cricket,  Hetrodes.    SI.  (LI.)  | "k^rriten,  |"k^rritep. 

k"a:se,  n.  snake.  SII.  (D.B.)  Ex.:  |k"ase   ku  !kwe  —  snake  which  is  black. 

k"attan-tu,  n.  armpit,  s.  |k"ara|k"ara-tu.  SI.  (LI.)  |  "kStten-ttu.  Ex.:  |hu|hu:  |ai:tji  ha:l  Unau:, 
hag  tauko  !  kuxe,  hag  |ki  |hir)  |hu|hu:  0pwa  o  ha  |k"att8n-tu  e:  ha  sir)  maifn  ta:  |hu|hu  0pwa  i:  --■ 
the  female  baboon  did  this,  she  was  running  along,  she  took  out  the  baboon  baby  from  her  armpit, 
where  she  had  been  carrying  the  baboon  baby. 

k"au,  V.    to  milk,  s.  |k"ao.  CII.  (D.B.)  Ex.:  namani  gwesa  ~uwa  _ha_,  ko  |k"au,  naroni  |k"autama  — 
the  Naron  possessed  cows  and  milked,  the  Naron  did  not  milk. 

k"au,  n.  snake,  SI.  (B.  )  |  "kau.  black  snake.  SII.  (D.B.)  |k"au:,long  yellow  snake.  CII.  (D.B.)  |k"aulj| 
pi.    |k"audgi^  any  snake. 

k"au,  n.  strap,  ''riein'.  SIV.  (D.B.) 

k"au,  n.  man,  male,  unusual    form  of   k"au.  CII.  (D.B.)  Ex.:  |k"au,  a  !o  de the  man  has  gone  round^ 

|k"au  |kwa  —  boys. 

k"au,  n.  name.  SV.  (D.B.)  Ex.:  ka  tia  tan  |k»'au  ? what  is  the  name  ? 

k"au,  V.    to  be  cold,  n.  cold.  SV.  (D.B.)  Ex.:  /i  ga  |k"au we  are  cold. 

k"au,  dirty,  soiled.  NI.  (D.B.)  Ex.:  !  gu  |k"au ---  dirty  water.  Nil.  (V.)  ["^au.  (LI.)  \j&^,    [jao. 

k"auu,  n.  water-pit.  SIV.  (D.B.) 

k"a|k"a,  v.    to  make  a  noise  by  striking  one  stick  upon  another.  Nil.  (LI.)  ["kajk^'ka. 

k"e:  ,  V.  to  say,  scold,  call  to,  answer,  make  a  noise.  SI.  (B.  )  |  "ke,  |  "kS.  Ex.:  r)  ka  r|  |k"e:,  a  ||kw£ 

k"auki  xarra  |lgu  te  Ikaggsn  au  "a^-ka  !  huig I  think,  I  say,  thou  must  hot  wrap  up  the  Mantis  in 

thy  kaross.  |ni:  se  k"auki  ~|k"e:  ha,  ti  e:,  ha  k»'auki  0oen  akksn  —  the  ichneumon  must  not  scolc 
him,  because  he  does  not  sleep  well,  rj  |ku  e  !  gwai,  u  sag  ~|k"a:  ki  !  kei  !  ho  g  au-g  l|naig  —  I  am 
the  hyena,  thou  shalt  calling  answer  me  at  the  house.  (LI.)  |  "ke.  Ex.:  ha  |k"e:ja  ha  ||kaxai,  ti  e:, 
"  ^xoa  tuko  do?a  a:  hoa  ka:  !kwa:  o  kag  ||kein  |e:  ta  !k"o",  he  ha  Ukaxaitan  |ne  kiiitan  |k"e:,  "  a  3! 
k"auki  do^a  tu:i  fxoa,  o  he  sag  !khe:  ||kau:  ta  a^  ?  —  he  said  to  his  sister  about  it,  "  the  ele- j 
phants  must  have  been  the  ones  who  took  away  from  me  the  child,  while  I  was  digging  in  the  hole"  ,  aii 
his  sister  answered  "  didst  thou  not  hear  the  elephants,  when  they  came  to  stand  above  thee  ?"  ha  \ 

|nuag  ~a   |k"e:,,  au  ha  ta: its  (the  wind's)  knee  is  that  which  makes  a  noise,  when  it  lies  do\i[ 

SII.  (D.B.)  Ex.:  g  |k"e:  ke  ---  I  sing.  j 

\k"e,v.    to  be  thirsty.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  g-g  |k"e---  I  am  thirsty.  I 

|k"e,  V.    to  fire  off.  SV.  (D.B.)  Ex.:  ga  |k"e  tobollo  ---  fire  off  the  gun.  j 

|k"e,  cold,  s.  |k"au.  SIII.  (D.B.)  j 

1 

I 

|k"e,  n.     foot,    s.     |ke:.    SIII.  (D.B.  )NII.    {LI. )unusual    form   of    |k"i.   ["kg,    pi.     |«kei-ssig.    Ex.:     |k"e||kai| 
instep.    |k"eko:sig toes.    |k"e!n££u  ---sole  of  foot,    ti    |u  ha  ~|k"eisigkwe  dama    ||gwasig---   (!) 
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put  his    feet   into   the  Kerero' s   shoes.    NIII.    (D.B.)    Ex.:     |k"e|kova instep.     |k"e||kulu toe-nail 

k"ei,  n.    river,    s.     |k"i.SII.    (C.B.) 

k"einsi,  |k"esi,  n.    pi.    beads,    s.    |k"e:sa.  SIV.    (D.B.)    Ex.:    sa  ko    |k"einsi    _ho  ha  ~||ku    ||ko  —   bring 
beads    to   put   on   her  neck. 

k"eja,  s.     |k"e:,  to   say. 

k"e:J8n,  n.  pi.    legbands,  s.  |k"e,  foot.  SII.  (D.B.) 

k"smini^  s.  |k"ammi. 

k»»erri,  little,  s.  |k"are.  CII.  (D.B.)  Ex.:  |k"erri  k"au  re  i:,  namani  ko  ha  —  when  (I)  was  a  boy 
(little  man),  the  Nama  came.  |k"erri,  a  little  stick  for  piercing  beads. 

k"esa,  n.  bead,  s.  |k"einsi.  SII.  (D.B.)  pi.    |k"eg8n.  Ex.  :  |k"esa  ha  ka  |kai  kie  —  the  bead  it  is 
bright. 

k"e:/a,  n.    an  evil  thing.  CII.  (D.B.)  Ex.:  kwa  kama  sa  i:  tama,  a  [k^'er/a  i:  —  like  a  person  she 
(Hi/e)  was  not,  an  evil  thing  she  was. 

|k"e/e,  n.  a  certain  grass.  Nil.  (LI.)  | "k^shd. 

k"ettan,  v.    to  fall.  SI.  (B.  )  hretten.  Ex.:  ha  |ku  |k"ettan,  !kei  ~!khe:ja,  !  nwa  se  ||k^u||kau  ho  ha  — 
he  fell  upon  his  back,  (that)  the  arrow  might  flying  go  over  him. 

k"i;,  fi.  the  Orange  River,  s.  |k"ei.SI.  (LI.)  |  ^ki.  Ex.:  i  |e:  |k"i:-ta  !khwa:  —  we  go  into  the 
I  Orange  River'  s  water.  , 

£"i:,n.  beads,  s.  |ki:,  |k"esa.  SI.  (LI.)  |  "ki.  Ex.:  ha  Ji  |ki  |e:  |k"a:  a:  !nun:tu  —  he  sticks 
beads  into  his  ears.  ... 

k"i:,  blue.  SII.  (D.B.) 

ic"i,  n.    foot,    claw,   |k"e.     Nil.    (LI.)    |"ki,    |"ki,   pi.    |  "ki-ssin,  [71-ssin.    Ex.:    |xwe   l|ko   ||ke   |ne,    ta  ~!  ku 

||ke    |k"isig~^khi |xw2(  wore   as    front   apron   a  monkey's  head,    and   as   back   apron   a  monkey's    four    feet. 

|k"i!goa  —    heel,    tsaba   Ikubbi,   ka    |k"isig —    a  bird's  back,    its  claws. 

Ik"!,  n.    cleft   at   end  of   arrow,    where   it   is   put  on   the   bowstring.    Nil.    (LI.)  ^1. 

s"oa:,  n.    hare.    SI.    (B. )    | -oS. 

k"oa:-i,  |k"oa:ja,  many,  s.  |k"wai.  SI.  (B.)  |  "oai"^  |  "oaya.  Ex.:  |kvratti  hig  |k"oa:ja —  clouds  are  many. 

c"oen/a,  n.  bowels.  CII.  (D.B.) 

k"0lr],  n.  grief.  SI.  (LI.)  |"koi'n.  Ex.:  ~|k"oir)jag  a: ,  ha  kof~ir)  a: grief  was  that  on  account  of 

which  she  grew  lean. 

:'»otkatoitoi,  n.  a  bird,  Campicola  pileata.    SI.  (LI.)  |  "kokatditdi. 

:"6~o,  V.    to  pu.ll  the  string  (of  bow).  SI.  (LI.)  |  l^koo.  Ex.:  i  k"auki  |ne  |ki,  ti  e:,  i  ta  |lcffe:i  k"wa 

1,  au  i  |k"c>~oyt.au  i  Ixa*^! we  do  not  know  how  to  manage  with  it,  when  we  pull  the  string,  as  we 

are  shooting. 

"ori,  n.  dress.  Nil.  (V.)  |'^9r^.  (LI.)  I^xuorri,  kaross. 

"oro,  n.  dead  leaves.  Nil.  (LI.)  ^oro.  Ex.:  ta  | xwe  |kua  e  |xwe,  ta  e  t/i  tanki,  ta  e  go~ru  tsema, 

ta~Juwa  !  kar)  |k"oro and  |  xwe  was  not  |xwe,  but  was  something  else,  and  was  a  little  lizard,  and 

lay  among  the  dead  leaves. 

"orro,  a  few,  a  small  group,  s.  |k"arre.CII.  (D.B.)  Ex.:  |k"orro  ||kwoi  | hu  ||kwei  _halna  ha  —  a  small 
group  of  white  men  were  there. 

:"ottsn,  n.  wart,  excresecnce  above  eyes.  SI.  (B.  )  [gotten,  pi.     |  "kot  |  "kotten.  Ex.:  hi  koa  ||k"oeq  ti  e: 
g  ts'^axditsn  |ki  |k"ot  |k"«tt3n they  saw  that  my  (mantis')  eyes  have  warts. 

•c:twa,  pale,  SI.  (B.  )  l^kowa.  Ex.:  ha  o:a  a:  atkan,  ha  |k"o:  Iwa,  ha  xiikan  !ku:ita her  father  (Day's 
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I 
Heart  Star)  is  one  who  is  handsome,  he  is  pale,  his  face  is  white.  ' 

|k"u:,n.  swarm  (?)  SI.  (Li.)  ! khau-ka  | "ku,  swarm  of  bees.  i 

lk"um,  V.    to  prick.  SV.  (D.B.  )  Ex.  :  >  lk"abba  |k"um  ||no the  thorn  pricks  the  foot. 

|k"umtj'utj'a,  n.    dung  beetle.  CII.  (D.B.)  { 

|k"urri,  n.  iron.  [Na.  |urib,  metal. J  SI.  (B.  )  |"k\irri. 

|k"Ain,  |k"Amma,  ;;.  to  feel  (a  tapping),  n.  presentiment.  SI.  (LI.)  |  "kalm.  Ex.:  |xAm-ka  Ikerten  |k"Aiiim(! 
jki  sa:  !  ke  kwitan  —  Bushmen  feel  a  tapping,  (when)  other  people  are  coming.  !  ku  kogsn  |ne  |k"Ani!lj{ 

ko:  a:  sa:  one  man  feels  the  other  who  comes,  u  ka  f nwai :  q-ka  |k"Am you  contradict  my  pre-  I 

sentiment. 

|k"wa:,  V.    to  seek    food,    hunt   for   food,    graze,    s.    |kwa:.    SI.    (B. )    | "kua,    |"kwa.    Ex.:    si  k"auki  sag  ' 

|k"wa:,ta  si    |ku    ||koak3n    ||na    ||neir) we   will   not   hunt   for   food,    we   shall   altogether  stay   at  home.; 

he  whai  ||kwa||kw^rra,  hi  |kwe:  |ka:,  hir)  |k"wa:  ||na  —  those  springbok  ewes,  they  do  this,  they  ) 
graze  there.  (LI.)  |  "kua.  Ex.:  ha  ikuitan,  au  han  tatti  e:,  ha  ||kwalr)  lk"wa:  —  he  returns,  for  he  j 
feels   he   has   sought    food.  j 

|k"wail,   |k"wall,v.    to   scent,    smell,    n.    scent,    odour.    SI.    (B.  )    |"kw'ai,    |"kw^.    Ex.:    ha    ||kwar)    |ne  j 

|kakkan  akkan,  au  sitan  ka:-g  |ne  !  khauwa  ha  su  si  |k"wai —  she  speaks  nicely,  when  we  make  her  j 
smell  of  our  scent,  g  |ku-g  |ne  ||aksn  ||ar|||^r)''a^s'?o:  au  g  !  nwa-ka  ||koro  |k"wai —  I  went  to  sit,  | 
smelling^at  my   foot's   singed   smell.    (LI.)    |  "kwai,    |  "kw^i,    |"kw'al,    emph.    j  "kwain,    |"kwaiya.    Ex.:    hail 

!  khouwa  ~!  k*?©  au  ha    |k"W6iif     he  made   the  Blue  Crane   smell   of  his   scent.    !  khwa  tsax^ukan  tatti  ei 

hi   kui   fka:l   au  ha  oa    |k"waiS the   child's   eye   felt   that   it   was   startled  on   account   of   its    fathe:j3 

scent,    tsara  kwa:    |k"waT.    jkwei   ta  ? what   thing  can   it  be   that   smells   like   this   ?    |ku-g    !  nwir|  ta , 

||kwafr)   twai:T  ha    |k"wain  ||kwalr)  ~||ar) lynx   food   is  nice,    its   odour   smells. 

|k"wai:,  |k"aija,  many^  abundant.    SI.    (LI.)    |  "IcwSii,    |  "kwaiyS,    Ex.:    |k"u:wa    se    ||xau    |k"wai:  —    the  beej 

shall   become   abundant.     |  gara  tsaxaitaksn    |k"wai:ja,   |  gara    |ke:r)    !  kwai : the   (krieboom)    berries   a; 

many,    the   berries'    name    is   one.  , 

|k"wai:  I*?!,  |k"wailn,  bad,    badly,    s.    |k"wai,  smell.    SI.    (LI.)    |"kw^-i,    |  "kwlin.-Ex. :    rj   ||kwafq  dofa   |kT;! 
||k"oen,  ti  e:,    oa^ka  tai:l  e:,   ha  l^khe   kau  tai:l,    1:,   hs  k"aukidola  k"wa  fhannu:wa: ,    ta:,   hs    |ku  dji 

k"wa     |k"wai:l'7i I   must    find  out   why  my    father's  going   about,    his   standing   and  walking    does  notj 

seem  pleasant   (successful),    but   it   seems   bad.    ha    ||kabbo'^a:    ||kabbo    |k"wailn he  had  dreamed  a  toadj 

dream,    g    ||kabbowa    |k"waulnja I   dreamed  badly   (or    a  bad  dream). 


|k"wait3n,  |k"weit3nn.    fieldmouse.    SI.    (B.  )    |  ^kweiten,    emph.    |  "kvfditaken.    Ex.:    |k"weitak3n  |ne  d  ha 
|k"weit8n  l|nweintu the    fieldmouse   gave   him   the    field-mouse's   chest.    (Li.)    |"kwditen. 

|k"wai|k'  'wai,    n.    number,    s.    |k"oa:  i,  many.    SI.    (Li.)    |xkwSii  |  ^kwdi .    Ex.:    ||kwalg    |k"e:,ti  e:,    wai 
|k"waijk"wai    ||khoa    |lcwa|kwaltt3n (they)    say,    the  number  of   the  springbok    resembles   the   stars. 

|k"Wam,n.    a    plant,    Heliogropum    oval  i  folium,     Forst.    CII.     (D.B.) 

|k"warri,  dirty.    SI.    (LI.)    [)ni4,rry 

|k"wee,  n.  a  grass  used  for  necklaces,  Hyllinga   alb.    CII.  (D.B.) 


I 


, 


|k"werri,     v.    to  break   away.    SI.    (LI.)  ^Tuerri.    Ex.:    !xol|kwalr)    |ne  tsi:    |k"werri       |ha   !  xo  —    the  poiipii 
cupine   has   biting   broken   away    for   the   porcupine. 

|k"werri,  n.  beads,  s.  |k"i.  SI.  (LI.)  |"kuerri.  j 

(k  i 

|k"wi:tan,  n.    soles  (of  feet),  s.  |k"i:.SI.  (B.  )  |"kwiten.  Ex.:  g  !  nwa-ka  |k"wi:tan---  my  feet's  scis. 

~|m^  nice,  pretty,  |msi,  well,  nicely,  s.  "Ihrn.  NI.  (D.B.)  Ex.:  dzoma~|m  ---  a  pretty  girl.  5U  m  ~|n:|» 

~|m  people  eat  berries  which  are  nice,  ka  ma  |msi,  kauwa  (if)  it  is  born  nicely,  (the  moth(l 

gets  well. 

~|m,  n.  young  aunt,  young  girl.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  mi  txu  |nwi,  mi  ~|m  ---  my  mother's  sister,  my  younij 
aunt.  |m  |m— ma  —  young  girls.  .' 

Jmar),  n.  chin.  SI.  (B.  early)  jmang. 
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leinje,  |inir),  n.  louse.  SI.  (B.  early)  |meinye,  jming. 

),  |n,  V.   part,    expressing  future,    s.    |ne.  SII.  (D.B. )  Ex.:  r)  |  r)  sese  —  I  shall  work,  ha  |n  !kir)ki  ||e: 
||r) he  will  to-morrow  go  home. 

r|,  ~|n,  V.    to  sit,  sit  down,  s.  |ni,  to  stay.  Nil.  (V.)  |n.  (ESt.)  n: .  Ex.:  |r):  tava,  to  turn  round 

while  sitting.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  m  |  r)  a  k"a —  I  sit  on  the  gound.  kukili  ka  ~|r)  |ne  e at  the 

Kukili  I  once  stayed. 

r),  part,    of   emphatic   form   of   I.  possibly   once    a   v.    Slla.  (Mg.  )  n— |r|,  "^r)— |r)f.  Ex.:  n  tjhafn  fko:we, 
'''g~l5* I  feel  (a)  man,  I  (do.).  |ka  ka  gjisi  ^k~o:kje  r)-|g (you)  say  how  ?  (a)  man  I  (am). 

r),  \|r|,  n.    berry,  s.    |ne,  |ni.  Nil.  (V.)  |n,  pi.    |n|n.  (Dk.)  5;. 

la:,  V.    to  see,  find^ perceive,  get,  often   past    tense,    s.     \ne,    |ni:.  SI.  (B.  )  | na,  rarely    \nE.    Ex.:  hag 
||kwar)  ||a:,  ||kar|  te:r),  au  hag  ||kwag  |na:  to:i  a:  |ki  !  kwittsn  —  he  went  hungering  to  lie  down,  when 

he  had  seen  an  ostrich  that  had  eggs,  g  tag  k"auki  |na:  ts'^oeg I  did  not  see  the  things,  g  |  nS 

ts'?a  —  I  find  a  thing.  (B.  early)  |naa,  see,  look  here.  (LI.)  | na,  |n§.  Ex.:  hi  se  !kwa:g  i,  au  hi 

|na:  t/weg  they  will  beckon  to  us,  when  they  have  perceived  things.  ! kauksn  dola  |a:  !kheja  ke,  a:, 

0  ||kag,  o  akan  k"auki  dola  ka  d  |ki  ||kai:tdn  jje  g  !  kauksn  se  |na:  ke  ha:  —  the  children  stand  dying 
of  hunger  for  me,  while  thou  wilt  not  pull  me  up,  that  the  children  may  get  food  from  me.  SII.  (D.B.) 
Ex.:  ha  ||khai:,  ha  xg  |na:  —  he  knows,  he  has  seen  (it),  g  |no  |na:  —  I  do  not  see.  Slla.  (Mg.  ) 

|na.  Ex.:  nja  si  fkauwa,  a  si  |na  —  I  shall  show  you,  you  shall  see.  na  |na  g  I  see  myself.  Sllb. 

(Mh.)  |nS.  Ex.:  si  he  sn  |na:  we  shall  see.  si  he  |na:  i  —  we  see.  Slid.  (Wu.)  |na,  to  find. 

Slle.  (An.)  Ex.:  |na  eja  !  owa  —  see  there  is  water.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  i  ki  /owa,  i  jna:  —  we  sit, 

we  see  (each  other).  SIV.  (D.B.)  _|na:.  Ex.:  ||kare  taba  na  _|na: the  sky  lightens,  (have  seen  it). 

SIVb.  (St.)  |na|na,  to  see.  SV.  (D.B.)  Ex.:  n  |ka  |na  0moi  ---  I  see  the  wood,  /i  |na  |naa:ne  —  we 
saw  a  secretary  bird.  SVIa.  (Kr.  )  |na,  find,  see.  Ex.:  aggsn  ||ai  |na  !  koa thou  wilt  find  water. 

I,  V.  t,  let,  give,  sometimes    used   as    v.    part,     indicating    imperative,     s  .      |ne,  |nau.  SI.  (B. )  | na,  |n'a. 

Ex.:  |na  ki  g  ||xa:g  |ki  |hig  !  akka  !  gaua let  me  again  take^out  cells  filled  with  sweetness.  ||kha:, 

we,  |n'!'a  hi  i  !xu  —  o  lion,  let  us  go  to  the  water.  (LI.)  \tl&.   Ex.:  |ni:  we:,  |na  hi:,  itsn  |ne 

!ku:itan  o  ichneumon,  let  us  return  home.  |na  ki  0ho  |ke  give  me  the  piece  of  wood  yonder.  SII. 

(D.B.)  Ex.:  si  |na,  si  !  kinki  ||a we  will,  we  go  to-morrow.  |  na  ka  saa let  him  come  (bring  him). 

ha  |na  ha  ||a  !  ha he  will  (first)  go  to  the  water.  |na  a  !  kan  0ho:gsn do  you  bring  wood  (imp.) 

SIV.  (D.B.)  Ex.:  banje  a  !  ku  ka  |na  !  numa  —  give  me  much  tobacco.  |na  0pwai  —  sleep.  |nak"o  dia 

—  marry  him.  |na  u:ka  marry  her.  sa  kwe  o  sorti,  e  sukeri  |naa  go  to  old  Shorty,  who  sugar 

will  give,  si  |na  ti  ti  |lk"an  —  we  will  make  it  of  bushes.  NI.  (D.B.)  Ex.:  |na  ~u  kuriko  —  go  to 
Kuriko.  Nil.  (V.)  |na.  Ex.:  |na:  a  tai  gu  mayst  thou  not  take.  |na:-m  dza:  |u:  let  us  both  en- 
ter. (LI.)  |na.  Ex.:  na  ti  !kug  a,  | na  fgum  —  I  will  kill  thee,  be  silent,  na  ti  u  m  tai  Inwerre,  |na 
na  t/ana,  n  a  |uwa  me  !nwe,  |uwa  !nwe  sa,  |na  ||kwonna,  |na  tenne  m  tai  Inwerre  —  I  go  to  my  mother's 
country,  give  ...  fruit,  that  I  put  (it)  into  my  bag,  into  two  bags,  let  (me)  take  it  to  my  mother's 

country.  !  kug  kwi  tsema,  |na  tsau (when)  Bushmen  are  a  little  ill,  let  them  arise.  NIII.  (D.B.)  |na 

|ni,  to  give  in  exchange,  barter. 

I,   V.    to  wait.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  o  api  ko,  "|na",  a  tseki  |  geki  —  old  Api  says,  "wait",  catches  the  wo- 
man. 

l>  V.  to  be  with,  be  in,  also   used  as   prep.    SII.  (D.B.)  Ex.:  hasa  |na  ~!  kau the  horse  is  in  the 

imountains.  ha  |ki  ||xegsn  |na  ||ke: she  has  milk  in  the  udders,  ha  |na  ||g she  is  at  home,  ha  xa 

||aija  |na  Opoinki he  has  gone  away  with  the  boys,  hn  !  ga  |na  0bo: they  stand  by  the  bush.  Slla. 

(Mg. )  Iga,  be  with,  with.  Ex.:  ||gai  |na  koj^,  ha  ! '''o  —  the  wolf  is  with  the  jackal,  they  spring  (a- 
|way).  na  | '''ue  |na  |khou  —  I  shoot  with  a  bow.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  he  _kia  |na  looli  —  he  went  with  the 

lorry.  NI.  (D.B.)  Ex.:  !  noi  t/i  gu  dum,  sa  o  |na  dum the  porcupine  made  a  hole,  sleeps  in  the  hole. 

jQII.  (D.B.)  Ex.:  e  tsealopi,  e  jna  soko are  little  birds,  are  in  the  nest. 

I,  V.    to  water.  QI.  (D.B.)  Ex.:  /itaka  xataxa  kuru  /oren,  ko  kuru,  a  ko  |na,  t/aj*a  |kwe:a  ko  |na  —  we 
also  grow  tobacco,  grow  it  and  water  it,  water  dip  up,  and  water. 

)   V.    to  climb.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  |na  ka  | garri  climbing  are  the  baboons. 

',   V.    to  break.  NI.  (D.B.)  Ex.:  mihi  ka  |na:  t/a  rako  I  break  it  in  two. 

a,  V.  to  bite,  s.  !ne.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ! nai  ke  gu  m  "ba,  ke  _|na  kwa  g  a  lion  took  my  father,  and 

bit  him  here. 


/  V.  part,    showing   completed   action,    possibly   a   form   of    |na,  to  be  with.  CII.  (D.B.)  Ex.:  tire  |na  fu, 

341 


xaba  ra  kei  e  ^u  tama  I  have  eaten,  but  have  not  eaten  much.  |nise  xam  |na  _ha^  long  (ago)  he, 

has  come.  ] 

I 

|na,    neg.    not,    s.    |no.    SII.    (D.B.)    Ex.:    |  gwa    |na   ||kallla:i the  child  does  not   (cannot)    speak,    ha  xr| 

||kallai,   ma  r)    |na  xg   tia  ha he   spoke,    but   I   did  not  understand  him.    g    |  na  ~|ki  Opwaiki I  havi 

no  meat.    Slle.    (An.)    |na,    not,     |na-§,,    no. 

|na:,  n.    head,  s.  |ne:.  SI.  (B. )  |nS,  emph.    &  pi.    |nan^  \nEA,    |ndnfian.  Ex.:  r)-r|  a  ||kurru  g  |na:,  au 

||nair)-ta  !  (k)au I  was  the  one  who  rubbed  my  head  with  the  hut's  dust,  r)  |ha:-ga  |ku  ka  k"auki 

|k"oa:ja —  my  head's  hairs  are  not  many.  ha»-g  |na:ri  fkakksn,  au  hag  |gu:i  ha  egeg  —  his  head  t&. 

ed,  while  he  mended  his  flesh.  !  k'^wa-g  |nar)  |lko:e the  hartebeest' s  head  slips  down,  i  se  ||a:  twa~, 

i  Ikaigan  jnar) we  will  go  to  hunt^on  each  other's  heads,  i-g  |nar)r)ar)  !kui!kuita our  heads  an 

big.  (LI.)  |na,  |n§;,  |n5,  pi.    |na,  |nan.  Ex.:  toija:  sa^r)  |na  maifi,  hi  |hig  se the  ostrich  wouLj 

come  out  head  first,  ha  |na:  |ku  |h6a:ka his  head's  hair  is  black,  ha  ||khoa  !hau:  o  !khwa:-ka 

xoro  |na: he  pulls  the  thong  tight  on  the  water  bull's  head.  |xAm-ka  Ik'^e  |ku  |kafmmair)  t/weq  auj 

hi  egeg,  hir)  k"auki  ||kou||k6u  !  ho  t/wer)  i:  |nSr) Bushmen  carry  things  with  their  bodies,  they  do  n~\ 

put  things  upon  their  heads,  i  |na:  ||kwalr)  ka  ~|ki:  au  |kui our  heads  are  apt  to  split  with  (ea; 

ing)  "  gambro"  .  (B.  early)  |na.  (Lich.)  t'lnaa.  Sla.  (A-son)  nca.  SII.  (D.B.)  |na,  |na:,  pi.    |naiiij,| 

Ex.:  r)  |na  ka  ~|khu my  head's  hair,  q  |na:  tia:r) my  head  aches.  |k"a|na: hand's  head,   j 

finger.  |nainjan  !  "^u two  heads.  Slla.  (Mg.)  |ga.  Ex.:  |na  ts'^ii headache.  Sllb.  (Mh.  )  InS.   j 

SIIc.  (D.B.)  jna:.  Slid.  (Wu.)^|na.  SIII.  (D.B.)  |na:.  Ex.:  ea  |na:  |ku  ---  it  is  the  head's  hair.  Sj 
(D.B.)  Ex.:    r)  |na:  ---  my  head.  |k"a|na  ---  hand's  head,  finger.  SIVa.  (D.B.)  |na.  SV.  (D.B.)  Ex.:  j 

|na  Ji   llicoi its  head  is  gone,  "turru  !  kabe  |ke  |  nag the  hat  is  on  the  head.  |k"alle  |na  — j 

hands'  heads,  fingers.  SVI.  (D.B.)  |nAr),  n.     |nig.  Ex.:  |nAg  si  |konna head's  hair.  SVIa.  (Kr. )  |  {. 

Ex.:  jnS  ts'^e forehead. 

|nal,  n.  name  of  a  tribe,  s.  |nafni.  Nil.  (LI.)  |na.  Ex.:  na  ti  tsema,  na  ti  sir)  /imbani,  ti  sig  |naf,  j 
|naf ||ke||keja  ~!ku I  was  little,  saw  the  /imbani,  I  saw  the  |naf,  the  |nai  resemble  Bushmen. 

~|nal,  n.    anteater.  NI.  (D.B.)  ' 

~|naf,  n.  doe.  Slla.  (Mg.)  ~|gal.  Ex.:  g  fku.   na:,  na  "^a.,   ba  g  |  gwi  "Inal  —  I  speak,  I  (do)  you,  you 
springbok  doe. 

|na:,  |naa,  n.  sky.  NI.  (D.B.)  Ex.:  |na:  t/i  e  ---  the  sky  is  this.  Nil.  (rk.)   ri^a:.  (LI.)  [n'a,  |naS.  i 

Ex.:  ti  u  |naa  —  (he)  went  into  the  sky  (a  bird).  NIII.  (D.B.)  Ex.:  !  nave  ||ka||ka  |naa !  nave  isj 

in  the  sky.  I 

na:,  n.    a  plant,  Euphoribia   macquilatera.    Lond.  NI.  (D.B.)  I 

na:fa,  v.    to  put  together.  [Na.  |nS.]  Nil.  (LI.)  |n|a.  Ex.:  ta  |na:fa  |ou  |n6o  sa  |ou  |ne,  ta  ~||ku  ||g£l 
and  (he)  put  together  the  buck's  skin  with  the  buck's  head,  and  hung  (them)  up  high.  | 

naa,  n.    son-in-law.  SII.  (D.B.) 

naa,  n.  winter.  SI.  (Lich.)  t'lnaa.  ] 

_|naam,  v.  to  play  (a  musical  instrument),  s.  \rum.   NIII.  (D.B.)  Ex.:  a  _|naam  t/igku (he)  is  playjg 

the  Kafir  piano. 


naam,  n.  ear,  pi.    |namma.  SIVa.  (D.B.) 

nabbe,  v.    to  scold.  Nil.  (LI.)  |n^bbe. 

nabbe,  n.   Ovambo.  Nil.  (LI.)  Ex.:  na  ti  sa  jnabbe,  na  ti  sa  dama,  na  ti  sa  nama  —  I  understand  the 
Ovambo,  I  understand  the  Ovaherero,  I  understand  the  Namaqua.  |nabbe  ! xo  Ovambo  pipe. 

nabi,  v.    to  wipe.  [Na.  |navu,  to  sweep.]  Sllb.  (Mh. ) 

naBo,  n.    sandal.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  n  taa  si  | nabo  I  have  no  sandals. 

nabu,  n.    leaf.  SIV.  (D.B.)  pi.   |nabute. 

nabuku,  n.  bark.  SIV.  (D.B.)  pi.  |nabukute. 

na  |hai,  n.  watermelon.  CII.  (Pa.)  ^na  ^hai. 
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[nai,  V.    to  carry  in  the  kaross,  sling  on.  CII.  (D.B.  )  Ex.:  kwe/a  ko  _|nai  a  ko  ha:,  a  t/aba  "^xei  —  a 

woman  slings  (the  tortoiseshell )  on,  wears  it,  with  buchu  fills  it.  | gadgi  t/wi,  ko  _|nai  \e:J   kwe  

grass  pluck,  in  the  kaross  carry  with  the  firewood. 

la^i,  V.    to  build.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  na  jna'^i  t/o  ---  I  build  a  hut. 

lai,  well.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  a  se  ||xai  kan  tu  ke  |nai  —  you  can  hear  me  well. 

lai,  old.  CII.  (Schi.) 

nai,  n.    head,  s.  ~|ne:,  |na:.  Nil.  (Ek.)  dialectical    variation.    Ijai . 

nai,  n.  honey,  pollen.  Nil.  (LI.)  |nai,  honey,  go  |n^i-ssin,  flower  pollen. 

lai,  ~|naie,  n.    fat.  Nil.  (Dk.)  nai.  (LI.)  |nai,  |n&ie.  Ex.:  zau  ti  tabba  fno  kwe  jnai  "fkhil  —  the 
woman  has  dressed  (the  skin)  neckband  with  much  fat.  fkeku  |nesir)  e  ~|naie the  ....  fruit  is  fat. 

lair^lnaiin,  n.  pi.    small  ones,  fine  ones.  SI.  (LI.)  |nai|n^n.  Ex.:  har|  ka,  "  ||xwhai:  ",  o  |kwa|kwatt8n 
s:  fen:  tau,  hirj  s:,  ha  da:  he  a:  ||xwhai:,  he  ka  |nai:~|nai:n,  hig  e:,  e   ||xwhai:  —  he  (the  great  star 
Igaunu)  said  'Aquilae'  to  the  stars  which  are  small,  those  are  the  ones  he  made  the  Aquilae,  those 
which  are  small  ones,  fine  ones,  those  are  the  Aquilae. 

a-insi,  n.    head,  s.  |na:.  Sllb.  (Mh. ) 

ai  tea,  over  there,  beyond.  CII.  (Schi.) 

^aka-,  under,  among.  CII.  (Pa.  )  ^naka. 

jake,    |na  ki,   n.    calf.    SI.    (B.    early)    |naki,    |na  kwei.   SII.    (D.B.)    jnake. 

am,    Iname^    v.    to   throw,    s.    ~|nwi,    |nami.   NI.    (D.B.)    Ex.:    ka   jnam  ~u  —   he   throws  it  away.    3U  k"o  !ge:, 
I  ka   |o:a  "tsi   te    |namine    |o:a   !o:si   people   eat   a     buck,    gnaw  the  bones,    and   throw  away   the  bones. 

namme   ||gu  —   to   throw  down  on   the  ground.    CII.    (Schi.)    jnami.    (D.B.)    [name.    Ex.:    !  oa/a   |name   ||nweba 

--   the  hare   threw  at  moon. 

am,    V.    to   rest.    SVI.    (D.B.)    Ex.:    g    |nam   ||a I   am   resting. 

|am,   n.   mat  sieve.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    n  ka   ||eja    |nam  —    I   will   sell    the  mat  sieve. 

lamasa,    n.    a  Bushman    tribe   living   to   the  north  of   the    |  auni    in   a  half-circle   round   them.    Tlie   girls  of 

this   tribe   receive  upright   cuts  on   the    forehead  at   their  initiation   ceremony.    TTie   tribe   is   also   called 
j'Khatia',    and    'Vaalpens'.    SIV.    (D.B.)    pi.     jnamani. 

Iimasame,    n.    proboscis  or  sting  of  bee.    CIII.    (D.B.) 

||uni,   V.    to   throw,    s.    |nam.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    n    |nami  ta  —   I  throw  it. 

|ji:miro:'''i,  n.   pi.  stars.   Nil.  (Leb.)  |nSmir5-i. 

liimma,    v.    to  play,    s.    |naam.    SVI.    (D.B.) 

|i:n,   n.    tongue,    s.    |a:ni.   SV.    (D.B.) 

I ':n,   M.    thorny  cucumber.    SVI.    (D.B.) 

Ij-r),   n.    duiker.    CII.    (Schi.)    |nan. 

I;na,  V.    to  tie.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  se  |nana  k"miota  atonen then  they  tie  them  (karosses)  on  here. 

■ngarra,  heavy.  SI.  (Lich. )  t'^nangarra. 

Ii'^ni,  |nani,  n.    name  of  a  tribe,  possibly  pi.    of   |naJ.  Nil.  (LI.)  |n^ni,  jnani.  Ex.:  na  ti  sig  |nani 
!|kam  ~fkhi  ---  I  have  seen  the  |nani  many  days,  jnafni  ti  ||ke||k^ja  oama,  ti  d^o,    ti  t9S''^^ri  —  the 
|na  ni  resemble  the  Ovaherero,  are  black,  are  tall.  NIII.  (D.B.)  jnani  !ku.  Ex.:  !  o  !  kia  a  txa  ||kha  a 

||nau,  a  na  |nani  !ku,  [nani  !  WI  na  /ao Bushmen  shoot  game  with  a  bow,  give  to  the  Bantu  people, 

the  (Vachokwe)  Bantu  people  give  millet. 
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_|nani,  n.    bark,  s.  ||nAli,  fishbasket  of  bark.  Nil.  (D.B.  )  Ex.;  gova  ki  !xwi  _|nani the  Mbunda  twis 

the  bark  (plait  a  basket).  ! gau  _|nani  tree  bark. |nani  bark  blanket. 

nani:^  n,  brain.  Nil.  (Wil.)  |n&ni. 

nani,  n.  pi.  lice.  QI.  (D.B.)  Ex.:  |nani  ko  |ku  tama,  a  ko  t&:i&,  ka  to  ko  !  gum  —  lice  do  not  kill,' 
(they)  bite  us,  so  we  shave  (the  head).  ] 

napare,  heavy.  CEII.  (D.B.)  Ex.:  miriggo  |napare  e  —  the  loads  are  heavy.  j 

i 
naoges,  n.    bushbaby,  Galago    senegalensis .    Nil.  (Sh.) 

natra,  part  of  phrase  ~||kAm  |nalra,  to  have  a  headache,  s.  |na:.  SI.  (LI.)  ||k|,m  |nd,ra.  Ex.:  au  i  k"wa;| 
i  "||kAm  |nalra,  i  jna:  k"auki  t/m  Qpwa  tag  ---  when  we  have  been  drinking,  we  get  a  headache,  our  I 
heads  do  not  a  little  ache.  j 

nari,  v.    to  scrape,  scratch.  CII.  (Schi.) 

nSri,  long.  Nil.  (Wil.)  |nari. 

na:ro,  n.    beetle,  Scarabeus   sacer.    Wood.  Nil.  (LI.)  |naro.  (Dk.)  r^aXo. 

naru:,  n.    beetle,  'Pillendreher' .    Nil.  (Wil.)  jnlnl. 

narub,  n.    wild  dog.  Nlla.  (Sh.) 

narukutsaltsal,  n.  dragonfly  (?).  Nil.  (LI.) 

nas,  |nase,  |nate  si,  |natis,  |na  dwas,  particles  joining  n.    to  num.    SIV.  (D.B.)  Ex.:  t^i  "te  f^o,  f^xi 
|nas  |kam  —  one  bush,  two  bushes.  ||hasa  |nase  |kam  —  two  children.  |ke  |natis  |kam  —  two  worn© 
bs  |na  dwas  jkam  —  two  men.  |k"a  |nate  si  [kam  —  two  arms. 

na:sa,  |na:/a,  n.  belly,  stomach.  QI.  (D.B.) 

na:si,  n.  a  big  potato -like  tuber.  SIV.  (D.B.)  , 

nataku,  n.    tongue,  s.  |na:n.  CIII.  (D.B.) 

naten,  n.    eyes.  SI  a.  (A -son")  ncaten. 

nau,  V.    form  of   |na,  to  let,  a  contraction  of   | ne  a  u  hi,  do  give  ye  to  us.  SI.  (B. )  Ex.:  hag  |ne 
|kes:tsn  ha  ||kande:,  "|nau  hi  ta:e"  —  she  called  to  her  brothers,  "  let  us  go". 

nau,  V.    to  lead.  SII.  (D.B.)  Ex.:  r)  |nau  korohi I  lead  the  wagon. 

nau,  V.    to  be,  sit,  marry,  s.  |na,  to  be  with.  SII.  (D.B.)  Ex.:  ha  |nau  !ka:  !kaun  d   a  he  is  behil 

the  hill  there.  |ge:gan  kauiwa,  |ge:g9n  ko  ka  jnauwa the  children  stand,  the  other  children  sit.j 

Slla.  (Mg. )  Igau,  Igau,  |  r)OU,  |gou.  Ex.:  nja  ||ko  |nau  ||gaT.  —  I  not  marry  wolf,  g  kje  j  kiq  g  !ko<{ 

jnou  "^a  —  I  ...  now  marry  you.  '^a  |nau  qgau  !kusake (I)  marry  thing  bad.  aka  |no~u  'J'g  —  you  j 

marry  me.  SIVb.  (St.)  |nau,  to  camp.  J 


|nau,  V.    to  sweep.  [Na.  |novu.]  |no,  |nou.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  n  ka  |nau,  a  !  kora I  will  sweep  and  c. 


_|nau,  V.  to  set,  drop,  bury.  NI.  (D.B.)  Ex.:  |kam  re  ~|gi,  |kam  re  _|nau  the  sun  rises,  the  sun 

ahi  gu  ka^  ahi  ku  _|nau  ka,  ka  gu  gu  ka  —  you  take  it,  you  have  dropped  it,  and  have  picked  it  u 
3U  !nasi  ~^khi  ri  ku  ts'^a,  ~3u  gu  e  k"a,  re  _|nau  wa,  hai  ts'^a  —  a  Rishman  dies  and  sleeps,  peopi 

dig  the  earth  and  bury  him  he  sleeps.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  |kAm  ki  _|nau the  sun  sets,  dso  gu  ~||k| 

l|ku  a  gu  _|nau  a  k"a bees  get  on  to  a  leaf  and  fall  to  the  ground. 

|nau,  V.    to  beat.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  |nau  tu  ---  beat  it  (child).  NI.  (D.B.)  Ex.:  a  |nau  a,  dama  ! goma 
(I)  will  beat  you,  little  boy. 


an. 

ts. 


|nau:,    v.    to   draw  lines,    mark   with  spots,    n.    ornamentation  of  wooden   dish.    Nil.    (LI.)    |nan. 

Inali,    V.    to  divide,    part.   Nil.    (LI.)   Ex.:    daba  ti  o~l<:"wi,   "Ikwarra,    |nau  me   ||gausir)",    |a   ||gausir)  ti  ! 
the   child  said,     "  Ikwarra,    divide  my  hands",    his  hands  were   (clenched  and  )    stiff. 


II) 
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|nau,  jnau,  n.  duiker  buck.  [Na.  |naup.]  SI.  (B.  )  |nali.  (LI.)  |nau.  QI.  (Pa.)  ^nau.  (Sh.)  |naus.  (D.B. ) 

jnau.  Ex.:  |nau  ko:/a  a  duiker  skin.  | nauba  |ku  ra  ko  ko  a  male  duxker  I  shot,  namani  a  ko 

|naud3i  |xe: the  Neima  tanned  duiker  (skins). 

nau^  n.    skin,  hide,  thong.  Nil.  (Wil.)  |nau  |nml. 

nau,  n.  woman,  s.  |au.  Sllb.  (Mh. ) 

naua^  n.    father-in-law,  s.  |nau,  to  marry.  SII.  (D.  B.  )  u;.  sp. 

nauba,  n.  rainy  season,  s.  ||nauba.  CII.  (D.B.)  Ex.:  /auba  ko  !  ku,  i  tu,  !  nu  kwe  !  ku,  tu/  ko  tu,  i  |nauba 

ha^,  kam  |na  kwe  !ku  winter  goes,  it  rains,  (he)  on  the  veld  walks,  rain  falls,  the  rainy  season 

comes,  (then)  he  comes  out  here. 

nausi,  green.  NI.  (D.B.) 

na~u'?8ir)_,  n.    a  tall  kind  of  grass.  Nil.  (LI.)  |n^u-ssin. 

naussi,  n.  quill.  Nil.  (LI.)  Ex.:  ~!k"wi  |naussi  ---  quill  of  feather. 

naufwa,  n.    spirits  (?).  Nil.  (LI.)  |niuwa.  Ex.:  |naufwa,  e  ti  o~k"wi  ||gag'?a,  ngoba  ti  o~k"wi  |nau^wa  — 
spirits  (?)  we  call  ghosts,  the  Makooa  say  

nauxa,  n.    mother-in-law,  s.  |nau,  to  marry,  |naua.  SII.  (D.B.)  w.    sp. 

n'J'au  |kum,  n.    a  certain  tree.  Nil.  (LI.)  |n'^u  |kuinm.  Ex.:  me  ||ha  ti  ~fnu  da^,  !  kag  tsema  dad,   ~!kar) 
!ku  e  jn'^au  |kum my  child  was  rubbing  fire,  little  sticks'  fire,  the  tree's  name  was 

na  |hai,  n.  watermelon.  QI.  (Pa.)  ■'^na  ^hai . 

ne,  V.  part.,    prob.    a    form   of    | na,  to  let.  SI.  used    in    imperative ,    or    to    denote    a    state,    habi  tual    action, 
or   merely   a    continuation   of    the    narrative ,     in    which    case    it    is    often  joined     to    the    v.    part.     (ku.  (B.  ) 
Ex.:  tswitswirtan  |ne  Iksrtan  hi  |ka:gsn,  "  | ne  ~ha:f,  a  u  hi  t^:e"  —  the  things  call  to  their  mates, 
"  go,  let  us  go".  Ikauka  |ne  |ni:  ha  —  the  children  perceived  him.  hag  ba:li  ! kaukan,  au  hag  |ku  |ne 
furru,  au  hag  |na:g  |ne  kworrekworre : ,  au  hag  tatti,  ha  [ku  |ne  e  !  kwi  —  he  chased  the  children, 
when  he  was  whole,  when  his  head  was  round,  when  he  felt  that  he  was  a  man.  (LI.)  Ex.:  ha  |ku-g  |ne 

a:k9n,  au  han  tatti,  ha  |ne  ||koHtan it  (plumage)  is  handsome,  for  it  feels,  it  is  young  quills. 

Ik'etan  |ne  IkAmmain  ti  ea  !khau:,  au  ||koinjag  |ne  ta  |i people  bring  home  honey,  when  the  sun 

feels  hot.  SII.  (D.B.)  Ex.:  ||3i  |ne  sa,  ha  \\kd   g  —  the  sun  comes,  he  burns  me.  g  |ne  se  xre:n  se 

I  shall  come  later.  Only    the   accent   distinguishes    |n^,  not,  from    this.    SIV.  (D.B.)  to  be,  or    interrog. 
or   imper.    Ex.:  !  kau  n  !uisa,  |ne  ||gweke  e  ka  ||k"amki  k"ao  —  fetch  the  ostrich  egg,  put  it  in  (the 

kaross) ,  let  us  quickly  drink.  |  ne  ka  e  kurihi  ?  |ne  ka  e  a-sn  ||An  ? where  is  the  wagon  ?  where 

is  you  hut  ?  SV.  (D.B.)  Ex.:  ||k"we:  |ne  |ki  |k"au —  the  wind  is  cold.  ||kwoi  |ne  kalua  eimere  ||ki 

they  are  carrying  buckets  there.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  g  ka  |ne  k"a: I  shall  drink.  NI.  (D.B.)  Ex.: 

afrre  ~!  gu  fke  3a,  |ne  tanna  —  fetch  water  from  it,  bring  it.  |kukuri  na  dzotsi  na  ku  ~tsi,  ka  ts'^a 

misi,  |ne  kau  ~tsi:  |kukuri  and  his  wife  have  come,  have  heard  of  Missis  and  therefore  come,  gu: 

ha,  |ne  ! gabbi  ha  —  fetch  him, let  him  ride.  Nil.  (LI.)  imper.    Ex.:  | ne  te  si  mi  —  leave  ye  off 

laughing  at  me.  | na  teau,  | ne  fhau  a  ~|k"isig  do  arise,  walk  on  thy  feet.  |xwe  u  a  ! nwerre,  |ne 

t/ig  llgu  kwe  a  !  nwerre |xwe,  go  to  thy  pountry,  cry  for  water  in  thy  country.  NIII.  (D.B.)  Ex.: 

|kAm  |ne  ~|gi the  sun  rises,  mi  ~te  |ne  ~||ke my  mother  is  dead. 

ne:,  v.    to  hold,  lay  hold  of.  SI.  (B.  )  \n€.   Ex.:  !s  ||k3a  |ke  a:  Igaue-ji:,  !  eitan  |ne  |ne:  ha  —  people 
appear  to  have  caught  hold  of  the  Day's  Heart,  people  are  holding  him.  (LI.)  |n5.  Ex.:  !  ke  k"auki  ||na, 

hi  se  |ne:,  ta:,  si  |ku  e:  ||koa  ja: people  were  not  there,  that  they  might  lay  hold  (of  us),  for 

we  were  those  that  made  a  fight. 

ne,  V.    to  see,  perceive,  s.  |na:,  |ni.  SI.  (B.)  |nf.  Ex.:  hag  |ne  !xau  |ns:  hi: he  smelling  perceives 

it  (spoor).  SII.  (D.B.)  Ex.:  g  |ne  "jku  —  I  see  the  camel  thorn,  misis  | ne  kukurusi Missis  sees 

the  fowls.  Slla.  (Mg.)  |ge,  Igei,  |gei.  Ex.:  na  |ne  g I  see  myself,  na  |nei  ||'!*ui I  see  the  sun. 

kjakja  |nei  ken  ---  they  see  themselves.  SIIc.  (D.B.)  Ex.:  nie  |ne  a:  ---  I  see  you.  SIII.  (D.B.)  Ex.: 
gea,  na  |ne  |k"aike  ---  yes,  I  have  seen  |k"aike,  SV.  (D.B.)  Ex.:  na  ||kwa  |ne  !  xole  ---  I  do  not  see 

guineafowl.  /i.  ||kabba  |  ne  |ami we  yesterday  saw  a  baboon,  jne,  |ame look  a  baboon.  SVI.  (D.B.) 

|ne; .  Ex.:  0pwa  e  ga  si,  na  |ne:  —  a  child  is  coming,  I  see  (it).  NIII.  (D.B.)  |ne,  to  know  (?  have 

seen).  Ex.:  ma  |kwa  |ne I  do  not  know,  mi  |kwa  |ne  mi  !  ku  ||kel|ke I  did  not  know  (or  see)  my 

old  people,  a  ! ku  |kwa  | ne  his  name  (I)  do  not  know. 

ne:,  v.    to  help,  (herribi,  also  used  as   help  is    'white  man's   talk').    SI.  (LI.)  |nt.  Ex.:  ! ku  kogan  |ne 
|ku:k8n,  hig  e:,  ha  |ne  arr6:ko  herribi  !  ku  ko:  |i:,  hag  |nd:  ! ku  ko:  |i:,  ha  ee  |ne:  |ki  |wa:f  se  !ku 
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ko:  |i:  the  other  man  faints,  then  he  quickly  helps  the  other  man's  heart,  he  helps  the  other 

man' s  heart,  that  he  may  help  to  bring  back  the  other  man' s  heart. 

|ne:,  v.    to  sing,  s.,||nei.  SII.  (D.B.)  Ex.:  |kwi  |ne:  —  the  bird  sings.  ||r)  ~!kwa  jne: the  Bushman 

sings. 

|ne,  V.    to  chew.  Nil.  (Wil.)  |nS. 

~|ne,  there,  that,  this,  if  ...  then  NI.  (D.B.)  Ex.:  d^t   ge  ~)ne  the  bulbs  are  there,  fam  ~|ne  a  --- 

the  wind  is  there.  SV.  (D.B.)  Ex.:  u  jna  a:  ka  /a  ~|ne look  at  that  man  who  comes  there  (far  away) 

(HI.  (D.B.)  Ex.:  |ne  kvfekwe  a  ko  sonam  kwe  ||ame at  that  time  I  from  Saul  bought  (it).  |neba  ||gu:n 

e,  |neba  ||kaume  e  —  this  (man)  is  short,  this  (man)  is  tall.  |ne  ko  durri/  kwe  nobbo,  |ne  \\&  ku  ---[ 
if  (he)  collects  food  on  my  burnt  land,  then  a  fight  there  is.  (Schi.)  nom. ,  |nei.  dot.  Inei  koe.  acc.\ 
|nei  ba,  that. 

1 

|ne^  head,  bulb,  berry,  s.  |  na,  |ni.  NI.  (D.B.)  Ex.:  |ne,  pi.    Inesi.  Ex.:  ha  | ne  Ikwisi  tsi  e his   j 

head's  hair  is  this,  ku  ||nau  ~|ne have  shaved  the  head,  ha  |nesi its  (plant's)  bulbs,  goisi  '' 

ka  |nesi  !  num the  flowers  go,  and  the  berries  form.  Nil.  (Ek.)  ine:.  (V,  )  \n€.    Ex.:  |ne:  !u:  — 

skull.  (LI.)  |ne,  pi.    |ne|ne  ,    |ne-ssin.  Ex.:  |ne  !k"wisir) —  head's  hair.  |ne  ~!kuwa  —  skull. 
||ka||k^rro  ka  !  gwasirj  ga  |ne  —  the  ||ka||karro  plant's  leaves,  its  bulb,  e  !kao  |kua  !  kabba  !  num  Jne, 

ta  ! kabba  ! num  ~swa  we  three  did  not  climb  the  mountain's  top,  but  climbed  the  mountain's  breast 

llgwe  jnesir)  ti  tsema — ...berries  are  small.  |ne|n^  sa two  heads  NIII.  (D.B.)  ~|ne.  pi.  |ne:sir|. 

Ex.:  ka  swa  tsaba,  a  ||r|  tsaba  !  kwe  a  ~|ne (he)  plucks  the  bird,  and  sticks  the  bird's  feathers  ii 

(his)  head.  !  gaume  fkhifkhi  a  |ne:sir)  in  summer  many  are  the  berries. 

|ne:,  n.    end  of  backbone.  SII.  (D.B.  ) 

jne^  neg.  s.  |no. 

|ne,  |ne~e,  num.  one,  only,  alone,  s.  |e:.  NI.  (D.B.)  Ex.:  kuri  \n6,    t/u  !khu:  one  year  the  house^  j 

stands.  !ku  |  ne~e one  name,  ma  |ne~e  ku  ~tsi I  alone  have  come.  Nil.  (Dk.)  gj?^.  (LI.)  |nS  e.j 

Ex.:  t/i  |n6  6   one  thing,  fguru/e  |ne  ^  ti  Am  fG^^  the  ...  bird  only  eats  the  caterpillar,   j 

(Wil.)  |ne,  one  alone.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  gole  ~|ne  si  tsau  a  fxa Glole  only  has  his  teeth  filed,  j 

!ku  |ne~e  one  Bushman.  j 

i 
6  i.  \ 

|ne^,  n.    sky,  air,  s.  |na:,  |naa.  Nil.  (LI.)  |n§a,  |nea.  Ex.:  ||ga  ti  fhauwa  |nei>  ||ga  ti  /a,  ta  |ne^  |k 

/a clouds  travel  in  the  sky,  clouds  rain,  the  sky  does  not  rain,  ^ku  ti  e  ||ku  |nea stars  arc) 

in  the  sky.  !  kwara  koal  ha^  ta  !ka  |ne)i the  ....  birds  feared  him,  and  flew  in  the  air.        j 

|neh,  n.    pouched  mouse.  Nil.  (Sh.) 

jnshAr),  V.    to  play.  SV.  (D.B.)  Ex.:  0pwa:lni  ba  [kAn  InshAr) children  there  are  playing. 

|nei,  n.   head.  Nil.  (Wil.)  |ngj.,  |n5-i  !  kum,  skull. 

Inei,  n.  louse.  SI.  (B.  early). 

|nei,  n.  fat.  Nil.  (Wil.)  |n^. 

jneike,  n.  pi..,  little  ones.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  |neike  are  ka  f=kai the  little  ones  are  crying. 

|na~ir),  nicely.  Nil.  (LI.)  |n|!!n.  Ex.:  ||ku  |ns~ir)  —  to  smell  nicely  . 

|neig,  n.  house,  hut,  s.  ||neir).  SI.  (B.  early)  jneing.  (Lich. )  t'lnjein. 

|neintu,  n.  breast,  chest,  s.  ||noentu.  SI.  (Lich.)  t'^neintu. 

|neja,  part,   of  phrase   !fl  |neja  ! gaba,  get  out,  s.    |eja.  Slle.  (An.) 

jnekuba,  n.    a  large  snake,  possibly   mamba.  CII.  (D.B.) 

|nen,  v.    to  sharpen.  CII.  (D.B.) 

jnegsn,  s.  |na:,  head. 

jnenna,  v.    to  put  down.  SV.  (D.B.)  Ex.:  pu/o  tia  ka  |nenna  —  Pu/o  has  put  it  (stick)  down. 
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nera,   n.   baboon.    [IVa.    |nerab.  ]    Slla.    (Mg.)    |nera  si.    SIV.    (D.B. )    |nera,   pi.    |nerasi.   NII.&  CII.    (Sh. ) 

I nerab . 

neutu,    n.    nose,    s.     |nutu.    SI.    (B.    early). 

ae|kesa,    n.    a   sort  of  tree  bean   used   as   food.    CII.    (D.B.)    Ex.:     |ne|kesa  ko   tau,    a  ko  /u  kwe    |xAm^    a.  ko 
turn   the   beans   we   stamp,    and  cook    in    a  pot,    and   swallow. 

[ie|ne,    big,    much,    many.    NI.    (D.B.)    Ex.:    mihi   ke   !  ku    |ne|ne,    ke   tsi I   was   a   big  man,    I   came,    ka  t/a: 

ka,    ~||g^    |ne|nesi it    rained,    (there   is)    much  water,    mi   debe    |ne|nesi my   children   are  many. 

ie|nori,    v.    to   take.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    lorike  ku  si  e    |ne|nori  ki   ts'^ofol   —    the  lorry  came  and  took  him 
to   dance. 

iha,    n.    antbear.    Nil.    (Dk.)    rjlia. 

ihai,    |nhe,    |nhi,    v.    to  see,    s.    |  na,    |ne,    |ni.   Slla.    (Mg.  )  JriRai,    jgfie,    Igfii.    Ex.:    kjakja   Ighai  ken  — 
they  see   themselves,    na    |  nhe   r) I   see  me.    kja    jnhi    i we   see  ourselves.    (Ek.)    I^fii,    Irjfii. 

ih'^'e,    V.    to   tie.    Slla.    (Mg.)    Igh'^e.    Ex.:    a  ko~ro    [nh'^e   !  nau  ka  tsa'^xem jackal    ties   (on)    hare's  eyes. 

ihi,    V.    to   laugh.    Nil.    (Dk.)    rjhi. 

Iihwi:,    n.    mouse.    Nil.    (Dk.  )    gh'^i*- 

|n'?hwi~si,    n.    millipede.    Slla.    (Qi.)    |  r)~'?hwi~si. 

li:,    V.    to    see,    perceive,     s.     |Qe,     l^^^^     |nhai,    sometimes    used   as    to   get.    SI.    ( B.  )     |  ni,    \^^)    |rii.    Ex.: 

'    Ikauka    |ne    |ni:    ha the   children  perceived  him.    si    !  ku  k"auki  |ni    Ike we   two   do  not   see   the 

people.    |ni:    sag    |ni  u   ||a:    —    the  ichneumon  shall    see  you  go.    g-ka   !  kauksn  se    |ni:   ki    Ikuitsn  q 

my  children  will    see  me   return.    (LI.)    |ni,    Ini,    |  ni ,    |ni.    Ex.:    sitsn  k"auki  |ne    |ni  ki    ||a  ha we 

did  not  perceive   it  go.     |xAm-ka   ! ketan    Ini:    |kwattan-!  kourgsn the  Bushmen  perceive  Canopus.    hag 

!ka:      toi,   har)    |ni:    toitan   ! kattan   ykauken   sa  he  waits   for   the  ostrich,    he   espies   the  ostrich   run- 
ning come,    hi   ee    |ku   ||a    |ni   toija  ta: they  will   go   see   (if)    the  ostrich   is   lying  down.    ~||khaf   se 

jni  ha that   the   lion  might  get   hold  of  him.     |ni:    tar)td,ri get   an   illness.    SII.    (D.B.)    Ex.:    r)    |ni 

---    I   look,    n  xa    |ni,   kye:   xa   ||eja I   saw,    the  ostrich   ran.    Sllb.    (Mh.  )    |ri1r,    to  observe.    SIVb.    (St.) 

|ni,    to    find. 

i,  |ni^  Inig'^a,  v.    to  sit,  sit  down,  fall,  s.  Ig.  NI.  (Pa.)  ^ni.  (D.B.)  jni,  ~|ni.  Ex.:  me  !  gu  _tj'i  fa, 

me  0  ~|ni  I  put  down  my  kaross,  I  sit  down,  mi  si  ~|ni,  i  !ka:,  i  ~u  I  sit,  you  men,  you  go. 

Igu  |ni  —  night  falls.  Nil.  (LI.)  |ni,  |ni,  |nfn-a.  Ex.:  tamme  ti  | ni  ngoba  t/u  —  Tamme  was  sit- 
ting in  a  Makoba's  house.  ~|gu  ti  ~|ni night  fell,  ha  |  ge  jnig'^a  /ao  ||cha he  came  and  sat  in 

the  shade  of  a  ...  tree.  NIII.  (D.B.)  ~|ni,  down.  Ex.:  d30  ki  jnoje  ~|ni  bees  pour  down,  t/u  ~|ni 

—  a  hut,  (shelter  to  sit  in). 

i,  |nu,  V.    to  speak.  SIVb.  (St.) 

i,    V.    to  give,    s.    |no.    SIVb.    (St.)    SVI.    (D.B.)    Ex.:    e    jkwa  ma:ka    jni  he  did  not  give   tobacco. 

i,    V.    to  want.    SIVb.    (St.  ) 

i,  |ni  sa,  v.    to  come.  SIVb.  (St.) 

til,  V.    to  cut  (leather).  CII.  (D.B.)  Ex.:  fgobbesa  ~|ni  a  !  xai the  round  bag  is  cut  and  sewn. 

i-i  n.    head,  berry,  bulb,  s.  |na:,  |ne.  SIVa  (D.B.)  NI.  (D.B.)  Ex.:  xam  |ni the  lion's  head,  ku 

nabbo  toa  ke  si  |ni:  (they)  are  collecting  cucumbers  and  berries.  3U  m  ~|ni  ka  ~|m  people  eat 

berries  which  are  nice.  ~|khi  ri  re  o  tsa:  ri  ge,  ko  kuarra  ~|ni  there  is  much  buchu  about,  it  has 

no  bulbs.  (Pa.)  ^ni. 

i-  }   n.    fat,  oil,  suet.  NI.  (D.B.)  Ex.:  em  fkauwe  |e:si  so  ~|ni  —  we  rub  ourselves  with  fat.  Nil.  (LI.) 
ni.  Ex.:  gu  ~|ni  —  mutton  suet.  NIII.  (D.B.)  ~|ni,  fat,  oil. 

^>   n.    cut  between  brows,  sign  of  manhood.  NI.  (D.B.) 

i-,  dem.    that,  this,  so,  here,  also   only  from    |ne,  one.  NI.  (D.B.)  Ex.:  |  ni  misis  ko  Je   ~u,  ka  ahi  tsi 
ke  —  that  Missis  is  going  away,  but  you  are  here.  |kAm  ku  _|nau,  ka  jni  kwe  tsi:  the  sun  set, 
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when  he  came  here,  a  |ke  |ni  \|ko,  a  |ki  |ni  |gi  ^has  a  foot  like  this,  a  foot  bent  so.  ! geixa  |r! 

a  ku  !ha:  only  the  sorcerer  saw  it.  Nil.  (V.)  |ni,  another  of  the  same  kind.  NIII.  (D. B. )  Ex.:  j 

|na  |ni,  barter,  give  for  this.  QI.  (D.B. )  Ex.:  |ni  kwe  te  a:  ---  about  so  big.  Inidsi  ko  jxedsi  ||li 

these  wash  clothes,  xaba  ko  |ni  Icwe  ~si the  one  there  goes  away.  (Schi.)  |ni,  this,  nom.    jnij 

koe,  dat.    |ni  ba,  ace: 

ni,  s.    |no,  not. 

ni:,   old,    s.    |nise.   CII.    (D.B.)    Ex.:    _kalba/  fgobbe/a,    |ni:    fgobbe/a  ---   a  new  bag,    an  old  bag.    ||nweb8 
ko    |ni:,   nas  ko   ||xaAiwa  tama the  moon  is  old,    then  he  does  not  shoot. 

■|ni,    n.    a  little  bag,    pouch,    neckband,    necklace.    NI.    (D.B.) 

ni,    n.    ichneumon,    Herpestes.    a  prominent    figure   in    | xam   folklore,    where  he    figures    as    the   son  of 

Ikwammari'^a   and   the  Porcupine.    SI.    (B.)    |ni^    emph.    |  nitf  n,    |niya.    Ex.:    ta    |ni:    dofa  k"we'?i  g for 

the  ichneumon  had  laughed  at  me.    |ni:tank"oag  |hig,    |ni:tan   !  goa:    i  —    the  ichneumon  arises,    the 
ichneumon  looks  around.    ha/-g    |  ne  !  Ahai  ho   ||khwai,   au   |ni:ja  kar)  ||k"oen  !khe:    ||neir)  —  he  slung  on  t 
quiver,    while   the   ichneumon   stood  looking  at   the  house. 

nija,    n.    yolk.    Nil.    (LI.)    |niya.    Ex.:    kuku   ! nu    (niya  ---   hen's  egg  yolk, 
nin,    V.    to  sit.   Nil.    (Wil.)    |nin. 

In^ir),   well,    nice.   Nil.    (LI.)    |n'in.   Ex.:    ha  kwe,    "ma  ||ku  -In-^ir),    jku"!  go,   ma   ||ku  ~|n?ir)!  !kar)  go"- 
he   said,    "  thou   dost   smell    well flower,    thou   dost   smell   well,    tree    flower". 

niee,    long,    s.    |ni:,    old.    CII.    (D.B.)    Ex.:    jnise  xam  ko  ha*   long  has  he  come.  | 

ni-|kwa,    n.    stranger,    a  word  used   for  all   non-Bushman   races.    CII.    (D.B.)    pi.    |ni-|kwana.  i 

nf:|ni:,    v.   to   unstiffen.    SI.    (B. )    |nt-|ni.   Ex.:   ha  se  ta:e   |n^:|ni:   ha  Ikwalkwatgan  —   it  will  walk.i 
unstitfening   its   legs.  | 

ni-||go^m,    n.    a   certain  caterpillar.    Nil.    (LI.)    |ni-j|gomm.    Ex.:    | nJ-JIgo^m  !k"wisir)  e   ||xara the  cat(t 

pillar's  hairs   are  prickly.  I 

no,    V.   part,    expressing  doubt,    s.    |nu.   SI.    (LI.)    |no.   Ex.:    ha  ||kwafr|  k"auki  fen:na,   ts^a  de   |n3  a  di: 

!  hsCu,    he   IhsCu    |ne   !kwa: he  did 'not  know,    what   could  be   the  matter  with   the   thong,    that   the   thonj 

broke,    hag   (k"e:,  ti  e:,    !ku  ko:    |n6  k"auki  dola  fenrna,    ti  e:,    ts'?a  0pwa  k"auki  e he  asked, 

whether   the  other  had  not  known,    that   a   little   thing  it  was  not.    r|  se  ta:,    ti   e:,    !  k'?e  kwokwar)    |tio  ( 
I   will    feel   whether   real   people   they  be. 

no>    |n^,     |ni,    neg.    part,    sometimes    interrog.    SII.    (D.B.)    Ex.:    g    |no    Ijkai I   do  not  know,    ha    |no  ~k: 

si    |na:    —   what  can  he  see  ?    |awa,    hag    |n^  ~tu  ha  xetnki  the  child,    it  does  not  listen  to  its 

mother,    g    |ni  kieg,    si    |ni  kiwa  —    I   do  not  sleep,    we  do  not  sleep.    |ni-g  kiwa  —    they  do  not  sle|. 

i 
no,    jno,    V.    to  give,    let,    also   used  as   imper.,    s.    |na,    |ne.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    1  pere  sa    |no,   n  a  ---  ge 

me  bread,    that   I   eat.    a  ka  tl  kofi,    |no  n  k"a you  make   coffee,    let  me  drink.     |no  kweke,    |no  kwelj, 

o  _!  kau  ~uki   n    |i get  up,    get  up,    make  me   a   fire.  I 

I 

no,  V.    to  rub,  grow,  sharpen.  NI.  (D.B.)  Ex.:  3U  |no:  people  rub.  mea  3U  |no  ! gamma  a  food 

people  grow  (is)  ...   .  Nil.  (LI.)  |no,  to  rub  a  thing  with  the  hands.  | n5,  |n6ro,  to  sharpen. 

no,  n.knee,  joint,  s.,  |noag.  SII.  (D.B.)  |no:,  |no:,  pi.    |no:g,  knee.  ||na-ka  |no:,  toe.  |k"a-ka  |no: 
finger,  (possibly   toe  joint,  finger  joint).  SV.  (D.B.)  |no,  hoof  of  ox.  |noi  ||k"alle toenails.  1 

no,  n.  skin,  hide,  bark  shell,  s.  |noo.  NI.  (D.B.)  pi.  |no:si.  Ex.:  |no  ka  ~tsi:,  ka  ~t/i-fa  ka  "fge  - 

the  skin  pin  down,  and  a  kaross  sew.  |ou,  |no:si duiker  skins,  ka  |nosi  i its  bark  it  is.  N|. 

(Dk.)  ~Tjp:,  gpwa.  (V.)  |nS.  (LI.)  |no,  |n6,  |n6wa.  Ex.:  t/i  ti  !  xi  ~|no the  thing  (arrow)  graze! 

the  skin,  ha  ~|no  ti  e:  —  its  skin  it  is.  xuxuri  |no:f  —  snail's  shell.  !  kau  |no  —  tree's  bar: 

NIII.  (D.B.)  Ex.:  ha  jnowa,  !ku  |no that  is  a  skin,  a  person's  skin.  |  ga  ~|no eyelid,  eye  s*» 

tsi  jno,  mouth  skin,  lip.  pembe  jno  —  goat  skin,  kasximbi  jno  ~!  nu  —  fowl's  shell  of  egg. 

no,  n.    roan  antelope.  Nil.  (Lk.)  go.  (LI.)  jno,  a  horned  animal  with  red  body,  light  coloured  mouth, 
black  hair  about  the  eyes.  NIII.  (D.B.) 

no,  n.  nose,  s.  |noi.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  tan  |no  te  a  —  that  is  the  nose. 

noa,  red,  s.  jnula.  CII.  (Schi.) 
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la,  n.  skin,  s.  |no.  Nil.  (LI.)  |n6a.  Ex.:  |  gad  |noa,  |  gad  jnoasir)  —  eyelid,  eyelids.  !  gu  tsi  |noa  -- 
front  of  stomach  skin. 

a,  |noa,  n.  cat,  grey  wild  cat,  Felix  ocreata.  NI.  (Sh.)  |noa.  Nil.  (Sh.)  |noa.  (LI.)  |n6a,  |nua.  Ex.: 
|noa  m  |nuhi:  —  the  cat  eats  the  mouse.  |  nua  ti  !  num  ha,  ta  gu  ha,  gu  ||hi  —  a  wild  cat  stole  up  to 
him,  and  caught  him,  caught  the  hare.  | nua  ma  kittens.  CII.  (Sh.)  |noaba. 

a,  n.  arrow,  s.  !nwa.  SI.  (Lich.)  t'^gnoa. 

ia:akuja,   n.    lynx.   Nil.    (Sh.)    |n6a:akuya. 

aba,    n.    handle  of  spoon.    CII.    (D.  B.  ) 

ar|,    |nuar),   n.   knee,    s..  |no.   SI.    (B.  )   pi.    | nod | no5-d^yakf n .    Ex.:    ha  !kwa   !kffa:-g    \n.e   !kAi!kAi:ta,   ha 
|nwa|nwa:-d^jaksn   [q©  !kAi!kAi:ta  —   his  legs  are  big,    his  knees  are  big.    (LI.)    |noan,    InuSn,   pi. 
|n\i|nua-dde,    |nu|nua-dde.    Ex.:    Ikaugan    |kau:    ha    |n6ag   —    a  stone  cut  his  knee,    he:,    r)   ||kwalr) 

!k'ai:fta,  i:,  !khwa:  ha  |nuar),  i: then  I  threw  (a  stone)  at  it,  breaking  its  knee  with  it. 

mama-gu   |ku  fkwai:?   ei,   o  hs     |na:    si,   ti  e:,    si    ||ker||kei   ||khoa  o  si    |nu|nuar-de  —   our  mothers  used 
to   scold  us,    if   they  saw   that  our   teeth  were   above  our  knees. 

:ana:,    three.    Qlb.    (Wil.)    |noS.nS. 

an/et,  n.    bush  baby,  Galoga    senegalensis ,    s.     |naoges.  Nil.  (Sh.) 

'a  !oa,  n.  Cape  hare.  QI.  (Sh.) 

:ba,  n.    husband.  NI.  (D.B. )  Ex.:  anni^u  |no:ba  oba  Anni  u' s  husband  is  Oba. 

|oSe,  n.    night.  SV.  (D.B.)  Ex.:  ||An  ga  ||k"wa,  n  |  ge  _|no^e the  sun  sets,  comes  the  night.  SVI.  (D.B.) 

i|noe. 

3,  n.    digging- stick,  s.  !nwe,  |nwe/a.  CII.  (Schi.) 

'■,   n.    springhare.  SVI.  (D.B.) 

'h,   n.    cheetah.  CII.  (Sh.) 

dr),  n.  cloth,  dress.  SI.  (Lich.)  t'lno-eing. 

iigtu,  n.  ear,  s.  Inuntu.  SI.  (Lich.)  tilnoeingtu. 

5tu,  n.  nose,  s.  |nutu.  SI.  (B.  early). 

;  !kho,  V.  to  be  still.  Nil.  (LI.)  |n6e,  !kh5.  Ex.:  Ikagsig  |noe  !kho  the  trees  are  still  (possib' 

[y  trees'  leaves  are  still.). 

,  n.  nose.  s.  |no,  SIVa.  (D.B.) 

,   n.    rat,  Mastomys    coucha^    s.    |nui.  Nil.  (Sh.) 

tu,  n.    house,  hut,  s.,||neir].  SI.  (B.  early.). 

tuke,  n.   nostrils,    s.    |no,    |nutu.   SIV.    (D.B.) 

li>  n.    beard,    s.    !  num.    SI.    (Lich.)    t'-'-nomm. 

m,  n.  springhare,  s.  |noe.  NI.  &  Nil.  (Sh.)  (LI.)  jn^ifim. 


r),»  V.  to  pull  at.  SI.  (B.)  |njn.  Ex;:  !k'?wa:  tu:  kar)  |nofg  g  —  the  hartebeest  skin  pulled  at  me. 
LI.)  |n^n.  Ex.:  ha  |enni  |ku-g  |ne  ||k6a:ksn  ||k"i:  ta:  |ku:,  har)  |ku-g  |ne  |nofg  ha  |enni  —  his 
ongue  stuck  fast  to  the  brush,  it  pulled  at  his  tongue. 

0,  n.  nose,  s.  |nunu.  Sla.  (A-son)  ncono. 


o>  V.  to  pinch,  blow  the  nose.  Nil.  (LI.)  |n5o,  to  pinch.  |n66  |kuS,  to  blow  the  nose.  (V.)  |nSo,  to 
low  the  nose.  (Dk.)  iTp:'?5,  it,u'?u. 
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|noo^  n.  skin,  bark,  s.  |no.  Nil.  (LI.)  |nd6,  |no6. 

|noo:,  n.    wrinkles  on  forehead.  Nil.  (Dk.)  r\po:. 

~|noro,  V.    to  rub,  dress  skin,  'brai',  s.  |no.  CII.    (D.B. )  Ex.:  koal/a  ko  ~|noro,  ko  hal  the  skin 

rub,  put  it  on. 

|no:ru^  n.  beer  made  of  honey.  SII.  (D.B.)  j 

I 

|no/a^    n.    war.    CII.    (D.B.)    Ex.:    ||kun  kwena  ko  ko   ||xai  ku,   ko  ko   |no/a  kuru  m  —    as  a  big  man  I   saw  waj 

made.  1 

jno/e,  V.    to  pour.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  dgo  ke  |no/e  ~|ni  bees  poured  down. 

|no/e,  n.    a  certain  bird,  black,  the  size  of  a  fowl.  Nil.  (LI.)  |n(5she. 

~|nou,  V.    to  sweep.  CII.  (D.B.)  Ex.:  !kwite  ko  ~|nou,  ko  |nu/a  ~|nou  !kwite  has  swept,  the  house  « 

swept. 

~|nou,  n.    boat.  Nil.  (LI.)  |noii. 

|nou/a^  n.  duiker,  s.  |nau.  CII.  (D.B.)  Ex.:  |nouJa  ! num,  na  k"o,  na  koal/a  "kumi  —  trap  the  duiker 
and  eat,  and  a  kaross  make. 

|noxo,  V.    to  put  down,  sit  down,  s.  noxo.  CII.  (D.B.)  Ex.:  |kum  iko,  aba  |noxo  e  a:  —  (they)  are  sue 
ing,  in  the  kaross  are  put.  ! nuj  !o:kwe  | noxo  in  the  house  sit  down. 

|no|nole,  n.    ants.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ~! nulu  ki  ~m  |no|nole  the  anteater  eats  ants.  ■ 

|ntau,  n.  fat  mouse.  Nil.  (Ihomas) 


|nu,  V.    part,    expressing   a   doubt,    question,    possibility,    s.     |no.  SI.  (B.  )  |nu,  |nu.  Ex.:  akki  r)  |hig, 

||k"oer)  ti  e:  ts  a  de  |nu  a:  da:  ke  !  kwa  dom let  me  out,  that  I  may  see  what  thing  it  is  that  h 

affected  for  me  the  child's  throat,  sitan  |  ne  ^e: ,    ti:  e  ||o:ir)  |nQ  te:  |ka:,  hig  e:,  si-g  |na:  |ku 

darraken  a we  thought,  what  was  the  sun  doing,  that  our  head's  hair  moved  on  account  of  it.  rj 

|ku-g  |ne  dau:~ko  fkarrs:  a  ["^an,   ti  e:,  r)  |nu  k"au  sir)  |ni:  ha  —  I  shall  going  seek  on  the  grouj 
whether  I  shall  not  see  him.  (LI.)  | nu,  |nu.  Ex.:  |ka:g8n  tutii:  ha  i:,  ti  e:,  ha-g  |nuk"au  |na:  !' 

i: the  women  questioned  it  about  it,  whether  it  had  not  seen  the  men.  hir)  ||kwafr)  ||khoa  hi    |nu 

~!kwa,  ta  ha  ||kwa?r|  ~||kou  !  hoa  ts'^a  a  |nS:  —  they  seem  as  if  they  may  be  travelling,  for  he  has  ' 

a  thing  upon  his  head.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ka  |nu  a  ~!  nwe  ~tsi,  ka  ||gama  ka  a  |ka  ~tsi,  |kwasi he 

to-morrow  come,  if  to-day  he  does  not  come,  perhaps. 

I nu,  V.    part,     expressing   a    state,     sometimes    used  as    to  be,  also    as    imper.    Nil.  (LI.)  Ex.:  m  tai  | nu  | 

my  mother  lives.  !  k'^afu  |nu  a a  stick  this  is.  Am  ti  |nu  "fki  me  t/u food  is  plenty  in  I 

house.  ~!kar)  |nu  "t^i^  \^^    \^^ 'W^ trees  are  numerous,  are  large,  pankwe  |nu  ~kwi dagga  mak 

(us)  ill,  (?  IS  harmful).  |  nu  |a  e  kwe  gomi  |nu  |ne  ||^ give  us  a  large  beast. 

|nu,  V.    to  sift.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ka  3U  | nu  kai  and  a  person  sifts  them  (ants). 


|nu:,  V.    to  bewitch.  CII.  (D.B.)  Ex.:  fkeku  ke  ko  |nu:,  ko  Je   au:  xu  —  big  fkeku  bewitches  (them) 
they  leave. 
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|nu,  l^u:,  a  word  signifying  dead,  departed,  spirit,  also  used  as  a  term  of  approbrium.  SI.  (LI.)  Ilji 
|nu.  Ex.:  mama-gukan  fakka  si  a:,  ti  s:,  |nu:  !ke:  ||k"oen  i,  o  ||k"e:  a:,  i  goa  i  |ke:  ko:  a:  —  ci.' 
mother  told  us  about  it,  that  the  invisible  sorcerers  behold  us  at  the  time  when  we  throw  our  shad" 
over  our  friend  (the  sorcerers  have  already  died,  but  their  magic  power  continues  to  go  about)^.  a  * 
k"au  ten:na,  ti  e:,  |nu:  !k'^e:  e:^  he:  |xum:  i,  he  ta  Am  a  hi  a:,  ts'^a  Ikolkoig  a,:,  ha:  !  xohe  ---i 
dost  thou  not  know,  that  the  dead  magicians  who  pity  us,  they  are  used  first  to  give  us  an  old  ih:^ 
which  is  ugly.  |xAm-ka  !  k'^e  ta  ||k"ao||k"ao:  ||kwalr)  |k"waija:  "hi  ta,  "Ik'^o:  lafksn-lkwi",  au  "hi  ||k'pM 

!ku  ko:,  ~hi  ea  ka,  '*~|nu  !kwi" the  Bushmen's  (modes  of  )  cursing  are  many,  they  say  "  grave  iti", 

when  they  curse  another  man,  they  also  say,  "  departed  one".  NI.  (D.B.)  _|nuk"au,  _|num  k"au, 

medicine  man,  sorcerer.  Ex.:  ~|kwa  guwa  tjToma,  kam  3U  a  |ko  [kau_|num  k"au  na  guwa do  not  tak  the 

millipede,  because  a  person  is  afraid,  a  sorcerer  takes  it.  _|nu  k'«,u  ku  kuru  t/isi  ko  a  !  kau,  -- ia 

medicine  man  does  this  to  one  who  is  ill.  |numk"aua  !  geixa  a  jkum a  medicine  man  who  is  a  so  jer- 

er  cuts  (them).  NIII.  (D.B.)  |numk"au.  Ex.:  !ku  _||gau  ki  t/o:  dama,  |num  k"au  ---  a  male  Bushman] 
tattoes  the  women,  a  meaicine  man.  CII.  (D.B.)  |nuk"au,  Ex.:  ||arruba  !  nu  xa:a,  |  nu  k"au,  kwe  koliWa 
kuru  ---  a  sparrow  lives  there,  a  sorcerer,  people  (he)  makes  ill.  t/o  k"aume  e,    | nu  k'nume  e,  |kba 
a  medicine  man  he  is,  a  sorcerer  he  is,  one  (man). 
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lu,   old,    applied   to  people.    SI.    ( B. )    | nu  tara,    ola  woman.    Ex.:    ! gwai  tara    | kAmmen | kAmmsn  ho    |nu  tara,    au 

|nu  tara   !  Ahi   ta:    ||ks£u: the   she-hyena  was   carrying  off   th^  old  woman,    as   the  old  woman   lay  in   the 

old  hut.    (LI.)    |nu  tdira,    old  woman,    pi.     |nu|nu  tatten.    |nujr"o,    old  man,    pi.     |  nukf  n  |  nuken^ "  ao .    Ex.: 

|nu  tara  a:    !kwai:,    ha   ||kwalr)  ~xara  ka   ||na  hi   !  kwi    |ka:gsn,    au   |nu|nu  tattsn   Ikuita    |ne    ||na   ||neii] 

one  old  woman,    she   is   always    accustomed    to   accompany   the   girls,    while   the  other  old  women    remain   at 

home.     |nu  k"o   |k"e:  !  naiu,    !  naTi    |k"e:  !  k'^e   !  kwa    |ko:    ho   fkoro the  old  man   told   the  hare,    the  hare 

(should)    tell    the  people   to    travel   under   the  mountain,    r)    ||kwalr)    |ku    |k"e:   |nukan|nuksn  k"ao I 

speak  of  the  old  men. 

nu,    south.    SIX.    (D.  B.  )    Ex.:    khwe  hor)  ~|nu  u the   wind  blows    from   the   south.    ~|nu   !ke: Bushmen 

from   the   south  of   the  Orange   River.    ~|nu   !  kwa  e    ||'?oe: one  Bushman    from   south  of   the  Orange   River. 

lu,    |ni,    V.    to   speak.    SIVb.    (St.)  , 

nu,  V.    to  drop,  knock  down.  NIII.  (D.B.  )  Ex.:  !ku  "fkhifkhi  a  _|nai  te  _|nu many  people  the  lion 

knocks  down,  ija  ~ba  sir)  ke  _|nu  ma,  ja  l|kum  wa  _dzema her  father's  brother  dropped  (her  when) 

small,  her  leg  is  shorter  (than  the  other). 

lu,  n.  nose,  s.  | nunu,  |nutu,  Inut/a.  SIII.  SIV.  SIVa.  (D.B.)  SIVb.  (St)  SV.  (D.B.)  Ex.:  i  |nu  f^allata 
--  our  nose  thunders  (we  snore). 

lu,  n.  wooden  bowl,  dish,  boat,  bath.  NI.  (D.B.)  |nu:,  wooden  bowl.   ~|nu,  gourd  on  musical  bow.  Nil. 
(Dk.)  riu:,  wooden  eating  bowl.  (V.)  |nu,  dish.  (LI.)  |  nii,  wooden  dish,  boat.  Ex.:  ngoba  ti  ~|uwa   |  nu 

—  the  iV.akoba  got  into  the  boat,  me  zau,  na  |nu,  n  a  ||ke:  tsxag my  wife,  give  me  the  dish,  that  I 

may  cut  up  the  lizard.  |  uma  ti  Igalar)  |  nu |uma  fills  the  bath.  (Wil.)  |  nu,  dish,  plate. 

lU,  n..  night,  dark,  black.  QI.  (D.B.)  Ex.:  hi/e/e  ko  _hal  |nu  ka Hi/e/e  comes  at  night.  |nu  kwe  ko 

Ikol  sa  !ana  in  the  dark  (what)  you  kill  (I)  know,  saul  )nu:  kwe  e  Saul  is  a  black  man  (Berg- 

dama).  |  nu  kwena  nama  ko  ok"wi,  naron  ko  k"wi the  black  people  (Bergdamaras)  spoke  Nama,  spoke 

Naron. 

iu:a,  afar.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  |kwe:,  ha  ke  tsu  |nu:a the  wind,  it  blows  from  afar. 

lua,  V.    to  put  in  a  pot,  boil,  s.  |nu,  bowl.  NII.  (LI.)  | nua,  |nua,  Ex.:  d3U  ti  | nua  !kar),  |uwak"okwe 
!kar) people  boil  the  tree  (juice  of  the  bark),  put  into  a  pot  the  tree. 

LUa,  n.  cat,  wild  cat,  s.  |noa. 

iu:a,  flat  (?)  QI.  (D.B.)*  Ex.:  |nid3i  aild3i  tor~ri  a  ko  |nu:a  kuru  —  these  holes  fill  and  make  flat. 

lufa,  |nwal,  red,  s.    |noa.  QI.  (D.B.)  Ex.:  a  fxe:/a  jnula  —  the  eyes  were  red.  |nwaSm  ||xime  e a 

red  stuff  it  is. 

;iua,  black.  SI.  (Lich.  )  t'^nua. 

uar),  s.  |noar),  knee. 

nubbi,  V.    to  make  ready,  get  ready.  SI.  (LI.)  |nubbi.  Ex.:  au  !  khwdgsn  ||k"oen  ti  e:,  hi  ~|nubbi  hi  se 

ta:l~i,  ! khwagan  |ku-g  jne  |ki  !  hag  hi when  the  rain  saw,  that  they  were  making  ready  to  go,  the 

rain  shut  them  in. 

ubbo,  n.    a  poisoned  wooden  arrow.  NII.  (LI.)  Ex.:  e  ti  !  kur]  e  zau  kwe  |nubbo we  kill  our  wives  with 

a  poisoned  wooden  arrow. 

udu,  n.    nose,  s.  |nutu.  SVIa.  (Kr. ) 

I 

u'^rre,  n.  a  certain  little  bird.  NII.  (LI.)  |nu-^rre.  Ex.:  ha  | kua  e  |nu'?^rre  f^hi^  ta  e  |nu*?erre  |ne 
6: he  was  not  many  ....  but  was  one 

uh,  n.  lord,  master,  s.  |hu.  SI.  (Lich. )  t'^nuh. 

iihl:„  n.    mouse,     |nhwi,    |nui.    NII.    fLl.)      |nuhi. 

uhutu,    n.    nose,    s.    |nutu.    SI.    (Lich.)    t'^nuhutu. 

"^ui,    V.    to   smooth.    SI.    (LI.)    !  kailn    jniii holding,    smooth  out,    as   a  piece   of  paper. 
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|nui,  V.  to  take  up,  pick  up.  Nil  (D.B.  )  Ex.:  | num  a  ka  ~|nui,  ka  ||nammi  t/ara  ka  ---  the  stone  pick  rj 
and  throw  it  away.  Nil.  (LI.)  |nui,  used  in  pi.  instead  of  gu.  Ex.:  ta  | ge  |ni,  ta  | ge  |nui  ha  !kurj 
sa  ha  llnau and  (he)  came  to  sit  down,  and  came  to  teike  up  his  quiver  and  his  bow.  | 

n\ii,  V.  used  as  v.  part.  Nil.  (LI.)  |  nui .  Ex.:  ha  zau  |ndi  k"ak"oro  ha  —  his  wife  was  searching  abo!J 
for  him.  ha  |ndi  kuku  use  fkau  he  ran  very  fast. 

nui,  |nu:i,  n.    black  rat,  s.  |nuhi.  Nl.  &  Nil.  (Sh. ) 

nu~i,  |nu'?i,  another,  a  comrade  countryman,  s.  |nwe,  |nwi.  Nil.  (LI.)  |nu-i,  |nd-i,  |nui.   Ex.:  r)  a  || 
I nu  jne  6,   k»'aru  |nu  |nu~i  —  I  object  to  one  dish,  seek  another  dish,  fi^'^^  ®  tumma  !koro,  e  |k\Ii 

!kur),  ta  e  e  |nu'''i,  e  ||ke a  snake  which  is  near  a  grave  we  do  not  kill,  for  it  is  our  other  per 

our  dead  person,  e  txa  e  |nu~i,  e  |  nu~i  |kua  !  ka  ||ke,  e  |kui  Am (if)  we  shoot  our  countryman,  a 

our  countryman  does  not  make  haste  to  die,  we  do  not  eat. 

nu~i,  n.  the  Milky  Way.  Nil.  (LI.)  jnul.  Ex.:  |nu~i  ti  ||kuwa  |ne  i  ---  the  Milky  Way  hangs  in  the  sky 

nui,  n.  spider.  QI.  (Schi.) 

nulla,  V.  to  stop.  SV.  (D.B.)  Ex.:  |noe  /i  ka  | nulla,  J*i  ka  |a  |ki  —  in  the  night  we  stopped,  we  la' 
down  here. 

num,  n.  beard.  SI.  (B.  early)  | num  [uksn,  hair  (beard's  hair).  (B. )  jnumma,  bearded.  Ex.:  |xam-ka  !e: 
k"auki  |numma  —  Bushmen  are  not  bearded.  (LI.)  |num.  Ex.:  ha  |ki  kd  ha  se  a:  |num:  se  ||ker)  i  e: 
!khwa:  9pwa,  o  i   ||gwitsn||gwitsn'?r:  o  ha  |ke  —  she  is  wont  to  let  the  beard  pierce  us  little  chil 
ran,  if  we  call  playing  with  her  name.  Slla.  (Mg. )  |num.  SV.  (D.B.)  |nu:m,  beard,  |numa:ni,  moustac 
CII.  (D.B.)  |num/a.  Ex.:  _!  gannij"  kwe  |num/  |u:m/a  !  nea  ha on  the  chin  the  beard's  hair  grows  c!;. 

num,  n.  stone,  rock.  Nil.  (Wil.)  |niim. 

num,  red,  yellow,  purple,  s.  |nau,  |nu.  Nil.  (LI.) 

nu:m,  n.    pestle,  a  large  stick  used  with  a  wooden  mortar.  SV.  (D.B.) 

numa,  a  large  buck,  possibly  black  wildebeest.  Nil.  (LI.)  Ex.:  ta  ti  !kur)  |n\ima,  ta  ti  |uwa  |numa  kwf 

dusA,    ta  ti  Am  |numa and  (they)  killed  the  buck,  put  the  buck  into  the  fire,  ate  the  buck.  NIII. 

(D.B.)  Ex.:  I numa  !  ka  ~o the  buck  runs  away. 

numa,  n.    grandson,  s.  |nu,  old.  Nil.  (LI.)  Ex.:  me  ! ku  jnuma  my  grandson. 

numa,  n.  palm  (of  hand).  SIV.  (D.B.)  Ex.:  n  |kAn.-ka  |numa my  hand's  palm. 

nu:ma,  n.   knee.  SIII.  (D.B.) 

nurmako,  n.  front  tooth,  side  tooth,  s..||a:ko.  CIII.  (D.B.)  pi.    |nu:mape. 

nu:n,  n.  mountain.  SV.  (D.B.) 

nun,  n.  sinew.  Sllb.  (Mil.) 


nunu,  |nuru,  n.    nose,  s.  |no,  |nu,  jnutu.  SI.  (B.)    |nuru,  pi.    |nu|nutu.  nostrils.  Ex.:  ha-g  |nuru  !x( 

her  nose  is  long.  (LI.)  jnunu,  pi.    |nu|nutu.  Ex.!kwi  [kw'^ai :  In' ~|  ku  |e:  ha  |nunu the  man's  S' 

entered  his  nose,  ha  ka:  ha  sir)  !khou:,  ta:  ha  |nQ|nu:tu  |ki  |ku  e:  fkakka  ha  a:,  ti  e:,  |a:  Ijna  h 

ti  he  wishes  to  smell,  for  his  nostrils  are  those  that  tell  him  about  it,  that  harm  is  at  this 

place. 

nunu,   n.    roots,    fibres.    SI.    (LI.)   Ex.:    ! k6a   |ku   |e:ta:   fgwal:,   ha   |nunu   |ke:    |e:ta:    !k'^a~u  —   the  .. 

potato  -like   root)    is   in   clay,    its   root    fibres   are   in   the  ground.     | nunu-soaksn  fibrous   roots  o 

the    ||ku||kumiiii   plant. 

nuobba,    v.    to  make   a  noise   with  one's    feet.    SI.    (LI.) 

nuru,    s.    I nunu,   nose. 

I 
nus,    n.    maize,    kafircorn.    Slle.    (An.) 

nu:sa,    n.    name  of  a  Bushman   tribe   living  north  of   the  Orange  River.     [Na.     |nu-san.J    SI.    (LI.)    |nu  ssa 
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Inii  ssditen. 

nu/a,  n.   nose,  s.  |no,  |nu,  |ni3nu.  SVl.  (C.  B.  ) 

nu/e,  n.    a  certain  bird,  s.  Ino/e.  Nil.  (LI.)  |nu-8he.  Ex.:  | nu/e  tsema,  ta  ~d50,  ta  ||ke||keja  kuku  — 
the  ....  is  small  and  black  and  resembles  a  fowl. 

nusi,  n.  white  man,  s.  |hu.  Slla.  (Ck.)  |r)usi. 

nuta,  |nutaxa,  so,  thus.  QI.  (D.  B. )  Ex.:  /oro  keinj  ||koxo,  i  |kwa,  _|kwa,  ~|kwa,  a  |nuta  ~i  —  tobacco 

when  put  in,  comes  up,  comes  out,  comes  out,  it  is  so  big  (pointing^,  a  ~kei  a  | nuta^a  i  it  grows 

till  it  is  so  big. 

nuti,  n.  nose,  (?)  nostrils,  s.  |nu,  |nunu.  SIVa.  (D.B.  ) 

nutsa,  |nut/a,  n.  brown  hyena.  CII.  (Sh.)  |nutsa.  (D.B.)  |nut/a/a,  pi.    |nutj*a/ii. 

nut/a,  n.    nose,  snout,  s.  |nu,  | nQnu,  |nutu.  SV.  (D.B.) 

nutu,  n.  nose,  s.  |n6,  |nu,  |nunu,  SI.  (B.  early)  |nutu,  |nutu.  SIX.  (D.B.)  pi.    |nutujsn,  |nutuke,  nos- 
trils. Slla.  (Mg.)  Igutu.  Sllb.  (Mh.)  |nunu+.  SIIc.  (D.B.)  |nutu. 

nutura,  old,  aged,  prob.    |nu  tara^  s.  |nu,  old.  SI.  (Lich. )  t'^nutura. 

nuu,  V.    to  choke  Nil.  (LI.)  |nuu. 

nu:xa^  n.    hare,  a  large  kind.  SI.  (LI.)  |nu-xS,  |niil"a. 

nu  |ne  ||^,  large,  big,  great,  greatly,  fast,  s.  |nu,  old.  Nil.  (LI.)  |nu  |  ne  \\d.    Ex.:  ha  |gad,8iq  |nu  |ne 

11^ its  eyes  are  large.  i&    |nu  |  ne  ||d  ti  |  ge a  great  wind  is  coming,  ha  Jo,    /o  kukuwa,  Jo  |nu 

|ne  11^ he  perspired,  perspired  very  much,  perspired  greatly,  ha  ti  fhau,  fhau,  fhau  |nu  |  ne  \\d 

he  walked,  walked,  walked  fast. 

nu|nuar-de,  s.  jnoar). 

nu|n'?uni,  |nu|uni,  n.  ant.  Nil.  (LI.)  |nu|n'uni,  |nu|uni.  Ex.:  ha  |u  ha  !  nwe  tsema  kwe  |nu|n'?uni  —  he 
filled  his  little  bag  with  auts.  ha  e  |nu|uni  he  was  a  little  ant. 

nu|nuwyntir),  n.   nose,  s.  |no,  |nunu,  |nutu.  Slle.  (An.) 

nu|nwobbo,  v.    to  rub.  Nil.  (LI.)  |nu|nu6bbo. 

nu  ||en,  n.  name  of  a  Bushman  tribe  living  near  Amenuis,  prob.    the  same  as  the  |nu:sa.  CII.  (D.B.) 

nAtn,  V.    to  strike,  play  an  instrument,  fall  (rain),  dance.  NI.  (D.B.)  Ex.:   !  nau  a  \nAm,    !  gema  re  |nAm 
~ka  —  the  bow  is  beaten,  a  little  stick  beats  it.  mihi  ku  se  !  nau  e  t/ike  t/osi  0  !nani,  gu  ku  |nAm 

ka I  have  seen  this  bow  with  three  strings,  people  strike  it.  !  guru  Ji,    3U  \kuru  |  ne  a  |  nAJn a 

gourd  this,  people  make  it  and  play  on  it.  ! ga  "tsema  ku  |nAm  a  little  rain  fell,  mihi  ku  t/afne 

t/xe,  dzosi  ku  jnAin  si I  (man)  danced,  and  the  women  danced  too.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ma  kwa  |nAm  ~|i 

—  I  strike  with  an  axe.  tsa  | nAm  nod  drowsily. 

nm,    V.    to  whistle.  NI.  (D.  B.  ) 

jHTun,   n.    springhare,    s.     |no:m.    NI.    (D.B.) 

! 

rum,  n.  wings.  NIII.  (D.B.) 

riAsme,    v.    to  throw.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ka  |nAmme  ~u  —  throw  it  up. 

lumsa,  n.  shell  ornament.  SII.  (D.B.) 

|nwa,  V.    to  row,  paddle.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ~!ku  ! kowa,  ta  i  _|nwa  a  man  sits  and  is  paddling. 

nwa,  V.    to  boil,  s.  |nua.  NI.  (D.B.)  Ex.:  | nwa  ~!  gu boil  the  water. 

inwa,  red,  s.  |nua.  CII.  (D.B.)  Ex.:  \|nwa  xu  i  ---  a  red  thing  it  is. 
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_Inwa,  n.    wild  cat,  s.  |nua.  NI.  (D.B. )  CEI.  (D.B. )  |nwaba,  pi.    jnwadsi.  i 

i 
nwa,  n.    feather  brush.  SVI.  (D.B.)  j 

_|nwa:,  in  si_|nwa:,  kaross.  SIVb.  (St.)  j 

nwabba,  v.    to  hurry,  move  quickly.  SI.  (B. )  |nuibba.  Ex.:  ha  sir)  |ne  |nwabba  ea:  fgou he  did  quick! 

ly  come  m  silence.  (LI.)  |nuabba,  |nudbba.Ex.:  r)  di  jkhi:  r),  au  r)  jnwabba  \\&: ,   au  r)  di  si 

||kakksn-||kakk8n  Ija: I  (almost)  killed  myself,  as  I  hurried  along,  for  I  made  haste  to  go.  Nil. 

(LI.)  Inuobba.  Ex.:  fhau  jnwQbba  —  to  walk  quickly. 

nwaini,  n.    mistletoe.  SII.  (D.B.) 

nwasi,  found    m  phrases   5U  |nwasi,  Bushman,  | go  jnwasi^  tasselled  apron.  NI.  (D.B.) 
nwaHt3n-|nwa?tt9n,  n.    cicada.  SI.  (LI.)  |nyd,tten-|nudttfn. 
nwa|nwana,  n.    winged  black  ant.  NI.  (D.B.) 


|nwe,  V.    to  steal.  Nil I.  (D.B.)  Ex.:  gova  ke   |nwe  a  a:,  |kw^  fueta  the  Mbunda  stole  them,  no  pay- 
ment. 

nwe,  n.    dark,  night,  s.  |nu.  SVI.  (D.B.) 

nwe,  |nwi^  term  of  relationship.   Nil.  (LI.)  |nu^,  l^^l^I'  Ex.:  m  |ku  |nwe,  m  !  ku  |nwi,  my  maternal  grand' 

mother,  m  !  kur)  |nwi,  m  !  ku  |mSi,  my  paternal  grandfather,  m  !  kur)  |nwe,  !  nanni my  namesake,  !nann' 

(said  by  Inanni).  The   phrase    sounds    like   my  other  person,  s.  |nu~i.  j 

nwe'?e,  here.  Nil.  (Dk.  )  r]we'?e. 

nweiri,  n.    a  cold.  [Na.  |uai.]  SI.  (B. )  |n9ein. 

nwe  ke  tg^^i^  v.    to  spread  out,  span  (a  skin).  SVI.  (D.B.)  j 

i 

nwentu,  n.    ear,  s.  ! nuntu,  jnoeintu.  SII.  (D.B.)  Sllb.  (Mh. )  |nuentu.  \ 

nwe/a^  Inwi/a,  n.    diggmg-stick.  CII.  (D.B.)  Ex.:  |nwe/a  a  t/uu,  ||gai  kwesa  ko  !nole  —  a  digging-stij 
for  digging,  a  woman  carries  it.  [nwi/a  ~!  xo the  digging-stick  carry  over  the  shoulder. 

_|nwi,  V.    to  bring,  fetch.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ~u  |ne  | ge  _|nwi  gumi  —  go  and  fetch  the  cows.  ! ka  e  ~tsi 
_|nwi  tsisi  ru  ~u  the  men  have  come  and  fetched  their  things  and  gone. 

~|nwi:,  V.    to  wrestle,  hug.  NI.  (D.B.)  Ex.  :k"arri-  k"aum  tsa,  sa  ~fkau  a  ~|nwi:,  ~|nwi:  ako  ma  se  — 
two  young  men,  they  are  wrestling,  hugging  each  other. 

_,   .  A 

Inwi:,  n.  maiden,  youth.  Nil.  (Dk.)  rjwi : . 

|nwi:,  pron.    you.  Nil.  (Dk.)  iiwi:. 

Inwr,  n.    big  kaross.  SIV.  (D.B.) 

|nwi,  other,  one,  s.  |nu~i^  |nwe.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  mi  |  ga  wa  |ne~e,  ja  |nwi  a  |lkd||ka  ma  ke  !lcxu  a  ha  t. 

my  wife  is  one,  the  other  who  is  old  I  have  chased  away  to  her  hut.  a  oa  ~|r)  na  k"a,  ke  a  |ka~a 

|nwi  a  t/1  come  and  sit  on  the  ground  and  give  the  other  to  drink,  gu  ~|nwi,  na  | ua  ~|nwi  ~!na  -r 

take  one  (pot)  and  put  it  in  the  other  pot. 

|nwike,  tarantula.  Slla.  (Ot.)  |r)wike. 

|nwi3i,  n.  marrow.  CII.  (D.B.) 

Inwoig,  n.    cold  in  the  head,  s.     |nweir|.  SII.  (D.B.  ^| 

|nyle,  n.    stone.  SV.  (D.B.)  Ex.:  |nyle,  n  t/i  ||k"um  —  a  stone,  I  pound  with  it.  | nyle  na  kAn  ||ke:  - 
the  stones  are  three. 

|nyn,  v.    to  see,  s.  |na,  |ne.  SV.  (D.B.)  Ex.:  n  ||kwa  |nyn  ta  ---  I  do  not  see  it. 
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|o:,    V.    to   stamp,    pound,    rub,    dry.    SII.    ( D.  B.  )    Ex.:    r)    ||ka:    9bo,    r|    |o:    0bo I   pick   the  plant,    I   stamp 

the  plant,    a    |o:    !  kau   ||kwe you  pound  with   a   round  stone.    CII.    (D.B.  )    Ex.:    koba,    _|gobe  me,    a    ||xu 

me,   me    |o:,   a   ||kei  me,    a  "IJnoro  me,    a  _ha§   me a   skin,    scrape   it,    spread   it,    rub   it,    smear   it,    rub 

it   (in   the  hands),    hang   it   on.     |xeani   ko  ~|o:,    t/aj"  kwe    |hyrii  a,   a   ||na  kwe   _!nwonna  a the   leaves 

are   dried,    with   water   sprinkled,    then    rolled.    (Schi.)     |o,    to   dry. 

|o,    V.    to   fill,    dip  up.    NIII.    (D.B.)    Ex.:     !  koru  wa,    ta    |u    koru,    ta    |u   !  koa,    ta    |o    !kiim a  grave  it  is, 

put   into   the  grave,    put  in   earth,    fill    the  hole.     |  o,    |e~||gu    |ka  a  ~ba dip   up,    put   in   water   to   give 

to    father. 

I*?©:,  V.    to  play,  s.  |owa.  SII.  (D.B.)  Ex.:  r)  !  go  ["^o: I  play  the  bow. 

pS,  part  of   toa  |*?o,  chest.  NIII.  (D.B.) 

(o:,  far  away.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ku  ||ama  3U  a  |o:  a  ko  ha: to  buy  from  people  who  far  away  live  (point- 
ing north),  ehe  ri  ||kamako  ||kau,  |o:  kwike,  !nu:  kwe  —  we  call  it  the  ...  buck,  (it  is)  far  away  in 
a  far  land. 

|o,  term   of   relationship,    -in-law,  s.     |ui,  |wi.  NI.  (D.B.)  Ex.:  |o~d3U,  father-in-law,  m.  sp.,    mother-in- 
law,  w.    sp.     |o:  d3u:ma,  daughter-in-law.  |o  dzouma,  wife's  sister,  m.    sp.     |o  t/u,  sister-in-law.  w.    sp^ 

Po,  n.  mantis.  Sllb.  (Mh.  )  | 'O. 

|o,  n.    porcupine.  SIVb.  (St.) 

|o,  n.    pig,  s.  |ho.  Sla.  (A-son)  CO. 

_|o,  n.  impala.  SIVb.  (St.) 

I'o,  n.    honey.  SIVb.  (St.) 

|o,  n.    hair,  SIVb.  (St.) 

\o,    |oa,  V.    to  breathe.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ho  /u/u  |oalna  (with)  the  lungs  they  breathe,  seme  nai  ma, 

'   a  ti  tan  |owa  has  eaten  until  he  breathes  hard. 

|oa,  V.    to  rub,  wipe,  sweep,  anoint,  s.  |o:.  [Na.  |  ua,  Ko.  I'oa.]  SI.  (B.  )  |oa,  to  sweep,  wipe.  (LI.)  |oa. 
Ex.:  ha-g  ||nau:,  j|xauksn  e:  ha  sir)  |xamma  |hir|  !gi:xa  ko:,  1:,  ha  |oa  ~!kwi  a:  tag  —  he  does  this, 
the  blood  which  he  has  sneezed  out  of  the  other  sorcerer,  he  rubs  on  the  man  who  is  ill. 


oa,  V.    to  hunt.SVIa.  (Kr.  )  Ex.::  se  |oa  ||ai come  let  us  go  hunting. 

3a,  n.    hare.  [Na.  !oap.]  SI.  (B.  )  \6S>,    |oa.^  Ex.:^|oal  |ku-g  |ne  u  ||e,  au  q  !  nwa  |xorroksn the  hare 

went  away,  when  my  feet  rustled.  (LI.)  ToQ'^  I'^^f    emph.    (oan.  Ex.:  !  gwitan  |ku  e,  hir)  |ku  hi:f  !  hennixa> 

hig  kodb  |c5a they  are  silver  jackals,  they  eat  mice  and  hares.  |  oag  |ne  |ha:g  |  Sag  |ai:ti,  au  hag 

tatti  |oa  |ku  e  the  hare  marries  a  hare  doe,  because  it  feels  a  hare  it  is.  CII.  (D.B.)  |oasa. 

oa,  n.    boar.  Nil.  (Wil.) 

o:a,  |oa,  n.    bone,  leg,  NI.  (D.B.)  |o:a.  Ex.:  gu  k"o!ge:  ka  |o:a  tsi,  te  |namme  |o:a  !o:8i people 

eat  a  buck  and  suck  bones,  then  throw  the  bones  away.  CII.  (Schi.)  |oa.  (D.B.)  |oa,  pi.     |oad3i,  bone, 

|oam,  pi.    |oa:/i,  |o  ane,  leg.  Ex.:  fkumba,  /wia  tako  xu  )o:ane,  a  farroam  fQ  a  locust,  pull  off 

the  legs  and  the  body  eat. 

oaga,  n.    evening.  CII.    (Schi.)  ' 

oa  guru,  n.  upper  arm.  Cllb.  (Wil.) 

oa:xa,  n.  body,  s.  |o:a,  bone.  SVI.  (D.B.) 

obe,  n.    hyena,  some  kind  of.  NIII.  (D.B.) 

''oiei,    also.  Slla.  (Mg.  ) 

oe,  full.  (CII.) (Schi.) 

oei,  n.    skin.  SI.  (B.  early) 
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'i*oe~ja,  V.    to  shoot,  s.  |oa,  to  hunt.  Slla.  (Ot. )  > 

I 
oem,  strong,  well.  SIVb.  (St.)  ! 

oem,  n.  boy.  SIVb.  (St.)  | 

j 
oem,  n.  throat.  SIVb.  (St.)  Ex.:  n  |oem  my  throat.  i 

oh^>  V.    to  sling  on.  SIV.  (D.  B.  )  Ex.:  |oh^  i  siq-!a,  |  ohe  i  n  ||ho: sling  on  the  kaross,  sling  on  t\\ 

bag.  I 

o:i,  n.  locust.  SIVb.  (St.)  j 

oiq,  V.    to  shut,  s.  |u:r|,  SII.  (D.B.  )  Ex.:  n  |oir)  tsaxuke  —  I  shut  the  eyes.  I 

o-kieg,  v.    to  fall.  SII.  (D.B.)  i 

oko,  a  little,  gently,  slowly,  softly,  prob.    v.    to  be  small  before    the    connective   ko.  SI.  (B. )  |oko,   i 
|okko.  Ex.:  hag  tag,  hag  |oko  tare  —  he  is  in  pain,  he  goes  slowly,  ha  | ne  di:  !ka!k^uru  ||ka:g,  he! 

ti  hiq  e;,    hag  |ne  |okko  fxi:    it  becomes  a  new  moon,  therefore  it  does  a  little  shine.  (LI.)     j 

|8-k5.  Ex.:  g  |ku  |ne  |oko  f^i:  !  kau I  lighten  the  earth  a  little. 

i 

oku,   now.    SIV,    (D.B.)    Ex.:    e  na    |oku  Opwoinki,   n   ||kaike   ||kum  ke   —   we  will   now  sleep,    we  will   to-morr( 
pick   them.  I 

I 
okuju,    n.    elbow.    CIII.    (D.B.)  i 

! 

om,  n.  part,    of   k"a|om,  fist,  (?)  knuckles.  SIVb.  (St.)  I 


ofg,  V.    to  eat  out  (marrow).  SI.  (B. )  Jgn.  Ex.:  g  sag  !  kwagga  ternja  ~hu:  au  wai:-ta  !kwa:gan,  u  sag  |li 

s'^'a  |olg  hi I  shall  pick  up  about  for  you  of  springbok  bones,  you  shall  come  to  eat  out  (the    ! 

marrow)  from  them.  (LI.)  |oA,  [6^.   Ex.:  hig  |ki  ||a:  !  ku  ko:  ~!kha~!kha,  au  hig  ta  !  ku  ko:-ka  !khwa  sd 

||a  ~|o|lr)  hi they  take  to  the  other  man  the  upper  bones  of  the  forelegs,  for  they  intend  that  th^ 

other's  child  shall  go  and  eat  out  the  marrow  from  them,  hag  ha: t  |o^g  toi  !khu:i  she  ate  the   | 

marrow  out  of  the  ostrich's  thigh  bone.  j 

,  1 

on,  n.  rock  rabbit.  SI.  (Lich.)  t'^on.  ! 

o:ga,  v.    to  make  a  screen  against  rain.  SII.  (D.B.)  i 

^onenti,  ~Po~ni,  strong.  Sllb.  (Mh. )  | 'onenti,  | '6^i'.  \ 

onni,  V.  to  finish.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  si  se  |onni  we  have  finished. 

ontli,  n.    pi.    people.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  n  |ontli  tobae  —  me  people  fetched. 

00,  V.    to  curse.  SIVb.  (St.) 

oo,  n.  arm.  SI.  (Lich.)  t'^oo. 

'?0'?3si,  n.    small  bird.  Slla.  (Dk, 

o:re,  v.    to  cure.  CII.  (D.B.)  Ex.:  kweba  ko  t/a,  !kwi!kaiba  ko  haf  |o:re  a  —  a  person  is  ill, 
!kwi!kaiba  comes  and  cures  him. 

ori,  n.  ant.  SIV.  (D.B.) 

orin,  n.    iron.  [Na.  jurib,  metal.]  SVI.  (D.B.) 

oro,  seldom.  CII.  (Schi.) 

osi,  sick.  SIVb.  (St.) 

ossig,  n.  body,  s.  | oa,  bone.  Nil.  (LI.)  |6ssiii.  .Ex.:  ha  sad  |kAm,  ta  sau,  ta  kwe,  "  af,  ma  kwi  me 
|ossig"  he  felt  the  sun  and  rose  up,  and  exclaimed,  "  ah,  thou  dost  pain  my  body"  . 

oseo,  V.  to  fill,  pour  in,  s.  |o.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  |osso  wa  hama  atebi,  ta  takwaeta  atonen  —  fill 
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this  with  water,  and  stir  it  again.  |oeso  wa  mi  atone  atebi  pour  in  water  again. 

otuku,  n.  seeds.  QII.  (D.B.  ) 

ou,    V.    to  see,    catch  sight  of,    s.    | au,    |oue.    SI.    (LI.)    |ou.   Ex.:    i  ta   |ku   |ou   !xo:,   au  !xo:    |ku   ! aunko 

kaMn   sa: we   shall    see   the  porcupine,    while   the  porcupine  is   still   coming   from   a  distance,    ha  haf 

|ne    I ouwi   ea:,   au  sagan   !xu   ea:    he   caught   sight  of   the   eland,    as   the   eland  came   to   drink. 

ou:,    V.    to  talk.    SI.    (LI.)    |5il.   Ex.:    sitsn   ||nu||nu  ho  hs,   si-ka   ||gauakan   ||kau||kd,u  tig  he,   o  he  s*?©  ko 
|ou:    we  were  passing  behind   them,    our   shadows   fell   upon   them  as   they  sat   talking. 

ou:,   n.    little  waterhole.    SI.    (LI.)    |on.   Ex.:    ! kauksn  saSr|  i    |kwenja  ~hi    |ou:   a:   a,    ta:,   ha   |ku  sig 
~!k'aug'?a the   children   should  dip   up    for  us   at   that   little  waterhole,    for   it   is    full. 

ou,   n.    blood,    s.    ~|a,    |ao.   NIa.    (Leb.)    ch.    sp. 

on,    n.    a  buck,  prob.    steinbok,  s.    |  au,  |ho.  NI.  (D.B.)  Nil.  (LI.)  \6n,    |ou.  Ex.:  |ou,  Neotragus  Molaris, 

at  Museum,  ha  ||kunna  !  nwe  tsema,  ~|ou  |no:o,  ~|ou  de  |noo he  carried  over  his  shoulder  a  little 

bag,  a  buck's  skin,  a  ewe's  skin. 

oue,  V.    to  see,  s.  |ou,  |au.  SVIa.  (Kr.  )  Ex.:  g  |oue  g-ga  ts'^axen I  saw  with  my  eyes. 

o:wa,  white.  SII.  (D.B.)  Ex.:  !xi:  he  |o:wa  the  dress  is  white. 

oxu,  n.  vlei.  Cllb.  (Wil.)  |6xu. 

o|obba,  brittle.  Nil.  (LI.)  |6|6bba. 

u:,  V.    to  stare,  s.  |ou,  |au.  SI.  (B. )  |u:  Ex.:  sitsn  |ku-g  |ne  ||k"oer|  !  gwafxu,  au  sitan  |u:  ts'^a  a:  Ism 

|hoaka  a  we  looked  at  the  sky,  while  we  stared  at  the  thing  (eclipse),  on  account  of  which  the 

earth  was  black.  (LI.)  |u.  Ex.:  jkakkakan  hal  |ne  kui,  "  tsara  a  |u:  g  a  ?"  —  the  Mantis  said,  "  why 
art  thou  staring  at  me  A" 

^x:,   ~\n:,    v.    to  sleep,  s.  |u:^.  SI.  (B.  )  |a.  |ka:gan  e:  !ku:  hig  |u:  Gnaig the  two  wives  (ostriches) 

sleep  in  the  house.  (LI.)  |u.  Ex.:  he-g  g  !hAn:  i:,  he;  g  ||ag  ~|u:  sig,  i:— and  I  hunted  there,  then  I 
went  to  sleep  there,  (in  the  veld). 

'u:,  V.    not  to  know,  s.  |uru,  |uwa.  Sllb.  (Mh. )  | 'u.  NI.  (D.B.)  Ex.:  namani  o  |u:  —  the  Nama  I  do  not 
know. 

U,  V.    to  put  in,  go  into,  shut,  used  also   as   in,  inside.  NI.  (D.B.)  Ex.:  |kum  ka  |u  ! kau  cut  and  put 

in  medicine,  na  ko  ||ge:f,  |u  he:  ko  |ke I  pick  up,  put  them  in  the  bag.  e  ~|u  e  tsi:  ka  xu  m  — 

we  put  into  the  mouth  to  eat.  |  gasa  tsi  3U  |u:  ka,  /u  ka  a~ts'?a  —  eyes  there  people  shut,  lie  and 

sleep.  Nil.  (LI.)  Ex.:  fe  /a  |u  to  lade  up  and  pour  into.  |u  toa  to  finish  putting  (flowers) 

in  water.  Jojo   ti  |u  ||gu  !k"a the  ....  bird  goes  into  deep  water,  na  ti  |u  |  ga<-sig I  shut(my) 

eyes.  (V.)  |u-'*"e,  medicine  (putting  in  illness).  |n-^e-''"ao,  medicine  man.  (Dk.)  ^'^^be    (|u  ||ke), 

medicine.  I|'?ui'e  kx'^dKi,  medicine  man.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  mi  Ju  wa  ~|ni I  put  it  in  the  calabash,  a 

|u  a  |ni  d30~!k"a  ~!  nu put  the  honey  in  the  pot.  ||kAm  ~|u  a  ~||gu turn  over  into  the  water. 

"|u,  V.  to  go  over.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  |kara  a,  |e  ~|u it  is  fine,  rain  has  gone  over. 

U,  V.    to  smoke  a  hookah  or  water  pipe.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  /uli  ma  |{i a  hookah  I  smoke  . 

S,  V.  to  kill,  usually   |ku.  CII.  (D.B.)  Ex.:  |ha  |ku  _haf,  ko  ~! abbu/  kwe  |u  /i  the  Nama  came  and 

with  a  gun  killed  them. 

u,  n.  stem,  root,  s.  |uksnlukan.  SI.  (B. )  |u.  Ex.:  hag  |ne  ||aksn  !  gAmm^!  gAmmija  |ko:  tig  ||k"erri:  |u  — 
it  goes  whimpering  greatly  to  lie  under  the  thorn  tree  stem.  (LI.)  |u.  Ex.:  itan  |ne  Igauto  ~||kau  te 

sa:  au  ||kuksn  |u  —  we  poison  downward  over  the  barblet's  stem.  !  gaufa  |u  ke:,  toi  ta  !  gauta  |u 

a  wing- feather  root  it  is,  an  ostrich  wing- feather  root.  !khwi— |u  root  of  tail. 

u,  |u:,  n.    black  man,  Kafir.  SII.  (D.B.)  Ex.:  g  xe  sig  |u  I  worked  for  the  Kafirs.  |ugan  ko:gsn  

other  Kafirs.  Slle.  (An.)  |n,  black  man.  SIII.  (D.B.')  |u,  Kafir.  |u:,  Swazi.  SIV.  (D.B.)  |u:,  pi. 
|u:sa,  Kafir,  t/wana. 

U,  n.  hair,  fur,  feather,  s.  |ku.  CII.  (Schi.)  |u,  bird's  feather.  (D.B.)  Ex.:  |u  xa  sii  hair  it  had. 

! ganni/  kwe  |num/  |um/a  !  nea  ha on  the  chin  the  beard  hair  grows  out.  tu  ! naro  |ud3i  —  clouds, 
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rain's     hair.     |uag  t/vri the   feathers  pluck. 

u,    n.    spear.    SIII.    (D.B.  ) 

u:,  n.    salt,  used  also   as   brackish,  bitter.  SI.  (B.)  |u.  Ex.:  g  sag  ! ham  | ku  !  xu  !  khwa  |ks:  |u: I 

shall  first  go  to  yonder  brackish  water.  (LI.)  |u.  Ex.:  si  dola  k"we:  !  kwa  tu  Ikerri,  he  tar)  |u:  --- 
we  have  drunk  at  a  big  waterhole  which  tastes  salt. 

■|u:,  n.  wall.  SII.  (D.B.) 

■^u:,  n.    tobacco,  usually   ~|ku.  SII.  (D.B.) 

u,  only,  s.    fu.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  na  |u  |kii  ma  |k"aj»isi I  have  only  boys. 

u,  n.    neime.  Nil.  (LI.)  Ex.:  m  tai  ti  |ka  me  ga  me  |u my  mother  gave  me  my  name. 

u,  behind.  SV.  (D.B.)  Ex.:  ||hala?  ga  |kwa:  /i  |u a  Kafir  is  passing  behind. 

ua:,  V.    to  lack.  SII.  (D.B.)  Ex.:  ha  |ua:  ~||ke:r| he  lacks  teeth. 

ua,  n.    child.  SIIc.  (D.B.)  Ex.:  |ua  |kaki  ---  a  little  child. 

uai,  many.  Slid.  (Wu.)  ^uai. 

'uba,    Puva,    n.    child,    s.    |ife.    Slla.    (Dk.) 

'^M.'^e,    V.    to   shoot.    Slla.    (Mg.)    Ex.:    na    Pu'?e    |na    |kou I    shoot  with  a  bow. 

u:-ge:-f ga:u,    n.    medicine-man.    Nil.    (Wil.)    |u-ge-tgau. 

uha,   n.    waterpool,    SI.    (LI.)    |uha,   pi.    |uhafi!uhan.    Ex.:    si-ta  !  xoe   |ke  k'^uki    |ki    |u~har)|uhag^   ta:,   si-j 

!  xoe— ta    |uha    |ke   ta    |ku   !kwai:    ~s'?o our  country  has  not  waterpools,     for  our  country's  waterpool   i;i 

wont    to   be   alone.  j 

uha:,    |Ahd:,    n.    evil,    angry,    angrily.    SI.    (B.  )    |uha.    Ex.:     |Ahd:    !  kwi angry  man.    (LI.)    |^uha.    Ex.:    haij 

|ku-g    |ne  \x\    |uha:   o   !  kwi   —   he  continues   to   think  evil   of  the  man.    he    |ku  fkakkan   |uha:    o  g  — 
they   speak    angrily   about  me. 

uha:,    |uha:g,    strange   (?),    word  applied   to  other  Bushman   tribes.    SII.    (D.B.)    Ex.:     |uha:    ||e:,    |uha:g    ||ei  j 
Bushmen   from   south  of  the  Orange   River.     |uha:g   !k"e:  Kalahari   Bushmen.  i 

uhd,,    JAh^,    bare,    raw,    mere,    merely,    just.    Nil.    (LI.)    |uhd,    |uhd,,    |uha.    Ex.:    e   ti  u,    ta    |kdi    |uhd,,    ta  ti  | 

!ku,    |kiia  e    |n6lol    |uhd,    ta  e    |kerre    |n6o we  go  out,    and  are  not  bare,    but  wear  a  backdress,      it   | 

is  not  just   skin,    but   is  jackal's    skin.    ka~ru  t/ig  deti,    |kua  t/ig    ||gu,    ta  ti   t/ig    |Ahd Ka~ru  crie, 

about   the   fire,    did  not   cry   tearsj    but  merely   cried.     |xwe  e    |xwe,    ta  ti  Am    |uh^  t/ana    |nesig   | xwe 

was    I xwe,    and  ate   raw   ...    fruit.    ~/u    |uha  to   lie  down   awake,    merely   lie. 

i 

uhdbba,  n.  grave.  SI.  (LI.)  Ex.:  !  kwi-ta  |uh^bba  s:,  si  hi:tt8n'?i  hs a  person's  grave  it  is  which  w| 

are  looking  at.  i 


1 


iih^itsn,  |Ahai:tsn,  v.    to  put  away,  throw  away  bones,  n.    heap  of  bones.   SI.  (Ll.)  |uhditen,  luhattfn.  | 

Ex.:  g  Ikoigjag  a:  o:a  |uhaltsn  !kha!kha— ka  !  kwagan my  grandfather  was  the  one  who  put  away  (in  t| 

sticks  of  the  hut)  the  upper  bones  of  the  foreleg,  i  k"auki  ta  !k'^ai:lt8n  !  xo-ka  !kwagen,  ta:  i  ta  jki 

kw^rretsn  hi,  i  |ku  |Ahdi:tsn  we  do  not  break  a  porcupine's  bones,  we  pick  them  we  put  them  down 

(on  the  bone  heap). 

uhd:,  n.  wind,  usually   !khwe.  SII.  (D.B.)  Ex.:  |uh^:  a  0pwoisigki  the  wind  is  cold.  j 

uh^rri,  v.  to  turn  into,  become.  SI.  (Ll.)  |uherri.  Ex.:  ||khabbo-ka  !xo:e,  hs-ka  !gi:t3n  ke:  se  juh^rri 
|e:  he  o  k"anni ||khabbo's  place,  its  sorcerers  are  wont  to  turn  themselves  into  little  birds. 


uht,  JAhe:,  v.    to  breathe,  s.  |hu.  Nil.  (Ll.)  |uhi,  |i^hS.  Ex.:  ha  |kua  |uhi,  ta  ||gerri  ha  kwe,  ta  Inug*?! 
k"a he  did  not  breathe,  but  held  his  breath  (?)  and  stood  upon  the  ground.  j 

uhl:,  V.    to  smoke.  SI.  (Ll. )  |uhi.  Ex.:  ha  se  |ki  tai:lja  hi  ! gaufa,  hi  se  sa:  |uhl:  —  he  will  take 
from  them  (ostriches)  the  feathers  (to  barter),  that  they  may  come  to  smoke,  hag  |  ne  |uhi|uhl:ja  /o:, 
au  tabakka  he  sits  smoking  tobacco. 
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|uhlja,  V.    to  let  alone.  Nil.  (LI.)  |uhiya.  Ex.:  |uhlja  e  let  us  alone. 

|ui:,  V.    to  smear  on.  SIV.  (D. B. )  Ex.:  fki,  e  se  |ui:  i  se  | na  salve,  we  smear  it  on  the  head. 

|ui,  n.    thread,  sinew,  net  made  of  sinew,  s.  |6i,  |wi.  [Na.  |uis.]  SI.  (B. )  |ui,  emph.     |uin.  Ex.:  ha 
phain  ha-g  |na:  au  |ui  —  he  bound  his  head  with  sinew,  i]  ga  !kuppam!  kuppsm  bai*f  ||a:,  ga  se  |kffa: 

Phir)  u  |ui,  au  g  ||ku— |na: I  went  trampling  quickly  along,  that  I  might  unloosen  and  take  off  the 

net  from  my  shoulders.  |uir)  ||kwan  |ne  k"wa:  wattsnwatta the  net  makes  a  noise  as  if  it  were  loose 

(the  eggs  rattle  in  it).  (LI.)  |ui,  pi.    |uen|uen,  |uin|uin.  Ex.:  hig  |ne  ||hi:q  |ui  |k"a|k"a they 

tie  the  net  strings,  hig  |  ne  kwerre:  |uir)|uir| they  unloosen  the  nets. 

|u:i^  pretty.  CII.  (D.  B.  )  Ex.:  duko  ko  |u:i the  handkerchief  is  pretty. 

|ui,  n.  term   of   relationship,    -in-law,  s.  | o,  | wi .  Nil.  (LI.)  |ui  sau,  mother-in-law,  wife's  mother, 

daughter-in-law.  Ex.:  ta  ha  |ui  sau  ti  fne'^em  ha,  ka  ha  ~t/ir) and  his  wife's  mother  beat  him,  till 

he  cried.  Note:     |ui  sau  is  in  a  similar  manner  used  by  a  woman  to  her  husband's  mother,  and  by  both 
his  parents  to  herself. 

Puia,  the  other  side.  Slla.  (Mg.  ) 

|u:iba,  v.    to  knock  off  ashes.  SV.  (D.B.  )  Ex.:  a  |ui:ba  bupi he  knocks  ashes  off  the  bread. 

jukanlukan,  s.  |u,  stem,  root. 

|uli:,  n.    coals.  SIVb.  (St.) 

|um,  V.    to  wipe,  brush  off,  dry.  SI.  (B. )  |umm.  Ex.:  hag  ~|ke:  ta:eta:enja  ti  |um  !kwa  au  ha  xu  —  he 

yonder  walking  wipes  the  water  from  his  face.  (LI.)  |  umifi,  |u^.  Ex.:  hag  |  ne  |uin:  ||khoe  te  !  gauJa  a: 

tsaxd,itan he  brushed  off  (the  gall)  laying  the  feather  upon  his  eyes,  hag  |ne  |um  kui  akkan  ||we:i 

ha  tsa^ditan  au  Ikhwetan  he  thoroughly  dried  the  tears  from  his  eyes. 

\vm,    n.    breath,  s.  luhi,  to  breathe.  QI.  (Schi.) 

|u:m,  V.    to  shut,  s.  |u,  to  put  in.  CII.  (D.B.)  Ex.:  ||a:m  ko:  kwe  ko  |u:m  k"am with  the  jackal's  skin 

shut  the  mouth. 

|um,  n.  throat.  SVI.  (D.B.) 

'|um,  n.  buttocks.  Cllb.  (Wil.)  |um. 

ju:ma:,  n.    arrow-poison.  Nil.  (Wil.)  lOmSi. 

- 
Jlummo,  V.    to  sweep,  s.  |um,  to  wipe.  SI.  (B. ) 

lumsa,  n.    chest.  SVI.  (D.B.) 

|um/we,    n.    collarbone.    SVI.    (D.B.) 

lunlt/we,    n.    palm  of  hand.    SV.    (D.B.) 

|ug,    V.    to   eat.    CII.    (Pa.)    Wg. 

|u:g,  V.  to  lie  down,  sleep,  s.  ~\\1,    SI.  (B.  )  |3n.  Ex.:  g  sig  ka  hi  |u:g  hi I  wished  they  should 

sleep  there.  (LI.)  |un.  Ex.:  he:  si  |u:g  i:,  he  g  ||nau:,  ha:  ||ga:,  g  a  k"auki  Qpwoig,  o-g  g  dofm: 

then  we  lay  down,  and  I  did  this  that  night,  I  did  not  sleep  because  of  my  throat. 

pun,  n.    ant,  s.  |uni|uni.  Slla.  (Dk. ) 

|u:n,  n.  hyena.  SVI.  (D.B.) 

ug-e,  n.    European,  s.  |hu.  Slle.  (An.) 

''uni,  strong.  Sllb.  (Mh. )  |'uni. 

unijuni,    |u|xmi,    n.    ants,    s.    ["^un.   Nil.    (LI.) 

utnta,    n.    mat   for   sifting  ants.    SV.    (D.B.) 
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uri     V.    to  make  music.    Nil.    (LI.) 

Uri,    n.    pipe  for  smoking.    SIV.    (D.B.  ) 

uri,    n.      iron,    s.    |orin.    [Na.    |urib,   metal.]    SVI.      (D.B.)    Ex.;    |uri  te   ||na iron  arrowhead.    CII. 

(Schi.) 


''u 


:X'i:^xa,   v.      to  be  dirty.    Nil.    (Ck. )  i  "^ur^irxfi. 


uru,    |uruwa,   v.    to  forget.    [Na.    |iiru.]    SI.    (B. )    |uruwa.   Ex.:    r)  kar)   jilrurwa  —   I   forget.    (LI.)    Junlwa. 
Ex.;    g    |ku    (urdwa,    ti  e:,   ha  tsaxairtsn  ka    |ku   ||na  !  nwa!  nwd  —    I  had  forgotten  that  his  eyes  were  in 
his   feet.    Nil.    (LI.)    |iiru.   CII.    (Schi.)    |uru,    to   forgive,    forget.    (D.B.)    |iiru.  | 


* 


u:ru,    n.    rectum,    SI.    (B.  )    |uru. 

■|u:sa,  V.    to  erect  (a  hut).  SIV.  (D.B.)  Ex.:  |  geki  ||Ansi  ~|u;sa women  erect  huts. 

usahe,  v.    to  put  on  (clothes).  CIII.  (D.B.)  Ex.:  |usahe  tl'oa  —  they  put  on  clothes. 

usi,  V.  to  bring  up,  also  used  as   elder,  s.  |Ssi.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  n  ||kai  a  |usi  |au my  mother 

brought  me  up  as  an  |auni.  |kariau  ||kas  ti  |usi |kariau  is  the  elder  brother. 

uta,  V.    to  clap  hands.  QII.  (D.B.)  Ex.:  | uta  mape  epeme  takajd they  clap  hands  (singing)  to  dance. 

jutaja  ora  claps  hands  the  child. 

utu,  n.  buttocks.  SII.  (D.B.)  Ex.:  g  |utu  so  !au  ke  my  buttocks  sit  on  the  ground. 

uwa,  V.   not  to  know,-  s.  |uru,  to  forget.  SII.  (D.B.)  Ex.:  r)  !ka:  na  ki  ~dje:  ?g  )u:wa  —  where  is  the 
water  ?  I  do  not  know.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  na  juwa  ko,  n  ka  tu:a  |ka:bes,  a  no  |k"aia  misis  a  —  I  do 
not  know,  I  will  ask  |ka:bes  and  tell  Missis.  CII.  (D.B.)  Ex.:  tira  |u:wa  ha,  rako  ~k\im  —  I  do  not 
know  it,  have  heard  it.  X 

uwa,  V.    to  put  in,  enter,  put  on,  s.  |u.  Nil.  (LI.)  Ex.:  |Ahi  |uwa  —  put  in  the  ear  (earring),  ti  (kda' 
I  uwa  jnabbe  Inwerre  —  I  did  not  enter  the  country  of  the  Ovambo.  ta  |uwa  ~||kau  kwe  ha  ||nau  —  and 
put  an  arrow  onto  his  bow. 

uwa,  n.  tobacco.  Slle.  (An.)  Ex.:  tag-€  |uwa  give  me  some  tobacco.  #< 

ujgagana,  n.  woman,  women.  SIIc.  (An.)  -^s 

fiyk^,  |u||k^>  n.  a  tree  of  which  the  roots  are  eaten  raw.  Nil.  (LI.)  ^; 

Ahdin,  |A~haifn,  n.  a  cold.  SI.  (LI.)  |^hdin,  |i^h&in.  Ex.:  hi  |ne  !khai:  ||khoa  !khwS  6pwa  a  ha,  !khwS 
0pwa  se  twaitan  au  |Ahain,  au  !nwa:  a  Ikaukan  |3idin  —  they  put  it  (reed  necklace)  round  the  little  . 
child's  neck,  that  the  little  child  may  recover  from  the  cold,  for  the  reed  is  that  which  cuts  the 
cold.  swaiJ  |hir)  |A~haiJn blow  the  nose  (blow  out  the  cold).  j 

Ahdppem,  V.    to  double  up.  SI.  (B. )  |uh^ppgin.  Ex.:  g  a:  sir)  ||kag  JAh^ppam  sin:ja  —  I  had  hungry  lain 
doubled  up, 

Ah6: ,    V.    to  call  out  in  triumph  to  crow  over.  SI.  (B. )  |uh5  is  saying  klhS,  the  sound  of  rejoicing 
over  the  retreat  of  the  ostrich.  Ex.:  !s:  |ku-g  |ne  |Ahl|Ah^:ja  !kug  !khe:  ha  —  people  do  call  out 

behind  him.  (LI.)  |uh5.  Ex.:  ha  k"auki  |ne  !  kuxe  u  ||a:,  r)  a  se-g  |ne  |Ah^:  ha he  did  not  run  away 

that  I  might  crow  over  him. 

Ahl:,  V.  to  leave,  SI.  (B. )  |ijhi.  Ex.:  ^ha  !  ham  JAhf:  jkyrri he  really  left  the  Paxwax. 

A  hi, a.  ear.  Nil. (LI.  )  |yhi,  pi.  |\^hi-ssin. 

Ahl,  n.   mouse,  s.  |nuhi.  Nil.  (LI.)  \^i. 

Amsa,  n.    breath,  s.  |um.  SII.  (D.B.)  Ex.:  g  ka:Sag  JAmsa  —  I  draw  breath. 

Amsi,  n.    lungs.  SII.  (D.B.) 

Amte,    n.   nails.    SV.    (D.B.)    Ex.:   |k»»a   JAinte  —    finger  nails. 


\ 
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An,  n.    bow,  also.  jhAn.  SIV.  (C.B.  ) 

wa:,  |wa:l,  v.    to  come  back,  return.  SI.  (B. )  |yS,  |i^§.  Ex.;  g-r)  a:  jkutkan,  r)  !kaui,  g  !  kau  |wa:  s'^a,  g 
di:  Ikalkdirro  ||ka:g  —  I  who  die,  I  live,  I  living  come  back,  I  become  a  new  moon.  r)-g  a  | ne  fkakksn 
ki  |wa:l  ||a:  au  rj  tse  —  I  talked  turning  backward  behind  me.  (LI.)  |u|.  Ex.:  ha^g  |ne  ||xa:,  har)  kag 

!ko:fag  |wa:f  sa: she  again,  she  in  a  stooping  position  returned.  |wa:f  ||a to  drive  back.  SII. 

(D.B. )  |wa^.  Ex.:  g  |neg|neg  |wa^  se  —  I  cannot  come  back.  NI.  (D.B.  j  Ex.:  zu  ~u,  ka  ~tsi  |wa  — 
people  go  out  and  come  back. 

wa,  V.    to  say.  SIVb.  (St.)  ,. 

''wa,  V.    to  hunt,  s.   |k"wa:.  SII.  (D.  B. )    .    . 

wa,  n.    child,  s.    | gwa.  SII.  (D.B.)  pi.    jwenjan.  Ex.:  ha  Ikweseakan  ha  |wa,  ha  |wa  k"a: —  she  suckles 
her  child,  her  child  cries,  jwenjan  kiwa  the  children  sleep. 

wa:,  n.    ghost.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  e  |a:,  e  a  fxom,  si  |wa:  he  is  buried,  comes  again,  is  a  ghost.  Mill. 

!ku  _|wa,  a  man  of  nothing. 

wS,  n.  cheek,  s.  jwailn.  Nil.  (LI.)  \\iK,    in  |kam,  |uS,,  pi.    | kam,  | uS-ssin,  cheek  over  cheekbone.  |k|jn  is 
the  lower  part  of  the  cheek.  ' 

wabba:,  v.    to  chirp.  Nil.  (LI.)  |i^^bb§;.  Ex.:  tsaba  ti  |wabba: the  bird  chirps. 


iwaiiln,  n.    cheeky  s.  |wa.  SI.  (B.  )  pi.    |u^|u^in.  Ex.:  i  |wa|wain  k'«,uki  ts'^ettsn our  cheeks  are  not 

I  small.  (LI.)  |uain,  |ua|ufin.  Ex.:  |hu|hu  |num:  ta:  s'?o:-|a-ka  ||ka  o  ha  |wai:tn  —  a  baboon  puts  in 
his  mouth  a  stick  of  s'''o:-|a  in  his  cheek. 

(wa:ke,  v.    to  tan.  SII.  (D.B.)  Ex.:  i  |wa:ke  dio we  tan  the  skin. 

i 

warra,   n.    young  girl.    SIV.    (D.B.) 

I 

uraitsn,  v.    to  be  angry,  speak  angrily.  SI.  (LI.)  |y5itfn.  Ex.:  ha  jwaitan  !gi:xa  ko:  Ikw^al he  is 

angry  because  of  another  sorcerer's  scent,  g  |ku  fi:  ! ke  e:  a,  hig  |ku  |wait3n  !khwa:,  !khwa:  ! AhAiJn 

se  k"auki  |kha  ! ho  he  I  think  that  these  people  speak  angrily  to  the  Rain,  that  the  Rain's  navel 

may  not  kill  them. 

|ifa:g,  cold,  s.  \Ahdin.   SI.  (LI.)  \nKn,    |uan.  Ex.:  ha  eg^g  |ne  ta  |wa:g,  -au  hig  tatti,  hi  k"alo:  —  his 

flesh   feels  cold,      while     it    feels   it  is  cold,    hi  k"auki  tAm  0pwa  ta'jwag,   au   !na:    e  it  (the  plant) 

feels  not  a   little   cold,    for  it   is  winter. 

i&rma,    v.    to  vanish,    depart.    SI.    (LI.)     |uafiKa,     ji^^nna.   Ex.:    !  k'?e-ta  ||nei||nei  haf    |ku-g    l"^©    |wSnna, 
Ikhwetsn  hal    |ku-g    |ne  t/u   !xwai:   hi-ta  Bhokan,   hig  koa   ||nei||nei   —    the  peoples'    huts   vanished,    the 
wind  blew  breaking  down   their  bushes,    together  with  the  huts,    g    ||kwalg    |ne  ||k"oen   !k'*e,    !  gitsn  e:    |ne 
|a:    |wanna   I   saw  the  people,    the  sorcerers    who   are   dead  and  departed. 

rantu,    n.    anus.    SI.    (D.B.    written   in  Prieska   in   1910    )    (LI.)    |i^Sn-ttu,    a  part  of  the  body. 

fe:,    V.    to   shoot,    s.    |xe.    SII.    (D.B.)    Ex.:    ha    |we:    saggn he  shoots   the  elands.    SIIc.    (D.B.)    Ex.:    g 

|we,    I   shoot. 

iwe,    V.    to  be  quiet.    NI.    (D.B.)    Ex.:    dama   !  go  ~|ka   \|we,    te    |ke  ku  "t/i the  child  is  not  quiet,    it 

i     comes  making  a  noise. 

je,    |wi,   n.    term  of  relationship,    -in-law.    s.    |o,    |ui,    |wija.   NIII.    (D.B.)    Ex.:    kltandu  ||kwe  mi    |we-so 

Kitandu's   elder  sister  is  my   sister-in-law.    mi    |wi— sg    \\naA my   father's   brother's   wife,    mi 

|we-sisig  —   my  mother's  brother's  wife.    _|wi-so   ||naa mother-in-law.    CII.    (D.B.)    |wi:-ba,    brother- 
in-law,    w.    sp.    father-in-law,    m.    sp.    |wi— sa,    sister-in-law,    mother-in-law,    daughter-in-law,    w.    sp. 

eitsn,    form  of   Iwaitan. 

enjsn,   pi.    of   |wa,   child,   &   |wi,    egg. 

ennig,    v.    to  heave  (?).    SI.    (LI.)    lueiinin.   Ex.:    i   ||nwag   l|kwag  ka   |wsnnig,   au  i  se  kwakksn  ----   our  liver 
IS  heaving  (?) ,    when  vye  are  going   to   vomit. 

e:nsa,   n.    wasp.    SII.    (D.B.) 
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jwerri:,  |wirri,  short,  s.  |yri.  SI.  (LI.)  |uerri,  |uirri,  pi.    |uittfn.  Ex.:  ha  ||kaxai  fipwa  |ne  |werri:, 

ha  |ku  ! naunko  e  wai  ^goe  Qpwa  her  younger  sister  is  short,  she  is  still  a  young  ewe  springbok. 

ha  a:,  !kvra!kwa:gsn  |wittsn,  au  hag  tatti  e:  ha  !khou  |wirri it  is  one  whose  legs  are  short,  for 

it  feels  that  its  neck  is  short. 

Iwerrija,  v.  to  be  hard,  strong.  SI.  (LI.)  |y6rriya,  ly^rriyS..  Ex.:  Ikwatfgsn  e:  |werri:ja,  hir)  |ne  ewer| 
||a  ti  e:  —  clouds  which  are  strong,  they  floating  go  yonder,  ti  e  |werrija,  hir)  |ne  |kw§:i  |ki,  hir| 
|ne  ||kau:  tig  a things  which  are  hard  (stones)  are  thus  falling  on  thee. 


t 


I 


|we:|we:,  n.  the  black  marks;  on  the  eyes  of  the  springbok.  SI.  (LI.)  |ye|ue.  Ex.:  i  |k"am:  1  tsaxaittan' 

au  whai  tsaxai : ten— ta  |we:|we:  we  feel  a  sensation  in  our  eyes  on  account  of  the  springboks' s  eye' 

black  marks.  ! 

Pwi,  V.  to  breathers. I uhr.  Nil.  ( Dk . ) ,  :}'?wi .  j 

~|wi,  V.  to  fly  up,  come  out.  NI.  (D. B. )  Ex.:  hi  ~|wi  ka  ! gom  they  fly  up  in  the  sky.  50  gu  !k5,  ~|w; 

ka  people  dig  ants,  they  come  out. 

|wi,  |wi:sa,  n.  egg,  pi.    |wenjsn.  SII.  (D.B. ) 

|wi:,  n.  flint.  Nil.  (LI.)  |ui. 

|wi:,  little,  SV.  (D.B.)  Ex.:  Gmoi  ga  |wi:  little  wood. 

|wi,  term   of   relationship .     s.     |we.  ■',; 

Iwiakwe,  n.    brother-in-law,  wife's  brother,  s.  |we,  |wi.  NI.  (D.B.) 

|wija,  V.    to  marry  into.  Nil.  (LI.)  I^iya.  Ex.:  me  ^kham  |kua  e  me  d5u,  ta  e  d3U  dyre,  ta  gu  me  ^xe,  ta 

jwija  me  my  son-in-law  is  not  of  my  people,  but  is  a  stranger,  and  took  my  daughter  and  married 

into  me  (my  family). 

~|wi:si,  n.    net  of  sinew,  s.  |ui.  NI.  &  QI.  (D.B.) 

jwobba,  V.    to  kiss.  Nil.  (LI.)  |u6bba. 

|woe,  V.    to  dance.  SIVb.  (St.) 


I 


I 


|xa,  |xaf,  V.    to  shoot,  aim.  SI.  (B. )  \§M,    |xa.  Ex.:  ! gwe! kweitsntu  a:  |xa:f  g  au  !nwa:  ) 

!  gwe:  !  kweitantu  is  one  who  shot  me  with  an  arrow,  ha  se  k"auki  ||e:,  ha  |xa:  a  ha,  ha  se  |xa:  akkan  h(j 

to:i he  will  n^t  himself  shoot  himself,  he  will  shooting  nicely  get  the  ostrich  off  (from  the  eg||) 

(LI.)  |xS.,  |x^,  |i^,  |xai.  Ex.:  sitan  |ne  ta  si  eig  |xa  ||k"oen  i,  o  !  kwi  a:  ka:  |xa  twai:*??  o  !k'i'e  ; 

kwitsn  we  wish  to  aim  seeing  ourselves,  whether  a  man  aims  better  than  the  other  people,  hi  se   j 

Ixa^a  toi-ta  !  kaukan  —  they  will  shoot  at  the  young  ostriches.  !  k'?e  |ne  ||xa:,  hi  Ixa*?!  ||gu-ka  whai  j 

the  people  again  are  shooting  the  warm  sun's  springbok.  !khwa:  ||kwafg  jne  kau:  ki  sa:  [xa^ag— ka 

t/weg  the  rain  did  fall  bringing  shooting's  things. 


« 


|xa:,  V.    to  smear,  s.  |xei.  CII.  (D.B.)  Ex.:  koxana  |ku  a,  jnwiana  kuru  a,  a  fku/  kwe  |xa:,  a  ko  ||nau:a 
■t/o/a  kuru game  is  killed,  fat  is  melted,  (he)  on  the"  head  smears  (it),  and  later  magic  makes. 

|xa,  |xa,  V.    to  dance,  s.  ||xa:  .  SV.  (D.B.)  Ex.:  Gpwa  a  ga  |xa the  child  is  dancing,  /i  /i  a  |xS  — 

we  go  to  dance,  nasarwa  ta  |xa  gumma  the  Masarwa  dance  to  clapping. 

|xa:,  |xa,  far,  beyond,  s.    !ka,  |ka  NI.  (D.B.)  Ex.:  3U  re  u  |xa:  ka  u  nabbo  people  go  far  when  (th 

go  to  collect  food.  NIII.  (D.B.)   Ex.:  |xa  kovaggu  beyond  the  Kovangu.  |xa|xa  si  far  away. 

|xa:,  raw,  s.  _|ka:.  SII.  (D.B.)  Ex.:  Gpwai  |xa:  raw  meat. 

|xa,  n.    elder  sister.  SVI.  (D.B.) 

|xa:,  |xa:a,  n.  gemsbok.  SIV.  (D.B.)  |xa:a.  SIVb.  (St.)  |xa:. 

|xabbe,  |xabbe:,  v.    to  hunt,  seek.  SI.  (B. )  |xabbe.  Ex.:  hag  |ku-g  |ne  |xabbs  ti  e:  jxarra,  ha  se  ||gau: 

hsryha-ga  to:i  !nwa he  hunts  at  a  different  place,  tliat  he  may  seek  his  ostrich's  spoor.  (LI.) 

|xabbS.  Ex.:  g  a:  jxabbe:  toi  I  was  one  who  hunted  an  ostrich. 

|xadi,  male.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  gume  si  |xadi,  ox.  ! nare  si  |xadi,  ram. 
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K&'^l,    s.     jxa,    to   shoot. 

[lai,   bad,    s.    |xei.    CII.    (D.B.  ) 

cai,    n.    brown  hyena.    SV.    (D.B.) 

i&i,   n.    eye.    CII.,    Cllb.    (Sei.)    ^chai. 

cai,    n.    rope    for    trapping,    plant   it   is   made   of.    SV.    (Schu.) 

I 

[cam,  n.    Bushman,  name  of  tribe  living  south  of  Orange  River,  s.  !kham.  SI.  (B.  )  Ex.:  |xam— ka  !  kwi a 

Bushman.  Ixara-ka  ! ei  Bushmen.  |xam-ka  ! au  Bushmanland.  hir]  fkakkan  |xam  they  talk  Bushman. 

(LI.)  |xum,  \xa.A. 

:am,   n.    gemsbok,  s.  |xa:.  SVI.  (D.B.) 

xa:ma,  v.    to  be  xU.  SV.  (D.B.)  Ex.;  e  ko  _|xa:ina  —  he  is  ill. 

:ama,  n.    grandchild,  niece.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  mi  |xama my  younger  sister's  daughter. 

jcamma,  v.    to  sneeze  (?),  blow  out.  SI.  (LI.)  |x^mina.  Ex.:  ha  |nunu-ka  ||xaukan  |ha:  o  ha  |nunC(,  ha: 

|xamma  !  aKi  ||kho  ha  |nunu-ka  ||xaukan  o  ha  |k"a: his  nose's  blood  comes  out  of  his  nose,  he  blows 

out  putting  his  nose's  blood  into  his  hand. 

:amme,  n.    spoon.  SI  I.  (D.B.  ) 

jcaSmmpr),  v.    to  shudder.  SI.  (LI.)  |xaifimpn.  Ex.:  itsn  |ku  |xalmmog  ui,  o  i  !khou)wa  ha  |nunu-ka  ||xauk9n 
Ikw'^su.f we  shudder  away,  when  we  smell  his  nose  blood's  scent. 

;an,  n.  brother.  SV.  (D.B.) 

;ag,  n.    pin,  s.  |xanni  |xanni.  Nil.  (LI.)  |xan.  Ex.:  |xar)  sa  —  two  pins. 

':ani,  n.  guineafowl,  Cll.    (D.B.) 

:anni,  n.    book,  paper.  [Na.  ^kanis.]  NI.  (D.B.) 

anni|xanni,  n.  needle,  awl,  s.  |xar).  NI.  (D.B.) 

:ari,  v.    to  sift,  n.    sieve  (mat),  s.  jxerru.  NI.  (D.B.)  Ex.:  |xari  m  kwe  toxo,  ma  ku  !anni,  ko  |xari, 

k"a  i  t/u  k"a  si on  a  sieve  put  them  (ants),  I  rub  them  and  sift  them,  the  sand  falls  on  the 

ground. 

arra,    |xarrase,    different,    differently,    separately.    SI.    ( B.  )    |fSi.rra.    Fjc.  :    ha  se   !ka:gsn    ||gaue  toi  a 

|xarra he  will    in   the   dark   seek   an  ostrich  which  is   different.    (LI.)    |xd[rra,    |^drrar-sse.    Ex.: 

!k'?e  e:    |xarra people  who   are  idfferent,    strangers,    ha    |ku-g    |ne    |xarrase  di : he   acts   differ- 
ently,   hi    llken*^!  hi,    hi    ||xai:,    hi    |ku    |xarrase    \e\6   ||kho  hi  au  ~||xAn  —    they  are  digging  it,    they 
clean   (the   roots),    they   separately  put   them  into   the   round  bag. 

arru,    n.    wild  dog,    s.     |xauru.    SI.    (B.  )  |iarru.    Ex.:    ha  fni:ja    |xarru  wai:,^    |xarru-ka  wai: he  takes 

away   from   the   wild  dog   the   springbok,  the   wild  dog's   springbok.    (LI.)    |xarru.    Ex.:    hir)  k"aukihi: 

|xarru:,   au  hirj  tatti  e:,    jxarru   ||koa  !kwir)!kwir|   —    they  (Bushmen)    do  not  eat  wild  dogs,    because 
they    feel    wild  dogs    resemble  dogs. 

lau,    V.    to  break.    SI.    (B.  )    |xau.    Ex.:    i    |xau   !  kaui  ko:,    i    |ku-g    |ne  ha:    |hir)  ha^-ga   ||ka:o  —  we  break 

another  egg,    we  eat  out  its  yolk.    (LI.)    Ixsui.    Ex.:    aksn    j ne    |kAm:    ! kau  au  a  |k"a,  akan    |ne  |xau: 

!khau:wi   thou  dost   take   a   stone   in   thy  hand,    thou   dost  break   the  egg.    au  a:    |xau:wa  ha  when 

thou  hast  broken   it.    (egg). 

au,    V.    to   avenge.    Nil.    (LI.)    \xd\i.    Ex.:    na   ti    |xau  me  d3U I   avenge  my   relations. 

au:,    Ixaur),    v.    to   go  on   a  magical    expedition,    to   shoot   with  magic   arrows.    SI.    (LI.)    |xSu,    |xaain, 

|Sauh-S.    Ex.:    bar]  k" auk i  ka  ha  se  ~a:    ha-ha  !gi:    se   ||na||n^,   o  ha  sig  e   !gi:xa  a:    jxali: he  does 

not  want  his    sorcery    to    stay    (inactive),     for   he  has   been    a    sorcerer  who   went   on  Magical    expeditions. 
ha   llnau:,   o  ha    |xauri'?a,   ha:    |  ne    |ni    |hu:-ka  xoro,    o  har)  e  ~||kha  —   he  did  this,    when  he  went  out  on 
a  magical    expedition,    he  got   a  Eioer' s  ox,    while  he  was   a   lion.    !  kwiq!  kwig  k"auki   tal9pwoin,    au  hi 
bokan   ||na,   hi  boksn   !  k'^e  e:,    hi    |xaur|  sa:,    he  hi    |xa'ur)'?a   !  kwi  a:    ha  tar| the  dogs  do  not   sleep,    for 
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they  are  barking  there,  they  bark  at  those  people  who  come  to  shoot  on  a  magical  expedition,  then  tH 
shoot  (with  magic  arrows)  the  man  who  is  ill.  I 

xau:,  n.    Brinkkop,  possibly   mountain.  SI.  (B.  )  \iEii,    pi.     | xaukf n | xamcf n .  j 

x&u,    n.    sandhen.  Qlb.  (Wil.) 

xaua,  V.    to  smear.  NT.  (D.B.  )  Ex.:  ka  ~u  xaua  ko  |ni went  and  smeared  (their  heads)  with  fat. 

xauru,  n.   wild  dog,  s.  |xarru.  SI.  (B&Ll.)  |xauru. 

xajxa,  shooting,  s.  |xa,  to  shoot.  SI.  (B. )  |xa|xa.  Ex.:  |xa|xa-ga  twi:  —  shooting  wounds. 

xar-|xa-/i-kwobbe,  n.  snake,  a  certain  kind.  Nil.  (LI.)  |xa.-|S§^shi-kudbbe. 

xe:,  V.  to  shoot,  s.  |xS,  |xi.  SII.  (D.B.)  |xe:  |a:.  SIII.  (D.B.) 

■|xe:,  V.    to  rub.  NI.  (D.B.)  Ex.:  dama  !  goma  ko  ~|xe:  i  —  the  little  child  is  rubbed.  CII.  (D.B.)  Exi 
kwe  ko  |xe:  i  —  the  man  is  rubbed. 

xe,  |xe:,  n.  little  girl  (?)  SI.  (LI.)  |ie,  pi.  |x5-dde.  Ex.:  |xe:-de:,  hig  hal  |ne  ta,  !ku  kokan  haS 
|ne  ta,,  "||hara  e,  hig  er,  r)  ka  r|  sir)  |howa  Ikhwai  hi"  —  little  girls  (?),  they  spoke,  one  of  thei 
said,  "it  is  .  .  .  .  (a  black  stone),  therefore  I  will  draw  a  gemsbok  with  it"  .  |hu|hu  |ne  |khainma, 
au  !khwar)  ka:  ~!kwi  ha  ~|ke,  au  hag  e  |xe  —  the  baboon  sneezed,  when  the  child  spoke  his  name,  wh 
she  was  a  little  girl.(?) 

xe:,  n.  niece.  SV.  (D.B.) 

xe:,  n.  cloth,  dress,  leaf.  SII.  (D.B.)  CII.  (D.B.)  Ex.:  t/a/  kwe  ko  ||k"a  misis-ti  |xe:3i  ---  at  the 
water  is  washing  Missis'  clothes,  tira  ko  |xe:ani  nabbo,  |xed3i  t^  ija,  |xe:an  kurriko  nabbo  —  I 
gather  leaves,  the  leaves  stand  there,  leaves  only  I  gather. 

xe,  |xe:ki,  n.    grass,  s.  |ke:,  |khe.  SI.  (D.B.)  |xe:ki.  SIII.  (D.B.)  |xe. 

xe:,  n.  foot.  NI.  (D.B.) 

x§,  |xei,  bad,  s.  |xai.  CII.  (D.B.)  Ex.:  jni/e  |xe/i  i,  xabaxa  toi/i  —  this  one  is  bad,  that  one  is 
pretty. 

xeja,  V.  to  wear,  s.  |xe:,  cloth.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  | gweki  |xeja  |k"are —  the  children  wear  dancing 
rattles. 

xeko,  n.    morning.  CII.  (D.B.) 

xenni,  n.  book,  s.  jxanni.  [Na.  fkanis.J  SII.  (D.B.) 

xerri,  v.  to  scratch,  scrape.  SI.  jxerri,  jx^rrt.  Ex.:  hag  |ne  \1: ,   ti  e:,  ha  se  jxerri:,  |ka:g8n  se 

!ho!ho  Ikuitan  he  (ostrich)  thinks  he  will  scratch  (a  nest),  that  the  hens  may  lay  eggs,  torijfl 

kaq  Ixsrri  so  ha  tsi  the  ostrich  yonder  scraping  sat  behind  his  back.  )(L1.)  |x^rri.  Ex.:  i-g  I 

|xerri  Ikholiwa,  ti  e:,  i  ||koe  ta:  hi we  scratch  out  a  deep  place  where  we  can  lie. 

xerri:t9n,  n.  "Hetrades. "  SI.  (B. )  jxi^rrit^n. 

xerru,  n.    wild  pig.  Nil.  (LI.)  |x^rru. 

xeru,  mat  sieve,  s.  |xari.  CII.  (D.B.) 

xe:-|ga,  n.  son-in-law.  NIII.  (D.B.) 

xe|xe,    n.    a  plant,    Eriospermum   species.    NI.    (D.B.) 

XI,   V.    to  shoot,    fall   (star),    s.    \xS,,    |xe:.   SI.    (B.)    |xi.   Ex.:    !nwa:    |ku-g    |ne  k"wag  !kuja  a:    |xi:  g  •- 
the  arrow  was  as  if  a  man  it  was  who  shot  me.    (LI.)    |xi.    Ex.:    ha  !  xwag   !  kabbu  a:    |xi:   o   ||khwetsn  -■[ 
it  sounds  like  a  gun  which  shoots  afar  off.    he  tikan  s:,    |kwa:Ht8n   |xi:,    i:,   o  hag  ta:    jjka  ti  e: 
!gi:xa  a:    |ku:ka  then  a   star   falls,    for  it   feels   that  a  sorcerer   has  died. 

|xi:,    V.    to   spit.    SI.    (LI.)    |xi.    Ex.:    !ku  ko:   arr6:ko    |xi:   ha  xu the  other  qu-'''.kly  spit  in  his  fa 
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|xi|xi:  ku  e  spitting  it  is. 

■|xi,  n.  foot,  s.  |xe:,  |k"i.  Nil.  (LI.)  |xl,  pi.    |xi-ssin.  Ex.:  na  ti  sa,  damani  ti  !ka,  hi  |xisig 
!ka!ka  I  hear  the  children  run,  their  feet  clatter. 

xi:,  n.    rhinoceros.  NI.  (D.B. ) 

Cw   ' 

xi'I,    V.    to   fear.    SI.    (LI.)    |xi-I.    Ex.:    i-g    |ne    jxi*?!  ha,    IhAmmija  —   we   fear  it,    are  afraid  of  it. 

xi:g,    V.    to  grind.    SII.    (D.B.) 

xo,  n.  gemsbok.  CII.  (D.B.)  Ex.:  !  gai  |xo,  |xo/a,  gemsbok  cow.  ||k"au  |xo,  jxoba,  gemsbok  bull.  pi.  |xoo. 
(Pa.)  Itcho. 

xo:,  n.    dice,  pieces  of  wood  or  leather  telling  the  future,  s.  |xu.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  !ku  de  ki  _koa 
|xo:  a  Bushman  woman  fears  the  dice. 

x6a,  V.    to  be  alive,  live,  make  a  fire,  s.  |xwa.  Nil.  (LI.)  !x6a.  Ex.:  |xwe  |kiia  ~||ke,  ha  ti  jxda 

|xwe  is  not  dead,  he  is  alive,  ha  tai  |x6a his  mother  lives.  |kAm  fnau,  ta  sa  |x<5a  dad the 

sun  set,  and  they  made  a  fire,  daa  |x6a— si  fire  place. 

xdai,  n.  stomach,  s.  |ko^af.  SI.  (B. )  |x6a,  emph.    |x6ak§n.  Ex.:  hir)  kworre :  kworre  !  ho  |x(5af  i:  —  they 

cooling  place  the  stomach  there.  (LI.)  \x.^i..    Ex.:  ||k"hwi,  he  ko  [hujhu:,  he  k"auki  |ki  \x6   Ja the 

quagga  and  the  baboons  have  no  stomach. 

xoa,  n.    hairring  made  of  a  wildebeest's  tail.  SV.  (Schu.)  n  |xoa  . 


/ 


xoaksn,  |xoa,  v.    to  faint,  stagger,  reel  about,  be  tired.  SI.  ( B.  )  |£6Sk^n.  Ex.:  !  koir)  sig  ||koa  ha 

I xoaksn I xoakan the  old  man  seemed  as  if  he  reeled  about.  (LI.)  !x(5ak§n,  |x6a.  Ex.:  |hfi:r)  ka  |hQ: 

kwerre  ha,  harj  ha:f  |ku  Ixoaksn  —  as  the  white  man  was  unloosening  him,  he  fainted,  ha  taiS  tau 
Ixoakanlxoaksn"?!  —  he  walked  staggering  along,  rj  a:  ka  |xoa  r),  o  ka:  |ki  |ha  ts'^'a  o  !kwi  —  I  had 
tired  myself,  when  I  took  the  thing  from  the  man. 

xoa|xoa,  v.    to  strengthen.  SI.  (B. )  |xoa|xoa.  Ex.:  har)  tae  |xoa|xoa  ha-g  !nwa!nwa he  walks  strength- 
ening his  feet. 

xoetsn,  s.  sound,  tone  (as  of  a  piano).  SI.  (LI.)  |x6et§n.  Ex.:  jxoetsn  tai;  the  sound  goes. 

xolde,  n.    the  'Pleiades',  s.  (xonde.  SI.  (B. )  |xdidde. 

xola,  V.    to  scrape  ashes  over.  SV.  (D.B.) 

.xomma,  v.    to  pray.  NI.  (D.B.) 

ixomma,    n.    clayey   stone.    SI.    (B. )    |x6miDa. 

xon,   n.    armlet.    SVI.    (D.B.) 

xogde,  n.    the  'Pleiades',  s.  |xoide.  SI.  (B. )  |xoh-de.  (LI.)  |xSndde. 

xonde  ta  !kwe:,  |xu:de  ta  !kwe:tan,  n.  part  of  the  constellation  of  Cetus  (Whale).  SI.  (B.)  |xonde  ta 
!kwi,  |xudde  ta  !kw5:ten. 

xorigueir),  n.    pi.    thinking  strings,  brains.  Nil.  (LI.)  jfongiiein. 

I 

jxonnu  I  xonnu,  n .  c  rane  ( bi  rd) .  NI  I .  ( LI . )  |  x<5nnu  |  Sdnnu . 

xoreba,  n.    tattoomark,  s.  |kore.  CII.  (D.B.)  Ex.:  |kwim  ko  |ku  e,  num  ko  |kwim  |xoreba  ko  xau  e  —  one 
(buck)  is  killed,  then  one  tattoomark  is  cut. 

ixoro,  V.    to  dry.  SI.  (LI.)  |x6r8  .  Ex.:  he-g  |ne  se  |xoro,  au  hi!  tatti,  ||koir|  a:  ||ka  ||ko:  hihi  —  they 
I  (flowers)  will  dry,  for  they  feel,  the  sun  is  that  which  burns  them  up. 

xorre:,  |xorritsn,  n.    cold,  s.  |xworre:.  SI.  (B. )  |x6rrf,  |Sdrrit|n.  Ex.:  hi  k"auki  ts'^amma  |xon»e:,  au 

|lo:ir)ja  |ne  |e:ja they  did  not  feel  the  cold  when  the  sun  went  down.  |xorritan  |ku  a:  jne  so-^r) 

!au,  au  jxorritsn  tatti  e:,  |i  k"oa  |ne  ||gwi  sigja cold  was  that  which  sat  upon  the  earth,  for  the 

cold  felt  that  the  fire  seemed  to  have  disappeared. 
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Ixorri:,    v.    to   steal   up   to,    s.    |xwerri.    SI.    (B.  )    |x6rri.    Ex.:    i  se  ||k"oer)  ||gaue    |xam-ka  !e:-ta   ||nei||neii| 

i   se    [xorri:   hi we  will   looking   seek    the  EJushman' s  huts,    we  will    steal   up   to   them.  { 

I 

jxorroka,  |xorrokan^  v.    to  rustle.  SI.  (B.  )  jxdrroka,  |xorroken.  Ex.:  !  aurruxu  !  nwa  |xorro:k8n  kar)  sir)  ! 

kdkora  o,  ha  |ku  eig  |xorro:ka  ||a:  ~|lga: the  Mantis'  foot  rustling  was  on  this  side,  it  rustling] 

went  m  the  dark.  (LI.)  |x6rroka,  |x6rroken.  Ex.:  |k6iin|kain  jxorroka  sa:  the  ....  bird  rustling] 

came,  au  ha  |ku  i:  ~toa  i  !  nwa  |xorokam,  ha  jku  ~! kuxe  u when  he  hears  our  feet  rustle,  he  runs  j 

off.  ] 

Ixorru,  V.    to  tease.  SI.  (B.  )  |Sofru.  Ex.:  |ni:tsn  a:  se  \\a,:    |xorru  ha the  ichneumon  is  one  who  wil  j 

go  and  tease  him.  j 

Ixorru,  V.    to  climb.  NI.  (D. B. ) 

jxorru,  n.  horse,  prob.    really   zebra,  quagga.  SV.  (D. B.  ) 

Ixoruxa,  n.  smoke.  CII.  (D.B. )  Ex.:  |xoruxa  |e  /e:  the  smoke  goes  up. 

|xo|xonno,  n.    crocodile.  Nil.  (LI.)  |xo|x6nno. 

|xo|xorro,  v.    to  stagger,  s.  |xoakan.  SI.  (LI.)  |xS|xgrro.  Ex.  :  !koir)jag  |ka-g  |ne  |xo|xorro  ||na  —  the] 
old  man  did  stagger  there. 

|xra:,  v.    to  light  up.  SII.  (D.B.)  Ex.:  ||koi  |xra:  ! '?au the  sun  lights  up  the  earth. 

|xre:tia,  v.    to  be  dirty.  SII.  (D.B.)  Ex.:  !  6a  |xre:tia  —  the  pot  is  dirty. 

-!Ku,  V.    to  break,  s.  |xau.  ST.  (LI.)  |iu.  Ex.:  ha-g  |ne  |kAm  ||k"e:  ||'!'o:e  o  !  kauxu,  o  ha:  ka  ha  se  |xu 

~!kauru  tsaxdirtsn  she  took  together  a  round  stone  with  the  flat  stone,  for  she  meant  to  break 

(?  pound)  the  ....  berries.  i 

|xu:,  n.    thorn.  SIV.  (D.B.) 

|xu:,    n.    dice,    'dollas'    s.     |xo:,    four  pieces  of  wood  or   leather  used   for  divining;    two   are   long,    callec 

male,    two   are   round,    called   female.    NI.    (D.B.)    pi.     |xu:si.    Ex.:    !koa  ku  ta:    m    |xu:si a  man   throvj 

the  dice.    Nil.    (LI.)    |iu.    Ex.:    ha  ti  Je,    ta  ti    | ge  ~|ni,    ta  ti  tam    |xu:    ta  ha    |kua  taba  !kag,    ta  tatj 

fkwa    I ndo  kwe    |xu  he   returned,    and  came   to   sit  down,    and   threw  divining  pieces;    for  he  had  not    j 

made    (them  of)    wood,    but  made   giraffe   skin   into   divining  pieces.    CII.    (D.B.)     |xuja,    pi.     [xudgi. 

|xu,    n.    gourd,    bowl   made  of   the  outside  of   the   ! no    fruit.    Nil.    (LI.)    |xu.    Ex.:    gu  ha  e   ta      |xu,    ! no      j 
tsema  ~|xu   takes    for  himself  our  gourd,    a   little    ....    gourd. 

|xu:gsn,    v.    to   throw.    SI.    (LI.)    jxugen.   Ex.:    ha    |xu:gan    |ki    ||khoeja  !gwal:   a:    !haAi: he  threw  down  tj 

the  hyena  the  thong.     |hu|hu:    jaiitji  hS:l    ||nau:,   har)  taufko  !  kuxe,   har)    |xu:g8n    |e:    |hu|hu  Qpwa  o        ' 

! kau— ka      !ku:    the  baboon  mother  did   this,    she  was   running   along,    she   threw  the  baboon  haby  into  j 

the    rock' s   cleft. 

|xuis,    n.    ear.    NI.    (Sei.)    ^chuis. 

|xum:,    V.    to  pity.    SI.    (LI.)    |xufBffi.   Ex.:    ha   |xum:   mama,   ha  se  a:,  whai:   se  !kwa:    ha  a:,   ha  se  ha:   whai : 

she   (sorceress)   pitied  mamma,    she  would  allow  the   springbok   to   travel    for  her,    that   she  might  e{ 

springbok. 

~|rum,  V.  to  cut,  s.  jkum.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  e  ti  ~|xum  | ga  we  cut  rings  (round  the  mortar). 

|xu:m,  n.  a  cut  between  eyebrows,  given  to  improve  sight.  SV.  (D.B.) 

|xumte,  please,  ( ?  to  beg).  CII.  (D.B.)  Ex.;  jxumte  na  mate  please  give  me  (I  beg  give  me). 

|xur),  V.    to  shave.  SI.  (LI.)  |iC(n.  Ex.:  !  k'?e-ta  |ka:gan  ta  |xur|  i  |na:  —  the  women  shave  our  heads. 
|ai:tik8n  |xur),  ho:  ui  |kukan  ts'^oroksn  —  the  wife  shaves  off  the  old  hair.  SV.  (D.B.)  jxun.  Ex.:| 
ija  |xun  ke  tan  ---he  has  shaved  his  head. 

I xuppam I xuppam,  shorthaired.  SI.  (B. )  Ex.:  g  |na:  ga  |kffe:'!*u,  g  |na:  | xuppam | xuppsm  —  my  head  is  lik' 
this,  my  head  is  shorthaired. 

jxurri,  v.    to  lie  in  wait  for,  aim  at,  s.  jxwerri.  SI.  (B.)  |xurri,  |xurri.  Ex.:  ||6:ir)jag  |ku-g  |ne 
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|xurri     ha the   sun   lies   in   wait   for  him   (moon).    ||o:injag    |ku    |xurri    |ki   ha the   sun   aims   stead- 
ily  at  him. 

|xuru,    V.    to  play.    SIV.    (D.B.  ) 

ituru,    n.    pied   crow,    Corvus   albicol  lis .    SI.    (LI.)    |xuru. 

|xuru,    n.    tobacco-hunger,    famine.    SI.    (LI.)    |kuru.    Ex.:    ~|xuru,    hag  k"auki  |  ne    JAhi:,   o   !  kwir)    |ku— g    |ne 

sair)  ho:a  ha  a:    har-ka   ||ko: tobacco-hunger,    he  did  not   smoke,    because   a   dog  had  come   and  carried 

off   from  him  his  pouch. 

lutanlxutan,    n.    pi.    arteries.    SI.    (LI.)    |xutfn|xutfn.    Ex.:    ha   |ku  se  su:    |ka|kdukan   ! kwi-ta    |xutsn|xutan, 

he  ha    |ku-g    |ne  di:    [khajkhd:    o    !kwi,    i:    he  would   'snore',    cutting   the  person's   arteries,    and  he 

would  work   death   to    the  person,    in   cortsequence    (a   rogue  sorcerer). 

tAininiri,    n.    hair  of  eyebrow.    SI.    (B.  )    |xammin. 

cwa,    V.    to  hunt.    SII.    (D.B.) 

xwa:l,    V.    to   dance.    SIV.    (D.B.) 

icwa,    V.    to  make  a   fire.    Nil.    (Li.)    1^9^,    |xu^.    Ex.:    ha  dzau    |nu    |ne    ||a  ti    |xwa  ha   !  kao  da^ his   eld- 
er wife  made    for  her  husband   a    fire. 

I  .....  . 

j:wa:,   n.    elephant,    s.    fxoa.    SII.    (D.B.) 

':wamma,    v.    to  entreat,  beg    of.    SI.    (LI.)    |xwdmma.    Ex.:    he  ka,   hs:    se   ||k"oen,  ti  e:,    i    |n6  sir)   !ke:i 
||au:,    i:    |xwamma  he they   (sorcerers)    want   to   see  whether  we  did  truly  entreat   them. 

'rwarre:^   n.    coldness,    s.    |xorre:.    SI.    (LI.)    |xyarre.   Ex.:    he   jxwarre:,   hir)  e:,    Ikaggan   |ne  ta:*?!  hi  — 
j   this   coldness   it   is  which   the  Mantis   feels. 

|:we,   n.    name  of  a   supernatural   being,    a   sort  of  Puck,    who   plays   a  part   in  many    !  kur)    folktales.    Nil. 
j   (LI.)    |xy^.   Ex.:    |xwe  taba  ti  ~fkhi,   ta    |kua  uwa   |ne'?e,    ta  ~fkhi,   ta  m  ba  b^,   ka~ru,   ti   !  k6a  me    |xwe 

j   taba,    ta    |xwe   taba  ti   ~fkhi   jxwe's   works   are  many,    and  are  not  one,    but  many,    and  my    father's 

t    father,    Ka~ru,    told  me   about    Ixwe's   doings,     for    |xwe's   doings    are  many. 

i:wer||xwer|,    short.    SI.    (B.  )    |xwen|^en.    Ex.:    si-g    |na:    |ku  sig    jku    |xweg|xweg  au  !  gaue our  heads' 

;  hair  had  been   short   in   the  morning. 

rwerri,    v.    to  lie  in  wait   for,    steal  up   to,    hunt,    s.    |xurri.    SI.    (LI.)    |xu6rri     Ex.:    Ukauitsn   ||xAm  i:ja, 
0  har)  ta:    ||ka  ti  s:,   ha  k"auki  ||khaukan,    ta,   ha  ka   jku   [xwerri    jkAin:   ts'^a,   o  ha  ka,   ts'^a:   se   |ku  !  koa 

!  gwe   te    ||e  a: the  leopard  also   does   so,     for   it    feels    that   it   does  not   run    fast,    so   it   is   wont   to 

I  lie  in  wait   for  a   thing,    for  it   wants   the   thing   to  pass   in   front  of  it.    Ik'^etan    |  ne    ||xa:,    hi    jxwerri 

,   llgu-ka  toi people   again  hunt   the   warm   sun's  ostrich,    au   !  khwa  ~0pwa  k"wa:   ||na,    ha    |  ne    ||kou:    |  kAm 

j  IJa:   ha,   ha   ||kho  ~|xwerri:    ha,   ~|xwerri:    !khe   ||a:    ||neir) when  a  little  child  cries   there,    it  hearing 

goes  to  it.  It  stealthily  approaches  it,  stealthily  approaching  reaches  the  house.  Nil.  (LI.)  |xyerri, 
Ixuorri.  Ex.:  |xwe  |xwerri  ha  ha  daba  —  | xwe  stealthily  approached  his  child,  ha  sir)  |ou,  ta  |xworri 
|ou  he   saw  a  buck,    and   stole  up   to   the  buck. 

ffi:,   n.    stomach.    SVI.    (D.B.) 

!ffi:8itsn,    v.    to   rub.    SI.    (LI.)    jxwissitfii. 

jffobbe,    V.    to   lend.    SI.    (LI.)    |ru6bbe.    Ex.:    |ne    jxwobbe  a  rj  a-ka  !  gwarra lend  me   thy  knife. 

I'jlTobbe,    n.    a    term   of   relationship.    SI.    (LI.)     |xy6bbe.    Ex.:    ~!  koig    |xwobbe,    pat.    grandfather,    m.    sp. ,  , 
j mat.    w.    sp.    !koite    jxwobbe,    pat.    grandmother,    m.    sp.    mat.    w.    sp. 

liTomma,   n.    a  kind  of  black  stone,    s.    |xomma.    SI.    (LI.)    |xuoifima. 

|?nnu,   n.    alligator.    Nil.    (LI.)    |xu6nnu,    at  museum. 

korre:,   n.    cold,    s.    jxwarre.   SI.    (B. )    |xuorr|,    jxwdrrf. 

\\^,    V.    to  know.    SIVb.    (St.) 
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Ijrrri:,    short,   pi.    jyttsn.   SI.    (B. )    l^rri,    |\itten. 

|yrri:ja,   hard,    strong.    SI.    (B. )    jurrtya.   Ex.:    ha  l|ku||kuttsn  ||kwag   |ne   |yrri:ja  ---   his  claws  are  hard. 


I 


This  sign  denotes  the  so-called  cerebral  or  palato-alveolar  click.  Of  its  formation  Doke  writ 
in  his  work,  "  An  Outline  of  the  Phonetics  of  the  Language  of  the  <;hu:  Bushmen  of  North-West  Kalahari" 
p.  147:  "  Tongue- tip  placed  firmly  on  the  point  of  division  between  palate  and  alveolus,  not  so  spread- 
out  as  in  the  case  of  the  alveolar  click;  back  of  tongue  raised  against  velam,  and  sides  of  tongue  agai 
st  side  upper  gums.  Tlie  tongue- tip  is  released  sharply  downwards,  the  resulting  click  resembling  the 
sound  of  a  cork  being  drawn  from  a  bottle.  This  click  resembles  the  Zulu  and  Suto  palato-alveolar  click 
represented  by   the   symbol   q  in  non-phonetic  orthographies." 

This  click  is  used  before  vowels  and  h,  often  with  a  glottal  stop.  It  is  most  frequently  foui 
before  k,  very  often  before  k",  x,  and  g.  When  used  with  a  nasal,  the  click  and  the  nasal  are  pronounci 
together;  for  convenience  sake  the  click  is  placed  first  in  writing.  In  all  other  sound  combinations  ti 
click   is  uttered  and  heard   first. 

Meinhof  uses  the  sign  !  to  stand  for  !k,  unless  !  is  followed  by  the  glottal  stop,  when  it  di 
notes    !    alone.    Thus   !5,    for   !ka:,   hartebeest,    ! '§,    for  I'^af,    rain. 

In  his  work  on   the    ! ku   language  Doke  uses  £   as   !k,    unless    followed  by  a  glottal    stop,    when  i 
denotes   !    alone;    thus  (;hu:    for   !khu:/   to  kill;    ^"^u:    for  ~!'^u:,    bone.    !g   he  writes^,    as  ^oa   for  ~!  goa, 
to  speak.    !n  and  !  r)  he  writes  ^,    as  ^u   for   !  nau,    to  scatter.    In  his  work   "  An  Outline  of  fkhomeuii  Busi! 
men  Phonetics"  Doke  uses   the   symbols   for   the  click   in   the  ordinary  way. 

Passarge  writes  the  click  as   3,    thus   3kau  for  ! kau,   neck. 

Lichtenstein  uses  t'3,as  t'\auki    for  Ikauki,   body. 

Wuras  uses /^x,    as  <^gSih   for   !  goig,    lion. 


!a:,    V.    to   be  with,    along,    above,    among,    used  as    adv.    and   in  phrases,    as   tum   !a:,    to  understand.    SI.    (  ) 

!5.    Ebc. :    !  gwsCi-ta  !  kaukaksn  kworrekworre   \&:,   ta  haha the  hyena's     children  cooling  lie  by  her. 

!gaue-|r:r)    |ne  sar)    |a:    sir|   !  gwsCi the  Day' s- Heart  comes  to   sit  together  with  the  hyena.    ||o:iri  sa 

Jne    |hir),   au  hi:    !a:    ~!khs:    !  gwaxu the  sun  shall   come  out,    while  it  stands  above  in  the  sky.    q 

k"auki  tum  akka   !kwS  a:   a,   ha-ka  vrertan  rj,    rj  k"auki  tum  !a: I   do  not  hear  well   this  child,    his 

answering  me,    I  do  not  understand,    koro    |ku  dofa  !a:ja   ! kau  tsi:    the  jackal  must  have  descended 

the  mountain's  back   (have  been  upon).    (LI.)    IS:.    Ex.:    hi    |ki|kl   !  nwar-ka  !  k'^au,    i:,   he  ko:^tsn    |hig  } 

!  nwa!  nwd>   hiij     koiitsn   !a:^    |e  hi they  get   their   foot's  dust,    which  rises  up   from  their   feet,    i| 

rises  up  among  them.    !gi:xa  ||nau:,  ha   |ku:ka,  ha  |i:jS  tattsn  !a:    Ik*?!!  !gwa:fxu^  he  ||a:    |e:   fhauru  j- 
a   sorcerer  does  this  when  he  dies,    his  heart   falls  down   from  the  sky,    it  goes  into  the  waterpit.        j 

!a:,    \&:,   Ja.,,   v.    to  be  down,    sit  down,    be  left  behind,    s.    !a:i,    !  ga: .   SIV.    (D.B. )   Ex.:    khora   |e  kie 
e  api  ki  _!a  ---  Khora  has  died,    and  Api   is  left  behind.    SV.    (D.B.)   Ex.:    /i  /a  ki   !a:    ---    they  sat 
down.    SVr.    (D.B.)   Ex.:    si   !a:    ---  we  sit  down.   NI.    (D.B.)   Ex.:   ka  ka  fi:   "!  gu,    !  guwa  !a:   ---  will 
up   water,    the  water  is  down   (in   the  hole). 

!a:,    V.    to  be  far,    s.    !ka:,    !kha:,    !za:.   SV.    (D.B.)   Ex.:    lihutitu  !a:  ka  /a  tai  —  Lihutitu  is  far  g4g 
this  way.    ||nossop   !a:   J&,   tai  /a: the  Nossop  is   far   to  go,    walking  go.  I 

~!a,    V.    to  stand  up,    grow,    be  ^ig,    old,    s.    !  ga,    !a:m,    !ka.    SIV.    (D.B.)   Ex.:    misis  k'wi  saa  ~!a  —  Miijis 
is  standing  up.   Nil.    (V.)    15,   big,   old.    (Wil.)    !S,   big,    old.    NIII.    (D.B.)    Ex.;    /ao  t/i  "la   !  ko,   t/ 
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~!a   ||ke||ke  —   miilet  grows   tall,    grows  big. 

'a,    V.    to  work.    cm.    (D.B.  )    Ex.:    lugguwe  ma  ! 'a  —    the  Masai   worked  it. 

i^    V.    to  hunger,    s.    !s.    [Na.    !§.]    Slid.    (Wu.)na.  .  . 

i:,    before,    used  after   n.    Nil.    (V.)    !5. 

'&i,   n.    rain,    s.    _! ga,    !kha.    Sllb.    (Mh. )    ! 'a. 

i:,  n.    belt.  SII.  (D.B.)  also  part  of  _da~!  a,  bag,  kaross.  NIII.  (D.B.) 

I,  n.  knorhaan,  Eupodotis    afra,    s.    !ka.  SV.  (D.B.) 

'a,  n.   heart,  s.  !k'?a.  Nil.  (Dk.)  ^"^a. 

I,:,  ~\a,   n.    shaft,  twig,  stem,  s.  !ka,  !k"a!kwobbe,  f^a.  NI.  (D.B.)  Ex.:  !a:,  ghaft  of  spear.  !  gau 

|no:si.  ka  !a:te the  hakdoorn  bark,  its  twigs.  Nil.  (LI.)  !  a,  twig,  pi.  !a-S6in.  NIII.  (D.B.)  Ex.: 

\&,    stem.    _||kana   !a:sir|   !xo the    ||kana  plant   twigs      are   tall. 

(,   n.    place,    district.    CII.    (Schi.) 

p,   n.    hyena  dog,    s.    Ha:.    Clla.    (Pa.)    3a. 

.,  n.    stone,  hill,  usually  found  as   han-!  a.  QII.  (D.B.)  Ex.:  a  mo  t/i:ta  han-!  a  pakai,  a  mo  puku:  ta 
—  he  took  a  big  stone  and  put  it  on  top.  ! ape  piepi  two  stones. 

:,   yellow.  SIVb.  (St.) 

a,  V.  to  cut.  SI.  (B.  early). 

a,  young,  SI.  (Lich.)  t'^aa. 

a,  n.  hedgehog.  SIV.  (D.B.) 

aba,  V.    to  carry,  s.  !au:,  !au:wa.  [Na.  ava.]  Slla.  (Mg. )  !  ^aaa.  Ex.:  a  ||gai  ku  sija  g  !  "^aba  —  wolf 
say,  come  I  carry  you. 

ba,  V.    to  climb,  ascend,  s.  Ikabba.  QI.  (Schi.)  (D.B.)  Ex.:  /oroba  ko  !  aba  him  kwe,  a  xataxa  !  aba  kwe 
a  ne  the  legavaan  climbs  the  tree,  and  so  the  man  climbs  too. 


!bi,  V.    to  tie.  QII.  (D.B.)  Ex.:  !  abi  ta  mo  una  at/u  —  he  tied  it  with  sin 


ew. 


!'bu,   n.   gun,    s.    !kabu.    [Na.    !avus.]      Sllb.    (Mh. )    ! 'abu.   SIV.    (D.B.)    !abu.   CII.    (D.B.)    Ex.:    nama  !abuko 
ha,    |nu  kwe  ~ka:    !abu  ko  i   the  Nama  had  guns,    the  black  people  had  no  guns. 

:e,    V.    to  be  afraid  of,    s.    !a:i.    SI.    (B. )    !Se.    Ex.:    g   !a:e  au  to:i  —   I   am  afraid  of  the  ostrich. 

!|:i,   V.    to  be  startled,    s.    Ikal:,    !a:e.   SI.    (B. )    !ai.   Ex.:    hag    |ku-g    |ne  !a:i,   ti  s:,    ||o:ir)   k"o:a  do:  a 
xyrri    |ki  ha  he  is   startled,    because   the   sun   took   aim  at  him. 

ti,    V.    to  descend,    pass  under,    go  down,    s.    !a:,    !a:,    to  be  down.    SI.    (B.  )    !ai.   Ex.:    i  ta— g    |ne   ||a: 
!ke!ke  sir)  to:ija  se  fkAmGpwa  ta:e  !a:i   !kau  tsi  —   we  go   to  sit  waiting  that  the  ostrich  may  first 

go  descending  behind  the  mountain,    r)  sig    ||xAm  g   !a:i    ||na:    e:   a I  must  also  pass  under  this  krie- 

boom.    (LI.)    !Si.    Ex.:    xoro    |ku-g    |ne   !ai:    ||a  !khwa:    —    the  cattle  go  down   to   the  water. 


L,   V.    to  try.    Nil.    (Dk.)  ^^'^ai.    (V.)    !ai. 

•,   V.    to  call.    SIVb.    (St.) 

li,   beautiful. SIVb.    (St.) 

^i,   n.    navel,    s.    !ha"i:?n,    lAhdi'.  fn.    [Na.    jnais.]    SI.    (B. )    !Sii. 

■)  n.    pottery.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    !  ai  _gova  ke   !  num  —   pottery   the  Mbunda  make. 

}  bare.    CII.    (Schi.)    Ex.:    !  ai    !ku,    bareheaded.    !  ai    ||nane,   barefoot. 
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l^aiikan,  v.  to  knock,  s.  !  aiftsn!  aiHan,  to  hammer.  SI.  (B.  )  ! 'aiken.  Ex.:  hag  |ku-g  |ne  |kAm  !aui  a:  | 

!kwai:,  hag  |ku-g  |ne  !'!'ai:kan  si  ||gappsm||gappa  !au:i he  took  an  egg,  he  knocked  chipping  the  eil 

j 

!  ai-kwe,    n.    another  name   for   the  Naron.    CII.    (D.B.  )    Ex.:    !  ai-kwe    |kwixa  hutitu  ko  i the    Naron  only' 

to  Lihutitu   extend. 

I 

o  o  j 

lain,  !ai,  v.    to  go,  come,  s.  !kai,  !k'!*ai.  SI.  (Lich.  )  t'-'ain,  t'-^aai.  Ex.:  a  xa  kaur)  !  ain  tidi  ?  —  | 

where  do  you  go  to  ?  a  xag  lain  tidi  ?  where  do  you  come  from  ?  fkag  ig  lain  ti  I  come  from 

there. 

!ai  tama,   n.    flea.    [Na.    I  ai  dab.]    SI.    (B. ) 

i 

!ai:tsn,  n.  horse  with  white  blaze,  'blespaard',  s.  lAh^lAhdln.  SI.  (LI.)  I  alien.  Ex.:  para  a:  xu  "Ikup 
|xAm-ka  Ik'^etan  |ne  ta  lai:tan  ~a,  au  I  kuitan!  kuitsn  I  Ahi  !  khe  ha  xu  —  a  horse  with  a  white  foreh,: 
Bushmen   call    a    'blespaard',    because   the  white  hair  is  upon   its   forehead.  j 

I 

I ai : tan! aitan,  v.  to  pass  through,  s.  Ia:i,  to  pass  under,  lain,  to  go,  lAhi,  to  pass.  SI.  (B.  )  ; 
I  Siten!  aitfn.  Ex.:  har]  !u:xe,  hag  ||e||e.  hag  I  ai:tanl  aitan  |nubbo  sig  Qhorkan  —  she  runs,  she  goes} 
she  passes  through  the  bushes.  { 

I 
I  aiHanlaiHan,  v.    to  hammer  in,  s.  I  "^aikan,  to  knock,  Ikairltan,  to  hit.  SI.  (B. )  I  ^jtfngiitfn.  Ex.:  hi 

se  yoaiksn  I  ailtanlailtan  ||au  I  ho  Ikaotkan  au  ha  egeg they  will  truly  hammer  m  firmly  placing  ! 

stones  on  his  body. 

lai-fks:,  n.  the  Nossop.  SIV.  (D.B.) 

!a:ka,    v.    to  lack,    s.    lai,   bare.    SVI.    (D.B.)    Ex.:    g   larka  maka  —    I  lack  maka. 

I  akka   I gaua,    n.    cells    filled  with   sweet    food  of   the    'blenner  vlieg' ,    a  kind  of  wild  bee.    SI.    (B.)    I akk 
I  gdiua.    Ex.:    [kaggan   ||kain    |hig   I  akka   I  gaua,    Ikaggan   I  gabbstja  ho:   0pwa  —    the  Mantis  dug  out  the 
cells   filled  with   sweet    food,    the  Mantis   threw  it  out   to   the   little  springbok. 

lalisi,   male.    SIVb.    (St.) 


lam,    V.    to  put  in,    stick   in,    s.    I  au,    to   stick   in.    QI.    (D.B.)    Ex.:    ||xau/a,   hij*  kwe   lam  Je  a a  kniii 

.in  wood  (handle)    it  is  put  in.    fatba  kuru  e,    I  oa  kwe  ko  kuru  e,   a   lam  ||gum  ~lna/a an  arrowhead  |i 

made,    of  bone   is  made,    and  stuck  in   the   shaft.  j 

I 

lam,  V.  to  shine,  sometimes  used  as  adj.  white,  green.  [Na.  I  ewn.]  CII.  (D.B.)  Ex.:  ||nweba  fnu  ~ka  ko  .Ik 
a  ko  "lam  the  moon  at  night  comes  and  shines,  lam  xu  i  a  green  thing  it  is  (leaf). 

lam,  lamma,  v.    to  live,  reside,  s.  I  au,  lauwa,  to  live.  NI.  (D.B.)  Ex.:  mi  tsema,  dama  ||goma  t^  a,  si  i 

lam I  small,  as  a  little  boy  was  here,  lived  here,  dama  !  goma  I  eunma  korixa as  a  child  I  liijl 

at  Korixa.  i 


lam,    n.    glass  bead.    [Na.    lams.]    SVI.    (D.B.)    Ex.:    lam  ~!  num  ---    two  heads.    NI.    (D.B.)    Ex.:    lam  o   |i:   - 
beads   on    the    forehead.    QI.    (Schi.) 

lam,    n.    feather.    [Na.    I  ami.]    Slla.    (Ek.)    I '''ami-si.    SIV.    (D.B.)    lam  (on  arrow) 

la:m,    lAm,    v.    to  be  strong,    big,    s.  "!  a,  to  grow.   NI.    (D.B.)    Ex.:    I  arm  ||k"eija  no,    ||xau  Ikwi:    Ina: 
strong  (when  I)    grew,    began  with  a  big   trap,    ti  kuwa  -|ka   I  Am it  is  not  big. 

lama,    n.    calf  (of  leg).    NI.    (D.B.)    Ex.:    Ikum  lama,    leg  calf. 

lamasi,    n.    ball    (of   eye).    NI.    (D.B.)    Ex.:     | ga   ! amasi   eye  ball. 

Ian,    V.    to   throw.    SVIa.    (Kr.  )    Ex.:    g  |ga   I  gou  si    Ian  xoro I   took   a   stone   and   threw  it    at  the  cattle] 

la:n,    n.    body.    SVI.    (D.B.) 

-|ana,  v.    to  run  s.  lattan,  latta.  SIVb. (St.) 

I  ana  v.  to  know,  s.  t^i^i^'  CEI-  (Schi.)  (D.B.)  Ex.:  a  e  ko  |koisa  I  ana  ha,  |nu  kwe  ko  |koisa  I  ana  ha 
what  you  kill  I  know,  at  night  kill,  I  know. 

I  ana,  n.  pot,  s.  I gaana.  SV.  (D.B.)  Ex.:  Ixam  ga  I  ana  —  cover  the  pot. 
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anas,  n.  penis.  Slle.  (An.) 

ann,  n.    shade,  shadow,  s.  !kaln,  ~!kana.  SI.  (B. )  Ex.:  ha  a:  f^Amuwa,  ha  a:  ka  ! ann  so  ta  serritsn  — 
it  (tree)  is  one  that  is  in  full  leaf,  it  is  one  whose  shade  appears  to  be  cool.  (LI.)  ! '|.rtn.  Ex.: 
!kou-ka  ["^alnn  |ne  !  khai  jhiij  ||a:  ~||nei||nei the  mountain's  shadow  extends  over  the  houses. 

anni,  v.    to  rub.  NI.  (D.B.  )  Ex.:  |xarim  kwe  toxo,  ma  ku  ! anni  ko  |xari  —  on  a  sieve  put  (them),  I  rub 
and  sift  ( them) . 

annisi,  n.  shell  ornament,  cowrie.  SII.  (D.B.) 

''anuma,  m  phrases   djisi  !  "^anuma  ?  how  so  ?  Slla.  (Mg. )  lisi  !  "^anuma  ? 

apako,  all  over.  GUI.  (D.B.)  Ex.:  !  apako  jamua  waina  ma  at/egako all  over  the  earth  are  many  cattle 

apijoto,  n.    tear,  rent.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  taheja  mo  lapijoto  sew  up  the  tear. 

'a_ra:,  n.  kraal,  s.  Ikarra.  Sllb.  (Mh. )  !a'frst 

'J'a^ekji,  n.  dancing  ring,  Slla.  (Ck.)  I'^aJ^eci. 

aris,  n.    steenbok.  Nlla.  (Sh.  ) 

aroma,  in  phrase   du/  ! aroma  ?  why  ?  [Na.  !aro,  ! aroma,  because. 3  CII.  (D.B.)  Ex.:  du/  ! aroma  |kam 
Ikwisera  ko  kau  ?  —  why  do  two  names  live  ? 

"!'?arra,,  v.    to  be  impatient  (?).  SI.  (LI.)  ! '^rra.  Ex.:  ||kha  ka  |ku  |xwsrri  i,  au  ha  |na:  i,  he  ha  |ku-g 
|ne  ~! '?arra  1,  i  k"aaki  |ne  tali  sa  au  ~||khwetan  —  the  lion  lies  in  wait  for  us,  when  he  sees  us 
then  he  is  impatient  (?)  for  us,  we  do  not  come  from  the  distance. 

arra,  n.  edge  of  skin.  SI.  (B.  )  pi.    !at!^tt3n. 

!arri!arri,  v.    to  be  quick,  hurry.  NI.  (D.B.)  Ex.:  !  gwa  ka  !arri!arri  t/i  ka in  the  evening  be  quick 

to  come. 

irroxu,  ! ^rruxu,  name  sometimes  given  to  the  Mantis  and  his  wife,  the  dassie.  SI.  (B. ) 

i'?aj\i,  !aru,  n.    cheetah,  s.  !k"auru,  !kx?aj[>.  Slla.  (Dk.)  !  "^afu.  NIIa.(Sh.)  !aru. 

|a/,  separate,  different  (?)  CII.  (D.B.)  Ex.:  !  a/  |e:/a  gwia  ||ei at  separate  (?)  fires  they  stay. 

ia:te,  v.    to  swarm.  NI.  (D.B.)  Ex.:  !kau  !a:te the  locusts  swarm. 

attsn,  !atta,  v.    to  canter,  run,  gallop,  s.  ~!ana,  Ikattan.  SI.  (B. )  !dltt§n.  Ex.:  r)  sir)  se  !  attan  s'^e, 

I  au  ka  |xal  !ku  !  hoa  tori I  shpuld  have  come  running,  if  I  had  shooting  made  to  fall  an  ostrich. 

har)  !ka:gsn  kau  !  attsn  |kAm  s'?a  jkargsn  au  ||naiq he  early  gallopping  drives  the  females  to  the 

nest.  har|  kag  !  attsn  |wa:  s'?a  ha  au  !kwittan he  cantering  returns  to  the  eggs.  (LI.)  !  atta, 

Illtten.  Ex.:   !atta  ki,  |gol  koro  —  canter  for  me,  little  jackal,  fxoa  ||kwa:rra  !  attsn  u  ||a: —  the 

elephant  mother  arose  and  ran  forth.  !kwa:  |ku  kauiiwa,  !kwa:gan  |ku  !attsn  the  rain  had  fallen, 

the  water  had  run  (along  the  ground). 

itlattan,  s.  ! arra,  edge. 

lu,  !auwa  v.    to  live,  be  alive,  s.  lam,  !kau,  !  kou,  !khou.  SI.  (B.  )  Ex.:  g  [kurkan,  r)  !  au  te:g  /a  —  I 
(Moon)  die,  I  living  lying  return,  r)  ga  si  |ku  !  naugkau  !  auwa I  am  still  alive. 

'tu:,  !au:wa,  v.    to  carry  on  the  back,  s.  !  gau,  !  kao,  !kau.  [Na.  ava.]  SI.  (B.  )  !  Su,  lailwa.  Ex.:  ||ka 

Gpwakan  |ne  ho:  !koa,  hag  |ne  !au:  !  koa her  younger  sister  takes  up  the  child,  she  carries  the 

child,  fxoa  !au:wa  ho:  0pwa  the  elephant  carried  on  her  back  the  little  springbok.  SII.  (D.B.)  Ex.: 

ha  !au:  | gwa  —  she  carries  the  child. 

'U:,  V.    t,  fix  in  (?),  s.  !am,  to  put  in,  !u:,  to  stick  in.  SI.  (LI.)  !  Su.  Ex.:  si  ||kwar)  ka,  !au:  |e: 
Igwitsn  !khwi  we  are  wont  to  fix  in  (?)  the  caama  fox's  tail  (in  making  a  tail  hair  brush). 

'U:,  V.    to  put  down,  s.  !a:,  !a:,  to  be  down,  !a:i,  to  descend.  NI.  (D.B.)  Ex.:  mihi  !au:  kwe  ka  ~!nwi  — 
I  put  down  the  snail. 

au:,  above,  s.  !aur),  !a:,  above,  ~!a,  to  stand  up.  SI.  (LI.)  ! 'SH.  Ex.:  ||go:  kukuitsn  |k"e:,  "|ne 
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I 


!au,  V.    to  kill.  SIVb.  (St.)  j 

!au,    V.    to  call,    cry,    howl,    s.    !ai,    to  call,    ~!kau     to  call,    ~!kau,    to  call   aloud.    NIII.    (D.B. )    Ex.:    ~|ci{ 

!au  kove night   calls   the   dawn.    !  au  tj*ir| the   crying  (of   the   goats).    CII.    (Schi.)    !  au,    to  call.] 

!Su,    to  howl. 

!au,    V.    to   fear,    be  afraid  of,    s.    !a:e,    to  be  afraid  of.    [Na.    !ao.]    CII.    (D.B.)    Ex.:    J*i   l|kai   !  au  /i  a  he 

a  ~kei  ka    |gi-||kwa,    ||kur|kwe-||kwa,    !  au  /i   tama we  are   all   afraid  of  it,    the   first  sorcerers,    the 

old  men,    were  not   afraid  of  it.    tira  ko   !au:,    a  ~! xwe   I   was   afraid,    ran   away. 

!£iu,    n.    earth,    ground  sand,    stone,    dust,    s.    !  k'^'au,    !du.    SI.    (B.)    !au,    emph.    !afun.    Ex.:    sitsn   |u:   ts  a  aij 
!  sCu   !  hoaka  a  —   we  stared  at   the  thing  which  the  earth  was  black  on  account  of.    g    |ne   !kwa:    ||koe  till 

I  gurruksn  e:   hi    |ki    Ififu I   lay  in  the  cold  in  an  old  kaross  which  had  dust,    he  k"auki  sig    |ne  ta:'j 

!au  e:,   hi   ||kau  ta:   hi  —    they  did  not  feel   the  ground  on  which  they  lay.    !  fiCuq   ||nu:r)  ta  ha  ts'^'erxu--! 

earth   lay  behind  his  back.    !  sKir)   ta  ~|i the  ground  is   warm.    (B.    early)    !aung,    land,    veld.    (Lich.) 

t'^aau,    stone,    mountain.    SII.    (D.B.)    ! '^a~u.    Ex.:    ||kdi    |xra:    !  "^au the   sun  makes   light   the   earth, 

||ke:|a:   ha    |ke  so   !  "^ati  —    the  girl,    she  sits  on  the  ground.    !  au  sa   ||g-degan,   o   ||g-degsn  !  gurru  — 
dust   comes   to  Bushmen,    when  Bushmen   dance.    Sllb.    (Mh. )    ! 'au,    ! 'au,    ! 'aun,    earth,    veld.    SIV.    (D.B.)    !( 
dust. 

\£\i.,    n.    a  wild  onion   eaten  by  Bushmen,    s.    !S:si,    !u.    SII.    (D.B.) 

!au:,    n.    rib,    s.    Iksiulkau.    SI.    (B. )    !  5u,   pi.    !au!au,    !aun!aun.    Ex.:    !a?u:,    rib,    said  to  be  a  gerasbok's  r 
used   for  peeling  and  eating  melon,    har)   !  gum  !ndL:!na:    ha   !au!a"ti,ha   !a~u!a~u  se  di   !  kwaksn  —   he  roars 

hardening  his   ribs,    that  his   ribs  may  become^  bone,    jkaggan   !aur)!aug    |ku  ko:a   fwafwa the  Mantis' 

ribs  joined  themselves  on.    (LI.)    !  ^,   pi.    !au!sCu.    Ex.:    !khwa:-ka  !  gu:kan   !au!eCu water's  waves. 

_!au,    next,    younger.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    i  ||k"abe  _!  au we   are  next   to    ||k"abe   (younger   than). 

!'?au~djsn,    n.    a   little  Bushman.    Sllb.    (Mh.  )    ! 'au'dje'n. 

!aui,   n.    egg,    s.    !kaui,    !ui.   SI.    (B. )    !aui,    emph.    !  d.uiya,   pi.    !kwiten.    Ex.:    har)    |ku-g    |ne   [kAin  !  aui  a: 
jkwai:    —   he  took  one  egg.    !auija.tatti   ! aui  kworrekworre  —    the  egg  feels,    the  egg  is   round. 


!auka,    outside.    CII.    (Schi.) 


lauksn,  !auka,  v.    to  beat,  s.  !kau,  Ikaukan,  Ikouksn,  to  beat.  SI.  (B. )  !^\ik§n,  !auka.  Ex.:  hi  |ku  laulsi 

a  hi  Ikargsn,  au  hi:  ||kar|r)a they  beat  at  each  other,  while  they  are  hungry.  |atta:  ha  |ku-g  |ne  | 

!  aiika  |ki  g  |na: therefore  he  beat  my  head  to  pieces. 

lauksn,  n.   pi.    children,  s.  Ikauksn,  Ikauki,  sing.  !kwa,  !khwa.  SI.  (B.  )  !  ^uken,  emph.    laiSkak^n.  Ex.:  I] 
fkaka  ha  !  aukan  —  she  spoke  to  her  children.  !aukaksn  fkakkan,  au  hir|  tatti  e:,  hi  ||kwakka  —  thi 
children  speak,  because  they  feel  that  they  understand. 

!aur),  n.    rock  dassie,  s.  !'^<5u.  CII.  (Schi.)  !aung. 

!aur),  above,  on  top  of,  s.  !'?au:,  !a:,  above,  ~!a,  to  stand  up.  SI.  (B. )  !aun.  Ex.:  |kaggsn  |nag  ku:i 
fwaku  !aug  !khe  |kaggsn  !khou  the  Mantis'  head  joined  (itself)  upon  the  top  of  the  Mantis'  neck, 

!aur),  s.  !au,  earth. 

!au/i,  V.    to  find.  SVI.  (D.B.) 

lauuki,  n.    body,  s.  !a:n,  loukan,  Ikauuksn.  SI.  (B. )  pi.    laTuleCuwan. 

!auwa,  s.  ! au,  to  live. 

!au:wa,  s.  !au:,  to  carry. 

!auxu,  n.    huntingground,  s.  !kauxu.  SI.  (B. ) 

!au  |ko,  n.    blue  wildebeest,  brindled  gnu,  Connochetes   gorgon,    s.    ! kou  |ko,  !khau:  |ko.  SI.  (B. ) 

!au  llgau,  to-morrow,  yesterday.  SIVb.  (St.) 
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a:xu:^    n.    sky,    s.    !ka:xu,    Igwafxu.    SII.    (D.B. )    Ex.;    ||kwaifn  kie   !  Sine  na  !a:xu there  are  many   stars 

in   the   sky. 

e,  !e,  V.    to  take,  fetch,  s.  lure.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  !e  hasa,  |e  se  !  kha take  the  horse  into  the 

water,  tu  ta  !  num  ka  se  !eja  ! kha,  ka  !e:  si two  people  are  to  go  to  the  water  to  fetch  it.  CIII. 

(D.B.)  Ex.:  zaikuni  ai  !e  inaku in  the  south  fetch  clay,  ko  to  ten  !  eane  mirir|go  —  they  took  up 

and  fetched  a  load.  ha~khate  lea  matariga go  and  fetch  melons. 

e:,  V.    to  put  on,s.  lau:,  to  put  down,  lam,  to  put  in.  NI.  (D.B.)  Ex.:  |ne  m  jxanni,  |ne  !e:  ||k"am  ka  m 
!ku:  hold  the  sieve,  put  on  to  it  and  sift  the  ants. 

e:,  V.    to  make  war,  play  the  war  game.  CII.  (D.B.)  Ex.:  kwe  |ku  tama  !e:  people  did  not  kill  playing 

the  war  game. 

"^e,   V.    to  cook.  SV.  (D.B.)  Ex.;  !xe  tatti  e  I  "^e  ka  ||anni the  milk  is  cooking  on  the  fire. 

e:,  V.    to  call,  s.  I'^ei,  !ai,  to  call.  SII.  (D.B.)  Ex.:  sire  le:,  kaiki  se  "||e Master  calls,  Kaiki 

shall  go.  misis  a  xan  !e:ja  a  Missis  has  called  you. 

e,  Is,  n.  pi.   people,  men,  s.  lei,  Ikei,  Ike,  Ik'^e,  sing.  Ikwi,  Ikui.  SI.  (B.)  If,  15,  I  e,  emph.    Iftfn. 

Ex.:  Ik'^wa:  k"auki  [ki  twi  i:,  au  le:  e:  |xa:  ha the  hartebeest  has  not  a  wound  from  the  people 

who  shot  it.  le:  |ku  e:  |amma  Ikwittsn  —  people  are  those  who  have  drunk  the  eggs.  !e:-ta  tuksn,  men. 
!e-ta  |ka:gsn,  women,  har)  |ku-g  |ne  ||ar)  |e:  Inwa:,  au  lejtsn  |ku-g  |ne  dauko  !  hammi  ha she  went 

I  into  the  reeds,  while  the  people  did  going  fear  her.  SII.  (D.B.)  I  "^e,  I'^eg8n.  Ex.:  1*^6  jnake  |k3: 

!   these  people  dance.  I  "^egsn  ~!  u two  men. 

|e,  n.  lower  leg.  SIV.  (D.B.) 

I 

s,  hungry.  SIVb.  (St.) 

sa,  n.  thief.  Slle.  (An.)  Ex.:  t/e'^e  lea look,  here  is  a  thief. 

'ei,  V.    to  call  out,  shout,  s.  le:,  lai.  Slla.  (Mg. )  Ex.:  r)  fkhi  ku  g  oom  wolfie  I  "^ei  Ikhofi:  —  I  (a) 
man  say,  I  Oom  Wolfie  call  out:  "  turn  back". 

ei,  n.   pi.   people,  men,  s.  I  e,  Ik'^e.  SI.  (B.)  emph.    leitfn.  Ex.:  !eik"auki  ||koa  se  Ikellkel  a:  ke  — 

the  people  are  not  likely  to  catch  me.  I  ei-ta  ku  |ne  l|k"oer)  ha all  the  people  saw  him.  r)  |ku-g  |ne 

lAh^i:t8n  ta:e,  I eitsn  Iku— g  |ne  ~lko:  o  si  tsi  I  limping  went,  the  people  woke  up  behind  me. 

eiken  si,  n.    tobacco.  SI.  (B.  early)  I eiken  ssi. 

eja,  V.    to  beckon,  s.  le:,  to  call.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  o  misis  I  eja  |k"abe  —  old  Missis  beckoned  |k"abe. 

eg:,  n.    tick,  s.  !ker).  SI.  (B.  )  Ieh6.  Ex.;  ha  sirj  fni:ja  ler):  ha he  did  take  it  away  from  the  tick. 

s:ri,  n.  necklace.  SIII.  (D.B.) 

errilerri,   n.    sandals.    SI.    (B. )   Ex.:    i]   Ikulkuwa   lerrilerri   —   I  was  shod  with  sandals. 

'ese,    V.    to   come   in,    s.    I  i^    to   come.    Sllb.    (Mh.  )    I 'e'^se. 

3:ei,    V.    broken.    SIVb.    (St.) 

si:,  n.    springbok  skin  for  carrying  a  child  on  the  back,  s.  ~li:.  SI.  (LI.)  ! S— ssi. 

^'.tfttan,  V.    to  flutter,  flap,  s.  I  k"s!k"srre,  to  fly.  SI.  (LI.)  iSl^ttfn.  Ex.:  ha  koSot  ||nau:,  ha:k"wa:, 
ha  ko:^o^  lelettsn  a:  ||ku:||ku:,  o  ha:  ||xa:  ha  ||khau  l|kau:  ho  ||a:  i  ---  it  (owl)  will  do  this  when  it 
hoots,  it  will  flutter  its  wings,  as  it  again  flies  over  us. 

jal,  V.    to  lie  in  wait  for,  watch,  s.  Ika:,  Ika,  to  wait.  SI.  (LI.)  I  g|.  Ex.:  i  |ne  Ixfi*^!,  au  i  I  gaf  wai 

!  —  we  are  shooting,  as  we  lie  in  wait  for  the  springbok,  hi  sir)  I  gat  to:i  au  ||ga:,  au  toija  I  naunko 

©pwoinja  they  have  watched  the  ostrich  at  night,  while  the  ostrich  was  still  asleep.  Nil.  (V.)  ! ga, 

to  wait. 

]0>,   V.    to  stand,  s.  ~l  a,  I  ge,  to  stand  up.  SII.  (D.B.)  Ex.:  hn  !  ga  |  na  ~i  Qbo: they  stand  by  the 

bushes.  Ikwa  I  ga:  r)  |  ge  a listening  stand,  I  point  out  to  you.  I  gaa  ~o stand  up,  get  up.  SV. 

(D.B.)  Ex.:  !  ga  Ikabba:  la  ? how  do  you  stand  ?  how  are  you  ?. 
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!ga:,  dovm,  out,  s.  !a:,  !a:,   to  be  down,  !ai,  to  descend,  ! gaba,  out.  SV.  (D. B. )  Ex.:  ! ga:  /e  |ybbi  e 
let  down  the  bucket,  ja  ! ga:  |ki  stretch  out  (the  legs). 

^■9^>    -■  9^' f    ^-    to  go,  run,  come  in,  come  back,  s.  !ka,  to  go,  !  gea,  to  run   !  gei^  to  come  out.  NI.  (D.B' 

Ex.:  me  !  ga  ku  jni I  go  to  sit.  ~||koma  te  !  ga  fkwan-fku yesterday  I  went  to  Oliphantskloof. 

3U  !na:si  ha  !  ga: an  old  mjin  has  come  in.  ha  o  ~tsa,  ka  ~|nwe  "t/i  !  ga: he  will  sleep,  and  u] 

morrow  will  come  back.  Nil.  (V.)  ! ga.  (Wil. )  ! gS'u,  run  away.  j 

!  ga^  !  ga,  v.    to  be  red,  be  light,  s.  !  gaa,  to  be  hot,  be  red,  _!ai^  red.  NI.  (D.B.)  !  gS.  Nil.  (LI.)  !  gSlj 
!  ga.  Ex.:  !  xanni  ||nau  de  |ha  !  ga  —  the  she-rainbow  is  red.  ka~i  ti  tse:ema,  ta  ti  !  ga  —  the  cate ! 

pillar  is  small,  is  red.  NIII.  (D.B.)  ! ga.  Ex.:  |kAm  ~|gi  ta  ! nole  _!  ga the  sun  rises  and  the   ! 

country  is  light.  j 

\!ga:,  v.    to  light  a  fire,  s.  !  ga,  to  be  red.  NI.  (V.  )  !gt.  I 

!ga:,  v.    to  pull  open,  s.  !xa.  SI.  (LI.)  !  gS.  Ex.:  har)  !kun:  !  ga:  Iho  !  khwir)  tu,  hag  ||ka  rre  |e:  a:  o  I 
!  khwir)  tu she  grasping  pulls  open  the  dog's  mouth,  she  spits  the  meat  into  the  dog's  mouth. 

! ga,  M.  &  adv.    back.  CII.  (Schi.) 

!ga:,  quick.  Nil.  (Wil.)  !  gS. 

! ga,    n.    frog,    toad.    SI.    (LI.)    ! ga,    emph.    ! gan.    Ex.:    ~!  ga-ka  kum:    —    the   frog's  story.    !  gag  e   !  kwi  — 
the   frog  was   a  person. 

ga,    n.    spoor  of  snake.    Nil.    (Wil.) 

ga:,   n.    rib.    NI.    (D.B.)   pi.    !ga:si.   SV.    (D.B.)   pi.    !gani. 

ga:,  n.  hartebeest,  s.    !ka:,  Ik^wa.  SII.  SIV.  (D.B.)  Nil.  (Wil.)  !  gS. 

garf,  n.  wild  boar.  NI.  (D.B.) 

_!  ga,  n.    rain,  s.  ||ga:,.  !kha.  NI.  (Schi.)  !  ga.  (D.B.)  Ex.:  _!ga~k"wisi —  rain's  hair,  cloud.  _!  ga  kc[ 

|nAin,  _!  ga  ~u rain  falls,  rain  goes  away.  _!  ga  ti  tara,  ka  !  ku  gume the  rain  lightened,  and 

killed  the  oxen.  |kAm  khwi,  !  ga  ka summer,  first  rains.  !  nau  ka,  !  ga  ||ei: autumn,  big  rainsi 

_!gaJ,  n.    chin,  s.  _!gar),  !  gani/a.  NI.  (D.B.) 

!  ga,  n.  bone,  s.  !  gau,  "Ika.  SV.  (D.B.)  bone  pipe.  (Schu.)  bone,  part  of  arrow. 

!  ga,  n.    tree,  usually   !  gal,  !  gau,  s.  ^!gar|.  NI.  NIII.  (D.B.) 

_!ga,  n.    little  stool.  NIII.  (D.B.) 

!ga:,  n.  needle,  awl.  CII.  (D.B.)  Ex.:  !ga:  ku  fxei  needle  for  sewing. 

!  g*?a,  !  ga:a,  n.    ground,  dust.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  o  toa  ki  !  g'?a  —  he  lies  on  the  ground,  n  sao  ke  !  g'a 
I  sit  on  the  ground.  ! ga:a,  dust.  SIVb.  (St.)  !  gaa. 

\!gaJ,  !gaaf,  n.  sky,  s.  !  gwalxu,  !a:xu.  Slla.  (Dk.) 

!  ga^,  V.    to  be  hot,  red,  salt,  s.  !ga,  _!gai.  Nil.  (LI.)  !  gaS-  Ex.:  ||nwai  tsema  jkhoro  ti  !  ga^,  ta  e  t 

kwa  ||nwai  tsema— ka  |khoro (when)  the  moon  is  small,  the  ....  root  is  hot,  and  we  fear  the  new 

moon's  ....  root.  ||gu  !  ga^ salt  water.  (Dk.)  .Sa'^'a,  to  be  red. 

_!gaaf,  n.  camel.  Slla.  (Ek.) 

! gadna,  n.    pot,  s.  !ana.  SV.  (D.B.)  Ex.:  !  ga^na  /a^a  ---  the  pot  lid. 

! gaba,  out,  away,  s.  !ga:,  down,  out.  Slle.  (An.)  Ex.:  !u  |neja  ! gaba  —  get  out.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  !g 
~Ja  go  far  away. 

!  gabba,  v.    to  nod.  SI.  (LI.)  Ex.:  i-g  |ne  !ko^ta  !  Ahdiitan!  Ahdita  ||gofakan,  au  i  ta,  ha  sir)  |ne  !  gabba 
we  clap  our  hands  to  the  withered-leaf  insect,  when  we  want  it  to  nod  (its  head). 


gabba,  n.    back  wall.  Nil.  (LI.)  ! gabba,  n!  gdbba. 
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!  galbbakan!  galbbaksn,  n.  mason  wasp,  Thynnus  Brownii,   Westm.  s.  ! gabuku,  wasp.  SI.  (LI.) 

! g^bbak§n! g^bbakfn,  emph.    !  g^bbaken! gabbakakfn. 

Igabbasi,  n.  head-ornament.  NI.  (D.B.  )  Ex.:  ||axas  ||amme  ~!xe:,  ka  !  gabbasi  ma ||axas  bought  a  handker- 
chief, and  a  head  ornament  gave  (in  exchange). 

!  gabbe,  v.    to  rub.  s.  !gu!gwobbe.  SV.  (D.B.)  !  gabbe  !gwe: rub  snuff. 

!  gabbe,  v.    to  carry  in  the  kaross,  NI.  (D.B.)  Ex.:  3U  ku  ~!kai  _dafa,  ka  ! gabbe people  collect  wood 

and  carry  it  in  the  kaross. 


!gafbbe:t8n^  !gabbe:ta,  v.    to  throw.  SI.  (B. )  ! g^bbeten,  ! g^bbeta.  Ex.:  g  kag  Iga^bbertsn  ! akka  ! gaua  

I  will  throw  up  cells  with  sweet  food.  |ku:wakan  !gabbe:ta  ki  ||kae:tan  ha  au  |i the  proteles  threw 


fire  at  him  as  he  ascended.  (LI.)  !  g|,bbeten.  Ex.:  !khwa:gan  e:,  i  sir)  kwalrre  ta  he,  i  |ne 
! gafbbetsn! gafbbetsn  te:  toa  he  these  bones  we  have  gnawed,  we  have  thrown  them  down. 


Igabbi,  v.    to  ride,  s.  !kabbi,  !kavi.  [Na.  Igavi.J  NI.  (D.B.)  Ex.:  ahi  ba  ! gabbi  ha  ?  mihi  |kwa  ! gabbi 
ha  can  you  ride  a  horse  ?  I  do  not  ride  a  horse. 

[gabbi,  n.    stick,  s.  Igobbe.  NI.  (D.B.) 

Igabbuksn,  n.    Venus,  the  star.  SI.  (B.  ! g4bbuken,  ! gaue  ta  ! g^bbukfn, 

!  gabe,  v.    to  advise,  n.    advice.  CI.  (Do.) 

Igabe,  to-day,  s.  ! gaue,  ! goaga.  SI.  (B.  early) 

!!  gabuku,  n.  wasp,  s.  !  galbbaksn!  galbbaksn.  SVI.  (D.B.) 

igae,'  n.  banded  mongoose.  Nil.  (Sh.  ) 

gaha*?!!,  n.    hooked  plummet  for  catching  hares.  SV.  (Schu.)  r|!  gaha-n. 

gal,  n.  springbok,  s.  wai,  !gwi,  ! gwara.  SII.,  SIV.  (D.B.) 

gal:,  n.  steenbok,  s.  ! geiba,  ! giba.  SV.  (D.B.)  CII.  (Schi.  )  ! gai. 

gai,  v.  to  shut,  tie,  untie,  s.  !go:,  to  shut,  ! go,  ! gwi,  to  tie.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  ! gai  |komaku,  n  |ke 

—  shut  It  (hand),  I  hold.  SV.  (D.B.)  a  ka  !  gai  ||xalla he  is  untying  the  strap.  QI.  (D.B.)  Ex.: 

j   ||gau/a  !  gai  toxo the  tobaccobag  tie  up. 

gal:,  v.    to  sew,  s.  ~!  gel,  ~!  ge,  ~!gi-  CII.  (D.B.)  Ex.:  |au  kot/a  !  geii the  duiker  skin  sew. 

gaif,  V.    to  hunt,  s.  ! gei,  _!kaif,  |kei,  to  hunt.  NI.  (D.B.)  Ex.:  Igail  |u  hunt  a  steenbok.  nama 

!gai*  tsi  |ge:  the  Nama  to  hunt  came. 

gai,  n.    gunpowder.  CII.  (Schi.) 

igai,    n.    mortar  of  wood,    s.    !kai,    Ike,   mortar.    SVI.    NIII.    (D.B.) 

,gai,   n.   puffadder,    s.    ! ka  !gai.   CII.    (Schi.)   Nil.    (Wil.)    !gai. 

gal,    n.    tree,    wood,    root,    s.    !  ga,    !  gag,    !  gau,    tree.    NI.    (D.B.)    Ex.:    ha  ~|ni   a   !  geCi it   sits  on   a   tree 

ka   ! gai   it   is  wood.    Igaisi,    trees.    !gai~si,    roots   worn  by  women  on   string   round  neck. 

gai,    n.    valley  with   river  in   it,    s.    !kai,    river.    NIII.    (D.B.) 

ai,   n.    winter,    s.    !  ge: .    SVI.    (D.B.) 

gai,   n.    stone.    SI.    (B.    early) 

gai,    !  gaisa,    !  gaise,    n.    apron   of   leather.    SV.    (Schu.)    man's   apron.    SVI.    (D.B.)    !gai,    man's   and  woman's 
apron.    CII.    (D.B.)    ! gaisa,    ! gaise,    apron.    (Schi.)    ! gaisen,    girdle. 

9ai>    red,    s.    ! ga,    ! gaa.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    _! gai   t/u  a    |na:    red  sits  in   the   sky   (rainbow).    ! ko  _! gai 

—  red  man,    Bushman,    tanga  _! gai   red  stuff. 

jaie,    n.    cheek,    s.lkwei.    CI.    (Do.) 
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! gaiebara,  n.    calf  of  leg.  CI.  (Do.) 

Igaifitan,  v.  to  reflect  the  light  as  a  piece  of  glass  which  is  quiet,  a  contrast  to  babaitan,  to  spark- 
le. SI.  (LI.)  !gAiitfn.  Ex.:  ~||kha&  e  ts'^a  a:  !  hAmmi  ts'^a  a:  !  gaifitsn  —  a  lion  is  a  thing  which  is 
afraid  of  a  thing  which  reflects  the  light.  ] 


Igaifsi,  n.  hail,  s.  _!kai*"si.  Slla.  (Dk.) 

!gai:si,  n.  poison  worms,  grubs  of  poison  beetle.  CII.  (D.  B. ) 

x'.gaixa,  n.    dagga,  Indian  hemp.  NX.  (D.  B.  ) 


I 


!gdii!gaija,  v.  to  moan,  s.  !ge:,  !ge:ja,  !gsi!geija.  SI.  (B. )  !gal!g^iy&.  Ex.:  ha:-g  |ne  !g^i!gaija  |e: 
jlcubbi:  a:  te he  moaned  in  the  bushes  on  account  of  his  thigh. 

_!  gale,  dug-out,  s.  !_9fi'l^>  _9^1^'  NIII.  (D.B. )  Ex.:  ma  _!nova  _!  gale  wa:tu  ---  I  cross  in  a  dug-out  boa| 

_!  galu,  n.    hollow  tree,  hive,  s.  _!gale.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  _!  3alu  a  ||Am the  hive  swarms. 

!  gam,  v.    to  wish.  CI.  (Do.) 

!gam,  deep.  QI.  (Schi.) 

! gam,  n.  thorn.  Cllb.  (Wil.)  ! gSm. 

!  gam,  part   o/k"a!gam  ts*?!,  millipede.  SIVb.  (St.) 

i 

!ga^m:,    v.    to  pass,    fly,    s.    !  ga!  gal,    to   fly.    SI.    (LI.)    !  gSmm.   Ex.:    !nwa:  kiii   !  gafm:   u   ||kau:   tir)  ha   |nS:! 
the   arrow   flew  over  his   head.  ! 

!  gamale   !  Q,    n.    button.    SV.    (D.B.) 

~!  gammi,    v.    to   carry   slanting  across  back   and  under  one   arm   (?   sling  on),    s.    !  gabbe.   Nil,    (LI.)    IgJunmi.j 

i 
! gam! gam,    v.    to  grope.    SI.    (B. )  | 

_!  gar),    v.    not  to  be.   Nil.    (V.)    !  gan.  | 

~!g'?ag,    !  gaag,    v.    to   fill,    s.   "Ik'^au,    Ikaug,    fgaar).   Nil.    (LI.)    !g'^n,    !  gSiri.    Ex.:    ||gu  ~!  g^ag  k"o ---  t\\ 
water   filled   the  pot.    !  naxane   !  gaar)    |nu the   ....    fruit   filled   the  dish.  ! 

!  gaii,    male.    NI.    (Schi.)    Ex.:    !  go   !  gan male  ostrich. 

!gar),    !  gag,    n.    tree,    s.    !  ga,    !  gal,    Ikar).   Nil.    (V.)    !  gin.    (Dk.)^ar).    (LI.)    !  gSii,    !  g^i,    flame   (wood  burn-' 
ing).    (Wil.)    ! g&n,    tree,    !  gSn-nasi,    bush.  "  I 

i 

_!gar),  n.    chin,  s.  _!  g&f ,  !gani/a.  NIII.  (D.B.)  j 

! ganee,  n.    guinea  fowl,  s.  Ikanne.  CI.  (Do.) 
!gani,  s.  !ga:,  rib. 

!gani,  ! ganu,  n.  round  bag  worn  on  left  side  slung  over  right  shoulder,  in  which  all  sorts  of  possessi 
are  carried.  NIII.  (D.B.)  QI.  (Schi.)  !  ganu,  bag. 

Iganisi,  n.  pi.    hips.  NI.  (D.B.) 

Igani/a,  n.  chm,  s.  _!gaf,  _!gar).  CII.  (D.B.)  Ex.:  !  gani/  kwe  NJnum;  |u:m/a  !  nea  ha  ---  on  the  chm  t 
beard  hair  grows  out. 

!ganixa,  still,  yet,  s.  !kanna.  Nil.  (V.) 

! gano,  n.    ostrich,  s.  ! go,  _! goe.  CI.  (Db.) 

Iganoxa:,  still,  yet.  Nil.  (Wil.)  !  g&n6xS. 

!ganu,  n.    metal,  s.  "Ikannu.  Nil.  (V.)  ! ganu,  metal  bell,  armring.  (Wil.)  !  gS  nu,  ring.  CII.  (Schi.)  ] 
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! ganu^    iron  wire. 

!gan!gan,    n.    a  plEint,    Catophracte  Alexandri,    Don.    NI.    (D.  B.  )   Nil.    (LI.)    !  gan!  gd,nnishe,    a  certain  plant  of 
which    the   leaves   are   boiled   and   eaten. 

!galo,  Igaulo,  v.  to  poison,  s.  !  gafoka,  !  gauukan.  SI.  (LI.)  !  g^o,  !  gd,uo.  Ex.:  !k'?e  ||kwalr)  !  ga^o  !gwe:, 
!gwe:tsn  ~!kija  —  people  poison  with  ...,  the  ...  is  red.  i  |ku-g  |ne  te  ||a  ha^  au  i  ta,  InuijS  se 
||kho,    i   se    !  gaulo we  lay  it   (arrow)    down,    as  we  desire   the   sinew  may  dry,    that  we  may  poison. 

!  gao,    V.    to  move,    travel    away,    flow,    pass   by,    s.    ~! kau,    to  move,    ! gaokan,    to    follow  spoor.    Nil.    (V.)    ! gao, 
to  move,    travel    away.    (Dk.)  <2dZj,    to    flow.    Q.    (Do.)    !  gao^    to  pass  by. 

A 

!g'?ao,  V.    to  be  white,  s.  Ik^ao,  ~!kau.  Nil.  (V.)  !g'ao.  (m.)^s'?au. 
!  gao,  num.    three,  many,  s.  !kao.  Nil.  (V.) 
!gaob,  n.  cheetah,  s.  !kau.  NI.,  Nil.  (Sh.) 


gaoksn,  ! gauokan,  v.    to  follow  spoor,  trail,  find  spoor,  s.  ! gao,  to  move,  !  gauka,  to  follow.  SI.  (B. ) 
!  gSSkf  n,  !  gd,okfn,  !  gauokfn.  Ex.:  ha:  |ne  ||a:  !gao:kan  tori  !  nwa  ~i:  —  he  went  to  follow  the  ostrich 

spoor  there,  ha  |ku  ||a:  !  gaokan  ha-g  !  nwa he  goes  to  seek  his  spoor.  (LI.)  !  g^uokf  n^  !  gauoka.  Ex.: 

hag  ha^  !  ne  ~!kei  jkhi  !nwa,  hag  |ne  !  gauokan  ki  ~||a  hi he  found  the  rhebok's  spoor,  he  followed  it 

up.  hs  !  k'^etan  s:,  ha  ka  ha  fni:,  |ki  !  gauoke  o  haM,  hs  se  !  gauoka  —  these  people  are  those  whom  he 
wants  to  take  away,  make  them  follow  him,  they  will  follow  him. 

galokan,  ! galoka,  ! gau^okan,  n.   poison,  s.  ! galo,  to  poison,  ! gauukan,  poison.  SI.  (B. )  ! g|oken,  Igsfekfn, 
enph.    ! gSokaken.  Ex.:  ha  |ku  a:  ! gau:wa  !galo:kan  —  he  was  the  one  who  put  on  the  poison.  ! gao:kakan 

|ki  !  au,  e:  ha  |xa:  |ki  |e:ja  !gao:kan the  poison  had  earth  on  it  which  he  shooting  put  the  poison 

into,  ha-ka^  !  gaoka  |ku  e his  own  poison  it  was.  (LI.)  !  gaoken,  !  g^uoken,  emph.    !  g^pkak^n,  !  gd,uoka, 

pi.    !gao!g^o.  Ex.:  !  kwi-ta  ar)  ||nau,  !ku  ko:  |xi  ha,  !gao:lkaKan  |e:  ha  erjeri,  !  stan  Ine"  jkau:  !kwa:  ha 

ka  a:,  au  nir|  jkau:  |hir]  ui  !  gaolkan-ka  twi:  tu (as  regards  a)  man's  flesh,  when  another  man  shoots 

him,  the  poison  enters  his  body,  people  cutting  break  away  the  poison's  wound  mouth,  ha  se  ||a:  [ki  te:r) 
! gaulokan,  au  ! gauloka  |e:ta  ha  egeg — it  will  go  and  lie  down  with  the  poison,  while  the  poison  is 
in  its  body.  !  ku  ko:-g  jne  |ki  |hir)  !  gaol!  gaol-ka  !nwa: the  other  one  took  out  poisons'  arrows. 

gappam! gabba,  oblong,  as  a  penbox,  a  piece  of  indiarubber.  SI.  (LI.)  !  g^ppfm!  gabba. 

ga:^raka,  v.    to  be  afraid,  anxious  (?).  SI.  (LI.)  !  gjraka.  Ex.:  |hu  [ku  !ga:lraka  a,  au  !khwa  ag  |ki  ha 
the  white  man  is  anxious  about  it,  about  the  cnild  whom  I  took. 

igareta,  v.    to  whisper.  SVI.  (D.B. ) 

gari,  clever.  QI.  (Schi.) 

gari,  n.    hard.  [Na.  !gari.]  CII.  (D.B.)  Ex.:  !  xumba  !  gari  ---  the  earth  is  hard. 

gari,  in  !koa  !gari,  old  woman.  SVIa.  (Kr. ) 

gafi,  n.    warthog.  NI.  (Sh. ) 

gari,  n.    stalk,  s.  Igabbi,  stick.  NI.  (D.B.) 

garo,  n.    glass.  SI.  (LI.)  Ig^ro.  (B.  )  !  gjrro. 

garra,  n.    Ovamboland  dove.  Nil.  (LI.) 

garri,  n.    a  plant,  Rhigozum    spinosum.    Burch.  NI.  (D.B.) 

garro^  v.    to  spread,  s.  !  gu.  QI.  (D.B.)  Ex.:  ~kei  /i  ku  dau,  !  nu  kei  ko  !  garro,  a  ko  /i  t/yrri  ---  much  we 
we  burn,  far  it  spreads,  then  stops. 

garru,  n.    knobkerrie,  s.  ~! gerru,  ~! gauru.  Nil.  (LI.)  Ex.:  ha  ba  sau,  ta  gu  !  garru,  ti  ^neAm   ha  ---  his 
,  father  arose,  and  took  a  knobkerrie  to  beat  him. 

igafru,  n.  Namaqua  partridge,  s.  !  gu! gubbi.  NI.  (D.B.) 

garu,  n.    drum,  s.  !  gauru,  ~!  gsrru.  NI.  (D.B.  ^  Ex.:  ku  ||'?am  !  garu  ---  beat  the  drum. 
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!  garub,  !ga:rub,  n.    ratel.  QI.  (Sh.)  j 

! garuma,  n.    a  plant,  Ipomea   angustisecta,    Engl.  NI.  (D.  B)  i 

! gasab,  n.    brother,  s.    ! ka,  !kha:.  [Na.  ! gab,  !  gasab.J  Nile.  (Leb. )  I 

_! gasi,  n.  raven.  Nil.  (V.)  ! gasi.  | 

! gas-khe,  in  di  ! gas-khe,  sister,  s.  ! gasab,  brother.  [Na.  ! gas,  ! gasas,  sister. ^  Nile.  (Leb.) 

!  gat/o,  n.    wild  onions.  SV.  (D.B.)  Ex.:  i  ||ka||kalle  !  gat/o we  dig  up  wild  onions.  ' 

I 
!gau:,  ! gaurwa,  v.    to  sling  on,  earry  on  the  back,  put  on,  s.  ! ga! gara.  [Na.  ! gab,  back,  ! gai,  to  pack,  j 
bind.]  SI.  (LI.)  !g^u:.  Ex.:  i  | ne  !Ahi:  !xo,  he  i  |ne  |kalmmain,  i:,  !gau:  |ui  —  we  pack  up  the  po 
cupines,  and  we  carry  them,  carry  on  the  back  the  net.  !  k'?e-ta  |  kakaken  e:  xwa~ir),  !  k'^e-ta  tukeLkan  e: 

! gau:  women  are  those  who  carry  things  on  their  backs  fastened  by  a  strap  which  they  put  over  thai 

heads,  men  are  those  who  carry  things  on  their  back  supported  by  a  sling  over  each  shoulder.  (B. )    ; 

!  gSuwa,  to  put  on,  sling  on.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  a  ! gau  si-! a sling  on  the  kaross.  | 

j 

!gau:,  t;.  to  resound,  make  a  noise  like  rain,  rumble.  SI.  (LI.)  !  gin.  Ex.:  hs  kis:  |k"e:  !khwa:  se  tvun- 
tAm-6pwa  !gau:,  o  !khwa:  k"auki  !  kal!  kalrrakan*?!:  —  they  want  to  speak  to  the  rain,  that  the  ^  rain  m 
gently  resound,  while  the  rain  does  not  make  a  rattling  noise  like  thunder.  !  gi:xa  |i:  !khu!khu  s: 

IgaTu:  |ki  tai:l  ha a  sorcerer's  heart's  sound  is  that  which  makes  a  noise  like  rain  taking  him  away 

hs  toa  Ikhabbakan,  o  |khabbaka:  IgaTu: they  heard  the  earthquake,  when  the  earthquake  rumbled. 

!gau:,  n.    blood,  s.    !  gausa,  heart.  SI.  (LI.)  !  gau,  emph.    !  gauken,  !  gaugen.  Ex.:  ha  di:  r)  o  ha  !gau:,  o  h 

ka,  ha  !gau:  |k"w'?ailja  sir)  ||na  r) she  rubbed  me  with  her  blood,  for  s^he  wished  her  blood  scent  ta 

be  upon  me.  o  ibbo  ! gau:kan  ke:  |hig  hiq  |ne  e:  ibbo-ka  tai:l  |ne  di  kui  k"wa  twai:i  —  when  grand- 
father's blood  had  come  out,  then  it  was,  grandfather's  going  became  good. 

!  gau,  n.    door,  SII.  (D.B.)  Ex.:  ha  ||na:  !  gau he  stands  at  the  door. 

! gau,  n.    aunt.  SVT.  (D.B.)  Ex.:  a:a  ! gau,  paternal  aunt,  kai  ! gau,  maternal  aunt. 

!ga:u,  three.  Nil.  (Wil.)  !  gSti,  four,  !gau.  ' 

_!gaul,  n.    lynx.  NI.  (D.B.)  j 

! gau,  n.  pipe,  s.  ! ga,  !kau.  SI.  (B.  early). 

!gau,  n.  bulb.  NI.  (D.B.) 

! gaul,^  ! gau^,  n.    beetle,  grasshopper,  locust,  s.  ! hau,  ! hou,  locust.  NI.  (D.B.)  ! gaul,  beetle.  Nil.  (LI. 
!  g^,  migratory  locust.  Wood.  !  g^  grasshopper. 


!  gau,  n.    hand,  usually    !  gou.  NI.  (D.B.)  Ex.:  !  gau  ||kuru finger  nail.  3U  !  gausi people's  hands. 

~! gu  ! gau,  right  hand.  ! gau  ~di,  left  hand.  Nil.  (Wil.)  ! gausi. 

! gau,  n.    bubble.  CI.  (Do.) 

!  gau,  n.    paauw.  Cllb.  (Wil.) 

_!  gau,  n.    basket.  NIII.  (C.  B.  )  Ex.:  _goba  jku  ta  |k''aa  _!  gau  a  na the  Mbunda  gives  the  basket  to  me 

!  gsiu,  n.    pain,  s.  !kau:,  to  be  in  pain.  CII.  (Schi.) 

!  ga~u,  n.  tree,  wood,  stick,  s.  !  gar),  !  gal.  NI.  (D.B.)  a  certain  tree,  'hakdoorn'.  Ex.:  !  gSu  |no:si  — 
'hakdoorn'  bark  (chewed  and  spit  into  poison  to  make  it  thick).  NIII.  Ex.:  _! gale  wa:tu,  ! gau  |ni  -- 
dug-out  boat,  hollow  tree.  ~!  ga~u  tig'^a a  straight  stick,  mi  ki  _|r)  a  ~!  gau I  sit  on  wood. 

! gau,  long,  tall,  s.  !kau.  CII.  (Schi.)  (D.B.)  Ex.:  ! gau  tam  i:  ha  ---  so  tall  it  was. 

! gau,  n.  spotted  hyena,  s.  ! go,  ! gou,  !gdai.  CII.,  Nlla.  (Sh.) 

_!gaula,  n.  feather,  sing.  &  pi.    SI.  (LI.)  !  g^a.  Ex.:  !  gau^a  |uke:,   toi-ta  !  gaula  |u  ---  a  wing-feat 
root  it  IS,  an  ostrich's  wing- feather  root.  !  gau  la  ts'?orokakan  |ne  turru  !  kug  ||a:  ---  the  old  fgathe 
fall  out.  |ku-te-! gaula,  name  of  a  mythical  personage  who  passes  through  fire  unharmed.  (B. )  ! gSuakf | 
Ex.:  ha  l|ku||kurj-ka  !gau:akan  |ne  !ko!ko:ka  —  his  wing's  feathers  are  long. 
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! gaua,  s.    ! akka  !  gaua. 

! gaub,  n.  wild  dog.  CII.  (Sh.) 

!gau  dama,  Bergdamara,  Klipkafir.  NI.  (D.B.  )  Ex.:  mihi  ok"wi  !  gau  dama  ok"wi I  talk  the  Klipkafir 

language.  CII.  (D.B.)  Ex.:  ""!  gau  _dainaba  ko  k"Viri,  ku  namak"wi: the  Bergdamara  talked,  the  Nama 

language  talked. 


!gau:le,  v.    to  become  stiff.  SI.  (LI.)  !g^e.  Ex.:  ha  |ki  ||nau:,  ha  fununa,  o  ha  !  kuxe  ||a:,  hag  !gau:fe^ 
har)  Ijar)  te:g,  hag  ||nau:,  ha  te:r|ja,  hag  k"auki  se  ||xa:,  ha  kolair)  |hiq  —  it  is  wont  to  do  this  when 
it  stops,  as  it  is  running,  it  becomes  stiff,  it  goes  to  lie  down,  it  does  this  when  it  lies  down,  it 
does  not  again,  arise. 

! gaue,  n.    dawn,  day,  morning,  used  as   to-morrow.  SI.  (B. )  !  g^ue,  emph.    !  gdueten.  Ex.:  ! gaue  k"auki  |ne 

^rrulco  Ikhwai: the  dawn  did  not  quickly  break.  !  gaue  |x: the  Dawn's  Heart,  Jupiter  (star). 

!  gaue-ta  |  gabbukan  —  Venus  (star).  !gaue:  ke:  or   !gaue:te:,  good  morning.  !caue:  tag  ||lfwag  e,    reply 
to  good  morning.  !  gaue  tukan,  day's  mouth,  early  morning.  !  gaue  ko:,  another  day.  !  gauetan  a:  g  ||a  ha 

to:i  a:  --^  to-morrow  it  is  that  I  go  to  that  ostrich,  gjag  kag  se  ta:i  ! gaue  I  shall  go  to-morrow 

(LI.)  ! g^ue  ta  ti  6,    to-day. 

Igaugan,  n.  a  plant,  'wagembikibos' .  SII.  (D.B.) 

!  gauka,  v.    to  follow,  s.  !  gao,  to  move.  !  gaokan,  to  follow  spoor.  SI.  (B.  )  Ex.:  g  ||kwa:l  |kao  !  kwi  a: 

!nwa:  ! gauka  toi  !  nwa I  crossed  the  path  of  a  man  whose  spoor  followed  the  ostrich  spoor.  (LI.)  Ex.: 

g-ka  !khwa:  xa  e:  s'^o  sig  !  kuxe  !  gau:ka  g  ? can  it  be  my  child  who  seems  to  have  run  after  me  ?  SII. 

(D.B.)  Ex.:  Ig'^wa:  e  !oh6:nja  !  gauka  sa the  hartebeest  is  behind  following  the  eland. 

Igauke,  n.  body,  s.  !kauksn,  ! ouka,  body.  SII.  (D.B.) 

Igauko,  in  phrase   k"  auki  !  gauko,  not  a  little,  very,  immoderately  (?).  SI.  (LI.)  !  gaulfO.  .Ex.:  hig  k"auki 
!  gauko  !lcuxe they  run  very  fast,  hag  k"auki  |ne  !  gauko  !  hAmmi it  fears  immoderately  (?). 

!  gauku,  n.    a  large  bird  eaten  by  Bushmen.  Nil.  (LI.)  !  gauk;!. 

Igauku,  n.    hip,  s.  !kau.  SVI.  (D.B.) 

Igauma,  n.    bag.  Cllb.  (Wil.) 

!  gaume,  n.    summer,  NIII.  (D.B.)  Ex.:  |kam  ~khwi,  ||ga  _tj'a:  ka,  !  gaume  ~e  —  the  sun  is  hot,  rain  falls, 
summer  it  is. 

i!  gaunu,  n.    name  of  a  big  star.  SI.  (LI.)  !  gaunu.  Ex.:  !  gaunu,  hag  ha:  I  ~oa  e  |kwalttan  !  kerri,  hs  tikan  s: 
ha  |ke  s  !  ga~unu,  i:,  o  hag  ta:  ||ka  ti  e:,  ha  ki  ha:  I  a:  !  kwitsn!  Icwitja  |kwa|kwalttan  |ke:i|ke:i  — 
! gaunu  was  a  big  star,  therefore  his  name  is  ! gaunu,  for  he  feels  that  he  was  the  one  who  called  the 
stars'  names.  !  gaunu  tsaxdu !  gaunn's  eye,  name  of  the  Mantis'  younger  son. 

gaulo,  V.  to  poison,  s.  ! galo. 

ga:uo,  v.    to  forgive,  s.  !ka:uo:.  Nil.  (Wil.)  ! gSuo. 

gauro,  n.    crack.  SI.  (LI.)  Ex.:  ha  !  nwag  |e:  !  gauro,  hag  ""!ku:  tig his  foot  went  into  a  crack  (in  the 

clay),  he  fell  down. 

gauru,    n.    a  certain  crow,    'witkraai'.    SI.    (LI.) 

"Igauru,    n. ,  knobkerrie,    s.    ! garru,    ~! gerru.   Nil.    (LI.)    !  g^uru.    ! gauru.    (Wil.) 

gauru,    n.    drum,    s.    ! garu,    !  gsru.    Nil.    (LI.)    ! gauru. 

gausa,   n.   heart,    pi.    !  gau/i,      s.lgau,   blood.    QI.    (D.B.) 

gau/i,    n.    jackal.    SV.    (D.B.) 

gaute,   n.    root.    SVI.    (D.B.) 

gau  toa,    n.    the  Auhoup   River.    SIV.    (D.B.) 
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!  gau  ijo,    impertinent.    Q.    (Do.)    !  gau  cho. 

!  gaufukan,   n.    poison,    'boomgif,    s.    !  gao^ksn,   poison.    SI.    (LI.)    !  gauiikfn.    Ex.:    tata   |xa:   ha  o  !  gaufukan 
father   shot   it  with    'boomgif   '. 

!gau:waj    s.    !gau:,    to   sling  on. 

!  gauxa,    rich.    NIa.    (Leb.  )    m.    sp.    !  gd.ucha.  ; 

!gau:?e,    although,    whenever.    SI.    (LI.)    Ig^uie.   Ex.:    ta     !gau:xe  a:,  he  Jo:   a:,    ta  ha  k"a\iki   |ni:,   i:,   o   { 

hir)  ki   sag  /o: but   although   they   (eyes)    are   there,    yet  he   does  not   see   with   them,    even   if  they  ar 

there.    (B. )    Ex.:    !  gauixe  a:,   ha   |kha:   whai:,   a:,    ||ga||ga  e:  |k"wai:ja,   hig  kie  ses^,   o  ha:   dola  ha   |ki' 
whai:    whenever  it   (lynx)    kills   a   springbok,    many  nights  will    come,    while   it   is   eating   the   spring- 
bok. I 

gau!  gdilbu,    v.    to   rustle.    Nil.    (LI.)     !  gSu!  gaubu.  I 

gau^! gaulbuti,    n.    name  of  the  son  of  the  wind.    SI.    (LI.)    !  gau! gaubuti.  j 

gsiu !  gsCua/e : ,    n.    wasp,    s.    !  gabuku.   Nil.    (LI.)    !  gam!  gauashe. 

ga:va,    v.    to  clap  hands,    s.    !ka:_va,    !kaba.   Nil.    (V.)    ! g^wa.    !  gava    (Ek. )  ^a:va. 

gava,    cold.    Cllb.    (Wil.)    !  gILva. 

ga:va,    in.!ke:    ! gava,    breast,    chest,    s.    ! gwa: .    SVIa.    (Kr. )    ! ke   ! gava. 

gave:,    to-morrow,    s.    !gaue.    SI.    (B.    early)    ! gave. 

! gavu,   n.   wing.   Nil.    (V.)    !  gawu. 

gawa,    v.    to  wake  up,    s.    !  ga,    to   stand.    SII.    (D.B. )    Ex.:    !  gawa,    ||koin   ||er)   —   wake  up,    it  is  day. 

ga:xo,    n.    a  certain   root   eaten   by  Ekishmen.    SV.    (D.B.) 

ga    |nuse,    n.    a   plant,    Indigofera    heterotricha,    B.    &   B.C.    NI.     (D.B.) 

ga!  gd.i,    v.    to   fly,    s.    _!  galm,    to  pass,    fly.    Nil.    (LI.)    !ga!g^i. 

ga!  gdra,  v.    to  carry  across  the  shoulders,  s.  !gau:,  to  sling  on.  Nil.  (LI.) 

gSr-!  ne,  n.  name  of  a  Bushman  tribe  living  in  Pondoland.  Slle.  (An.) 

ge:,  v.  to  wish,  obstinately  go  to,  s.  !  gam.  SI.  (B. )  !  ge.  Ex.:  |kaggan  |nar)  !  ge:  hi  !khe:  !  au  —  the 
Mantis'  head  wishes  it  may  stand  on  the  ground.  (LI.)  !ge:.  Ex.:  0pwai:tan  ka  ha  sir]  !  ge:  o  hs:  ti  -■ 
the  gemie  would  obstinately  go  to  that  place. 

Ige:,  !ge:ja,  v.    to  moan,  s.  !  g^i!  gaija,  !  gsi!  geija.  SI.  (LI.)  !  ge,  !  geya  .  Ex.:  har)  h^f  ka,  "su  we:,  hi 

hr),  hr),",  au  hag  !  ge:  au  |  i-ta  su~suk9n he  said,  "  o  blisters,  oh  dear,  oh  dear,  oh  dear",  whilej 

he  moaned  about  the  fire' s' blisters. 

I 

~!  ge,  V.  to  sew,  s.  !gai:,  -!  gel,  ~!  gi.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ahi  ||ka:  ~fxe,  ahi  |ni  ke  ~!  ge  —  you  have  tor/ 
the  dress,  you  like  this  sew  it.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  "ige  tagga  sew  the  stuff.  | 

!  ge,  V.    to  stand  up,  rise,  arise,  s.  !  ga,  !khe,  to  stand,  ""!  gel,  ~!  g*^i,  to  rise.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ha  ku 

ige,  !ku:  ~u  ---  it  (ostrich)  stands  up,  runs  away.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ||nwi  ka  !ge: the  moon  rise| 

CII.  (D.B.)  Foe.:  kei  ko  ||o:  ko  kweme  !ge:  —  when  (they)  die,  men  shall  arise.  j 

!ge:,  ! gi,  n.    cut  between  brows  given  at  boys'  initiation  ceremony,  s.  !gei:,  dance  for  men.!gi:,  magxcl 
NIII.  (D.B.)  Ex.:  d3u  !  ge:  —  the  peopled  cut.  ||gau  ma  !  gi  —  a  boy's  cut. 

!  ge,  n.    sheep,  usual  iy  !  gel.  SI.  (LI.)  !  ge.  Ex.:  hir)  |ne  [a  !  ge  —  they  killed  a  sheep. 

!  ge,  n.  person,  people,  s.  !  "^e,  !ke,  !k'?e.  SII.  (D.B.)  Ex.:  a  !  ge  nke  —  they  are  people. 

!ge:,  _!gi,  n.    snake.  NI.  (D.B.)  Ex.:  3U  o  ~se  !ge:,  ka  ~fnam  a  person  sees  a  snake,  hits  it. 
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ge,  !ge:^  n.    stick,  wood,  s.    Iqal.  NI.  (D.B. )  Ex.:  ! ge  ma  re  |na|nAm  ka  —  the  little  stick  is  beating. 
!ge:,  handle  of  knife.  Nil.  (V.)  ! ge. 

ge:,  n.    winter,  s.  !gai.  SV.  (D.B.) 

ge:,    !gS,   n.    wildebeest,    s.    !  gi,    Igeg..   SV.    (E.B. )    !ge:.  NI.    (D.B.)   _!  ge.  NIII.    (D.B.)   _!  ge,   _!gei. 

ge:,    !ge:gsn,    n.    berrires  of  a   sort  of  juniper,    eaten.    SII.    (D.B.) 

gea,    v.    to   run,    s.    !  ga,    to   go,    run,    !  ka,    to    run.    SII.    (D.B.) 

ge'^a:,    n.    heart.    Nil.    (Wil.)    !  ge'5,    tsT,    !  ge'a. 

gsbbuksn,    n.    .Mars   (star).    SI.    (B. )    !  g^bbuken. 

gee,    v.    to   count.    CI.    (Do.) 

^ee,  '.gel,  !  gS,  long,  full,  s.   !  gau,  long.  NI.  (D.B.)  Ex.:  t^ne:ku  ku  !  gee  —  the  python  is  long.  ~|ka 
! gel  —  not  full,  "keise  !  ge  —  very  full. 

gel,  V.    to  rise,  come  out,  s.  !  ge,  to  stand  up,  rise.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ~!kwa^ka  )|na  u  ~!  gel the  morn- 
ing stars  come  out. 

gel,  V.    to  sew,  s.  !  g^,  ~!  ge,  ~!gi.  Nil.  (LI.)  !  gei.  Ex.:  m  tai  ti-  ~!  gel  —  my  mother  sews. 

I 

I  _  ^  —      — 

[)e  i,  to  swarm.  Nil.  (LI.)  !g§i.  Ex.:  zo  ti  !  ge  i,  ti  u,  ti  |u  !kar)  tanki bees  swarm,  they  go,  they 

enter  another  tree. 

'|ei:,  V.    to  hunt,  s.  !gail,  _!kail.  CII.  (D.B.)  Ex.:  !gei:  hi  kono,  fkai/e  ha  m  —  if  he  hunts,  he  sees 
better. 

lei:,  n.    dance,  s.  !  goi,  to  dance,  !ge:,  !  gi,  cut  between  brows,  !gi:,  magic.  CII.  (D.B.)  Ex.:  kei  rako 
m  /i,  /i  ~ka,  ||nas  kwa  !gei:  ko  ko  fna then  I  saw  her,  she  ran  away,  when  we  the  mens'  dance  danc- 
ed. 

ei,  n.  wildebeest.  NIL  (Wil.) 

ei,  n.    sheep,  sing.  &  pi.,    s.    !  ge.  SI.  (B. )  Ex.:  ha  twa  !  gei  e:  !khe:  —  he  is  deprived  of  the  sheep 

which  stand.  !  gei-ta  tuki rams.  !  gei  ||kwalra,  !  gei  |ai:ti,  ewe.  !  gei  0pwa,  lamb.  (LI.)  emph. 

!g^iten.  Ex.:  hag  k"auki  |ne  |ko:r  au  !  gei,  !  geitan  |ku-g  |ne  ""||i,  !  geitan  !kuitsn  sa:  —  he  did  not 
look  after  the  sheep,  the  sheep  of  themselves,  the  sheep  returning  came. 

'.jeiba,  n.    steenbok,  s.  !  gai,  Igiba.CII.  (D.B.)  pi.    !  geidsi,  !  geian. 

i 

sii,  n.    diggingstick.  Nil.  (Wil.)  !geii. 

d  so,  !  ge  so,  v.    to  sit  down,  s.  !  go.  SII.  (D.B.)  Ex.:  na  !  gei  so  !  "^au  —  I  sit  down  on  the  ground. 
SIV.  (D.B.)  Ex.:  |k"abe  !  ge  so  —  |k"abe  sat  down. 

3eixa,  n.   sorcerer,  s.  !gi:,  magic,  !gi:xa,  sorcerer.  NI.  (D.B.)  Ex.:  |num  k"au  a  a  ~!  geixa  a  |kum  — 
a  medicine  man  who  is  a  sorcerer  cuts  them. 

5i!geija,  v.    to  moan  greatly,  s.    !ge:,  ! gai! gaija,  to  moan.  SI.  (B. )  !g^i!geiya.  Ex.:  ha  si  !gdi!geija 
||ko:i  tir,  jkubbi  a:  tft he  will  moaning  greatly  lie  in  the  bushes  on  account  of  his  skin. 

ilg^iten,  v.    to  move  the  arms  quickly,  s.  !  gao,  to  move.  SI.  (B. )  !  gei!  g^iten.  Ex.:  har)  |ku  |ku:xe  u 
s'^a,  har|  |ku  |ne  !gei!g^itsn  ||ko  si he  arose  and  ran  forward,  he  quickly  moving  his  arms  chased  us. 

.  lii  tnata,  n.   bat.  sing.   &  pi.   CII  .  (D.B.) 

''m,  V.    to  knot.  Nil.  (Dk.)  .29^5.  (V.)  !  gm. 

r|,  n.    wildebeest,  s.  !  ge,  !  gi.  CII.  (D.B.)  Ex.:  !  ger|  koa/a  tamka  —  the  wildebeest  skin  is  thick. 


I ; 


vvi,   n.   Orange  Riv^r.  [Na.  !garib.]  SI.  (LI.)  !  gerri.  Ex.:  !  gerri  |ke  ko:  kar)  e  |k"i: the  Orange 

River's  other  name  is  Ik"!. 
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I 
~!  gerru,  n.    knobkerri,  s.  !  garro,  i  gauru.  Nil.  (LI.)  !  g^rru.  Ex.:  ta  ||ke  dama  ~!  gsrru  —  and  (he)  heh, 

Herero  knobkerrie.  I 

I 

I 

! gerru,   n.    drum,    s.    !  garu,    ! gauru.  Nil.    (LI.)    !  g^rru. 

! ge   sau,    ! ge  dzau,    n.    a    fern,    Pellaea   aquilina.    Hook., the   root   is   roasted  and  eaten.    Nil.    (LI.)    ! g^  dsai 
!  ge  dsau.  I 

~!  ge   sisig,    n.    pi.    fingerjoints.    Nil.    (LI.)   ka   ||kamm   !  g^   ssi-ssin,    upper   last  joints  of   fingers   and  thi 

ge-tsisi,    n.    pi.    wrists.    NI.    (D.B.  )  I 

geum,  n.  entrails,  s.  ! gusi.  SI.  (B.  early)  j 

ge:xa,  n.    doctor,  sorcerer,  s.  !gi:,  magic,  !gi:xa,  ~! geixa,  sorcerer.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  ha  ka  swoika,  | 

si  |e|era,  !ge:xa  kum  sa,  ha  sa  ku  ! kuri  a  it  is  hurting,  you  are  complaining,  the  doctor  comeso 

anoint  you.  , 

I 
!ge!gsbbi,  n.    pi.    wrinkles.  Nil.  (LI.)  !ge!gebbi.  ! 

_  _  I 

!gi,  V.    to  sew,  s.    !gai:,  -! ge,  -!gei.  Nil.  (LI.)  !gi.  Ex.:  ha  ti   ! gi  brukwe  —  he  sews  the  trouserj 

!  g'?i,  V.    to  rise,  s.  !  ga,  to  stand,  !  ge,  to  stand  up,   !  gel,  to  rise.  NIL  (LI.)  !g'i.  Ex.:  fnu  !  g'^i. 
Ilga sunrise. 

gi:,  n.    hyena,  s.  ! gau,  ! goa,  ! go.  SIV.  (D.B.) 

gi,  n.    wildebeest,  s.  !ge:,  !  ge,  !ggr|.  NI. ,  NIII.  (Sh.)  Nil.  (LI.)  !gi. 

gi,  n.    snaKe,  s.  !ge:. 

n!  gi,  n.    fever.  NI.  (D.B.)  Ex.:  \!  gi,  t/i  o  t/a  —  fever  (is  when)  they  are  ill.  !  nau  |  ni  kamme  e,  |l! 
\! gi  summer  now  it  is,  they  take  fever. 

!gi,  s.  !ge:,  cut. 

!gi:,    n.    magic  power,    sorcery,    !gi:xa,    sorcerer,    s.    ~!  geixa,    !ge:xa.    SI.    (LI.)    !  gi,    !  gixa,    pi.    !  giten.jix 
!  gitan    ||kwalr)  ka,    hiy  |k"e:,   he  kie  se  fni:    g-ka  !gi:    —    the  sorcerers   are  wont  to   say,    they  inter;t 

taKe  away  my  magic  power,    he    |ne  di   !gi:,    hs  he-g    |ne    |kha  g   !ko:ite  o   !gi:    they  worked  sorcerv 

and   they  killed  my  grandmother  with   sorcery,    ha  ha:  I   e    !khwa:-ka   !gi:xa he  had  been   a   rain  sorcfe: 

! giba,    n.    steenbok,    s.    !gai,    Igeiba.    Cll.    (Sh.)  I 

!  gika,    afternoon,    s.    _!  gwa.    SVI.    (D.B.) 

!  gip,    V.    to  be  wet.    SI.    (LI.)    !  gipp.    Ex.:    ta:,    g    ||kwalr)  k\ii    !  gip,   au   !  khwetsn  k'Buki   ta  ha  ~u  au   Ikauiib 

tikan  e:,    !khwa:   kau for   I   am  wet,    because   the  wind  will   not  move    from   the   east,    therefore   the  aii 

falls.  ! 


! girl,  n.  Matabele.  CI.  (Do.) 

!  girl  ||keir],  n.  Koranna.  SI.  (B. )  Igiri  ||keih. 

! gitsn,  !gi:xa,  s.  !gi:,  magic. 

! gn— na,  n.    woman.  NIa.  (Leb. )  w.    sp. 

.'go,  V.  to  hang.  SII.  (D.B.)  Ex.:  ||kollo  !  go  m  0ho: the  tin  hangs  on  the  bush. 

Vgo:,  V.    to  sit,  s.  !ko,  !kho.  NI.  (D.B.)  Ex.:  5U  \!  go: people  sit.  xe  o  ^!  go: we  are  sittin 

go,  V.    to  cough,  s.  !goo.  NI.  (D.B.)  Ex.:  i  oasi  t/i  o  ! go  we  are  all  coughing. 

go,  i;.  to  stretch,  s.  !  gou,  !  gu.  Nil.  (LI.)  !  gH. 

go:,  V.    to  cover,  shut  up,  s.  !  gAm,  to  cover,  !gai,  to  shut.  Nil.  (V.)  ! go.  (VUl.)  ! go. 
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!go:,  V.    to  look  with  the  hand  shading  the  eyes,  s.  ! goa,  to  look  around.  Nil.  (V.)  !go. 

!go:,  V.    to  tie  on,  strap  on,  s.  ! gai,  to  tie,  !ko.  to  strap  on.  NIII.  (D.B. )  Ex.:  mi  ~! go:  me  _da 

I  strap  on  my  loincloth. 

!go,  V.    to  build,  s.    ! goa.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  a  ki  _! go  mi  t/u  !ni  ---  (I)  have  built  my  hut.  Nil.  (Wil.) 
! g5j  to  make,  s.    !  o: . 

go:,  n.  man,  male,  husband,  s.  !o.  SII.  (D.B.)  Ex.:  a  | gaiki  ha  e,  a  !go:  ki  e  this  is  a  woman,  that 

is  a  man.  kue  !  go:  e male  ostrich  it  is.  !go:  0pwa,  boy.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  n  !  go  |ke  ! oruwe  —  my 

husband's  name  is  !  oruwe.  NI.  usually    II30:  •  Ex.:  !  go  !go:o  Ji male  ostriches  they  are.  ha— ma  !go:, 

male  foal.  !go:  ma,  boy. 

gS:,  n.    elder  brother.  Nil.  (V.)  !  g5. 

go,  n.    ostrich,  s.  _!goe.  Nl.  (Schi.)  !  go  ! gan,  male  ostrich.  ! go  ai,  female  ostrich.  (D.B.)  Ex.:  !  go 

!go:o  Ji,    ! go  di  51  male  ostriches  they  are,  female  ostriches  they  are.  'go:  !k"wisi  ostrich 

feathers. 

30:,  n.  bark  of  tree.  SII.  (D.B.) 

30,  n.    long  bag,  sack,  s.  !kou.  SII.  (D.B.)  Ex.:  i  ki  kwa  !  go  i  dio we  make  bags  of  skin.  SIV.  (D.B.) 

! go,  sack. 

0,   n.    pot.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    n    ||kau    |e  n   !  go I   fill   into   the  pot. 

]0:,.  n.    knife,    s.    !  ko,    ~!xo.    SV.    (D.B.)    Ex.:    !  go:    Pi:J'a  ---    knife  blade. 

go:f,    n.    footprint,    s.    ||go:.   NI.    (D.B.)    Ex.:    _!go:^    ||kwa   |kwe   !  ka  30    |nwi  t/a  —    the  man   ran   along  the 
footprints,    fetched   them. 


0,    n.    brown  hyena,    s.    ! gau,    ! gou.    NI.    (D.B.)    Ex.:    ! go  ~!khwi   hyena   tail. 

5,   n.    Ovambo  pestle,    s.    !  gu.    Nil.    (LI.)    !  go.    NIII.    (D.B.)    !  go. 

go,    n.    shin.      Nil.    (Dk.  )  ^<f. 

0,   n.    skin  petticoat,  s.  ! goa.  NIII.  (D.B.) 

0,  n.  gum.  CII.  (Schi.)  (D.B.)  ! go/i,  gum  used  in  making  arrows. 

jo,  n.    mimosa  tree,  s.  !  gu.  CII.  (D.B.) 

0,   broad.  SII,  (D.B.)  Ex.:  !  norra  !  go  a,  he  !  nai  ---  the  arrowhead  is  broad,  it  is  big. 

go:,  short,  s.  !koma,  !ko!ko.  NI.  (D.B.)  Ex.:  3U  a  fg^e,  3U  a  ^!go:  —  a  man  is  tall,  a  man  is  short. 

pa,  V.    to  look  around,  s.  -Jgo:,,to  look.  SI.  (B.  )  ! goa.  Ex.:  |ni:  ka  ! goa  !khe:  —  the  ichneumon 

stands  looking  around.  (LI.)  !  goa.  Ex.:  !  goa  ||gaue  ju  !koir) look  ye  around  seeking  grandfather. 

hi  sair)  |lkai:ten  !  gwalxu,  hi  si  !  goa  a  !kur)  te they  will  ascend  the  sky,  that  they  may  look  around 

on  what  lies  below. 

)a,  V.    to  build,  s.  _!go.  Slla.  (Dk.)  NIII.  (D.B.)  Ex.:  _!  goa  t/o  "!  ni  ---  build  a  hut. 

k,  V.    to  speak,  tell,  s.  !koa.  Nil.  (Dk.)o2oa.  (V.)  !  g^a.  (IVil.)  !  g^,  !  90a,  to  scream. 

a,  V.    to  marry.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  kanietu  a  gu  mi,  te  ||kole  mi  |ko,  a  ke  !  goa  mi  —  Kanietu  took  me 
and  marked  my  face  and  married  me. 

:a,  n.    giraffe.  Nil.  (Wil.)  ! goa. 

a,   n.    quartz,    flint,    'witteklip',    s.    !  gwa!  gwara.    SI.    (LI.)    !  goa,    !  g<5a.    pjc. :    !  goa  oa   |ku   !kwa  fkemmi-tu 

Imira quartz  once   cut  deep   into   fkemmi-tu' s    foot.    !  goa   ||kwar|   e 'witteklip'    it   is   (said  of  an 

arrowhead  which   is   apparently  made  of  a   white   stone),    pi.    !  gwa!  gwatan.    !  goa  kwokw6r)ar)  k"auki  e,    ta: 

'kaugan  e    |ku   ||ke||k^:ja  diaman  hi    |ku  e real    'witteklip'    it   is  jiot,    but   a   stone  which   resembles   a 

diamond  it   is. 
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!  goa,  n.  iron  bracelet,  ! goa  !kum,  wrist.  Nil.  (Wil.)  ! g6S,  ! g2a  !kum. 

!  goa,  n.    skin  petticoat,  s.  !go.  SII.  (D.B.) 

! goa,  n.    wild  onions.  SV.  (Schu.) 

!goa:,  n.    a  certain  tall  tree.  Nil.  (LI.)  ! goa. 

!  goa,  n.    wood,  forest.  NIa.  (Leb. )  m.    sp. 

!go:a,  n.  heel,  s.  !  go*?o,  !ku.  Nil.  (LI.)  |ke-!g5a,  foot's  heel. 


! goa,  n.    mountain,  s.  ! gum.  Q.  (Do.)  Ex.:  ! goa  dhororo a  mountain  top.  !  goa  nyimo the  top  of 

the  mountain. 

Igoaga,  to-day,  s.  ! gabi.  CII.    (Schi.) 

! goaggan,  n.    leg,  s.  ~! go_ma.  SVIa.  (Kr. )  ! goaggen. 

!  goaho,  t^.  to  restore.  CI.  (Db.) 

!  goal,  n.  hyena,  s.  !  go,  !gwai.  SVIa.  (Kr. )  Igolii.  Ex.:  a  ||koar)  dui  !  goal  aa thou  hast  heard  this 

hyena. 

!go-ai,  n.    bull.  SI.  (Lich. )  t'^go-ai,  bull,  t'^goaiti,  cow. 

!  goal,  n.  tortoise,  s.  !  gwai,  !  gofe,  !gol'?ei.  SI.  (B.  early) 

! goakan! goiakan,  v.    to  yawn,  s.    !  koa,  !  oa.  SI.  (LI.)  ! gSaken! goakfn. 

! goao  dsobi,  n.  rock  hare,  s.  !goo.  CI.    (Do.)  ! goao  jobi. 

! goat/i,  n.  fear.  NIa.  (Leb.)  m.    sp.    ! goatschi. 

!  gosixu,  n.  river.  SI.  (B.  early) 

!go:ba,  n.   paauw.  CII.  (D.B.) 

! goba,  n.  a  plant,  Accacia  Mermis,    Marl.  Sug.  CII.  (D.B.) 

! gobbe,  n.  sticks  or  pegs  for  pinning  skin  to  the  ground  in  tanning,  s.  ! gabbi,  !ge:.  NI.  (D.B.) 

!  gobbe,  left.  Nil.  (LI.)  Ex.:  ^ha  !  gobbe,  left  arm.  ||gau  [gobbe,  left  hand. 

!  gobbe,  n.    round  bag,  string  bag.  CII.  (D.B.)  Ex.:  !  gobbesa  |ni  a  !xai the  round  bag  is  cut  and  se> 

! gobbe  !kai,  string  bag. 

! gobboksn,  v.    to  break.  SI.  (B.  )  ! gdbboken.  Ex.:  g  |ku-g  |ne  sir)  tare  tau  !koa  ! gobboken  gdugoutan 
did  walking  juid  treading  break  the  blisters. 

! gobbu,  n.    musical  bow  with  four  strings  and  calabash,  s.  ! guma.  SVI.  (D.B.) 

!  gobo,  n.  mud,  mortar.  CI.  (Do.) 

!  goe,  n.    book,  letter,  s.  !gwe:,  !  gwa.  SI.  (B. )  !  g<5e. 

Igoe,  n."  stone  hammer,  s.  _!oe.  SII.  (D.B.) 

!  goe,  n.    grass,  s,    !kwe.  SIVb.  (St.) 

!goe:,  n.  red  poison  made  from  a  huge  bulb,  s.  !gwe:.  SI.  (B.  )  !  goe. 

!goe,  n.  gemsbok,  s.  !gwe.  NI. ,  Nil.  (Sh.)  NI.  (D.B.) 

Igoe,  n.    leopard,  s.  ! oe,  ikoerba.  CII.  (Pa.)  ^goe. 

_!goe,  n.    ostrich,  s.  ! gOj  ! gano.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  _! goe  !nu,  ostrich  egg. 
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!gofe,__n.  tortoise,  tortoiseshell,  s.  !  goal,  !  gol'^eil^  !  gwai,  SI.  (B.  )  !  goe,  '9"^^^  emph.    !  gdeten, 

!  goeyakfn,  pi.    !  gw^gw^ten.  Ex.:  ||kha:  |ku  !k"oe  !  goe,  ti  e:,  !  gie  Qpwa  |ku  a  —  the  lion  says  to 

the  tortoise,  that  a  little  tortoise  it  is.   !  goetsn  fkakka  ||kha: the  tortoise  speaks  to  the  lion 

!goe:jak9n  fkakksn  fkakka   ---  the  tortoise  speaking  says.  (LI.)  !  goe,  Testudo   geometnca.    Ex.: 

!gofe  tar)  hal  oa  |kea:  ||k"hvri   ||nwag-ka  ti  0pwa  the  tortoise  formerly  took  a  little  piece  of 

the  quagga's  liver.   j  goletan  hal  |  ne  ui   the  tortoise  arose,  hi  |ne  !  k'^wi   !  Ahi  ||kho  ||a:   swer) 

ta  ti  ko:  au   !gole  ~ko:  they  put  another  bit  of  fat  upon  another  tortoiseshell. 

~!  goe,  want,  misfortune  (?).  SI.  (LI.)  !  g6e,  !  goe.  Ex.:  ti  e:,  mama  a  ha  a:  doro  i:,  hir)  e:,  he  ka  |ne 

|ki|ki  ||ka:  he  a:,  i:,  ta:  he  ka  di:  !  goe when  mamma  gave  them  a  tinderbox,  then  they  could  make 

fire  for  themselves  with  it,  for  they  had  been  in  want,  he  ti  hig  e:,  ha  ||kaxai  k"wa:  |xum  ha,  i:,  o 
ha-ka  ~!go:e,  ti  e:,  ha  jkaggan  ha  kwakw^:'  di  ~!  goe  —  therefore  his  sister  cried  pitying  him  for 
his  misfortune,  that  he,  the  Mantis,  had  suffered  misfortune  (?). 

goe:,  opposite,  s.  !gwe:.  SI.  (B.  )  !  g6e.  Ex.:  6a  ka:  |ku-g  |  ne  kar|  !  khai  korrs:  !goe:  ta  i-i: father 

does  outside  upon  his  back  cooling  opposite  to  us  lie. 

gof^eil,  n.  sand  tortoise,  s.  !  goal,  ! gwai,  !gole.  Slla.  (Dk. ) 

goe:t9n,  v.    to  sail,  s.  !gwettan.  SI.  (B. )  !  goeten.  Ex.:  g  |  ku  !goe:tsn  au  ~||ga:,  r)  Igoertsn  !  Ahl  hod 
! gwaxu  I  (moon)  do  sail  in  the  dark,  I  sailing  pass  above  in  the  sky. 

goe! kweitsntu,  n.    name  of  a  mythical  personage  with  eyes  in  his  feet.  SI.  (B.)  !  g6e! kweitentu. 

go:gsn,  n.    bat,  usually   ||xettsn.  SI.  (LI.)  !  gggen. 

goho,  n.    island.  CI.  (Do.) 

goi,    V.    to  dance   for  joy,    s.    Ikwe*?!,    !kwe.    SI.    (B. )    !goi'.    Ex.:    !  gwai-ta   Ikaukaksn    |ne    !  goi   i:    ha,    au 
har)    |kammer)   s'^a: the  hyena's   children   dance    for  joy   at  him,    as  he   carrying   comes. 

goiri,    n.    lion.    SIIc.    (Wu.)   ngoifi. 

g3ig!go:ir),    n.    bullroarer  used  by  Bushmen   as   an   instrument   to   make   the   bees   swarm.    SI.    (LI.)    !  gSifi!  gCi'n. 

gola,    n.    a  large  bush.    SV.    (D.  B. ) 

gola,    n.    quiver.    SV.    (Schu.) 

gole,    V.    to   wind.    NIII.    (D.B.  )    Ex.:    ([nau  dzani    !  gole    ||nau the   bow  string  wind   round   the  bow. 

_!goli,    V.    to    fight,    s.    ! goo,    a   fight.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    !  ku  tsa  _! goli two   Bushmen    fight. 

golo,    n.    acacia.    SV.     (Schu.) 

golo  !go,  to  lie  in  the  sun.  CI.  (Do.) 

gom,  V.    to  bury,  s.  !gore.  SIV.  (D.B.)  n.    a  grave.  Nil.  (Dk.)a2om. 

gem,  V.    to  fall,  s.  !xom.  NI.  (D.B.)  Ex.:  !  numa  ka  ~|nui  ko  !  gom  ko  ka  ~!  gu  ka the  stone  is  thrown 

it  falls  into  the  water. 

gom,  n.   hill,  s.    !gou.  SV.  (D.B.) 

_!  gom,  good  morning,  s.  !  goue,  !  gaue.  SV.  (D.B.) 

gom,  n.  sinew.  SV.  ,  SVI.  (D.B.  ) 

gom,  n.    arm.  NIa.  (Leb.)  w.    sp.    ! g6m. 

gom,  n.  knee,  s.  !  guru.  NIII.  (D.B.) 

goma,  n.    boy,  girl.  NI.  (D.B.)  Ex.:  dama  !  goma  ho  ||wajna  —  a  boy  wears  a  round  apron,  dama  !  goma  o 

dzoma  ~|ni  h*?^  kwoike  ---  the  one  girl  is  as  big  as  this.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  _daba  dzema  a  !  goma a 

little  child  which  is  a  boy.  ma  _gom  de  I  am  a  girl. 
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! goma,  n.    bag  for  hanging  on  shoulder.  SV.  (Schu.) 

~!go_ma,  n.    leg,  s.  ! gom,  !koma:.  Nil.  (Ek.)^bm^. 

!  gom  \\i,    n.    a  plant,  Kedostes    species.  NI.  ,  CII.  (D.B.) 

!  gon^  hastily.  SI.  (LI.)  !  gggnil.  Ex.:  a-g  |ne  !ka:lti  Inwobbo,  aksn  !  hAm  |ku  !gonk"we:ia  au  _kao:f 
thou  must  afterwards  stir,  thou  must  first  hastily  drink  of  the  yolk. 

!  go^ri,  n.    a  certain  tree.  Nil.  (LI.)  !  goir).  Ex.:  ha  zau  ikabba  ~!kag,  ~!  kar)  |ku  e  !  gof  g  ---  his  wife 
climbed  a  tree,  the  tree' s  name  is  ! golg. 

!  gona,  n.    pan,  brakpan.  Clla.  (Pa.)  3gona. 

_!go-ni,  v.    to  live,  s.  !kona.  Nil.  (V.)  !g9n^. 

!  gonibe,    n.    calf  of  leg,    s.    ~!  go_ma.    CIII.    (D.B.) 

! gonna,    n.    high- class  Motswana.    SV.    (D.B.) 

Igolol,    t;.    to  growl.    SI,    (LI.)    Ig^Q..   Ex.:    har)    |ku  kiii   !  golol  u   !khe,   o  !  kwi   Ikw^ail  e:   ha  !khou:   he 
(lion)    stood  growling,    because  of   the  man' s    scent   which  it   smelt. 

! goo,    V.    to   herd.    SIVa.    (St.) 

!go:~o,  v.    to  rub,  anoint,  s.  !  gori,  !guru.  Nil.  (LI.)  !g^o. 

! god,  V.    to  cough,  s.  ! go.  Nil.  (LI.)  !gS6.  Ex.:  a  ti  ka  ! go6  —  she  coughs. 

!  goo,  n.    fight,  s.  _!goli,  v.    to  fight.  Q.  (Do.) 

'.go*?©,  n.    heel,  s.  !  go:a.  Nil.  (Dk.)^o'?o. 

! goo,  n.  long- eared  hare,  s.  ! goao  d3obi.  SVI.  (D.B.) 

Igo^ol,  blind,  s.  !go:ro.  SI.  (LI.)  ! g^g.  I 

!  gora,  n.    assegai.  SI.  (B.  early).  SVIa.  (Kr.  )  Ex.:  hi  |gi:  hag  ga  !  gora  goal  ||gau  ||ka  —  he  has  thrust; 

his  large  assegai  into  the  lion.  j 

! 

!  gora,  v.    to  bury,  s.  !  gom,  !kore.  SVI.  (D.B.)  j 

) 
!go:reb,  n.  quagga,  s.  Ikhrob.  Nlla.  (Sh.) 

n!  gori,  v.    to  rub,  massage,  s.  !  go:~o,  !  guru.  NI.  (D.B.)  Ex.:  |nuink"auku  kuru  t/isi  ko  a  ku  !k£ui,  ko 
t/i  \!  gori,  a  ko  t/xa a  sofcerer  works  with  this  one  who  is  sick,  this  rubs,  and  dances. 

!gori,  n.    mane.  SVI.  (D.B.  ) 

!  gori  tan,  n.    eyeball,  s.  !  gwirri!  gwirri-de.  SI.  (B. )  !g6:^iten.  Ex.:  ts6uxu-ka  !  goritan  he  !kuicta  —  thi 
eye's  ball  is  white. 

!go:ro,  one-eyed,  s.  !golol,  blind.  SI.  (B. )  ! goro,  one-eyed,  ! goriki,  blind. 

! goro,  n.    baboon,  s.  |goren.  SI.  (B.  early). 

!go:ro-ta,  n.    Venus  (star),  s.  ! gabbukan.  SI.  (B.  )  ! goro-ta. 

! goro-f^o,  n.    Jupiter,  (star),  s.  ! gaue  |i:,  SI.  (B. )  !g6ro-tt'0. 

!gorru/a,  n.  gamepit,  s.  !  goirri,  hole.  CII.  (D.B.)  Ex.:  !  gorru/a  ko  t/au,  a  Inabbebako  fka:  !gorru/k[ 

a  gamepit  we  dug,  and  a  giraffe  fell  into  the  gamepit. 

I 
!  gom,  n.  quiver,  s.  !  koru,  _!gu_ru.  SII.  (D.B.)  Ex.:  na  ka  |  gam  kie  !  goru,  na  |ki:  |kou  —  I  put  on  t 

quiver,  I  take  the  bow. 
! goru,  n.    lizard.  NIa.  (Leb. )  m.  sp . ,    w.    sp. 
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go:/a^  n.    anteater,  s.  go^  antbear.  QI.  (D.B.  ) 

got/o  koma,  n.    knorhaan.  Q.  (Do.)  !  gocho  koma. 

goittan-tu,  n.  hollow  under  toe.  SI.  (LI.)  !  gotten-ttii. 

!  gou,  V.    to  twist.  SI.  (LI.)  ! gou.  Ex.:  hi  | ne  ~! gou  ! nui,  hi  |ne  ! khaui  ! nui  au  !nwa:  —  they  twist 
ligament,  they  thread  ligament  into  the  reed. 

jou,    n.    striped  hyena,  hyena's  ir.ane,  s.  !  go,  !  gau.  Slla.  (Ek.) 

gou,  n.    a  certain  thorny  water  tree.  Nil.  (LI.)  ! gou. 

bou,  n.    hand,  s.  ! gau,  also   used  as   five.    NI .  (D.B.)  Ex.:  !  gou  !u:wa,  knuckles.  ! gou  jkone,  finger.  ! gou 

I  tsa two  hands,  ten.  NIa.  (Leb. )  ! gou,  hand,  w.    sp.    ! gau  !  n, hand,  m.  sp.    ! gou,  finger,  m.  sp., 

w.    sp.    Nil.  (Schi.)  ! gou,  five. 

pu,  n.    mountain,  hill,  s.  !  gom,  !kau.  SVIa.  (Kr.  )  Ex.:  !  gou  |na  ts*!*! on  the  mountain  head. 

pu,  n.    road,  s.  ! kau,  path.  SVIa.  (Kr. )  Ex.:  aggan  ganin  ! gou  ti  |ge:  —  thou  wilt  find  the  road  there. 

pu:,  n.  wave.  Nil.  (LI.)  ! gou. 

i^oue,  n.    morning,  s.  !  gaue,  _!  gom.  SVIa.  (Kr.  )  Ex.:  g  dae  l|a  !  gaue  aa I  depart  this  morning. 

pukan,  V.  to  crawl.  SI.  (LI.)  ! gouken.  Ex.:  hi  |ne  ! goukan  au  !khe:  they  (caterpillars)  crawl  into 

the  grass. 

'pJuf !  golul,    V.    to   dazzle.    SI.    (LI.)'  !  gdii!  g6u.    Ex.:    ha  k"auki  |ni:    o  ha  tsaxairtan,    ta  ha  tsaxdirtan   |ku 
I    ta   !golu|!golui   it   (porcupine)    does  not   see   with   its   eyes,    for  its   eyes    feel    dazzled. 

joulgou,    n.    bee,    a  big  black  kind.    NI.    (D.B.) 

]ou! gduwa,  v.    stretched  out,  s.  !  go,  !  gu.  SI.  (B. )  Ex.:  ! kauka^g  |ne  |ni:  ha,  au  hag  ! gou! gouwa  ta  ha 

the  children  perceived  him,  when  he  had  laid  himself  stretched  out. 

gova,  n.    an  Mbunda,  a  Bantu  native,  s.  gova  NIII.  (D.B.) 

jo^  xolnnowa,  v.    to  treat,  cure  (?).  SI.  (LI.)  !  g§  xgfinowa.  Ex.:  r)  ka  a  Aim:  !  gol  xolnnowa  ke  !khwa:  dolm 
I  want  you  just  to  treat  for  me  the  child's  throat. 

jO~xu:r|,  n.    secretary  bird.  SI.  (B.  )  !  gdxuh. 

|0-!go,  n.    spear.  Nil.  (Wil.) 

oMgo:lol,  V.    to  shake,  rattle  as  a  window,  s.  !  gau:  .  SI.  (LI.)  !  g6!  g§Q^. 

)0  ||na,  n.    quiver,  bark  arrow- sheath,  s.  !  goru,  !  gu.  Slla.  (Dk.)  !  go  ||qa. 

|re:,  v.    to  start.  SII.  (D.B.)  Ex.:  fgo  ^^^i  !gre:  ||r) the  man  started  for  home. 

gu,  !  gu,  v.    to  ripple,  make  ripples  in,  s.  !  gu,  water.  SI.  (LI.)  !  gu,  !  gu.  Ex.:  ha  hal  |ne  !  khe  \\a. 
!khwa:,  ha  |ne  swe:ri  ||a,  ha  |ne  ~!  gu  !khwa:,  ha  hal  |ne  ta,  "!'gu  swiswirritan  !khwa:"  ---  she  reached 
the  water,  she  went  to  sit  down,  she  made  ripples  in  the  water,  she  said,  "rippling  twirl  the  water". 

u,  V.    to  speak,  s.  ! goa,  !k6a.  CI  I.  (Schi.) 

u,  V.    to  spread,  stretch,  s.  !  go,  !  gou!  gduwa.  NI.  (D.B.)  Ex.:  m  !  gu  tj'i~j^a,  me  o~|ni  ---  I  spread  the 
kaross,  I  sit  down.  Nil.  (LI.)  !  gu .  Ex.:  ha  ti  ! gu he  stretches  himself. 

u:,  V.    to  put  on  a  petticoat,  s.  !  gAm,  !ku.  CII.  (D.B.)  Ex.:  !gu:J'a  ku  !  gu:  ---  a  petticoat,  puts  on. 

Uj  n.    water,  s.  ~! gu,  to  ripple,  Hgu,  water.  NI.  (Schi.)  (D.B.)  ~! gu.  Ex.:  ~!  gu  t/i  tsema  ---  the  water 
there  is  little,  dum  "ku  fka  ~!  gu  ---  the  river  is  filled  with  water.  NIa.  (Leb.)  m.    sp.    !  gii.  Nil. 
(Schi.) 

gu,  n.  stomach,  body,  belly,  seedpod,  s.  !ko,  ! gwa: Ina.  NI.  (D.B.)  Ex.:  m  ~!  gu  |gija  ---  my  body  aches. 
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!go  "fkau,    ha   !  gu  ---    the   acacia,   its    seedpod.    Nil.    (Dk.)  c26,    stomach,    belly.    (LI.)    !  gu,    !  gii.    Ex.:   i, 

!  gu  ti    l|a  mi my  stomach  pains  me.    na  a  sir)   |lhTr|,    ta  fne'^An   Hhir),    ta  |)hir|   Ijna,    ta    |a  me  kwe  ha  "!' 

I    saw  a   snake,    and   struck    the   snake,    and   the   snake  objected,    and  gave  me   its   belly   (turned  it   t(j 

me).    (Wil.)    !  gu,    belly.    NIII.    (D.  B.  )    Ex.:    a  ~!  gu  r)   ---    his   stomach   is   this. 

!  gu,    n.    mimosa   tree.    Acacia  Niermis,    Marl.    s.    !  go.    NI.    (D.  B. ) 

!  gu,   n.    quiver,    s._!guru,    Igoru.   NI.    (D. B. ) 

!  gu,    n.    pestle,    s.    !  go.    NIII.    (D.B.  )    Ex.:    ||ke   !  gu,    ta   ||ke   !kai   ---   hold  the  pestle,    and  holding  pound,  j 

!gu:,    n.    mat,    name  of  one  of   the   two   lions   identified  with   the  pointers  of   the  Southern  Cross,    heroes  (! 

some  myths.    SI.    (LI.)    !  gu,    emph.    !  gukf  n,    !  guwaken.    Ex.:    ha  ~|ker)  e   !gu:,   au  ha  e   !kwi his  name  ',! 

mat,    when  he  was   a  man.    ||ka:  f    ll^^afr)  e   !gu:,    ||ka:l    !kwi!kwi:ta,    hir]  e:    !  gu: mats   are   ...,    mats 

made  of   thick    rushes,    they  are   ...    .  i  guwaksn    |  ne    |ku   !  k"?!!  sa: Mat   (the  Lion)    came   forward. 

!  gU,    n.    name,    s.    !ku.  Nil.    (V.)    !  gS.    (LI.)    !  gu,   pi.    !  gu-ssih.    Ex.:    tsaba   !  gu  e   !  gauku the  bird's  n,i' 

!gu:,    !gui,    n.    man,    person,    s.    !ku,    !kwi.    SVIa.    (Kr.  )    !  gu,    !gui.    Ex.:    !  gu:   aa  dui  ts'?yn  siggan  fgaggsni-. 
this  man  hears   the   things  we   talk.    ||ka   ||koar)   ts'?i    !  gui   aa the   lion  has  bitten   this  man.  j 

!gu:a,    n.    camp.    SIVb.    (St.)  j 

!  gub,    n.    springbok,    s.    !ko:.   NI.    (Sh.)  { 

!  gubu,    round.    ClI.    (Schi.) 
!gu:e:,    v.    to  say,    s.    !  goa.  Nil.    (Wil.)    !  gi^. 


!gue:,    n.    porcupine.    Cllb.    (Wil.)    !  gue. 

! guggsn,    n.    pi.    shoes,    sandals,    s.    !ku:,    SVIa.    (Kr. )    ! gugg^n. 


!  gui,    V.    to   rub,    s.    ! gwi,    !go:   o,    ! guru.   SI.    (B.)    !gui.   Ex.:    i-g    |ne   ! gui  ho:   u:i    |kuksn-ga  ! kaukan 
we   ruboing  lifted  away   the   small   hairs.  fi" 

!  gui,    s.    ! gu:,   man.  ,  . 

!gu:'?i,    n.    wishing- stick,    about   3   -    5  m.    long.    Nil.    (Wil.)    IgH'i.  *' 

...  1^     o  ill 

Iguirri,    n.    corner   .    SI.    (LI.)    Iguirri.    Ex.:     |kuwa-g    |  ne   ||ke:n   ||xi:    !khe:   ha  tu   !  guirri    ---    the  nair 
stuck    at  one   side  of  his  mouth's   corner. 

!  guka,    n.    hyena,    s.    !  go,    !  gau,    !  gwal,    !  gou.    SI.    (B.    early) 

!gu:ksn,    n.    puffadder,    s.    !gai.    SI.    (LI.)    !  guken,    emph.    ! gSkaken.    Ex.:    ! guckan  ka   ykhou  ^kai ,   o   !khwa: 

i£au:wa the  puffadder  is   wont   to   appear  when   the   rain  has   fallen.    Igurkaksn    ||xAm  a  ke  e    !khwa:-ki 

ts'^a  ---    the  puffadder  also   is   a   rain's   thing.    !khwa:-ka   !  gu:k8n   !au!aAi rain's  puffadder   ribs, 

e.    water's  waves.    ■"!  gukan   !  k'^aug!  k'?aur) puffadder' s   ribs,    waves. 

! gulikum,    n.    sea,    s.    !  gu,    water.    SI.    (B.    early)  j 

!  gum,    V.    to   roar,    bellow,    call,    s.    !ym.    SI.    (B. )    !  gumm,    Ex.:    hag    |  ne   !  gum  ~||kwe:i   —    it  (ostrich) 

bellows   strongly.    (LI.)    !  g\imm.    Ex.:    toi  karj    !  gum:    o  ha  sosoikan the  ostrich   calls   with  his   lung 

a   ! gum:    o  a  tu  thou   (lion)    dost   roar  with   thy  mouth. 

!  gum,    V.    to  shave.    SI.    (LI.)    !  gumi£.    CII.    (D.B.)    Ex.:    !ku:/  ti    |u/a  ko   !  gum the  head's  hair  we  shave- 

!  gum,    V.    to  take  water  into  the  mouth,    smoke,    blow.    Nil.    (LI.)    !  gunk.   Ex.:    ha  ba  /owa  ha  kwe   ||gu,    !guin| 

llgu,    ta  /a^  ha his   father   spirted  water  upon  him^    took   water  into  his  mouth  and  sprayed  him.    Nil' 

(D.B.)    Ex.:    !  gum  t/a:   ku smoke   a  pipe,    ke   _!  gum  a  ~||gu they  smoke   it   in  water.    CEI.    (D.B.)    (Schil 

! gum,    to  blow. 

!gum,  V.    to  fill  in,  be  full,  half  full,  s.  ~!  g'^ar),  !  gaarj,  !  gei,  full,  !  gumma,  to  bury.  SV.  (D.B.)  Ex.  j" 
ke  -!gum  ka  -|ki---it  (cup)  is  full.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  !  gum  na  !goen---fill  in  a  grave.  NI.  (D.B.)  Ej: 
mbani  !  gai,  ka  ke  a  ka\!gum — the  bucket  is  full,  and  that  is  half  full,  ka  ko:,  ka  \!gum  te  ko:--- 
filled,  is  half  full. 

! gum,  short,  s.^lgo:,  !koma.  CII.  (D.B.)  Ex.:  ! gau  tam  i:  ha,  a  ! gum  faro  |kwa  —  tall  it  was  not,  bu 
with  a  short  body. 

! gum,  clouds,  s.  ~! guru,  ~! gwe.  SII.  (D.B.) 

!  gum,  n.    bag,  s.  !  guma,  !ko~ma.  SV.  (D.B.)  Ex.:  !  gum  ta  !k''an — the  bag's  fringe. 
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!gura,  n.    eland.  SVI.  (D.B.  ) 

!  gum,  n.    bark  of  tree,  s.  !ku.  SVI.  (D.B.) 

!  gum,  n.    mountain,  s.  !hum.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  ! gum  |na mountain  head. 

!gum,  n.    winter,  NI.  (D.B.)  Ex.:  v! gum  ka  !kai  in  winter  hunt.  Nil.  (LI.)  ! gumm,  the  cold  season. 

NIII.  (D.B.)  _!  gum  ||gu  |kwi  _t/a:  ---  in  winter  rain  does  not  fall. 

\!  gum,  behind.  NI.  (D.B.)  Ex.:  kuni  !nu:si,  ha  \!gum  —  under  the  wagon,  behind  it. 

!  gum,  alone,  single.  Nil.  (LI.)  ! gumm.  Ex.:  dzau  !  gumm.  a  widow  or  woman  without  a  husband.  !  gum-de,  zai 
|ne  e  —  a  woman  alone.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ! nabe  |kwa  gu  dama,  ka  ! gum  da  —  !nabe  did  not  take  a 
wife,  is  alone. 

guma,  n.  long  bag,  s.  ! gum,  !ko~ma.  NI.  (D.B.) 

guma,  n.    musical  bow,  goura,  s.  Igobbu.  SIV.  (D.B.) 

gumma,  v.    to  bury,  s.  ! gum,  to  fill  in,  _!kumma,  to  bury.  NI.  (D.B.)  Ex.:  5U  | ne~e  "fke,  ka  ! gumma  

one  man  dies,  is  buried.  3U  o  ~guwa  o  ka  _! gumma  people  take  him  and  bury  him. 

gum  |u,  n.  a  plant  used  as  food,  Trochmeria   debilis,    Hoof.  CII.  (D.B.) 

gur),  V.    to  smell.  CII.  (Schi.)  !gun. 

guri,  along,  SI.  (LI.)  !gun.  Ex.:  ha-g  |ne  |auwi  ||xauki  e:  !  gur)  tir)  ||a:  !hui,  ti  e:  sa:  fkebbija  ||a  — 
he  perceived  the  blood  which  lay  along  the  flat  stone,  where  the  eland  had  limping  gone. 

gur),  n.    pot,  s.  !go.  SVIa.  (Kr.)  Iguii.  Ex.:  !  kona  !  gur)  —  boil  the  pot, 

gur),  n.    tassel  of  beads  hung  on  forehead.  NI.  (D.B.) 

gunu~si,  !  gaj;^~si,  n.  camelthorn  stain.  Slla.  (Dk.) 

gup,  V.    to  burst.  SI.  (LI.)  !g^pp.  Ex.:  har)  hal  |ne  |ku  kvii,  ha  salr)  |ku  ||ker)  !kwa^,  ha  ~ku  !  gup  au 
Ikwaf,  ha  se  "sukan  he  said,  he  would  pierce  the  gall,  he  would  burst  the  gall,  he  would  jump. 

J guri,  V.    to  lead,  (?)  to  tie.  CII.  (D.B.)  Ex.:  !  gwiba  |nitaxa  _! guri the  rope  thus  lead. 

!guri,  n.    dancing  rattles,  s.  ! gwa,  !gwe.  CII.  (D.B.) 

gurri:tan,  v.    to  kick.  SI.  (B. )  !  gurriten.  Ex.:  to:itsn  fe:  ti  e:  koro  ka  !gurri:tsn  a  !kwitan  —  the 
ostrich  thinks  that  the  jackal  may  kick  the  eggs. 

!guru,  v.    to  rub,  s.  !gori.  SI.  (LI.)  Ex.:  au  t/weg  ~||kowa,  hir)  |ku  !  guru  hi,  au  t/werjja  -||ka:,  hi  kwa: 

\n6   ta,  hi  !gwi:  h.1 when  things  are  dry,  they  rub  with  them,  when  things  are  wet,  they  are  wont  to 

say,  they  anoint  with  them. 

_!  guru,  v.    to  thunder.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  ti  _!  guru,  ||kale  e  _!  guru it  thunders,  the  sky  thunders.  Nil. 

(V.)  Ig^ru.COk.)  .2uXu. 

guru,  n.    tortoiseshell  or  gourd  on  musical  bow.  NI.  (D.B.) 

!gu_ru,  n.  quiver,  s.  !  gQ,  !kuru.  Nil.  (V.)  !  gi^ry.  (Wil.)  !  guru. 

■[guru,    n.    white  clouds.    SI.    (LI.)    !  giiru.    Ex.:    akan    |ku  a  ||k"oen  ~!  guru  e:    te:T)    ||a  —    thou   art  one  who 
beholdest  white   clouds  which    float   along. 

guru,    n.    ankle.    SVI.    (D.B.) 

gu_ru,n.    fingernail,    toenail.    Nil.    (V.)    ! guru. 

guru,    n.    knee   s.    !kuru.    CII,    Clla.    (Pa.)    Sg^lru   . 

gQJ^i~si,    s.    !gunu~si. 

guru  |na:,  n.    name  of  a  certain  mountain.  SI.  (LI.)  ! guru  |na. 

gu-si,  n.    entrails,  s.  !  geum.  NIa.  (Leb.)  m.    sp. 
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! gu/a,  n.    petticoat,  screen,  s.  !gu:,  to  put  on.  CII.  (D.B.  )  Ex.:  ! gu:/a  ku  !  gu: put  on  a  petticoat. 

! gu/a  i  a  screen  (of  sticks)  it  is. 

! guu,  n.  dust,  s.    ! ga,  !ga:a.  CI.  (Do.) 

! guuj  near,  s.  !gwe.  CI.  (Do.) 

!gu:wa^    v.    to  press,    smooth.    NI.    (D.B.)    Ex.:    a  !xe:si   ! gu:wa  —    to  press  clothes.  ! 

I 
!guzu:,    n.    elbow.    Cllb.    (Wil.)    !  giizu.  j 

!  gu!  gTi,    n.    a  species  of  ant,    s.    !ku!kug.   SI.    (LI.)    !  gu!  gii.  } 

!  gu!  gu,    n.    a  non-edible   fungus.      SI.  (LI.)    !  gu!  gu.    Ex.:    !  gu!  gu  har)  ka    |ku  dou:    |hir]    !ha:kan  —    the   fungu] 
grows   out   of   the I 

!  gu!  g\ibbi,    n.    partridge,    Francolinus    afer,    s.    _!galru.    SI.    (B.  ) 

! gu! gw6bbo,    v.    to   rub  the  neck  with  buchu,    s.    ! guru.    SI.    (LI.)    ! gu! gu6bbo. 

!gu~||ke,    n.    sky.    SV.    (D.B.)    Ex.:     ||gwanate   ta  /a   !  gu~||ke stars   are   in   the   sky. 

!  gAm,    V.    to  hide,    cover,    put  on.    NI.    (L.B. )    Ex.:    ku   ! gAm   ! go  ~!khwi put  on   the  hyena   tail    (cap).    NIIj 

(LI.)    ! gafe.    Ex.:    sa4  d5U  dure,    ta  ~! gAm  gomi    |ne   heard  other  people,    and  hid  the  ox  head.    ! gAm  ^g| 

roof  covering. 

!gAm,    V.    to  hit,    kill,    s.    !ku.    [Na.    !  gam.]    SVI.    (D.B.) 

!  gAmma,  n.    a  sort  of  potato   NI.  (D.B.) 

!gAmmi,  v.    to  whimper.  SI.  (B. )  !  gSmmi.  Ex.:  hag  |ne  da:  kau  ! gAmmi  a:  tete  —  he  going  whimpers  about! 
his  thighs. 

!gwa:l,  v.    to  strike,  beat,  hit,  s.^!ko^a.  SI.  (B.  )  !  gwa.  0s.:  g  |ne  !gwa:l  |ki:  ha  tu  —  I  beat  split-i 
ting  his  mouth.  (LI.)  !  gwa,  !g;^i.  Ex.:  |hu|hu  a:  hal  |ne  kui,  "|ne  !gwa:l  !koir)"  —  this  baboon  ex-' 

ciaimeo,  "  hit  the  old  man",  hi-ta  ~ku  hal  jku-g  |ne  ||koakan  !gwa:li  jkaggan they  altogether  were 

striking  the  Mantis.  SVI.  (D.B.)  ! gwa:  ke  knock  down. 

!gwa:,  v.    to  crawl,  s.  gouken.  SII.  (D.B.)  Ex.:  | gwa  !gwa:  the  child  crawls. 

1 

!  gwa,  V.    to  draw.  SI.  (LI.)  !  gwa.  Ex.:  ha  |ne  !  gwa  !kho:,  au  ha  sir]  ~|kuka he  drew  breath  (recoverec 

when  he  had  fainted.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  a  xan  !  gwa  e  k"o thou  dost  draw  the  bowstring.  SV.  (D.B.)  i 

Ex.:  !  gwa  kollexa to  inspan,  draw  on  harness.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ||gau  !  gwa  ||na  dzeni the  hand  j 

draws  the  bowstring.  , 

!  gwa,  V.    to  follow  spoor,  s.  "ikwalja.  SVI.  (D.B.) 

! gwa,  n.    dancing  rattles,  s.  !  gwe,  ! gau.  SV.  (D.B.)  j 

! gwa,  midday,  afternoon,  s.  _!gwal.  SVI.  (D.B.)  j 

_!gwal,  _!gwa:,  v.    to  sink,  set,  used  as   afternoon,  evening,  yesterday,  s.  !  gwa.  SV.  ( C.  B.  )  Ex.:  ||An  ka 
!  gwa  ---  the  sun  sets.  NI.  (D.B.)  Ex.:  !  na  ykal  naro  ko  ko  !  "^u/a,  |kAm  !  gwa:  ||k"au-||en  si  ko  ---  thiij 

morning  I  worked  Naron,  this  afternoon  (sun  sinks)  Auen  it  is.  ! gwal  ka  3U  o  nabbo  ~|ni  yesterda; 

people  gathered  berries,  ha  !nwi:  ma  ze,  _! gwa:  o  seja  that  is  the  new  moon,  in  the  evening  saw  : 

CII.  (D.B.)  Ex.:  _! gwa  ka  ko  !ku:,  a  ko  hal  kurit/ara  ~|kAm  in  the  evening  came  and  stayed  two   j 

policemen,  ku  _! gwa  ka  tu:  it  will  rain  to-night.  I 

!gwa:,  n.  shoe.  NI.  (D.B.)  pi.    !gwa:si.  Ex.:  ||gabba  !gwa:si  —  put  on  shoes.  j 

^! gwa,  n.    book,  s.  ! goe,  !gwe:.  NI.  (D.B.)  Ex.:  n! gwa  tsike,  ka  ku  ka  ze:  —  a  book  this,  it  is  new.   ; 

!gwa:,  n.    chest,  s.  !ke,!gava.  NI.  (D.B.)  { 

!  gwa,  n.  leaf,  green.  Nil.  (LI.)  !  gua,  pi.  !gua-ssin.  Ex.:  ||  gamma-t/o-t/oro  ti  Am  !  gwa the  mantis  e  js 

the  leaf,  t^  "^i  ma  !  kau  !  gwasiri the  wind  blows  the  tree's  leaves.  NIII.  _!  gwa,  green.  j 
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!  gwa,  !  gwa,  n.  a  certain  plant.  NI.  (D.B.  )  !  gwa,  Waltheria    indica  L.  ,      used  for  snuff.  Nil.  (LI.)  !  gudl. 

Ex.:  !gwa  e  !kar]  tsema the  ....  is  a  small  tree  (about  the  size  of  a  peach  tree).  NIII.  (D.B.) 

_!  gwa  ~!ni a  big  tree. 

!gwali,  v.    to  descend  into,  shine,  s.  -!  gwal,  to  sink.  SI.  (B.  )  !g^i.  Ex.:  ha  |ku-g  |ne  ku:i  !  gwali  au 

Ikurri: he  descended  into  the  riverbed,  hi  |ku-g  |  ne  ||koa  !  gwaf  i  au  Ikwitan they  seem  to  shine 

on  account  of  the  eggs. 

!gwa'?i,  v.    to  pack  into.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  o  api  ha  !  gwa*?!  ||ho Old  Api  packs  it  into  the  bag. 

! gwai,  !  gwe,  n.    tortoise,  tortoiseshell  snuff  box.,  s.    !  golei,  !gole.  SII.  (D.B.) 


IgwaCi,  n.  hyena.  Hyaena    villosa,    '  strandwol  f '  ,  s.  !  goal .  SI.  (B.  )  emph.    !  gwain,  !  gweii  ya,  !  gwalyan.  Ex.; 
! gwai  gwatitsn  |ku-g  | ne  u:i  ti  e:,  ha  sir)  ! oai :  0poen  ta  hi  —  the  male  hyena  leaves  the  place  at 
which  he  alone  slept.  !  gwsiir)  ||nau,  !  gwai  |ku:kan,  !  gwaig  [kurkon  ta:e  —  the  hyena  does  this,  the 

hyena  dies,  the  hyena  dying  goes  away.   !  gwai  jag  Ikammeg  ti  ||a:  !  khwai  Qpwa the  hyena  carries  the 

young  gemsbok.  (B.  early)  !gwai. 

!  gwalkan!  gwalksrij  badly.  SI.  (LI.)  !  gw^ken!  gw^ken.  Ex.;  he  ti  hir)  e:,  ha  sir)  di:  !  gwalkan!  gwalksn  i:  — 
therefore  he  had  fought  badly  on  account  of  it. 

!gwan:,  n.  top,  s.  !aug.  SI.  (LI.)  !  guann.  Ex.:  hir)  s^ag  !  gwan:  !  aun  !khe,  hir]  !  kottsn  —  it  (head)  came 
to  stand  on  top  (of  the  neck) ,  it  joined. 

!gwa:lna,  n.  stomach  used  as  a  waterbag.  SI.  (LI.)  !  g^Ka.  Ex.:  ha  sir)  |ni:ja,  o  hag  |kweg  sa:,  o  hag  |ki 

Ijk"  hwi— ta  !  gwa:  Ina he  had  seen  him,  as  he  came  to  fetch  water,  while  he  had  a  quagga' s  stomach 

(to  put  the  water  into). 

! gwara,  v.    to  refuse  one  thing,  wanting  another,  to  insist  upon.  SI.  (LI.)  ! gwdra,  !  gwS.rra.  Ex.:  ! kaukan 

e,:  i  a-a:  ||kha:l  a:  he^  ||kha:lr)  |ku  dola  !  gwarra  o  !  kwi  a:  ha  sir)  dola  ho:a  ha the  children  whom 

we  gave  to  the  lion,  the  lion  has  refused,  on  account  of  the  man  whom  it  had  carried  off.  ha  |ku  dofa 
! gwara  o  k"au:  doro  it  insists  upon  (having)  the  young  man. 

! gwara ^  !  gware,  n.    child,  baby,  s.  !  wara,  girl.  SIV.  (D.B.)  !  gwara.  SVI.  (D.B.)  !  kha  ! gware,  cow's  child, 
calf. 

Igwara,  ! gwarra,  n.    metal,  metal  knife,  metal  arrowhead,  bell,  s.  ! ganu.  SI.  (B.  )  !  gwarra,  pi.    !  gw^tten, 

Ex.:  r)  |ku  ||k"oen  |ki  !  gwarra-ka  ||ka I  did  look  hard  at  the  knife's  stick  (assegai),  hag  ka, 

!  kauksn  se  |a  ha  au  ||kurru,  au  Ikaukakan  k"auki  |ki  !  gwattsn  —  he  wished  that  the  children  should 
cut  him  up  with  stone  knives,  as  the  children  did  not  possess  metal  knives.  (LI.)  ! guara,  ! gwara,  emph. 
!  gwarraken,  pi.    !  gw^tten,  !  gw^ttaken.  Ex.:  ha  ||kwalg  ka  |kafra(k),  au  hag  tatti  e:  !  gwara  —  it  makes 
a  jangling  noise,  because  it  is  metal,  sarakan  ka,  ts'^a  hal  !xwag  !  gwarra,  a:  !k'?e  !kouka  |ki  ha  — 

Sara  said,  it  sounded  like  a  bell,  which  people  were  striking,  ha  |ku  ||khoa  !  gwara  ~a  a:  |  kauwa  i 

it  is  as  if  a  blade  had  cut  us.  ! gwattan  e  !ku:  two  knives. 

gwarra,  n.    footpath.  SI.  (LI.)  !  gu^ra,  pi.    !  gudtten!  gu^tten.  Ex.:  he  !  gwalttsn!  gwaHtan  hi  e:,  ha  ka  ha 
se  |ke  |ke'?a  hi these  foot  paths  are  those  which  it  (the  springbok  herd)  intends  to  take. 

!  gwara!  gwara,  n.    a  white  springbok.  SI.  (LI.)  ! gwara! gwara,  ! gu^ra! guara. 

;!gwattan,  n.    lizard,  Euprepes    carinatus,    s.    !  goru.  SI.  (LI.)  !  guatten,  sing.  &  pi. 

I  gwattan,  s.  ! gwara,  metal. 

gwalttan!  gwalttsn,  s.  ! gwa Ira,  footpath. 

fgwalxu,  n.    sky,  s.    !a:xu,  s!gal,  !gaal.  SI.  (B.  )  !  gwdiu,  !  gw^iu.  Ex.:  ||o:igjag  "kokoa,  hag  !khe:,  hag  |e: 
j   !  gwaxu the  sun  crossed  over,  it  stood,  it  went  into  the  sky.  sitan  |ku-g  |  ne  ||k»'oeg  !  gwalxu,  --- 

we  looked  at  the  sky.  (LI.)  !  gwj,iu,  emph.    !  gw^fuken.  Ex.:  sitsn  ||k"oen  j  gwalxu,  !  gwalxukan  |ku-g  |ne 

|hoaka  we  beheld  the  sky,  the  sky  was  black. 

gwa! gwara,  n.  quartz,  s.  ! g6a.  SI.  (LI.)  !  gwai gw^ra. 

gwal!nuntu,  n.    mythical  person,  a  man  of  the  early  race,  whose  grandchild  is  carried  off  by  elephants  and 
recovered  by  himself.  SI.  (LI.)  ! gw^! nuntu. 

gwe,  V.    to  sling  on,  pass  across,  be  opposite  to,  near  to,  s.  ! gwi,  ! gau,  to  sling  on,  !goe:,  opposite. 
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SI.    (B.  )    Ex.:    har)    ||xa:   har)    [ku   ||ar)    |ur|   !  gwe  sir)_  ||neir) she   again  goes   to   sleep  opposite   the  house,    i 

i-g  |ne  !  gwe  J*o  !kwi  a:  ha  sir)  !  auka  |ki  ha  au~!k"o:k8n —  we  sit  near  the  man  who  beat  him  with  a  | 
kirrie.  (LI.)  !gwe.  Ex.:  ha  !  gwe  te  ||khwai: —  he  slung  on  the  quiver  (over  his  head),  ha-g  |ne  ||nauj 
ha:  !  gwe  ho  ||a:  si,  ha-g  |nek"wa:  ku  !xwag!xwar|  ~||khal — she  did  this,  she  passed  across  in  front  oi 
us,  she  roared  like  a  lioness.  ||ho:wa  |ku  ||hau  !khe:  0ho  a:  !  gwe  !khe  jlneir) — the  bag  is  hanging  up  [_ 
a  bush  which  is  opposite  .to  the  house.  CII.  (D.B. )  !gwe:,  to  carry  on  shoulder.  ^! gwe,  to  sling  on. 
Ex.:    f'uxwoine  kuma/  kwe  ~t^^^   ^  \!gwe  —    food  in   the  bag  put,    sling  it  an. 

~!  gwe,    V.    to  be  intoxicated.    SI.    (LI.)    !  gwfe.    Ex.:    Ik'^e  kuitsn   ||kwafr|  ~!  gwe  au  ~|kdi   —   other  people  art 
intoxicated  with   'gambr'oo'. 

!gwet,   n.    letter,    picture,    s.    !goe.   SI.    (LI.)    ! gwe,    emph.    !gw6ten.   Ex.:    |xAm-ka  !  ke-ta  ! gwe:   e:    |e|e:taj 
hi  egeg  —    the  Bushmen's  letters  are  in   their  bodies.    !gwe:   a:   a,   har)  a:   a   |ki    ||a:    ha  au  bofor,    i-ts 

gau:k"auksn  jkwe:    da  this   letter   thou   shalt   take   to  Beaufort     West,    our  master   says   so.    ! gwe tan  £ 

a   |ke  a  ha  a  a  —    this  letter   thou  shalt  get   food  with.    !  khwar-ka   ||kerri-si-!kau   ||kwar|  e:    !kuija,     h€i 
g   sir]    |ku-||k"oen  hi   o   !  gwe: the   rain's   caterpillars   are   large,    those  which   I   saw  in   the  picture. 

!  gwe,    quickly,    s.  !k"ei.    SII.    (D.B.)    Ex.:    si  ku  !  gwe    |na  !ha:    rj    |kor) we  must  quickly  cook   to  eat. 

!  gwe,   n.    dancing  rattles,    s.    !  gwa,    Igsfu:.  Nil.    (LI.)    !  g9^• 
!gwe:,    n.    gemsbok,    s.    !  goe.   NI.    (D. B..)    Ex.:    !  gwe:    ||go:    —   male  gemsbok.    !  gwe:   di female  gemsbok. 

!  gwe,    n.    hail,    white  lumps  on  porcupine,    s.    !gailsi.    SI.    (LI.)    !  gw^,    !  gwe,    emp/i.    !  gwHtfn,    Igw^yaken.    Ex. 
!  gwe  ta,  !  gwe:    se   !k'?ai:ltsn   |kha  si,    i:,   o  si  hi:    t/wer)    |ke:    |ko:    so   (Igauxu  |;khauru-ta:    !gwe:    |ki  e 

|ke:    |ko:    so    ||gauxu    Ijkhauru the  hail   intended   that   the  hail   would  striking  kill   us,    if  we   ate   th« 

things   which  are  yonder  on   the   back   of  the  porcupine's  neck,    for  hail  is   that  which  is  yonder  on   the 
back  of  the  porcupine's  neck,    ha  k"auki  ta:    !gwe:,   o   !gwe:tan  ki   sag  kau:    —    it  does  not   feel   the  hsi 
even  if  hail   should  fall.    !  gwejakan  e    !khwa:    !kwa!kwa:gsn hail   is  the   rain's   legs. 

~!gwe,   n.    cloud,    s.~!guru.  SV.      (D.B.) 

!gwe:,  n.    snuff,  s.  ! gwa,  ! gwa.  SV.  (D.B.)  Ex.:  ! gabbe  ! gwe  —  rub  snuff. 

!gwe:,  n.    vulture,  s.    !koi.  SVI.  (D.B.) 

!gwe:,   n.    a  certain  poison,    s.    !goe.    SI.    (LI.)    !  gw5,    emph.     !  gweten  .   Ex.:    !  k'?e  ||kwafr)    !  gafo  !gwe:,  \ 

!gwe:tan  ~!kija  people  poison   (arrows)    with   ....,    ....    is   red. 

! gwea,    full,    s.    ! ge,    ! gee,    !gei.   CI.    (Do.)  \ 

! gweai,  v.    to  watch,  s.  !gaf.  CI.  (Do.) 

_!gwe:ba,  n.  frog,  s.  ~!  ga.  CII.  (D.B.) 

! gweif ! gweiltsn,  n.   pi.    tortoises,  s.  ! gofe.  I 

!  gwei!  gw^itsn,  n.    pi.    white  stones,  boulders,  s.  !  goa,  quartz.  SI.  (B. )  Ex.:  ||na:  |ke  |ku-g  |ne  !ku:itsr 
!khe  au  sa  a:  ha-ka  th'^auth'^eiu,  he  |ku  [Ikoa  !  gwei!  gw^itan  —  that  'krieboom'  does  white  stand  with 
this  eland's  fat,  which  resembles  white  stones. 

! gwerritan,  n.    white  hair  (underneath  springbok).  SI.  (LI.)  !guerritfn.  Ex.:  i  sig  |xa  !AhI  !  ho  ! gwerrii 
we  shot  at  the  white  hair. 

!gwe:-ta  dadalbassi,  n.  butterfly,  Papili  demoleus.    SI.  (LI.)  ! gwe  ta  daddbassi. 

!gwe:tan,  v.    to  sail,  s.  ! goe; tan.  SI.  (LI.)  ! gweten,  ! gweetfn.  Ex.:  |kwaf |kwalttakan  |ku  e:  tai:l  ||a,  £ 

hig  tatti  e:  hi  !gwe:tan  the  stars  are  those  which  travel  along,  for  they  feel  that  they  sail.  KJ 

se-g  |jie  !gwe:etan  lAhf  sig  hi  !  nwa  —  they  sail  along  their  footprints. 

! gwe:-! kweitan— tu,  n.    name  of  a  mythical  being  with  eyes  in  its  feet,  also  sometimes  called  the  will-o-t 
wisp.  SI.  (LI.)  !  gw^!kwljten-ttu. 

!gwi,  !gwi:,  v.  to  anoint,  rub,  smear,  s.  !  gui,  !go:~o.  SI.  (LI.)  !  gwi.  Ex.:  au  t/weg  ~||kowa,  hig  |ku 
!  guru  hi,  au  t/wegja  ||ka:,  hi  kwa:  |n^  ta,  hi  !gwi:  hi   —  when  things  are  dry,  they  rub  with  them,  _ 
when  things  are  wet,  they  are  wont  to  say,  they  anoint  with  them. (B. )  !gwi.  Ex.:  he  e:,  i-g  | ne  ! gwi 
thurru  ha  i and  so  we  rubbing  (with  fat)  plucked  her. 
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thurru  ha   i   and  so   we   rubbing   (with   fat)    plucked  her. 

gwi,    V.    to  wear,    sling  on,    tie,    s.    !  gwe,    !gu:-    SI.    (LI.)    !gwi.    Ex.:    ||ka:l  a:    ||k"hwi  ~oa  da:    !kwi:   a:, 
hag  k"auki  ||nur)  s'^o:   ha  tsi:r)xu-ka  ti  e:,   ha  sir)   !  gwi    ||khoa  ha  i:,   o  ha  e  ~!kwi   —    the  mat  which  the 
quagga   formerly  made  a   sieve  of,    it   is  not   behind   the  part  of  her  back,    where   she  wore   it   when   she  was 
a  person,    ha-g    |ne   !  gwi   te  ~!kauru     tsaxdi :  tsn-ta   ||ho:    —    she  slung  on   the   ....    berries'    bag.    NIII. 
(D.B.  )    Ex.:    !na  ka  kavika   ! gwi    ! game make  meet   and   tie   the  hut  branches. 

gwi:,    V.    to   break  up   wind,    hiccough,    smell   bad.    SI.    (LI.)    ! gwi.    Ex.:    !  k "  wai-ka-tu  ha  f    |  ne    ! gwi : Bad- 
smell  ing-mouth  broke  up  wind,    hir)   ||nau:,   hs   !  kauksn-i   sa:,   o  sa:    !khwi,   hig  !xwag  he   !gwi:    —   they  do 
this   when   they  are  beating   the   eland  with   the   eland's   tail,    it   sounds   as  if  they  hiccoughed.    NI.    (D.B.) 
Ex.:    !kha:    re   !gwi:    —    the  meat  smells  bad. 

gwi:,    n.    springbok,    s.    |gwi:    !gai.    Slla.    (Mg.  )    Ex.:    nja   !gwi:    |  rjaa I   springbok   doe. 

gwi,    n.    paauw,    s.    |gwi.   NI.    (D.B.) 

gwi,  n.  fat  of  an  animal,  s.  ! gwi,  to  anoint.  CI.  (Do.) 

'gwi,  n.  a  plant,  Sanseveria    zeylanica,    Will.,  rope  for  trapping  made  of  the  fibre  of  this  plant.  NI. 

(D.B.)  Ex.:  ~!  gwi  ka  |ni  |n8ia  /i sling  the  rope  like  this,  dama  !  goma  |kenku  ~!  gwi  —  boys  set 

the  trap.  CEI.  (D.B.)  !  gwiba  !  gwi/a.  Ex. :  ||kuri  "farro  kwena  !  gwiba  ~!xo:  ---  the  old  people  pulled  the 

rope,  /aum  kwe  a  ko  !  gwi/a  !  num  —  in  winter  set  traps,  kwe  ||e:xaba  !  gwi/a  /s the  Bushman  captain 

took  the  rope.  ! garo/a  ko  ! num  ! gwim  kwe  the  ostrich  I  catch  with  a  rope. 

,gwi:a,  v.    to  turn  the  head,  s.  !  gwirri.  NI.  (D.B.)  Ex.:  |amama  a  "ts'^o,  a  !gwi:a,  !ne:  ~3U the  cobra 

erects  itself,  turns  the  head,  bites  people. 

I 

igwi  kakho,  v.    to  speak  to,  s.  !  gu.  CI.  (Do.) 

■gwirri,  v.    to  turn  up  the  eyes,  s.  !gwi:a.  SI.  (LI.)  !  gwirri.  Ex.:  ! ku  ko  arr6:ko  |xi:  ha  xu,  ha 

tsax^itan  se  !khe:  ||nwa^rritan,  ta:,  !  ku  ko:  !  gwirri  —  the  other  one  quickly  spit  in  his  face,  that 
his  eyes  might  turn  (down),  for  the  other  one  had  turned  up  his  eyes  (showing  the  whites). 

jgwirri,  n.  hole  for  roasting  locusts.  SI.  (LI.)  !  g9lrri. 

'gwirri!  gwirri-de,  n.  eyeballs,  s.  !  gwirri,  to  turn  up.  SI.  (LI.)  !  gwirri!  gwirri-ddS.  Ex.:  har)  |ku-g  |ne 
tsax^i : tsn-ta  ! gwirri! gwirri-de  !kdita  he  has  eyeballs'  white,  or   his  eyeballs  are  white. 

gwitan,  ! gwita,  n.    camma  fox,  ' silver  j ackal '  Vulpes   caama,    s.    ! gau/i.  SI.  (B.)  ! guitfn,  !gi^Itti.  Ex.: 

|kau:wa  ! gwitsn,  |kau:wa  ! gwitti cross  the  caama  fox's  spoor,  cross  the  caama  fox's  spoor  (in  song). 

(LI.)  ! gwitfn,  emph.    ! gwitaken,  pi.    ! gwi! gwi. 

^wol,  n.    egg.  SVI.  (D.B.  ) 

gwol:,  n.    haematite,  'rooiklip' ,  s.  !  ga,  !  ga,  red.  NI.  (D.  B. ) 

gwonna,  v.    to  grunt.  SI.  (LI.)  ! guonna.  Ex.:  wai-ta  ! kauka  \n6   ta,  "~ms:,  ~me:,  ""me:",  au  hi  xoaken-gu 

|n6  ta,  "  ^,  a,  a,  ",  au  hi  !  gwonna the  sprifigbok  kids  say  "  mae,  mae,  mae"  while  their  mothers 

say  "a,  a,  a",  as  they  grunt. 

jwonni,  n.    name  of  a  certain  star,  also  called  ! gaunu.  SI.  (LI.)  !guonni. 

gwolppsm,  V.    to  stir,  beat  up,  s.  !xwobbu.  SI.  (LI.)  ! guoppem.  Ex.:  hi  |hag-guksn  |ne  |ku:  toi-ta 
Ikwitan,  hig  | ne  !xau:  !kwit8n  kuitsn,  hig  |ne  !gwolpp8m  hi  —  their  wives  place  the  ostrich  eggs, 
they  break  the  other  eggs,  they  beat  them  up. 

^wunni,  n.    a  greedy  person.  SI.  (LI.)  igwuKni.  Ex.:  koroksn  hi  ! hennixa,  au  har)  tatti  ! gwunni  e  the 

jackal  eats  the  mouse,  for  a  greedy  person  he  is. 

la:,  i;.  to  be  angry.  SI.  (LI.)  !  ha,  !h5:.  Ex.:  !  ha:  ki  s*?©:  au  ha  ---  sat  angry  with  him.  |kukan-tSq  ha^ 
I  |ne  (ku  ~!ha:  |hir)  au  !k'?o  —  the  anteater  got  angrily  out  of  the  hole. 

iia:,  t;.  to  know,  be  wise,  s.  !kha.  M.  (I.B.  )  Ex.:  xabe  t/i  e  |ka:,  |kwa  !ha:,  !  geixa  |ne  a  ku  !  ha:  --- 
that  thing  (spirit),  came,  (we)  did  not  know  it,  only  the  sorcerer  knew  it.  Nil.  (Dk.)  (;'^ha,  to  be  wise. 
(V.)  !ha.  (LI.)  !hS,  to  know. 
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!hal,  V.    to  pray.  NI.  (D. B. )  Ex.:  ! nwi  |ni  e:  !hal,  e  !kuka,  "! nwi  d5e  t/i  o  ~/u"  —  to  the  new  moon  (} 
ly  they  pray,  they  say,  "  new  moon,  come  lying  down  ".  j 

I 

!ha,  !ha:,  v.    to  live,  wait,  stay,  s.  !  ka,  to  wait.  NI.  (D.B.  )  Ex.:  !  gu  !k"aa  !  ha in  water  it  livi 

Nil.  (V.)  !ha,  to  wait  for  someone. 

!ha:,  n.    water,  s.  !kha.  SII.  (D.B.)  !ha:,  !  hagan,  '-ha:!),  !hake.  Ex.:  ha  |na  ha  ||a  !ha:,  hag  ||k"a —  1| 
will  go  first  to  the  water,  he  will  drink,  si-g  r)  !  hagan  —  bring  me  water.  !ha:r)  kie  her~ruwa  —  I 

the  water  is  far.  sa  ke  ! hake  fetch  me  water.  Nil.  (V.)  ! h§,  a  spring.  (LI.)  ! ha,  spring,  well 

Ex.:  Ilgu  e  k"a  ||gu,  ta  e  !  ha the  water  was  ground  water,  and  was  a  spring,  e  !  nwerre  e  ti  xwe  H;!, 

e  ti  u  k"a,  ta  ||gu  xwe  e  ti  ok"wi  i  ha in  our  country  we  dig  out  water,  we  remove  the  earth,  and  ■ 

water  which  is  dug  out  we  call  a  well  (?). 

!ha:,  n.    son.  NI.  (D.B.)  Ex.:  dama  !  goma  o  !  kwama  m  IhS:  —  a  child  who  is  a  boy  is  my  son.  m  !ha:  o  'a 
---  my  sons  are  two.  Nil.  (V.)  !  hi,  (Vvil.)  IhS.  j 


!ha,  n.  star,  s.  !ka!ka.  SIV.  (D.B.) 

!ha:,  n.  sandpit,  spring  in  riverbed.  Nil.  (Wil.)  !  hS. 

!ha,  n.    lynx,  'rooikat' ,  s.  hab,  !nhal.  SII.  (D.B.) 

! hab,  n.  lynx.  Caracal    caracal,     s.     ! ha,  !nhal.  Nlla.  (Sh.) 
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!habbi:se,    again,    prob.    to  do  again.    SI.    (LI.)    Ihdbbisse.    Ex.:    ha   !habbi:se,   ha  !  kauksn  koro  —   he  agin 
he  killed  a  jackal.  ; 

!ha:gan,    s.    ! hakan,    chrysalides. 

!hai,  V.    to  cut.  SIVb.  (St.) 

!hai,  V.    to  throw.  QI.  (D.B.) 

!hai,  Ihaibi,  Ihaisi,  quick,  quickly.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ha  |kwa  ! hai  re  o  ~t/i:  —  he  did  not  come  quic 
~!haisi  ~u  —  go  quickly.  (Schi.)  Ihaibi,  Ihaiei. 

_!hai,  n.    bone  pipe.  SIIc.  (D.B.)  *i,] 

~!hai,  n.    bushy-tailed  mierkat,  Cynictis  Ogilbyii.    SI.  (LI.)  !  hai,  !  hsfi ,  emph.    Ihaiten.  Ex.:  !hai:tan 
I  hag  sig  !hai:  |ai:ti the  bushy-tailed  mierkat  marries  the  female  bushy-tailed  mierkat. 

!hai,  n.    foot,  s.    !kae,  !k"  ai.  SIVb.  (St.)  n  !  hai,  (?)  my  foot. 


!hai:ln,  v.    to  snore.  SI.  (B. )  !  hatn,  Ih^nya.  Ex.:  hag  !  hai:  Inlhai:  Inja  ||ko:e:  ta:  ha/-ga  Ikaukan, 

! gwai-ta  ! kaukakan  !hai:ln  hi  Tia  xo^  she  snoring  lies  among  her  children,  the  hyena's  children 

snore  with  their  mother. 

Ihal:!!!,  n.    navel,  bud,  s.  !Ahd[,i:ln.  SI.  (LI.)  !h^n,  !h^n.  Ex.:  |kaggan  |e:  ha  !hai:ln  —  the  Manti 

entered  her  (elephant' §)  navel,  ha-g  |ne  |k"a:gan  |hig  tu:i  ha  ! hai: In  |ke: it  (flower)  sprouts 

leaving  the  bud  there. 

!ha:in,  v.    to  be  curved,  hollow.  SI.  (B.  )  !hain.  Ex.:  hag  |ku-g  |ne  !ha:inja  i:,  hag  |ku-g  |ne  !ha:in 

ta:,  au  hag  !a:  ~ta  ! gwaxu  it  (moon)  has  become  hollow,  there  it  is  hollow  lying,  as  it  lies  ah. 

the  sky. 

!hail!hai:l,  v.    to  frighten,  s.  ! khwdi ! khwai .  SI.  (LI.)  Ih^ilhat. 

!hai_l|no,  n.    rainbow.  Nil.  (Dk.)  ^."^haijicj). 

Ihakan,  !ha:gan,  n.  chrysalides  of  ants,  a  different  kind  from  ||xe:,  'Bushman  rice'.  Bushmen  dig  it  ov\ 
sift  it  and  eat  it.  SI.  (LI.)  !  haken,  Ih^gen.  Ex.:  hig  |ne  l|nau,  Ihakan  e:  kweja,  hig  e:,  hi  |ne  \(.' 

||kho  hi  au  ~||ho they  do  this,  when  the  chrysalides  is  clean,  they  put  it  into  a  bag.  hig  ||ke:n, 

tig  au  !ha:gan  they  were  digging  about  for  chrysalides. 

_!hale,  forked.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ~!  gau  _!  hale  ---  forked  stick. 

!halm:,  !hom:,  v.    to  assent  to,  agree,  s.    !  hum.  SI.  (LI.)  !  hamm,  Ihomm.  Ex.:  g  ||kabboi,  ti  e:,  g  fkaksi 
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!kwa  Iha^m:  r),  !kwa:  si  ksCuiwa  ke: I  dreamt  that  I  spoke,  the  rain  assented  to  me,  the  rain  would 

fall  for  me.  hag  |kwe:   da,  g  |ne  !hom:  ha  he  said  so,  I  agreed  with  him. 

ham:,  !halm,  prob.    v.    used  as   adv.    to  do  first,  a  little,  just,  indeed,  s.  IhAlm.  SI.  (B.  )  !  haimn,  !  hajfim. 
Ex.:  har|  !ham:  |ku  |u:r)  !  gwe:  tir|  ||nair|,  au  han  tatti  e: ,    ||nair|  ||kai:e  |ka:l  —  she  first  sleeps  oppo- 
site the  house,  as  she  feels  that  the  house's  inside  is  wet.  he  ti  hir)  e:,  q  fni:  !  gei  e:  hi  x: ,    hi  se 

!halm  ta:a  l|kar) therefore  I  took  away  these  sheep  from  them,  that  they  might  a  little  feel  hungry. 

ha  !ham:  |o  ko  ta:e,  hag  tag he  indeed  goes  slowly,  as  he  is  in  pain.  (LI.)  !  hamm,  Ihaifun.  Ex.: 

tsara  a  !  ham  sir)  tiii,  ti  e:,  !koig  sig  ta,  ha  ha&  ||a:  |hu|hu  —  hast  thou  not  just  heard,  that  grand- 
father said  he  was  going  to  the  baboons  ?  !  halm  ||etsn||etgn  kag  turn  !  khwa  ~a:  ~ke first  going 

listen  to  the  child  yonder, 

haimmag,  n.    an  eruption  on  the  skin,  or  eruptive  illness.  SI.  (LI.)  '.hdmman. 

hamme,  !hammi,  v.    to  be  afraid,  fear,  s.  !  hAmmi .  SI.  (B.  )  !  himme,  !hdmmi.  Ex.:  sitsn  |ku  e:  sig  Ihai&neja 
!kei  ||a:  ||naig  ---^we  are  those  who  being  afraid  went  home.  !  gweii  se  'hammi  ha,  !  gwsii  se  !  hammi  ku 

kaokao  sig  ||e  !  gwai-ta  ||naig the  hyena  will  fear  him,  the  hyena  will  fearing  gallop  away  to  the 

hyena's  home.  (LI.)  Ihammi.  Ex.:  !  kwi  [kakaksn  hal  |ne  |ku  tgo^'^  hi  ||kwalg  !  hammi  —  the  girls  were 
silent,  they  were  afraid. 

hag,  !hag'?a,  v.    to  shut,  close,  cover,  stop.  SI.  (B.  )  \h.a,n-k.    Ex.:  |kuksn  |ku  |ki|ki  !  hag'?~a  ha 

!no!nun:~tu  —  the  hair  did  shut  her  ears.  (LI.)  !  han,  !hd.n-a.  Ex.:  he  tikan  a:,  i  tsaxd,itsn  ta  |ku 
!hag,  i  |ku-g  |ne  Ikwerritan*?!,  au  hi-ta  !ku:i!ku:i  ---  therefore  our  eyes  become  closed,  we  writhe 

with  pain  on  account  of  their  burning,  wai  |ku-g  |ne  |ki  !  hag'^a  ti-ta  ~ku the  springbok  cover  the 

whole  place,  ha  !xai:n  oa,  he  si  |ne  ~!kuxeja,  he  si  jne  ||a  !  khe  !  hag'^a  —  it  (lynx)  ran  away,  and  we 
chased  it,  and  we  went  to  stop  it.  |ki  !  hag  u make  ye  still,  'shut  up'. 

hana>  n.    ashes.    SIV.    (D.B.  ) 

i  _ 

ll'i'hani,    n.    snake,    small,    non-poisonous,    white- striped.    Nil.    (Dk.)   ^'^hani. 

jhannixa,    s.    !  hennixa,    mouse. 

hannu:wa,   nicely.    SI.    (Li.)    Ihannnwa.    Ex.:    ||ketan||ket3n  k"auki  k"wa  !  hannu:wa,  k"auki  di  ti   e  arkan  — 
j     the  beasts-of-prey   do  not   act  nicely,    do   not   do    the   thing  which   is   good. 

Iiaso,   s.    !hau,   to  follow. 

!!ha_ra,    v.    to  have  chapped  feet.    Nil.    (V.)    !  hara. 

i 

!hare,    between.    Nil.    (V.)    Ihare,    used   after   n.    (Lk.)   ^"^hajli. 

lari,   n.    whip.    SVI.    (D.B.) 

larre,  !  herre,  n.    apron  of  tails.  Nil.  (LI.)  Ex.:  kuna  ti  ||ko  !  harre  —  Kuna  wore  and  apron  of  tails. 

j  ||ko  fga'^ag  ma  ti  ok"wi  !  herre  —  a  long  apron  I  call sau  ||ko  na  ti  ok"wi  !  herre,  ta  ||go  ||ko  na 

ti  ok"wi  ~fkha  a  woman's  dress  I  call  ! herre,  and  a  man's  dress  I  call  fkha. 

larrowa,  v.    fallen  in  (?).  SI.  (LI.)  !  harrowa.  Ex.:  hag  |ku  ||nau,  ti  s:,  ha  !  harrowa,  hs  tiksn  s:,  ti 

||khoa  ha  kol'^giilg it  (eland)  was  like  this,  it  was  fallen  in  (its  sides  looked  hollow),  therefore 

it  seemed  to  be  lean. 

lau,  !ha:o,  id.    v.    to  follow,  do  afterwards,  used   as    adv.    afterwards,  later,  s.  !  hou.  SI.  (B.  )  ! h^u, 
!hao.  Ex.:  hag  0poeg  |hig  u:i  ||ku:  a  |i:,  ha  se  !  hau,  ha  ||a:  |e  |hurru  —  he  slept  off  the  fatigue 
from  his  heart,  that  he  following  (later)  go  into  the  hole,  hag  !  kurnikan!  kurrukan  ||kau  ta 

~!khwa:-|  na:-ts'?i-ta  !  au,  ha  se  !hau:,  ha  tare  u he  dries  (his  feathers)  lying  upon  the  water's 

bank,  that  he  may  afterwards  walk  away.  (LI.)  !  h5u,  !  haugfn.  Ex.:  !k'?e  kuitan  se  ||a:  |amma,  au  toi 

||neig  xu,  hi  se  !hau:,  hi  !  gauokan  toi  !  nwa other  people  will  go  to  drink  at  the  entrance  to  the 

ostricn's  house,  they  will  afterwards  follow  the  ostrich  spoor,  ts'^a  dig  |  ne  a:,  a  k"auki  sig  |ke  tau 
Ikaulcan  ||kaln:  g  tsaxairtan  a:  ?  ti  e:  a-g  |ne  !  haugan  !  kaukan  ||kaln:  g  tsax^irtan  ?  —  why  didst 
thou  not  previously  beat  up  dust  into  my  eyes  ?  that  thou  dost  later  beat  up  dust  into  my  eyes  ? 

lau:,  !hauwa,  v.    to  sit,  be  together  in  troop's  or  numbers.  SI.  (LI.)  !  hau,  Ih^uwa.  Ex.:  a  ko:fa  se  ~a: 

Ikaukan  a:,  he  se  !hau:  !  kug  sig thou  must  permit  that  these  children  sit  beneath.  (Note:    to   one 

person  you   say   swernja,  but   in    the  pi.    !hau:  sig).  |ka:gan  |ke  ! hauwa  ti  e:  —  women  are  wont  to  sit 

down  there.  ||kwarritan  |ku  ||na  si-ta  !xoe,  hig  |ku  !hau:wa,  |ku  !khe:  ta: ....  plants  are  found 

in  our  country,  they  stand  around  in  numbers.  (B. )  Ihduwa.  Ex.:  whai :  |kwe:  |ka:,  whaitan  !  hauwa 
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the  springbok  are  like  this,  the  springbok  are  in  troops  together.  | 

i 

!hauf,    Ihaute,    Ihaulwa,    v.    to  visit.    (B. )    !h^u.   Ex.:    i  ta  !hau^   i    |ka:gan,   au  hig  k"auki  ||kou  ||koa  hi:  |i 

au  i   t90U  s'^s   !hauf  ||a we  visit  our   fellows,  while   they  do  not  put  upon  us   the    fight,    if  we   quietl^j 

go  visiting.    (LI.)    !  hau,    !hdue,    !  haua,    !h^wa.    Ex.:    (kwammarj'^a   jkAin  ||a  har-ka  Ik'^e,    !  haul   ||a:,   au  haii 

Ihaula  ~|ku !  kwammag'^a  went   to  his  people,    went   to   visit,    for  he  was   visiting   the  proteles.  j 

!kwi~|a   ||ka:    Ihaule  ha   ||xa  Qpwa   ||neig the  girl's   elder  brother   visited  his  younger  sister's  houij 

hi   Ihaulwa  fnabbe-ka   Uneig  —    they  visited  the   rock-rabbit's  house. 

!  hau,    V.    to   frustrate,    (?)    bewitch.    SI.    (LI.)    !  hSu,    !hdu.    Ex.:    ha  ka  ~||kau:    ta  !  nabbe,    hag    |ne   !khe  ta 
e   !khwe  a:    ts'^u   Ikurj  Jo:,   au  ha   !hau:    !khwa-ka    jkwalgsn  —    it   (lizard)    is  used  to   lie  upon   the   thoi;- 
tree,    it  has   its  head  turned   forwards   the  place   where   the  wind  blows  "from,    so   it    frustrates   the   rails 
clouds,    har)  !  hau,    !ku  ko:    se  talq'^a,   hag   Igalbbetan"!  au  wai-ta  !  kwagan,   au  harj   !  hau  !  ku  Ico:    —  he 
bewitches,    the  other  shall   miss  his   aim,    he   throws  with   springbok   bones  when  he   bewitches   the  other. 


!ha"u:,    v.    to  sing  (?).    SI.    (LI.)   IhSTQ.    Ex.:    ||k"e:  ko:,   tata  se  kwag    |ku  Ihaiu:    !  kuttan!  kutten  a:   ha     o: 
||xa:  ||xa:    tata  a: another   time   father  rrust   sing   the   songs   which  he  had  taught   father. 

!  hau,    11.    to  jump.    NI.    (D.B.  )    Ex.:    a  ~ku  ri   !  haTu he  jumps  down. 

!hau,    n.    hole  in  which  to  urinate.    SI.    (LI.)    !hau.    Ex.:    ha   ||k^xai   se   !koa  se   !  hau,    ti  e:,   he   !kaur)'?a  ai 
||khu:ki his   sister   should  watch   the  hole,    when   it  was   full   of  urine. 

!hau:,    n.    thong,    belt.    SI.    (B. )    !  hsn.    Ex.:    !k'?wa:    |nar)    |kAm  u:i    !hau:   au  !k^wa:    ts'^xau  —    the  harte- 
beest's  head   removed  the   thong   from   the   hartebeest' s   eye.    (LI.)    |hau,    !  h5u.    Ex.:    ~||khal    jne  ~|kei 
!hau  ,   hag  hal    |ne   |ki  ~||kaitsn  sa  ~||khal,    !  hsiu   |ne  kui   !khih  —    the  lion  took  hold  of  the  thong, 

she   drew  up   the   lion,    the   thong  broke.    !hau:-ka  ti  ko:    the  other  part  of  the   thong.    !kal   0-ka 

!hau:wag  e:,    hag    |ne  di   ha   !khwi   i:    the  raierkat' s  belt  it  is,    that  he  made  his   tail   of. 

!  hau,    !  hou,    n.    locust.    SI.    (B. )    !h(5u.    Ex.:    !  hou-ka   !  kauksn locusts'    children,    young  locusts.  (LI.) 

!hSu,    !h(5u,    Ihsn.    Ex..    ||kola:ksn  hi    !hau:    ---    the  paauw  eats   locusts,    hi  |ku   |ke~|kei      !hou:,  !  hou 

|ku   ||khowi they   (birds)    were   catching  locusts,    the   locusts  were   flying.    NI.    (D.B.)    _!hau.  Ex.: 

ku  gu  _! hau,   ka  ~so  _!hau  people   catch  locusts   and   roast   locusts. 

!hau,   n.    eggs.    SII.    (D.B.)  •; 

!hau,  n.  spotted  hyena,  s.  ~!kau.  NI.  (Sh.)  # 

!hau,  n.  leopard,  s.  !hom.  SV.  (D.B.)  *5 


!hau:,  half- full.  SV.  (D.B.)  Ex.:  e:a  ke  !  gum  ka   |ki,  ea  ke  ! hau:  —  it  (cup)  is  full,  it  is  half-f 

Ihauetsn,  Ihaueta,  v.    to  tie  on,  fasten  on.  SI.  (LI.)  Ihdueten,  ! hdue  ta.  Ex.:  hi  se-g  |ne  ! hauetan  .te 
!hum  au  hi  Ikauuksn  —  they  will  fasten  on  the  band  to  their  bodies,  ha  a:  sig  ! haue  ta  Ihau:  — 
was  one  who  had  tied  on  the  belt.  ! haue-ta-f hou,  name  of  one  of  the  two  lions  now  seen  as  pointers 
the  Southern  Cross. 

Ihaugan,  i hauksn,  s.  Ihau,  to  follow. 

Ihauitan,  v.    to  lay  round,  s.  Ihauetsn,  to  tie  on.  SI.  (LI.)  Ih^uiten.  Ex.:  !  haue-ta-^hou  |ke  ||kwalg 
||ke||k^:ja  fhou:  a:  i  Ihauitan  ta  ha  au  i  Ikau:uk8n  —  (the  lion)  !  haue-ta-fhou' s  name  resembles  th 
band  which  we  lay  round  our  bodies. 

Ihauksnlhaukan,  I houksn! houksn,  n.   pi.    flies.  SI.  (LI.)  ! h^ukenl hdukfn,  !h6ukenl houken  emph. 

Ihauksn.-lhdukakfn.  Ex.:  I  hauken!  haukakan  ||ag  l|xou  |e:  ||kha:l  lnun:tu,  i:,  he  I  haukan  ^  haukan  fkakka 
||kha:l,  i:,  ti  e:,  |k'?e  |kwe:i-da  o  ha,  i:  ---  the  flies  go  glying  into  the  lion's  ear,  and  the  fiij 
tell  the  lion,  what  people  say  about  him.  j 

Ihaurukan,  v.    to  close,  n.  lid,  s.  Ihag.  SI.  (LI.)  I  hduruken,  Ihaurruken.  Ex.:  hig  |ne  ||nau:,  o  he:  jij 
|e:ja  tAh<3bbokan-ka  ku:  o  doro,  hin  |ne  Ihaurukan  doro  —  they  did  this,  when  they  had  put  in  all 
the  pith  into  the  tinderbox,  they  closed  the  tinderbo.<.  ha  I  kaug  ||koa  ha-ka  !  haurrukan  ---  she  shui 
down  her  lid. 

!hau:lsi  ||xwetan,  n.    cold.  SI.  (B. )  I  hsfnsi  yfwltfn.  Ex.:  hi  sag  |ne  Hxam  ta'?a  I  gaue-ta  lhau:lsi  ||xwe:':i 
they  shall  also  feel  the  morning's  cold. 

Ihauwa,  s.  Ihau:,  to  sit. 
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IhauJwa,    s.    !haul,    to  visit. 

|!hau!hau   ||ka  ~tu,    n.    opening  in  capite  penis,    s.    !hu:ru!hu:ru    ||ka  ~tu.    SI.    (B.  )    !  hau!  hau   ||ka  ttu. 

!hawa,    n.    moon.    Nllb.    (Leb. ) 

!ha:!ha:i:,  v.    to  drive  away,  s.  !he:.  SI.  (LI.)  IhaihSi.  Ex.:  he  ta  |ne  !ha:!ha:i:  jkhwa:  0pwa  tar)*?!  he 
they  would  drive  away  a  little  child,  if  the  little  child  begged  from  them. 

i!he:^  v.    to  drive,  blow,  s.  Ihailha:!:.  SI.  (LI.)  !he,  !he.  Ex.:  o  si:  !he:  |ki  tai:fja  ha,  si  ko:la  |ne 

I  a  ts'^a,  o  ha:  k"auki  ||na when  we  have  driven  him  (lion)  away,  we  must  cut  up  the  thing,  when  he 

is  not  there,  he  ta  |ku  l|nau:,  ha-ka  tu  ha  e^  he  |ku  !he:  |ki  tai:  ha  —  they  do  this,  their  mouth  it 
is,  with  which  they  blow  it  away. 

he:,  V.    to  carry,  s.  lAh^i.  Nil.  (LI.)  !he.  Ex.:  !he:  UgAm  |haro  to  carry  in  the  mouth  a  basket. 

hein,  !he:n,  v.    to  approach,  be  near,  s.  !hi:r|,  near.  SI.  (B.)  !hen.  Ex.:  ha  0purru  |ku  a,  ha  g  |ku 

!hein  a: he  is  near,  he  whom  I  approach.  !khwa:gsn  k"auki!he:n the  water  is  not  near. 

!kauwa:-g  |ne  !he:nja  —  the  path  is  near. 

hen:,  v.    to  hunt,  s.  !hAn.  SI.  (B.  )  !henn.  Ex.:  hi  k"aukidola  !hen:  —  they  cannot  hunt. 

hennixa,  n.    long-nosed  mouse,  Macrosce lides    typicus.    SI.  (B.)  ! h^nnixS,  ! h^nnixa,  pi.  ! hen!  hdinninia. 
(LI.)  !  heilnixa,  pi.    !  hS!  heniTinxa. 

herri,  n.  a  little  water,  s.  !ha:.  Nil.  (LI.)  Ex.:  ||gu  ka  ||ke,  tse:ma,  e  ti  kwe  !  herri  —  (when)  water 
is  dead,  (only)  a  little,  we  call  it  !herri. 

hettsn,  n.  some  piece  of  meat  SI.  (LI.)  ! hetten,  emph.    Ihdttakfn.  Ex.:  ha  |ne  ses^,  ha  tsi~tsi  |kAm,  ha 
||a  Ikau^a  !  ho  ~s'?o:^ha  ||xa:,  ha  se,  ha  sa  ~tsi  |kAm  !  hettsn,  ha  ||a  Ikaula  !  ho  ha  —  he  (jackal)  comes, 
he  bites  off,  he  goes  to  bury  a  lung,  he  again  comes  he  comes  to  bite  off  the  ....,  he  goes  to  bury  it. 
! hettaksn  (ne  kwerrekwerre  —  the  ....  is  round. 

helheja,  v.    to  shake  as  a  cloth.  Nil.  (LI.)  !he!heya. 

Ihi,  V.    to  drown.  SI.  (LI.)  !hl,  !hiya.  Ex.:  !  kwi  tag  ~! hija  au  !khwa: the  man  is  drowned  in  the 

water. 

hi,  V.    to  put  in,  take  up,  usually   lAhl,  much   used   as    adv.    up,  in.  SI.  (LI.)  ! hi .  Ex.:  ! kwitaksn  ! hi 

!khe  |fti: the  eggs  stand  in  the  net.  aksn  [ ne  !  hi  !  ho  hi  au  a  |k"a|k"a thou  dost  take  them  up 

with  thy  hands. 

hi:r),  v.    to  be  near,  draw  near,  s.  !  hein,  !he:n._  SI.  (B. )  !htn.  Ex.:  har|  tatti  e:,  !khwa:  k"auki  !hi:r) 
---  he  felt  that  water  was  not  near.  (LI.)  !  hin,  IhiAya.  Ex.:  |khe:  koko  he  ||kwa^r)  |  ne  !khe:  tip,  au 

ha  !hi:gja the  grass  altogether  does  stand  still,  when  he  draws  near,  ha  sir)  !hi:r)  /o,  ha  sir) 

!hi:ri  ti  ||k"oen,  !kauwa:  se  !kai:ltan  !  kwi  Ikauwi:  —  she  will  sit  near,  that  she  may  see  nearby,  if 
the  stone  will  striking  break  the  egg. 

hi:n,  n.    a  bird,  'hammerkop',  Scopus   umbretta.    SI.  (LI.)  !hin.  Ex.:  !hi:n,  ha  ||nau:,  o  |kwaftta:  sir) 
!ko:a,  ha  se  the  'hammerkop'  acts  in  this  manner,  when  a  star  has  fallen,  it  comes. 

!''hm,  n.  leopard,  s.  !  hum.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ~! ''hm  ta  wa  ||na|lnaa  —  the  leopard  is  big.  ~! '^hm  ~ma  — 
a  little  leopard. 

10,  V.  to  put,  place,  set,  lay,  let,  often  used  as   adv.    s.    !  hoa,  !hi.  SI.  (B. )  Ex.:  r)  dauko  daitandaitsn 

||kau:    !ho  au  g    ||kil    |na: I    looking  back   set    (my  head)    on  my   shoulder.     |a:iti   ko:    se   sa   !  Ahi    !  ho 

!kaui  au    ynaiq    ||ka:ieja   ||ko:wa the  other   female   will    come   to   lay  an   egg  in   the  nest  which   is   dry. 

!ho  ts'^a leave  a   thing.    (LI.)    !h6.    Ex.:    hir)    |  ne   ||ag    |e|e   !  ho  hi  au   pho:    ---    they  go   to  put   them 

into  the  bag.  !  k'^e  |  ne  !Ahai!Ah^i  !  ho  !nwa:-ka  ||ho||ho  —  the  people  sling  on  the  arrows'  bag.  ||kum 
!ho  —  meet,  ha  tai:  Hail,  ||kum  !  ho  ha  |ka:gan  —  he  going  meets  his  fellows,  g  siq  !  ho  ki  \\e  wai 
||kwara let   the   springbok  mother  go  on. 

tio,    V.    to   throw,    s.    !o:.    SII.    (D.B.)    Ex.:    si    !  ho   ||a  a   ||k6g   —    we   throw  away  bones. 

tio,    V.    to   die,    s.    !hwa.    SIVb.    (St.) 

tio:,  n.    mirage  (?).  SI.  (LI.)  !  ho,  emph.    !  hogen,  !  hoken,  !h5wa.  Ex.:  he:  !kho,  he  |ki  e  tar)tar)  he 
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||ke:||ke:ja   !ho:^    Ihogsn   ||ka   ||ko:e   s'o  hs   !kho  —    that  mist  makes  illness,    it  is   like  a  mirage  (?),    j 
the  mirage    (?)    is   in   the  mist.  | 

!hoa,    i;.    to  put,    lay,    used  also  as  up,    s.    !ho,    to  put.    SI.    (B. )    !h6a.    Ex.:    hag  ||k"oen  ^na:    !hoa  —   he   ; 

looked  up   with   fixed  eyes,    ha  a:    !  hoa   !  aui  ko: she  has   laid  another  egg.     IkAmmerjja   Ik'^wa:    |na:,    | 

o:a  se    ||a:    ||ka   !  hoa  hu:    hi carry   the  hartebeest's  head,    that   father  may  put   it   to    roast   for  you.  i 

(LI.)    !h6a.    Ex.:    hag   !kan  ta:    ha  ~||ku,   au     hag    |ne    jkwei  ~|ka  a  ~|lku   e  ~!kai    !  hoa  h^ she  holds      ! 

down  her   (one)    arm,    while   she  does   this   with   this   arm,    holds   it  up.    hag    |ku    |e:    ta:    ha— ka   |jneig  0pwa- 

he  ha  xoa  talbba   !  hoa  ha she  was   in  her   little  hut,    which  her  mother  had  made   (working  put)    for 

her. 


! ho^,    n.    man,    s.    !koa.   NIa.    (Leb)      m.    &  w.    sp.    hod,    ch.    sp. 

! hda,  n.  Makoba  pipe,  prob.    hookah.  Nil.  (LI.)  !h6a. 

Ihobba,  V.    to  speak  in  a  loose- tongued  fashion  like  the  Ovaherero  and  Ovambo.  Nil.  (LI.)  Ex.:  | gerku  ~! 

|k;Ia  !  hobba,  dama  ti  !  hobba the  Igeriku  people  do  not  speak  in  a  loose- tongued  fashion,  the  Ova-; 

herero  speak  in  a  loose- tongued  fashion. 

!hoe,  V.    to  be  asleep.  CI.  (Do.) 

I 

! hokham,  n.  a  large  maned  lion.  CI.  (Do.) 

! horn,  V.    to  assent,  s.  !halm. 

!  horn,  V.    to  be  scared,  s.  !  hamme,  to  be  afraid.  SI.  (B.  )  Ihomin.  Ex.:  g  |i:  ku:i  !  hom my  heart  is 

scared. 

\!hom,  V.    to  be  crooked.  Nil.  (V.)  !h6m. 

! horn,  n.  bag  carried  by  Bushman  and  Kora  women.  SI.  (LI.)  ! homm. 

!hom,  n.    leopard,  s.  !  hum,  ~! '?hm.  NI.,  Nil.  (Sh.) 

!  hom  !a,    !  hom  xam,    n.    serval   cat.    MI.    (Sh.) 

Ihonno,    n.    little  openings   in   an  antheap.    SI.    (LI.)    IhQnrij. 

!horo,    n.    grave,    s.    !koro:-||oa.   Nil.    (Wil.)    !horo. 

! horro,  n.  bran,  corn.  SI.  (B.  )  !hh6rro.  Ex.:  xoro  a  "koika  ! horro  ha  e  —  an  ox  who  loves  bran  he  is 
(LI.)  !horo.  Ex.:  hig  |ne  Hkwiten  |hig  tui  ~!kauru  ||ka^||ka?g,  he  Ijkho  !  horo  |khu  —  they  sift  out  ■ 
berries'  husks,  which  are  like  corn's  skin. 

!hou,  V.  form  of  !hau,  to  do  afterwards.  SI.  (B.  )  Ex.:  ha  se  Ikaikan,  ha  se  !  hou  |xabbe  tori  au  ! gaue  ■ 
he  will  go  early,  he  will  afterwards  hunt  the  ostrich  on  the  morrow.  (LI.)  !  hoil. 

!hou:,  V.  to  swing  the  arm.  SI.  (B.)  IhoH.  Ex.;  hag  |ne  Ikattsn  !hou:  ku:i  k"wag!kwi  —  he  ran  swing* 
ing  his  arms  line  a  man. 

!hou,  n.    hail.  CI.    (Do.) 

~!hou,  n.  steel,  s.  ~!khou.  Nil.  (LI.) 

! hou,  s.  !hau:,  locust. 

! houkanlhouksn,  s.  ! haukan! haukan,  flies. 

!howa,  V.    to  dress  (skin).  SII.  (D.B. )  g  ! howa  tu ' I  dress  the  skin. 

! howa,  n.  vlei,  pan.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  ~khai  si  fkasi  ki  ! howa  water  is  filling  the  pan. 


!ho!ho,  V.    form  of,!  ho,  to  put,  lay.  SI.  (B.  )  Ex.:  hag  |ne  !ho!ho  ha  |lku||kug  —  it  (ostrich)  puts  on 
wings.  (Li.)  !h8!h6.  Ex.:  itan  tuko  ka  !ho!ho  i  |nu|nua-de we  are  wont  to  kneel  upon  our  knees. < 

!ho!ho  kakho,  v.    to  give  a  man  his  medicine.  CI.  (Do.) 
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holhonmija,    v.    to  be  little,    s.    !  hum'?a,    very  young.    SI.    (LI.)    !hB!hommiya.    Ex.:    g-ka   Ikauken  kar)  k"auki 
dola  kiki:ta,    ta:    hi    |ku  dola   iholhSmmija  my   children   are   not  grovm-up,    for   they  are   little. 

"Ihu,   ~\hft,    V.    to  break  out  of,    burrow  out  of.    SI.    (LI.)    !  hii,    !hu.    Ex.:    ha   !khw¥:   0pwa  haf    |ku-g    (ne  ~!hu 

|hig  au   !nwa: her  younger  brother-in-law  broke  out  of   the   reeds,    hag    |ne    |^:it  ki    ||a,    he  ha    |ne  tag 

jhir)  ~!hu    |hig  au   !  k'^Su^   ~!hu  kui    !  huru  au  !  k*?au it  (porcupine)    fights   along,    and  it  comes  out, 

burrows  out  of  the  ground,     burrows  like   a   scorpion-spider  out  of   the   ground.    SV.    ( D. B.  )    !  hQ,    to   walk 
out  of. 

hu:,   V.    to  hurt  (?),    bruise  (?).    SI.    (LI.)    !hu.    Ex.:    i   ! kail tsn!  kai : Han  !a:    !  ho  i   fAh^nna  o   Ikauogan,   o 

i  tai:l,    ! kau   !hu:    i    ! nwa  we  keep   striking  our   toes   against   stones   as   we  walk,    a   stone  hurts   (?) 

our   foot. 

hu:,  V.    to  seek  vegetable  food.  NI.  (D.B. )  Ex.:  a  ka  gu  Ikaile,  ke  dzosi  !hu:  (I)  will  hunt,  and  the 

women  seek  vegetable  food. 

hu:,  n.    great  gut.  SI.  (LI.)  !  hu.  Ex.:  ||k"hwi,  he  ko  |hu|hu:,  he  k"auki  |ki  |xo:la,  ta:  he  |ku  i:  |ki 

!hu:  a:,  he  da:  |xo:la  ~a:  the  quagga  and  the  baboon  have  no  stomach,  for  they  merely  have  a  great 

gut,  of  which  they  make  a  stomach. 

|hu:,  n.    red  sand,  sandhill.  SI.  (LI.)  ! hu,  !hu.  Ex.:  !hu:,  red  sand,  ha  s'o  ~oa  gau:wa  ~!hu:,  ha  se  sa 

j  ||na||n^  ~!hu: he  seems  to  have  been  going  to  the  red  sandhills,  that  he  might  come  to  stay  at  the 

red  sandhills,  ha  ||ag  ~||kau:  !  khe  !hu: he  went  to  climb  up  to  stand  on  the  sandhill. 

'hu:,  n.    blind  person.  Nil.  {Yk.)   ^"^hu:. 

hui,  n.  mouse.  Nia.  (Leb.)  m.  sp.    ! hui . 

hui,   n.    flat  stone  with  hollow  in   the  middle.    SI.    (LI.)    !hiii,    !ho;i.    Ex.:    jkaggsn    | ne  ho:    ||ho:,    har)    |ne 
|ki   ||a:    ||ho:   au  !hui,   he  ha   |ne  fnai:    |e:    !khou:    1:    ---    the  Mantis  took  up  the  bag,    he  took   the  bag  to 
the   flat   hollow   stone,    and  he  poured  in  honey   to   it. 

jliuija,    V.    to  escape  (?)    SI.    (LI.)    IhTiiya.   Ex.:!k'?e  a:    |hig  ti  e:,   ha   |ku-g    |ne   |xi:   hf,   au  hig  ta  !  k'e 

se   Ihuija   !  k'^e  kwitsn the  people   came  out  of   the    place   where  he  was   shooting   at    them   for   they 

thought   the  people   should  excape   (?)    to  other  people. 

aum,    V.    to   assent   to,    agree  with,    s.    !halm,    !hom.    SI.    (B.)    Ihumm.    Ex.:    ha  QpdxsAtan   ! hum  ha  her 

daughter   assented  to  her.    ha   ||kande:k8n   !  hum  ha,    "si  kar)   sag   i:" her  brothers   agreed  with  her,     "we 

will   come".    (LI.)    Ihiiffiffi.    Ex.:    !  ku  kokan   '.hum:    ha,    "g  kan  ka,    !  kauken  i:"  —    the  other  man  agrees  with 
him,    "  I   think   the   children   should  do   so". 

lum,   n.    mountain,    s.    !hu:,    sandhill.    SI.    (LI.)    !  huifim .    Ex.:    ||k'?Oigja:   ka  ha   ||kau:    sig    ||e   !  hum  —    the  sun 
is  about   to   set  behind   the  mountain. 

lum,   n.    band.    SI.    (LI.)    Ihumm.    Ex.:    hig    |ku  fum   ! hum,    hi  se    |e  te  /o-|6a  e:   |k"wai:ja,   hi   se-g    |ne 

Ih^ueten  te   ! hum  au  hi    ! kauukan   they  sew  a   band,    that   they  may  put   in    ....    roots   in  plenty,    they 

will    fasten   the  band   to   their  bodies. 

iiM,   n.    leopard,    s.    !  hom,   "!  "^hm.   NI.    (D.B.)  ■  • 

hum'^a,  |humma,  very  young,  s.  !ho!hommija.  SI.  (Ll.^  !  hiimm-^,  !  humma,  pi.    !  hu!  hftniya,  !h5!hummtya,  n. 

!humm-ddl,  childhood.  Ex.:  tsa.-^pwa  a:  Ikwai,  hag  a:  i  ta  ka,  tsa  0pwa  a  !  humma one  little  thing 

is  that  to  which  we  say,  a  little  thing  which  is  very  young,  i  | ne  ! kauoksn  ! xo-ka  ! kaukan  e: 

Iholhuifimija we  bake  the  porcupine's  children  which  are  very  young,  ha  |ku  !  naunko  ~!hum'?a she 

(baby)  is  still  very  young.  ! naunko  Ihulhummiya  —  still  very  young  (as  young  kittens),  hag  dota 
~|kAm  ui  !hum-di-ka  jkukan  —  he  (dog)  is  losing  his  childhood's  hair. 

ium!h\im,  n.    a  certain  tree  bearing  edible  fruit.  Nil.  (LI.) 

Lug'?a  n.  spoor.  Nil.  (LI.)  !  hdh-a.  Ex.:  !khumk"aru  |huni/e,  sig  |huni/e  !  hug'^a  —  the  leopard  sought 
the  ...  ,  saw  the    '  s  spoor. 

LUru,  n.     scorpion-spider,  Galeodes.    SI.  (LI.)  !h\iru. 

iu:ru!hu:ru  l|ka~tu,  n.    opening  in  capite  penis,    s.    !  haul  hau  ||ka~tu.  SI.  (B. )  !hilru!huru  ||ka  ttu. 

liu:wa,  V.    to  be  rubbed,  s.  !hwe,  NI.  (D.B.)  Ex.:  Inobbusi  !  gai  !  nu/i  a  kum  ka  !hu:wa with  soft  leav- 
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es   it   is   rubbed.  | 

Ihujhu:,   n.    owl.    [Na.    Ihunos.]    SI.    (B.)    IhGlhu.    (LI.)    !ha!hu.    Ex.:    IhuIhQ:   e  ts'^a  a:   ka  Ijnau:,   ha:   tenii 

ti    e:,    ||khS!:f   se    !ku:itan  i,    !hu!hC[:    sa  k"wa:    !  gwe  sir]  i   —    the  owl    is  a  thing  that  acts  thus  when  J 

knows   that   lions  will    return   to  us,    the  owl    comes   to   scream  opposite  us.  i 


IhAfm,  already,  first,  s.  !hafm,  !ham:,  to  do  first.  SI.  (LI.)  Ihui&n.  Ex.:  g  k"auki  ^en:na,  ti  e: ,  h 
|kwS':i:  |kar),  |ni:  sa:^  i:.  au  ti  e:  ha  sir)  !  hAfm  |e:  ta:  ||hor —  I  did  not  know  that  he  did  so, 
ceived   the   eland,    for  he  was  already    in   the   sack. 


ha  ; 
Pr 


IhAinmi:,  v.    to  fear,  be  afraid  of,  s.  !hamms,  Ihammi.  SI.  (LI.)  !  h^ifimt.  Ex.:  koro  saSr)  lhAmmi:  ha  |na: 
the  jackal  will  fear  his  head. 

IhAH,  V.    to  hunt,  s.  !hsn:.  SI.  (LI.)  !  hyiiin.  Ex.:  hi  |n§  !hAn:  whai:  au  ||ga:  —  they  hunt  springbok  b 
night,  si  Ih-Anr'^a  to:i  —  we  were  hunting  ostriches. 

!hAn,  IhAnte,  v.    to  come  from,  used  also   as   from.  SV.  (D.  B. )  Ex.:  polisi  a  ! hAH  ke  kanje the  policj 

man  comes  from  Kanye.  /i  ka  /e  !  hAilte  kui we  have  come  from  Kui.  j 

■J 
IhAntAg,  V.    to  wrestle.  SV.  (D.  B. ) 

I 
!hwa,  V.    to  go  down.  CI.  (Do.)  5 

!hwa,  dead.  SIVb.  (St.) 

!hwai!hwai,  v.    to  frighten,  s.  !  nwhai !  nwhai .  SI.  (B.)  !hwai!hwai.  Ex.:  ||kha:r)  |ne  !hwai!hwai  ha  au  ||kbi 

tu  the  lion  frightens  her  with  the  lion's  mouth.  i 

! 

!hwa!hwSna,  hollow,  crescent.  NI.  (D.B. )  Ex.:  !  hwfl!  hwSna  !  nvri  —  the  crescent  moon.  I 

i 
!hwe,  V.    to  polish,  rub,  s.  !hu:wa,  to  be  rubbed.  CI.  (Do.) 

!hwi,  V.  to  pierce.  Nil.  (Dk.)  (j'^wi. 

_!hwi:,  n.  "loon,  s.  !nwi.  SIVb.  (St.) 

!hwi,  n.   Proteles,  Aardwolf,  Nil.  (Wil.)  Ihiy.. 

!hwig,  n.    a  scented  plant  of  which  the  roots  are  eaten  by  Bushmen,  baboons  and  porcupines.  SI.  (LI.)  I 

Ihyin.  j 

!i,^v.    to  come,    approach,    used  also   as   towards.    SI.    (LI.)    !  i.    Ex.:    ~||khSf    |ku-g    |ne  kiii    Ikhwum  !i  a,    j 
~  khaf    |ku-g    |ne  !kAn   tg  ha  ---    the  lion  sprang  towards  him,    the  lion  seized  him.    CIII.    (D.B.)   Ex.;;ia 
!i   heja  unu,   ma   !i  amo  unu  there   came   a  man,    approached  a  man.  , 

~!i:,    !i,    n.    sleeping  skin,    sleeping  place,    bed.    SI.    (B. )    ! t,    ! i,    emph.    !tten.    Ex.:    ha   !  Ahl  ta  ~!i:   -• 
he  lies  upon  the  sleeping  skin,    littan    jku  ta  serritan  the  sleeping-place   feels   cold.    (LI.)    !li 

!i,    n.    a  certain   tree.   Nil.    (LI.)    !i,    !  I.    Ex.:      !  kar)  e  ~!  i,   e*   !khu,    ||ke||keja     !khu  tseme  e  —    the  t  js 
was   an   . . .    tree,    was   thorny,    like   that   little   thornbush. 

!in,    V.    to   tie  on,    s.    ||nin.   Nil.    (Wil.)    !  in. 

!ir),   n.    blood.    Nil.    (Wil.)    lin. 

!inji,   n.    dog,    s.    !wir).   Slle.    (An.) 

!jih,    n.    fire,    s.    |i.    SI.    (Lich.)    t»3jih. 

!jou,    n.    impala   (buck).    Nil.    (Sh.) 

!ka:,    !kS:,    v.    to  wait,    await,    s.    !kawa.   SI.    (B. )    !ka,    !kS.    Ex.:    a   !kwa:    si   !ka:   g,   ta:   rj   !.naur|ko  Ikar 

!khwa: thou  must  wait   for  me,    for  I   still   carry  the  child,    hir)  sir)   !ka:!ka:   ~!khe:,   au  hig  ~!kj 

!kwi they  did  waiting  stand,    while   they  awaited  the  man.    ~!ka  wi:    g wait  ye   for  me.    (LI.)    |*' 

Ex.:    !k'?e    |ku-g    |ne   !ka:   whai:,   au  vrhaiitsn    |ne   ||a  ko:ig  —    the  people  await  the  springbok  while  |e 
springbok   go^lean.    SIV.    (D.B.)    Ik'^S.    Ex.:     |  isa  e   !  k'?a  ---    that  woman   stands  waiting.    Nil.    (LI.)    \^ 
!kS.    Ex.:    !ka  me,   n  a  sig  t/i  ---   wait   for  me,    that  I 


may   see   the   thing. 
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i&:,   V.    to  be  startled,  s.    !kabbe,  !  kabbokan,  !kaT..  SI.  (LI.)  !k5.  Ex.:  au  !kSig  !  guita  |ne  [knix,   i 
|ne  ~!ka:  S:  when  uncle  silver  fox  called  out,  we  were  startled  at  it. 

'a:,  V.    to  poise,  be  poised,  used  also   as   up,  above,  s.  !a:.  SI.  (LI.)  !k'a  .  Ex.:  ha  ee  |ku  ! kAn  kwafn 

au  !kau,  au  ha:  |ku  Ik'^a:  ||na  !  gwaxu she  (bird)  will  loose  hold  of  the  stone,  while  she  is  poised 

in  the  sky.  hi  sir|  |ku:  fkauvra  !k'?a:  tir)  !  gwaixu — they  will  both  float  about  above  in  the  sky. 

i:,  V.    to  put  onto,  be  at  the  side  of,  s.  !  kha,  front.  SI.  (LI.)  Ikl.  Ex.:  !k'?e  |I:ja  !  ge  a  xara,  hir) 

|ne  !ka:  ||koa  ha  S  |kou the  people  killed  a  different  sheep,  they  put  on  him  (crow)  of  the  stomach 

1  fat.  ~to  tu  !ka:  3*^0  ~!kou the  ...  mine  is  m  the  side  of  the  mountain. 

if,  V.    to  be  stiff.  SI.  (LI.)  !kj.  Ex.:  ha  |ku  |n^  ta  !kaf,  au  ha  k"auki  |ne  sauf  ---  he  is  stiff,  while 
he  is  not  fleet. 

:,  V,    to  hurt.  SIl.  (D.B. )  Ex.:  | gi  si  xg  !ka:  tsaxurke  ?  —  what  has  hurt  the  eye  ?. 

b,  V.    to  be  ready.  SII.  (D.B.)  Ex.:  g  !  ka  ||na I  stand  ready,  myrig  !  ka,  ||ka:no the  mealies  are 

ready,  cooked. 

i:a,  to  stretch  out.  SV.  (D.B.)  Ex.:  !xai  a  ~!ka  ga  ti  Jn:    —  the  dog  has  stretched  out  and  lain  down. 
ja  !ka  |ki  —  stretches  his  legs  out. 

,,    !ka:,  v.    to  run,  jump,  fly,  used  also  as   up,  away,  s.  !  kae,  !ka!kaua.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  !  ka  te  ku,  run 

'away  (  said  to  a  child).  NI.  (D.B.)  Ex.:  ka  ka  !  ge,  !ka:  ~u it  (ostrich)  stands,  runs  away.  ! nu  ma 

Ikwe  ko  !ka:  ~/u  —  the  little  grasshopper  jumps  away,  tsama  ma  \dore  _!  ka  ~u the  other  little 

Ibirds  flew  away,  ^gome  t/i  !ka  ~!  gu the  oxen  drink  up  the  water.  Nil.  (LI.)  !  kli,  !kd.  Ex.:  gummi 

tsema  ti  kwal  me,  ti  !ka the  calf  was  afraid  of  me,  ran  away.  ~|kwe  tu  !  ka the  horse  gallops. 

~!ka  fga:  —  to  fly.  fne~fnebbi  tanki  !  ka  ~u: the  other  wood  pigeons  flew  away.  NIII.  (D.B.)  Ex.: 

'a  ~!ka:  ~o  — .  it  (bird)  flies  up.  ||kove  |na  gumi  !  "^o,  ta  |r)  a  !nave,  |  r)  a  !  ka the  chiefs  are  on  ox 

back,  and  sit  and  ride,  sit  and  run  (trot).pembe  !  ka  ~o goats  run  away. 

,  V.    to  fetch.  Nil.  (Wil.)  !k&.  Ex.:  !ka  ||gu:,  to  fetch  water. 

,  V.    to  go,  trek.  SII.  (D.B.)  Ex.:  si  ba  !ka:  na  roidam  —  we  trekked  from  Roidam.  CII.  (D.B.)  Ex.: 

||naum  !  kS,  ko  /auba  _hal summer  goes  and  winter  comes. 

:,  V.    to  be  far,  s.  IkhS:.  NI.  (D.B.)  Ex.:  m  ba  ! norre  !ka:  —  my  father's  country  is  far.  !  xwe  !ka: 
-  to  be  married  (taken  far  away). 

:,  V.    to  listen.  Nil.  (LI.)  !ka.  SII.  (D.B.)  !ka:. 

'a,    V.    to   laugh.    QI.    (D.B.)    Ex.:  k"au  sas  ko  _!ka:    —    the  men   are  laughing  at  you. 

,   V.    to    find  under  a   bush.    CI.    (Do.) 

,    V.    to   swim,    s.    !kxa.    QII.    (D.B.)    Ex.:    atibiti  harj'a,    ti  a  !  ka  puna  hagfa  tina in   the  water  is   a 

stone,    and  it   swims   in   it   to   the   stone. 

1,  n.  bone  of  arm  or  foreleg,  s.  !kha.  SI.  (LI.)  !ka.  Ex.:  si  k"auki  se  Ikai.'tsn  ts'^a  a:  !khwir|  |kha:  ha, 
ha  !ka,  ta:  Ikhwig  !ka,  kie:  se  kwa:  we  must  not  strike  a  thing  which  a  dog  has  killed,  on  its  fore- 
leg,   for   the   dog's   foreleg  would  break.    SIII.    (D.B.)    !ka:,    bone. 

1,    Ikarj,    n.    brother,    s.    Uka-.    SI.    (B.    early)    !  kS,    !kang. 

|,   n.    man,    male,    s.    !  gan.    SIV.    (D.B.)    pi.    !kate. 
n.    stick,    s.    !kai,    ||kha.   SI.    (B.    early.) 

,    !kaa,    n.    hand,    finger,    s.    |k"a.   SI.    (B.    early!) 

:,  n.   hartebeest,  s.    !k'?wa:,  !ga:.  SII.  (D.B.)  Sllb.  (Mh.)  15,  pi.     !S-kn. 

'',   n.    duiker  buck,  s.  !ke:.  SI.  (B.  early)  !ka. 

,  n.  strap,  s.  !ko.  SII.  (D.B.)  Ex.:  ! kuke  !  ka  —  shoe  strap. 
^^  n.    a  plant.  SII.  (D.B.)  !ka:l,  wild  asparagus.  Nil.  (LI.)  ! k^,  a  small  palm  (?)  without  fruit.  Ik'S, 
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a  plant.  ' 

I 

~!ka,  n.   meat,  muscle,  s.  !kha:.  NI.  (D.B. )  Ex..  a  gu  |kani,  te  ~u,  ha  kwe/a  ko  gu  ~!ka  —  (he)  took  '\ 
letter  and  went,  he  perhaps  will  fetch  meat.  (Pa. )  Ska.  ! 

i 
_!kal,  n.    guineafowl,  s.  ikanne.  NI.  (D.B.)  j 

I 

I 

!ka,   n.    water,    rain,    s.    !  kha,    !ha:,    ||kha.   SII.    (D.B.)   _!ka:l,    !ka:,    emph.    !ka:gan,    !ka:ri.   Ex.:    !ka:  na  ii 

djs:    —    where  is   the  water  ?  _!ka:f    |na:    !au: waterpits.    _!ka:f   sa  ~se  he:n  ~f=ko: water  isi 

the  pot.    SIV.    (D.B.)    !ka:,    s.   ^kha,    ||kha.   NI.    (D.B.)    [ka!ka:,   drops  of  rain  Ex.:    !  ga  -||gu  !ka!ka:   -! 
rain   falls   in  drops.    Nil.    (Schi.)    !  ka^    rain,    (LI.)    ! ka,    river. 

!ka,    n.    a  bird,    bustard,    Eupodotis    ruficrista.    Nil.    (LI.)    !ka.   NIII.    (D.B.)    _!ka:.  j 

!k'?a,   n.    leaf  of  an  onion.   Nil.    (LI.)    !k'a,   pLlk'Sssin. 

!ka,    n.    heart,    NI.    (D.B.) 

!ka:,  n.  spring,  flower  time.  NI.  (D.B.)  NIII.  (D.B.)  Ex.:  _!ka:  ~a  ! naxale  god  —  in  spring  the  . 
blossoms. 

~]ka,  n.    pipe,  s.  !kaln.  SV.  (D.B.) 

!ka,  n.    eland,  s  .!khan.  SIV.  (D.B.) 

\kS,,    n.    outer  ear.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  toe  yna  !ka (it)  hangs  from  the  outer  ear.  !  ka  ke  |nwa eai 

hole. 

!ka,  big,  SIV.  (D.B.)  Ex.:  e  xn  !  ka  —  they  are  big.  dum  !ka  —  big  river.  NIII.  (D.B.)  !  ka,  eldest 
child.  Ex.:  mi  ! ka  gole  my  eldest  son  is  Gole. 

~!ka:,  under,  CII.  (D.B.)  Ex.:  n! gain  gu  ~!ka:  3U  ku  ~tsa  —  under  the  tree  people  sleep. 

!kaa,  v.    to  wash  another.  CI.  (Do.) 

Ikaar),  n.    lion,  s.  ||khal.  SI.  (Lich.  )  t'^^aang.  (B.  early)  !kaan. 

!kaba,  Ikabba,  v.  to  clap,  s.  _!ka:va,  Nil.  (LI.)  Ikdbba.  Ex.:  daba  ti  !  kabba  ---  the  little  child  cleji 
hands.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  a  fke,  !  kaba  a  ~|nwi  —  to  greet,  clap  for  the  other  .  t/au  a  !kaba,  ||go  'j 
t/xu  women  clap,  men  dance. 

!kaba,  n.    tendon,  branch,  twig.  CI.  (Do.) 

!  kabba,  v.  to  climb,  ascend.  Nil.  (LI.)  Ex.:  ta  tgum,  ta  sau,  ta  !  kabba  !kar),  !kabba  ~!  kuni  —  and  (111 
was  silent,  and  arose  and  climbed  a  tree,  climbed  a  palm  tree,  r)  ne  !  kabba  !  num I  ascend  the  moil- 
tain.  J 

!  kabba:,  exclamation  of  the  monster  jjkhwai  hemm,  said  to  belong  to  the  language  of  the  people  of  the  <{r- 
ly  race.  SI.  (B. )  !kdbba.  Ex.:  |kaggsn  |nu  do^a  de  ?  ha  a:  !kwi:ja  ha,  ha  a:  hAm  ts'^oer),  !  kabba:,  j 

Ikaggsn  ba:  ||na  ti  de:  ? where  is  the  Mantis  ?  he  who  called  him,  him  whb  is  a  devourer  of  thiijs, 

! kabba:,  where  remains  the  Mantis  ? 

_!kafbba,  v.    to  crawl.  SII.  (D.B.)  Ex.:  ha  !kalbba:  !  kuwa  !  "^au  —  he  crawls  on  the  ground. 

~!  kabba,  n.  waterbag  made  of  bxick's  stomach.  SI.  (LI.)  !  kabba.  Ex.:  si  se  l|nau:,  ei:  |kwenja  !khwa:  a 
Ijkhwetan,  si  se  ||k'K3en  "Ikabba  a:  si  |kwenja  ha  —  we  should  do  this,  (if)  we  were  fetching  water 
which  was  distant,  we  should  look  at  the  water  stomach  in  which  we  were  fetching  it. 

Ikabba,  n.    black  apron  or  petticoat  of  woman.  SII.  (D.B.) 

! kabba,  n.    ants,  s.  kabbe.  SIII-  (D.B.) 

Ikabbe,  v.    start,  be  startled,  s.  ~!  ka,  !kai,  Ikabboksn.  SI.  (LI.)  Ikfibbe,  Ik'dbbe.  Ex.:  ~||khal,  ||kwai 

|ne  !xwa:  Ikabbe  |hir|  o-g  g  |kw'?ai^ the  lion  seems  to  have  been  startled  awake  by  my  scent,  haiku 

||koa:k3n  |ni:  tar|tag,  1:,  o  ha  Ikabbe  |ha  ©pwoir)  —   it  altogether  becomes  ill  on  account  of  it,  en 
it  has  started  out  of  sleep.  Ikabbe  ta  setsn  —  get  out  of  the  way.  CI.  (Do.)  I kabe  kakho  —  to 
cause  to  turn  aside. 
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kabbe,   .  to  wear.  SV.  (D.B.  )  Ex.:  ja  !  kabbe  duk,  ja  !  kabbe  |atta  |nar| (she)  wears  a  handkerchief, 

wears  it  on  her  head. 

kabbe:,  n.  mouse  or  shrew.  SI.  (B. )  Ikdbbf.  (Li.)  IkabbS. 

kabbe,  n.  black  man,  Kafir,  s.  jkabe.  SV.  (D.B.)  Ikabbe,  Bakalahari.  Ex.:  ! kabbe  a  /i  a  Bakalahari 

is  coming.  SVI.  (D.B.)  Tswana  NI.  (D.  B. )  Kafir.  Ex.:  Ikabbe  tsa  t^i  !  ga two  Kafirs  came  there. 

kabbe,  n.  ants,  large  white  ones,  s.  Ikabba.  NI.  (D.B.) 

kabbi,  v.    to  ride,  pile  up,  stand  upon,  s.    ! gabbi,  Ikabiti,  Ikavi,   ^kabi.  SI.  (LI.)  Ikabbi,  Ikdbbi.  Ex.: 

Ikabbi'^a  |ke prob.      rider  yonder,  form  of  address    to    the  new  moon.    "Iksttsn,  au  |kwagsn  !  kabbi  hi 

Ikagan to  mass  together,  when  clouds  pile  up  on  each  other.  Nil.  (LI.)  !k|.bbi,  to  stand  upright, 

as  a  hair  on  the  head.  Ikabbi,  to  ride.  Ex.:  dabba  Ikabbi  I xo  a  child  rides  on  the  elephant.  CII. 

(D.B.)  Ex.:  |haba  ko  Ikabbi:,  I nabbe/  kwe  ko  Ikabbi  —  the  white  man  rode,  on  a  camel  rode. 

Ikabbi,  v.    to  twist,  turn,  fold.  Nil.  (LI.)  I  kibbt,  Ikabbi.  Ex.:  I gwa:  ta  "Ikabbi: the  leaf  is  twist- 
ed. "Ikabbi  dzara  to  fold  the  arms  across  the  body.  "Ikabbi,  to  turn  inside  out. 

kabbi:,  n.    a  kind  of  partridge  with  white  legs.  SI.  (LI.)  Iklibbi. 

kabbi,  n.    cap.  NI.  (D.B.) 

'scabbijari,   n.    testicle.    SI.    (B. )    Ikabbiyan   Ikwai,   one  testicle.    I  ka I  kabb i-dde ,    testicles. 

'sabboksn,    I  kabboka,    v.    to  be  startled,    s.^lka,    Ikai,    Ikabbe.   SI.    (LI.)    I  kibboken,  I  kIbbokS..    Ex.:    ti-g    |ne 

k"  wag,   ha   Ikabboksn,    i:,    o  tatakan  ka  ha    (xa  ha  it  seemed  as  if  it  were  startled,    when  father  had 

shot  it.    hir)   ta:    ||ka  ti   s:,    ha    (i:    I  kabboka they   feel    that    its  heart  was   startled. 

labbu,    Ikalbbu,    v.    to  spring,    hop,    pop  out,    s.    Ika^lkafmmi.   SI.    (LI.)    I kabbu,    Ik^bbu.    Ex.:    Iki:    te   I kabbu 

—  the   trap  is   sprung,    hi    |ku-g    |ne  di  "I  ga,    hir)    |ku-g    |ne   I  kabbuwa   ||e  touksn they  became   frogs, 

they  hopped  away  asunder.    I  khwa  0pwa  ~||kei  haf    |ku-g    |ne  kui   Ikafbbu   |hir|,he   Ikhwa  0pvra  haf    |ne  ~|hiq 

—  the  water-child's  horn  popped  out   (of   the   water),    and   the  water-child  came  out. 

cabbu,   n.    gun,    s.    labu.    SI.    (LI.)    Ikibbu.   Ex..    ha   Ixwar)   I  kabbu  a:    |xi:   o  jjkhwetan  —    it  (earthquake) 
sounds  like   a  gun   which  shoots   afar  off.    (B.    early)     I kabu,    Ikubu.  Nil.    (LI.)    Ik^bbu.    Ex.:     jnani    I kabbu 

ti   ||ke||k^ja    |nani   ti   fg&di^,    ti   d30 the    |nani's   guns   resemble   the    |nani,    are   long  and  black.    QI. 

(D.B.)      Ex.:    Ikabbu  uwa  ha  ko  nama  ko  t/am  ji,   a  I  nwa  /i   —    a  gun  it  was  with  which   the  Nama    followed 
it   (ostrich),    and  shot   it. 

cabe,    V.    to  be  upon,    s.    Ikabbi,    to   ride,    SV.    (D.B.)    Ex.:    "turru   I  kabe    |ke    |nari  —    the  hat  is  upon   the 
,    head. 

:abiti,    v.    to   ride,    s.    Ikabbi,    Ikavi.    Sllb.    (Mh. )    labiti. 

|:aboo,   n.    spoor  of  animal      CI.    (Do.) 

:ae,    v.    to   run,    «.    Ikai.    Slla.    (Mg.)    Ex.:    ||gai  kjen  eija  I  kae   ||kei|ha wolf  ...    come   run   (to   the) 

girl. 

ae,    a  greeting.    Sllb.    (Mh.)    lae. 

:a:e:,lkai,   n.    springbok,    s.    Igai.   Sllb.    (Mh.)    laf^lai. 

ae,  n.    foot,    s.    Ik'«,i,   Ihai.   SIVa.    (D.B.) 

fatgsn,    v.    to   go    in    the   dark,    travel    by  night,    go    early,    joined    to   following   v.    by  kau,    used   also   as 
early,    s.    !ka:ka,    lka:k©n.   SI.    (B. )    IkSgfn.   Ex.:    he  ti  hig  e:,   r|    |ne   !ka:gan  i:,   ti  e:,   g  sag    |kAm  to:i 
i:   —      therefore  I  go  early,    that  I  may  get  the  ostrich,    hag   lka:gan  kau  I  attsn    |kAm  s'^a    |ka:gsn  au 

||naig he  goes   in   the  dark   galloping   to   drive   the   females   to    the  nest.    (LI.)    Ik^gen.    Ex.: 

Ikwafttaksn   |ku  e:   tai:l   ||a,  hf  | ne  Ikhe:   fka:   tig,  hig  e:,    Ike   |ne  lka:gan  I:,  au  hig  tatti  e:,    Ik'^au 
|ne  fkafka:ka  the   stars   are   those  which  go   along,    they   stand  visible  around,    then   it  is  people   tra- 
vel by  night,    while  they   feel   that   the  ground  is  visible,    he  ti  hig  e:,    i  k"auki  ta   lka:gsn  kau   I goa,    i 

—  therefore  we  are  not  wont   early   to   look   around. 

artgan,    Ikarfgi,    n^   crow,    Corvus   scapulatus,    'bonte  kraai' .    SI.    (B. )    I kSgen,    ll^gi.    (LI.)    IkSg^n, 
ik'Jg^n,   emph.    I  k^a,   pi.    Ik^lka.    Ex.:   whai:f  Jo  a:    !ka:Jg9n  !khe:ja  -^-*the  springbok   seems   to  be, 
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where  the  crow  is  standing.  ! khwa  Opwa  ||kwaSr|  ||koen,  ti  e:,  !kalka  swe:r)  hi  —  a  little  child  must  j 
look  where  the  crow  is  standing.  !k^a:gsn-ka  kom  —  the  crow's  story,  su  hi  |k"wai:ja,  iten  |n^  ta  j 
!kaf!ksC:fi: if  they  are  numerous,  we  say  crows  to  them.  i 

Ikahabe  n.  black  and  white  crow.  CI.    (Do.)  i 

Ikai*?  !k'ai,  v.    to  approach,  come  mear,  used  as   to  go  along.  SI.  (B. )  !kai,  Ikei-  Ex.:  har)  |ne  !kai  ||a:i| 
Ikultan  —  she  comes  near  to  the  eggs.  ha:-g  |ne  |kaminir)  ti  !kei  ||a  !kultsn  au  !  gwai-ta  Ikanksn  -- 
she  carrying  takes  the  eggs  to  the  hyena's  children.  (LI.)  !"k'5i,  Ik'ai,  Ik'Si.  Ex.:  ha  haf  |ne  !  k'a 
||a,  korotwitakan  |hai:tsn  ||na,  au  korotwitakon  maili  hag  Ik^ai:  !khwa:  —  he  went  along,  the  ....  w 

sifting  there,  while  the  ....  first  approached  the  water.  !  kwi  ko:  Ik'^sCil  |ki  sa: another  msin  api 

proaches  the  eland.  ' 

!kai,  !kei^  v.    to  run,  s.  !kae,  !keja,  Ikaln.  Slla.  (Mg. )  Ex.:  ||gai  !kaija,  ha  Ikuija  —  the  wolf  ran, 
he  fled.  I 

j 
_!kaif,  «.  to  hunt,  s.  !gail.  NX.  (D.B. )  Ex.:  kuri  oa:si  _!kai^  —  all  the  year  (we)hunt.  gusi  a  Jkai' 

ka  ~u  people  go  out  hunting.  CII.  (D.B.)  !kail.  ! 

! 

!kai,  V.  to  carry,  hold,  s.    ikhaiti.  SI.  (B. )  !kdi.  Ex.:  0ho:gsn  e:  ha  sir)  !kai  ||ko  |ki  sa  i:,   hi  |ku  ei 

ha  ||ka  tig  hi the  wood  which  he  carrying  on  his  shoulder  brought,  that  was  what  he  burning  lay  c 

ha  |ku  lAhditta  ||a,  ha  !Ah^ttan  !kai:  !  hoa:  |a:  ka  ~!k"o:g8n  —  he  heading  went,  he  headed  holding  tj: 

fighting  stick  (kirrie).  (LI.)  !  k^ii,  !k^.  Ex.:  hag  |ne  ||ag  !kai:  Ikauokan he  goes  carrying  storj;. 

hag  |ne  |ku  |ke  )kAm  !kwarar-ka  !  gwattan,  hag  |ne  |ku  ~!kai  !  kAn  ||k"e  hi,  ||kwafg  ~!kai:  ta  hi,  au  harj 

tatti,  hi  k"auki  k"wi: he  took  away  the  Korannas'  knives,  he  carried  holding  them  together,  caruc 

them  on  his  breast,  for  he  felt  they  were  not  light.  SV.  (D.B.)  Ex.:  /i  ga  !  kai  le  a  he  |ke  jjna  ---  j 

took  him  to  his  home.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ~!kai  daa collect  wood.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ki  _!kaija  a  tsi! 

_!  kai  ti  ||ktl carry  (on  shoulder)  a  thing,  carry  on  arm. 

!kai:,  v.    to  scratch,  s.  !khai:.  SI.  (LI.)  !k^,  !kdi!k^.  Ex.:  hag  |ne  !kai:  |i,  hag  |ne  |ku  ||khoe 

||kho  0hokan  au  |i he  scratched  out  (the  ashes  from)  the  fire,  he  put  the  bushes  onto  the  fire. 

hig  |ne  ||ag  !kai!kai:  |e:  hi  au  !k'?au  e:  ||ka:  ---  they  (maggots)  go  scratching  themselves  in,  into  j 

earth  which  is  wet.  I 


!kai,  t;.  to  smoke,  s.  !ko.  SVI.  (D.B.)  Ex.:   e  si  !khai  kama  —  he  is  smoking  here.  ] 

I 

!kai:,  v.    to  be  startled,  s.  ~!ka:,  Ikabbe,  Ikabboksn.  SI.  (LI.)  !kst:.  Ex.:  i  |ku-g  |ne  Ikal:  a  —  wi| 

are  startled  by  it  (ostrich).  j 

!kai,  V.    to  forbid,  s.  Ikhwau.  Nil.  (V.)  : 

!kai,  V.  to  put  on,  tie  on,  tie  up,  s.  !ka:,  !khe:.  SII.  (D.B.)  Ex.:  g  |kAin  !kai  kie:g  g  |k"a  —  I  wi  j 

tie  up  ray  hand.  QI.  (D.B.)  Ex.:  !  kai/a  ko  !kai the  apron  ties  on.  |nid3i  Ikorredsi  a  !kai  —  | 

these  beads  are  tied  on.  a  koa/a  /s  a  !  kai  ||wa: took  a  kaross  and  put  it  on.  , 

!kai,  cold.  ai.  (Schi.)  (Pa.)  3kai-  j 

i 
!kai,  n.    people,  s.  !k'?e.  SI.  (B.  early)  Ex.:  !kai  ku  —  other  people. 

!kai,  !kaigu,  n.    pack-ox.  SI.  (B.  early). 

!k*?aH,  n.  dirt  (?)  SI.  (LI.)  Ik'Ji. 

!kai,  n.    gemsbok,  s.  !kwai,  !khwai.  SII.  (D.B.)  ||g  degsn  xn  ||xa:  !kai  —  Bushmen  shoot  the  gemsbok.  Sa 
(Dk.)  (Mg.)  Ex.:  na  |  "^ue  !  kai  ---  I  shoot  a  gemsbok. 

!kaf-i,  n.    tail,  s.  !kei:.  Slla.  (Dk.) 

!kali,  n.    legband.  Slla.  (Dk.)  i 

I 

!kai,   n.   man's  apron,    loincloth,    s.    !  gai,   "Ikeisa.   SII.    (D.B.)   SIV.    (D.B.)   QI.    (D.B.)    Ex.:    !  gabba  !ka| 
man's   apron.    ! kai/a  !  kai an  apron   tie  on. 


!kai,    n.    a   tree,    'hakdoorn' .    SV. ,    SVI.    (D.B.) 

_!kai,    n.    tree,    'mafuko' .    NIII.    (D.B.)    Ex.:    _!kai    fke    |ha  ---    the   'mafuko'    buds  open. 
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!kai,  n.    dog,  s.  _!xai.  SV.  (D.B. )  Ex.:  _!  kai  ti  /a  ||ka:  |nem  mi  —  the  dog  runs  behind.  Ikaile  !  num 
two  dogs. 

kai,  n.    wooden  mortar  purchased  from  the  Tswana,  s.  !  ke,  !khe.  SV.  (D.B.)  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ! ku  o  gu  ! kai 
tsi  people  have  these  mortars. 

kai,  n.  river.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  !  kai  t/u  ---  river  bed. 

kfiCi,  good,  happy,  prob.    to  be  good,  s.  !ke:i.  SII.  (D.B.)  Ex.:  ha  Ikaija  —  he  is  good.  NI.  (D.B.)  Ex.: 
gome  |ne^  tj*u,  ta  gome  ~!nwi  IkeCi  —  one  cow  is  bad,  but  the  other  cow  is  good.  Cll.    (D.B.)  Ex.:  !  kefi 
|hume  e a  good  master  he  is.  |  kwa  hak"^^  !  kai/e  hana the  child  is  laughing,  it  is  happy. 

kai,  n.    stick,  s.  !ka.  NI.  ^(D.  B.  )  Ex.:  !  kai  ri  to  ---  the  stick  is  straight.  NIII.  (D.B.)  !  kai  "la,  reed. 

kai'^a,  on  top.  Slla.  (Ek.) 

kai'?e  ba,   n.    hare.   Nllb.    (Leb.)    !  kai-e  ba. 

kaie  !kam,   n.    collar.   CI.    (Do.)  ■ 

iaika,    to-morrow,    this  morning,    s.    Ixaika.    Slla.    (Mg.)    Ex.:    na  kjxan   ! kaika  I  go    to-morrow. 

£alln,    V.    to  dart,    run,    s.    !  ka,    !kae,    !kai.   SI.    (LI.)    !k^5.   Ex.:    kwakwd|  Ira  !kai;fn   |hir)    |i   —    the 

knorhaein    'brandkop'    darted  out  of  the   fire.    Slla.    (Mg.)    IkSin.    Ex.:    "^g   !  kain,   "^r)   ||kaua I   run   fetch 

you. 

!kai:n,  v.  to  slip.  SI.  (LI.)  !kStn.  Ex.:  ha  Qpwaxai  haf  |ku-g  jne  ~!kai:n  jhir)  au  ! nwig  —  her  daughter 
\    slipped  out  of  the  kaross. 

lair],  n.  neck,  s.  !kei.  NI.  (Pa.)  Skaing. 

cain,  !kein,  n.  orphan.  SI.  (B. )  Ex.:  ! kain  0pwa  ws,  /o  ko  k'odc,  a  a:  ! kain  0pwa  —  o  little  orphan, 
sit  and  cry,  thou  who  art  a  little  orphan,  a  |ku  e  ! kein  0pwa  thou  art  a  little  orphan. 

:aira,  to  be  lazy.   SIV.  (D.B.)  Ex.:  ke  e  !wara  ti  a  xwoi,  ha  Ikaira  —  that  girl  is  bad,  she  is  lazy. 

cai^'si,  n.    hail,  s.  Igailsi.  Sllb.  (Mh.)  !  ai  si. 

lailtsn,  V.  to  hit,  strike,  throw,  fall,  s.  IkaSlkaiHsn,  !hai.  SI.  (LI.)  IkSiitfn,  Ikdtit^n.  Ex.:  whai  a:, 
j  g  Ikairftan  !kwa:  ha  ~!kwa  ---  this  springbok,  I  hit  breaking  its  leg.  Ikauwa:  se  !"kai:H8n  !xwi 

>  Ikauwi: the  stone  will  striking  break  the  egg.  si  |ne  !kai:Hsn'?i  ||kerri,  si  |ku  !kai:Hsn  ta:^r)~!! 

j  hi we  were  throwing  stones  at  the  locust  birds,  we  throwing  missed  them,  mansegsn  ykhaxikan  ||a:,  o 

I  !gei,  hag  ||xebbi  !ku:i,  hag  IkairHan  ~tig Manse  was  running  after  the  sheep,  he  stumbled,  he  fell 

!down. 
:ai  !kao,  n.  the'Modder  River'  near  Kimberly.  Sllb.  (Mh.)  ! ai  !ao. 
j 
;:a:ka,  Ikarkan,  v.    to  go  in  the  dark,  early,  s.  !ka:gan.  SI.  (B.  )  !  kaka,  IkSken.  Ex.:  ha  se  !ka:ksn,  ha  se 

!hou  ha  |  "^xabbe  tori  au  !  gaue he  will  go  early,  he  will  afterwards  hunt  the  ostrich  on  the  morrow. 

!  gwsCi  ta  !ka:ka  tig  ~||ga:  —  the  hyena  runs  round  in  the  dark  at  night.  !  karksn!  kakka  !  aui a 

mythical  being,  fabulous  bird. 

kar-ka  |khwetan,  n.    a  certain  spider,  (lit.  !ka-bush  sticks).  SI.  (LI.)  !  k^ka  |khi^^tfn. 

ka-ka  Igaufa,  n.  a  certain  kind  of  small  bee  or  wasp,  s.  !  akka  !  gaua.  SI.  (LI.)  !k^ka  !  g^ua. 

■akaro,  n.  a  certain  bird  that  calls  'haharo'.  Nil.  (LI.)  \kS^^i.ho. 

laSksnIkafkan,  grey,  lavender.  SI.  (LI.)  !  k|,kf  n !  k|,ken . 

i:Skwe,  behind,  s.  !kwa.  Cll.    (D.B.)  Ex.:  !nu/  !  kakwe  ---  behind  the  house. 

ala,  V.    to  descend,  come  down.  SII.  (D.B.)  Ex.:  g  ! kala  "ugan  !kau  I  came  down  the  mountain. 

ala,  n.    stoep  of  house.  CI.  (Do.) 

ale,  V.  to  trot,  s.  !ka,  to  run.  SV.  (D.B.)  Ex.:  wa  ! kale  |ki  /e  gume  there  trotting  came  the  oxen. 
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!kale,  s.    !kare,  to  take  out. 

!kam,  v.    to  butt  s.  fkam.  Sllb.  (Mh.)  lam. 

Ikatm:,  IkAm,  Ikamma,  v.    to  put  a  thing  on  another,  pile  up,  mount,  s.  !am,  !  gAm.  SI.  (LI.)  !  kjjma!  k^mifiw 
Ex.:  ti  e:  a,  hi  e:  ~oa  |ki  !ku:~ka  tiksntiksn  e:  ~||ko:wa,  he  u  salg  !kalm:!katm  i:  —  this  place  i 
one  which  used  to  have  pieces  of  the  ...  tree,  which  were  dry,  which  you  piled  up  there.  Nil.  (LI.) 
!kam,  to  put  one  thing  on  another  ( as  a  pen  on  its  holder).  ! kamifia,  to  mount  a  cane  arrowpoint. 

!  kam,  v.    to  wind  round,  s.  !kainma. 

!kam,  v.    to  breed,  beget.  CI.  (Do.)  j 

!kam,  !  kiun,  n.  earring,  ring.  [Na.  Ikanup,  Ko.  !  kam  dap.]  SI.  (B.)  !  kam.  Ex.;  i  |k"a,:-ga  !kam  —  our 
hand's  ring.  ! kam,  earring.  (LI.)  !  kamm,  earring.  Slla.  (Ek. )  ~!kam~si,  earring.  i 

!kam,  n.  beetle.  CI.  (Do.)  | 

Ikalm,  n.  insect,  'ostrich  louse'.  SI.  (LI.)  IkSmm.  Ex.:  tditsn  a,  i  ta  |k"Am:  !kalm,  au  ha  tai  tau    I 

|kwailitsn  !ka^m  the  ostrich  is  one  for  whom  we  feel  the  sensation  of  a  louse,  as  it  walks  scratcl 

ing  the  louse.  Ik'^alm:,  (at  Museum)  cup-winged  horse- tick. 

! kam,  n.    iron  neck  of  arrowhead.  NI.  (D.  B.  ) 

!kama,  v.    to  leave.  NIII.  (D.  B. )  Ex.:  ma  ke  debi,  ma  ki  !  kama  _goba  tj'^o,   ma  ki  |g  !ku  t/'?o  —  I  return 
ed,  I  left  the  Mbunda  village,  I  sat  at  the  !  ku  village. 

I 
!kama,  v.    to  cook,  s.  !  xam,  Ixama.  SII.  (D.  B. )  Ex.:  n  xai]  !  keuna  q  !ko^:  —  I  have  cooked  in  the  pot.   j 

Slla.  (Mg. )  Ex.:  na  ! kama  akje  —  I  cook  food.  ' 

!kama,  n.    splinter,  s.  !kao.  CI.  (Do.)  | 

_!ka^mba,  n.    knorhaan,  s.  !ka.  CII.  (D.B. )  j 

!  kam  ma,  !  kam,  v.    to  wind  round.  NI.  (D.B.)  Ex.:  u  Hi:  !kamma!kamma  ~!kwi tie  winding  round  the  rope.i 

ahi  ku  'kam  ~!kwi  you  wind  round  the  rope.  Ikammadgi,  leather  bands  wound  round  below  knee.  SI.  j 

(B. )  ! kamma,  to  be  with  one's  knees  round  someone.  I 

Ikamma,  n.  a  head-covering,  s.  !  kana,  cap.  SI.  (LI.)  !k4mm&.  Ex.:  ha  ha  da  !  kamma  a:,  toi  se  k"auki  |ni:| 

ha  |na:-ka  jkuka  |h6a:ka  he  had  made  a  head-covering  of  it  (skin),  that  the  ostrich  might  not  set 

his  head' s  hair' s  blackness. 

Ikammai,  v.    to  cut.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  an  !  kaunmai  n  debi  —  I  cut  with  a  knife. 

Ikammi,  v.    to  hunt.  SVI.  (D.B.)  ' 

!ka^mmi!kalmmi,  v.  to  make  a  noise.  SI.  (LI.)  !  k^mmi !  kjmmi .  Ex.:  hag  ||ag  !kafmmi!kafmmi  kerre  !  khe     i 
! kwirri  he  went  along  making  a  noise,  as  he  stepped  in  the  soft  sand  of  the  riverbed.  | 

!kammi,  n.  a  kind  of  tortoise,  also  called  ||gai.  Nil.  (LI.) 

Ikamosi,  n.    reedbuck.  SIII.  (t).B. ) 

!kam  tsikho,  n.    mallet.  CI.  (Do.) 

! kam! kam,  v.    to  speak.  SI.  (B.  early) 

!kar),  v.  to  feel,  grope.  SI.  (B.)  !kan-i.  (LI.)  !kSn.  Ex.:  hag  |ne  !  kaq  ~|e:  ||ho  —  he  felt  in  the  hag 
hag  hat  |ne  |ku  !  kar)  ~t§rt§.,  he  ha  hal  |ne  !kag'?a  l|a:,  !kag'?a  ||a:,  hag  hal  |ne  IkSr]  |ni  !  gaufa  ---  h 
groped  feeling  about,  and  he  went  groping  along,  groping  along,  he  groping  found  a  feather. 

~!ka:i],  v.  to  smell  nicely,  be  fragrant.  SI.  (LI.)  IkSfi.  Ex.:  ha  haf  |ne  |ku  !kou:  ta:  au  Ikhwa:  !k"wai 
au  tikan  |ne  ta  ~!ka:g  she  lay  smelling  the  scent  of  the  rain,  because  the  place  smelt  nicely.   ' 

!kan,  ikAn,  v.    to  hold,  grasp,  s.  Ikanna,  !  kenna,  !ka!kan.  SI.  (B. )  !kaiin.  Ex.:  ha  se  ho:  ||ka,  ha  se  !k 
ha  —  he  will  take  the  stick,  he  will  hold  it.  hag  |ne  |kAm  ! nwa,  hag  |ne  !kan  !nwa,  au  hag  !kan 
||kau:  ta  !nwa  au  phau  ||k"  o:e:  —  he  picked  up  the  arrow,  he  grasped  the  arrow,  while  he  grasping 

I  ' 
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laid   the   arrow  on   the   bow's   back,    r)    !  kan  boikan   !  ho    ||neir)  tu I   open   (hold  open)    the  house   door. 

!kan  ho holding  lift,    send  off   (ostrich   from  nest).    !  kAH  tattan  ho holding   throw  down.    !  kan  te 

—    hold  down.    (LI.)    !  kanil^    !kanii.    Ex.:    haq   !  kAn  ta:    ha  ~||ku  —    she  holds   down  her  arm.    har|  kui   fkup 

au  0ho  Qpwa,    har)    !kan  tu:    ha he   set   fire   to    the   little  piece  of  wood,    he  holding   extinguished  it. 

IkAJi  kwalna to  unfold   (something  crumpled  up).    SIII.    (D.  B.  )    Ex.:    an    !  kan  dulai he  holding 

stamps.    SV.    (D.B. )    ta   !  kan  te   |k"a  |at~ta  ---    she  holds  out  her  arm.    Nil.    (LI.)    !  kan  ti  k"wonni 

grasping   (a   thing)    to  wave   (it). 

kaq,    !kag'?a,    v.    to  grow,    be  strong,    hard.    Nil.    (LI.)    !  kan,    !kan-a.    Ex.:    e    |kui  Am   ||gvfe-||na  kwe   ||nwai 

tse:ma,    ynwai    Ikag,    e   ti   Am  fgwe-||na we   do   not   eat   the   ....    plant  while   the  moon   is   small,    the  moon 

grows,    we  eat   the   ....    plant,    ha  ti    Ikag'^a  !  nwerre  e   —    it  has  grown  in   this  place.    !kur|sir)    !karj'?a  — 
strong   !kur).    m  ba  fne'-'Am   !  karj'^a  ka~ru    |ne my    father  beat   strongly  Karu' s   head. 

kain,    n.    shade,    shadow,    s.    ~!kana,    I'^an.    SI.    (B. )    !k^nn.    Ex.:    si-g    |na:    !  kain  ta  kokda  au our  head's 

shadow  was   rather  long,    i    ||a:    ||gaua  sir]    !  ki  ~|ke:   kar)   !  khe,    ha  ka   !ka^n   —   we  go   to   sit   sheltered  in 

the   great    thorntree  yonder   standing,    its   shade.    (LI.)    Ikvann.    Ex.:    i:    |  ne    Ugaua    |e:    ||a   Ik'^aln we 

go   to   sit   in   the   shade. 

ka^n,    n.    soapstone  pipe  made   by  Hottentots,    s.    !ka.    SI.    (B.  )    Ikaiin,    pi.    !k^!kafra.    (LI.)    !k^!kaiina. 

Ikan,    n.    brain,    s.    !kun,    !kur).    Sllb.    (\'Ih.)    !an. 

kar),   n.    land,    veld,    s.    Ik'^aTu.    SI.    (B.    early)    !kang. 

kan,    n.    stone.    SII.    (D.B.)    Ex.:    !  kan    !nei:i,    large   stone    for  grinding. 

k'?an,    n.    bead   fringe.    SV.    (D.B.)    Ex.:     !  gum   !  k'^an bag's    fringe. 

•k^an,   pretty.    SVI.    (D.B.) 

i 

k:ar),  !kar|'?a,  n.    tree,  stick,  root,  wood,  s.  !  gar),  !  gai,  !kau.  Nil.  (LI.)  !  kan,  !  k^n-a,  pi.    Ik^n-ssin. 

Ex.:    Ilgu  e   Ikag    ||khoa: the  water  was    (in)    the   tree's   shadow,    t/u   .'kag'^a,    tj"u   Ikag'^asig the 

hut's   stick,    the  hut's   sticks   (forming   a   support  of   the  hut).    Ikag'^a main   root.    !  kar)    |nesir) 

tree   fruit.    Ikarjsir),      pieces  of  wood. 

!kana,    n.    shade,    s.    !kaln.   NIII.    (D.B.)    Ex.:    n  doa  ~!kana,   a    | g  ~!kana  that  is   shade,    you   sit   m   the 

i    shade. 

kana,   ~!kanna,    n.    scorpion,    s.    Ikafra,    !k9nna:r).    SI.    (LI.)    !  kana,    Ikahna. 

ia~na,    n.    apron,    man's    front   skin.    Slla.    (Dk.) 

cana,    n.    fur  cap,    s.    Ikabbi.    SV.    (D.B.) 

canaha,    v.    to  make  peace.    CI.    (Do.) 

cane,    still,    yet,    s.    Ikanna,    Ikanneixa.    CII.    (D.B.)    Ex.:    ti    !nu:/a  ko  ||k"arra,    !  kane  ko   !nu: my  hut   is 

put   in,    still    am   I   building    . 

ani,    V.    to   chew   the   cud.    CII.    (Schi.) 

:ani,    n.    letter.    [Na.    fkanis.]    NI.    (D.B.)    Ex.:    !kani   tsi  a,   ko   ||xau  —    a  letter  it  is,    write  it. 

anna,    v.    to  hold,    grasp,    draw  off  pain,    s.    Ikan,    IkAn.    SI.    (B.  )    Ex.:    ha  k"auki  !  kanna   ||ka he  does 

not  hold  the   stick.    (LI.)    !  kan-na,    !kafin-nS.    Ex.:    !  kwi  a:   a,    ha  sir)    |ku  !kan:na  au  tsa  a:,    ha   ||khoa 

||kha this  man,    he  has  hold  of  a   thing  which   resembles   a   stick,    i  kugkur)   i  |k"a|k"aau    |i,    he   i    |  ne 

!kan:na  ! ku  ko:    we  warm  our  hands   by   the   fire,    and  we   draw  off   the  other's  pain. 

anna,    Ikarra,    v.    to    do    again,     usee?   as    adv.    again,     still,    yet,     the    subj .     being    repeated    after    it,     s.  'n 

Ikane,    Ikannaxa.    SI.    (B.  )    !  kd,nna,    IkaSKa.    Ex.:    !  gwa~i-ta  !  kauksn  ka   |ku   !  kanna  hi    !kauinja the  hyenrfs 

children  are  again   satisfied,    he  ti  hir)  e,    g   tu    |  ku-g    |  ne    ||ko:    i:,    r)    |ku-g    |  ne   !kui:t9n,^  au  hig   Ikarra 

hir)   lku:i therefore  my  mouth  became   dry,    I    returned  while   it   still    burned.    (LI.)    IkannS.    Ex.:    toi 

ykwalr)  sir)    ||kda,    i   se    |ku   ||e  ha,   au  ha   Ikanna,   ha  ta:    -.-    the  ostrich  had   really   seemed   (as  if)   we 
should  go   to   it,    while   it   still    lay. 

anna,    n.    acacia,    tne  wood  is  used   to  make   digging- sticks.    CI.    (D.B.) 

annabe,    n.    a   certain   short   bush  or   tree,    the   fruit   of  which  is   roasted   and  eaten.    Nil.    (LI.) 

407 


L 


Ikannate,  n.  armlet.  SVI.  (D. B.  ) 

!  kannaxa^  Ikanni^  still,  now,  s.  !kane,  Ikanna.  Nil.  (B.  )  Ik^nnaia,  Ikanni.  Ex.:  |uma  !  kannaxa  ti  ||ka 
|uma  is  now  washing  himself.  !  kannaxa  |k6a,  |kua  \\ke to  be  still  alive,  not  dead. 

Ikanne,  n.    guineafowl,  s.  !ganee.  Sib.  (Pa.)  Skanne. 

I 

Ikanni,  n.    feather.  SI.  (B.  early).  ] 

!kannu,  n.    metal,  s.  ! ganu.  Nil.  (LI.)  !k^nnu,  steel.  ! kaAnu,  brass,  !  kailnuma,  earrings. 

!kano,n.  a  watch.  CI.  (Do.)  < 

!kanu,  n.  bracelet,  s.  Ikannu,  metal.  NIII.  (D. B.  ) 

!  kalq!  ka:  Ig,  v.  to  be  turned  up.  SI.  (B.  )  !kdn!kj;ft.  Ex.:  ha  ts'^a.x^ita^g  |ne  !  kafr)!ka:  ^r)  au  ha-g  !  nwa   { 
||ka||ka:tu his  eyes  were  turned  up  in  his  feet's  armholes  (between  his  toes).  { 


,1 


J 
!kan~!kanni,  v.    to  rattle  (one  stick  on  another).  Nil.  (LI.)  !kan!kanhi. 

Ikanlkan*?!,  v.    to  be  fainting.  SI.  (LI.)  !  kann !  kartn-i .  Ex.:  !  k'?e  ta,  "!kwi|a  d.  a,  ha  kar)  |ku  Ikanlkan*?! 
people  said,  "  this  girl  is  fainting." 

~!  kar)  II  a  II  abba,  n.    an  insect,  Zephronia    imprepus,    Wood.  Nil.  (LI.)  !  k^n||a||d.bba. 

!kari~||kwei ,  n.  wagtail.  Nil.  (LI.)  !kdn-||kuei.  | 

!  kar)  fha,  n.  a  small  wild  animal  which  eats  mice;  it  is  larger  than  a  cat.  Nil.  (LI.)  ! k^n  fha. 

! kao,  V.    to  nurse  a  baby  by  carrying  it  on  the  back.  [Na.  aba.]  SI.  (B. )  j 

!kao,  !  kaowa,  v.    to  throw  down,  fall  down,  go  from,  hurt,  s.  Ikauwa.  Nil.  (LI.)  Ex.:  ta  jxwe  e  !  ku  |nu 'le 

11^,  ta  gu  n'^Am,  ta  !  kao  n'^Am and  |  xwe  was  a  grown-up  Bushman,  and  took  hold  of  the  ostrich,  and; 

threw  down  the  ostrich,  jxwe  !ne!ne  d7^\i  tanki,  ta  |  ge  !  ne  !kao  ha  ba,  ta  ha  ba  ti  t/ir|  —  |xwe  was  .t 
ing  the  other  people,  and  came  and  bit  hurting  his  father,  and  his  father  cried,  ha  tai  ! kho  ! kao  hi, 

ta  ha  !kaowa  |e his  mother  slapped  making  him  fall,  and  he  fell  down.  ! nwerre  desig  !  kaovra  kwe  £ 

ka  e  the  country's  women  have  gone  from  this  place. 

!kao:,  v.  to  shoot.  Qlb.  (Wil.)  !  k&o. 

!kao:,  v.    to  smell,  s.  !khau.  SI.  (B.  )  Ex.:  g  ||kwar)  ka  !ka:o-g  jni  wai-ta  ~!kwa:gan,  he:  hi  tag  soeg 
|kwail  I  do  smelling  perceive  springbok  bones,  and  they  smell  a  fat  smell. 

!kao,  V.    to  pick.  CI.  (Do.) 

!ka:o,  n.  'ratel',  Mellivora.    SI.  (B.  )  !kao. 

!kafo,  !kalu,  n.    mierkat,  Suncata   zenick.    SI.  (B.  )  !  kSo,  pi.    !  kaogu.  (LI.)  !  kdo,  !  kjo,  emph.    !  k|oun. 
!ka^o  jne  ||ar|  !ku!ku  ||kau:  te  |kagg8n,  au  sa:  ||ku||ku  —  a  mierkat  goes  wrestling  to  throw  down  the 
mantis  on  the  eland's  horns.  !  kaloun  jne  j^kakkan the  mierkat  speaks. 


!kao,  Ikiogan,  n.  mountain,  stone,  pass,  s.  !kau,  !kauoka,  Ikaugsn.  SI.  (B. )  !kdogen,  ! k^oka,  Ikaoken. 
hag  ||khou  ||a:,  au  !  kaogsn  Icwitakan  ||k"i||k"i:  !khe  ha  egeg  —  he  flew  away,  while  other  stones  stuc 
fast  to  his  flesh.  !  kaoka-g  jne  korre  xuttan  ||koe  !  khe  !khwa:  —  the  stones  cooling  fell  off  into  ;e 

water.  !  aun  tag  |i,  !kao:kagsn  ||xAin:  ta  |i the  ground  is  warm,  the  mountain  is  also  warm.  !kao:|n 

e:  a  he  ta  |i  —  these  stones,  they  are  hot.  (LI.)  \kdo,    !kdogen.  Ex.:  !  kafokan!  kafokakan  |ne  ||ko:j, 

hi-ka  0hokan,  au  hig  tatti  !  kao-g  |nag|nag  |ku  e the  hills  are  dry,  their  bushes,  for  they  feel; 

that  mountain  tops  they  are.  g  kwag  tag  kag  ||a:  !k'^au:  |hig  !  guru-||na:-ka  ~!kao I  therefore  intid 

to  go  passing  through  !  guru-||na' s  pass.  !  kaogan  !  ke mountain  people,  Bergbushman.  Sllb.  (Mh.)  !  |; 

stone. 

!kao,  n.    splinter,  d.    (Do.)  arrowhead.  Clb.  (Pa.)  3kao.  Cllb.  (Wil.)  !  kSo,  arrow,  spear. 

!ka^o,  n.    waterpan.  SI.  (LI.)  !k^.  Ejc.  :  !kafo  0pwa  a:  |ko:  s*?©:,  ha  jku  sig  !kaug'?a  —  the  little  waf^ 
pan  which  is  above,  it  was  filled. 

!kao,  n.  hippopotamus,  s.!kau,  !khaob,  !xau.  Nil.  (LI.)  !  kao,  !  k^owa  ||g6o,  male  hippopotamus. 
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!kao,  n.  thigh.  SIVa.  (D.B.  ) 

!kao,  !  kau,  n.  husband.  Nil.  (LI.)  Ex.:  ta  |  ge  gu  ha  !kao,  ta  |  ge  se  ti  ku  li  ha  !kao,  ta  ha  !  kao  ||na  dad 
and  (she)  went  and  took  her  husband,  and  brought  and  put  her  husband  on  (to  the  fire),  and  her  hus- 
band objected  to  the  fire.  d3U  ti  !  kuf)  me  !  kau people  are  killing  my  husband. 

i!kao,  s.  !  kau,  three. 

!kao,  !k'?ao,  white,  light-coloured,  new.  Nil.  (LI.)  !kd,o,  Ik'dCo.  Ex.:  |  ne  !k"wisir)ti  !  k'?ao  ---  the  head's 

hair  is  white,  ha  d30,  ta  |kua  !  kao it  (bird)  is  black,  and  not  white  (or  light-coloured)  CI.    (Do.) 

!kao,  new. 

!kao:gsn,  Ikaokan,  v.    to  roast.  SI.  (B.  )  !kdoken.  Ex.:  hag  |ne  !  kaokan  Ikuis'^i  au  |i  —  she  roasted  the 
bulbs  on  the  fire.  (LI.)  !  kaogen  ,  !ka5ki.  Ex.:  Ikwallkwaii  sar)  |ku  sa  !koa:ki,  Ikwallkwal  kwa:f  |ku  sa 
!kao:gsn  hi  the  ...  bird  might  come  to  roast  them,  the  ....  bird  would  come  to  roast  them. 

?kaok8n  n.    knorhaan,  Otis   vigorsii,    s.    !  kaulksn.  SI.  (B.)  !  kaoken,  enph.    Ik^okaken.  Ex.:  !  kaokaken  ||nau 
Ikaoksn  Ikuikan, ! kaokaksn  Ikurkan  ta:e--  the  knorhaan  does  this  when  the  knorhaan  dies,  the  knorhaan 

dying  goes  away.  (LI.)  Ikaoksn,  Ikaokaken.  Ex.:  hig  ||xam:  hi  Ika^oksn they  also  eat  the  knorhaan. 

!kalokaken  hi  !ksrru:  the  knorhaan  eats  the  young  green. 

■ 

[kaoksn,  s.  ! kao,  ! kaogsn,  mountain,  stone. 

jkao  t/uwa,  against.  Q.  (Do.)  !  kao  chuwa. 

i 

Mkara,    v.    to  burst  open.    Nil.    (V.)    !k^ra. 

'Ikara,    n.    a   fiat  stone,    s.    Ikauxu.    SI.    (Li.)    !k4ra. 

I  kara,    n.    poison    for   arrows   obtained   from   a   root.    NIII.    (D.B.) 

ikare,    !kale,    v.    to   take  out.    Sllb.    (Mh. )    !are,    !ale. 

kari,   while.    SVI.    (D.B.) 

Ikarise,    n.    shade   (?)   NI.    (D.B.)    Ex.:    ||ga   !  gSi  ma  ~!karise lies   in   the   little   tree's   shade. 

!ka-ro,    n.    tassel   of  beads.    SIV.    (D.B.) 

karra,    v.    to  cut  in  two,    divide,    s.    !khara.   Nil.    (LI.)    ! karra,    !kkdrra. 

karra,    v.    to  do   again,    used  as   adv.    still,    yet,    s.    ! kanna.    SI.    (B. )    Ikdrra.    Ex.:    hi    ! karra  hi    ! Ahi  ta 
||neir| they   are   still   in   the  house. 

karfa,   n.    scorpion,    s.    ! kanna,    ! kanna: q.    SI.    (B. )    Ikdffa. 

karra,    n.    kraal,    s.    ! '?a_ra.    Nil.    (LI.)    Ex.:    i   u    |u   gommi   kwe   !  karra put   ye   the   cattle   in   to    the  kraal. 

kalrrafkan,    v.    to  move  quickly,    whirl    (?).    SI.    (LI.)    !kj.rraken.    Ex.:    he|    t6i    ||xAm  !kafrralksn  sir]   !xwonni, 
1!    and   the   ostrich   also   quickly   turned  back. 

karrar),   n.    lower  leg.    SIII.    (D.B.) 

karre,    strong,    grown-up,    s.    Ikuerre.   Nil.    (LI.)    !karre.    Ex.:    !karrek"ao adult,    grown-up  person.    CII. 

(D.B.)      ! karre,    strong  man. 

:karre,    Ikharre,    n.    apron  made  of   tails   worn   by   a  boy,    s.    Iharre.    Nil.    (LI.) 

karri,    n.    male,    s.    '.karre,    strong,    Ikerri,   old^big.    SVI.    (D.B.)    Ex.:    !  gwe   !  karri   —    cock   bird,    gome  Je 
!karri ox.    NI.    (D.B.)    Ex.:    5U   !karrik"ausi  —    young  people,    youths. 

Ikarri,   n.    cock  paauw,    s.    Ikarri,   male.    SI.    (LI.)    !k^rri.    Ex.:    Ilkoa   laitikan  k"auki  |ki  ha   |ke  ko:,    ta: 
ha   |ke    l|ou:    |ku   ||koa:    ||koa  gwaiitan  a:    si   ta  ~!karri  a:,   au  sitan  tatti  ha  a:    Ikwija  —    the  hen  paauw 
has  not   another  name,    for  her  name   is  merely  paauw,    the   cock   paauw   is   the  one   we   call    Ikarri,    because 
we    feel    that    it    is   big. 

ka~ri,    n.    grysbok,    Calotragus   melanotis .    Nil.    (LI.)    Ikarri. 
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!kafrriba,    n.    an   edible   root,    long  and   thin.    CII.    (D. B. )  ! 

!karribe,    n.    a  plant,    Bigna  Burchelli,    Karo.    NI.    CII.    (D.B.  )  i 

!ka^rritan,    n.    a  certain   bird,    a   diver.    SI.    (LI.)    !k|rritfn.  j 

!  karri  tan!  karri  ta,  v.  to  form  a  circle  or  half  circle.  SI.  (LI.)  !  k^rriten!  kSfrrita.  Ex.:  hi-ta  ku:  |ku  (| 
Jo:,  hi  sir)  |ku-g  |ne  ykoakan  ! karr i ten! karri ta  ||koa  hi  —  they  (stars)  all  were  those  who  sat,  the^j 
had   altogether  in    a  half-circle   placed   themselves. 

!  karri    !  ka,    n.    road,    s.    Ixarra.    SVI.    (D.B.) 

I 

Ikarro,    v.    to   run,    s.    !ka:,   _!ka.    SI.    (LI.)    Ik^rro.    Ex.:    hi   se    (karro    |ki    !khe    ||ko   Ikhwai:,   au  mirri:,    i 
!  khwai   se   !  rwi    !  kur)    |e:   wurri:,   au  hi    |ne   !  karro   !kaur)  ho  sa:    !khwe  tu  —    they  will    run  up   to   the     ! 
gemsbok    in    the  westwind,     the   gemsbok   will    turn   into    the   westwind,    while   they    run   opposite    the   wind's 
mouth.    CII.    (D.B.)    Ex.:    t/a/a  ko   _!karro   water   runs.  j 

!kalrro,  v.  to  call  as  a  springbok,  grunt,  low.  SI.  (LI.)  Ikarro.  Ex.:  wai  gwai  a:,  ha  kar)  a:  !ka&rroki| 
~!khi:ja  ke  au  wai    ||kwara that   springbok   ram   is   the  one   who   calling   turned  back    for  me   the   sprinij 

bok    ewe .  i 

1 

!kalrro,  !kalrrokan,  v.    to  snatch.  SI.  (B. )  !k4rroken.  Ex.:  |kaggan  tuwar]  Ikalrrokan!  kalrrokan  suttsn 

l^hir)  hi  au  !  kauksn  |k"a|k"4 the  skin  of  the  mantis  snatched  itself  quickly  out  of  the  children', 

hands.  (LI.)  Ikdrro,  !karr6ken.  Ex.:  r)  |ne  Ikalrro  ta: ^g  ha,  au  hag  ~|e:  —  I  snatching  missed  him 
he  entered.  !hu!hu:  !  kalrroksn'^i:  ha,  !hu!hu:  ka  ha:  |ka|ka  i  ha  —  the  owl  snatphed  at  her,  the  ow.) 
wanted  to  catch  hold  of  her.  j 

Ikarro,  n.  a  long  fish.  Nil.  (LI.)  Ik^rro. 

Ikarro,  n.    iron  arrowhead.  NI.  (D.B.)  j 

Ikarro  tsaba,  n.    falcon.  Nil.  (LI.)  1 

!karru:,  v.  to  press.  SI.  (B.  )  !k4rru.  Ex.:  laTun  |ku-g  |ne  (kweiten  r)  !  nwar-ka  a:,  au  hir)  tatti  r)  |ku  | 
Ikarru:  hi  au  !  eCli the  ground  closed  in  my  feet's  flesh,  as  I  pressed  them  on  the  ground.         ; 

!karri2r),  v.  to  whimper.  SI.  (B. )  !k^fruri.  Ex.:  Ikwar)  !karfur],  ha  ||kaxaitan  daiHsn  ha  —  the  child  | 
whimpered,  her  sister  looked  back  at  her.  i 

Ikalru,  n.  purple  copper  ore,  magnelite.   SI.  (LI.)  !karu.  j 

Ikasa,  n.    melon,  'tsama'.  CII.  (D.B.)  | 

~!kasi,    n.    servant.    NI.    (D.B.)    Ex.:     ||ga~uwa  ~!kasi   t/i  a that  is    ||gauwa' s   servant. 

I 

Ikatani,  v.    to  carry  on  the  shoulder,  s.  !  ga!  gara.  Nil.  (LI.)  Ex.:  na  ti  ~!khi  fke  ira,  ti  Ikatani  —  Ij 

carried  the  little  box  on  my  shoulder.  ] 

Ikate:,  big,  s.  !ka.  Sllb.  (Mh.)  late.  QI.  (Schi.)  !kati,  strong. 

!katta,  v.    to  fetch.  SI.  (LI.)  Ex.:  !  khwa  a,  ha  kar|  ka,  har)  |k"e:,  ha  !katta  ha  oa  ~a  !  khwa!  khwai  &  tan  - 
this  child,  he  wishesj  he  says,  to  fetch  for  his  father  sticks. 

Ikattsn,  V.    to  run,  trot,  s.  !ka:,  !  k^.  SI.  (B.  )  Ik^tten.  Ex.:  ||xaukak8n  !  naunko  !  kattsn  |hig  a:  |na  -- 

the  blood  ran  out  of  his  head.  (LI.)  !k'^tt§n.  Ex.:  ha  sair)  !  k'^attsn  ~|ko  !  khe  se it  (springbok) 

will  trotting  come.  j 

IkaHtu,  V.    prob.    to  close,  snap.  SI.  (LI.)  !  k&ttu,  in  phrase   !  kanri  kui  !  kattu  ||khda  —  to  close  the  j 
opening  of  a  metal  ring.  i 

!kau,  !k'?au,  v.»  to  live,  be  alive,  s.  !khou,  !kou.  SI.  (B.  )  !  kau,  Ikaui,  !kau-a.  Ex.:  rj-r]  a:  |ku:kan, 
r)  Ikaui,  r)  Ikau  |wa:  s'?a  —  I  (moon)  die,  I  live,  I  living  return,  har]  |ku  sir)  |kau:'?a  |e;,  au  lam 

ta  ~|i it  (old  moon)  must  living  set,  while  the  ground  is  war.  (LI.)  Ikau,  Ik'au,  Ikaui,  !k»iiui,l 

Ikduwa,  Ik'adwa.  Ex.:  he  ||kwafr)  ka,  hig  ||k'»e:,  g  k"aukika  a  he  a:,  he  se  Ikau  —  they  are  used  to  j 
say,  I  do  not  allow  them  to  live,  aksn  ||kwa§r)  ~o:  fkakka,  ti  e:,  ei  se  kwar)  ||xAm:  ||xa:  si  Ik'^au  Ikju 
se,  o  si:  |ku:ka  thou  (moon)  didst  once  say,  that  we  should  also  again  living  come  back,  when  wi 
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jhave  died,    hag    |ne    |ki    |hir)  /o-|oa  e:   ha  ta^bba   !  ku  ko:    i:,   he  e:,    ha    |ki    !  kaui    !ku  ko:,    i:    —   he   took 
lOUt   the    ...    root   with   which   he   had  doctored   the   other,     that   was   what  he  made    the   other   live   with,    a— g 
||ne    |ki    !  k'^aui  si,    si   sir)  se    |ku:ki,   o  a  xa  bu:    |e:ja  si  a   ||kha:  ^   —    thou  didst  keep  us   alive,    we 

Ishould  have  died,    if   thou  hadst  not  burnt   for  us   the   lion,    g   se    ||a  ||k"oen,  ti   e:    sa:    (nu    !  kauwa I 

Will   go    to   look,    if   the   eland  is   alive.    ||kha:  ^    llki:,    ti  e: ,    ha    |  ku  dola   !  k'^auwa the   lion   suspected 

that  he  was   alive. 

in,    V.    to   fly,    come.    SI.    (LI.)    !kau,    !k^u.    Ex.:     |  goro    |ne  ~!kau  si    ||neiri-ka    |i   —    a  moth  came   to  our 

tiut's   fire,    toi   a:    ||kho:    sair)   twi:,   ha^ka    |  goro  kag  l:    ~!kau:    |i an  ostrich   seems   to   have   been 

TOUnded,    its  moths   are   those   which   fly   to   the   fire.    SII.    (D.  B.  )    Ex.:    ~!kwi   ~!  kau    !  kewd   ||ka:xu    ||g 

the  birds    fly  up   in   the   sky. 

ii,    !k'?au,    V.    to  carry  on   the  back,    s.    !au:,    !kao,    !k'?ou:,    !kau:wa.    SI.    (B.  )    Ex.:    a  kwa:    si    !ka:    r),    ta: 
3   !naur)ko   !kau   !kwa:    ---    thou  must  wait    for  me,    for   I   still    carry   the   child.    (LI.)    !  kau,    Ik'SH.    Ex.: 
la  !kau:   ho  0pwa  —   he   took  up  on  his  back   the  young  springbok,    ha  ka   !  kwi  | a   !k'?au:    ha,    i:,    o  har)  ka 

L:    sig   fi:,    ti  e:,    ha  e    !khwa:    kwokwag   he   wished   the  girl    to   carry  him,    for  he   desired   that  we 

should   think  he  was   a   real    child.    SIV.    (D.B.  )    !  kau,    to    fetch.    SX.  :     ! kau  n  !uisa fetch  me   the  os- 
trich  egg.    NI.    (D.B.)   ~!kau,    to   wear.    Ex.:    ha     ~!  keiu  _!  go he  wears   a  band. 

!au,    V.    to    remove     to   another  dwelling,    s.    !  ka  ~u,    to    run   away.    Nil.    (LI.)    !  ksiu 

n:,  V.  to  pay,  give,  s.  !kou.  SI.  (B.  )  !kau.  Ex.:  g  kag  !  kau  a  —  I  pay  thee.  (LI.)  !kau.  Ek. :  mamma 
C"  auki   ta  ha   !kau:   xu  r) mamma  was  not   willing   to   give  me   away.    CII.    (Schi.)    !kau,    to    throw  away. 

!  j,u,    !ka:u,    v.    to  call,    bark,    roar,    s.    Ikauaka.    SI.    (LI.)    IkS-'Ct.    Ex.:    to:i    |ne  ku:i    !ka:u  sir)   —    the 

jstrich   called  sounding  afar.    SVI.    (D.B.)    Ex.:    a  sa    |nesa   !  kau he  hears   the  hyena  bark.    Nil.    (LI.) 

!kau.    Ex.:    ta  d3U  ti   ~! kau  ka  ha   sa^  d5U and  the  people   called  aloud  until   ne  heard   the  people.  CI. 

,[D6.)    !  kau,    to   roar  as   a   fire. 

u,    V.    to  pierce.    CII.    (D.B.)    Ex.:    ||nana    |xisa  uwa,    |k"  arre  a   !  kau  —   horns   the  buck  has,    thin   to 
fierce   with. 

n,  V.  to  lead,  s.  !  khaai,  IksTuwi.  SI.  (B.  )  Ex.:  ha  ||kwar)  !kau  ki  sa:  ,  |ka:gan  au  ||nair]  Ikhwaiten  —  he 
'ostrich)  comes  leading  the  females  to  the  house's  place.  (LI.)  !ka"u.  Ex.:  ha  se  k"auki  !  kau  ki  tai :  I 
boi-ta   !  kaukan she   will   not   lead  away   the  ostrich   chicks. 

! ''sKi,    V.    to  pass,    fill,    s.    !kaue:n,    !kaur).    SI.    (LI.)    Ik'au.    Ex. :    ha  sukan  ~!k'?au    |hir)   !  kau-ka  ~!kao  — 

le  sprang  passing   through   the  mountain's  pass.     !khwa:gan    |  ku  ~!k'^£iu  ~||nei||nei water    filled   the 

louses.    !k"ak8nhal    !  ku  ~!k'?au the   riverbed  was    filled   (with   water). 

ii,   V.    to  be   full.    NI.    (D.B.)    Ex.:    ||nan  ha  so   !  kau  —    the  pan  is    full. 

n,    V.    to  put  between,    s.    !kau:    middle,    ~!kou,    !khou.    SI.    (LI.)    Ex.:    ||hitsn   !  kau   ||ko:e  sa:    o   !kwa: 
,|kei||kei the  girls  put  buchu   between   the  water's   horns. 

i:,   V.    to  become  bad,    be  in  pain,    be  ill,    s.    !  kaukan,    Ikauki.    SI.    (LI.)    Ikail:.    Ex.:    Ikhwig    ||nau:,   o 
.kwi|a:   xa  ~a   Ikhwig  a:   ha    |nuar)-ka    |kwalrri,    !khwir)jar)   Ikau:    —    a  dog  does   this,    if  a  girl   does  not 

live  him  of  her  knee's   dirt,    the  dog  becomes   bad.    ha  ka    |ku   !kau:'?a   ||na||na,    o  ha    Ikuxeja it   would 

,Lie  ill    there,    if  it  had   run.    NI.    (D.B.)    Ex.:    t/i    |nu  t/e  ka  3U  ku    !kau the   doctor  worked  with 

)eople  who   are   ill.    CII.    (D.B.)    Ex.:    !  ku/a  ko    !  kaiu   te the  head  is  paining. 

^l,    V.    to   grind.    SII.    (D.B.)    Ex.:     |keja  n    Ikau   !  kumma let  me   grind  porridge. 

^i,   V.    to   sit,    s.    !au,    !kau:!kau:.    SII.    (D.B.)    Ex.:    se  kiat)    Ikeui   !au,   a  myrir)   —    let  us   sit  on   the 

pound  and  eat  mealies.    Sllb.    (Mh.)    !  au  sn,    sit   down.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    hu  oas    !  ka~u  ti you   all    sit 

iround. 

^i:,   V.    to  cut,  skin,  break,  s.!k"au,  !k"ao.  SII.  (D.B.)  Ex.:  tki:nja  kie:n  |a,  si  kia  xr)  !kau:  ha  — 

:he  steenbok  is  dead,  we  have  skinned  it.  SV.  (D.B.)  Ex.:  /a  ga  !kau:  ga  !  ko we  cut  with  a  knife. 

anna  !kau: broken  pot.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  a   Ikau:  /uva  !  ne I  sharpen  the  arrow's  point. 

ki,  V.    to  beat,  knock  down.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  sa,  sa,  i  noi  koko  Ikau  ha  a sit,  sit.  Missis  will  beat 

ihee.  be  ka  |kwa  a,  e  ka  Ikau  u  Opwosa  a  man  goes  out  and  knocks  down  a  jackal.  CII.  (D.B.)  ~!kau, 

^o  throw  down. 

1,  Ikauwa,  v.    to  fall  down,  lie  down.  NI.  (D.B.)  Ex.:  dzau  I  kauwa  ~|e  ka  k"a:  —  the  woman  lay  down  on 
he  ground.  Nil.  (LI.)  Ikail  |e,  Ikauwa  |e,  to  fall  down,  ga  Ikau  ga  \6,    to  fall  down  (as  a  little  stick 
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from  an  upright  position).    Ex.':    ha  zau   !  kauwa      |e  kwe  k"a his  wife  laid  herself  on   the  ground.     ' 

!ka&u,    !kau,   high,    big.    S.  1.    (LI.)    !kjiu.   Ex.:    ha  tu:ko  dola  o:a,   o   ||koir|jari   !kalu  !khe  —  he  had  been' 

lifted  up,    while   the   sun   stood  high.    NI.    (D.B.  )    Ex.:      3usa  "f^^^i*    '  ^^^^   Ixonni many  people,    a  bi,! 

group. 

I 
!kau,    many,    all,    four,    three.    SV.    (D.B.)    Ex.:    wa  ku   !  kau   ---    they  are   four.    NI.    (D.B.)    Ex.:    gumisa   !ka| 

toa the  oxen   are  all   dead   (    ?   many  oxen   are   dead),    e   !  kau  tea  nari*u we   are   all   sleepy.    Nil. 

(ESc.)  Qau,     three,    many.    (LI.)    !  kaii,    !kio,    three.    Ex.:    sir)  ~!kau   !ko:    —    they  three  sit.    xe  ka  sir) 
!  kao   !  gusir)  tamma  kwe,    e  ti    !kur)  sir]   !kao    |nu~e   —    although  their  three  names   are  alike,    we  kill  o: 
of   the   three   (their   three's   other  one).    NIII.    (D.B.)    Ex.:    !  ku  ~!  kau three  people. 

!kfiiu:,   n.    a  waft  of  mist.    SI.    (LI.)    !ktil.   Ex.:    !khwa:-ka   |kwa:gan  kar|  k"auki  ||na,   ta:    !kau:   0pwa   |ku  s 
s   no   rain   clouds   were   there,    for  a   little  waft  of  mist   (only)    it   seemed  to   be. 

ik'^au,   n.    earth,    dust,    ground,    s.    !au,    laiai^,    !khou.   SI.    (B.  )    !  (k)a'u,    !ka~u.    Ex.:    ||nair)-ta  !  k'^a'u  e:   tag  I: 

Ik'^wai the  dust  of   the  house  which   smells   of  ostrich  scent.    (LI.)    !k'au,    emph.    Ik'auh.    Ex.:  i 

||xaukaksn   ||kwalr)   ||na  !  k'^au  —   the  blood  was  on  the  ground,    t/werj  k"auki  !kwa:   sa:,   ta  !  k'^'au   |ku 

!  naunko   ||ko:wa things  did  not   travelling  come,    for  the   earth  was  still   dry.    a    |ku  a  ||k"oen  !k'?a 

||kwafr)    |hir),    i: thou  art   the  one  who  beholdest   the   dust   is   rising  on   account  of   them.    (B.    early 

!kau,    earth,    way,    road. 

!kau,  n.  stone,  path,  mountain,  s.  !kao,  !kou.  SI.  (B. )  E"x. :  hag  | ne  ||ka:  !ho  !  kau,  hag  |ne  !kan  te  !k 

ko:,  har)  |ne  ||ka:  !  ho  !  ku  ko:  tu he  heated  a  stone,  he  held  the  other  down,  he  burnt  the  other' 

mouth,  ha  sag  |ne  |xabbs  to:i  ||ka:  ?n,  he  ha  sig  fkakka  ka  !kau:  —  he  shall  seek  a  new  ostrich,  ol 
which  he  told  me  its  path.  (LI.)  !  kau,  pi.  !  kaugen,  !kai!luken.  Ex.:  !  kau  a:  !kwai,  "Ikauuksn  e: 

|k"  wai:ja  . —  one  stone,  many  stones.  !  kaugan  !k'?e:  —  Bergbushmen.  hag  !xu  Ikaugsn he  collec 

stones.  SII.  (D.B.)  Ex.~  si  xa  [kwikigjan  !  kau we  drove  round  the  mountain,  a  |o:  !  kau  ||kwe  

you  pound  (with)  a  round  stone,  ha  a:  ~!kau  6pwoinki  ---  he  (ostrich)  eats  tiny  stones.  Slle.  (Dk.) 
!kau,  under  grindstone.  Sllb.  (Mh. )  !au-kun,  mountain.  ! au-kun-kunte  ,  hill. 

!kau,  n.  pipe,  s.  ! gau,  !kho.  SII.  (D.B.)  Ex.:  jka  n  |i,  ni  g  ! ka  g  ! kau  —  bring  fire,  that  I  light i 
pipe. 

~!k'?au:,  n.    saltpan,  s.  "Ik'^ou:.  SI.  (LI.)  !k'Su.  Ex.:  !khou:  lAhita:  ~!k'?au: hipbone  (the  baboon). s 

sitting  on  the  saltpan.  j 

I 

!kau:,    middle,    between,    by   the   side  of,    round,    s.    !  kau,    to   put  between,    !khou,    !kou.    SI.    (B.  )    IkSil.   E>!; 
!gei:    |a   !kau:    ta    |i   ---    the   sheep   cut  up  lies  by   the  side  of  the   fire.    (LI.)    !kSiI,    !kau.    Ex.:    |kaci)n 

!kau:g   s*?©   sa:    ||kei||k^i-ka   !kau: the  Mantis   sits   in   the  middle  between   the   eland's  horns,    ha  \m 

|e:    !kwi    |na:    o   Ikwalggen-ka  ~! kau   he   trod   (pressing)    in   the  man's  head  between   the   stems  of  til 

'  zwartstorra'    tree.    !k'?au:    ||na   !  khwe to   windward  (into    the  middle  of  the  wind).    Ijcau:    /o    |i   —  |Lt 

round   (in   front  of)    the   fire. 

!kau,    n.    serpent.    SI.    (B.    early) 

!kau,   n.    SI.    (Lich.  )    t'^j^au. 

!kau,    n.    hippopotamus,    s.    !kao,    Ikhaob,    !xau.   NI.    (D.B.)   Nil.    (Sh.  )    (Wil.)   k^. 

~!kau,    n.    spotted  hyena,    s.    !  gau,    !  hau,    !kau!ka.unu.   NI.    (D.B.)   NIII.    (D.B.)    Ik'^au. 

!kau,   n.    hunting  leopard,    Felis   jubata.    s.!k"auru.   Nil.    (LI.)  (Wil.)    ! kau,    !kauo. 

!kau:,   n.   hip,    s.    !khou:.    SV.    (D.B.) 

!kau,  n.  neck,  s.  !kou,  !khou.  [Na.  !aub.]  SI.  (B. )  Ex.:  i  ! kau  e  ! ku  ---  two  necks.  (LI.)  !k(e)au.  Ej 
g  |ku  tSufSu:  g  !  kau  ---  I  keep  still  my  neck.  SVI.  (D.B.)  back  of  neck.  CII.  ,  Qla.  (Pa.)  3kau.  C 
(D.B.)    !kau/  kwe,    in   the  neck. 

!kau,    !kau,    Ik'au,    n.    stick,    tree,    wood,    s.    ! gau   !kag.  NI.    (D.B.)    !kau.    Ex.:    !  gai   !a:    !kau  /i  ---   a  t e' 
little   sticks   they   are.    Nil.    (LI.)    !kau,    !k*au'.    Ex.:    !  kau    !  gwa   ---    tree  leaf.    !  k'?au    |nu  d  ---    this 
a   stick.    "Ik'^fiCu,    wood. 

!kau:,    n.    piece.    Nil.    (LI.)    !k^u.    Ex.:  k"o  !kau:    a  piece  of  clay  pot. 

! kau,    n.    skin,    cloak,    blanket,    pocket,    skin   bag.    CI.    (Do.) 
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,  n.  bracelet,  ring,  s.  !kanu.  SIV.  (D.B. )  NIII.  (D.B. )  Ex.:  !kau  t/i  ka  g  ---  a  ring  like  this.  QI. 
}.B.  )  !kaud3i  horo,  leather  thongs  on  arm. 

1,  white,  pale  yellow,  s.  !k'?ao,  !k"ao.  NI.  (D.B.)  NIII.  (D.B.)  Ex.:  kaxale  na  d3o  kavikise,  kaxale 
i  ~!kau  goleba  perhaps  give  black  (stuff)  to  kavikise,  perhaps  give  white  to  Goleba. 

i:,  n.  medicine,  s.  ! kau,  stick.  NI.  (D.B.)  Ex.:  |kum  ka  |u:  !ka'?u:  —  cut  (the  skin)  and  put  in  med- 
;ine. 

,  n.   pi.   people,  s.  !kwi.  SI.  (LI.)  !kau.  Ex.:  ha  ||kaxai  kukuitsn  |k"e:  "!  !  kau  we:,  |ne  ||k"oenjau, 
sara  xa  a:  |khe:  |ne  kokdakan  tsu:wa  a:  ?"  —  his  sister  exclaimed,  "  o  people,  look  ye,  why  is  it 
lat  the  grass  this  way  is  blowing  ?" 

,  n.  bee,  honey,  s.    "Ikaugan,  ! khou,  Ikoinje.  SI.  (B.  early) 

l~u,  n.    lizard,  'kogelmann' ,  genus  Agama^    s.    Ikhafu.  SI.  (LI.)  !  k|^,  emph.    !kj.\lgen,  pi.    !  kSli!  k^ugfn. 

c. :   !kaf-u  ||kwafr|  ha  ka  sir)  !hAn,  ~||kaitsn  ||e  jxa^o the  lizard  used  to  hunt  ascending  (a  certain) 

juntain. 

,  V.    to  live,  s.    !kau,  !k'?au.  SI.  (Lich. )  t'\aua. 

la,  n.  east,  east  wind.  SI.  (LI.)  !kauS,,  !kaua.  Ex.:  Ikhwetan  k"auki  ta  ha  ~u  au  !  kaua the  wind 

ill  not  move  from  the  east.  !  khwetsn  so:  Ikaula the  wind  is  in  the  east. 

la,  n.  spring,  summer.  SI.  (LI.)  !k4u3,. 

^a,  V.    to  frighten,  be  afraid,  s.  Ik'^au^aksn.  SI.  (LI.)  !k^a,  Ikaufilkg^a.  Ex.:  ||kauxuk9n  ka  |ku  |ne 

c'^'aurla  tattsn  |hir)  au  tsa  —  the  sisters  being  afraid  let  fall  the  tfiing.  ha  ka,  ha  sir)  !ne  |k"  e: 

L  !kaula!kaula  |ki  i,  au  i  ||a:  ha  Qpwaxai he  intended  to  scold  frightening  us,  if  we  went  to  his 

lughter. 

i  f  a,  n.    a  bush,  'gannabos'.  SI.  (LI.)  Ik^d. 

i,   n.    gorge  (?),  gullet  (?)  SI.  (LI.)  !  kaua,  emph.    !  kauaft..  Ex.:  i  |ne  ||nau:,  ha  |nunu-ka  ||xauka:  |ki 
)far|  |ha:  i  !kaua,  i  Ikauar]  |ku-g  |ne  di  kili  ta  serritsn,  tikan  |ku  tag  !khwa:  e:  k"afo,  hs  e:  |e: 

i:  i  ! kaua  we  feel  this  when  his  nose  blood  has  made  rise  our  gorge  (?),  our  gorge  feels  cool,  it 

iems  as  if  water  which  is  cold  is  that  which  is  in  our  gorge. 

ika  !ho,  V.    to  call  without  answer,  s.  ~!kau,  to  call.  SI.,  (B. )  !kauS.ka.  Ex.:  o  ti  e:  g  doa  !  kauaka 
10  —  there  I  called  without  getting  an  answer.  (LI.)  !  kau-Sr-k&  !ho.  Ex.:  i  ka  |ku-g  |  ne  |  gauken 
cauaka  !ho  o  hs,  hs  k"auki  |ne  ke:  |k"e:ja  hi  S:  —  we  pray  calling  without  getting  an  answer  from 
lem,  they  will  not  talk  to  us  about  it. 

ikan,  V.  to  put  to  dry  (?),  put  earth  on  (?),  s.  Ikhaula.  SI.  (B.)  IkauSkfn.  Ex.:  ha  se  |e  Ikauiakan 

10  ~|ku:  he  will  put  in  to  dry  (into  the  sack)  the  brush.  (LI.)  !k^uakfn.  Ex.:  ha  jne  !k"ao 

jwi:  hi,  ha  |ne  ! kauaksn  hi  tu:  he  skinned  opening  them,  he  put  to  dry  (or  put  earth  on)  their 

(ins. 

ilaken,    n.    terror,    s.    Ikaufa,    to    frighten.    SI.    (LI.)    Ik'auSken,    ! k^u^ken-ka   !k'e,    child's  name   for 
rown-ups  or  old  people. 

3a,  n.    lynx,    s.   _!gauf.   (HI.    (D.B.)  pi.    Ikaudsi. 

3,    V.    to  shoot,    s.    Ikaufrj.   Cla.    (Pa.)    3kaue. 

3,   n.    leopard,    s.    !kau.    SI.    (B.  )    !k^uS. 

3:r|,    !kaue:nja,    v.    to   fill  oneself,    be   full,    satisfied,    s.    ~!k'?au,    !khau:in.    SI.    (B.  )    !kd.uli?i,  !kad§nya. 

ic. :    i   ykwar]  ka  !kaue:r)  ~||ka:o,   i   ||koa:-g    |ne  ©peer)  —   we  have   filled  ourselves  with  yo^k,    we  do  sleep 

s'?a   |kwyrri:ja  ta:,   au  ka  Ikauenja  —   I  shall   writhing  lie,    when  I  am  full.    (LI. ) .  !  k^enyl!.  Ex.:    hi 

5  !k'?o:a,   au    jkakaksn    |ne   !ksCu:enjS they  will   dance,    when   the  women  are  satisfied. 

:gsn,    v.    to  bake  in  a  hole  in   the  ground,    s.    !khau:g3n.    SI.    (LI.)    IkJfilgen. 

gsn ^       !kauksn,    n.    mountain,    s.    ! kau,    stone.    SI.    (B.    early)    !kaug§n,    !kauk§n. 

augsn,   n.    honey,    s.    !kau,    !khou.   SII.    (D.B.) 
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!kaui,    V.    s.    !kau,    to   live.  , 

1 
!kaui,    Ikauwi,    n.    wild  onion,    s.    Ikouwi,    !a~u.    SI.    (LI.)    Ex.:    he   !  kaui   |k"a:  ||kwa?r)    |ne    |ha:    !k'?e  a:,   he  | 

!k'?e    ||kwalr)    |ne    ||ke:n  hi:    he,    o   !kaui,    i: then   the  wild  onion   leaves   come  out   for   the  people,    on  ! 

account  of  it   (rain),    and   the  people   digging    feed   themselves   with    the  wild  onions. 


I 


I 


!kaui,   n.    egg,    s.    !aui,      Ikauwi.    SI.(B.)    [kdn'i,   pi.    !kwiten.    Ex.:    r)  ka,u  se   !  hiun  akke   !kaui  a:,   r|  ka  !hA 
surru    |hir)  ha,    ta:    u  ka    |ku:wa   ||ka:o-ka   !  kwitsn  —    I  wish,    you   shall    first  give  me   an   egg,    which  I 
shall    first   drink   out,    for  you  have   set   aside  yolks'    eggs.    (LI.)    !kaui,   pi.    ! kui   ten.    Ex.:    ha   !ku:xe 

lei   sa:    !kaui she   runs   to   bring  the   egg.    !  keiu:  ^i-!  kwa,    a  dwarf   ostrich.    It   grows  up,    but   remains 

small;     there   is   one  hatched   in   each  brood,    it   leads    the  others.    It   comes    from  one   of   the   outer   eggs. 

!ka~uirja,    v.    to  lay  eggs,    s.    !kaui,    egg.    SI.    (LI.)    !ka~uiya.    Ex.:    he  e:,   tori  ta-g    |ne   Ikaulija,    i:,   au 
||koigja    |ne   ta    |i then   the  ostriches   lay,    when   the   sun   is  warm. 

^-y  J 

ikauija,  V.    to  steal.  SI.  (LI.)  !kauiya.  Ex.:  r)  kar)  |ku  e  |kaggi,  a:  u  sarj  IkaTuija  ha-ka  !khwa:  —  I  ani 

the  Mantis,  from  whom  you  came  to  steal  his  child.  j 

Ikauiq,  v.    to  be  full,  satisfied,  form  of   !kaue:n.  SI.  (B.  )  Ikdiuin.  (LI.)  !kauin,  Iksiuin.  | 

Ikauitan  tu,  n.    flower,  bud,  s.  !kwait9n  tu,  ! kweitan  tu.  SI.  (LI.)  !kauiten  ttu,  emph.    Ik^uiten  ttuken.j 
Ex.:  !  kaua-g  |ne  e,   ha  ||koir)  |ne  ta  |i  a:,  ha  Ohokan  Ikauitsn  tuksn  |ne  |ha:  a:,  au  hirj  tatti,  Ikham! 

ka  |k"u:  |ne  kom:  Bhokan  ! kauitan  tu:  summer  is  (the  time)  which  the  sun  feels  warm  in,  which  th<j 

flowers  come  out  in,  for  they  feel  that  the  bees  drink  the  plants'  flowers. 

!  kauka,  "Ikauksn,  v.    to  change  (wind).  SI.  (LI.)  !  kauka,  !kauken.  Ex.:  !  khwetsn  k"auki  !  kauka  au  ||ga:  - 
the  wind  has  not  changed  in  the  night,  au  !  khweya  "Ikjaukan when  the  wind  changes  about. 

! kauka,  !kauksn,  v.    to  beat,  strike,  s.  !kau,  Ikoukon.  SI.  (B.  )  Ikauken.  Ex.:  ! kaukan  |ki: beating 

kill.  (LI.)  Ikauka,  Ikauken.  Ex.:  ha  | ne  ! kauka  !khe:  fgou:  au  g  he  stood  beating  undisturbed  at 

me.  !  kvri  salg  |ku-g  |ne  ||a:  !  kauksn  tattan  ho  ha  —  the  man  will  go  to  knock  him  down,  hir)  |  ne  !ku!l 

er],  Ikauksn  !ku!ku  er) they  shake  the  meat,  beat  shaking  the  meat,  ha:  Ikaukanar),  hai]  Hkwalr)  a:,  1 

~|ku:ka  a:  that  beating  was  the  one  he  died  of. 

!kau:ke,  n.  tattoo  marks,  sing.  !kau:si.  SIV.  (D.B.)  ' 

!ka\ike  dsuwa  je,  v.    to  long  for.  CI.  (Do.)  !  kauke  juwa  ye. 

Ikaukan,  n.    illness,  s.    !kau:,  to  become  bad,  Ikauki,  to  be  ill.  SI.  (LI.)  !kd,uken.  Ex.:  ||kaxai  |hiq  i: 
au  !  kauksn— ka  ||neir) sister  went  out  of  the  house  of  illne^^s. 

Ikaukan,  n.    pi.    children,  s.  !  kwa,  !  khwa,  child.  SI.  (B. )  Ikauken,  emph.    Ikaukaken,  !kd,uka.  Ex.:  |kaggai 

|ku  a:  Ikorruwa  !kaukan the  Mantis  was  one  who  cheated  the  children.  Ikaukakan  !  naugko  !  kuxe  ||a:i 

the  children  still  ran  on.  Ikauka  |ne  Ini:  ha  the  children  perceived  him.  (B.  early)  Ikauken 

(LI.)  Ikauken,  emph.    Ikaukaken,  Ikauka.  Ex.:  Ik'?e-ta  |ka:kakan  |ne  |ni:  hi,  au  hir)  |kalmmain  sa:,  hi 

|ne  l|ne:ja  Ikauken,  Ikauiakan  |  ne  Ikwe*?! the  women  see  them  as  they  carrying  come,  they  show  the 

children,  the  children  rejoice,  i  tsr-g  |ne  fkakka  i  [kargan,  ti  e:  Ikauka:  ykoa  |na:  t/werj  —  we  ar* 
wont  to  say  to  each  other,  that  the  children  appear  to  have  seen  things. 


Ikauken,  n.  body,  s.  Ikauukan.  SI.  (B.  early) 

Ikaulkan,  n.    ' vaal  knorhaan' ,  Otis  vigorsii,    Eupodotis    scolopendra,    s.    Ikaokan.  SI.  (B. )  Ik4^ken,  pi 
Ik^lkauken.  (LI.)  Ik4^ken.  Ex.:  hf  se-g  |  ne  ||gerre  Inwa:  au  !kaulkan-ka  ||gerre  ---  they  will  feathe 
the  arrows  with  knorhaan' s  feathers. 


I 


Ikaukan  Ikaukan,  v.  to  cry  as  a  child.  SI.  (LI.)  I  kdiuk^nl  k^uken.  Ex.:  ha  ||kwalr)  dola  e  Ikerri,  har)  |ku  | 
dola  a:  I kaukan I kaukan  i  sig  fi:  ti  e:,  ha  e  Ikhwa:  kwokwag  —  he  really  was  a  grown-up  man,  he  had 
been   crying   as   a   child,    that   we  might   think   he   was   a    real    child.  j 

Ikaulkanlkaulkan,    n.    a  bird,    yellow-breasted  bush  warbler,    Drymoica   flavida.    SI.    (LI.)    I  kmikeni  k^ken.  , 

Ikauke  0pwa,  n.  younger  sister-in-law,  wife's  younger  sister,  s.  I kouki  0pwa.  SI.  (B. )  I k^uke  0u^,  emp/j 
IkaOke  0uaken.  Ex.:  !gau:e-|i:  Ikauks  0pwa  Ukaija  ~ha  ---  the  Day' s-Heart' s  younger  sister-in-law  tcil 
him.  ha  fkauke  0pwakan  fkakka  ha  ---  his  sister-in-law  spoke  to  him.  (LI.)  Ikauki  0pua,  wife's  youn^f 
sister. 

Ikauki,    V.    to  be  ill,    s.    Ikau:,    to  become  bad,    Ikaukan,    illness.    SI.    (LI.)    Ikauki.     Ex.:    g    |ke:-ka  t6i, ' 
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Ikauki   ta:    my  companion's  ostrich   lies   ill. 

Ikauki,    n.    pi.    children,    form  of  Ikaukan.    SI.    (LI.)    !ka"uk3!..    Ex.:    g-ka    |ker)    ykwalr)  a:   ke:    ygwiten   ||koe 
!khe:    fxoa-ka   ! kauki   my   companion   is   the  one   who   yonder   stands  playing  among   the   elephant's   child- 
ren. 

Ikauki,    n.    body,    s.    ! kauuksn,    Ikautu.    SI.    (Lich. )    t'^kauki. 

Ikaukwe,    part  of  interrog.    duj"   Ikaukwe,    why  ?   CII.    (D.B.  ) 

kaur),  !kau:f5,  v.    to   be  opposite,    in    front  of,    in    the  middle  of,    on    top   of,    often    used   as    adv.,    s.    !  kau, 

to"  put  between,    !kau:,   middle.    SI.    (B.  )    !  kaun,    !kaun.    Ex.:    Ihaii:    !  kaur)  ta:    ha  ts'^axau: the  thong 

lay  in    front  of  his   eye.    ha    ||ka:xu  ~ko:    s:    ha-g    |na:    !kau:n   !khs:    i his   other   side   is    that  on 

which  his  head  stands   fast.    (LI.)    Ik^ufi,    !kaiun-a.    Ex.:    har)  hal    |  ne    |hir)  sa  au    |huru,    hag    |  ne  ~!kaur) 

sin  ~sa: she   (anteater)    came  out  of   the  hole,    she   came   to   sit   in    front  of   it.     ||khal    ||kwalg  hal  ka 

~!  kaurj'^a   ||koir)   —    a   lion  was  once  opposite   the   sun.     |kaggan   !  ksiuq  s*?©  sa:    ||ke:  i||ke:  i-ka   Ik'^au:    — 
the  Mantis   sits   in    the  middle   between    the   eland's   horns    (;aits   on    top  of   the   eland's   horns'    middle). 

kau:lr),v.    to   shoot    from  afar.    SI.    (LI.)    Ikgufi,    !k^n-i.    Ex.:    r|   l|kwar)    |ne   !kau:fr)  kau    |xi:    ha I   there- 
fore  shot   at  her   from   afar,    i    (ku   Ika^ur]*?!  wai,    au  wai  k"auki  !  hir) we  were   shooting  at   the   spring- 
bok,   while    the   springbok   were   not   near. 

kaur)-a,    v.    to  be   full,    to    fill,    s.    !kaue:n,    to    fill   oneself.    SI.    (B.  )    \kd\m-a,,    full.    (LI.)    !  k^uh-^,    to 
fill.    Ex.:     |kagg9n    |a   !  kaug-a    ||ho:    au   !  khou    ||ki the  Mantis   cut   filling   the  bag  with  honey»    liquid. 

kaunin,    v.    to   be  on,    s.    !kaug,    to   be  opposite.    SII.    (D.B.)    Ex.:    !  koa   ! kaun in    |i the  pot   is  on   the 

fire. 

'Ikau^nu,  v.    to  try  to  open.  SI.  (LI.)  Ikaiinu.  Ex.:  hag  |  ne  ~!num  !  ho  hi,  hag  |  ne  |ku  s.^jq  ~||kou  te  i,  he 

||k"hwi  Gpwa  |ne  |ku  ~!kaulnu  ha  tu she  put  it  into  her  mouth,  she  closed  her  mouth,  and  the  little 

quagga  tried  to  open  her  mouth. 

kaunu,  n.  earring,  s.  ! kau,  bracelet,  ! kannu,  metal.  SIV.  (D.B.) 

"!kaug!kaug,  n.    pi.    ribs,  s.  !aug!aug.  SI.  (LI.)  !kaun!kaun. 

jka:uo:,  v.    to  forgive,  s.  !ga:uo.  Nil.  (Wil.)  !kauo. 

i 

kauo,  n.  chopper,  hatchet,  s.  !kau:,  to  cut.  CI.  (Do.) 

kauo:g8n,  !kau:gan,  !kau:o-kui,  v.    to  roast,  bake,  broil,  s.  !kao:gan,  !khau:g9n.  SI.  (LI.)  ! kauo gen, 
IkSiugen,  !kau6-kQi.  Ex.:  hig  |ne  ||ke:  !  kaogan  au  |i,  hig  |  ne  ||nwai  |ki  Ikaogan,  hig  |ne  !kauo:gan 

toi-ta  Ikuitan  the  make  hot  stones  in  the  fire,  they  remove  (with  a  stick)  the  stones,  they  roast 

(upon  heated  stones)  the  ostrich  thighbone,  sitan  tu:tu:  si  !ko:ig,  ti  e:,  si-g  | nu  k"au  se  !khau:gan 

|ki  ||ka  toi  soso:  kan we  asked  our  grandfather  whether  we  might  not  baking  cook  the  ostrich  lungs. 

hig  |ne  ||ag  !kau:o-kui  —  they  went  to  broil. 

kauoka,  Ikauokan,  n.    pi.    stones,  mountains,  s.  ! kao,  !kau.  SI.  (B. )  Ikauoken.  (LI.)  !kauo-ka,  !k^uo-kfn, 
emph.    IkauOkak^n.  Ex.:  hi  se  |abba:kan  eg  au  ikauokan  e:  ta  |i  hi  se  ||ka||ka  ||ko  eg  au  !  kauoka  |ne 

lAhllAhi  !khe:  eg  they  will  bake  the  meat  with  stones  which  are  hot,  they  will  put  to  roast  the 

meat,  while  the  stones  stand  opposite  the  meat.  ha:rfonte:n-ta  ! kauokakan  e:  ha  |na:  Ikhwe,  i:  — 
Haarfontein' s  mountains  m  which  he  perceived  the  wind.  ! kauokan,  name  of  the  northeast  wind,  because 
it  blows  from  the  mountains. 

kaulrokan,  v.  to  snatch,  s.  Ikalrro,  Ikafrrokan,  !xarrukan.  SI.  (LI.)  Ik^uro-ken.  Ex.:  he  xa:ra 
Ikaulrokan  ||khou  |hig  !  ku  ko:  |kaggan  Iko^okan  au  ha  |k"a  —  and  the  mierkat  snatched  away  (from) 
the  other  one,  the  Mantis,  the  knobkerrie  from  his  hand. 

'kauru,  v.    to  look  about,  from  side  to  side.  SI.  (LI.)  Ikiuru,  Ik'auru.  Ex.:  ||xabbitan||xabbitan  fkakka  he 
a:,  ti  e:  |hu:  se  ||xa~uwi  he,  !hu|hugan  hal  |lai  Ikauru*?!,  i:  ---  1| xabbi tan ||xabbi tan  spoke  about  them, 
that  the  white  man  should  drive  them  away,  the  baboons  looked  about  on  account  of  it.  hag  tai : & 
!k'?auru''a  |hig it  went  looking  from  side  to  side. 

kauru,  Ikaurukan,  n.    forearm  (?),  fingerjoints,  toejoints,  s.  Ikaulkauruse  SI.  (LI.)  Ex.:  ha  !kan:  "||kau 

tg  !nwa:  o  ha  !  kauru,  !nwa:-ka  ti  ko:kan  ||khoe  ta:  ha  |k"a: it  holds  laying  the  arrow  upon  its 

forearm  the  other  part  of  the  arrow  lies  inside  its  (other)  hand  ! nwa  ! kauukan  tu  the  foot's 

(hollows)  between  the  toes. 
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!kaufru,    n.    insect,    Chrysonela.    SI.    (LI.)    !kauru.  j 

~!kauru,  n.  a  plant,  ' bitterbolle' ,  eaten  by  Bushmen.  SI.  (LI.)  Ikaiiru.  The  berries  are  roasted  on  the  i 
ground,    the  earth  is   sifted  out  on   a  mat   sieve,    then   the  berries   are  husked  and  pounded   to    flour. 

!  kauru,    a  name  with  different   endings    for   the  Mantis's   wife.    SI.    (LI.)    !kd.uru-o,    !  k^Luruhg  ,    jkauruwo.       j 

Ikausa,    n.    cuts  made  on   the   face   for  healing   toothache,    s.    !kau:ke,    tatoomarks.    SII.    (D.B.  ) 

!kau:si,    s.    !kau:ke,    tattoomarks. 

~!kau8i,    n.    tsama  melon,    s.    !kasa.    SII.    (D.B.) 

Ik'^ausi,  n.  kaross  for  carrying  a  little  child  in,  s.  !kau,  to  carry.  SI.  (LI.)  Ik'aussi.  Ex.:  !k'?ausi 

Qpwa  a:  hi  "Ikou:!  !khwa  a  ~|enni  ei,   hir)  e:,  i  |n^  ta  ||hsnni  a: a  little  kaross  in  which  they  cai 

a  little  child,  that  is  the  one  which  we  call  ||henni. 

!kau  tig,  i;.  to  fall  down,  follow,  used  as  adv.  after,  s.  !  kau,  !kou.  SI.  (B.  )  !  k^u  tin.  Ex.:  q  a  ||koa  j 
!kau  tir]  —  I  had  nearly  fallen  down.  hir|  |ne  jku-g  |  ne  !  gabbstsn!  gabbsttan  !  kau  tig  n  —  they  hurl 

ed  sticks  after  me.  (LI.)  !  kau  ttin.  Ex.:  Ikhwaija  sa:  |kukan  !kau  tir|  kammar) the  gemsbok  comes  j 

to  fall  down  dead  halfway.  Ikwija  |ne  taif  !  kau  tir)  sa  ha the  man  walked  following  it.  j 

I 

Ikautu,  n.  belly,  stomach.  SI.  (Lich.  t'^jjautu.  (B.  )  Ikautu,  emph.  Ik^uttuken.  Ex.:  ||o:ir)jar)  |ku  ||keq  !j)! 
|e:  r)  ikautu  —  the  sun  does  pierce  into  my  stomach,  ha  |ku  |hoa:ka,  ha  Ikautuksn  |ku  |hoa:ka  —  sli 
was   black,    her  belly  was  black.  j 

Ikaulu,    n.    hollow  place  on  head.    SI.    (LI.)    ! kauu.    Ex.:     Ikaggsn  ka  ha  se  t/o: fo^  ku  ! xum  o  ha-ka   Ikhwa: 
|na:— ka   !kaulu  the  mantis  would  press   down  her  child's   head's   hollow  place. 

^  i,  _ 

! kauukan,    Ikauuki,    n.    body,    s.    !kauksn,    !kou:uksn.    SI.    (B.  )    !kau'ui.    (LI.)      !  kauliken,    !  kduuka,    emph. 

IkdxvJkaken.    Ex.:    ha   |ne    |kafminsr)  ||ka||ka:    i-i  au  ha   !  kauuksn-ka  !kwa:    —   he  carried  making  us  wet  wi 

his  body's  water,    ha  ! kauuka    |ka:f   —   his  body  was  wet. 

_!kau~uki,    Ikausi,    v.    to  make   fire,    rub  fire.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    |no  kweke,   o  _!kau~uki  n    |i   —   get  up, 
make     me  a   fire.    Ikausi,    rub    fire. 

Ikauwa,    v.    to  cut  wood  for   fire,    s.    Ikau:,    fkauwa.    SIV.    (D.B.) 

!kau:wa,  Ik'^auwa,  v.  to  carry,  s.  !  kau,  !k'?au.  SI.  (B.  )  IkSuwa.  Ex.:  r)  a:  !kau:wa  !kwa:,  r)  ko:a  ta:e  |hi 
!xws:  ---  I  who  carry  the  child,  I  must  walk  to  the  wife  first.  (LI.)  !k'auwa.  Ex.:  r|  sir)  ||a:  ~0pwoi 
tig    ||neir),   au  ka:    !k'^au:wa   !  khwa I   should  have  gone   to   sleep   at  home,    if  I   had  carried   the   child 

!kauwa,    !  k'^auwa,    s.    !  kau,    Ik'^au,    to   live.  | 

Ikauwa:,    n.    form  of  Ikau,    stone,    path.    SI.    (LI.)    Ika^uwa.    Ex.:    ha  sig    |ne   Ikwelkwe    ||a:    Ikau,   au   l^kaywa: 

Inaunko   !k'?a:    |hiq she  will    look   towards   the   stone,    while   the   stone   still    falls.    (B.  )    Ikauwa.   Ex! 

!kauwa:-g    |ne   !he:nja  —    the  path  is  near.  J 

!k'?auwa,  n.  form  of  !  k'?au,  ground.  SI.  (LI.)  Ik'^u-wa.  Ex.:  he  Ik^auwa  |ne  ta  |i,  i  ---  then  the  groundjs 
warm. 

Ik'^'auwa,    n.    August.    SI.    (LI.)    Ik'auwa. 

I 

Ikaulwa,  Ikau  ykha,  n.  gemsbok.  Nil.  (LI.)  I  k^-wa,  Ik^u  ||kha.  Ex.:  Ikaufwa  Ikhusig  ti  tga*?^!)  ---  the  gjis- 
bok's   horns   are   long.  ' 

Ikauwakan   ||ko,   v.    to  dry,    s.    I  kauwaksn  SI.    (B.  )    I  k^uwaken   ||ko.   Ex.:   hag   I  ham   |ku   ||an   |xerri:    IkauwaksnM 

||naiq he   (ostrich)    first  goes   to   scratch   drying   the  nest. 

i 

Ikauwi,  V.  to  lead,  conduct,  s.  Ikau,  Ikhau.  SI.  (LI.)  Ikaawi.  Ex.:  |ni:  0pwa-g  |ne  |ki  I  kauwi  ha  ||kan;le 
au  sa:    the  young  ichneumon   conducted  his  brothers   to   the   eland. 

Ikauwi,  n.  egg,  s.  Ikaui,  laui.  SI.  (LI.)  Ikauwi,  Ik'Suwi.  Ex.:  Ikau  |ku-g  |nekui  I  gwa  u  |kAm  "Ikauwi  1- 
the   stone   strikes  up   the  egg. 

Ikauxu,  n.  flat  hollow  stone,  pro6.  stone' s  surface,  s.  Ikau,  stone.  SI.  (LI.)  IkauSu.  Ex.:  ha-gjne  l|k  j5il 
||gau:fe   Ikauxu  a:    xu  fka^ksLrrakgn,   ha-g    |ne    |kAm   ||k"e:     po:e  o   Ikauxu,   o  ha:   ka,   ha  se    |xu     Ikauru; 
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tsax^irtsn   she   looked  seeking  a   flat   stone   with  a   surface  hollow,    she   also    took   a   round  stone  with 

the    flat    stone,     for   she  meant    to   break    the    ....    berries. 

iau:xu,    n.    hunting  ground.    SI.    (B.  )    IkaHxu.    Ex.:     |ni:    ta    |ku-g    |ne  fkakksn   !  Ahi  /o  ha  au    |a  a:,    ha  kaq  da: 
ha  au   !kau:xu  the   ichneumon   sat   talking   in    front  of  him  of   the    fight   which  he  had  made  on   the  hunt- 
ing ground.    (LI.)      Ikauxii.    Ex.:    ha  ka  se    ||a  0pwoin  sig   !kau:xu  —    she  will   go   to   sleep  on   the  hunting 
ground. 

causxu,    n.    knife,    s.    !kau:,    to   cut.    SV.    (D.  B.  ) 

caul!  kalrro,    v.    to   crackle   (as   stiff  paper).    SI.    (LI.)    !k^u!karro,    !ka"u!kauro. 

cau!kiirro,    n.   moon,    s.    !ka!karro,    !kau!kauru.    SI.    (LI.)    !kau!kirro.    Ex.:    hag  k"aiaki  fkakksn  ti  e:, 
!kau!karro   siij    |kwe:    da^    i: he   did  not   tell    that  which    the  moon  had  said. 

:au!karfu,    n.    white  of  egg,    s.    !kal!kalnno.    SI.    (B.  )    !kau!kaffu. 

:'?au!k'?du,    v.    to  be  white,    s.    ~!  kau,    !k"ao.   Nil.    (LI.)    !k'au!k'^u.    Ex.:    go  ka   !k'?au!k'?aa  —    the   flowers 
are   white. 

i:au:!kau:,    v.    to  sit,    s.    !kau,    to   sit.    SI.    (LI.)    !kau!kau.    Ex.:    ha  dola  ^xamma  ha  oa  ~S.  !  khwa!khw^i:t9n, 
[   ha  o:a  se    ||kharro'?a  Ik'^e  e   !kau:!kau:    !Ahi!Ahi   !khe   !kukan!kukan  —   he  must    fetch   for  his    father 
:    sticks,    that  his    father  might   take   aim   at   the  people  who   sit  upon   (their)    heels. 

.:au!kau,    n.    pi.    ribs,    s.    !  au,    ~!  ksiug!  kaug.    SI.    (LI.)    !ksiu!kau,    !  k'srulk"^,  emp/i.    !  k'sCun!  k'suin.    Ex.:    ha 
||kwalr)  ~di    !kau!kau  e:,!k'?u:    au   !  gwara he  works   two   ribs  with  a  knife. 

:au!ka~u,    n.    pi.    edges,    s.    !ka!kauki,    sides.    CII.    (D.B.  )    Ex.:    !  geiba   !kau!kau  tsi  a:    fxai the   springbok 

(skin)    edges    are  put    together   and   sewn. 

:au!kau~ka,    v.    to   be  hale,    s.    !  kau!  kau:uka,  to   flourish.    SI.    (B.  )    !  kau !  ka'ukli, .    Ex.:    ha  tsts    |ku   !kau!kau  ka 
her     thighs    were  hale. 

aulkiukan,    v.    to   surround,    bark   round.    SI.    (LI.)    !  ka"u!  kduken.    Ex.:    ||kaue   ||ki:    i:    !khwig!khwig,    hag   !k'?oa 
I  se  i-i,    o   !khwig!khwig   ta   !kau!k^ukan   the   leopard  spits   at   the   dogs,    it   watches   us,    while   the   dogs 

i  bark  round. 

1 

aullkaulkan,  s.  !kaulksn,  vaal  knorhaan. 

aulk^unu,  n.    spotted  hyena,  s.  ~!kau.  SI.  (LI.)  Ikalilk^unu. 

aulk^uru,  n.    moon,  month,  s.  !kau!karro,  !ka!karro.  SI.  (B. )  Ex.:  hag  ka  !kau!kauru  |ai:ti  si-g  |ne  ha 
--  he  desires  that  the  moon's  wife  shall  see  him. 

dulkaurukan,  v.    to  follow  each  other.  SI.  (B.  )  Ex.:  |ka:kaggsn  |ne  !  kdu !  kaurukan  !  khs  s'?a  ha  au-g  |inaig 
--  the  females  following  each  other  reach  him  at  the  nest. 

aulkaurruse  tu,  n.  hollow  between  toes  (great  and  next),  s.  Ikauru,  Ikaurukan.  SI.  (LI.)  !  kau! k^urru-sse 
ttu.  Ex.:  a  se-g  |ne  Ini  ha  tsax^i:tsn  au  ha  ! nwa  ! kau!kaurruse  tu  —  thou  shalt  perceive  his  eyes  in 
his  feet  between  the  toes. 

:au!kau:tsntu,  s.  ! kautu,  belly. 

!pu!kdu:uka,    v.    to   flourish,    live,    s.    ! kau,    ! k?au,    to   live,    !kau!kau~ka,    to  be  hale.    SI.    (LI.) 
j  Ikaulksn-ii-kS,.    Ex.:    o  he-g    |ne   !kau!kd,u:uka,    he-g    |ne    ||kul|ku:ksn  —   when   they   flourish,    they  become 
S  fat.    ti  e:    tatagu   ! naunko   !kau!kdu:uka,    i:,   hig  e:,    si  k"auki  ta:    !kwetan-di,    i:    ---   while  our   fathers 
lived,    then  we   did  not   feel    the  orphan   state. 


aulkdtuwa,    brittle.    Nil.    (LI.)    !kau!kauwa. 

lu  fkabbe,    splayfooted,    the  name  of    |xwe's   wife  with   long  great   toes.    Nil.    (LI.) 

!a:  va,    v.    to   clap  hands,    s.    !kaba.   Nil.    (Dk.  )  ^a:v|i. 

iave,    n.    petticoat,    s.    !kabba.    SVI.    (D.B.) 

'lavi,   n.    to   ride,    s.    Ikabbi,    Ikabiti.    Slid.    (Wu.  )  okawi.    Sllb.    (Mh. )    laviti. 
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!kawa,    wait   a  bit,    s.    !ka:,    !ka:^    to   wait.    Slla.    (Mg.  )    Ex.:    kojfo  kje  ku   !kawa jackal    ....    say:    "  was 

a  bit".  j 

!kawa      |ke,    n.    weapon,    bow.    Nil.    {Lk.)  ^awa  qe.  ! 

!kaxi,  n.    sister,  s.  ||kaxi.  SI.  (B.  early)  I 

!kaxi,  n.    daughter,  girl,  s.  ©pwaxai.  SI.  (B.  early)  ; 

!ka:xu,  n.    chest,  breast,  s.  !kha:tu.  SI.  (B. )  Iksfu,  emph.    Ikakuken,  pi.    !ka!katten-xu.  Ex.:  ha  !nd:!iii 

ha  !ka:xu,  ha  ||gorro  se  di  !  kwa he  hardens  his  breast,  that  his  breastbone  may  become  bone.  |kacii 

Ikarxukan  !ku:xe  u  s'^'a:  —  the  Mantis's  chest  running  came.  (LI.)  !k^Su,  !  ka!  katteni;u,  !ka!ka  Ex.:i 
har|  |ne  |a  !  Ahi  te  au  !ku  ko:  !  kaxu  —  he  cut  across  the  other's  chest,  hag  |ku  a:  |  ni  wai        ; 

!ka!  k^ttsnxu:  e:  swe:r) she  was  the  one  to  get  the  springboK  breasts  which  are  fat.  hi  |  ne  |a|atl 

!khau:  ! ka! ka  they  cut  off  the  honey's  breasts.  1 

!ka:xu,  n.    sky,  s.  !gwa:lxu.  SII.  (D.B. )  Ex.:  !ka:xu  ||neir)  kie  ka  "Ixau  —  the  sky's  house  is  blue.  \ 

t 

!ka  ! gal,  n.  puffadder,  s.  !gai.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  !ka  !  gai  e  |au the  puffadder  is  dead.  j 

!ka:!ka:,'s.  !ka:,  to  wait.  I 

!ka!ka,    v.    to  mend  ^oneself.    SI.    (B  )    !ka!ka.    Ex.:    au  ha  ege^jag    |ne   !ku!kuxe   !kan  ||k"e:  au  ha  ||k"oe,  hil 
I  ku    I  g\ii  kiii    !ka!ka while   its    flesh   running   came   together  on   its  back,    it    finished  mending  itse] 

!ka&!ka:^,    v.    to  knock    (?)    SI.    (LI.)    !kdi!ka,    the   sound  of  knocking  on   a  paper  box. 

!ka!k^,    v.    to   rub  in.    SI.    (LI.)    !ka!ka.    Ex.:    ha  haf    |ku-g    |  ne  hoho:    hi,   hag    |ku-g    |  ne   !ka!k^  te   ||a  he  £ 

sa:    !  k'^au!  k'^aTu he  kept  on  picking  them   (pieces  of  honey)    up,    he   rubbing  in   (?)    laid  them  onto  ti 

eland' s    ribs. 

!ka!ka,    n.    star.    SI.    (B.    early) 

!kal!ka:^,    n.    pi.    crows,    s.    !ka:lgsn.  I 

!kal!ka^bbe  ta   !kwa:,    n.    antlion,    Myrmeleon.    SI.    (LI.)    !ka!kdbbe  ta   llcwS.  I 

f  >  J  V  /  -J  -,  j 

!ka: !  kdbbide: ,    n.    s.    !kabbijar).    SI.    (B.  )    IkSlkabbide,    nymphae    suppositae    esse   ova   mulieris.  \ 

!kal!kailtan,    v.    to  strike,    hit,    s.    IkaiHan.    SI.    !k|!k|it§n.    Ex.:    !kwi|a   |ki   !kal!kailtan   !  khwa:-ka  t  j;r 
he:    e:    Igwaiiln   !  kwi  k"audoro a   girl   makes   strike   the   rain's   things,    which  hit   a   youth.  | 

^  ~        '  I 

Ika^lkafmmi,    v.    to  escape,    slip  out,    spring  away.    SI.    (LI.)    !k|!kainmi,    !k'a!  k'|,mmi.    Ex.:    ha   !  kuxe    |hir|!m 

har)  ka,    ha   !ka{!kalmmi  ku  ~|hir|    !  ku  ko  |k"a|k"a he    ran   away,     for  he   felt   that  he  had   slipped  ou  pi 

the  other's  hands.     Ikaggsn  kui    !  k*?!.!!  k'^almmi  ku   !khe the  Mantis   sprang   away.  ( 

!ka!kSil,    v.    to  hover,    flap  wings,    s.    !ke'?a.   SI.    (LI.)    !ka!kanii,    !ka!kann.  Ex.:    korotwi : takan   !ka!kail  ! 's: 

the   ....    bird   remained  in  one  place   flapping   its  wings   in   the  air.  si   ta  ka,    ha   !ka!kari:,    au  si  jn 

tatti   e:,    ha  i:   Irwa  a:    ||kur)||kur) we   are   wont   to   say   it  hovers,    when  we    feel    that   it  does   thus  wi  j 

its   wings.  j 

!ka!kan,    !ka!kanna,    v.    redup.    of   !kan,    IkAii,    to  hold.    SI.    (B.  )    !kd,!kanna.    Ex.:    ha   ||kan~dskan   Ik^lkanna}: 
||ku  ---    her  brothers  hold  her  by  the  arm.    (LI.)    !kS!kaHn,    IkSlk^nna.    Ex.:    ha  k"auki  | ne   !ka!kan:  au| 

ijkha he  does  not  hold  the   stick.    ||kukan  a:    !ka~!kanna  au  ~a the  barblet   is  that  which  catchein 

the    flesh. 


i 


■ 

!ka!kani,  v.    to  run  away,  s.  !ka:,  to  run,  !kat|kafmmi,  to  escape.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  _|gwi  a  !ka!kanii 
the  hyena  runs  away. 


!ka!kd,nna,  v.    to  join,  possibly   to  hold  on  to,  s.  !ka!ka,  to  mend  oneself.  SI.  (LI.)  !ka!kailna.  Ex.: 

a:  !ka!kailna  au  |lgaf~i,  ||gaf~i,  |na: the  shoulder  is  that  which  joins  the  shoulderblade,  the  he 

of  the  shoulderblade. 

!kaf!ka^nna,  s.  !kaln,  stone  pipe. 


) 


!kal!kafnno,  n.    whites  of  eggs,  s.  !kau!karru.  SI.  (LI.)  !k^!k^nno.  Ex.:  t/wer)  |ke:_!kuita,  hs  |e:  ta 
!kaui,  hs  |ke  kie:  !kaf!kalnno those  white  things  which  are  inside  the  egg,  their  name  is  white 'f 


I 


egg- 
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!ka!karise^    Ikalkari/e,   n.   new  moon,    s.    !ka!karro,    !ka!karribe.   NIII.    (D.B.) 

!ka!k^rra,    !ka^!  ka^rrakan,    v.    to  blow.    SI.    (LI.)    !ka!kdtrra,    !  k^!  k^rraken.   Ex.:    i    |ne  ~|ku  akkan   ||kho  hi, 

au  i   ta,    hi  xau  se    !ka!kdrra  tir) we  pack   them  nicely   together,    for  we  wish   that   they  may  not  blow 

about,    hig    ||nwaif    !  ka I !  ka I rrakan    |i they   stir  blowing  up   the   fire. 

!kaf  Ik^lrrafkan,    to  make  a  noise  of  rattling  thunder.    SI.    (LI.)    !  ka!  k§.rra,ken,    Ex.:    ti  k"auki    a:kan,   o 
!khwa:    ! kallk^^rralkan   i:    the  place   is  not   nice,    if   the   rain  makes   a   rattling  noise  of   thunder. 

!ka!kdrribe,    !ka!k^rri/e,    Ikalkaru/e,    n.    young  moon,    s.    !ka!karise,    !ka!karro.    Nil.    (LI.)    !  kS,!  k^rribe, 

!ka!kSrrishe,    !  kS,!  karushe.    Ex.:     ||nwai   tsema  e  ti  ok"wi     !  ka!  kSirri/e: ,    sau  ti  ok"wi'    !ka!k^rribe 

the   small   moon   we    (men)    call    !ka!karri/e,    women   call    it   !ka!karribe.    \ka.\'kdruje,    ok"wi    me  kwe   "t/i 
young  moon,    speak    to   me   of   things. 

!ka!k^rro,    n.    moon,    s.    !kau!karro,    !ka!karise.    SI.    (B. )    !ka!k^rro.    Ex.:    g  a:    !ka!kdrro,    r)  a  ^^enna,    akan 
k"auki  ^enna  I   am   the  moon,    I   know,    thou   dost  not  know. 

IkalTsa/e,    n.    mountain,    s.    ||kal|ka/e.   Nil.    (LI.)    !kl-!kt-sh^. 

i!ka!kaiia,    v.    to   run   along,    s.    !ka:,    to   run.    SI    .(B.  )    !ka!k^ua.    Ex.:    hi    |ku-g    |ne    !ka!k^ua   !  kug  hoa,   au 
hir)   tatti   e:,    g    !  kwabbakan    ||kau  hoa  ---    they   ran   along  below,    while   that   felt   that   I    fluttered  along 
above. 

I!ka!kauki,    n.    pi.    sides,    s.    !kau!kau,    edges.    SI.    (B.  )    Ex.:    i  xu   fkalkauki   —   our   face's   sides. 

'kalkiuru,    n.    moon,    s.    !kau!kauru,    !ka!karro.    SI.    (B. )    Ex.:    !ka!k^uru  hag  a   |kai:tan   ! nau  the  moon  is 

one   who    sent   the   hare. 

'k^alkwobbe,    n.    stem.    NIL    (LI.)    !k'i!ku6bbe. 

ka   ||kwee,    n.    loins.    SI.    (B.    early) 

ke,    ijsually    !kei.    y.    to    come    to,    arrive   at,    be   at,   £ften   used   as   at,    to,     towards,     facing,    on.    SI.    (LI.) 
!ke.    Ex.:    Ikakkakan    |  ne  tai:f    Ike    ||a:    |(neig   ---  the   Mantis  walked  going  to   the  house,    si   se  i:    ||sn   Ike 

sig    ||e   ti   e we   will    verily  dwell    facing   this  place.    SII.    (D  B.  )    Ex.:    ha  kia,    ha   Ike  kia   I  "^au 

he  lies   on   the  ground,    g    ||na:xu   Ike   so    ||oi   ---   my    feet   are   in   the   sun.     |kwi   herru    ||kau   ||a   Ike   so  0ho: 

the  bird   flies   far   to   sit  on   the  bush,    ha   Ike    ||a   ||kha he   runs   to   the   water.    SVIa.    (Kr.  )    Ike 

||kaxu,    nearest   standing   (?)    Ex.:    I  gou    |ge:    Ike:    ||kaxu   garin   I  koa  ti    |ge: a  mountain   that,    nearest 

standing,    look    for   water    there. 

ke,    V.    to  carry  over   the  shoulder,    s.    Ikeja,    Ikei,    Ikhi.    SV.    (D.B.)    Ex.:    gonna  a   Ike  tobollo    |ki   —    the 

Tswana   is   carrying  a   gun   there,    ja  /ala   Ike    I  kha she  carries   the  water  on   her  head.    Nil.    (LI.)    Ik6. 

NIII.    (D.B.)    Ex.:    ma  ~!ke    ||ku    ||e I   carry  on   the   shoulder  grass,    ma  gu   I  gsCu  a   Ike I    take   a   stick 

and  put   it  on  my   shoulder. 

j 

|ke,  Ikera,  v.  to  talk,  chatter,  rage,  s.  Ikei.  SI.  (LI.)  Ike,  Ikea,  I  keyS.  Ex.:  |kagank"auka  k^,hi  ~kwag 

Ike  |kau:  te  au  fkakkan  the  women  had  not  been  willing  that  they  should  leave  off  talking,  a  |ku  a: 

tu:i,  ti  e:,  he  Ikera  ||na  ti  e:  a thou  art  one  who  hearest  that  they  (baboons)  are  chattering  there 

hig  tu:i  Ikhwe,  o  I  khwetan  Ikea  ||na  i  l|neig they  hear  the  wind,  when  the  wind  is  raging  (?)  at  our 

house.  Ik'^n   ||a:,  au  a  k"auki  Ikeja  I  khe  —  begone  do  not  stand  talking.  |a  ha  dofa  la  Ikeja  ||na  —  a 
fight  must  be  raging  there.  (B.  early)  I kee,  speak. 

ke,  V.  to  return.  CII.  (D.B.)  Ex.:  ||nweba  Ike,  kamme  Ike,  kwena  ko  |  gore  ma  /e  —  the  moon  returns,  when 
it  returns  people  say  prayers  to  it. 

ke,  V.    to  stamp,  pound,  s.  Ike,  mortar.  ||xe:,  to  stamp.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  a  t/au  a  Ike women  are 

stamping. 

ke:,  Ikei:,  v.    to  die,  unusual    form  of   ~^khe,  ""fkei.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ha  Ike: he  is  dead.  I  nwi  ka 

Ikei:  the  moon  died. 

ke,  lk'?e,  n.  pi.    people,  men,  sing.  Ikwi,  s.    I  "^e,  Ikei.  SI.  (B.  )  \k6,    Ike,  l(k)e.  Ex.:  akan  |ke:dan  g-g 

au  Iks  e:  a thou  sendest  me  to  these  people,  si  [,ku  k"auki  |ni  Iks: we  two  do  not  see  the  people. 

!ke-ta  tuki  ka  ||neig the  men's  houses.  (LI.)  Ike,  Ik'l,  emph.    Ik^tfn,  Ik'^ten.  Ex.:  ha  kukditan 

|k"e:,  ha  k"auki  dola  |ni:  Ike it  answered,  it  had  not  been  able  to  see  the  men  Ik'^e  se  I  ka:  ha 

au-g  ||neig the  people  shall  await  it  at  the  nest,  hag  |ne  ^xamma  I  k'?e-ta  tukan  kwitan he  fetch- 
es the  other  men.  I  ke-ta  |ka:gan  e:  |k"wai:ja many  women.  I  k''etan  jxa*?!  whai:  —  people  aie  shoot- 
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ing  springbok.    Jketan  |k"e:ja  hi    |ka:gsn the  people  call  out   to  each  other.    SII.    (D.B.  )    !k'?e,   Bus! 

men,    s.    Ikwa.    Ex.:     |Ahi;n   !  k'?e Kalahari   Bushmen.     |nu   !k'?e Bushmen   from  south  of   the  Orange 

River. 

!ke:,   n.    duiker  bok,    s.    !ka:.   SII.    (D.B.) 

Ike,    n.    wooden  mortar  purchased   from  Ovambo,    used   for  stamping  seeds,    etc.,    s^.  !ke,    to   stamp.    t9®*'    NI. 
Ex.:    ma  ku    ||xe:   ko   !ke:    ---    I   stamp   them   in   a  mortar.    Nil.    (LI.)    !  k^,   !kh§.   NIII.    (D.B.)    Ex.:    a    ||kau 
!  ke,    !  ku  a   Ijkau (I)    cut   a  mortar,    a  person   cuts   it. 

~!ke,   n.    digging-stick,    stick,    s.    ~!khe.   NI.    (D.B.)   ~!ke.  NI.    (D.B.)   ~!ke.   Ex.:    gu  ka  kove  ~!ke  ---   dig 
with  a  digging- stick,    gu  Ikoika  !kesi  —    fetch  dry  sticks.    Nil.    (LI.)    !k^,    ]khZ,    !ke.    Ex.:    e  ti  gu 

~!ke,    ta  ti   gu   !  xa  ha we   take   a   digging- stick,    and  dig  it  out.    !ke:,    a   small    stick,    ma  ti   e  zau,   ■ 

kwanna  ~||kau,   ta  kwanna   |nau,   ta  kwanna  Ikuru,   ta  ||ke  ~!kei  —    thou  art  a  woman,    without  arrows,    witl 
out   a  bow,    without   a   quiver,    holding  a  digging   stick. 

!ke:,    n.    tree  of  which  divining   sticks   are  made.    Nil.    (LI.)    !kS.    Ex.:    ! kaq    |ku  e   !ke:,    ta  e  Am   ! kha,    |kdi 

e   !  kar)     |Ah^:  !kaq    |ne^  e  ti   taba  t/i the   tree's  name   is   !ke,    and  (it)    is   a   food  plant,    not  merely 

tree;    ( from   this)    one   tree  we  make   the   things. 

!ke'?a,    !ke*?!ke'?a,    v.    to  hover  (?),s.    Ikalkan.    SI.    (LI.)    !ke-l!,    Ikg-lkS-I.   Ex.:    ha  !  kg-^a  -||kau:    !khe  hs  - 
it   (moth)    hovers   (?)    above   them,    ha   Ike'^lke'^a  ~||kau:    !  khe   i it  keeps  hovering   (?)    over  us.  , 

!k^a,    V.    to   fight.    CIII.    (D.B.)    Ex.:    !  k^a  me they   fight.    !k^a  mo  i/i  —   he   fights,    finishes.  j 

Ikeau,   n.   neck,    s.    !kau.  j 

J 

Iksbbi,    n.    quail,    Coturnis    communis.    SI.    (B.  )    Ik^bbi.  j 

Ikehau,    v.    to  cut,    s.    !kau:.   SI.    (Lich. )   t'^kehau. 

!kei,  V.    to  reach,  arrive  at,  come  to,  be  at,  generally  followed   by   another   v.    of  motion,    used  also   as   t 
towards,  s.  !ke,  !khe,  !khei.  SI.  (B.  )  Ex.:  si  |ku  |ne  !kei  sa  Uneig  —  we  reached  the  hut.  harj  |ku  j 
|ne  ku:i  !gs:u  tirj,  !  nwa  se  ||kau  !kei  Phir)  ha  —  he  fell  upon  his  back,  that  the  arrows  might  fly  g| 

ing  over  him.  !kei  !ho,  answer,  u  sar)'~|k"e:  ki  !  kei  !  ho  q you  shall  calling  answer  me.  hir)  tali  j 

!kei  ||a:  ~!ki:  —  they  going  arrived  at  the  big  thorntree.  (LI.)  !kei.  Ex.:  hi  ||ne:  ti  e:,  t/werjja  j 

tail  !kei  ta  hi they  point  to  "the  place  to  which  the  things  walk  going  towards  it.  i  se  jxworri  1 

! Ahi  ! khe  t/weq,  ti  e:  !xwe:-|na:  qa  tail  !  kei  !khe:  hi  —  we  will  steal  up  in  front  of  the  things,  < 

the  place  to  which  the  first  head  goes  reaching  it.  j 

I 

!kei,    Ikeija,    v.    to   run,    s.    !kae.    Slla.    (Mg.)    Ex.:    a  koj'o   !kei   !  nau  ---   jackal   run   (after)    hare.    HgSi  kj 
|na   ||kei|ka,    Ikeija  ha   Ikuija  —   wolf  see  girl,    run,    he   flee. 

!kei,    !kai,    v.    to  hunt.    CII.    (D.B.)    Ex.:    a  ko  fxeija  ! kei  -koxwane,   a    |kQ  u  —   he   first  hunts  game  and 
kills  it. 


!ke:i,    v.    to  shine.    SII.    (D.B.)    Ex.:    Ikurru  kie    |na   !ke:i  —    the  moon  shines. 

!kei,    V.    to   carry,    s.    Ike.   NIII.    (D.B.)    Ex.:    t/au  u,    I  kei   _daa a  woman  goes,    carries   firewood. 


i 


) 


I kei,    V.    to   say,    s.    Jke,    to   talk.    NI.    (D.B.)    Ex.:    |kwoin|ku   ! nai  re,    gu  ikei   —    at  Olifantskloof  1  was  i 
born,    people   say. 

lke:i,   n.    good,   joy,    s.    Ika*i,    lke:g  SI.    (LI.)    Ikei,    Ikei.   Ex.:    g   ||kwalq  sir)  fi:,   ti  e:   q     a  hu  !ke:i  --- 

had   thought   that   I   would  give   you  joy.    u    ||khoa  kag  "f^^-^    Ikei  a:    !kwe:i  da  a: ye   seem   to   think  gel 

is    that  on   account  of  which   the  wind  does    thus.  j 

~!kei,    n.    a   little   animal.    Nil.    (LI.)    Ik^i.  j 

i 
Ikei,    n.    people,    unusual   form  of  Ike.   SI.    (B. )    Ex.:    Ikei  e:    |lcu:ka,   hi  se  I  kau  tig  sa  —   people  who  are 
dead,    they   shall   living   return.    SVI.    (D.B.)    Ikei,   man,    person. 

Ikei,    n.    handkerchief   for   the  head.    Nil.    (Wil.) 

Ikei,    n.    tail.    SII.    (D.B.) 

Ikei,    n.    neck,    s.    Ikaig.   NI.    (D.    B.  ) 
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keidum,    n.    a  plant,    Lobelia    thermalis.    Thunb.    CII.    (D.B.  ) 

keima,    n.    a  plant,    Methania   rupestris .    Schinz.    TTie  berries   are  eaten  by  &ishmen.    CII.    (D.B.) 

kei:n,    v.    to  dart,    s.    !kain,    !xain.   SI.    (B.  )    !k^n.   Ex.:    ha   ||kaxaitsn   |ne  !kei:n   |hiq  sa  au-g    !nwa:   — 
her  sister  darts  out  of   the   reeds. 

kein,    s.    !kain,   orphan. 

keini,   only.    NI.    (D.B.)    Ex.:    ! geixa    |ne  a  ku   !ha:,  ! keini  t/a  o   Ixei   —    sorcerers  alone  saw  it,    only 
drove  it   away. 

Ikeisa,    n.    apron  with  tassels   for  little  girls,    s.    !kai.    QI.    (D.B.)    Ex.:    |kwa  ko  ~!keisa  korra  —    a 
child   takes  off  its   apron,    twatwa  "Ikeidgi    strings  of   aprons. 

kei:se,    a  name   for   the   star  Canopus.    SI.    (LI.)    Ikeisse. 

kei~si,    n.    headcovering.    Slla.    (Mg.  )    |x.:    a  koj'o    |ki    !  kei^si jackal    catch  headcovering. 

lei  ta,    !ke:i  ta:,    v.    to  do   thus,    act  as  if.    SI.    (B.  )    !kei  ta.    Ex./.    hag   ||kwa?r)   !  kei  ta   |kaggsn   |e:   ta 
!kwa  —   it  is  as  if  the  Mantis  had  been   in   the  water.    (LI.)    !  kf i  ttS.    Ex.:    a  k"auki  sig   !ke:i  ta:,   a 
sir)   ||kwa^kka  —   thou  dost  not  act  as  if  thou  wert  clever,    ha  ka  !  kSi  ta:,   ha  ka  ha  ||k"oen  tiksntiksn 
he  does   thus,    when  he  wants   to   look   at  places. 

i:^i!kei,    v.    to  stop,    wait   for,    s.    !ka:,    to  wait.    SI,    (B. )   Ex.:    hi-g    |ne  ta:!  kau   !k^i!kei,   hir)  turn:   ~!ko: 
i-g    ||nair)  —    they  walked  stopping,    they  listened  in  vain   at   the  house,    r)   !k^i!kei    ! khe   !  gaue   —    I 
stand  waiting   for   the  morning. 

1.1.  '       ' 

ieilkei,    V.    to  be  warm.    SI.    (B.  )    Ikeikei.    Ex.:    ||oir|  k'B,uki  ta  !  kei!  kei   —    the   sun  is  not  a  little  warm. 

,£e:i    ||au:,    !ke:    l|ou:,    v^  to^  speak   the  truth,    n.    truth,    used  as   adv.    really,    truly,    s.    !kS:i,    good,    ||au:i 

to  curse.    SI.    (B. )    !  kg   \\U^.    Ex.:    ha   |ku  !ke:    |Lou:_,    Ikhwitan    |ku  si   !  hum  ha he  spoke   truly,    so   that 

the   fieldmouse  would  agree  with  him.    (LI.)    !  kf  i    ||Sn,    !  kei  ||5u.    Ex.:    ykabbowaksn  a   ||khwaija,    ha:   a: 
|kerru,    |k"Ammar)  a:    !ke:i    ||au: a   dream   speaks   falsely,    it   is   (a   thing)    which   deceives,    a  presenti- 
ment is  that  which  speaks  the  truth,    r]  kar)   ||k'Den,   ti  e:,    !kei   ||au:    |no  a:,   ha  fkakka  ke:ja  —   I  wanted 

ed  to   see,    whether  truth  had  been    that  which  he  spoke   to  me.    !khwa:   karj  oa  se   !ke:i    ||ou:,   ha  kau: 

rain  will    truly   fall. 

leja,    V.    to   carry,    bring,    s.    Ike,    to  carry.    SII.    (D.B.)    Ex.:    ha   !keja  eimersi   he   carries   the  bucket. 

I    Ikeja  murrir)  —   bring  the  goat. 

Lsm,   n.    father-in-law,    !ksmma,    son-in-law,    s.    !  kum.   NI.    (D.B.)    u;.    sp.   NIII.    (D.B.)    !kam,    son-in-law,    w. 
sp. 

]:e:n,    !ke:g,    v.    to  meet,    used  as   towards,    s.    !kei,    to  reach.    SI.    (B. )    !ken.   Ex.:    ha  sat)  !ke:n  koro,   koro 
I    sar)   Ixworri    ||e   ---   he   shall   meet   the  jackal,    the  jackal    shall    turning  back   go   away.    (LI.)    !  kSn,    !k5ri. 
j   Ex.:    ha  sarj  arrdko   !ku:xe   !ke:n    |kwagsn  ko:    —   he  will   quickly  run   to  meet  another  cloud,    hag 
Igafbbetan  ti    !ke:r|    |i   i: he   threw  fire   towards   them. 

e:r),   n.    good,    s.    Ike:!.    SI.    (LI.)    !ken.    Ex.:    !ke:r)k"auki  a:,    ha  !ku:i  a: good  is  not   that  on  ac- 
count of  which  it   (earthquake)    falls   down. 

':er|,   n.    tick,    s.    !eg,   pi.    Ikelk^q,    !ke!ke:g,    !kei!keinja.   SI.    (B. )    !ke!k6n,    !ke"i!  kelnya.   Ex.:    hag  tatti 
I  e:    !ke!k^g  e:    !  kaul^sn  a  ha  —   he   felt  that  the   ticks  were   those   that  had  beaten  him.    g   sig  ka   ||oig  sag 
I   '.halm   |e:,   au   !koig-gu  !kei!keinja   ||gau:le   ||na  —    1  did  wish  that  the  sun  would   first  set,    while  the 
j  old  ones,    the  ticks,    sought   there.    (LI.)    !  keA,    !kS!k5n.    Ex.:    ha  sig  f^i'j^   '^®r)  ha  —   he   took  it  away 
I   from  the   tick.    Ikakkaken  haf    |ku-g    |ne   ||a:    !ke!ke:n-ta   ||neig the  Mantis  went   to   the   ticks'    house. 

■enja,    n.    steenbok,    usually   Ikoenja.    SII.    (D.B.)    Ex.:    ||g!kwa  suke   !kenja  —    the  Bushman  shoots   the 
steenbok. 

enna,    v.    to  hold,    unusual   form  of  Ikanna.    SI.    (B. ) 

9nna:g,    n.    scorpions,    s7!kanna.    SII.    (D.B.)    Ex.:    ha  e   !kanna:g  —   he   (baboon)    eats  sc6rpions. 

snsi,    n.    the  most   valuable   piece   in  a  game  played  with  bits  of  melon   supposed   to   be  oxen.    Slla.    (Dk.) 
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!ksp!ksppam,    v.    to   fall.    SI.    (B.  )    !kipp!kippfm     Ex.:    !  kaukaksn   |ku  Iksplkeppsm  ||kau   | '''hiri   !  gwa:  &xu  ---    ;, 

stones   fall    from  above  out  of  the   sky.  i 

I 

I 

Iksrretan,  Iksrreta,  v.    to  kill.  SI.  (LI.)  !k|rretfn.  Ex.:  hir)  e:  k"auki  |gi:ja,  he  ti  hig  e:  "gu      j 

!ksrretsn  hi,  i: they  (mice)  were  not  strong,  therefore  the  beetle  killed  them  !  ksrretei-hsm,  pro' 

killing  consume,  mode  of  addressing  rain  which  thunders  and  does  not  fall.  ' 

Ikerri,  Iksrri,  old,  big,  grown-up,  great,  Ikerrilon,  to  become  old.  SI.  (B.)  Ik^rri,  Ik^rri,  !k^rrit§ni 
pl.  !ke!kettfn.  Ex.:  hag  |ne  !ku:wa  |kukksn  !ke!kettsn  —  he  has  grown  great  feathers,  si  se  ha:  a:' 
Ikerri  —  we  shall  eat  great  meat,  har)  (ku-g  |  ne  ||ko:a  |i  a:  bu:  |e:  0ho:  !  ksrri  —  he  resembles  aj 

fire  which  burns  up  a  great  tree,  ha  ||kwaq  Ikerritsn,  au  hag  ||ko||ko:  |ki  ha he  has  now  become  oLj 

while  he  is  fighting.  (LI.)  Ikerri,  !  kerritf  n,  Ikett!  kitten.  Ex.:  ha-g  |ne  di:  !  kwi  |a  Ikerri  —  shi,' 
becomes  a  grown-up  girl,  ha  |na:  ~!kuita,  ha  ha  Ikerri  tan  kwo~kwag'?a  —  her  head  is  white,  she  has  1- 
come  very  old.  Ikerri  Qpwa,  middle  sized.  |a  Ikerri,  to  cut  up  greatly,  cut  to  pieces,  he  Qhokan,  he  I 
ka:  e  QhokQn  Ikelkettsn  —  these  trees,  they  think  they  are  great  trees,  he  ti  hig  e:,  I  kauksn  Qpi^oij. 
ka-g  |ne  I  goS"?!,  ir,  au  i  e:  Iketlkettsn,  i-g  |ne  ||gaua  —  then  the  little  boys  are  wont  to  be  look:!; 
out,  while  we  who  are  old,  we  sit  in  the  shade.  J 

Ikerri,  n.      a  certain  food   plant.  SI.  (LI.)  Ikerri,  emph.    Ikerrit§n.  Ex.:  I  nag  a:  hi  hi  Ikerri  egeg  ij, 

au  hig  tatti  e:,  I  na:  a:,  Ikerri  egeg  twairi  a:,  I  kerritan  k"aukitwai:i  au  ||kwanna winter  it  i;i 

when  they  eat  the  ....  roots,  for  they  feel  that  winter  is  (the  time)  when  ....  roots  are  sweet,  ...I 
is  not  sweet  in  summer.  j 

I 
!  kerru,  v.    to  bolt,  run  away,  s.  Ikarro.  CII.  (D.B.  )  Ex.:  |  garo/a  a  ko  te,  a  m,  a  I  kerru,  a  Irwe  —  thil 
ostrich  stands,  looks  round,  bolts,  runs. 

Iksrru:,  I kerru,  n.    blossom,  blossomtime.  SI.  (LI.)  ! kerru,  I kerru.  Ex.:  whaiitsn  hi  Inabba:,  Inabbar-kal 

Ikerru the  springbok  eats  the  '  driedoorn' ,  the  'driedoorn'  blossom.  !  kerru-ka  toitan  ||xAm  ki  |xe:ji 

hi  se  I  hoi  ho  I kerru-ka  Ikuitsn the  blossomtime' s  ostriches  also  scratch,  that  they  may  lay  the 

blossomtime' s  eggs. 

Ikerru,  n.  leg,  paw,  s>  Ikarrag.  SII.  (D.B.) 

Ikerruksn,  v.  to  dry  oneself,  bask,  s.  Ikurrukan.  SI.  (LI.)  Ik^rriiken,  Ik^rru-kS,.  Ex.;  g  a  ||kwal  |ne  ||k|j 
Ikerruksnlkerruksn  g  —  I  then  make  a  fire  drying  myself,  whaiitan  a: .  ka  I  kerruka  sa:  —  the  springiji 
is  wont  to  come  to  stand  in  the  sun.  j 

Iketan,  Ik'^etan,  s,    Ike,  lk'?e,  people. 

""Ike  tsaba,  n.  a  certain  large  black  bird,  not  eaten  but  respected.  Nil.  (LI.)  I  k^  tsaba. 

"Ikettan,  v.    to  mass  together,  s.  Ikerri,  Ikelkettan,  big.  SI.  (LI.)  !k|ttfn.  Ex.:  I ksttan,  au  ||kwagan 

IkAbte  hi  |kagan,  ||kou||kou  sig  hi  |kagan to  mass  together,  when  the  clouds  ride  upon  each  other,  j 

are  upon  each  other.  i 

i 

Ikewa,  /orm  o/  Ike,  to  come,  used  as  up,  on.  SII.  (D.B.)  Ex.:  |kwi  ~|kau  I  kewa  ||ka:xu  |lg  ---  the  birds  y 
up   in   the   air.    kue    Ikewa   I  aTu the  ostriches   run  on   the  ground. 

Ikewai,    v.    to   sit.    Slle.    (An) 

lke-|a,    n.    flea.    s.    ! khe    |a.   Nil.    (LI.)    !ki-|a. 

Ike:    I gava,    n.    breast,    chest.    SVIa.    (Kr. )    Ike,    I gava.  , 

Ikelke,  Iksike,  v.  to  wait  for,  watch  for,  lie  in  wait,  deal  gently  with,  s.  Ika:,  to  wait,  Ikeilkei,  ti 
stop,  wait.  SI.  (B. )  Ik|!k6,  Ikelkeya.  Ex.:  u  ka  sa  Ikslks  ha  ---  you  must  wait  for  her.  g  ||kwag  a:  j 
lke~!ks:ja  ha  ---,1  was  the  one  who  lay  in  wait  for  him.  i  ta-g  |ne  Ija:  Ikelke:  sig  ---  we  go  to  sitj 
waiting.  (LI.)  Ikglkl,  Ike-Ike.  Ex.:  I  kwi  tan  ||na  ||neig,  hag  Ikelke  ||koe  /o  ||kuitan  ---  the  man  is  at, 
the  nest,  he  watches  sitting  in  the  screen  of  bushes,  hag  ||nau:,  ha:  ||k"oen,  ti  e:,  i  Ikelke:  ha,  ha; 
||xAm   Ikelke:    i it  does   this,    when   it   sees  we  deal   gently  with  it,    it   also   deals   gently  with  us.   j 

Ikelke,  n.  finger,  s.  Ikeilkei.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  Ikelke  ti  "f^'^u,  Ikeilkei  |na  tis  |kam  ---  one  finger,} 
two    fingers. 

Ikelkettan,    s.    Ikerri,   old,    big. 

Ike   ||kwa,   n.    Griqu aland  West.    SII.    (D.B.) 

422 


dia^    V.    to  swim.    s.    !ka.    CI.    (Do.) 

cha:,    V.    to  be   far,    s.    !ka:,    !xa:,    far.    NI.    (D.B.  )    Ex.:    !  gu   !kha:   ?  ---   is  the  water   far  ? 

diS,    V.    to  know,    understand,    s.    \]s.&.   Nil.    (H.)    !  khS^. 

dia,    n.    bone  of  lower  arm,    radius,    s.    !ka.    SI.    (LI.)    !  khS,   pi.    !kha!kha. 

:ha^   n.^  front.    SI.    (Li.)    !  kha,    !kha,    !kS.    Ex.:    toi  kag   !  gum:   o  ha  sos6:ksn,   he:    tiksn  e:   ha  dofm  !kwe: 
da,    i:,ha   !ka:xau-ka   !kha,    i:    ---    the  ostrich   calls  with  his   lungs,    therefore  his   throat   sounds   thus, 
his  chest's   front,    hig  tai:§    !  Ahi   !  khe    ||a:    ||neir)   !kha:    ---    they  go  out  to   the  house   front.    ||neig  xu 
!ka:    —   opposite   the  entrance   to  the  hut.    !kha:    ||kho,    to  put  on   (in   front  of),    he  se   ! xau    |e:ja  ,o 
!nu:ir),   he  se  di   fkan,   he  se   !kha:    ||khoa   !khwa:   Qpwa  a:    ha  ---    they  will   thread  it  upon   a  sinew,    they 
will   make   a  charm,    they  will   put   it  on   a   little   child. 

:ha,    n.    water,    rain,    s.    !ka,    water.    SII.    (D.B.)    Ex.:    !  kha  sa:    —    the  rain   comes,    sa  ke    !  kha  ke  — 
bring  me  water,    kue:   xa  k"e  !  kha  ---    the  ostrich  drank  water.    Slla.    (Dk.)    _! kha,    !khal,    water.    (Mg. ) 
!kha.     SV.    (D.B.)   ~!  kha,    !kha:.    Ex.:    na  ka   jkanika  ~!kha  ---    I  want  water,    fxai  a  k"aa  !kha:    ---    the 
dog  IS  drinking  water.    SVI.    (D.B.)    Ex.:     |ki:    !  kha  he  —    take  me  to  water. 

:ha,    bad.    NIa.    (Leb. )    !kha.    ch.    sp. 

ha:,  n.  brother,  s.  !ka,  !kar).  SIII.  (D.B.) 

ha,  another.  Slla.  (Mg. )  Ex.:  nja  xan  !  nua  ! kha  |khi:si  —  I  ...  visit  another  farm. 

ha,  n.  girdle,  beads,  s.  !k'?ar).  SIV.  (D.B.) 

ha:,  n.    serpent,  s.    !kau.  SI.  (B.  early.) 

ha:,    n.    meat,    NI.    (D.B.)    Ex.:    !kha:    re   !gwi:    —    the  meat  stinks. 

hS,    n.    tree,    plant,    s.    !kar),    !  kau   .   Nil.    (LI.)    Ex.:    !kar)   !  ku  e   !ke:,    ta  e  Am   !khS  —    the   tree's  name 
I  is   ...    and  it   is   a   food  plant. 

ha:,    n.    water- root  with  convolvulus   flower.    QI.  (D.B.) 

ihaa,    V.    to   try.    CI.    (Do.) 

hafa,    V.    to  dig  in,    bury.    Slla.    (Mg.)    Ex.:    '?n   si  Ikhali I   shall    dig  you   in. 

hadi,    'schade'    (?).   NI.    (Leb.)    m.    sp.  . 

1 

'tiai,    !khai:,    v.    to  scratch,    s.    !kai.    SI.    (B.  )    Ikhal.    Ex.:    ha  ha:    !khai    |ko:    ||koa   ||nair)  0pwa  —    she 
I  scratching  lies  under  the  little  house.    (LI.)    !  khSi .    Ex.:    hig    |  ne   !khai:    !  k'?au,    hig    |ne   ||ko:e  teja,   o 

ti  e:,   he  sig   !khai:ja  he  they  scratch   the  ground,    they  lay  it  (egg)    inside  the  place  which  they 

have   scratched. 

lai,   ~!khai,    v.    to  be  above,    over,    also   used  as  on   the  back.    SI.    (B. )    !khdi.    Ex.:    r)    |ku-g    |ne  korre: 
!khai   ||koe  ta:    u  i:    —    I   cooling  on  my  back   lie  among  you.    (LI.)     !kh^,    !khai.    Ex.:    hag    jku-g    |ne 
~|kukan,    sitsn    |ku    |ne  ~!  khai  ho  ha  —    she  became  insensible,    we  lifted  her  up.    ~||khaf    |na:    !k'?aln: 
ta-g   |ne  ~!khai    |hir)   ||a  ha,   hi    jne  tag  ~!kou:    sig  ~||a:    !k'?o-ka  ti  e:   ha  xu   !  khe  so  hi  —    the  lion's 
shadow     went  over  before   him,    it   fell   onto   that  part  of   the  hole   to  which  his( lizard' s)    face  was   turn- 
ed,   hag   !khai    |hig  sa:    ||xau:    —   he  came  out  at  the  top  of  the  hill. 

lai,    n.    ostrich  hen.    Slla.  (Dk.) 

laie,    n.    music.    (3.    (Do.) 

fhai~ha,   good  day,    s.    !ae.  Sllb.    (Mh. )   Ihai'ha', 

thain,    grey  (of  a  person),  s.    !khwe:tsn.    Sllb.    (Mh. )    !hain. 

Iiaio,    V.    to  meet  with.    CI.  (Do.) 

iai:ti,    v.    to   carry,    s.    !kai.    SI.    (LI.)    !khaiti.    Ex.:    hag   !khai:ti   sa  au  Bhoksn  —   he  came  carrying 
wood,    he:,   ha   |ne  ~|e:    |i,    i,   ha   jne   !khai:ti    |hig   ||a  ||gwa||gw^ra  —    then  he  entered  the   fire,    he 
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carried  out  cats  (skins). 

Ikhaiwa,  between.  Q.  (Do.) 

Ikhala,  v.    to  burst.  Nil.  (Dk.)  (-hala. 

!kham,  v.  to  clap  hands.  CI.  (Do.) 

!khama,  n.    chin.  CI.  (Do.) 

Ikhamab,  n.,  silver  fox.  QI.  (Sh.)  Nlla.  (Sh.)  Ikhama  Igirib. 

!khan,  v.  to  be  ill.  Sllb.  (Mh. )  !han. 

!khan,  n.  eland,  s.  !ka.  Nlla.  (Sh. ) 

ikhana,  n.   goose.  Nil.  (Dk.)  (^hana. 

!khao,  n.    assegai,  javelin,  lance.  Q.  (Do.) 

!khoab,  n.  hippopotamus,  !kao,  !kau.  NI.,  Nlla.,  CII.  (Sh.) 

!khap'7p,    in  phrase  kill   !khap'?p,    to  break   through.    SI.    (LI.)    !khdp(p),    Ex.:    har)   |ne   |ki  ~!  ker)   !  koa  doSm 

!koa  doJm  ko:,   ha   |ne  kdi   !khap^p  i:    it  makes  the  throat  of  the  hole  meet  another  hole's  throat, 

it  breaks   through. 

Ikhara,   n.    small     join,    division.   Nil.    (LI.)    ! khSrS,   pi. ! khara-s sin. 

'.khara,   poisonous,    s.    Ikara.  Nil.    (LI.)    !kh4ra.   Ex.:    tgwe-||na  e  Ikhara,   ta  !  gaa  —   the  ...    plant  is  poj- 
onous   and  burning.  j 

I 
!kha4'i  si,    n.    arrowhead.    Slla.    (Dk.)  j 

Ikharri,  v.  to  put  into  water,  soak.  Nil.  (LI.)  Ex.:  Ikuq  ti  Ikharri  Jao,  ti  J*ii]  /ao,  ti  di  —  Bushmerj 
put   the   ...    fruit  into   water,    drink   the   ...    fruit,    are  drunk.  \ 

!kha:tu,  n.  chest,  s.  !ka:xu.  SI.  (LI.)  !kh5-tu.  Ex.:  si  ta  |ku  ka  \k'>e  !kha:tu  kag  tS  e,  ta:  r)  da  kiii  { 
tagtig  Qpwoin  we  say,    people's   chests   are   touching  us,    for  I   become   sleepy. 

Ikhau,  !khauwa,  v.  to  smell,  s.  Ikhou.  SI.  (B. )  !khSiI,  !  kh^u,  Ikh^uwa.  Ex.:  r)  ||kwar|  se  !  goa  tig,  5' sir)  i 
||xam  Ikhau:  i;  ta:  ||kaue  ta  lAhdi:  ki  |kAm  ||e  wai:  au  9ho  —  I  will  look  round,  I  must  also  smell,! 
for  the  leopard  carries  bringing  along  a  springbok  to  the  tree,  au  sitan  ka:-g  | ne  ! khauwa  ha  au  si  j 
|k"wai,  hag  |ne  Ikhau  akken  ti  e  ha  ||kan:~d£f  k"o:a  e  si  —  when  we  make  her  smell  of  our  scent,  sho 
smells  nicely  that  her  brothers  are  we.  ' 

I 

Ikhau  ,  V.  to  bump,  s.  Ikhu:.  SI.  (B.)  Ex.:  Ikaukaksn  |ku  Ikeplkeppsm  ||kau  | 'hig  I  gwa:  Ixu,  hig  Ikhau  kij 
Ikhelkhe   laCu  —    the  stones   fall    from  above  out  of  the  sky,    they  bumping  stand  on   the  ground. 

Ikhffu,    IkhSui,    IkhSlAiwa,    v.    to   lead,    guide,    thread,    take  away,    s.    Ikau,    Ikauwi.    Ex.:    SI.    (LI.)    IkhEu,      | 
IkhSui,    I  khauwa.   Ex.:   a  se   {|a   |ki   ||ka  ti    |ke:  a  kag,   ta:   g  kag  tAin:se  Ikhau  i   ||ka:   a:   a  —   thou  mu!_ 
go  and  light  a   fire  over  there,    for  I  will   gently    lead  our  brother  over  there.    |ni  0pwak8n  haf    |ne   ji 
Ikhaui  ha  oa  au  sa:    ---    the  young  ichneumon  guided  his   father  to   the  eland,    hi    jne   IkhSui    I  nui  au  !  ja! 

they  thread  the  ligament  into  the  (piece  of)      reed.    |ni:    Opwa  a  Ikhauwa  ha   ||kAn:de  —    the  youngj 

ichneumon  led  his  brothers.    ||kaue  haf    |ku-g    |ne   Ikagsn  kau  Ikhau  !ho   Ikwaf-lkhe  —    the  leopard  ear| 
took  away   Ikwa^-lkhe  with  him.  j 

Ikhau,    V.    to  sharpen.    Nil.    (Ek.)^hau.  ' 

IkhsRi:,  V.  to  lie  down  to  sleep,  possibly  chew  the  cud.  SI.  (LI.)  Ikh^.  Ex.:  he  ti  hig  e:,  xorokan  |nj 
Ikhaxj:  i:,  o  xorokan  tatti  xoro  |ne  !kou:inja  |khe:  —  therefore  the  cattle  lie  down  to  sleep,  whei 
the  cattle   feel   that   the   cattle  are   filled  with  grass.  i 

i 

Ikhau,    V.    to   forbid,    s.    Ikai.   NI.    (D.B. )   2^  ku  guwa  xabbe  t/i,   gu   |nwi   Ikhau,   ko  3U  ||na:   —   a  person 
picks  up   that   thing,    another  person   forbids,  the  person  leaves   (it). 

Ikhau,    to  be  above,    in  among,    s. 


kammag  —    the  sun  wi 


mong,    s.      Ikau,    to   fly,    Ikau:,   middle.    SI.    (LI.)   Ex.:    ||k'€igja  se   Ikhau  tig 
11   lie  above  half-way.    hag   |ne  su:kan  Ikhau:    |e:   ha   ||kAnds-ka  kammag  —   she 
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prang  in   among  her   brothers'    midst. 

au,   do\vn,    through.    NIII.    (D.B. )    Ex.:    ti  _||kuin  ~!khau  ---   cut  it  dovm.    QI.    (D.B. )    Ex.:    ||kau||ena  ko 
!khau    |kumsi   the  Auen   cut   it   through. 

u:,    n.    honey,    bee,    s.    ! kau^    !khou:.    SI.    (B.  )    IkhSuu.    Ex.:    !khau:-ka  !  kuttsn! kuttsn honey's   songs. 

kuttan  !khau:    —   Sirius.    (LI.)    IkhSuIw,    emph.    !khaug§n.    Ex.:    !  k'?e  se-g    |ne   jajiuna   ||gaua  sig  au  !khau: 
ki  —   people  shall   drink,    sitting  in   the  shade,    of  honey  liquid,    hi  ka,    !khau:    se-g    |ne   !kwa:!kwa: 
tiiri,    !khau:-ka  |k"u:  —    they  wish   that   the  bees  may  travel   away,    the  swarm  of  bees.    !khau:gan  tatti, 
khau:    |ne  ko: lig   the   bees   feel,    the  honey  is   lean. 

ii:,   n.    arrow  without   feathers.    SI.    (LI.)    !khSn.   Ex.:    !  nwa  e  k"au  |ki   ||gerre,   hig  e:    !khaiu:    —   arrows 
tiich  have  no    feathers,    they   are   ...    . 

in,    n.    a  plant   with   a  salty   taste,    stamped  and  eaten   as     medicine.    QI.    (D.B.) 

I~u,    n.    lizard  of  the  genus  Agama,    'kogelmann' ,    s.    _!kal~u.    SI.    (LI.)    !khju.    Ex.:    !khaf~u   ||k¥afr)  haf 
Da  ka the   lizard   formerly   sang.    NI.    (D.B.)    ~!khau. 

ia,    V.    to  boil,    s.    !khau:g9n,    to  heat.    SI.    (LI.)    !khaua.   Ex.:    hi    |ne  !kha~ua  toi  tug  —    they  boil   the 
strich  skin. 

xi&,    V.    to  put  into  the  earth,    s.    IkauaJcsn.    SI.    (LI.)    ikhsiua.   Ex.:    ||gwalttsn   |ku-g    jne   !khaufa  !  hoa 
la:    the   cat  put   into   the   earth  its  head. 

la,   n.    vertebral   artery.    SI.    (LI.)    IkhauS.    Ex.:    ha   IkhaTia   ||kwalg  e:   u:i,   o  hag  ta:    ||ka  ti  e:,   ha-g 

le   Ikuitan    |e:    sa:    his   (sorcerer's)    vertebral    artery  has   risen  up,    when  he   felt   that  he  returning 

ame  in. 

i:gan,  t;.  to  heat,  s.  !khaua,  !kau:g8n.  SI.  (LI.)  !kh^g§n.  Ex.:  g  kag  Ikhaurgsn  "Ikauuksn  o  |i  —  I 
;at  stones  in  the  fire. 

i:ig,  V.    to  fill  oaeself  (?),  s.  !kaue:n.  SI.  (LI.)  IkhSilin.  Ex.:  hag  tsurru  |hig  !khau:wi,  hag  |ne 
thafutig  l|kao  —  he  sups  out  the  egg,  he  fills  himself  with  yolk. 

ikan,  Ikhauki,  v.    to  tremble,  s.  Ikouksn.  SI.  (LI.)  !  khduken,  Ikhatiki.  Ex.:  !kuko:  !  khaukan,  au  ban 

itti  e:,  ha  [i:  !kug  ||a: the  other  one  trembles,  for  he  feels  that  his  heart  falls  down,  o  ha 

olitsn  je:  sa:,  o  ti  e:  ha  sig  |xau:  |kAm:  ||a  he,  hag  |ne  !  khauki  —  when  he  returning  comes  in  from 

le  place  to  which  he  had  gone  on  a  magic  expedition,  he  trembles. 

i:|ko,  n.  blue  wildebeest,  s.  !au-|ko.  SI.  (LI.)  !khau|kS,  emph.    IkhSujkokfn.  Ex.:  !khau:|kok8n  |ne 
ia:g  !khau|ko  |ai:ti  a  hi:  |ke:  —  the  blue  wildebeest  marries  a  female  blue  wildebeest  that  eats 
rass. 

gwa,  n.  calf.  SIII.  (D.B.) 

fhausi,  n.    branch.  NIa.  (Leb.  )  in.  sp. 

,  !khe:,  v.    to  stand,  remain,  stop,  keep  on,  used  as   to  reach,  upon,  s.  Ike,  !kei,  to  come,  reach.  SI. 
i. )  !khe,  !khe.  Ex.:  |kaggsn  |nag  !ge:,  hi:  !khe:  !  aCu  —  the  Mantis' s  head  wishes  to  stand  on  the 
round,  hig  s'^alg  !gvra:n  !  kaug  !  khe  hig  !  kottan  —  it  (head)  came  to  join  upon  the  top  (of  his  neck), 
ig  |ku-g  jne  !kws:  !ko:  to:i  au  !kwi taken  |ku-g  |ne  !khe:  —  he  lost  sight  of  the  ostrich,  while  the 
jgs  remained.  Used   iry  phrases:   wi  !khe,  to  turn  away.  !  gei!  geitsn  kerre:  !khe,  moving  the  arms  keep  a- 

jng.  (LI.)  !kh5,  !khS.  Ex.:  !nwa:g  |ne  |e  !khe  !nwa:-ka  ||ho: the  arrows  go  in  to  stand  in  the 

rrow' s  bag.  ha  se-g  |ni  !kauija  !kuitan  !  kug  !khe:,  au  Ikauija  ||kau  !  khe  !  k'!'a~u  —  she  will  see  an  os- 
rich  egg  whitely  standing  there,  while  the  ostrich  egg  stands  on  the  ground,  tarrakan  iko'.koig  ~!kwa: 
die  —  the  old  pot  must  remain,  ts'^a  a:  !  Ahi  sig  ~||a,  ha  ||khoa  ha  se  mail~i  ha  !khe:  —  the  thing 
lich  goes  along  outside,  it  seems  as  if  it  would  first  stop.  |a:  !khe  —  be  killed.  ~||nou  !khe  — 
tick  in  an  opening  (bottle).  ~|kwa  !  khe  —  press  in  with  difficulty,  khe  sa  —  reach,  toitan  !  khe 
3.  ||neig  ---  the  ostrich  reaches  the  nest.  !  khe,  ! khe  ---  oh,  oh.  |ni  ©pwa  hal  |ku-g  |ne  k\Ii,  "  !khe, 
che,  ~!kuru  kwa:f  |kw§:i  ~|ka  au  g  Ikoig  |kaggan  ?"  —  the  young  ichneumon  exclaimed,  "oh,  oh,  who 

in  have  done  this  to  my  grandfather  the  Mantis  ?"  ! k^e  e:  a,  hig  ! khe! khe  hi  jkagan  these  people, 

[ley  are  standing  opposite  each  other,  g  !koig  |ke  k"auki  sig  ta  !khe!kh^ my  grandfather  was  not 

ant  to  be  patient,  taif  Ikheja  —  walk  standing,  not  being  carried,  o  tija-g  |ne  tS"  serrita  !khwa 
S:,  he  ! khwS  |ne  tail  ! khe,  i:  —  when  it  should  feel  cool  to  the  child,  then  the  child  should  walk 
n  her  feet). 
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!khe:,  v.    to  tie,  s.  !kai.  Nil.  (LI.)  !khe.  | 

!khe,  n.   wooden  mortar,  s.  !ke.  Nil.  (LI.)  !khe.  i 

t 

~!khe,  n.  stick,  s.  Ike.  Nil.  (LI.)  !kh^.  Ex.:  m  ba  ti  ||ke  "Ikar]  ||nau,  ta  m  tai  ti  ||ke  ~!  khe  —  my  fath-' 

er  had  a  wooden  bow,  but  my  mother  had  a  stick.  { 


!khei,  v.    to  reach,  arrive  at,  come  to,  s.  !kei,  !ke,  !khe.  SI.  (B. )  Ex.:  g  a:  sar)  |ne  |ka  ti  k6rre:ja 
Ikhei  ||a:  ||naig  i:  —  I  shall  afterwards  cooling  arrive  at  the  house,  hag  |kweit9n  k"waq,  ha:  se  |ne 

i:  Ikhei  I'^hig  8*^6  |ka:lo-ka  ti  ~|ke:  ta: he  always  seems  as  if  he  would  come  over  the  bit  of  the. 

hill  lying  yonder.  (LI.)  IkheT..  Ex.:  toi  se  fkAm  0pwa  ha:  Ikhei  se  ha  au  kerru  —  the  ostrich  will 

first  eat  of  the  leaves  coming  up  to  him. 

i 

lkhe:igu,  old,  s.  Ikerri,  Ikelkettsn.  SI.  (B. )  I  khSigii.  Ex.:  |ku:kaksn  |ne  Ina:,  hiq  |ku-g  |ne  e  Ikukan  [ 
!khe:igu  the  feathers  become  strong,  they  are  old  feathers.  j 

Ikheimea,  n.  large  kaross.  CII.  (D.B.  )  Ex.:  kwesa  Ikheimea  _hal a  woman  wears  a  large  kaross.       j 

Ikheija,  n.  a  tree,  Wurnbea   canpanulata.    Willd,  Nil.  (Li.)  Ikhdisha.  j 

!khei:xa,  n.    a  tree  bearing  edible  black  fruit,  found  in  the  country  of  the  |kam-sin  Bushmen.  Nil.  (LI.) I 
Ikheixa,  I  khe  if  £i.  j 

!khe:i  ||au:,  v.    to  speak  truly,  nicely,  used  also   as   adv.    truly,  s.  Ike:i  ||au:.  SI.  (B.)  Ikhgi^JlSu.  Ex.: 
Ikwi  /o  Ikheri  ~||au:,  hag  |ne  fkakka  —  the  man  seems  to  speak  nicely,  he  talks.  (LI.)  Ikhei  ||^w. 
Ex.:  toi  ||kwalr)  Ikheri  ||au:,  har)  a:  sa  —  the  ostrich  is  truly  one  who  comes. 


"Ikhejutig,  v.    to  fall  asleep.  SII  (LI.)  Ikh^yutin.  Ex.:  hir)  dola  sa:,  au  r|  |ka:Hi  kiii   Ikhejutir)  -■ 
they  must  have  come  when  I  had  just  fallen  asleep. 


Ikherreja,  Ikhsrritsn,  v.    to  gather  ants'  eggs.  SI.  (LI.)  I kherreya,  Ikherriten.  Ex.:  ha  tdtu:  Ikaukan  a 

I  k'^e  e:,  hi  sir;  Ikhsrreja  lha:ksn she  asked  the  children  about  the  people  who  were  gathering  ....j 

(a  kind  of  ants'  eggs).  Ikauka:  hal  |ne  kiii,  "Ikherritsn-ta  I  k'^etan  sa:"  —  the  children  said,  "  theil 
ants'  eggs  gathering  people  come"  .  | 

lkhe-|a,  n.    flea,  s.  !ke-|a.  Nil.  (LI.)  Ikh^  \&,   sing.   &  pi. 

ikhei khe,    s.    I khe,    to  stand. 

Ikhelkh^tan,    v.    to  wound.    SI.    (LI.)    Ikhelkheten.    Ex.:    hi   ||keil|kei    |ne  i:   u,   hir)    |ku   ||gou:    Ikhelkh^tsn  i 
their   thorns   are   like   this,    they   scratch  wounding  us. 

~lkhi,    V.    to  die,    be  dead,    s.   fke.    NI.    (D.B.)    Ex.:    a   \fkobbi,   re  o  ~lkhi  ---    (it)    is  buried,    for  (it)    is 
dead. 

~!khi,    V.    to   carry,    s.    ~lki.   Nil.    (LI.)    Ikhi.    Ex.:    ~|hu  ti  ~lkhi   gu   the   European   carries   the   sheep. 

na  ti  ~l khi   fke  ma,    ti    I kdtani   I   carried   the   little  box,    carried  it  on  my   shoulder. 

"Ikhi,    n.    ichneumon.    Nil.    (LI.)    Ikhi. 

~!khi,    n.    umbrella-top   tree,    *wittgatboom' .    SI.    (LI.)    Ikhi.    Ex.      Ikwi    jkakaksn    |ne   ||ar)    ||gaua  "Ikhi   --- 
the  girls  went   to   sit   in   the   shade  of   the  umbrella-top    tree.    SII.    (D.B.)    "Ikhi.    SIV.    (D.B.)    !khi. 

Ikhi,    Ikhija,    v.    to   cap,    cover,    wear,    n.    cap,    pi.    Ikhilkhi,    s.    Ik'?i.    SI.    (LI.)    Ex.:    har)    |ne  I  khija  "IkV; 

au   Ikhi   a:,    ha  dola  da  "I  k'?o  S  ha he  covered  the  Blue  Crane  with   the   cap   that  he   had  made   for  thtii 

Blue  Crane,,,  har)   ||kho  ha  lkhi:ja  Ikhi:   a:   dialkwaiiln    |ha  sir)   Ikhirja  ha  —   it  seems  as  if  it  had  oij 

the  cap   that  Dial kwai: In' s  wife  used  to  wear,    he    |kalmmain  Ikhilkhi  e:    |kwe:i  u  ---    they  wear  such 
caps.    (B.    early)    Ikhi,    Ikhei,    handkerchief.    SII.    (D.B.)   "Ikhi. 

Ikhi,    Ikhitan,   n.    dew,    Ikhitsn,    v.    to  wet  with  dew.    SI.    (LI.)    Ikhi,    Ikhit^n,    Ikhiten.   Ex::    he  Ghoksn  kai 

Ikhirtsn,    it,    o   Ikhi   ta:    swenja  then   the  bushes  were  wet  with  dew,    for   the   dew  was   lying.    Ikhwa: 

||ki    |kala,   ha   Ikhitan  se   swe:r),   a: the   rain   liquid  is    fresh,    its   dew  lies   there. 

Ikhiensa,    n.    bracelet.    SII.    (D.B.) 

Ikhih,    V.    to  break,    s.    Ixi.    SI.    (LI.)    Ikhih.    Ex.:    I  heCU      |ne  kiii   Ikhih  ---    the   thong  broke. 
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"!khi:ja,  v.    to  turn  back.  SI.  (LI.)  Ikhiya.  Ex.:  wai  gwai  a:,  ha  kar)  a:  !kalrro  kui  ~!khi:ja  ke  au  wai 

ykwara  the  springbok  ram  is  the  one  that  calling  turned  back  from  me  the  (leading)  springbok 

mother. 

khi:ja,    v.    to  be   red,    s.    !ki:,    !ki:ja.    SI.    (LI.)    Ikhiya.   Ex.:    !kau!karro  kar)    \6  ko  t^irja   ||neig,   hag  siq 

ta:,    ti   e:    a,   au    !  kiii  a,   au  haq    |ne   !khi:ja the  moon   does   a  little   light   the  house,    it   did  lie 

there  yesterday  when   it  was   red. 

kho:,    V.    to  awake,    wake  up,    stand  up,    s.    !ko:.    SI.    (B. )    !kho.   Ex.:    hag   ||xam  !ka:gsn  kau  tie   ||a,   au  toitsn 

!kho:    |hir)    ||nair| he   also   early  walks   away,    as   the  ostrich   standing  up   leaves   the  nest.    (LI.)    !kho. 

Ex.:    hi    Ijnau:,    hi    |ne   !kho:,    i: ,   hig    |ne    |ke:tsn  Ikauksn  o   !khwa:    —    they  do   this  when   they  awake, 
they   send   the   children   to    the  water.    !  gwa   !kho:,    to   recover  after  a   faint,    ha    |  ne    !  gwa   !kho:,    au  ha  sir) 
~|kuka  he   recovered,    after  he  had   fainted. 

kho,    V.    to   sit,    s.    !ko.   Nil.    (LI.)    Ex.:    !  ku  ti    |u    |nani   t/u,    sa  ti   !  kho    |  nani  da;^ Bushmen  went  into 

the    |nani's  house,    they    two    sat   down    at    the    |nani's    fire.     ! kho    is    the   pi.     form  of    |ni,    to    sit. 

kho:,    V.    to   slap,    s.    Ik'^o.   Nil.    (LI.)    !kho.    Ex.:    ha  ba  sa,    ta  gu  ha,    ta  !kho:    ha his    father  heard, 

and   took   hold  of  him   and   slapped  him. 

kho,    V.    to   climb.    NIII.    (D.B.  )    Ex.:    m   !kho   ! gau,    ta  me   ! khoa   \nd&  —    I  climb  a   tree,    and  I   climb  up.    mi 
!kho  _|lgalu I   climb   a  hollow  trunk. 

kho,    V.    to  gather,    collect.    CI.    (Do.) 

kho,   n.    elephant,    s.    ! xo,    !  koah.   NI. ,    Nil.    (Sh.) 

kh*?©,    n.    a  blue  mist,    haze,    s.    !kau:,    Ikolrowa.    SI.    (LI.)    !kh'^,    emph.    ikhoken.    Ex.:    Ikh'^o,    a  blue  mist 
something  like   fine  smoke.    !  kh'?o  kar)    ||kho    |kum:,   hs:    !  khoksn  s:,    ~a:    ||k6ir)jar)  di  kaii   tS    |i   —    the  haze 
is   like   a  mist,    that  haze  makes    the   sun    feel    hot. 

kho,    n.    knife,    s.    !  ko,    !xo.    SV.    (D.B.) 

kho,    n.    tooth.    CI.    (Do.) 

kho,    little.    Nil.    (LI.)    !kh6.    Ex.:    m  a    |kui   e  daba   !kho. thou   art  not   a   little   child. 

ikho,   n.   one  kind  of  tortoise,    s.    ~!khou.   Nil.    (LI.)    !kho. 

kho,   n.    pipe,    s.    !xo,    !kau,    !koa.   NIa.    (Leb. )    m.    sp.    CII.    (D.B.)    ! kho/a,    hookah. 

khoa,    V.    to   come  back.    CI.    (Do.) 

ihoa:,    n.    water,    rain,    s.    !khwa:,    !kwa:.    SI.    (B.  )    !  khoa,    emph.    Ikhoakfn.    Ex.:    hag    |ne   ||kxoe  zo:    !khoa:, 
!khoa:k3n   ||kau  ta  ha she   sits  beneath   the  water,    water   is   above  her. 

J                                                                 _ 
£hoa,    n.    knee,    s.    !koa.    Nil.    (LI.)    !kh6a.    Ex.:    !kag    ||ig  ha   !  khoa  kwe      |  gu a   stick   pierced  his  knee   in 

the  dark. 

choa,   n.    cow,    ox.    SIII.    (D.B.)  ■, 

choe,   now,    s.    !koe.    Slla.    (Mg.  )    Ex.:    !  khoe    l|ku  si    H'^ai   ---    (it)    now  shall   not  happen. 

ihoeja,     exclamation,    a   retort.    SI.    (LI.)    IkhBeyS.    Ex.:    !  khoeja,    g  kag  dola  "Ikhejutig  ---...,1  must  just 
have  gone   to    sleep,    (possibly   shut  up). 

chod:ti,    n.    lion.    Sllb.    (!i%. )    Ihoiti. 

chohe,    V.    to   assemble.    CI.    (Do.) 

£hoi,   n.    hair.    NIa.    (Leb.)    v>.    sp.    ni   !khoi,    m.    sp.    i  khoise,    ch.    sp. 

^hoi  ?,    what  ?   SI.    (B.    early)    !khoi. 

cho  kadi,  short.    CI.    (Do.) 

chole,    n.    claw  of  wild   animal,    nail.    CI.    (Do.) 
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!khom,  V.    to  bite,  divide,  Ikhomoo,  to  cut  off.  CI.  (Do.) 

!khom,  n.  owl,  night  hawk.  CI.  (Do.) 

!khom,  n.    spider.  CI.  (Do.)  !khom. 

!khom,  n.  salutation.  CI.  (Do.) 

!khoo,  good.  CI.  (Do.  ) 

!khore-ai,  n.    poison,  s.  Ikara.  Nllb.  (Leb. ) 

!kho4^,  V.    to  turn  round,  turn  back.  Slla.  (Mg.  )  Ex.:  r)  j=khiku  !  "^ei  !  khoj^i I,  a  man,  call  out,  tun! 

back.  !  "^ei  IkhoJ'ija (I)  shouted,  turn  round.  | 

!khoro,  n.  corn,  s.  !horro.  SI.  (B.  early).  j 

I 
Ikhoro,  n.    a  certain  plant.  Nil.  (LI.)  Ex.  :  fne~^nebbi  ti  Am  !  khoro  |nesir)  |kAmsig  !ku  ti  Am  Ikhoro  ||ke:'i 
e  |uwa  k»»a woodpigeons  eat  the  ...  berries,  Sun-Bushmen  eat  the  ...  root  which  is  in  the  ground 


!kho  t/oro,  n.    a  double  kaross.  CI.  (Do.)  ! kho  choro.  i 

!khou,  !khou:,  !khouwa,  v.    to  smell,  s.  !khau,  !kou.  SI.  (B.)  Ex.:  r)  ||kwar)  a:  |ne  dauko  !khou  r)  !noa-k! 
||koro  —  I  was  one  who  going  smelt  my  foot  singeing. ha  se  ||xa:  ha  daulco  ! khouwa  ||gaue  wai:-ta 

!khwa:gan  e  ~|kowa  he  (hyena)  will  again  go  and  smelling  seek  springbok  bones  which  are  dry.  (L|) 

!khc5u,  !kh2iu.  Ex.:  har)  k"auki  ta  |ne  o:ruko  !khou:  |ni  ti  e:,  tsa:  s'?o  Jo:   he  —  she  could  not  quil- 

ly  smelling  perceive  the  place  where  the  thing  seemed  to  be.  hag  |  ne  !  khou  ~|kAm  ||a  kwakkan she, 

smelling  went  to  the  vomit,  hag  !  khouwa  ~!  k*?©  au  ha  |k"wait he  made  the  Blue  Crane  smell  his  set 

!khou,  V.    to  live,  s.lkau,  !kou.  SI.  (LI.)  !khou.  Ex.:  ha  ||kau:lwi  |ai:ti  i:,  o  harj  ka,  |ai:tji  ta  ha 

||xa:,  ha  !khou he  fastened  up  the  woman,  as  he  thought  the  woman  would  again  live.  ~!khou  tig, 

feel  faint  (lie  down  alive),  ha  \ne   swe:g,  au  ha  tatti,  ha  ||kwa:l  dola  ~!khou  tig  ---  she  sits  down, 
for  she  feels  she  is  faint. 

!khou,  V.  to  be  between,  in  the  middle,  pass  between,  s.  !kau:^  !kou:.  SI.  (B.  )  Ex.^ha:-g  |  ne  ||khau 
i.khou  !kei  ||a  kammag  ---  he  flies  between,  reaching  the  middle.  (LI.)  !kh6u,  !khou.  Ex.:  hag  ||kau  j'o 
~!nwig,  ~!nwigjag  !  ne  ~!khou  s'?o  "hi  tete-ta  kammag  —  they  sit  upon  the  kaross,  the  kaross  is  betvjin 
their  thighs'  middle,  ha  !  kan  !khou:  ||kho,  o  |hou  ---  he  holds  the  bow  in  the  middle., 

!khou:,  n.    hipbone,  s.  !kau:,  !khu:i.  SI.  (LI.)  ! khSu  (very  strongly  aspirated  h) .  Ex. :  o  i  |k"e:ja,  j 
"|hu|hu:  !khou:-ka  tnwa:l",  hag  |ku  ^=en:na,  ti  e:,  i  |k"e  ha,  ha  a:  |hu|hu  ---  if  we  say,  the  babcis 
hipbone's  end",  it  knows  that  we  are  speaking  of  it,  the  baboon. 


!khou 

!kh 


,  n.    neck,  s.  !kau,  !kou.  [Na.  !aup.]  SI.  (B.  )  entph.    !kh6ugen.  Ex.:  Ikaggan  |  nag  ku:i  fwaku  !aug  I 
he  Ikaggsn  'khou,  jkaggan  Ikhougan  ku:i  t^aku  !  aug  !  khe  jkaggan  !xa  ---  the  head  of  the  Mantis  q  jCK 
ly  joined  (itself)  upon  the  top  of  the  Mantis's  neck,  the  neck  quickly  joined  (itself)  upon  the  up,r 
^part  of  the  Mantis's  spine.  (LI.)  ! kho'u  .  Ex.:  hi  ykwalg  tkAm  ||kho  !nwa:  au  ! khwa  0pwa  !khou  ---  t,y 
wind  th-i  reed  (necklace)  round  the  little  child's  neck. 

~!khou:,  n.    a  large  thorntree,  an  Acacia  species.  SI.  (LI.)  !khou. 

!khou:,  n.    bee,  honey,  s.  !khau:.  SI.  (LI.)  !kh5u.  Ex.:  |kaggi  |i:  !khou:,  ^a  ka  ha  a:  sa Jkhou:  --- 
Mantis  cut  honey,  he  meant  to  give  the  eland  honey,  hig  !hun;na,  he,  he  kui  -khou:  Gpwa^ka  |kwe  n, 
he  a  !khwa:,  he  se  k"wa  ---  they  went  to  hunt,  and  they  sent  a  young  bee  to  fetch  water  for  them,  fa 
they  might  drink.  I 

--khou:,  ..  'ratel'  MelHvora  Capensis,    s.    !ka:o.  SI.  (LI.)  !khdu.  Ex.:  "Ikhou:  Unau:,  hag  119^^^=  ^^j^  [^ 
■  o  Ikhou:,  hag  jni:  ||go:  —  the  ratel  did  this,  he  was  seeking  about  for  honey,  he  saw  a  water  toij 
toise. 

-'khou,  n.    steel  (of  tinderbox)  Nil.  (LI.)  Ikhou. 
lives  in  the  water. 
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!khou,  n.  sandwasp,  Peps  is.    SI.  (LI.)  !khou. 

khou,  n.    earth,  Ikhouhu,  land,  veld,  s.  Ik^au.  SI.  (B.  early) 

khoui,  n.    a  certain  bitter  foodplant.  SI.  (LI.)  !khc5ui. 

khoukan,  n.    tobacco  sack.  SI.  (B. )  Ikhduken.  Ex.:  Ikhoukan  ||gubbi:  !khe  ---  tobacco  sack  made  of  sheep 
stomach. 

ihduwa,  deep.  SI.  (LI.)  !kh6uwa.  Ex.:  i-g  |ne  |xerri  !  khouwa,  ti  e:,  i  ||koe  ta:  hi  ---  we  scratch  out  a 
deep  place  where  we  can  lie. 

!khou:wi,  V.  to  starve.  SI.  (LI.)  !khduvfi.  Ex.:  he  sa^r)  ||nau:,  !khwa:  xa  kaurwa  he  a:,  he  kofa  salg 
!khou:wi  they  would  do  this  if  rain  were  not  to  fall,  they  would  starve. 

chou!  khou:  ken,  n.  pi.    frames.  SI^  (LI.)  !khou!  khouken.  Ex.:  hir)  |ne  |kwe:i  "u,  hig  |  ne  -|ki  hi 
!  khou!  khou:  ken,  hig  |ne  ||khoa  -!k"wi:---  they  (figures  m  a'chipping)  are  like  this,  they  have  their 
frames,  they  resemble  a  mat  sieve. 

chowe,  great.  CI.  (Do.) 

:ho:-xa:,  n.  a  bad  omen.  SI.  (LI.)  !kho-ia.  Ex.:  si  ||khoa  kag  ~^i,  !  gaue-tukan-ka  |khammag  k"au  s 
!kho:-xa:  we  seemed  to  think,  sneezing  at  daybreak  is  not  a  bad  omen. 

:ho~!kho,  n.    a  plant,  Corycium   orobanchoides .    Swartz.  SI.  (LI.)  !kho!kho. 

kholkho,  n.  owl,  s.  !hu!hu:.  Sllb.  (Mh.  )  IhS'lhg. 

:ho  ||ka,  n.  calf  of  leg,  s.  !ko:.  Nil.  (LI.)  !kh3  ||ka. 

:hrob,  n.    quagga.  Nlla.  (Sh.) 

khu:,  V.    to  hatch,  grow,  come  up,  s.  ~!ku:.  SI.  (LI.)  !khu,  !khu.  Ex.:  ~!khu:,  to  hatch,  as  things 
from  eggs.  !  khwe  |ku  ku  !khu:  !  k'^u,  !khwe  jku  tsu  |ki  |hig the  wind  came  up,  the  wind  continued  to 

I  blow,  ha  |ku  !khu  |ku:ki,  ha  |ku-g  |ne  di  ||khe||khe:  —  he  would  grow  hair,  he  would  become  a  beast  of 
prey,  i  !gau:g8n  |ne  !khu:!khu:,  i  ta  lkwa:?gen  —  our  blood  is  smoking  (coming  up  as  mist),  we  make 
cloud. 

;:hu:,  i;.  to  charge,  bump  (?).  SI.  (LI.)  !  khu.  Ex.:  ha  kwa:l  salg  |ku  !khu:  tattsn  ho  ||e  g,  au  ka  !  naunko 
||k"oen  Jo  ~a she  (rhino)  would  have  charged  (?)  knocking  me  away,  if  I  still  sat  looking  at  her. 

,  hag  |ku  kui  "kunnigju  !k'?ui,  hag  hal  |ku  yxa:  hag  kiii  !khu:  !  ho  ha  xu  ||kei,  au  ||xaukaksn  hal  |ku-g  |  ne 
~|hig  he  dropped  down  (dived),  he  again  bumped  (?)  the  front  of  his  head,  so  that  blood  came  out. 

khu,  !khug,  v.    to  kill,  usually  !ku.  Nil.  (LI.)  !khu,!khun.  Ex.:  ha  ti  "Ikhu  Ugag^a,  ta  ||gag*?a  ti  -|ike, 

!  ha  ti  kwanna  ---  he  kills  the  dream,  and  the  dream  dies,  it  is  no  more.  !  ku  ti  ! khug  !  xo a  Bushman 

kills  an  elephant.  (iSt.)  (;hu:. 

:hu:,  V.    to  stand,  last,  s.  !kug.  NI.  (D.B. )  Ex.:  kuri  | ne  tju  !knu:  ---  one  year  the  hut  stands. 

hu,  V.    to  cover,  s.  !ku:.  Nil.  (LI.)  Ex.:  ta  Ijgu  !  khu  ||nwai,  ta  ||nwai  kwonna  ---  and  clouds  covered  the 
I  moon,  and  the  moon  vanished. 

h'^u,  noise  made  in  beating  a  person's  head  with  a  knobkerrie.  Nil.  (LI.)  !kh'u. 
'khu,  n.  door  of  hut  (?)  opening.  Nil.  (LI.)  !khu. 

ku,  n.    back  dress  {prob.a   skin  hanging  from  the  waist  behind),  s.  !ku.  Nil.  (LI.)  Ex.:  fa.   ti  ma  jnani 
!khu  tsema  ---  the  wind  blows  the  little  back  dress  of  the  |nani. 

thu,  n.    horn,  bone,  skeleton,  s.  "Iku.  Nil.  (LI.)  !khu,  pi.    !  khu-ssiA  Ex.  :  dsuti  !  n-^um  dju  tanki  kwe 
Ilka  !khu  ---  a  person  cups  another  person  with  an  animal's  horn,  ha  ti  k"Wonni  ha  Hchusig  --it  moves 
its  horns  (snail),  fha  !  khu  —  bone  of  upper  arm.  "Ikhu,  skeleton.  NIII.  (D.B.)   !khu.  Ex.:  ||no   !khu 
—  oribi  horn. 

khu,  n.    thorntree,  thorn,  s.  "Iku,  !khu:i.  Nil.  (LI.)  ! khu,  pi.  !khu-ssih.  Ex.:  !kau  "Ikhusig,  tree's 
thorns.  ! xo  ti  m:  "Ikhu  jnesig  ---  the  elephant  eats  the  thorntree  s  Iruit. 
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!khu,    n.    Bushman,    child,    s.    !khui^,    !ku,    Ikhukan.    Nil.    (LI.)    !khl    Ex.:    !khu  soa   --   Bushman's   lunes      ' 
ti   tkui   ---    the   child  whistles.    (Oc.)   <;hy:. 

_!khu,    n.    summer,    s.    ! ku   ||ka.    NI.    (D.B. )  j 

,1  ■ 

!khu,  n.  end  (of  arrow).  SI.  (LI.)  Ex.:  ha  ||ku  e:  a,  ha  !kan:na  au  !  nwa  !khu  tu,  i  ---  this  arm  it  is  ' 

with  which  he  hold's  the  arrow's  split  end.  j 

!khu:,  n.   God,  s.  !xu.  [Na.  !khub.]  Nil.  (Dk.)  (jhu: .  Nllb.  (Leb.  )  Ikhuwa.  I 

I 

!khu:gan,  v.    to  perspire,  n.  perspiration,  s.  Ikhukan.  SI.  (LI.)  Ikhugen,  Ikhug^n.  Ex.:  ||Ahd.l-bbakan  ha 
ha-ka  !khu:gan,  hr)  ! khugan  e:,  i  ta  ! khugan  hi,  au  ti  ta  |i  ---  anoint  him  with  his  perspiration,  t: 
perspiration  which  we  perspire  when  the  place  is  warm. 

!khu:i,  n.    a  large  tree  with  thorns  and  very  small  flowers,  s.  !khu.  SI.  (LI.)  Ikhui".  I 

!khui,  hot,  s.  Ikurrukan.  NIa.  (Leb.)  m.    sp.  I 

!khu:i,  n.  thighbone,  s.  !ku:i,  !  khou,  !kau.  SI.  (LI.)  Ikhai".  Ex.:  mama  karj  fkakka  si  a:,  ti  e:_,  toi  j 

!khu:i  ha: I  ~oa  |ki  swer)  mother  used  to  tell  us  about  it,  that  the  ostrich  thighbone  formerly  cl 

tained  marrow.  i 

j 
!khui,  n.  cunning, s.  !khwi.  ! 

!khuirri,  n.    a  certain  thorntree,  'grenad'  bush.  SI.  (LI.)  Ex.:  |lkha:lr)  !  xai  ho  ha,  i:,  !xai:  ti  |kAm  [ 
ha  o  Ikhuirri  the  lion  dragged  him  away,  dragged  him  to  the  thorntree. 

i 
Ikhuka,  V.    to  perspire,  s.  !khu:gan,  !khu:ki.  SI.  (LI.)  Ex.:  !khweja  se  t/u  kwerre  ||ko  i,  au  i  !khulca,',i 
i  /o:  the  wind  will  blow  cooling  us,  while  we  perspire  as  we  sit.  j 

Ikhukan,  in  phrase    ! kAn  !khukan  hi,  to  squeeze  or  crush  them  (berries).  SI  (LI.)  ! kann  !khuken  ht. 

!khukan,  n.    child,  s.  ! khu,  child.  SI.  (B. )  Ex.:  Ikhukan  Iksrri  0pwa  —  eldest  child,  jkhulkhukan,  tl 
other  children  after  the  first. 

Ikhu:ki,  Ikhukaikan,  n.    perspiration,  s.  Ikhuka,  Ikhuigan.  SI.  (LI.)  Ikhuki,  Ikhiikaken.  Ex.:  |nu|n\Itatt| 
kar)  fkakka  ||hitan  a:,  ti  e:,  he  ||nau:  I  khwa  0pwa  a:  he  Ik'^oa  ee  ha,  he:  sir)  I  k'?3a  se  ha  o  he-ta 
!khu:ki,  ta:  he  !k'?au:wa,  he-tja  Ikhukakan  l|na||na  I  khwa:  Gpwa  —  the  old  women  used  to  tell  the  giU 
about  it,  that  they  should  do  this  to  a  little  child  which  they  take  care  of,  they  should  be  carefi 
of  it  about  their  perspiration,  for  they  carry  it,  their  perspiration  is  upon  the  little  child. 

Ikhum,  V.    to  play  ball,  n.  ball.  SI.  (LI.)  I  khumm.  Ex.:  hi  hal  |ku  |  ne  ||kho  I  khum,  ||kwalr)  Ikhum*?!  --- 

they  began  to  play  a  game  of  ball,  were  playing  at  ball,  jhujhukan  I  khumma  ||na the  baboons  wer< 

playing  at  ball,  dekan-ta  Ikhum  e  ?  ---  whose  ball  is  it  ? 


Ikhum,  variegated,  used  as   n.    for   leopard  or  spotted  hyena,  s.  I  kum,  leopard.  Nil.  (LI.)  Ikhiii&n.  (Sh. 
I khum:ap. 

Ikhug,  n.  p\.    men,  s.  Ikhu,  Bushman.  Nil.  (LI.)  Ikhun.  Ex.:  I khug  Ikao  three  Bushmen. 

_!khun'?a,  v.    to  beat,  s.  Ikukan.  Sllb.  (Mh.  )  Ihi^'a* 

Ikhunga,  possessions  of  God,  (soul,  ghost),  s.  Ikhu:.  Nllb.  (Leb.) 

!khu~ru,  n.  day,  midday,  s.  Ikurrukan,  to  be  warm.  Sllb.  (Mh.  )  I  hu+ru*. 

Ikhuttan-tu,  n.    elbow,  s.  Ikottantu.  SI.  (LI.)  !khutten-ttu. 

Ikhulkhu,  n.    sound.  SI.  (LI.)  Ikhulkhu.  Ex.:  Igi:xa  |i:  Ikhulkhu  e:  Igau:  |ki  tai:^  ha  ---  a  sorcerer- 
heart's  sound  is  that  which  makes  a  noise  like  rain  (?)  taking  him  away. 

Ikhu!khua-i,  n.  large  flies  eaten  by  Ikhuwa.  Nllb.  (Leb.) 

Ikhulkhukan,  s.  Ikhukan,  child. 

IkhAm,  n,  bone  with  joints  in  breast,  merrythought  (?).  SI.  (LI.)  !  khamm,  emp/i.  Ikhamm-^h.  pLIkhalkhpi 
Ex.:  ~!k'?o-ka  IkhAm  ha&  |ne  jkabbukan  |hir)  I  haue-ta-f  hou  tu, the  Blue  Crane's  merrythought  (?) 
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sprang  out  of  !  haue- ta- fhou' s  mouth.  |kakkaksn  |  ne  | ouwi  ! khAm  ar)  ta:,  au  !  khAm  ar]  haf  k"auki  ts'^erre 
the  Mantis  perceived  the  merrythought  (?)  lying  there,  for  the  merrythought  was  not  small. 

khwa:,  v.    to  break,  s.  !khwi:,  !kwa:.  SI.  (LI.)  !khwS.  Ex.:  hag  |ne  |ku  swer]  ikhwa:  ! kwa  ---  she  sat 

down  breaking  the  bone,  he  tag:,  hi  ka:  !khwa:,  au  ka  dairltsn  it  feels  (as  if)  it  would  break, 

when  I  turn  it  (neck). 

khwa  kakho,  v.    to  govern,  rule.  CI.  (Do.) 

khwa:,  v.    to  become  cold,  s.  !kwa.  SI.  (LI.)  !khwa.  Ex.:  ha  kwolg  k"auki  | ne  tente:n  !xwonni,  au  ha 
Ikhwa:  !khai  !khe:  he  cannot  lying  turn,  while  he  becomes  cold  lying  on  his  back. 

khwa:,^n.  water,  rain,  always    used   with    the    plural    forms    of  pronouns    s,     Ikhoa:  !kwa:.  SI.  (B. )  !  khwS, 
IkhwS,  emph.    {khw^gen,  !khw§ken.  Ex.:  Ikhwa:  kau:  ---  rain  falls,  hag  (ne  |e:  "Ikhwa:,  hag  |ne  ~||ka: 

|e  tig  "Ikhwa:  it  (feather)  goes  into  the  water,  it  becomes  wet  in  the  water.  "Ikhwa:  e:  |e:  ta: 

!k"wa: water  which  is  in  the  pot.  "Ikhwa:  |na:  ts?i-ta  I  eiu water's  head's  back's  ground, 

water's  bank,  gougoutsn-ka  "!khwa:g9n  ta:e  tau  I khwi  i  the  blisters'  water  running  broke  out 

(LI.)  Ikhwa,  IkhwSgen.  Ex.:  Ikhwa:g9n  |ne  ||nau:,  ti  e:,  he  |kha  ta:  !khwa:-ka  xoro,  !khwa:g3n  |  ne 

Ikattsn*?!:  the  rain  does  this  at  the  place  where  they  kill  the  water's  bull,  the  rain  runs  a- 

long  the  ground. 

khwa:,  n.  child,  s.  I kwa,  Iku:,  Ikhu.  SI.  (B.  )  Ikhwt.  ^L1.)  IkhwS.  emph.    Ikhwan.  Ex.:  hig  t^akka  Ikhvra:, 

"|na  ki  Gho  |ke" they  say  to  a  child,  "give  me  the  piece  of  wood  yonder".  I khwag  ho:  sa:  ha  0ho 

I kwa:  the  child  brought  him  the  piece  of  wood. 

ihwa,  n.  calabash,  s.  Ikwa.  Nil.  (LI.)  Ikhoa.  NIII.  (D.B. )  Ikhwa.  Ex.:  ma  |e  a  Ikhwa:,  I  put  it  into  the 
calabash. 

khwa:g8n,  s.  Ikhwa:,  water. 

|shwai:,  v.    to  dawn,  break,  s.  khwai,  |k"wai.  SI.  (6.)  Ikhwai.  Ex.:  I  gauetan  |ku-g  |ne  Ikhwai:,  au  g  dauko 

soegsoe:g  day  broke,  as  I  went  along  sitting  from  time  to  time.  (LI.)  IkhwSi.  Ex.:  sitsn  |u:g, 

I  gauetsn  Ikhwai:,  sitan  ||k"oen  I  gwalxu we  slept,  morning  dawned,  we  looked  at  the  sky. 


khwail,  Ikwail,  v.    to  stand  upright  (?).  SI.  (LI.)  Ikhwai,  Ikwi^.  Ex.:  Ikwitsn  I khwail  Ikhe,  Ikhwail 
I  ||kho:e  Ikhe  Ikhwa:   --  the  person  stood  upright,  stood  upright  in  the  water.  Ikwa:  I  ||kwalg  hal  ka  sig 

Ikhwail  Ikhe,  ha  ||k"oen  "wurri  —  the  polecat  stood  upright,  he  looked  at  the  west,  ha  hal  | ne  ||xa:, 

ha  Ikwail  Ikhe  he  again,  he  stood  upright. 

chwai,  Ikhwai,  n.  gemsbok,  Oryx  gazella,    s.    Ikwai.  SI.  (B. )  Ikhwai,  Ikhwel,  emph.    Ikhw^iten,  Ikhweiten. 
J  Ex.:  Ikhwaitan  l|nau,  Ikhwai  |ku:kan,  Ikhwaitsn  ||6a:k8n  |ku:k8n  —  the  gemsbok  does  this,  when  the  gems- 
[  bok  dies,  the  gemsbok  really  dies.  (LI.)  I  khwSi,  IkhwSiten.  Ex.:  g  ||kwalg  |xwerri  Ikhwai:,  i:, 

I  !khwai:t8n  jku  k"wag  hs  fen:na,  ti  e:,  g  l|na:  he I  now  stealthily  approached  the  gemsbok,  the  gems- 

I  bok  seemed  as  if  they  knew  the  place  at  which  I  was. 


hwai,  n.  game,  animals  hunted.  SI.  (LI.)  Ikhwai.  Ex.:  ha  xdakan  fi,   ti  e:,  hak"aukihi:  k " auk " auruksn 

Ikhwai,  ta:  ha  |ku  hi:  ha  6:a  a:  |nu  k"o,  ha  Ikhwai  her  mother  thought  that  she  (new  maiden)  did 

not  eat  the  young  men's  game,  for  she  ate  her  father's,  an  old  man's  game. 

:hwai,  Ikhwei,  n.    breast,  s.  Ikwaillcwai.  (Si.  B.  )  Ikhwei,  emph.    Ikhweiten.  Ex.:  Ikhwei  ||ki,  Ikhweitsn 

||ki breast  milk.  (LI.)  Ikhwai.  Ikhweitfn.  Ex.:  itau  ||k"ao||k"ao  I  ho  ||a:,  g  Ikhwai  tu  |e  "Iku:  tu  --- 

mother  cursed  (me)  as  I  went,  by  breast's  mouth  (nipple)  went  into  the  cleft's  mouth. 

:hwai,  n.    arrow,  quiver,  s.  Ikoai.  SI.  (B.  early). 

khwai:!,  n.  vagina,  s.  Ikhwaitsn,  penis.  SI.  (B.  )  Ikhw^. 

:hwain  tig,  i^.  to  go  quickly  out  of  (?).  SI.  (LI.)  Ikhwd.in  ttifi.  Ex.:  hag  ||ag  kag  I  khwain  tig  —  he 
yonder  went  quickly  out  of  (river  bed). 

[khwailtsn,  v.    to  make  a  palatal  click.  SI.  (LI.)  Ikhw^itfn. 

f-hwaitan,  Ikhweitgn,  n.  place.  SI.  (B.  )  Ikhweiten,  old  place  of  hut.  (LI.)  Ikhwalten.  Ex.:  g  |k"Am:  ha 

egeg-ka  twi:  ts'^orokan  Ikhwaitsn  —  I  feel  a  tapping  in  my  body's  old  wound's  place.  lko:gsn  | ne  te:n 
j  sa:  Iko:  Ikhwaitan  —  the  Milky  Way  lying  comes  to  the  Milky  Way's  place. 

!:hffaitsn,  Ikhwaitji,  Ikhweitan,  n.    penis,  s.  Ikhwail.  SI.  (B.  )  Ikhwdityi,  penis,  lkhw^it§n  ttu,  skin  of 
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penis,  !khweiten  ttu,  opening  of  penis. 

!khwfiti!khwai,  v.    to  frighten,  s.  !hwai!hwai.  SI.  (B. )  Ex.:  !  gwSi  ta  !khw4i!khwai  hi,  hiig  |ne  !u:xe:  xu  ] 
Ikwitsn  the  hyena  frightens  them  (ostrich  hens),  they  run  away  from  the  eggs.  ; 

Ikhwatkki,  n.    'swartstorm'  tree,  s.  Ikwafggan.  SI.  (LI.)  !khw|kki. 

!khwa:g,  v.    to  beckon,  s.  Ikwag.  SI.  (LI.)  !khw^n.  Ex.:  !kwi  a:  a,  har)  !khwa:g  !ku  ko:,  jhou  kar)  a:,  ha 

!khwa:g  !ku  ko:  a:  this  man,  he  beckons  to  the  other  man,  the  bow  is  that  with  which  he  beckons 

the  other  man. 

Ikhwalr),  n.  probably   cocoons.  SI.  (LI.)  !khwj,n.  Ex.:  hir)  |ne  l|ar)  !kai!kai:  |e:  hi  au  !k'?au  e:  ||ka:,  he '| 
!  kwiq  |ne  |ku  e  IkhwaSr^ — they  go  scratching  themselves  into  the  wet  ground, then  the. .. insects  becon 
cocoons  (?). 

Ikhwarra,  v.    to  open  as  a  flower,  s.  !kwara.  Nil.  (LI.)  Ikhu^rra.  I 

~!khwa:!khwa:,  n.   pi.    quills  (of  porcupine) ,  s.  Ikwakkan.  SI.  (LI.)  IkhwiilkhwS.  | 

^  -  1 

!khwa!khwai:tsn,  n.    pi.    sticks.  SI.  (LI.)  !khwa!khwSa:ten.  Ex.:  g  kag  dola  fxamma  ibo  a  !khwa!khwai:tsij 

ibo  se  llkharro'^a  !  k'^e  e:  !kau!kau  !Ahf!Ahi  !khe  !kukan!kukan  —  I  must  fetch  for  my  father  sticks,  | 

that'my  father  may  take  aim  at  the  people  who  sit  upon  (their)  heels.  j 

!khwe,  n.    wind,  s.   !kwe.  SI.  (LI.)  !khwl,  enph.    Ikhw^ten.  Ex.:  !khwe-g  |ne  ta:  Ikaufa  ---  the  wind  was  J 

east.  Ikhwetan  hal  |ku-g  |ne  t/u  !xwai:  hi-ta  ©hokan  the  wind  blew  breaking  their  (sheltering)  i 

bushes.  SII.  (D.B.)  Ex.:  !  khwe  ka  ||na the  wind  stands  (is  still). 

Ikhwee,  v.    to  hatch,  s.  ~!khu:.  CI.  (Do.)  'i 

Ikhwei,  s.  Ikhwai,  gemsbok.  f\ 

Ikhwei,  s.  Ikhwai,  breast.  f 

'9- 

Ikhwei,  n.    pudenda,  s.   Ikhwai: f.  SI.  (B.  early)  * 

Ikhweinja,  v.  to  be  angry.  SI.  (B.  )  Ex.;  ||kaxai  |ha  k"auki  tAm  Gpwa  !khweinja sister's  husband  is 

a  little  angry. 

Ikhweitan,  s.  !khwaitan,  place. 

!khweitan,  s.  Ikhwaitan,  penis. 

Ikhweja,  v.    to  chase,  s.  Ixoeja.  Nil.  (Dk.)  (;hweja. 

I 

!khwetan,  !khweta,  v.    to  startle,  drive  away,  disturb,  arouse.  SI.  (B. )  !khw^t§n,  !khw5ta.  Ex.:  ha  s?e' 

Ikhwetan  |kAin  oa  ke  to:i he  comes  to  drive  away  from  me  the  ostrich.  (O.)  Ikhwiten,  Ikhyeta.  E': 

hi  k»»ofa  dola  Ikhwetan  |ki  I  xoe  —  they  must  have  disturbed  the  place,   ts'^a  ra  |nu  a:  Ik'^e  Ikhweihi 
wai:  a:  ?  ---  why  was  it  that  the  people  startled  the  springbok  for  him  ?  hag  ka,  ~Ik'?o  se  |ku  kwe:, 
~sir),  au  ha  k"auki  Ikhwetan  "Ik*?©  —  he  wished  that  the  Blue  Crane  should  sit  quiet,  so  he  did  notj 
startle  the  Blue  Crane. 

~!khwe:tan,  v.    to  become  grey,  s.  "Ikhain.  SI.  (LI.)  Ikhyetfn.  Ex.:  ha  |ku  6a  |ka:f  ti  ~Ikhwe:tan  --• 
(old  man)  had  newly  become  grey. 


Ikhwetan,  Ikhweta,  n.  tears,  s.  Ikwe:takan.  SI.  (LI.)  Ex.:  hag  |ne  |um  kiii  akkan  ||we:i  ha  tsax^itan  &\\ 
Ikhwetan,  au  hag  ka  |hu|hu  safg  k"auki  |ni:  Ikhweta:  ||na  ha  tsax^itan  —  he  thoroughly  dried  the  iJ! 
from  his  eyes,  for  he  desired  that  the  baboons  should  not  perceive  tears  in  his  eyes.  j 

Ikhwetan,  s.  I khwe,  wind.  ] 


Ikhwetanlkiiwetan,  n.  pi.   kidneys  (?),  s.  Ikwelkwetan.  SI.  (LI.)  Ikhw^tenl  khw^tfn.  Ex.:  ha  haf  |ne  |ka'<hc 
||nwaq,  hig  koa  Ikhwetan!  khwetan  —  he  cut  off  the  liver  and  also  the  kidneys  (?).  j 

I 

Ikhwelkhwe,   n.   hole  (?),    s.    "Ikwai,    Ikwelkwe.   SI.    (LI.)    Ikhwllkhwl.   Ex.:    hag    |ne  sag    |ni:    |kukante:g    \} 
ta:    Ikhwelkhwe,    |kukant§:-ta   ||neigjag  e,    |kukante-ka   |hurukan   ||xAm  e,   he   ||xAm  e  Ikhwelkhwe  —  he   jnes 
and   sees  an      anteater   in   the  hole   (?),    the   anteater' s   home   it   is,    the   anteater' s  burrow  it   is  also;anc 
also   is   a  whole   (?). 
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ffi,  V.    to  break,  burst,  blow  hard  (wind),  s.  !kwi,  to  break.  SI.  (B.  )  !khwi.  Ex.:  hag  |ne  ||xa:  hag 

|kAm  s'a:  !^au:i  ko:,  hag  |ne  ts*?!:  !khwi:  ha he  again  brings  another  egg,  he  biting  breaks  it. 

(LI.)  !khwi,  !khwi.  Ex.:  hag  |ku  k\Ii,  ha  salg  ||ken  !  khwi  !kwaf  —  he  said,  he  would  piercing  break 

the  gall,  au  si  ta,  !khwe  se  !khwi,  si  Ikaukan'^a  9hokan when  we  desire  that  the  wind  may  blow  hard 

we  beat  the  bushes.  !  khwetan  ||ag  |e:  !  kou-ka  ~!kia:,  he  !khwe  ha  I  |ku-g  |ne  !khwi:  —  the  wind  went 
into  a  mountain's  hole,  and  the  wind  burst. 

wi:,   V.    to  call,  s.  !kwi:.  SI.  (LI.)  !khwi.  Ex.:  g  k"auki  ka,  g  se  ||nau:,  he:  ki  sa:  !khwi:  g,  g  sa  su: 

tie,  g  k"auki  se  s^ I  am  not  willing  to  do  thus  when  they  come  to  call  me,  that  I  may  snore  them,  I 

will  not  come. 

wi,   V.    to  arrange  the  bed  (grass  or  skin  on  earth).  SI.  (LI.)  !khwi.  Ex.:  | ne  ~koa  ki,  g  |ne  ! khwi  --- 

Tiake  room  for  me,  that  I  may  arrange  the  bed.  g  |ku  |kedda  Ikhwija I  have  just  arranged  the  bed. 

tia  |ki  |hig  |khe:,  he  ha  x6aksn-gu  ! khwi  ta:  he  —  she  took  out  grass,  which  her  parents  had  arranged 
to  lie  upon. 

ni,    V.    to  be  clever,  n.    cunning.  SI.  (LI.)  !khwi,  !khui.  Ex.:  akan  kola  so  ka,  a  !khwi  ||haka  g,  g  a: 

jkaggan,  g-g  a:  dola  a:  Ikhwija  —  thou  seemest  to  have  thought  thou  art  as  clever  as  I,  I  am  the 

ilantis,  I  am  the  one  who  is  clever.  ~||khaf  !  khwi  ||ke:||ke:ja  !kwi a  lion's  cunning  is  like  that  of 

a  man. 

nl: ,   n.    brother-in-law,  husband's  brother.  SI.  (LI.)  ! khwi ,  pi.    ! khwi!khwin-ggu. 

ni,   n.    tail,  s.  !kwi.  SI.  (LI.)  Ikhwi,  emph.    Ikhwitfn,  pi.    ! khwi ten! khwi ten.  Ex.:  ha  !khwik"auki 
b'?ai:n  ||ke:||ke:ja  t/weg  kviitan  Ikhwi  tan!  khwi  tan,  ha  Ikhwitan  ta:  ||ka  ti  e:  he  ||ka  k"oroka —  his  tail 
is  not  soft  like  other  animals'  tails,  his  tail  feels  that  is  has  been  burnt.  NI.  (D.B. )  ~!khwi. 

ffi,  n.    rope,  string,  thread  (of  sanseveria) ,  snare  made  of  rope,  s.    I kwi .  ~|gwi.  NI.  (D.B.)  Ex.: 

|kwi|ke  _|ka  kuru  Ikhwi: Ikwijke  does  not  make  rope.  Nil.  (Ek.)  Aivii: ,    Bushman  rope.  (LI.)  !khwi. 

Ex.:  Ixwe  ha,  ta  guwa  ha  kwe  Ikhwi,  Ikhwi  !ka  a  sowa,  e  ||e,  hi  e,  e  ti  taba  sowa  —  chased  it  and 
caught  it  with  string,  grass  thread  which  is  stringy,  which  is  grass,  that  is  what  we  make  thread  out 
jf.  "Ikhwi,  snare  for  catching  game.  NIII.  (D.B.)  "Ikhwi,  sanseveria. 

ffi,  n.    decay  (a  spot  of  ).  Nil.  (LI.) 

iwi,  n.    beads,  small  white  ones.  Nil.  (LI.)  Ikhwi. 

uri,  Ikhwih,  n.    fieldmouse,  s.  !kwi.  SI.  (B.  )  Ikhwi,  emph.    Ikhwitan.  Ex.:  ||kha:g  |ne  f^ag*^!  Ikhwi 

||nwein-tu the  lion  desired  a  fieldmouse's  chest.  (LI.)  Ikhwih,  sing.  &  pi.,    emph.    Ikhwiten.  Ex.: 

lig  |xa~i  Ikhwih,  he  hi  haf  |ne  |khi  Ikhwih  a:  a  —  they  shot  at  fieldmice,  and  they  killed  this 
fieldmouse.  Ikhwitan  |ku  ||khoa  ||khal the  fieldmouse  resembles  a  lion. 

irig,  n.   dog,  s.  Ikwig.  SI.  (LI.)  Ikhuin,  pi.    I  khi^inlkhuin.  Ex.:  Ikhwig  a:  IkwaJ  a an  angry  dog. 

Ikhwiglkhwig  tsi:  a  ||kaue the  dogs  are  biting  a  leopard. 

irirri,  n.    dry  river-bed,  'ligte',  ditch.  SI.  (LI.)  Ikhwirri,  Ikhulrri.  Ex.:  g 'Hkwafg  tattan  ||khoe 
Ikhwirri  —  I  now  descended  into  the  dry  riverbed.  Ikhwai:  ||kwafg  ha:  a:  ksrre  Ike  sa:  Ikhwirri:  — 

the  gemsbok  now  are  going  along  the  river-bed.  Ikhwirri  ta  ti  ditch  which  is  not  deep.  Ikhwirri  ta 

ti  0pwa  ---  a  gutter. 

fTirri,  n.    piece  of  a  shoe,  possibly   heel.  SI.  (LI.)  Ikhi^irri.  Ex.:  |kwafinmar-kau-ka  Lkukan  Ikhwirri 

Ikwammag'^a' s  shoe's  ...  .  (This  is  what  the  Mantis  calls  the  eland  which  he  has  made  of  a  bit  of 
jkwammag'^as  shoe,  which  may  have  been  of  eland's  hide). 

»ri:|ka:gan,  n.    pi.    girls,  sing.  Ikwija.  SI.  (LI.)  Ikhwi,  JkSfgen,  emph.    Ikhwi  |kaka.  Ex.:  mama^gu  |ki 
^kakka  si  a:,  ti  e:,  I  khwi :  |  ka  S  gan  e:  Ikhwa:  ||xau:  hs,  hs  |khwi:|ka:ka  ||na  ha:  Ikhwa:  —  our  mothers 
used  to  tell  us  about  it,  that  girls  are  those  whom  the  rain  carries  off,  and  the  girls  remain  at  that 
water. 

ffi-|u,  n.  end  of  back,  hind  part,  s.  Ikhwi,  tail.  SI.  (LI.)  Ikhwi-|u.  Ex.:  ||ka:l  a:,  ||k'*hwi  ~oa  da:'J 
Ikwi:  a:,  ha  |ki  |ku  |ne  i:  ||kau:  sig  ||k"hwi  Ikhwi  -|u  —  the  mat  of  which  the  quagga  formerly  made  a 
sieve,  it  continued  verily  to  be  upon  the  end  of  the  quagga' s  back  (her  hind  quarters). 

ffilkhwl,  V.    to  deceive,  cheat,  s.  Ikhwi,  to  be  clever.  SI.  (B.)  I  khwi  I  khwi si t§n,  deceiving.  Ex.:  hag 
|ke:  s^alg  I khwilkhwieitan  Jo   —  he  yonder  will  deceiving  sit.  (LI.)  I  khwilkhwl-seauken.  Ex.:  Ha  |ku 

Ikhwilkhwi-saukan,  he  tikan  e:,  ha  |kwe:i  k"o,  i:  he(Mantis)cheats,  that  is  why  he'acts  in  this 

manner.  I khwi I khwi:,  cunningness. 
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!khwi!khwi:tir),  v.    to  lie  on  one's  back  on,  s.  !khwi,  to  arrange  the  bed.  SI.  (B.  )  !khwi!  khwitin.  Ex.: 
ha-g  |ne  !  khwi!  khwl:tii_i  to:i-ta  Ikuitan he  (hyena)  lay  on  his  back  on  the  ostrich  eggs. 

Ikhwo^m,  n.    knee  of  animal's  hind  leg.  SI.  (II.)  !khygifim. 

!khwum  !i,  v.    to  spring  upon  (?)  SI.  (LI.)  !  khwumm  !i.  Ex.:  ~||khal  |ku-g  |ne  kui  !khvmm  !i  a,  ~i|khaf  |ku-i 
I ne  ! ne  !kAn  te  ha  the  lion  sprang  upon  him,  the  lion  seized  him. 

~!ki>  V.  to  carry  on  shoulder  or  head,  s.  ~!khi.  Nil.  (LI.)  !kl.  Ex.:  ta  gu  ha  ! kuru,  ta  ykalbba,  ta  gu) 

||nau,  ta  ~!ki and  took  his  quiver  and  slung  it  on,  and  took  the  bow  and  carried  it  over  his  shouj 

er. 

!ki:,  V.    to  roll  up.  NI.  (D.B. ) 

!ki:,  t;.  to  lie,  stand,  s.    !khe.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  komike  n  |ki:  te  koni the  mug  stands  on  the  wagon 

!ki:,  !ki:ja,  v.    to  be  red,  s.    !khi:ja.  SI.  (B.)  !ki.  Ex.:  ha  z'?a:-g  |ne  !ki:  /ir)  |e:  !  kau  "ts'^i:  ---  h; 

(moon)  shall  red  set  behind  the  mountain's  back,  ha  egerijar)  |  ne  !ki:ja his  body  was  red.  (LI.)  | 

!ki,  !kiya.  Ex.:  hir)  |ne  Ijkhau  !ki:,  au  hir)  sir)  !  hAlm  Ikiiita  —  they  (stars)  become  red,  while  they} 
had  first  been  white,  ha-ka  ti  e  ~!kur)  |e:  ta:,  hir)  |ne  e:  !ki:ja,  au  ha-ka  ti  e  ||kau  ta,  hir]  e:    j 

|kai:nja that  part  of  it  (rainbow)  which  lies  underneath,  that  is  red,  while  that  part  of  it  whij. 

lies  above,  that  is  yellow.  SII.  (D.B.)  !ki,  red  ochre  used  as  pigment.  I 

~!ki:,n.  big  thorntree,  s.  ~!khi.  SI.  (B.)  !ki.  Ex.:  hir]  ta:li  !  kei  ||a:  ~!ki:,  hir)  ||gaua  sir] they  f| 

ing  arrive  at  the  big  thorntree,  they  sit  in  the  shade.  NIII.  (D.B.)  ~!ki.  ' 

!ki:,  !k'?i:,  n.  skin  used  as  kaross  or  bed,  s.  !khi,  to  cap,  cover.  SI.  (B.  )^  !ki.  Ex.:  !  gwain  suckan  !y}! 
u:i  !ki:  ---  the  hyena  jumps  off  the  kaross.  (LI.)  !k'i,  pi.  Ik'iten,  ! kitenlkitfti.  Ex.:  ha  |ku-g  |ij 
i:  llgu  te  ha  !kwa!kwa:gsn  au  !k'?i:  a:  jkaggsn  sir]  |xabbe  !  Ahi  ui  ha  —  she  verily  covers  his  legs  [ 
with  the  (old)  bed  which  the  Mantis  did  hunting  leave.  !kwi  jaiti  |ne  | ku  rwai:nja  !k'?i:t8n,  e:  ha  { 
! xauka  hi  a  woman  carries  (by  means  of  a  thong)  skins  which  she  binds  together.  i 

!ki:,  n.    trap  made  of  stones  and  sticks  for  catching  jackals.  SI.  (LI.)  !ki. 

i 
!ki",  n.    mouse,  s.  !ku.  SI.  (B.  early) 

~!ki,  n.    slender- tailed  mierkat.  Suricata    zenick.    Nil.  (LI.)  !ki. 

!ki,  n.  rehbok.  SI.  (Lich. )  t-^ki.  (B.  early)  !kidi. 

ikidja,  n.    sister,  s.  !  kxi  ||ga.  SIII.  (D.B.) 

!kidzaija,  v.    to  cook.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  Ikidzaija  mpisi  _ngomo  —  cooks  the  cook  the  food.         I 

!kuju,  V.    to  knock  down  by  a  throw,  s.    Ikirtan,  to  drive.  SI.  (LI.)  Ikiiyu.  Ex.:  ~||khou  ha^  |ne  kui'xe' 

te  te  te  te  u,  !kiju  ||kho  "gu the  striped  mouse  did  xet  te  te  te  (sound  of  throw),  knocking  dowij 

the  beetle,  ha  |ne  kvii  dzap,  !kiju  ||kho  sa:  ~||kha^ he  threw  knocking  down  a  lion  (  ?  letting  drjs 

at).  j 

!kika,  raw.  NI.  (D.B.)  Ex.:  !ka  ! kika  ---  raw  meat.  j 

i 

!kinki,  n.  sunrise,  used  as  to-morrow.  *■.  !kenki.  SII.  (D.B.)  Ex.:  r]  |  r)  Ikinki  sese  —  I  shall  work  to| 
morrow.  !kinta  ko,  day  after  to-morrow.  i 

!kio,  V.    to  squat.  SV.  (D.B.)  Ex.:  ja  !kio  ga  /u  |ki  —  he  squatting  sits. 

!kipi,  n.    stone  for  digging- stick.  CI.  (Do.) 


Ikiitan,  !ki:ta,  v.    to  drive  (?),  s.  !kiju.  SI.  (LI.)  Ikiten,  !kita.  Ex.:  u-g  |ne  !ki:tan  s'?uttan  |kAin 

sa:  ke  wai  you  drive  (?)  making  the  springbok  come  leaping  to  me.  u  kwa  !ki:ta  ke  wai  you  m 

drive  (?)  to  me  the  springbok. 

!kiwu,  n.    honey.  Slle.  (An.) 

!ki!kih,  n.    wild  pigeon.  SI.  (LI.)  !ki!kih. 

!ko:,  !ko:wa,  !ko:,  !ko:wa,  v.    to  miss,  not  find,  find  empty,  not  see,  s.   !k"o:.  SI.  (B. )  !ko,  !ko,  l^y 
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Ex.:  hi  se  !  ku  !ko:  |i,  au  |  ija  |ku  ta:fi  hi:ja  ts'?wits'?wi  —  they  shall  miss  the  fire,  for  the  fire 
has  gone  (been  taken)  with  the  other  things,  r)  ka  a  jxabbe  ||a  hi  to:i  a:  ||na  ||nair),  ta  g  |ku  ||a:  ~!ko: 

I  wish  thee  to  go  and  hunt  for  us  the  ostrich  which  is  at  the  nest,  for  I  went  not  finding  (it). 

r)  |ku  !ko:wa  koro I  missed  (did  not  see)  the  jackal.  (LI.)  ! ko,  !ko,  !k5wa.  Ex.:  ||khal  ka  ha  se 

l|nau:,  o  ha:  sa:  !ko:  ha,  ||kha:lr|  ka  ha  ee  |ka:a  ha  !  nwa  —  the  lion  would  do  this,  when  it  came  and 
missed  him,  the  lion  would  try  to  follow  his  footprints,  harj  haf  |  ne  |ku  !  khe  ||a  l|neir),  har)  |ne  |ku 

~!ko:  ||neir|,  ha  l|kwafr)  ~!ko  !  khwa  au  ||neir| she  reached  the  house,  she  found  the  house  empty,  she 

missed  the  child  at  the  house.  ||kha:  I  Ike  sa  ti  e:,  ha  oa  ta  he,  o  ||kha:  Ig  ka,  ha  ||a  k"w'?a,  ||kha:  ^g 

!ko:wa,  i:,  ||kha:l  !  gauoka  i: the  lion  came  to  the  place  where  he  had  lain,  when  the  lion  thought 

he  would  go  to  drink,  the  lion  missed  him,  the  lion  followed  his  spoor. 

ko:,  V.    to  lie  upon,  stand  upon.  SI.  (B.  )  !  kg.  Ex.:  ha— g  |  ne  gigsrri  ta  u  ||e,  ha:  |ku  ||xa:  ha  te:r) 

~!ko:  te:r| she  (ostrich)  rolled  off  (the  eggs),  she  again  lay  upon  (her  breast).  SIX.  ( D.  B.  )  Ex.: 

ha  ! ke  !ko  ! numasi  it  (arrowhead)  stands  on  the  point  (of  reed). 

0,  V.    to  sit,  set  down,  stay,  s.  !ko:a.  SIV.  (D.B. )  Ex.:  n  sn  si  !  ko  kasi I  brought  and  set  down 

the  box.  SV.  (D.B.)  Ex.:  ja  !  k'?o  ga  t/wi he  sits  on  the  ground  (flat).  NX.  (D.B.)  Ex.:  se  tsi  e 

~||ga,  ee  tsi  e  tsi  !ko: these  stand,  these  are  sitting.  NXX.  (LI.)  Ex.:  d3U  tanki  n  !  ko  tum'^a,  ta 

ti  ok»'wi  d3a  ha other  people  sit  near  and  speak  nicely  to  him.  NXIX.  (D.B.)  Ex.:  !  ku  | nwa  i  me  !  ko 

---  go  out  and  sit.  i  we/e  a  !ko:,  ja  na  ! ko  a  t/u  they  all  stay,  she  stays  at  home. 

o:,  !ko:wa,  v.    to  awaken,  firghten  away,  s.  !kho:.  SI.  (B. )  !  ko,  Ik^wa.  Ex.:  ! ketsn  |ku-g  | ne  ~!ko:  o 

si  tsi: the  people  awoke  behind  us.  har)  !  ko  i  to:i  !  naw!  maw he  is  frightened  away  by  the  os- 

)  trich's  feet,  r)  sir)  ka  hi  |u:n  hi,  hi  ||kau||kaugsn  sag  !ha^m  fkakka  hi,  au  hi  ~!ko:wa  —  X  wished  that 

*  they  might  sleep  there,  that  their  thoughts  might  first  talk  to  them  when  they  awoke.  (LI.)  !ko.  Ex.: 

I  he  ha  !ko:,  i:,  o  ! gauetsn  ta:  ha  Ikhwai:  —  and  she  awoke,  when  day  was   about  to  break. 

0,  V.    to  outdistance.  SXIa.  (Mg.  )  Fjc.  :  !  nau  !kei  ha  !  ko  koJ"o hare  run,  he  outdistance  jackal. 

!3,,  V.    to  go,  s.    !ku,  !koa.  CII.  (D.B.)  Ex.:  |u  wa  !  kabbe  wa  !  ko  ||kuriku/  ka  —  master  has  ridden,  has 
gone  to  ||kuriku/.  |k"a  !  ko go  to  wash. 

o:,  V.    to  strap  on.  CII.  (D.B.)  Ex.:  ko  ! ko/a  !ko,  koa/a  _hal,  ko  ! kaixa  !  kai  —  a  petticoat  strap  on, 
a  kaross  hang  on,  an  apron  tie  on. 

3:,  V.    to  cut,  s.  !kau:.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  !ko:  ta,  ka"wa  same  —  cut  it,  then  eat  it. 

'o,  V.    to  beat,  slap,  s.  !kho:.  Nil.  (LI.)  !k'6.  Ex.:  ha  3au  kwe,  "na  ti  !k'?o  a"  —  his  wife  said,  "  I 
will  slap  thee".  !ko!ko the  noise  made  in  beating  a  person's  body  with  a  knobkerrie,  s.  Ikh'^u. 

3,  V.    to  menstruate,  be  ill,  !ko-de,  initiate  girl,  s.  !kouk8n,  !ka~u:.  CII.  (D.B.)  Ex.:  dame  ki  t/xai, 

ki  t/xai  ka  !ko-de,  daba  jhm  a  ke  !ko  the  women  dance,  dance  for  the  girl,  for  a  young  girl  who 

'menstruates.  !  ko-de  ki  t/u  a  t/o  ~!ni,  ||nwei  ~u  a  t/o  r),  ke  !  ko-de  ki  !  ko  r)  —  the  girl  lies  in  the 
hut,  (till)  the  moon  goes,  in  which  she  was  tattooed,  in  which  the  girl  became  ill.  !  ku  ki  t/o  ! ko— de 
Bushmen  tattoo  an  initiate. 

):,  n.  axe,  s.  !o:.  SI.  (LI.)  !kd,  pi.    !ko!kc^. 

i,   n.    knife,  s.  !  kho,  !xo.  SV.  (D.B.)  Ex.:  /a  ga  !  kau  ga  !  ko we  cut  with  a  knife. 

co:,  !ko,  n.    the  Milky  Way.  SI.  (LI.)  !  ko,  !  ko,  enph.    !kogen,  IkowSicen.  Ex.:  he  tiksn  e:,  !k'?e  |ne  ta 

~!ko:,  i:,  au  !  k'^etan  tatti  e:,  hi  ~!kuita that  is  why  people  say  Milky  Way  to  it,  because  people 

feel  that  it  is  white.  |kwal |kwattt8n  se  !  khe  ! Ahl  tig  !ko:,  au  !ko:wak9n  | ne  e  !ko: the  stars 

shall  stand  outside  the  Milky  Way,  for  the  Milky  Way  is  the  Milky  Way.  !ko:gan  | ne  te:n  sa:  —  the 
Milky  Way  lying  comes. 

>:,  n.  bead.  SII.  (D.B.)  Ex.:  !ko:  ka  |kxre: the  bead  is  blue. 

'>  n.    apron  worn  by  man  or  boy.  SII.  (D.B.) 

'>  n.    strap  worn  round  leg.,  garter,  s.  !  go:  .  SIV.  (D.B.) 

•:,  n.    door,  s.    ~!khu.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  ki  n  |a  ke  n  ||An  !ko: (he)  is  standing  in  the  house  door. 

'}    n.    camel  thorn  tree.  SII.  (D.B.) 

,   n.    back,  s.  !o.  Nil.  (LI.)  Ex.:  ha  ba  ||gum  ||gu,  /aa  ha  tswa  sa  ha  !ko  kwe  l|gu  —  his  father  took 
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water  into  his  mouthk  sprinkled  his  chest  and  his  back  with  water. 

!ko:,  n.  leg,  s.  !kom,  !koma,  !kum.  Nil.  (LI.)  !k5,  pi.  !k6-esin.  NIII.  (D.B.)  ~!ko.  Ex.:  ~!khu  a  llg  a 
~!ko  the  horn  has  pierced  his  leg. 

!ko:,  n.  ball.  Nil.  (LI.)  |g'a  !k<5,  eyeball. 

!ko,  n.    stone.  Nil.  (LI.)  Ex.:  |ku  i  i  ko stone  of  the  ....  fruit.  *' ! 

!ko,  n.  chrysalis.  Nil.  (LI.)  !k|. 

!ko,  n.  dog.  NI.  (D.B.)  | 

!ko:,  n.    springbok,  s.  !koa.  NI.  (D.B.) 

!ko:,  n.  grandfather,  uncle,  s.  !koig.  Slla.  (Mg.  )  Ex.:  r|  ^gloen  r)  ||gai  !naitju  kvie,   a  !ko:  —  I  big  j 
wolf,  I  old  man,  your  grandfather.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  tutai  n  ! ko  Tutai  is  my  uncle.  | 

!ko:,  n.  aunt,  s.  !ko:,  uncle.  The    nasal    sound    is    often    a    sign   of    the    masculine    gender.    NI.  (D.B.)  Ex.! 

ba  tsisi  tsi  ke,  ha  !ko:  my  father's  sister  it  is,  her  aunt.  | 

I 

r^  t  «v  I 

!ko,  !ko,  n.,  person,  man,  child,  s.  !  ku,  !ku.  SI.  (LI.)  !  ko  wwe,  o  child.  !ko  e  yS^  o  man  there.  SII.  |. 

B. )  Ex.:  g  !ko  kia  so  my  husband  sits  there.  !ko  kie  !nwa:  ~fkai  the  man  shoots  the  gemsbok, 

NIII.  (D.B.)  Ex.:  !k3  !gai,  !ko  d30  red  people  (Bushmen),  black  people  (Bantu).  { 

I 
!ko:,  n.    name  of  a  tribe,  so-called  'Koon' ,  living  to  the  S.  E.  of  the  Naron,  speaking  a  different  lan| 

guage  from  them.  CII.  (D.B.)  Ex.:  tire  ko  m  |nu||eiba,  ko  m  !ko: I  have  seen  a  Nusan,  have  seen  i 

Koon'.  SVI.  (D.B.)  !k5,  tribe  speaking  one  language  with  the  Nusan. 

Ik'^O,  n.    Blue  Crane,  .Knthropoides   Stanleyanus,    Vigors,  Tetrapteryso   Capens  is .  Thunb.  ,  also  a  mythical  f  - 
sonage,  sister  of  the  Mantis.  SI.  (B.  )  !k'6,  !k'6,  emph.    !k'5gen.  Ex.:  koroksn  fkakka  Ik*?©,  "Ik'o  ti  , 

|ne  u  sa:,  a-g  |ne  ||k"oen  !kwa:  a:  a" the  Jackal  said  to  the  Blue  Crane,  "o  Blue  Crane,  come,  t't 

thou  mayest  see  this  child".  ~!k'?o:gan  fkakksn,  "g  kar)  ka,  g  se  ||na  hi  u"  —  the  Blue  Crane  said, 'I 

wish  that  I  may  be  with  you". 

! 

!k'?o,  n.  hole,  s.  ! koa,  !k"o.  SI.  (LI.)  !k'^,  Ik'o.  enph.  Ik'Sken.  Ex.;  |kukanter)  hal  |ne  |ku  ~!hu:  |tj| 
au  !k'?o  —  the  anteater  burrowed  out  of  the  hole,  ha  | ne  "kwakksn  ~|e:  ~!k'?o,  ~!k'?oksn  |ne  |ku  j 
~!  k'^aur)  au  kwakksn she  vomited  into  the  hole,  the  hole  became  full  of  vomit. 

!ko,  n.  turtle.  NIII.  (D.B.) 

!ko,  n.    pipe.  Nil.  (Wil.)  !k5. 

!ko,  n.  smoke.  CII.  (D.B.)  Ex.:  ! ko  dzanne  ^xe:  ---  smoke  gets  into  the  eyes. 

!ko,  n.  stomach.  CII.  (Schi.) 

!ko,  n.  a  plant,  'karreebos'  SVI.  (D.B.) 

!ko,  n.  head  ornament  of  ostrich  eggshell  beads  hanging  down  on  forehead.  CII.  (D.B.) 

!ko,  n.  saltpan,  s.  ! howa.  CII.  (Pa.)  3ko. 

!ko,  little,  small,  s.  !koma.  Nil.  (LI.)  !k8.  Ex.:  g  daba  !  ko  ti  ~! kaowa  kwe  sig  ka  e  —  my  little  c| 

has  gone  from  this  place.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ma  ne  ke  daba  ma  !ko  I  was  only  a  little  child.  !l 

"Iko a  small  star,  ja  tasig  ma  !  ko his  smallest  sister. 

!koa,  !koa:,,i;.  to  go  away  from,  travel  away,  fall,  s.  !ko,  !ku.  SI.  (LI.)  !  koa,  !ko5.  Ex.:  !kwi  a,  r| 

ka,  ha  !koa  ke that  person,  I  desire  that  he  may  go  away  from  me.  ha  hat  |ne  |hig,  au  Ik'f'e  ta:; 

!koS:'taif he  came  out,  when  the  people  had  travelled  away.  !hi:g,  ha  ||nau:,  o  |kwaHta  sig  !kj 

ha  se  the  hammerkop  acts  in  this  manner,  when  a  star  has  fallen,  it  comes.  |i:  |ku  ~!koa  —  t| 

heart  had  fallen  (a  faint).  NI.  (D.B.)  !kola.  Ex.:  donkeri  ku  !koSa  kuni  ||e donkeys  went  alongj 

pulling  the  wagon.  CII.  (D.B.)  Ex.:  tire  ko  ~!nu:  ka  !koa  ha^  —  I  went  far  away. 


!koa,  Ik'^oa,  v.    to  dance,  tread,  step,  s._!ko_!gwa.  SI.  (B.  )  !koa.  Ex.:  g  jku-g,  |ne  sig  tare  tau  !ko£ 

! gobbdkkan  gougoutan  I  did  going  tread  breaking  the  blisters.  (Li.)  !k'Oa.  Ex.:  !k'?e-ta  tukak? 

||kwafg  e:  |ne  !k'?o:a,  o  [kakakan  |ne  !hau:wa the  men  are  those  who  dance,  while  the  women  sit  • 
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r)  |ne  |kwe:i  |ki,  qilk^oa  te  |]a:,  au  ti  e:  a  ---  I  did  this,  I  trod  at  this  place,  g  |ku  sin  i  k^Sa 
!xuru!xuru  ti  e:   g  si^  !  Ah^ttan  ||a:  —  I  stepped  sinking  in  at  the  place  to  which  I  had  gone  heading 
Upringbok).  SIV.  (D.B.  )  _!koa,  to  stamp,  dance.  ^ 

!kofa,  t;.  to  strike,  s.  ikokan,  !ku.  SI.  (B.  )  !kda.  Ex.:  g  a:  kag  sir]  !kola  a  tu  ---  I  struck  thee  on  the 
mouth. 

!koa,  !koa:,  v.    to  yawn.  Nil.  (Ek.)  ^oa.  (LI.)  !koa. 

!koa,  V.    to  speak  to,  say  to,  scold,  s.  kda.  Nil.  (LI.)  !k5a.  Ex.:  ||hi  de  !koa  |xwe,  "|kAmma  e,  ma  ti  |kua 
u  a  ba  Inwerre"  ---  the  hare  doe  said  to  |xwe,  "to-day  thou  shalt  not  go  away  to  thy  father's  country. 
||nwai  !koa  l|hi the  moon  spoke  to  the  hare. 

_!ko:a,  v.    to  sit,  s.  !ko.  CII.  (D.B.)  Ex.:  ||k"au  Ja  _ko:a  ke  |eiba  kuru  ---  the  boy  is  sitting  paring  a 
stick. 

!ko:a,  v.    to  hold  in  the  hand.  CII.  (D.B.)  Ex.:  du/a  !ko:a  ha  ?  ---  what  have  you  in  your  hand  ? 
"!koa,  n.    bone,  unusual   form  of   !kwa.  SI.  (B. )  !kba. 
; koa : ,   n.    leg,  s .  ! kwa : . 

koa,  n.  knee,  joint,  s.  !  khoa,  !xoa.  Nil.  (LI.)  !k6a.  Ex.:  r)  !koa  ka  e  ---  my  knee  it  is.  ||gau  Ikoasir) 
joints  of  fingers.  (Wil.)  !  k6a,  !k5c^,  lower  thigh. 

koa,  n.    hole,  cave,  s.  !  k'?o,  ~!kou.  SI.  (B.  )  !k6a.  (LI.)  !k6a.  Ex.:  hir]  ha:  I  |hir)|hir)  sa  o  !koa  ---  they 
(lion  cubs)  kept  coming  out  of  the  cave.  !khou:-ka  ~!ko:a  the  bees'  hole,  prob.    in  a  hollow  tree. 

koal,  n.   gall,  s.  !kwa:l.  SI.  (B.)  !k6a. 

Iko^,  !kda,  n.    child,  s.  \kva,    !  kwa,  !khwa.  SI.  (B.)  Ex.:  hag  |ku-g  |ne  |ksi  !  kod,  hag  |ne  |ki  |e:  !  ko^  au 

ha  ts'?s:gxu she  took  the  child,  she  put  the  child  into  her  back  (into  the  kaross).  hag  |  ne  !  au  !  koa 

she  carried  the  child. 

ko:a,  n.  striped  'muishond' ,  polecat,  Zorilla   striata,    s.    !kw'?a:.  SI.  (B.  )  !k5a. 

kda,  n.    pot,  s.  !kwa,  !khoa.  SI.  (B. )  !k6a.  (B.  early).  SII.  (D.B.)  !koa.  Ex.:  g  xag  ! kamma  !koa  ---  I 
have  cooked  in  the  pot.  SIVa.  (D.B.)  !k'^o~a. 

ko~a:l,  n.  'assbos',  s.  !kwa:l,  a  bush  used  by  Europeans  for  making  soap,  by  Bushmen  for  stopping  earths. 
SI.  (LI.)  !k9|. 

ko  a,  n.  running  water,  s.  !kwa:   !khwa:,  !khoa:.  SI.  (LI.)  !koa.  emph.    !koah.  Ex.:  !ko"ag  hal  |e:ja  i, 

g  hal  ||keg  |ki  !  ko~a running  water  came  into  us,  (our  houses),  I  made  a  channel  for  the  running 

water.  (B.  early)  !koa,  water,  !ko6ia,  rain.  SVIa.  (Kr.  )  !koa,  water.  Ex.:  Ikx*?;!  !ko^, drink  water.  Ikoi.,' 
cloud.  Sllb.  (Mh.  )  !  oa,  river,  Vaal  River. 

ko^,  n.    man,  s.  !kwi,  !ko,  !ko.  SI.  (LI.)  !koa.  Ex.:  hag  fi,  ha  e  ||k"  um:  !koi he  thought  he  was  a 

I  strong  man.  SII.  (D.B.)  !koa,  person.  Slla.  (Mg.  )  Ex.:  a  na  !koa  he  ^kx'?~a'^~a  —  I  am  a  man  who  pre- 
I  cedes  you.  NI.  (D.B.)  Ex.:  !koa  ka  ku  tam  a  man  throws.  (Pa.)  3koa. 

jko£f:f,  n.  a  handsome  woman.  SI.  (LI.)  !k9|.  Ex.:  !kwi-|a  a:  alcan,  hag  a:  |xAm-ka  !k'?e  ta  ka  !kod.:l,  "3. 

a  woman  wh9  is  handsome,  she  is  one  to  whom  Bushmen  say  !koa:l.  SVIa,  (Kr. )  ! koa  ! gari,  old  woman. 

Nil.    (Wil.)    !k{5a,   wife. 

fioa,    n.    hare.    Sllb.    (Mh.  )    !  oa. 

i6:a,,   n.    porcupine,    s.    !xo:.    SI.    (LI.)    !koa,    emph.    Ikdaken.    Ex.:    !xo:    |ke_ko:    ||kwalg  e   !k6:a  —    the  por- 
cupine's other  name  is    .  .  .    .    |kwaiimiag'?ag    ||kwalg    |hig  o   !  koaksn  ||k"oen  !ke: Ikwammag'^a  was   taken  out, 

while   the  porcupine   stood   looking. 

is<5a,    n.    a  root   like  a  bitter  hairy  potato     eaten  by  Bushmen.    SI.    (LI.)    !k6a.    Ex.:    !  kc5a   |ku   |e:    ta:    fgwai: 
I    the   root   is   in   clay. 

pda,  n.  imported  sheep,  '  farland'  or  'moff.  SI.  (LI.)  !k'oa. 

iwa,  n.    springbok,  s.  !ko:.  SIII.  (D.B.) 
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!koa^  n.  pipe  with  two  protuberances  used  by  the  Makoba,  Shimbari  and  |anni,  s.  !h6a,  !kho.  Nil.  (LI.) 
!koa. 

e 

!koa,  n.  charred  wood  embers.  Nil.  (LI.)  !k6a. 

!k<5a,  n.  maggot.  Nil.  (LI.)  !koS..  Ex.:  e  to  koaf  !kc5a we  fear  maggots. 

Ikoadden,  n.  milk.  SVIa.  (Kr.  )  !k<$adden. 

!koah,  n.    elephant,  s.  !kho.  SI.  (Lich.  )  t'\oah. 

!koai,  n.    quiver.  SI.  (Lich.)  t'^koai.  i 

Ikoaja,  V.    to  tell  a  lie.  SI.  (Lich.)  t'-^k^aja. 

!kola:lkan,  angry,  angrily,  s.  ~!  kwa:  l~!  kwala.  SI.  (LI.)  Ikdaken.  Ex.:  |hu|hu  ha:l  |ku  Ikolatlkan  ||kh.oe  I 
|kAm  sa:  ||xabbit©n||xabbittsn the  baboons  angrily  came  down  to  ||xabbitan||xabbitsn.  i 

Ik"?©:  Balkan,  n.  grave.  SI.  (LI.)  !k5|ken.  Ex.:  ~hi  ta  • !  k*^©:  lalkan-!  kwi»  au  ~hi  l|k"ha:o  !ku  ko:  —  theyi 
(Bushmen)  say  'grave-man',  when  tTiey  curse  another  man.  ! 

Ikdarlkan,  n.  ostrich  feather  brush  or  brushes  used  in  springbok  hunting  to  stick  into  the  ground.  SI.  ( 
(LI.)  !k6Sken,  pi.    !  kdaken,  if  one  man  has  several,  !k6!k6aken,  if  more  than  one  man  carries  them.   '' 

!koam-ba,  n.  hand.  Nllb.  (Leb.) 

!ko:alr),  v.  to  stoop,  bend,  crouch,  s.  !  kof !  ko^a^q.  SI.  (LI.)  !k^A,  Ikqah.  Ex.:  ha-g  |ne  !ko:laSr|  |ki 
|hir)  ||a:  ts'^a  —  she  stooping  took  the  thing  away,  i:  | ne  !kwai:l  !ko:alr|  !khe:  — we  arising  bent 
stand.  ||kha:  I  ha:  I  |ku  !ko:afg  xu:  tu:i  ha the  lion  crouching  left  him. 

!koar),  s.  !  koa,  pot. 
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!koa  se,  v.  to  take  care  of,  herd,  be  careful  about,  watch,  s.  !oase.  SI.  (LI.)  ! koa  sse,  !k'oa  ssS.  Ex, 
ha  !  k'^oa  se  ha  e:  ha  da:  ha  okan-gu she  is  careful  about  the  food  which  she  prepares,  for  her  par- 
ents, ha  0pwog  e  ~!xeir)^  ha  a  ~!koa  se  ha her  son  is  !xein,  he  takes  care  of  her.  !  gei-ta  Ik'^oa  f 

----  sheep  herding,  tswerj  e:,  ha  sir)  fkakka  ke  hi,  g  sir)  !koa  se  hi the  things  which  he  told  me  a- 

bout,  I  have  watched  them. 

!koa~si,  n.    smell,  s.  ikou.  Slla.  (Ck.) 

_!koa~te_,  v.    to  walk  about,  s.  !koa,  to  go  away.  CII.  (D.B.  )  Ex.:  _!koe:ba  ko  _!koa~te,  !  gwal  ka  ko 
_! koa~te  the  leopard  walks  aOout,  in  the  evening  walks  about. 

Ikoba,  n.  creeper  with  white  flowers.  CHI.  (D.B.)  ' 

I 
Ikoba  kwa  |ke,  n.    boy.  SI.  (B.  early) 

!kobe,  V.     to  lean  upon.  CI.  (Do.) 

Ikobose,  V.    to  rest,  take  it  easy.  CI.  (Do.)  I 

Ikobota,  V.    to  shoot.  CHI.  (D.B.)  Ex.:  ko  !kobota  kereg^tabi Jiazabbi  —  Bushmen  shoot  the  birds.     I 

! ko_de,  s.  !ko,  tp  menstruate. 

Ikodi,  n.    wild  potato  .  CI.  (Do.) 

!k'?o:e,  v.    to  hang  the  ears,  crouch,  s.  !ko:alr).  SI.  (LI.)  Ik'oe.  Ex.:  ||kha:  I  ha:?  |ku  ||kabbetan  ha 

Ikhwi,  har)  |ku  hal  !k''o:e the  lion  drew  his  tail  between  his  legs,  he  hung  his  ears,  har)  hal 

|ku-g  |ne  !k'?o:e  ti  !khe:  sa:,  ha  Inulnuntu  ||kwafr)  e,   he  e:,  ha  ko~koa,  i:,  au  hag  tatti  ha  !k'?o:e:j 

he  (rainbull)  crouching  (?)  came  up,  his  ears  (they)  were,  those  which  he  laid  down,  while  he  U 

that  he  crouched  (?). 

!ko:e,  v.    to  speak.  Cllb.  (Wil.)  !koe. 

Ikole:,  V.    to  mistake,  undervalue.  SI.  (B.)  !k^S.  Ex.:  ha  ka  |ku  ka,  ha  |ka  g  au  ka  ||kwa:  Ikole:  ha  --' 
it  did  desire  that  it  might  kill  me,  while  I  did  undervalue  it. 
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!koe,  V.    to  turn  oneself  round.  Nil.  (Wil.) 

!koe,  V.    to  run,  flee.  CII.  (Schi.)  ( D. B.  )  Ex.:  gwe  |kwaba  ko  !koe:  te  —  the  calf  did  run  away. 

!koe,  n.  grandchild,  little  child,  s.  Ikoetukan.  NIII.  (D.B.  )  Ex.:  ne  ki  ||ke||ke,  ne  ki  !koe  —  some  are 
big  people,  some  are  little  children,  daba  ! koe  ma  kula  grandchildren  (there)  are  not. 

!koe,  n.  title  of  respect.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  (hu  !koe,  master.  |  hu  !  koe  ||kai,  mistress. 

!koe,  dark,  black.  SII.  (D.B.)  Ex.:  |k"a:se  ku  !  koe a  snake  which  is  black. 

!koe,  !koi,  now,  s.    !khoe.  Slla.  (Mg.  )  Ex.:  g  kje  kir)  r)  !  koe  |nou  ''a  —  I  ....  new  marry  you  . 

!koe,  n.    feathers  on  arrow.  Nil.  (V.) 

!koe,  n.  bowl.  CI.  (Do.)  -  v.  , 

!ko:e:,  !ku:i:,  n.  dog.  Nil.  (Wil.)  ! koe,  ! kut . 

_!koe:ba,  n.    leopard,  s.  !kaue.  CII.  (D.B.)  Ex.:  _!koe:ba  ko  _!koa~te  —  the  leopard  walks  about. 

!ko-eirisi,  n.  fish.  SI.  (Lich.)  t'\o-eingsi.  ■     ^ 

!koeita,  white,  s.  Ikuita.  SI.  (Lich.)  t'\oeita. 

Ikoeja,  V.    to  carry.  Slla.  (Mg.)  Ex.:  kwa  !  koeja  Qpwoe  ku  ||koe he  carries  meat  on  his  shoulder. 

!ko:eja,  v.    to  glow.  SI.  (LI.)  IkoeyS.  Ex.:  !ko:gsn  tAxn  0pwa  !ko:eja  —  the  Milky  Way  gently  glows.  g 

I* 

Ikoeke,  v.    to  clap,  s.  !koeta.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  i gski  a  Ikoeke,  tuke  jna  |koo  fui  women  are  clapping 

men  are  dancing. 

I 

Jkoer,  n.  steenbok,  Raphiceros    canpes  tris ,    also    used   as    name    for    the  Magellan  clouds,  s.  !  koir], !  kuir).  SI.  i^ 

(B. )  !k9en,  dual   Ikoenye.  P 

'koienja,  n.    grandfather,  usually   Ikoir],  s.  !koe,  !koetuksn.  SI.  (B.  )  !kSSnya.  Ex.:  ha  sar]  |ne  !  ham  jA 

I   ||ke:nya  tir)  au  !kau:i,  au  ha  !ko:enja  |ne  !ham  ||na  ||neir)  —  he  shall  first  dig  about  for  wild  onions, 
I   while  his  grandfather  is  first  at  home. 


I 


koeta,  Ikoretan,  v.    to  clap  hands,  s.  Ikoeke.  SI.  (LI.)  !k6eta,  Ikoeta,  IkSet^n.  Ex.:  !k'?e-ta  Ikagan  e: 

|k"wai:ja,  hir)  e:  |ne  !  kdeta  !k'^e-ta  tuken many  women  are  those  who  clap  their  hands  for  the  men. 

u  kwa:f  se  !  ko^ta  !  Ahaltan!  Ahaita-||go?ak8n you  shall  clap  your  hands  for  the  withered-leaf  insect. 

i— g  |ne  Ikoietan,  au  i  ! koeta  ha we  clap  our  hands,  while  we  clap  our  hands  to  it. 

ko^e-tau,  n.  vermin,  lice.  SI.  (LI.)  !k6e-ttau.  Ex.:  ha:  ! na! ndbbitan  tatattan  !kole-tau,  o  ha  |na:,  e:  iMp 

!k6fe— tau  ||hir)ja he  (hare)  shakes  out  making  fail  the  vermin  from  his  head,  in  which  the  vermin 

had  been  hanging.  !^B 

koe~te^  n.    grandmother,  s.  !  koe,  Ikoetuksn,  !koite.  SI.  (B.  )  \k6etb.    Ex.:  g  r|a:  |ne  !kwa:  !  go^:  ta  ha  jr^ 

!koe""te I  did  cold  lie  opposite  his  grandmother. 

koetukan,  !koetuki,  n.  grandparents,  old  people,  n.  !koe,  !koe~te.  SI.  (LI.)  Ikdettuken,  !k6ettuki.  Ex.: 

har)  |ne  |kAin  ||a  !koetuki,  ha  !koetukan it  went  to  tell  the  grandparents,  its  grandparents. 

Ikoetukan  !kha:tu  karj  e:,  g  kui  ~!khe:jutir)  i  —  the  old  people's  chest  was  that  on  account  of  which 
I  slept. 

ko:g'^!nuiritara,  n.    name  of  the  female  lynx,  s.  jku'^g!  nuir).  SI.  (B.  )  !  ko  g'Inuintdra,  emph. 

Ikogfn!  nuint^ra.  Ex.:  !gaus-|i:  gwa:i,  ha  a:  jhar)  /o:  !ko:  gsn!  nuirjtara,  hs  e:,  Ikog'nuigtara  |ne  ||ar] 

wei  I  hir]  !gaus-|i:  0pwa  au  !  au the  male  Day's  Heart  (a  star)  was  the  one  who  married  the  female 

lynx,  then  the  female  lynx  went  to  whisk  out  the  Day's  Heart  child  from  the  ground. 

kogan,  n.    leg,  s.  !ko:,  !kwa:.  SII.  (D.B.)  Ex.:  n  Ikogan  tjaq  ---  my  leg  aches. 

kogi,  n.    dog,  s.  !ko^,  Ikwir).  SI.  (B.  early) 

koha,  long,  s.  !ko!ko:ka.  SI.  (Lich.)  t'^koha. 
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Ikohaa,  v.    to  hunt.  SI.  (Lich. )  t'^koha. 
!kohi,  n.       wing.  NIa.  (Leb. )  m.    sp. 
!koho,  n.    beads.  SV.  (D.B. ) 

~!kohu,  V.    to  barter,  usually    |kohu.  SV.  (D.B.)  Ex.:  lakai  a  ~!kohu  te  !xe:  ke  bu:pi  —  the  woman  has 
bartered  milk  for  meal. 

!koi,  V.    to  wake,  s.  !ko: .  Slle. ( An. )  Ex.:  !koi  | guba wake  the  child. 

!ko:i,  amiable,  patient.  SI.  (LI.)  !k5i.  Ex.:  !ko:i  ! kwi  an  amiable  or  patient  man. 

!koi,  n.    back,  s.  !ko.  SI.  (B.  early)  Ex.:  ir)  !koi  —  my  back. 

!koi,  Ikoija,  n.    wind,  s.  !kwe,  !khwe,  !kwi.  SI.  (B.  early)  !koja. 

!koi,  n.    hyena,  s.  !gwai.  SI.  (B.  early). 

!koi,  each  other.  Slla.  (Mg. )  kja  ai  i  !koi  we  eat  each  other. 

!koi,  n.    vulture.  SI.  (Lich. )  t'^koi. 

!koi,  n.  moon,  s.  !kowe.  SIV.  (D.B.) 

Ikoija,  V.  to  turn  the  head  to  look  backwards.  Nil.  (LI.)  Ikgiya. 

Ikoike,  ikoikje,  n.  grandmother,  s.!koe~te,  Ikoite.  SII.  (D.B.)  Ikoike.  Slla.  (Mg. )  !koice.. 

!koikji,  n.puffadder.  Slla.  (Ik.) 

Ikoime,  n.  pi.    young  men.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  Ikoime  ki  t/xai  the  young  men  dance. 

Ikoir),  n.    grandfather,  uncle,  old  man,  s.  !koe,  !ko:enja,  Ikoetukan.  SI.  (B.  )  Ikoi'h,  Ikoin,  Ikoi'nya,  pi. 
Ikoingu.  Ex.:  r|,  |ku  ||kau  dibbi  |e:  ha  !koir)  !nwa!nw4  au  !  au  —  I  threw  up,  covering' his  grandfather' 

feet  with  dust,  u  ba:  sig  3*^6  |ku  ||a:  |a  ho  !koir)  |kaggan  ? have  you  been  and  cut  up  the  old  man  j 

the  Mantis  ?  r)  ||khau||khdukak§n  |ku  e:  |ki  si  !  k"wein!k"wein  !  koiggu  —  my  thoughts  brought  anger  to  i 
the  old  men.  (LI.)  '.koiii,  !k6in,  Ikoiftya,  pi.  !koinggu.  Ex.:  ~!koir)  kwokwag,  woman's  paternal,  man's; 
maternal  grandfather.  ~!koir)  |xwobbe,  woman's  maternal,  man's  paternal  grandfather.  !  goa  Ugaufe^ju   | 

Ikoir),  ta  Ikoir)  ta:  sa: look  ye  around  for  grandfather,  for  grandfather  seems  to  be  coming,  g:   i 

tai:f  sa:,  au  !koir)ja:  k"auki  dola  ho:  ha-ka  t/wit/wi  —  I  came  along  while  the  old  man  had  not  picljd 
up  his  things. 

Ikoir),  n.    steenbok,  s.  !  koerj  Ikuir).  SI.  (LI.)  IkSin.  SII.  (D.B.)  Ex.:  !koir)-ja  xeinki  a  ---  a  steenbok  ie 
it  is.  I 

Ikoinje,  !kowin,  n.    honey.  SI.  (B.  early)  Ikoinye.  I 

~!koire,  n.    zebra,  s.  Ikworre.  Nil.  (LI.)  !k6ire.  j 


u ' 
Ikoiri:,  n.    a  long  black  snake.  SI.  (LI.)  !koiri. 

Ikoirri,  v.  to  smear,  stroke.  SI.  (LI.)  Ikoirri. 

Ikoite,  n.  grandmother,  old  woman,  s.  !koe,  Ikoike.  SI.  (B.  )  Ikoite.  Ex.:  r]  ||kwar|  |ku  sar)  Ikatgsn  ikAmi 

lko:its  I  shall  early  go  to  grandmother.  (LI.)  Ikoite.  Ex.:  Ikoite  |rwobbe,  woman's  maternal,  rm| 

paternal  grandmother.  Ikoite  kwokwar),  woman's  paternal,  man's  maternal  grandmother.  Ikoite  tsaxiu  -■ 
grandmother's  eye  (speaking  of  a  star,  Canopus  or  Sirius) 

Ikoitan,  n.    hail, snow.  SI.  (B.  early) 

Ikoitan,  Ikweitan,  n.  penis,  menbrum  virile.    SI.  (B.  early)  I koiten,  Ikweitfn. 

Ikdilkwitir),  v.    to  roll  oneself  in.  SI.  (B.  )  I  k6il  kwitiA.  Ex.:  hag  |ne  Ikoilkwitir]  to:i-ta  Uneir)  ---  si; 
(hyena)  rolled  herself  in  the  ostrich  nest. 

Ikokan,  v.    to  strike,  knock,  s.  Ikaukan,  lk"okan.  SI.  (LI.)  Ikdken.  Ex.:  ||kwafr)  Ikokanlkokan  ha  ---  (t 

440 


dost  strike  knocking  it  (paper). 

k'^oken,  n.    s.    !  k'^o,  blue  crane. 

i'oilksn,  n.    knobkerrie,  s.  !k"o:k3n.  SI.  (LI.)  !k'^ken,  pi.    !k'6!k'dken. 

lokan,  n.    entrails.  SI.  (B.  early)  Ikoken. 

joksn-de,  !k'?okan-tikan,  n.  magic  sticks,  s.  |ko:ksn-de.  SI.  (LI.)  !k6ken-dde,  ! k'oken-tiken.  Ex.: 
waitan  ||xAm  ki  |ki  t/wer|  e:  !kok3n-de,  he  ta  ||nau,  hi  Ikheja  i,  i  ~||ker|  tig  ---  the  springbok  also 
possess  things  which  are  magic  sticks,  these  act  thus  when  they  are  in  us,  we  being  pierced  fall  dead. 
hir)  |ne  ta  Ik'^okan-tikan  i:,  au  t/wer)  e:  ||ke||keja  0ho  ---  they  (doctors)  say  magic  sticks,  to  things 
which  are  like  a  stick. 

iokn,  V.    to  stand.  SIII.  (D.B. )  Ex.:  ha  ! kokn  0ho:  si  he  stands  by  the  tree. 

:olo,  n.  a  certain  tree  of  which  musical  pipes  are  made.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ekekela  na  torotoro  na  !kolo, 
iieee   tseti  !kolo  ota  I  made  the  pipe  of  . . . . ,  a  tall  tree  the  ....  is. 

co§m:,  V.    to  plunge,  thrust.  SI.  (LI.)  ! kom^,  !kom.  Ex.:  ha  !kwe:  0pwa  a  !ko^m:  ! hda  ha  |na:  au  |i  — 
his  younger  brother-in-law  was  the  one  who  plunged  his  head  into  the  fire,  he:  ha  |ku  !kolm:  |e: 

kwakwdira  |na:  o  | i,  i:  and  he  thrust  the  knorhaan's  head  into  the  fire  on  account  of  it.  toitsn 

Ijkwalr)  |ku  !k3a  !kom:  te  ha  !  nwa  au  yxaukan  ---  the  ostrich  trod  making  its  foot  wet  with  blood  (plung- 
ing the  foot  into  it). 

:om,  n.    leg,  s.  !ko,  !kum.  NI.  (D.B.)  Ex.:  mihi  !kom  |na:  se  "khwi  —  my  leg's  top  is  hurting. 

com,  n.    navel,  s.  !om.  CI.  (Do.) 

:o~ma,  n.    long  leather  bag  for  arrows,  s.  !kou.  SV.  (D.B.) 

:oma:,  n.    leg,  s.  !ko,  ! kom^  Ikum.  Nil.  (LI.)  IkdmS. 

:o:ma,  n.  hare,  s.  !koa.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ok"wi  mi  !  nwi  sa  !ko:ma tell  me  (of)  the  moon  eind  the  hare. 

koma,  n.    mountainous  country.  Nil.  (V.)  !koma. 

,:oma,  short,  s.  !ko.  Nil.  (LI.)  Ex.:  rja  !  koma,  ha  |kua  !  koma  —  I  am  short,  he  is  not  short.  ||e  !ko:ma 
—  short  grass. 

:omad3i,  n.    metal,  s.  !khou.  CII.  (D.B.)  Ex.:  !komad3i  horo  —  metal  bracelets. 

omba,  n.    trade  beads,  s.  !ko:.  CII.  (D.B.)  Ex.:  ti  ko  kobbe  a  ||e,  dako  kwena  ma,  !  xoreba  ma,  a  ko 

Ikomba  ||e,  a  ko  dibbi  ~hal  I  go  to  visit  and  get  (things),  then  people  give,  eggshell  beads  give, 

and  trade  beads  get  and  return. 

omhe,  V.    to  break  a  string.  CI.  (Do. ) 
:omi,  old.  SI.  (B.  early) 

bmi,  yellow.  SIV.  (D.B.) 

I 

:omma,  n.  shoulder.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ka  | geja,  !komma  ka:  | ge  a  carry  it,  on  the  shoulder  carry  it. 

tolmmair),  v.    to  chase  (?),  to  head  (?)•  SI.  (LI.)  !k6mmaln-i,  !kommaift-a.  Ex.:  hi  se-g  |  ne  |xa'?a  hi,  au 
i  hi  tatti,  hi:  !kolmmairi'?i  whai:  e:  !ku:xe,  hi  se  !Khe!khe:  ti  Tkolmmain'^a,  au  whai:  !ku:xe  hi  — 

they  will  shoot  them,  while  they  feel  they  are  chasing  springbok  which  run,  they  will  standing  head 

(them),  while  the  springbok  run  for  them. 

■iommea,  to-day.  SI.  (B.  early) 

.0^:— ta~hi: ,  n.  name  of  a  being  who  made  the  game  turn  wild,  prob.    chaser  of  food.  SI.  (LI.)  !  k^mm-ta— 
hi.  Ex.:  ©pwaitan  ha:l  ~oa  fku:  Ika,  l|ke||keja  ti  s:  xoro  da:  he,  he  i  |ka|kai  hs,  !kolm:-ta~hi: ,  harj 
ha:f  dola  a:  Ikaulcan'^a  !  nerritan!  nerritja  Gpwaitan  —  the  game  was  once  tame  (?),  doing  as  oxen  do, 

I  and  we  handled  it,  ! kolm- ta~hi : ,  he  it  once  was  who  by  beating  made  the  game  run  quickly. 

omsa,  n.  ground.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  komike  n  fhu   ga  ! komsa  the  mug  stands  on  the  ground. 

441 


Ikof^r),    !koor],    v.    to  grow,    sprout,    s.    !kar|.    SI.    (LI.)    !k^n,    !k6dn.    Ex.:    Ikhoui,    he    |ku   |hir)|hir)   !  k'?au, 

Ikolr],    au   !khwa:   kau:wa,   hig    |ku  ~!kolr)    |hir)    !  k'^siu the   ....    plant   comes   out  of  the   earth,    sprout 

when    rain    falls    it  grows   out   of   the   earth. 

!kof~n,    V.    to  devour,    eat   raw.    SI.    (LI.)    Ik^nji.    Ex.:    he  tikan  e:,    |xAm-ka  !k'?e  ta  ka,   hi    !ko^~j^,   au  hi 
tatti    ||nwari  a:    |ka:l that   is   what  Bushmen   do,    they    devour,,    for   they   feel    the   liver   is   raw.  ' 

ik'^ofn,    V.    to   run  away,    s.    Ikailn.    SI.    (LI.)    !k'^nri.    Ex.:    Ikhoukau  sir)  kau   Ik'^oln   ||a  —    ||khoukau  has  li 
away. 

!kog,    n.    child  (?)      Sllb.    (Mh. )    !on.  i 


Ikoir):,  n.  inner  skin  of  ear.  SI.  (LI.)  !k§n.  Ex.:  !  kwi  |ai:ti  ||kwalr)  ho:  ui  whai  !  nuntu-ka  tu,  he  e:, 

I  ne  ^um:  whai  !  nuntu-ka  !ko?ri: a  woman  takes  off  the  (hairy)  skin  of  the  springbok's  ear,  and  tl 

she  sews  the  inner  skin  of  the. springbok' s  ear. 

!kor),  n.    grandfather,  s.  Ikoit).  SI.  (D.  B) 

!kor),  n.  earth,  s.  !kau.  SI.  (B.  early)  !kong. 

Ikon,  n.  gamepit.  Nil.  (LI.)  !k6n.  Ex.:  ! xo  tsema  ti  ~|u  Ikon  a  little  elephant  fell  into  a  gamepij 

ikona,  V      to  boil,  SVIa.  (Kr.  )  Ex.:  Ikona  I  gur) boil  the  pot. 

Ikona,  Ikone,  v.    to  live  at,  stay  at,  s.  Ixwona.  NI.  (D.B.)  Ex.:  dama  t/u  |ko  |khi,  Ikona  ykurikwa,  Iki 

Ixais the  Klip  Kafirs  villages  were  many,  they  lived  at  ||kurikwa,  lived  at  Ixais.  gu  t/u  |ni  Ik^ 

ha  build  a  house  and  here  stay.  j 

Ikonahe,  v.  to  be  able.  CI.  (Do.) 

Ikonda,  n.  old  man,  Ikondake,  old  woman,  5.  Ikog,  Ikoir).  SV.  (D.B.) 

Ikogga,  n.  hare,  s.  _|ko:ma.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  Ikogga  I  n6o  budi  nina the  hare  popped  into  a  hole. 

lkor)~gu,  n.  a  waterplant  of  which  the  seed  is  eaten.  Nil.  (LI.)  Ikon— gu. 

Ikonno,  n.  cheeks.  SII.  (D.B.) 

!konnuko~lhuko:,  n.    owl.  Nil.  (LI.)  I  konnuko  IhiikS. 

Ikono,    n.    cloth,    dress.    SI.    (B.    early). 

Ikogxa,    n.    a   certain   edible   root.    Nil.    (LI.)    Ikonxa. 

Ikonlkon,    n.    horse.    SVIa.    (Kr.  )    Ex.:    r)-ga   Ikonlkon my   horse. 

Ikoo,    V.    to   exhaust.    CI.    (Bo.) 

!ko:o.    n.    knee.    Nil.    (Wil.)    Ikoo. 

o 

lko:fol,    V.    to  turn  aside  (?).    SI.    (LI    )    lk6o.    Ex.:    he  ha  haf    |ne    ||hir)    Inwir),    i:,   hag  haS    |ne   !ko:fof  ' 

Ik'^ai    lla   ||xe:    au   Ikhwa: and  he   tied   up   the  kaross,    he   turned   aside  (?)    carrying   the   'Bushman   ri 

to    the   water. 

lko:l^,  n.  stamped  meat,  like  fine  meal.  SI.  (LI.)  Ikoo.  Ex.:  a  k6al  | ne  se  |e  ||koa  ke  lko:lp  au  ||ho 
Gpwa  thou  must  put  in  for  me  stamped  meat  into  the  little  bag. 

Ikolof,  n.  beeswax.  SI.  (LI.)  ! kQQ  1 

Ikololkan,  n.  knobkerrie,  s.  Ik'^oiksn,  !k"ok3n.  SI.  (LI.)  Ikdoken,  pi.    Ikolkdoken.  Ex.:  har)  |ku  ka  ha 

Ikaukan'^a  au  Ikofolkan he  thought  he  would  beat  the  people  with  a  knobkerrie.  ~||khou  haf  |ki  |1 

Ikolkoloksn  e:  ~!ku  the  striped  mouse  took  out  two  knobkerries. 

Ikoor),  s.  ~lkofr),  to  grow. 

Ikoouh,  n.  hail,  snow,  s.  Ikoiton.  SI.  (Lich.)  t'^ijoouh. 

442 


1 

i 

I 


or&,    V.    to  play,  s.  Ikulra.  SII.  (D.B. )  Ex.:  | gwa  ka  !  kora  —  the  child  plays. 
orab,    V.    to  clean.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  n  ka  |  nau  a  !kora  —  I  will  sweep  and  clean. 
or&,    n.    heel.  SII.  (D.B.) 

Dra,  n.    a  grass.  SIV.  (D.B.)  Slla.  (Dk.)  !k'?o4ia-si,  'kort  been'  grass. 

Dra,  obstinate,  bad.  NI.  (D.B.)  Ex.:  3U  keise  ! kore  |i  people  are  very  obstinate,  (bad  in  heart). 

Drar)_ar),  n.  marrow.  Sllb.  (Mh.  )  !o+ra+nan. 

ore:,    n.    dish,  mortar.  SII.  (D.B.)  CII.  (D.B.)  Ex.:  ! kore  | khwa/a  mate  the  little  dish  give  me. 

! kore /a,  mortar. 

Dre,    n.    eggshell   bead,    s.    Ikoriba.    NI.    (D.B.)    Slla.    (Dk.)    IkoJ'e. 

ore,    n.    hippopotamus.    CII.    (D.B.) 

3ri,    n.    wildebeest.    SI.    (Lich.)    t'^kori. 

jri,    n.    back.    CII.    (D.B.)    Ex.:    !kori    |oa   backbone. 

Driba,    n.    eggshell   bead,    s.    ! kore,    Ixoriba.    CII.    (D.B.)    pi.    !korime. 

3^0,    V,    to   roar,     'brul'.    Slla.    (Dk.) 

Dro,  V.    to  see  from  afar,  look  afar.  SI.  (B.  )  Ex.:  |ni:  ka  !  goa  !khe:  au  Ikdrri!  korrs: ,  hs  ti  hit)  e:, 
|ni:  ta— g  |ne  !koro  ha  1:  the  ichneumon  stands  looking  round  in  the  evening,  therefore  the  ichneu- 
mon would  see  him  from  afar.  (LI.)  ! k6ro  ss'5,  to  sit  looking  afar  off  in  the  distance. 

3'^ro,  V.    to  gallop.  Nil.  (LI.)  !  k6-ro. 

3ro,  backwards,  inside  out,  upside  down  (head  first).  SI.  (B. )  Ex.:  i  se  ! gdokan  ! koro  !  ho  ha-g  !  nwa 

!ku  we  shall  follow  backwards  his  footprint's  heel,  ha  sar)  ||  ^wein,  au  ha  |e  !  koro  !khe:ja he 

would  smother,  if  he  went  in  head  first.  (LI.)  Ex.:  han  "xuttan  !  koro  !hoa  ~||ho he  shook  turning 

inside  out  the  bag.  ! koro  !khe:  to  stand  on  the  head. 

3ro,  n.  hole,  grave,  s.    !kou.  Nil.  (LI.)  !k6ro,  Ikorro.  Ex.:  ta  |kAin  fnau  ta  ha~J'u,  |kua  /u  |  Ah^,  ta 

taba  !koro,  !  nud.  !koro,  ta  /u  ha  ~!nir),  ta  ti  tsa and  the  sun  set,  and  he  lay  down,  did  not  lie 

down  upon  the  bare  ground,  but  made  a  hole,  dug  (with  his  hand)  a  hole  and  lay  down  in  the  inside  and 

slept,  ha  ba  |  ge  gu  !kar),  ta  ti  taba  |xwe  !koro his  father  came  and  took  a  stick  and  made  jxwe's 

grave.  (Wil.  )  !k6ro-||oa. 

Droksnlkorokgn,    n.    a  bird,    Telephonus,    prob.    the    'bacbakiri'.    SI.    (LI.)    !  kdroken! k(5roken. 

3frowa,    V.    to  become  misty.    SI.    (LI.)    Ikorowa.    Ex.:    tiksn  haf    |ne   !ko§rowa,    ||ke||keja   |kh\im  —    the  place 
became    misty,    resembling   a    fog. 

3rrs:,   n.    tub,    s.    !korro,    to  be  hollow.    SI.    (B.  )    !k6rf*f.    Ex.:    rj  a:   ka   |ku  ~kon   !  ho   Ikorre:   au  einja  !  Ahi 
/o   !korre:    I   am  one   who   swallows   up   the   tub   with   the  meat   which   is   in   the   tub. 

~~.  '''    . 

3rrir),    v.    to  grow,    s.    !kofr].    SI.    (B.  )    Ikdfrin.    Ex.:    ||na:   a  har)   |ku  a:    !korrir)    phir)  si-ta   ||neir)  —    the 

'krieboom'    tree    is    the   one   which  grows   out   at   our  house. 

orritan,    v.    to  jog  along.    SI.    (B.  )    !k6rriten.    Ex.:    ha  se   Ikorritan   !kei    ||e  tori  ko:    —    he  will  jogging 
along  go   to   another  ostrich. 

srro,    V.    to  be  hollow,    s.    !korre:,    tub.    SI.    (LI.)    \k6rv6.   Ex . : ! k§ ! karrowS :  k"auki  Ikorro  ta:    —   the 
moon   did  not  hollow  lie. 

Drre,    n.    moon,    s.    !ka!kirro.    SII.    (D.B.) 

orrobo,    Ikorubo,    n.    a   little   light- coloured  bird.    Nil.    (LI.) 

or\i,   n.    quiver,    s.    !  kuru,   _!  gu_ru.    SIV.    (D.B.)    Ikoru.   SIVa.    (D.B.)    Ikorru.   Nil.    (LI.)    Ikdrti. 
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!ko/a,  n.    petticoat,  s.  !"ko,  to  strap  on.  CII.  (D.B. )  Ex.:  ko  !  ko/a  !ko,  !koa/a  hal,  ko  Ikaisa  !kai  — 
a  petticoat  strap  on,  a  kaross  hang  on,  an  apron  tie  on. 

Ikot/i,  n.    pi.    thorns,  s.  !ku.  NI.  (D.B.) 

Ikojigani,  n.  pi.    larvae  of  glowworm  beetle,  Lampyris    sp.    Nil.  (LI.)  Ikdshigdni, 

Ikottsn,  V.    to  join.  SI.  (B.  )  !k6ttfn.  Ex.:  ha  |na:r)  f^kakka  !kei  s'^a  ha  ||k"oe,  hir)  s'?alg  !gwan:  Ikaurj 

!khe,  hir)  ! kottan  his  head  talking  reached  his  back,  it  came  to  stand  upon  the  top  (of  his  neck), 

they  joined. 

!k'!'oHtan,  v.  to  resound.  SI.  (LI.)  !k'6tten.  Ex.:  toi-ta  !k'?olttan  ko  !  gum:  —  the  ostrich  in  a  resounii 
ing  manner  calls.  ^  j 

Ikottantu,  n.  elbow,  sing.  &  pi.    SI.  (B. )  Ikottfnttu. 

!  kottsn!kottsn,  n.  pi.  white  karosses.  SI.  (B.  )  !  k(5tten!  kdtten.  Ex.:  !  kottan!  kottsn  e:  hT  |ku  e:  Hhauwa/j 
!  karra  hir)  ||hauwa these  white  karosses  are  those  which  hang,  still  they  are  hanging.  | 

I 

!  kou,  ~!k'?ou,  V.  to  live,  be  well,  alive,  s.  !  khou  !kau,  !  kou!  kourukan.  SI.  (LI.)  !  kou,  !k'ou.  Ex.:  a  sej 
akke  a  xu,  e:  a  ka  ||nau:,  a:  |ku|ka,  a  |ku  ||xa:,  a  !  kou  tig  se  —  thou  shalt  give  me  thy  face  with  j 
which  thou  dost  this,  when  thou  hast  died,  thou_dost  living  return.  !  k'^e  to  ka,  Ikwi.ia  ||xa:  Ikwija   I 

tar|~tag,  !  kwiya  koa  !kou,  au  !kwija  ||xa,  ha  tag  tag people  say,  the  man  is  ill  again,  the  man  see: 

ed  to  get  better,  but  the  man  is  ill  again,  ha  ||kwalr)  ka^  !  khwa  se  ~!k'?ou,  ha  se  ""!  k'?ou  |wa:l  se  --- 

he  desired  that  the  child  might  live,  that  it  might  return  to  life,  au  sa:  !  naun  ~!  k'^ouwa while  t 

the  eland  was  still  alive. 
!kou,  Ikouwi,  v.    to  bind.  SI.  (LI.)  !kou,  !k(5uwi.  Ex.:  i  |ne  !kou  ||kau  te  !  nui  a:,  au  i  !  kAn  ||kau  ta 

ha  au  ||k"auro we  bind  sinew  upon  it,  as  we  grasping  lay  it  (feather)  upon  the  arrowshaft.  !k'?e-ta 

tukan  kar)  e:  Ikouwi  hi men  are  those  who  bind  them  (brushes). 

I 

!kou:,  V.    to  give,  work  with,  struggle  with.  SI.  (LI.)  !k5u.  Ex.:  ha  k"auki  tag,  ha  !kou:  !khwa  —  she 
did  not  want  to  give  the  child,  ha  !ka:,  |k"e:  a:  ha-ka  !k'?e  |ne  |k'"e:  ha  a:,  hag  a:,  ha-g  |ne  !kou: 

ts'^a-ka  t/weg she  awaits  the  time  which  her  people  tell  her  about,  that  she  may  work  with  the 

game's  thing,  i  k"auki  !kou:  ha,  ta:,  i  |ku  ~a:  ha  a:,  ha  |ku  di  ||ka:  ti  e:,  ha  |kwei  dakan  fi:,  i: 
we  do  not  struggle  with  it,  but  we  continue  to  allow  it  to  do  as  it  is  wont  to  tjiink. 

!k'?ou,  V.    to  carry  on  the  back,  s.  !kau,  !kao,  !ljK3U.  SI.  (LI.)  !k'0u.  Ex.:  g  a:  |kwe:i  ~|ka,  au  g  k"  au 
Ik'^ou:  !khwa I  did  this,  because  I  did  not  carry  the  child. 

~!kou^^  ~!kou:,  v.    to  fall,  pass,  also  used  as   down,  past,  s.    !kau,  kauwa,  Ikaukan.  SI.  (LI.)  !kou,  !kou, 
!k5u.  Ex.:  hag  |ku-g  | ne  kui  txau,  k"abbu  te  ! gwara  au  |ai:ti  !ka:xu,  he  |aiti  |ku-g  |ne  ~!kou  tig  i: 
he  shot,  hitting  the  arrowhead  on  (his)  wife's  breast  (bone),  and  his  wife  fell  down  dead  on  ac- 
count of  it.  ~||khal  |na:  ~!k'?an  ta-g  |ne  ~!khai  |hig  l|a  ha,  hi  |ne  tag  ~!kou:  sig  ~|la:  !k'?o-ka  ti  e:J 

ha  xu  !  khe  so  hi the  lion's  shadow  went  over  before  him,  it  fell  onto  that  part  of  our  hole  to 

which  his  face  was  turned,  i  ykaxaitan  !kou:  ta: our  sister  lies  ill  (lies  down),  hg  wai-ta  gwai  | 

e:  !khe  ta:,  hi  e  sa: I  |ku  |ne  tail  ! kou  tig  se  toukan  u  —  these  male  springbok  which  stand,  they  I 

are  those  which  will  go  passing  behind  you.  Nil.  (LI.)  !kou.  Ex.:  g  a  ! kou  me  |e  I  have  fallen   , 

down,  m  ba  !kouwa  |e  —  my  father  has  fallen  down,  ta  ||hi  sa^,  ta  gu  ha  ba  !  nwe,  ta  ||nox6nna  ha  zau,,] 

ta  fne^Affl  !kou  ha  zau  and  the  hare  heard  and  took  his  bag,  and  threw(it  at)  his  wife,  and  strikiij 

knocked  down  his  wife.  j 

~!kou,  V.   to  call,  scream,  s.  ~!kau.  Nil.  (LI.)  !kou  ,  Ik'ou.  Ex.:  ha  dzau  gu  !kag  ti  fne'^Am  ha,  ka  ha  j 
~!kou his  wife  took  a  stick,  and  beat  him  till  he  screamed,  ta  |uwa  ha  ||kau  kwe  ha  ||nau,  ta  d3U  "j 

!  k'^OU and  (he)  put  his  arrow  on  his  bow,  and  people  called  out.  ! 

i 
I 

!kou,  V.    to  smell,  s.  !khou.  SI.  (B.  )  Ex.:  g  sig  |ku  !  kou  ||gaue  ||naig  Ikwaa?  au  g  |nonu  —  I  will  smell 

ing  seek  the  house' s  scent  with  my  nose.  ; 

i 

!kou,  n.  a  certain  bird.  Nil.  (LI.)  !kou.  I 

!kou,  n.    stone,  mountain,  rock,  s.  !kau.  SI.  (LI.)  !kou,  emph.    !k6ukfn.  Ex.:  !  kwe-ta  ! kou,  |x7im-ka  |kag{ 

||kwalg  e  dija a  digging-stick  stone,  Bushman  women  are  those  who  made  it.  |  i-ta  !  koukan  ||kwalg  ei 

a  fire's  stone  it  is.  !  kou-ta  !  "^an  |ne  !  khai  |hig  ||a:  ~||nei||nei the  mountain's  shadow  extend' 

over  the  houses,  ha  Ikhwai  hal  |ne  ~||nou  !  khe  !kou-ka  ~!ku her  breast  stuck  fast  in  a  rock's  cle  • 

SII.  (D.B.)  !kou:  ^u^unnu  stone  lor  sharpening  arrows.  i 

~[k'>o\i:,   n.    saltpan,  pool  vlei,  s.  "Ik'^au.  SI.  (LI.)  !k'&u.  Ex.:  si  tai:l  !  Ahi  ho  ||a:  ~!k'?ou:   ---  we  >, 
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went  away  crossing  over  the  saltpan,  ha  |ku  ||na  !khwa:  a:  ha  ||kho  ~!k'?ou:,  itsn  l|k"oen  t/wer)-ka  ku  a: 

it  (hammerkop)  lives  at  the  water  which  is  like  a  pool,  we  see  all  things  in  it.  har)  haf  |ne  ^nail 

si  l|xer)||xer)  !  Ahi  ta:  ~!kou he  lay  kicking  violently  upon  the  vlei. 

kou,  n.    opening,  gap,  s.  Ik*?©,  !  koa,  hole,  hollow.  SI.  (LI.)  !k6u,  pi.    !k6ukfn!  kdukfn.  Ex.:  ~!kou  a 

jkwai:  ~s'?o: one  opening  is  there.  !  kouksn !  koukan  k"auki  sir)  ||na openings  (among  the  springbok) 

there  were  not.  i  xu  ! koukan! kouksn  ---  our  face's  hollows,  temples.  (?)   Slla.  (tSc.)  ! kou,  hole. 

iou,    n.    sack.  Sllb.  (Mh.)  ! ou,  pi.    !ou!ou. 

Ikou,  middle  between,  s.  ~!kau.  SI.  (LI.)  !kou.  Ex.:  ! kwa!  kwa:gsn-ka  ~!kou between  the  legs. 

!kou,  n.    thorntree.  SI.  (LI.)  !kou. 

!kou,  n.    sandwasp,  Mygnimia   Capens  is .    SI.  (LI.)  !kou. 

£Ou:ir),  v.    to  fill,  be  filled,  s.  !kaue:n,  Ikauir).  SI.  (LI.)  Ikouin,  !kouinya.  Ex.:  xoroken  tatti  xoro 

|ne  !kou:ir)ja  |khe the  cattle  feel  that  the  cattle  are  filled  with  grass,  xorokan  |nek"wa  !kou:ir) 

xoro  the  cattle  drink,  filling  the  cattle. 

coukan,  v.    to  beat,  pound,  tremble,  s.  !  kaiiksn,  Ikhaukan.  SI.  (LI.)  Ikduken,  !k6uken-i,  !k6uken-a,  n. 
!k'6uken-an.  Ex.:  ha  |ne  ~|kuksn,  au  hag  tatti  e:,  'nooi'  |ku  Ikoioksn'?!  ha  --  she  became  insensible, 

because  the  mistress  had  been  beating  her.  !  kali  e,  a  'trina'  !  koukan'^a  'doortji'  a a  thong  it  was 

with  which  'Trina'  beat  '  Doortj i '  .  kerri  tsaxdi:tsn  e:  i  ~hi  hi  au  ||kwanna,  au  !k'?e-ta  |ka:gan  e: 

!  koul^an  hi the  ....  berries  are  those  which  we  eat  in  summer,  when  the  women  pound  them,  au  tssi— g 

|ne  !niieja  u,  u  ||ku  |ne  Ikouksn when  a  thing  (buck)  is  coming  up  to  you,  your  arm  trembles,  ts'^a 

hal  xwarj  !  gwarra  a:  Ik'^e  Ikouka  |ki  ha the  thing  sounded  like  a  bell  which  people  are  striking. 

I 
JOUksn,  V.    to  be  ill,  often   used   for   a  girl's  seclusion  at  her  first  menstruation,  s.   ! kou,  to  fall  i 

!kau,  Ikauwa,  to  fall  down,  lie  down.  SI.  (LI.)  !kduken.  Ex.:  !kwi|a,  ha  oa  ! koukan  ta:  —  a  girl 
formerly  lay  ill.  tikan  e:  he  se  da  ha  !  koukan-ka  ||neir),  i:,  ha  se  !  koukan  terg,  ta:,  ha  sair)  ||k"oen 

!k'?e,  0  ha  tai:^ja  tig this  is  why  they  must  make  for  her  a  house  of  illness  (?  seclusion)  that  p 

she  may  lie  secluded,  for  she  would  see  people  if  she  walked  about. 


coukan!  koukan,  s.   ! kou,  opening. 
roukikje,  this  side.  Slla.  (Mg. )  Ikoukice. 


I 

I 


cou:ukan,  n.    body,  s.  !kau:ukan.  SI.  (LI.)  Ikouuken.  Ex.:  hi  |ku  |kalmmainja  t/weg  au  hi  !kou:ukan  — 
they  carry  things  with  their  bodies.  Hi 

I 
kouwi,  V.    to  be  lean.  SI.  (LI.)  Ikouwi.  Ex.:  ha  | leu   ! kouwi it  (eland)  is  lean,  jkhuru  a:  te:nja,  q  ~ 

Ikoigjar)  |ne  ||xAmki  "Ikouwi  au  kol~ig drought  prevailed,  my  grandfather  also  was  lean  with  star-  J 

vation. 

IP 

kouwi,  n.    a  plant,  wild  onion  (?),  s.  !  kaui .  SI.  (LI.)  !kouwi,  !k6uwih.  Ex.:  |xAiii-ka  !  k'?e  kag  |ku  hi  ^ 

~!kouwi  Bushmen  eat  the  ...  plant.  J 

kouxu,  n.    hunting-ground,  s.  ~!kauxu.  SI.  (B.  )  !kduxu.  (LI.)  Ikouxu.  Ex.:  ha.-ka  ~|hu  !koukan'?a  ha  au  ^ 

!  kouxia her  master  beat  her  on  the  hunting-ground. 

;ou|ko,  n.    blue  wildebeest,  brindled  gnu,  Connochetes   Gorgon,    s.     !au|ko.  SI.  (LI.)  !kou|ko,  !k^|ko. 

ou~!kou,  V.    to  double  (?),  to  walk.  SI.  (LI.)  Ikoulkou,  !  kdu!  kou-H.  Ex.:  ha  se  kwar)  |ku  su:kan  u,  ha  se 
kwar]  |ku  !kou!kou:'?a  !  khe  ||e  ---  he  (hare)  shall  spring  away,  he  shall  doubling  (?)  come  back,  he  ti 

hi  |ke  e:,  ha  ka  "antau  !kou~!kou  Ikheja  "hi  therefore  it  is,  that  it  soon  walks  for  us  (leaves 

off  trotting  and  begins  to  walk). 

ou^kouukan,  v.    to  live,  come  to  life  again,  s.  !kou,  to  live.  SI.  (LI.)  !  kou ! kSuuken .  Ex.:  ha-ka 
ykwalkkan  e:  ha  di  akkan  Ikhwa:,  i:,  he  e:,  !  k'?e-ta  ~ku  |ku-g  |ne  ||k6akan  !  kou!  kou:ukan,,  i:  —  her  in- 
telligence It  was  with  which  she  acted  nicely  towards  the  Rain,  hence  all  the  people  really  lived,  he 
tikan  e:,  !  he!  hennigxa  ha?  |ne  !  kou~!  kouukan,  he  ~3u  sir]  |kha  ~sa:,  i:,  hir)  |  ne  !  kou"!  kouukan  —  then 
the  long-nosed  mice  came  to  life,  those  whom  the  beetle  had  come  and  killed,  they  came  to  life  again. 

o:wa,  s.  !ko:,  to  miss. 

o:wa,  s.  !ko:,  to  awaken. 
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!ko:wak9n,  s.  !ko:,  the  Milky  Way. 

!kowe,  n.    moon,  month.  CI.  (Co.)  Ex.:  !kowe  kwa  tsa  —  to  be  moonlight. 

_!ko_|gwa,  v.    to  dance.  SIV.  (D.B.  )  Ex.:  n  _!ko_|gwa,  n  ||'?wei  ---  (if)  I  dance,  I  feel  ill. 

!ko:  !ho,  v.    to  pass  in  front  of.  SI.  (B.  )  !  k5  !h<5.  Ex.:  har)  Ikuiten  !ko:  !  ho  s'?a:  ||neiri  —  he  returnee 
passing  in  front  of  the  house. 

[k'^o:    !hoa,  v.    to  lower.  SI.  (LI.)  !k'o  !hc5a.  Ex.:  si  |ku  i|k"oen,  !k'?o:  !hoa  si  |na:,  o  sitsn  k"auki 
!kffe!kw^  !a:  ||kho  o  !  gwafxu we  look,  lowering  our  heads,  while  we  do  not  look  up  towards  the  sky 

!ko!k<5,  V.  to  put  on  (shoes),  !  ko,  to  strap  on.  SI.  (B.  )  Ex.:  !ku!ku  kwarj  !ka:  a-a,  a  si  |la:  !ko!k6  hi-lj 
the  shoes  must  wait  for  thee,  that  thou  mayest  go  and  put  them  on.  j 

!ko!ko,  V.  to  walk  (?),  s.  lkou~!kou.  SI.  (LI.)  \'k6\k6,  !ko!k6.  Ex.:  toi  sir]  !ko!ko  !  khe  sa  hi  ---  the  (]■ 
trich  will  walk  (?)  up  to  them,  mama-gu  k"  auki  fkauiwa  si  !ko!ko  ||kau:  !khe  he  —  our  mothers  wouL' 
not  let  us  walk  (?)  and  stand  over  them. 

!ko~!ko^  V.    to  drink  water  in  both  hands.  Nil.  (LI.)  IkSlko. 

!ko!ko,  small,  short,  s.  ! ko,  !ko:ma.  NIII.  (D.B.) 

!ko!ko,  n.  a  knocking.  SI.  (LI.)  !k6!k6. 

!kd!ko:ka,    v.    to  be  long,    s.    !xo:wa.    SI.    (B.  )    !kc5!koka.    Ex.:   ha   ||ku  ||kur|-ka  !gau:ak8n    |ne   !k6!ko:ka  -• 
wing    feathers   are    long. 

!ko!k6a,  blue  green.  SI.  (LI.)  IkSlk^a. 

/     / 

!kol!ko?afri,  v.    to  stoop,  s.  Ikolair).  SI.  (LI.)  !k^!k^an.  Ex.:  u  kola  se  !kol!kolalr)  ||kai:t8n  ||e  —  yo) 
must  stooping  go  up. 

!ko!koig,  bad,  evil,  old  (of  food),  s.  !koir).  SI.  (LI.)  \k6[k6in,    Ikolk^i'ii.  Ex.:  toitan  Hlrwalr)  |ku  a:  j 
twi:ja,  ti  !ko!koir)  —  the  ostrich  was  wounded,  a  bad  place,  he  tar-g  |  ne  di :  tikantiksn  !ko!ko:ir|  - 

they  are  accustomed  to  do  evil  things,  ha  |  ne  hi:  ha  !ko!koir),  he  |ku-g  |  ne  Ikwall*^! he  must  eatj 

old  food  which  is  nasty. 

!  ko!  ko/i-fnanna,  n.  a  plant,  Heliophila   pusilla,    Lin.  Nil.  (LI.)  !  kS!  koshi-fndinna. 

!ko!nigtara^  n.  she-lynx,  s.  !  kolg!  nuigtara,  !  kug'^lnoir).   SI.  (B.  )  !  kd!  nuintara.  Ex.:  hi  !  kweinya 
!ko!nir|tara  au  !gaue-|i:  0pwa they  were  angry  with  the  she- lynx  about  the  Day's  Heart  child. 

!ko||kum,  n.    a  small  plant  of  which  the  fruit  is  eaten.  Nil.  (LI.) 

Ikia,  !  k'^u,  ~!  k'^u,  v.    to  move  away,  forward,  often   used  as   adv.    SI.  (B.  )  |ki3.  Ex.:  |  na  ki,  g  |ne  !  attsn 

!ku  lie let  me  run  forward,  hir)  ta:  f  i  !  ku  ||a,  hir)  !kui:tsn they  go  away,  they  return  home.  (l1) 

!k'u.  Ex.:  !  guwakan  |ne  |ku  !  k'^u  ear,  hag  |ku  |kei  |khi  —  the  lion  !  gu  came  forward,  he  caught  at 
the  rhebok.  !gi:xa  ||nau:,  ha  |ku:ka,  ha  jiija  tattan  !a:  Ik'^u  !  gwa:  Ixu  —  a  sorcerer  does  this  whe 

he  dies,  his  heart  falls  down  from  the  sky.  i  ta-g  |  ne  Hgwi  !  k'^u we  go  astray,  ha  k"auki  se  fen 

ti  e:,  ||neir)  s'?o  /o:  he,  ha  se  ||gu  \k'^n he  will  not  know  the  place  at  which  the  house  seems  to 

be,  he  will  pass  by.  SII.  (D.  B.  )" "!  k'?u  .  Ex.:  |  gewa  -!k*?u  kieg  ---  the  child  falls  down.  NI.  (D.B.) 
!ku.  Ex.:  wa:tu  !  kQ all  are  coming. 

~!ku,  !ku,  V.    to  run,  jump,  go,  come.  Nil.  (LI.)  \kh.    Ex.:  ta  ti  t/ir),  "~js:he,  ~js:he",  ta  ha  ba  sa,i  '.i, 

ta  ~!ku and  (he)  cried,  "oh  dear,  oh  dear",  and  his  father  heard  him  and  ran.  CII.  (D.B.)  !  Irii,  ! 

!kur).  Ex.:  |nid3e  !  kurj  tama,  a  |nid3e  !ku  —  to  this  side  (it)  did  not  go,  to  this  side  (it)  went.  ' 
llgaulwa  "fame  ko  ~!ku,  /wabba  ta  —  the  spirit  wind  comes  blowing.  ||gweba  a  ko  !  ku  —  the  tortois  j 
walks.  j 

!ku:,  V.  to  rob.  SI.  (B.  )  !ka.  Ex.:  hi  sir)  fi:  ti  e:,  hi  ||a:  !ku:  r)-r),  hi  se  |ie:i  r)  ts'^oer)  — they  thoht 
they  would  go  to  rob  me,  that  they  might  possess  my  things.  I 

!ku:,  V.    to  close,  stop  up,  s.  !khu,  ~!xu.  SI.  (LI.)  !ku.  Ex.:  !  k'^e  se-g  |ne  !ku:  !kwe!kwe-ta  ku:  — 
people  will  close  up  all  the  holes.  ||k"e:  a:  !  gitsn  |ki  bo:ksn  !  ho  !  kau  a:  hs  !ku:  !k£iu:r)  !  hoa  ha  c 
e:,  !hou:  ||na  hs,  !hou:g8n  |ne  |hir|,  !hou:g8n  |ne  ||khoui  —  (at)  the  time  when  the  sorcerors  openi 
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lift  the  stone,  which  they  had  closing  placed  on  the  place  where  locusts  are,  the  locusts  come  out, 
the  locusts  fly. 

!ku:,  ~!ku,  v.    to  hatch,  break  (egg),  grow,  s.  ~!khu:.  SI.  (LI.)  !  ku,  !  ku,  !ku.  Ex.:  toi  a,  ha  kag  a: 

~! ku  ui  ti  e:  this  ostrich,  it  is  the  one  that  hatched  out  here.  ~!ku~!ku,  hatching,  toi  se  k"auki 

!ku:^  toi-ta  !  kaukan  se  k"autai:l  ---  the  ostrich  shall  not  break  (the  eggs),  the  ostrich  children 

shall  not  go.  hir)  !  Ini  !  hir)  !na:-ka  |kuken,  he  a:kan they  (ostriches)  grow  out  winter's  plumage 

which  is  handsome,  whai  [ku  |  ne  ||xau  akkan,  au  whaiitsn  |ne  !  ku  !hir]  |kukan  ||ka:  tn  —  the  springbok's 
hair  becomes  handsome,  when  the  springbok  grows  out  new  hair.  (B.  )  !kuwa.  Ex.:  har)  |ku-g  |  ne  ~do:Sa 
!kuwa  ~||kha:S  |ku she  (lynx)  must  have  grown  lion's  hair. 

ku:,  !ku,  v.    to  fall  down,  dash  down,  strike,  hit  on  the  ground,  s.  ! kau  !kou.  SI.  (B. )  !ku.  Ex.:  ha  |ku 

!ku:  ||ko:a  ha  tse:xu he  did  fall  setting  (on  the  ground)  his  back.  !ku:  ||ko  |a: opened  the 

fight.  (LI.)  !ku,  !ku.  Ex.:  r)  |  ne  !ku:  !  ho  r)  |nuar)  —  I  fell  down  upon  my  knee,  he  ha  !ku:!ku:  !  ho 

llgo:,  i:,  o  hag  ka,  har)  fi:,  ha  se  !ku:  |ki:  ||go: and  he  dashed  down  the  leopard  tortoise  (on  the 

ground),  for  he  desired,  he  thought^  he  would  striking  break  the  leopard  tortoise,  i  |na:  k"auki  tAm 
0pwa  tar),  ta:  i  |na:  ka  |ku  tag  hi  ~!  ku  Ikheja  —  our  heads  do  not  a  little  ache,  for  our  heads  feel 
as  if  they  had  been  hit  upon  the  ground. 

ku,  V.    to  take  away.  Slla.  (Mg. )  Ex.:  ! ku~ba  ! ku  the  kaross  take  away. 

ku,  V.    to  kill,  s.  !kug  !  Idiu,  !xu.  NI.  (D.B.  )  Ex.:  !  gwe  ma  t/i  ka  ~kei  si  ko  !  ku,  a  ko  k"o  —  (of) 

young  bucks  they  many  kill  and  eat.  ! ga: I  ti  taira  ka  !  ku  gurae lightning  fell  and  killed  the  oxen. 

NIII.  (D.B.)  Ex.:  mi  txu  ||ga  ki  !  ku  gova  —  my  uncle  killed  an  Mbunda.  Ugaua  tala  te  ka  !  kunu  m  ~te 
the  spirit  struck  (thundered)  and  killed  my  mother. 

ku, !  ky,  n.    man  person,  a  form   usually^    found    in    composite    words,     s.     !kwi.  SI.  (B.  early)  !  ku,  !kung.  (B.  ) 

!ku  goat,  man.  !  ku  |a,  girl.  !  ki^  |aiti,  woman,  !  k\^  IkSgi,  girls.  Ex.:  ha  k"auki  k"war|!ky  gwai :  —  he         | 

is  not  like  a  man.  (LI.)  !ku.  Ex.:  ! ku-deksn  | ne  a:  fkakka  ha  a:  ?  who  was  it  that  told  thee  about  | 

it  ?  !ku-dek"auki  a:  fkakka  ka:,  ta:  g  |kvfeitan  dofa  |ku  sig  fentna  —  nobody  told  me,  for  I  had  al- 
ways known.  !ku-we,  a  kag  se  akke  ||gwa||gwara  e o  man,  thou  shalt  give  me  these  cats.  SII.  (D.B.) 

~!ku  a,  that  man.  Slid.  (Wu.  )  /^ku,  person,  somebody,  pi.      fei.  11 

ku,^!ku,  !kug,  n.    person,  Bushman,  s.  !khu:.  Nil.  (V.)  !  ku ,  (LI.)  !ku,  ! ku,  !k^n.  Ex.:  "Iku  ti  -fkhi,  ti  I 

o~k"wi  o~k"Wi  |ne^ many  Bushmen  speak  one  language,  na  wa  ~!ku I  am  a  Bushman,  n  a  ||na  ~!kug, 

ta  |kUi  |kda  !kug  kwe  Am:,  |na  a  |kaa  ! kug  kwe  Am:  I  dislike  the  Bushmen  and  do  not  give  Bushmen  P 

food,  do  thou  give  the  Bushmen  food,  ta  ||hi  sa^,  ta  ti  ok"wi  ~!  kug  o~k"wi the  hare  heard  and  spoke 

the  Bushman  language.  !  kug  |nwe,  ! kug  |nwi,  a  term  of  relationship,  s.  |nwe,  |nwi.  (Wil.)  ! kuA,  Bush-  P 

man.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ma  syg  !  ku  —  I  see  people,  mi  wa  !ku I  am  a  Bushman.  |  kwa  |  ka  "dzema, 

~te  ka  !ku  ||ka||ka is  not  a  child,  but  is  a  big  man.  !o  !ku,  !  ku  !  gai forest  Bushmen,  red  Bush-  • 

men,  name  of  the  tribe.  CII.  (Schi.)  !  ku,  Mokalaxari.  (D.B.)  !  ku,  the  'Koon'  living  S.  'i^'.  of  the  Naroa  I 

ku:,  !ku,  n.  child,  s.  !khu,  ! khwa,  !kwa.  SI.  (LI.)  !  ku,  !ku.  Ex.:  ~hai,  |ne  sa  tumma  !ku:  a:  a  —  hie,  9 

come  listen  to  this  child.  !ha^m  ||et3n||etsn  kag  tum  !  ku  ~a:  ~ke:  —  first  going  I  listen  to  the  child 
yonder.  pi 

ku,  n.    bastard  hartebeest,  s.  !  qa.  Nil.  (Wil.)  3 

,  n.  heel,  shoe,  s.  v.    !ku!ku.  SI.  (B.  )  emph.    Ikuken.  Ex.:  i  se  ||a  |ke'?a  ha-g  !  nwa  !ku,  i  se  !  gdakan  '^ 

!koro  !ho  ha^g  !  nwa  !  ku,  au  itsn  tatti  e  ha  !  nwa  !  ku  |ke  e:  |hig  ||neig  —  we  will  pick  up  his  spoor's 
heel,  that  we  may  follow  backward  his  spoor's  heel,  for  we  think  his  spoor's  heel  is  wont  to  come  out 
of  the  house.  !  kukan  ts'?oroki  —  an  old  shoe.  (LI.)  !kuken,  boots.  Ikuken,  heel.  SII.  (D.B.)  !ku:,  pL 

!kug  Ikugan.  Ex.:  |ho  !ku: a  white  man's  shoe.  !  kug  ki  e  ka  xrekia these  shoes  are  brown.  Slla. 

(IMg.  )  Ex.:  !ku  ke  kja  ||koe  —  one  shoe,  ka  !  ku  kja  !  "^u two  shoes,  g-ka  !ku my  shoe. 

ku:,  n.  paauw,  gom  paauw,  Eupodotis   kori,    Otis    kori,    s.     |ki|na:.  SI.  (B. )  !ku.  (LI.)  !  ku.  SII.  (D.B.) 
vaal  knorhaan,  Otis    vigor  si . 

^,   n.    eyebrow,  brow.  SI.  (B.  )  pi.    !kii!ku.  Ex.:  !goe:jaksn  fkakkan^kakk%  ||kao  !khe  ||kha:  !ku  —  the 
tortoise  is  speaking  standing  on  the  lion's  eyebrow.  (LI.)  !  ku,  !ku!ku,  !khu!khu.  Ex.:  hag  |  ku-g  |jnau 
au  hag  ka,  ha  kdi  turru  ~u  sig,  hag  |ku  kui  ! kwara  ~u  ! ho  !  ho  ha  !ku:  —  he  did  this  when  he  tried 

to  dive  into  (the  hole),  he  scraped  off  his  brow.  !ku!ku-ka  !kwommaig  eyebrow  hair.  Nil.  (LI.) 

Iga  !ku-ssin,  eyebrows.  (Dk.)  ^u,  brow. 

ku,  n.    bone,  horn,  antennae,  thorn,  s.  !khu.  NI.  (D.B.)  Ex.:  !ku:,  ~!  ku,  pi.    !ku:si.  Ex.  :  k"o  ~|ka,  ka 
jnamme  ~u  !ku:  —  the  meat  (I)  eat,  and  throw  away  the  bone.  ||gaulwa,  a  |ko  !ku:si the  Mantis, 
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his   antennae.    ~!  kusi   fkhi many   thorns,    gumi  ka   !ku:si the  ox  has  horns.    Nil.    (LI.)    \k\x,    !  kU, 

pi.    !kii-ssin.    Ex.:    dadaba  ~!kusir) the  butterfly's   antennae.     ||kha   !  ku a   springbok's   horn.    !ku 

ti    \\kod the  bone  broke.    n'?Am   ||ku    ||ko^:    |xwe  ~!ku the   ostrich  kicking   broke    |xwe's   thighbone. 

ta   !kar)  e   Iku:    tsema  ti    ||ir)   ha    ||kum for   a   stick   that   was   a   little   thorn   had  pierced  his   leg.    (Wi 

!ku,   horn.   NIII.    (D.B.  )    !ku,    thorn. 

!ku:,    n.    tortoise-shell   used  as   a  powder  box   for  buchu.    SI.    (LI.)    !ku,    !  ku,    pi.    !ku!kulcen. 

~!ku,    ~!ku:^    n.    hole,    cave,    cleft,    s.    ~!khu,    door,    !kou,    hole.    SI.    (LI.)    !ku,    !ku.    Ex.:    Ikhwetan    Harj   |ej 
!kou-ka  ~!ku the   wind  went   into   the  mountain's  hole,    r]    !  khwai   tu    |e  ~!ku:    tu my  breast's  mouj 

went    into    the   cleft's  mouth.  : 

I 

I 

~!ku,  n.  neck,  s.  ! kau,  !kou,  !khou.  SII.  (D.B.)  Ex.:  ha  ~! ku  |a:  —  his  (ostrich's)  neck  is  long.    j 

~!ku:,  n.    camelthom  tree,  s.  !khu.  SII.  (D.B.)  Ex.:  ~!ku:  ha  !xo:wa the  camelthorn  is  big.        I 

!ku,  n.    name.  NI.  (D.B.)  ~!ku,  ~!khu.  Ex.:  mi  re  o  |kwa  fha  ha  ~! ku  —  I  do  not  know  his  name,  mihi   • 

fnaua  ~!  khu  mihi  ba I  called  (his)name  (after)  my  father.  Nil.  (LI.)  \]di,    [ku,    dual    !  kukii^  pi.     \ 

!kuft-8sin.  Ex.:  d3U  |kua  ok"wi  ha  ~!ku the  person  did  not  utter  his  name.  !  kuku  sa two  name;! 

Ilgom  tsema  !ku  e  ka'i  —  the  little  caterpillar's  name  is  ....  (Wil.  )  !ku.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  a  de  j 
~!  ku  ndogo the  woman's  name  is  Ndogo. 

!ku,  !kur),  n.  ants.  NI.  (D.B.)  Ex.:  !ku  wasi  m  ko  m:,  3U  wasi  ka  m:  !ku  —  all  ants  I  eat,  all  people 
eat  ants,  ma  ku  ||k"am  !  ku I  dig  out  ants.  !  kur)  !  nasi big  ants,  (eaten  when  the  males  fly  ou 

!ku:,  n.  necklace  (of  eggshell  beads).  SVI.  (D.B.)  t 

I 

~!ku,  n.    back  dress,  back  apron,  v.    to  wear  a  back  dress,  s.  !khu,  !ko,  !ku~ba.  (LI.)  !ku.  Ex.:  ha  ti  J 

llxug'^a  k"a  ha  "Iku he  spreads  out  on  the  ground  his  back  dress,  ha  ti  ~!  ku  gomi  |no?n 'he  we 's 

a  back  dress  of  bull  calf  skin. 

!ku,  n.    raven.  CI.  (Do.) 

!ku:,  num.    two,  both,  s.  ! ''u: .  SI.  (B.  )  !ku.  Ex.:  jkaigan  e:  !ku:,  hir|  |ne  te:r)  Unaig  —  two  (ostrich! 

wives  lie  at  the  nest.  to:i-ta  tuken  sir)  ||kwar)  !ku:  ~ha:-g  ||na the  male  ostriches  were  both  eat  g 

here.  (LI.)  !ku.  Ex.:  ha  salg  se  ha,  hi  se  !ku:  ha:  he  will  come  to  her,  that  they  may  both  eatj 

(B.  early)  !ku.  SII.  (D.B.)  Ex.:  birir)  Qpwone  kie  !ku  —  two  kids.  ||ne  de  !  ku  kur)  ||na  kie  —  both; 

Bushmen  are  here.  j 

! 

!ku,  n.    mouse,  s.  !ki.  SI.  (B.  early)  ! 

!ku,  n.    pot,  s.  !koa.  SI.  (B.  early) 

!ku,  n.    bank  of  river.  NIII.  (D.B.)  ! kua,  n.    elephant,  s.  !koah.  SI.  (B.  early) 

!kua,  n.    elephant,  s.  !koah.  SI.  (B.  early) 

Ikuarra,  n.    Koranna,  s.  ~!kwa:ra.  SI.  (LI.)  Ex.:  ! kuarra  a:  llorai: one  Koranna.  Ikuarra  a:  Inwana  --j 

many  Koranaas.  j 

!ku  ba,  n.    skin  petticoat,  kaross,  s.   ! ku,  !kwabba.  Slla.  (Dk. )  ! ku~ba,  !  ko  ba,  ! go  ba.  1 

•ifujoa,  dun-coloured.  Slla.  (Dk.  )  !ku_ba~si,  !ko_pa~si,  !ku_va~si.  ) 

!kubbe,  n.    main  root  of  plant.  Nil.  (LI.)  ' 

Ikubbe,  Ikubbi,  n.  back.  Nil.  (LI.)  Ex.:  ||gau  Ikubbesir) backs  of  hands,  tsaba  Ikubbi  e  —  the  bifs 

back    it   is.  ! 

Ikubbisa,    n.    saltpan.    NI.    (D.B.)    CII.    (D.B.)    Ex.:    Ikubbisa  kwe  kuni/a   ||kekuba  ko  m  ---    at   the  saltpan, 
llkekuba   saw   the  wagon. 

Ikubbu,    V.    to  throw,    let   fly.    SI.    (LI.)   Ex.:    ha  hal    |ne  kiii,   habbu  pu  pu  pu  pu,    !kubbu  te  sa   ||kha  — | 
threw  habbu  pu   pu  pu   pu,    letting    fly   the   stick. 

!kubi/a,    n.    brow,    s.    !ku.    SV.    (D.B.)    Ex.:    r)   !  oni-g   !kubi/ale  —   my  eye's  brows. 

Ikuerre,    strong.    SI.    (LI.)    Iku^rre,    Ik'uSrre.    Ex.:   ha  sir)  ka  ha   ||k"  oen,   ti  e:    !  kei    ||au:   a:, 
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! gwelkweitantu  a  e  ! kuerre  he  had  intended  to  see  whether  it  was  true  that  ! gwe! kwitantu  was  the 

one  that  was  strong. 

!ku-g  !n<5ir),  n.  lynx,  s.  !ko-g  !  nuir),  |ku-g  !nwir|.  SI.  (B.  )  !ku  g'lnoin. 

!kuhb,  dead.  SI.  (Lich.)  t'^^hub. 

!ku:i:^  v.    to  call,  s.  !kwi.  SI.  (B.  )  !  kuf .  Ex.:  u  ko:a  sar)  fkem:  0pwa  ke,  x]   se  !ku:i:  ha  |ke  —  you 
must  wait  for  me,  that  I  may  call  her  name. 

Ikiii,  V.    to  grow,  become  abundant,  s.  !ku:,  ~!  khu,  to  hatch,  grow,  !kui:ja,  big.  SI.  (B.  )  !kdi.  Ex.: 
!ko!nuiritara  |  ne  !  kiii  ||kha:  |ku  —  the  she-lynx  grows  lion's  hair.  (LI.)  !kiir.  Ex.:  he  hi  |  ne  ~!kui^ 

i:,  au  hi  tatti  hi  tAm'^i  hi  |na: and  it  (hair)  becomes  abundant, on  account  of  it,  because  they 

have  anointed  their  heads. 

!ku:i^  V.    to  burn,  smart,  pain,  be  warm,  be  burnt,  s.  !lcui!kui.  SI.  (B.  )  !kui.  Ex.:  |i;tsn  |  ne  !ku:i 

the  fire  burnt,  r)  !  kwa!  kwaka:-g  |  ne  !ku:i my  legs  were  burnt,  ha  sir)  jku  s'^o  ko  hi:,  au  twitwirta 

!ku:i he  shall  sit  and  eat,  while  the  wounds  are  warm,  hs  !  khwa  hig  e: ,    ha  sag  |ne  gigerritan  i:, 

au  hi— ta  !ku:i  this  water  (in  the  wounds)  is  that  for  which  he  shall  roll  about,  on  account  of 

their  pain  (or  because  they  are  paining).  (LI.)  !kui.  Ex.:  ha  |ku  ||koa  !  gwara  ~a  a:  |kauwa  i,  hag 
k"auki  tAm  0pwa  !ku:i,  ta:  ha  ka  |ku  tag  |ija  a:  ||ka:  i  —  it  is  as  if  a  blade  had  cut  us,  it  does 
not  a  little  smart,  for  it  feels  as  if  fire  had  burnt  us.  a  ta:i  ti  e:,  Hgwaltta  ta  | ku  ykoaksn  |ki: 

a,,    hir)  e:,    a  tuwa:  |  ne  |kwe:i  ta,  hi  !ku:i thou  didst  feel  that  the  cat  wanted  altogether  to  kill 

thee,  that  is  why  thy  skin  felt  like  this,  it  pained. 

!ku:i,  V.    to  fall  down,  used  as   down,  back,  away,  s.  !ku:,  to  fall.  SI.  (LI.)  Ikui',  !k'Ui.  Ex.:  ||k"e:  a: 
i  |i:  tattsn  !ku:i  a:,  ha:  ||k"e:tsn  a:,  Ikwalttan  ||xAm  tattsn  !ku:i  a:  —  the  time  when  our  heart 
falls  down,  that  is  the  time  when  the  star  also  falls  down,  ukan  k"au  toa  !hi:g,  o  |kwaHt9n  sig  !ku:i 

? did  you  not  hear  the  hammerkop  bird,  when  the  star  fell  ?  g-ka  ||neigjag  hal  |  ku-g  |  ne  !  k'^ui 

my  house  fell  down,  [khabbakan  |kik"auki  ||ou:  se  !ku:i,  ta:  ha  !ku  ||gaue  !  kwi  a:  se  |ku:ksn  —  an 
earthquake  is  not  accustomed  to  fall  (from  heaven),,  for  it  falls  seeking  a  man  who  shall  die.  hag  tail 
tail  !k'?ui  —  it  was  walking  backwards.  (B.  )  !(k)ui,  Ikui'.  Ex.:  ha  |ku-g  |  ne  ta:i  !(k)u:i  —  he  goes 
backwards,  hsi-g  |  ne  tAm  Qp-wa  ta:e  !ku:i he  gently  walks  away. 

!kui:,  i;.  to  be  hard.  SI.  (B.  )  Ikui'.  Ex.:  g  dola  llcwafrag*?!  eg,  ha   ta  ka  Ikui:  —  I  had  been  obliged  to 
eat  (dry)  flesh  which  was  hard. 

Ikui,  Ikyi,  V.    to  rise,  used  as   up,  s.  Iku,  to  move  away.  SI.  (B. )  Ikui,  Ikui.  Ex.:  ha:  | ku-g  |ne 

su:k3nsu:ksn  Ikui  —  it  iumped  up.  Ikhwa:-g  |ne  I  kyi  ||xai:tsn  —  the  water  flies  up.  (LI.)  Ikui.  Ex.: 
||na:g  |  ne  Ikui  -  -  the  'krieboom  tree'  rises  up. 

Ikui,  |ku:i,  yesterday,  evening,  s.  I kwi : .  SI.  (B. )  Ikui.  (LI.)  Ikui,  Ikui.  Ex.:  |i  |ku  sig  ta  "serritan 
au  Ikui  —  the  fire  had  felt  cool  yesterday,  ha  se  Ikagan  kau  sa  I gauoksn  toi  I nwa,  lkui:-ta  toi  I  nwa 

he  will  early  come  to  follow  the  ostrich  spoor,  yesterday's  ostrich  spoor.  I  loii  tukan,  afternoon. 

Ikui  ||xa:,  evening,  immediately  before  sunset,  g  sig  |ni:  Ikaulkarro  ||khe:  au  I  kiii  ko:  —  I  saw  the 
moon  horn  the  day  before  yesterday. 

kui,  clean.  SI.  (B.  )  Ikui.  Ex.:  ha  se  |  ku  j|a:  k"oa  ||ko  ~!kwa:  Ikui  e:  ta:  serri:t3n  —  he  will  go  to 
drink  in  clean  water  that  is  cold. 

'Ikui,  n.    string  of  beads,  s.  Iku,  necklace.  Nil.  (V.)  Ikui.  (Wil.)  Ikui,  bead  noose. 

ku~i,  n.    a  large  bird,  smaller  than  an  ostrich.  Nil.  (LI.)  Ikui*. 

kui,  n.    feather.  Nil.  (V.)  Ex.:  \^kam  Ikui  ostrich  feather.  (Wil.)  Ikui,  feather. 

ku:-i:_,  n.    thighbone,  s.  Ikhu:i.  SI.  (B.  )  Ikui,  pi.    Ikuilkui.  Ex.:  '  gwaig  |  ne  t /i :  llcwa:  |lkha:-ga 

!ku:~i:  the  hyena  biting  breaks  the  lion's  thighbone.  (LI.)  I kuT,  dual.    Ikuitfn,  pi.    Ikulkuitfn. 

Ex.:  hig  |ku:  Ikuitsn-ka  eg  they  put  away  the  (two)  thighbones  meat. 

Ikui,  n.^   ashes,  meal,  s.  Ikwi,  |wi.  SI.  (B.)  Ikui,  meal,  flour.  (LI.)  Ikui,  Ikui,  emph.    I  kuiten, 

Ikulkiiiten.  Ex.:  Ik'^e  |  n^  ta  ~lko:  i:,  au  I  k'^etsn  tatti  e:,  hi  "llcuita,  u  "Ikui  —  people  call  it  the 

Milky  Way,  because  people  feel  it  is  white  like  ashes.  "Ilcuitan  | ne  di :  ~!ko:  the  ashes  became  the 

Milky  Way.  hig  |  ne  wail  |hig  a:,  hig  |ne  Ikulkiii  ha,  au  hig  Ikuiku  |hig  ui  I  kdi  —  they  pull  out  the 
meat  (from  the  fire),  they  shake  it,  they  shake  out  the  ashes,  ha  Ikolm:  I  ho  I kau  o  | i-ta  Ikulkuitsn 
she  thrust  ttie  stone  into  the  fire's  ashes. 


449 


!kui,  !kui,  n.  thorntree,  thornbush,  s.   !khu.  §1.  (B. )  !  kdf ,  a  great  thorntree,  pi.    !kui!kuiri,  thorn- 
bushes,  'driedoorn'.  (LI.)  !kui,  pi.    !kwi!kwin.  Ex.:  !  kui  a  !kwai,  !kwi!kwir)  e:  |k"wai:ja  ---  one 
thornbush,  many  thornbushes. 

!kui,  s.    !kwi,  man,  person. 

!kui,    white,    s.    Ikuitsn,    to  be  white.    Sllb.    (Mh. )    !ui. 

!kui:h,    n.    leopard,    s.    !kaue.    SI.    (Lich.    t'^kuih. 

Ikuija,  V.    to  flee,  s.    ~\k\i,    to  run.  Slla.  (Mg. )  Ex.:  ||gai  kjeg  |na  ||kei|ka,  Ikeija,  ha  ---  wolf  see 
girl,  run,  he  flee. 

!kui:ja,  !kuija,  big,  great,  abundant,  s.  !kui,  to  grow.  SI.  (B.  )  !  kuiya,  big,  stout,  pi.    !bii!kuita. 
(LI.)  Ikuiya.  Ex.:  ha  kerru  ||koaksn  ikuija  a:  ---  that  foliage  is  indeed  great  there. 

!ku:ikiT),  v.    to  be  afraid  of.  SII.  (D.B.  )  Ex.:  ha  Ikurikir)  ki  ---  she  is  afraid  of  it. 

!kuir),  s.  !kwiri,  dog. 


I 


Ikuir),  n.  steenbok,  s.  _!koer),  !koir|.  SI.  (LI.)  !kuin.  Ex.:  Ikuirj  |na  !ku:xe  ho  ha  —  the  steenbok  ran 
past  him. 

!  kuir)^  n.  a  small  insect  whose  white  maggots  make  holes  in  the  ground.  SI.  (LI.)  !kuin.  Ex.:  !kuig— ta 
swer)swer|jar)  Ikuita the  ....  maggots  are  white. 

Ikuioba,  n.    leopard,  s.  !kum.  Nllb.  (Leb. ) 

Ikuirri,  s.    Ikwirri.  river. 

!kuisi,  n.    hair,  s.  !k"wi.  NI.  (D.B.)  Ex.:  !  ga  Ikuisi,  rain's  hair,  clouds. 

Ikuisi,  Ikuise,  n.    an  edible  bulb,  much  eaten.  SI,  (B.  )  !kuissi.  Ex.:  har)  whai  |hir)  Ikuisi  eger)  —  shei 
whisked  out  the  ....  roots.  (LI.)  Ikui'sse,  Ikuissi.  Ex.:  hig  hi  !lcdiee they  eat  the  ...  . 

!kui/i  !k"auro,  n.    creeper  of  which  the  fruit  is  eaten.  Nil.  (LI.)  Ikiii'shi  ^auro. 

[kuita,  Ikuitan,  v.    to  be  white,  s.    !laii:tja.  SI.  (B.  )  Ikuita.  Ex.:  Ukurru  a:  Ikuita  —  a  splinter  of  I, 
stone  which  is  white.  (LI.)  Ikuitfn,  IkuitS.  Ex.:  ha  se-g  |ni  I  kaui  ja  Ikuitsn  I  kur)  I  khe  —  she  willij 
perceive  an  egg  standing  white  below,  ha  ykitan  k"auki  tAm  6pwa  Ikuita,  hi-ta  I kuitanlkditakan 
||ke||ke:ja  Ikhwaitan its  juice  is  not  a  little  white,  its  whiteness  resembles  milk. 

!kui:ta,  lkui:tan,  v.    to  return.  SI.  (B. )  I kufta,  Ikuit^n.  Ex.:  n  na  |ku-g  |ne  !kui:ta  ti  e:  |xarra  ---j 

do  return  to  a  different  place,  hir)  ta:li  Iku:  ||a:,  hir)  Ikuirtan they  go  away,  they  return.  (Ll.| 

Ik^litfn,  Ikuitfn.  Ex.:  I  k'?e  se  Ika:  ha  au-g  ||neir|,  ha  se  !  kuiten  se  —  the  people  will  await  it  (osj 

trich)  at  its  nest,  it  will  returning  come.  !khwa:-ka  I gitsn  Ikuitsn  sa:  the  rain's  sorcerers  ret 

turned.  ! 

i 

Ikuitsn,  Ikuita,  n.  pi.  eggs.  s.  Ikwitan,  sing.  Ikaui.  SI.  (B.  )  Ikuiten,  Ikijita,  enph.  Ikuitakfn.  Ex.:  , 
|kakka:  se  I  ham  |ne  ||e  I  kAm  to:i-ta  Ikuita  fgouwa  —  the  Mantis  first  goes  to  the  ostrich  eggs  quiej 
ly.  to:i  |a:itiksn  ||k"oen||k"oenja  ~ta:,  hag  ||kau:  ta:  Ikuiten,  au  Ikuitakan  !  Ahi  Ikhs:  jjnair]  —  th<j 
ostrich  hen  looking  sits,  she  sits  on  the  eggs,  as  the  eggs  stand  in  the  nest.  (LI.)  Ikuiten,  lkuitj| 
Ex.:  Ikwija  |ne  |ni:  Ikuiten,  au  Ikuita  Ikhe: the  man  sees  th'e  eggs,  as  the  eggs  stand.        j 

Ikuitan,  s.  Ikwi,  man.  j 

Ikuiitsn,  n.  yesterday's  spoor,  s.  Iku:i,  yesterday.  SI.  (B. )  Ikuiten.  I 

Ikuiitsn,  n.  tick,  large  'boschluis'.  SI.  (B.  )  Ikuiten,  pi.    Ikulkuitfn.  Ex.:  ha  k"auki  dola  |a:  I  gei  a . 

Ikuritan  a:  Ikaukan  a  ha  he  has  not  been  able  to  cut  up  the  sheep,  about  which  the  tick  had  bea 

en  him.  r)  fe:  |koir)gu  Ikulkuitan  se  IhaJm  tha'^a  Ina:  a  d  —  I  thought  that  the  old  fellows,  the  tie] 
should  a  little  feel  this  winter.  (LI.)  I kuitf n,  pi.    I kul kuiten. 

!kui:ten-doro,  n.    a  constellation,  Sagittarius.  SI.  (B.  )  I  kiiitfn-doro. 

Ikuitan,  s.  Iku:i,  thighbone. 
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kuiitja,  V.    to  be  dazzled,  s.  Ikuita,  to  be  white.  SI.  (LI.)  Ikui'tyS,.  Ex.:  ha  tsaxditan  k"auki  ta 
fhdnnuwa,  ta:,  ha  tsaxd,it3n  |  ne  ta  !k\ii:tja  —  its  eyes  do  not  feel  comfortable,  for  its  eyes  feel 
dazzled. 

kui-jnar),  n.    skin  cap.  Nil.  (Wil.)  !kui-|n^n. 

kui!kui,  n.  burn,  pain,  fatigue,  s.  !ku:i,  to  burn.  SI.  (B.  )  Ikui'lkui,  !kui!kui.  Ex.:  har)  ta  |kyi:, 
twitwi:t3n-ta  !ku:i!ku:i  —  he  felt  pain,  the  wounds'  burning  pain,  t)  s'^a:  ta:  te:r),  au  g  !  xa-ka 

!kui!ku:i I  came  aching  to  lie  down,  on  account  of  my  back's  fatigue.  (LI.)  Ikui'.kui,  Ikui'lkui'. 

Ex.:  hat)  |ku-g  |ne  ||i:,  hag  Ikuksn  au  !gaulokan-ka  Ikdi'.kui  —  he  of  himself  died  of  the  poison's 
burns,  i  |ku-g  |  ne  Ikwerritsn*?!:  au  hi-ta  !ku:i!kii:i  —  we  writhe  (with  pain)  on  account  of  their 
burning. 

kui!kui:ta,  s.  !kui:ja,  to  be  oig. 

■!ku:ke,  n.  paauw,  s.  ~!ku:.  SII.  (D.B.  ) 

Ikul^an,  V.    to  beat,  shake.  SI.  (LI.)  Ikuken.  Ex.:  ha  turn*?!  i  |i:  e:,  hi  ~!  kukan  —  it  listens  to  our 
hearts,  which  beat.  !  k'^e  |ku-g  |  ne  sair)  !  k'?oa  Ikukanlkukan  !  kauokan  —  the  people  came  to  tread  shak- 
ing the  stones. 

kukanje,  n.    pi.    nails.  SI.  (B.  early) 

ikukan!  kukan,  s.  !ku!ku,  shoe.  ,  '    ' 

Ikukan!  kukanxutara,  n.    cockroach.  SI.  (LI.)  !  kuken!  kilkenxutara.      •   .        ■        ^   . 

kuki,  V.    to  drop,  s.  !ku:_,  to  fall  down.  SI.  (B.  )  Ex.:  ha  kar]  Ikuki it  drops. 

;uki,  n.    perspiration,  sweat.  SI.  (B.  )  * 

kukkan,  v.    to  break,  s.  ~!ku:,  !ku.  SI.  (B.  )  !kukkfn.  Fix.:  hag  |ne  !u:xe:  Ikukkan  |  i-ta  twitwi  :tan-ka 

j  gougdutan  she  running  breaks  the  fire's  wounds'  blisters.  " 


kuko:,  the  other,  one,  another  person,  really    two   words.    SI.  (B.  )  !  kuko,  emph.    !kukogfn.  Foe.:  !kuko:gan 
fkakka  Ikul^o:  —  one  says  to  the  other.  (LI.)  !  kifks,  emph.    !kuk6gen,  !kuk5ken.  Ex.:  !kukokan  !huni:  ha 

—  the  other  man  agrees  with  him.  ha  se  fkakka  Ikul^o:,  ti  e:,  ha  sig  ||k"oen  |ki  toi,  i: he  will 

tell  another  person  the  place  where  he  saw  the  ostriches. 

iicuko  ku  ||ka,  mark  on  forehead  between  eyes,  perhaps  'knife's  cut'   SV.  (D.B.) 

iuku,  n.  knife,  spear,  s.  !  ku!  ku.  NI.  (D.B.)  Ex.:  !  kuku  ri  tj'o:a,  |ka:  |e  !xi the  knife  is  blunt,  it  I 

will  not  cut.  goba  !kuku  Makoba  spear. 


sukdrra,  v.    to  play,  s.  !kora.  SII.  (D.B.)  Ex.:  ha  dje:  Ikukurra  | na  |gwe:g  kogcn  —  it  plays  with  the 
1  other  children. 

Wli,  V.    to  carry  on  the  head.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  gu  ! kau  a  !kuli  take  a  basket  and  carry  it  on  the 

head. 

culitu,    n.    pi.    nails,    s.    Ikukanje.    SI.    (B.    early)    Ikulittu. 

mm,    V.    to  plunge  in,    dip  in.    SI.    (B.  )    Eix.  :    hag    |  ne  kiii   !  kvim  tefri:,   ha-g    |ne  k\ii  0xu:u  \  Ahd  tig   !kwa: 

he  plunging   in   splashed,    he   swam  on   top  of   the  water,    g    |ne  dola   ||xam   !kum!kuin    ||ko  eg I    am 

also   able   to  dip    flesh   (into   liquid   fat).    (LI.)    \ku^.    Ex.:    a  se    ||a   !kum:    !  khe do   thou  go   and 

plunge   in. 

cum,  _!kumma,  v.    to  bury,  cover  over,  fill  in  (earth),  n.    grave,  s.  ~! ku,  hole,  ! gumma.  SIV.  (D.B.) 
_!kum,  grave.  NI.  (D.B.)  _!kuiDma,  to  bury.  Ex.:  3u  |ne~e  "fke,  3U  o  ~guwa  a  ko  _!kumma  —  one  man  is 
dead,  people  take  him  and  bury  him.  Nil.  (LI.)  ! kumm.  Ex.:  ha  /uwa  ! korro  !ne,  ta  ha  dzau  ti  !kum:  ha 

kwe  k"a he  sat  in  the  bottom  of  the  hole,  and  his  wife  covered  him  over  with  earth.  ~!  ku  ti  ~||ke, 

ti  |uwa  "Iku  ||nau  ka  k"a,  ti  !kum a  Bushman  dies,  (they)  put  the  man's  bow  into  the  ground  (grave), 

they  fill  in  (earth).  Mil.  (D.B.)  Ex.:  ma  ki  sig  mi  "te  ||ke:,  Jove   ke  gu  tsi:,  te  !  kum  ---  I  saw  my 
mother  die,  /ove  dug  a  hole  and  buried  (her). 

!^um,  V.    to  knock  down,  fall  down,  s.  !ku:  to  fall.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  teg  we/e/e  ||gauwa  ki  ||oa,  ki  !kum, 
||ka||ka  de  ki  kula,  ki  a  o  tsi,  !  kum  —  all  the  sisters  the  spirit  killed,  knocked  down,  (as)  grown-up 
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women  they  died,  when  he  came,  fell  down.  ||gauwa  ki  tagtar),  ka  | nu  tsi  ti  !kum!kum,  ~mi  ki  ~sir)  —  ] 
the  spirit  thundered,  and  then  came  and  knocked  down,  I  saw  it.  ! 

I 
!kum,  V.    to  trust.  CII.  (Schi.)  j 

!kum,  V.    to  go  back,  go  away.  SV.  (D.B. )  Ex.:  a  /a  wa  a  !kum  6   e  mruti  |ke  |nylle  —  she  is  one  who  is' 
going  back  to  the  teacher' s  house. 

~!kum,  V.    to  be  long.  SV.  (D.B.)  Ex.:  um  /i  ||kar]  tooe;  ^  ha  ~!  kum  ---  I  pick  up  the  stick,  it  is  long.  I 

I 
!kum,  V.    to  rub.  SV.  (D.B.)  I 


!kum,  V.    to  tie,  knot.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ku  guwa  a  !kum  ---  take  it  (string)  and  tie  it  on.  Nil.  (LI.) 
Ikui&n,  to  make  a  knot. 

Ikum,  n.  sand,  ground.  SV.  (D.B.)  Ex.:  la  t/u  ki  ta  ! kum  the  man  sits  on  the  ground.  0pwa:ne  wa  t/il 

ga  ! kum  children  sit  on  the  sand.  I 

!  kum,  again.  SVI,  (D.B.)  Ex.:  !  kum  tane  te  —  say  it  again. 

'kum,  whole(?).  NI.  (D.B.)  Ex.:  a  t/xanni  | gu  !kum  —  (we)  dance  the  whole  night.  ! nwi  kwara,  go  | gu 
! kum  a  tam  |k"au the  moon  is  not  there,  so  the  whole  night  is  bad. 

!kum,  n.  father-in-law,  s.  !kem.  NIII.  (D.B.) 

!kum,  n.  warthog.  NIII.  (D.B.)  Nil.  (Wil.)  !kum,  porcupine. 

!kum,  n.  leopard.  NI.  (D.B.)  Ik-^um.  Nil.  (Dk.)  ^um.  (LI.)  !  kumm,  an  animal.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  a  taa  !k\| 
he  shoots  the  leopard.  [ 

!kum,  n.  leg,  s.  ~!kom.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ~!kum  tsi:si,  ankle.  ~!kum  !nasi,  thighs.  ~!kum  lama,  calf  of j 
leg.  k"o,  ka  Ikumsi  —  the  pot,  its  legs.  Nil.  (Wil.)  leg, , bone,  thigh.  NIII.  (L.B. )  Ex.:  kavikise  j 
!  ga  !  kum Kavikise  has  bent  his  leg.  SI.  (B.  )  !  kiim  ka  |  num,  crines   gemtalium.  I 

_!kuma,  v. to  play.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  3U  a  _!kuma  a  person  is  playing  (a  Kafir  piano).  1 

j 
Ikuma,  n.  nephew,  niece.  NI.  (D.B.)  '.-kuma,  nephew,  di  Ikuma,  niece,  ba  !  kuma,  aunt.  NIII.  (D.B.)  !kuma 
niece. 

Ikuma,  n.    quiver.  SVI.  (D.B.) 

licuma,  n.    beads.  NIII.  (D.B.) 

!ku:ma,  n.   Nama.  Nil.  (Dk.)  ^u:ma. 

! kumba,    heavy.    SI.    (B.    early)    Ex.:    tikkan    |khau   ! kumba  light  not  heavy. 

!  kumm,  1^.    to  become  gooseflesh.    Nil.   (LI.)    Ex.:    d3U  ti   fxar),    dgu    ||kasir)   ti  n   Ikumm a  person   tremble 

a   person's    flesh   becomes   gooseflesh. 

!kum~m,    n.    cheek   (over   cheekbones).    Nil.    (LI.)    ikumm,    pi.    !kum-ssin. 

Ikumm,   n.    dew.   Nil.    (LI.)    Ikumm. 

_!kumma,    s.    I kum,    to  bury. 

Ikumm'?a,    difficult   (to  do),    s.    I  kumba.    SI.    (LI.)    lkuf5ffi-&. 

Ikumma,    n.    porridge,    meal.    SII.    (D.B.) 

Ikumma,    n.    spear.    SVI.    (D.B.) 

Ikumma: sir],    n.    knuckles.    Nil.    (LI.)    ||g^u   Ikumma-ssin,    the  hand's  knuckles. 

~|kummir|~l  kummir),    n.    millipede   (large).    SI.    (LI.)    IkiimminI  kummifi. 

"Ikumm  0mwi,    n.    an    insect,    Names  trine    longinostris .    SI.    (LI.)    I kumA  0mui.  (at  museum). 
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!kum  0mwi,  n.    tsetse  fly,  Glossina   mositans ,    also  Banbylius   analis,    Fab.  SI.  (LI.)  ! kum  Omui.  (at  Museum) 

!kur|,  V.    to  be  behind,  below,  under,  to  follow,  usually   used  as    adv.    SI.  (B.  )  !kuri.  Ex.:  r)  ko:a  tare  |ha 

!xws:,  u  ko:a  ta:e  !  kug  Jo  r| I  must  walk  to  the  wife  first,  you  must  walk  behind  me.  hi  |ku-g  j  ne 

!ka!k^ua  !kur)  hoa,  au  hir|  tatti  e:,  r)  !  kwabbakan  ||kau  hoa  —  they  ran  along  below,  for  they  felt  that 
I  fluttered  along  above.  (LI.)  !kuft,  !kun.  Ex.:  ha  se-g  |ni  Ikauija  ! kuitan  ! kug  !khe:,  au  !kauija 

||kau  !  khe  !  k'^eCu she  will  see  an  egg  whitely  standing  below,  for  the  egg  stands  on  the  ground. 

jjkoigjar]  |e:,  hir)  !khe:  fa:  tir),  au  hir)  tatti  e:,  hi  sig  ||nwalrritan  !kur|  /o  ||koir)  —  the  sun  sets, 
the  stars  stand  round  above,  for  they  feel  that  they  did  turning  follow  the  sun.  ha  | ne  |ka:inja, 
ha-ka  tf  e  ||kau:  ta:  ts'^a  a  ||khoa  ~!ki:ja,  ha  |ne  ~!kur|  ta  —  it  (rainbow)  is  yellow,  its  part  that 

lies  above,  a  thing  that  looks  red,  that  lies  below.  !  khwe  a  ts'^u  !  kuT)  /o: a  wind  that  blows 

following  (the  north  wind). 

!kur),  V.    to  go  along,  away,  to  fall,  go  backwards,  s.  !ku,  to  move  away.  SI.  (B.  )  !kun.  Fjc.  :  har)  |  ne 
|horruxa  !  kurj  ||a:  —  he  slipped  along  forward.  (LI.)  !kun.  Ex.:  toi  se  |ku  !ku:xe  !  kur)  ||e,  au  !  nwa 

||ken  !khe:  toi  eger) the  ostrich  will  run  backwards,  when  the  arrow  pierces  the  ostrich's  body. 

!  kwaitsn-tuwa  ||ko:wa,  hi  |  ne  xubbu  !kur)  ||e the  flowers  are  dry,  they  breaking  off  fall  down,  a  |ku 

!kwi:ja  !  kur)  ||e thou  didst  call  going  away.  SIV.  (D.B.  )  Ikug,  to  run.  CII.  (Schi.)  !kuh^  to  walk 

on.  Cllb.  (Wil.)  !kun,  to  go. 

Ikur),  V.    to  take  fat  off,  to  eat  fat.  SI.  (LI.)  !kun,  !kun.  Ex.:  he  sweg,  hig  e:,  !  k'?e  ta  |ne  Ikug,  !  Ahi 

ho  hi  au  tur) this  fat  is  what  the  people  are  wont  to  take  off,  lifting  it  off  the  skin,  itsn 

||kwalr)  se  !  kur)  swer)  —  we  shall  eat  fat.  he  ta  i:  a:  fnuturu  swer),  au  hi-ta  |kakakan  |ne  ~hi:  er|, 

hi-ta  |ka;ka:  di  |ki  !  goe,  au  fnuturuwa-g  |  ne  a:  !  kug  ||na they  only  gave  the  fnuturu  fat,  while 

their  wives  ate  meat,  their  wives  went  lacking,  while  the  fnuturu  ate  fat  there. 

!kur),  V.    to  stand.  SlI.  (D.B.  )  Ex.:  ~!  ku  kie  !  kur)  su  !ka: the  camelthorn  stands  on  the  veld. 

!kur|,  V.    to  kill,  extinguish,  finish,  s.  !ku.  Nil.  (LI.)  !kun.  Ex.:  !  xo  ti  !  kur)  m  tai  sasig the  ele- 
phants killed  my  mother's  sister,  ta  |  ge  ~|ni,  ta  Jir)  ||gu,  /ir)  ||gu,  /ir)  ||gu,  Jir]  ||gu,  /ir)  !  kug  ||gu, 

ta  llgu  kwanna and  (he)  came  to  sit  down,  and  drank  water,  drank  water,  drank  water,  drank  water, 

drank  finishing  the  water  and  the  water  was  not.  l|gu  ~!  ^g'^ar)  k"o,  ta  t/a  ~!kur)  da^ water  filled 

the  pot,  and  overflowing  extinguished  the  fire,  ha  zau  ""!  kur)  k"o his  wife  broke  the  pot.  (Wil.) 

Ikiin,  to  kill. 

!kur),  man,  Bushman,  s.  !  ku,  !  1^,  !kur). 

!kur),  !kun:,  n.    brain,  mucus.  SI.  (B.  )  !kunn.  Ex.:  |na:-ga  !kun: the  head's  brain.  (LI.)  !kun,  brains 

!kunh,  mucus  (from  a  dog's  nose). 


!kur),  n.    snail.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  !kiar)  a  t/u  ---  snail  shell. 

!kuni,  n.    palmtree.  Nil.  (LI.)  ikuni,  !kuni.  Ex.:  |xwe  ||kuwa  !  kar)  |nu  |ne  \\d,    ta  !  kag  e  ~!kuni  —  |  xwe 
was  at  the  top  of  a  large  tree,  and  the  tree  was  a  palmtree.  ha  |  ge  |nir)'?a  /ao  ||3ha,  ta  ti  Am  !  kuni 
|nesir) he  came  to  sit  in  the  shade  of  a  ...  tree,  and  ate  the  fruit  of  the  palmtree. 

Ikuni,  Ik'^unni,  n.    elbow,  s.  fkuni.  SI.  (LI.)  !k'unni,  unusual   form.    NIII.  (D.B.)  Ex.:  ja  Ikuni  ---  his 
elbow. 
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Ikunipe,  n.    shinbone.  CIII.  (D.B.)  ^ 

!kur)ku,  v.    to  sell,  barter.  NI.  (D.B.)  Ex.:  goba  !  kuku  goba  !  kuqku Makoba  spears  the  Makoba  carter. 

Ikunsi,  n.    hyena.  SII.  (Mh. ) 

!kur)!kur),  n.    flour.  SI.  (LI.)  Ikuhlkxin.  Ex.:  hir)  |ne  ||kwit&a  |hir)  tui  ~!kauru  ||kai||kalr],  he  ||kho  !  horo 
|khu,  hir)  e:,  he  ||kwit8n  |hir)  tui  he,  he  se  |ni  ""!  kauru  Ikuqlkur),  ~!  kauru  ||kal||kalr)  a  k"auki  ||na 

||k"e:ja they  sift  out  the  .....  husks,  which  are  like  the  corn's  skin,  these  are  what  they  sift 

out,  that  they  may  get  the  ....  flour,  while  the  ....  husks  are  not  together  with  it. 

Ikuppem,  V.    to  trample,  imitate  a  horse.  SI.  (B.  )  Ikdppem.  Ex.:  r)  r)a  !  kuppsm!  kuppam  ba:  fi  ||a I  tramp- 
ling went  along  quickly,  (moving  violently).  (LI.)  Ikuppem.  Ex.:  hir)  ||xAmki  !  kuppsm,  hir)  !  gwa:  ^  ~i: 
~!nwir)  au  ha  |k"a|k"a they  (women)  also  imitate  the  horse,  they  strike  the  karpss  with  their  hands. 

"Ikuppam,  V.    to  hop  (?).  SI.  (Li.)  Ikuppfm.  Ex.:  hig  |ku-g  |ne  di  kui  fk'^afttanfk'^alttan,  he  hi  ha&  |ku-g 
|ne   ! kuppam  ui,  i:  they  became  young  locusts  (?),  and  they  hopped  (?)  away. 

Ikuppam,  V.    to  startle.  SI.  (LI.)  !kuppem.  Ex.:  hi  |ne  ta  "  upp,  upp,  upp'/  au  hi  !  kuppam  !  Ichwih  —  they 
say  "  upp,  upp,  upp",  when  they  startle  fieldmice. 
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!lrulra_,  v.    to  play,  s.  !kora.  SI.  (D.B.  )  Ex.:  ha  ka  Ikuira  n  !xri  —  he  plays  with  a  thong. 

!kurra,  v.    to  put  on,  set  on.  SII.  (D.B.)  Ex.:  !  kurra  !  koar)  |i  ---  put  the  pot  on  the  fire. 

Ikurri,  n.    riverbed,  s.  Ikwirri.  SI.  (B.)  Ex.:  har)  !  kattan!  kattan  bai:ja  !  kurri  ||kaie  —  he  ran  with  aii 
his  might  into  the  little  riverbed. 

Ikurrike,  n.    pi.    foals.  SII.  (D.B.)  Ex.:  eselsi  |na  Ikurrike,  ha  ka  a  |na  kidja  —  a  donkey  and  foals, 
he  sees  them  there. 

!kurini,  v.    to  hurt,  tear.  SI.  (LI.)  Ex.:  he  ti  hirj  e:,  ha  |ku  !  kurru  ha  l|kur|||kur)  i:,  au  !  k'?au  —  that  ; 

why  he  (ostrich)  has  hurt  his  wing  with  the  earth,  koro  ha:  !  kurru  ts'^a  au  !  k'^aiu the  jackal  eats< 

tearing  a  thing  on  the  ground,  ha  '.kurru  eg he  tears  meat. 

Ikurru,  V.    to  be  hungry.  SI.  (B.  early)  Ex.:  ! kurru  |kanj^  I  am  hungry. 

Ikurru:,  n.  spoor.  SI.  (B. )  Ikiirru.  Ex.:  !  kauT)guk3n  |ne  |ni:  ha,  ha  !kwa:!kwagan  Ikurru:,  i^  au  har)  Ixaij 
||a !kaur)guksn  perceived  him  (lion),  his  legs'  spoor,  as  he  dragged  himself  away. 

Ikurru,  n.    moon,  s.  Ikorro,  !ka!karro.  SII.  (D.B.)  Ex.:  !kurru  kie  |na  lke:i  —  the  moon  is  shining. 

Ikurriiksn,  !  kurruka,  v.    to  dry,  be  dry,  be  hot,  be  in  the  sun,  s.  Ikerruksn.  SI.  (B.  )  !  kiirruka,  Ikurruki 

Ex.:  !khws  |ku  s'?u  ikurruksn  a,  au  a  Ikuittsn  z'?a the  wind  blows  drying  thee,  as  thou  returning 

comest.  ||nain  ||kai:e  se  !  kurrul?;8n  —  the  inside  of  the  house  shall  be  dry,  ha  |  kukan-ka  !  kauka 
Ikurruka  — his  little  feathers  are  dried,  toi-ta  |ka:lkagan  !kurru:ka  s'^a  ||kworra  —  the  hen  ostri '• 

es  being  hot  come  at  midday.  (LI.)  !kurru-kS..  Ex.:  whai :  ka  !  kurruka  sa: the  springbok  are  wont 

come  in  the  sun.  SII.  (D.B.)  !kur~ru,  midday.  Ex.:  !  kur~ru  a  sire  se  ||e  olifantskluf  —  this  midday  | 
air  will  go  to  Olifantskloof .  L 

_  I 

!kuru,  V.    to  cut  up.  Nil.  (LI.)  !kuru.  Ex.:  e  ti  !kur)  !  xo,  e  ti   !kuru  !  xo  —  we  kill  the  elephant,  w.j 

cut  up  the  elephant.  ! 

_  _    i 

!kuru,  interrog.    who,  what  person,  s.  !  ku,  man.  SI.  (LI.)  !  kttru,  !  kuru,  Ex.:  ~!  kuru  kira:!  |kwe:i  ~|kaii 

r)  !koir)  |kaggsn  ? who  can  have  done  this  to  my  grandfather,  the  Mantis  ?  !  kuru  kwa:  k"oela|kwe:i  | 

k"wa  ?  ha  k"ola  |e:|e:  |i  what  person  can  be  doing  this  ?  he  keeps  getting  into  the  fire.       ' 

!kuru,  n.    quiver,  long  bag  for  carrying  arrows,  s.  ! koru,  _! guru.  SIV.  ,  NI.  (D.B.)  Nil.  (LI.)  !  kuru,    j 
!kuru.  (Wil.)  !kuru. 

!  kuru,  n.  knee,  s.  !  guru.  CII.  (D.B.)  Ex.:  ||gai  !  kuru,  ||k"au  !  kuru,  !kurut/era  —  left  knee,  right  kne 
both  knees.  i 

Ikurubo,  V.    to  call  (not  coo)  as  a  woodpigeon.  Nil.  (LI.)  i 

Ikuruksn,  n.    short  horn  of  rhinoceros.  SI.  (LI.)  !kuruken.  Ex.:  hag  hal  ka  sig  |ku  ~|ku  ta  ! kurruksn  auj 

||neig,  hig  koa  ||kei  kwokwag  a:  tsai:ja she  (rhinoceros  mother)  was  formerly  wont  to  put  away  the 

'short  horn  at  the  hut,  both  that  and  the  real  horn  which  was  sharp.  i 

!ku:/a,  n.    head.  CII.  (D.B.)  Ex.:  !ku:/a  au  xue,  i  farroasa  fu:e  —  the  head  is  thrown  away,  the  body  | 
taken  along.  !ku:/-ti  | u/a  ko  ! gum  the  head's  hair  shave.  ! 

!kusake,  bad.  Slla.  (Mg.  )  Ex.:  ''a  |nau  ggau  !kusake  —  (I)  marry  thing  bad. 

Ikuee,  V.    to  come.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  n  ku  kxaika  kuse  I  will  come  to-morrow. 

!ku:8e,  n.  a  certain  edible  plant.  SI.  (LI.)  Ikusse. 

!ku/e,  n.  doorway,  s.  ~!khu.  SVI.  (D.B.) 

!ku/u,  n.  a  big  striped  beetle.  CIII.  (D.B.) 

"Ikuttsn,  ~!kutta,  v.    to  sing.  SI.  (B.  )  !kutten,  Ikutta.  Ex.:  ~!  k'^o-ka  !kum:  e:  ha  !  kuttan  hi,  hag     i 
Ikuttan  hi,  hag  Ikuttan  ha  ||ku|na:,  ti  e:  |  gara  swe:nja  ha  ||ku|na:,  hag  Ikutta  ||a:  —  the  Blue 
Crane's  story  it  is  which  it  sings,  it  sings  about  its  shoulder,  that  'Krieboom'  berries  are  upon  iti 
shoulder  ;  it  goes  along  singing.  (LI.)  Ikutten,  Ikutta.  Ex.:  au  i  ~!  kutta  ha,  i  |ne  ta  —  when  we  ; 
sing  to  it,  we  say.  ! gaunu  |ki  a:  !kwi:ja  hs  |ke|kei,  hag  ha: I  "Ikuttan,  o  ha  ~!kwi:  |kwa|kwalttan 
|kei|kei ! gaunu  was  the  one  who  once  called  their  names,  he  sang,  as  he  called  the  stars'  names. j 
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!  kuttsn-lkaugen,  honey-smger,  name  for  Sirius,  also  !  kuttau,  Ikuttokan. 

1,    V.    to  run,  s.  !  kuse,  !ku:xe.  SIV.  (C.B.  ) 

,  n.    pass,  'poort'.  CI.  (Do.) 

,  n.  family.  CI.  (Do.) 

1,  V.    to  carry,  s.  !  ku,  to  take  away.  SII.  (D.B.  )  Ex.:  hrj  xr)  !  kuwa  hn  !oe: they  are  carrying  their 

ticks. 

i.e,    V.    to  run,  chase,  s.  !u:xe.  SI.  (B.  )  !kuxe.  Ex.:  har)  !ku:xe  u  sa:  —  he  ran  forward.  Ik'^wa:  |ne 

ilr)  !ku:xe  si the  hartebeest  came  and  chased  us.  (LI.)  !kuSe.  Ex.:  toi  se  |  ku  !ku:xe  !  kur)  ||e,  au 

iwa  ||ken  !khe:  toi  eger) the  ostrich  will  run  backwards,  when  the  arrow  pierces  the  ostrich's  body. 

|kwa,  n.    dunghill.  CI.  (Do.) 

!  kharra,  v.    split.  NI.    (D.B.)  Ex.:  ko  !  nwi  gu  ~|i,  te  _!ku!kharra  ! koma  ~tsi  —  then  the  moon  took 
le  axe  and  split  the  hare' s  mouth. 

zn,    V.    to  prick.  SI.  (LI.)  !ku!ku.  Ex.:  ha  |ku,  hig  e:  ta  !ku!ku  au  i  its  (caterpillar's)  hair  is 

lat  which  pricks  us. 

JU,  V.    to  shake  off,  beat  off,  let  fall,  dash  on  the  ground,  s.  ! ku ! kurrukan .  SI.  (B. )  !ku!ku.  Ex.: 
|ne  !kwa:  |]koe  tir)  |  gurrukan  e:  hi  |ki  !au,  he  ha  !ku!ku  ho  hi  —  I  lay  in  the  cold  in  an  old  kar- 

3s,  which  had  dust,  which  she  shook  off.  si  |  ku  |  ne  !ku!ku:  te  !k'?wa:  eqer) we  let  fall  the  harte- 

jest's  flesh.  (LI.)  !  ku!  ku,  !ku!ku.  Ex.:  !  kuko  |ku-g  |ne  !ku:!ku:  !  ho  |ki|ki  ||go: the  other  one 

is  dashing  the  tortoise  on  the  ground,  ha  hal  |ne  ||nau,  hi:  ka:  ||ka,  ha  |  ne  |ki  |hir)  hi,  ha  |ne 

cu!kui  hi  he  did  this  when  it  (meat)  was  roasted,  he  took  it  out,  he  beat  (the  ashes  off)  it.!kalo 

le  ||ar)  !ku!ku  ||kau:  te  Ikaggan  au  sa:  |lkei||kei a  mierkat  went  wrestling  to  throw  down  the  Mantis  on 

le  eland' s  horns. 

cu,  V.    to  put  on  shoes,  be  shod,  n.    pi.    shoes,  heels,  s.  ! ku,  shoe.  SI.  (B.  )  !ku!ku,  !ku!ku,  emph. 
rukken!  kuklcen,  !ku!kuwa.  Ex.:  ha  ||koa  soe:r|,  ha  se  !kd!ku,  ta:  ha  ||kwar)  ||koa  |ne  ||hir)  |ki  !kd!ku 

t"a|k"a he  seems  to  sit  down,  that  he  may  put  on  his  shoes,  for  he  seems  to  be  tieing  his  shoe- 

trings.ha:-g  jne  !um:!um:  ||a:,  au  ha  !  kulcken!  kukkan  —  he  stamping  goes  with  his  shoes,  hag  |ku  |ne 
cworre.!  kworrs :  !  ho  !ku!k;I  —  he  ran  kicking  up- his  heels.  !ku!ku:wa  sar]  tot6ro:  —  the  shoes  would 
5come  wet.  r)  tatti  r)  ||kwar)  !ku!lru:wa  —  I  felt  that  I  was  shod.  (LI.)  !  kiikfn!  kukyn,  !ku!kuwa.  Ex.:  ha 
ii  !kuksn!  kuksn  sir]  ||a  ha  a:  —  he  ordered  the  shoes  to  go  after  him.  ha  do^a  ^xamma  ha  oa  ~a 
chwa!  khw^i:  tan,  ha  oa  se  ykharro'^a  !  k'?e  e  !ka:!kau:  !Ahi!Ahi  Ikukanlkukan  —  he  must  fetch  for  his 
ither  sticks,  that  his  father  might  take  aim  at  the  people  who  sit  upon  (their)  heels,  i  ||kwalr)  |  ne 
cu!ku7fa  !ku!ku  e:  Ikvrommainja we  are  shod  with  shoes  that  are  thick- soled. 

cu,  !ku:!ku:,  n.  spear,  s.  ikuku.  Nil.  (V.)  !ku-!ku.  (LI.)  !ku!kii.  (Ot.  )  /^u:/-u: .  (Wil.)  !ku-!ku.  NIII. 
j.B. )  !ku!ku. 

mi:ta,  big,  pi.  of  !kui:ja,  s.  !  kwi !  tvTi :  ta .  SI.  (E.  )  !ku!kuita.  Ex.:  akan  |har)  !  gwaTi  a:  |na:  ||koa 

-a-g  |na:,  u-g  |nar)r|ar)  !ku!kui:ta thou  dost  marry  a  hyena  whose  head  resembles  thy  head,  your 

;ads  are  big. 

cuitan,  s.  ~!kui,  ashes. 

cu:itan,  s.  !ku:itan,  tick. 

cur],    n.  roots   (of  horns).    SI.    (LI.)    !ku!kuA.    Ex.:    r)  sir)    ||k"oen  ha    |na:,   ha    ||kei||kei   !ku!kur)    |ku 
cwi!kwi:ta  I   looked   at    the  head,    its   horns'    r6ots   are   large. 

currukan,    v.    to   shake  off,    shake  out,    s.    !ku!ku,    to  shake.    SI.    (B.  )    ! ku ! kurrukf n .    Ex.:    g  a:-g    |ne 
£\i!kurrukan    |hiri  u:i    !  k'?au  au  r|    |ku  —    I   shook  off  the  earth  out  of  my  hair.    (LI.)    !ku!kuruken.    Ex.: 

L-ta   ! nwi! nwi    |ku-g    |ne  ~di  wai,   hi    |ku-g    |ne    jlcwei    |ki  hi    |ku    |ne   !ku!kurukan    |kei  a  their  kar- 

3ses   become   springbok,    they   do    this,    they   shake  out    (water    from   their   skins). 

Ju:xe,    i;.    to   run,    form  of   !ku:xe.   SI.    (B. )    !ku!kuxe.    Ex.:    sitan   ||kTrar|    |ne  e:    !ku!ku:xe:    |hir),   au  sitan 

a.:^   ts'^amma   se    !gaue— (i:    |ha we   ran   away,    when   we   had  poisoned  the  Day' s-Heart' s   wife.    (LI.) 

su!kufe.    Ex.:    !  k'?e  kuitakan    |  ne   !ku!ku:xe    jhir)    ||kui  ||kui-de  —    the  other  people   run  out  of  the  screens 
f  bushes. 


455 


!  ku    l|ka,    n.    summer.    SI.    (B.    early). 

i 

!  kul|kor]||konu/e,  n.  a  little  animal  resembling  a  mouse  with  a  wide  mouth,  sleeping  in  hollow  trees.  Nil.  i 

(LI.')  !ku||kSn||k6nushd.  i 

~!ku-fke:,  n.    sky,  s.  !gu-||ke:.  SV.  (D.B.)  Ex.:  ||kwanate  a  Ji  ~||ku  ~!ku-fke:  —  stars  pass  over  the  sk'i 

IkAin:,  V.  to  lead,  be  first,  return,  often  used  as   adv.    SI.  (LI.)  !  kum,  !  kum,  !  kumm.  Ex.:  ha  !kAm:,  hag 

~!kutta  Ik'^e he  first  sings  to  the  people,  ha  |ki  a:  IkAni:  harj  !k'^o:a he  is  always  the  one  wl 

dances  first,  akan  ||kwalr)  ~o:  fkakka,  ti  e:,  si  se  kvram  HxAm  ||xa:  si  !  k'^au  !kAm:  se,  o  si  |ku:ka  — 
thou  didst  once  say  that  we  also  should  again  living  return,  when  we  died,  hs  ~||khai  ha:  I  !kAm:  !  gwe 
tir)  ha  i: and  the  lioness  returned  opposite  to  her.  I 

IkAjji:,  V.    to  put  on.  SI.  (LI.)  !  kam .  Ex.:  ha  ||a  ho:  sa,  ha  Ikuruksn,  he  ha  |ne  Ik"?!!!:  !  ho  Ikuruksn,  —  i 
she  went  to  fetch  the  short  horn,  and  she  put  on  the  short  horn.  i 

!  kAm,  V.    to  sit  down,  kneel.  SV.  (D.B.)  Ex.:  ea  /a  ke  kolui,  /a  !kAm  ke  gume he  has  got  onto  the 

wagon,  sat  down  behind  the  oxen,  ja  ! kiMn/u  |ki  he  kneels  here. 

"IkAnmii,  n.  musical  bow  used  by  Bushman  women,  v.  to  play  on  same.  SI.  (LI.)  !  kurnmi ,  Ikummi.  Ex.:  he  !  hsi 
hal  |ku  di  kiii  !xwaq!xwag  IkAinmi,  i:,  o  ha  !a:  hoa  !  gvfa:  Ixu  —  then  the  thong  made  a  sound  like  a 
musical  bow,  as  it  passed  along  the  sky.  |ku-g!nwig  ka  ||nau:,  o  ha  "IkAmmi,  ha  "IkAinmi  ku  !xwa  twait 
||k"we:ija the  lynx  did  this,  when  she  played  upon  the  bow,  her  bow  sounded  very  sweet. 

[kAmlkAm,   v.    to  make  shell.  SI.  (B. )  !  kamm  !karmn.  Ex.:  hag  |ne  |ka:ti  !kAm!kAm  ||kau  te  !  aui-ta  tu  e:  !k' 
she  (ostrich)  lies  making  shell  upon  the  eggs'  skin  which  is  bone. 

!kAn,  n.  thong,  s.  fkAii.  Slla.  (Ck.) 

~!kAn,  n.  path.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  ~!kAn  ti  [asi  —  the  path  is  long. 

IkAnn,  n.    name  of  a  spot  where  Dialkwain's  father  chipped  gemsbok,  quagga  and  ostriches  (upon  the  rocks 

at  a  place  where  they  used  to  drink  water  before  the  time  of  the  Boers.  SI.  (LI.)  !  kunfl. 

a 

IkArri,  big,  s.  Ikerri.  SI.  (B. )  Ikarri.  Ex.:  !kw^i!kwei  ! kArri  a  |hurru  ---  a  big  hole  is  a  den. 

!kwa:,  v.    to  break,  s.  kwai,  llrwi.  SI.  (B.  )  !kw^,  !  kwii.  Ex.:  !  ga^okan  |e:  ha  eqer],  !  stan  (ne  |kau:  !kwaj 

ha-ka  a the  poison  enters  his  body,  the  people  cutting  break  away  his  flesh.  |kao  ~!kwa:  Ik'^wa: 

! khou  cut  and  break  off  the  hartebeest's  neck,  toil  |ku  !o:a!o:a  !kwa:  0ho:k8n  the  ostrich 

trotting  broke  the  bushes,  si  k"auki  |lk"oer)  ki  !ko:wa  hi^  au  !  gaueja-g  |ne  !kwai:ja,  ta:  g  |ke  |ku 

||k"o:waau  !  gaue  k"auki  ~!kwa:'?i we  did'not  see  them  wake,  when  the  day  broke,  for  I  frightened 

went,  when  the  day  had  not  broken.  (LI.)  !  kwa,  IkwS.  Ex.:  ha  se  l|a  surritan  !kwa:  toi  !  khau he 

will  go  to  twisting  break  the  ostrich's  neck,  fxoa  ha^  | ne  kui,  ha  salg  !ko:etan  !kwa:  !kwi:hja  — 

the  elephant  said,  she  would  clapping  her  hands  break  him.  hig  ha:  I  !kwa:!kwa:  |1caiii  ||khai:tan 

they  broke  off  sticks.  SII.  (D.B.)  !kwa.  Ex.:  ha  tsi:  ! kwa  na  ~tu  —  she  bites  breaking  (it)  with  h^ 

mouth.  NI.  (D.B.)  Ex.:  (nosi,  !  kwa  ka,  ka  kuru  | go an  eggshell,  break  it  and  make  beads.  NIII. 

(D.B.)  Ex.:  Inesig  |ne  ||ka,  a  !kwa  m,  m  a  tsi berries  are  hard,  break  and  eat,  eating  bite. 

!kffa:,  v.    to  be  cold,  become  cold,  s.  !khwa.  SI.  (B. )  !  kwa,  !  kwa.  Ex.:  g  ga:  se  s'^a  |ug  ykoe  te:g  hi,  8 

ka  k"  oa  se  s'?a  !kwa:  !  gwe  tig  hi I  had  come  to  sleep  lying  in  it  (hut),  but  I  had  been  obliged 

to  be  cold  lying  opposite  to  it.  !i:ja  |ku-g  |ne  !kwa:  ta:  —  the  sleeping-place  was  cold  (lay  col.c 
(LI.)  !kwt^.  Ex,:  hi  |ne  kwerre  !ho  sweg  ||ki,  swag  ||kija  se  !kwa:  —  they  set  down  to  cool  the  liquii 

fat,  that  the  liquid  fat  may  become  cold.  SII.  (D.B.)  !kwa.  Ex.:  !  kwa  s'?on  l|oh^g cooling  sit  in  | 

the  shade. 

!kwa:,  !kwa:,  v.    to  travel,  move,  s.  Ikwain.  SI.  (B.  )  !  kwi^.  Ex.:  he  ti  hig  e:,  a-g  |ne  !kwa:  |hig  au 

jkubbi  i: that  is  why  thou  didst  travel  out  of  the  thick  bushes.  (LI.)  !  kwa,  !  kwa,  !  Icwa!  Icw^".  Ex.j 

t/weg  k"auki!kwa:  sa:,  ta  Ik'^au  |ku  !  naunko  ||ko:wa  —  the  things  (game)  did  not  travelling  come,  l| 
cause  the  earth  was  still  dry.,  i  tan  se  !lrwa:,  i  si  !  kwa  ||e  !kwa  ike:*?!  —  we  want  to  move,  will  mds 
to  the  water  lying  there,  hi  ka  !khau:  se-g  [ne  !kwa:!kwa:  |hig  !khau:-ka  |k"  "^u:  —  they  wish  the 
bees  may  travel  away  from  (?  as)  a  bees'  swarm(?).  !  nau  |k"e:  !kwa:-gu  ! kwa  jko:  o  fkoro  —  the  hai 

told  the  travellers  to  travel  under  the  Sptizkop.  NI.  (D.B.)  Ex.:  !  ko  dafma  ~u,  ! kwa  ! xa the  Kl: 

kafir  has  gone,  travelled  far.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ma  ! kwa  ~u  I  am  going  away. 

!kwa,  V.    to  marry,  s.  ! kwa,  !kwa,  man.  NI.  (D.B.)  Ex.:  me  tsi  a,  a  ku  !  kwa  dzosi my  brother  it  is, 

has  married  a  wife. 
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!kwa,  V.    to  rise,  come  out  of,  s.  !xvra.  CII.  (D.B.)  Ex.:  tu/a  tu,  u  uba  ko  !  kwa  xum/  kwe  —  rain  falls, 
the  snail  comes  out  of  the  ground.  |kAm  ko  |u:  ka  !  kwa the  sun  at  dawn  rises. 

icwa,  V.    to  wait.  Slla.  (Mg.  )  Ex.:  pa  !  kwa  —  you  wait. 

iwa,  V.    to  dance,  5.  !koa.  Slle.  (An.)  Ex.:  si  !  kwa we  dance. 

swa,  V.    to  tell.  Nil.  iUi.)   4;wa:. 

SMfa.:,    V.    to  show.  NI.  (D.B.)  Ex.:  !kwa:  mi  ~!  gu show  me  the  water. 

!kwa:l,  ~!kwa:,  ~!kwa:'^a,  v.  to  be  angry,  wrathful,  also  used  as  n.    SI.  (B.  )  !  kwa,  !kwa,  !  kwa-a, 

!kwa!  kwanSa.  Ex.:  to:i  a:  a,  ha  |ku  ~!lcffa:l  —  this  ostrich,  it  is  angry,  ha  ||kwar)  |ku  k"os:  ykhauksn, 
ta:  ha  II  kwa  r)  ~!kwa:'?a,  n  ~!kwal,  sitan  ||kwari  |ku  e  !kwa^!  kwa:  fgxa  —  he  drinks  blood,  for  he  is  wrath- 
ful,  I  am  wrathful,  we  are  wrathful,  hi  !^ha?m  da:  ke  !kwa^-ka  tiksntiksn they  first  gave  me  anger 

anger's  actions  (LI.)  !  kwS,  !  kw0!  kwH*,  !kw^a.  Ex.:  !  kwi  a  !kwal  —  an  angry  man.  ~||khal  k"auki 
!kwa:l!kwa:l  ha the  lion  was  not  angry  with  her.  Ikhwir]  a:  ikwala an  angry  dog. 

swa,  n.    bone,  s.  ~!koa.  SI.  (B.  )  !  kw^,  pi.    Ikwagen,  !  kwdken,  !kw§;ki,  Ikw^kagen.  Ex.:  !kwa  a:  !kwai:  — 
one  bone,  au  ha:  tatti  e:,  ha  jjgorro  jne  e  'kwa,  har|  !  gum  !na:!na:  ha  !au!aun,  ha  laulsiu  se  di  Ikwakan 
—  when  he  feels  that  his  breastbone  is  bone,  he  roars  hardening  his  ribs,  that  his  ribs  may  become 

bones. i  ka  lira  kdkon:  ||k"e:  !kwa:g8n  au  er| we  are  wont  to  swallow  together  bones  with  flesh. 

!kwa:kag8n  jne  |u:  jxoa  —  the  bones  stick  in  the  stomach.  (LI.)  ! kwa,  pi.    ! kwag^n,  !kw^kaken,  Ikwakn. 
Ex.:  toi  ||nwai:ntu  e  !kwa:g8n  —  the  chest  of  the  ostrich  is  of  bones,  ha  ||gal||gai :  Itan-ka  !kwa:kakan 

|ku  dad^tta his  shoulderbones  were  hanging  down,  har)  | ne  ~||ker)  ||kuk8n  !kwa:kn he  stuck  in 

bones.  SI.  (D.B.)  Ex.:  ! norro  ka  |e,  kia  ! kwa  e  |k"Owa  a  knife  he  sticks  in,  of  bone  it  is  made. 

■fwa:,  ~!kwa,  n.    leg,  root.  SI.  (B. )  !  kw^,  pi.    !kwagen,  !kw£[!kwa,  !lcw^!  kwSgen,  Ik-vra!  kwSkaken,  !kwd!kw^kfn.         ! 
Ex.:  !kwa  e  !  kwai  —  one  leg.r)  k"auki  |na:  ka  (wai-ta)  !kwa:g9n  —  I  did  not  see  my  vspringbok' s)  » 

'  legs,  ha  !kw^!kwa:-g  jne  !kui!kui:ta,  ha  | nwa | nwa : de j akan  jne  !kui!kui:ta  —  his  legs  are  big,  his 

knees  are  great.  r|  |ku-g  |  ne  ta:li  tar)tari  r)  !kw^!kwa:gsn I  had  gone  making  ache  my  legs,  hi 

!kwa! kwa:kak8n  !ki:ja  —  their  legs  are  red.  ha  !kw^!kwa:kan  do:a  !kui  —  his  legs  did  burn.  (LI.)  | 

Ikwa,  ! kw^,  pi.    !kw^g§n,  !kwd!kwdgen,  !kwa! kwakaken,  !kffa!  kwfiCki.  Ex.:  whai :  a:,  g  ! kai : Han  !kwa:  ha 
~!lrwa  —  this  springbok  I  hit  breaking  its  leg.  hi  !  kwa!  kwagan-ta  swer)  |ne  ta  eerritan,  au  !  kwagan 

|ne  ||khwe||khw^  tig  !kwa:kan their  (ostriches';  legs'  fat  is  cool,  when  the  legs  are  in  the  'sai' 

bushes,  hir]  |e  te  /o-|oa  !kwa!kwa:gan  —  they  put  in  (to  the  bag)  the  ....  roots,  ha  teteijar]  k"ao,  | 

!kwa!  kwa:kakan  k"ao —  his  thighs  were  cold,  the  legs  were  cold,  ha  ha:l  |ne  fnai:l  !  kur)  |e:  jjkha:  I 

!kwa! kwaki-ka  ~!kou  he  kicked  under  in  between  the  lion's  legs.  m 

:'^wa:,  !kwa:,  n.    hartebeest.  SI.  (B.  )  !k'wS,  !  kwa,  emph.    Ik'wa'gen.  Ex.:  ta:  Ik'^wa:  Ijkwalr)  ||uwa,  !k'?wa:gan  i 

k"auki  I  ki  |xa|xa— ga  twi : although  the  hartebeest  is  fat,  the  hartebeest  has  no  shooting  wound.  I 

!kwa:-ga  !kaukan,  hartebeest' s  children,  a  sack  made  of  hartebeest  calf  skin.  ||ka  |  ku  dola  sir)  s'?a  hi  ^ 

!kwa~ga  !  kaukan  —  the  stick  did  come  with  the  sack.  (B.  early)  !kwa.  (LI.)  Ikwa,  !  kw^,  emph.    !  kwagan.  ■ 

Ex.:  Ik'^wa:  egerj hartebeest's  flesh.  !kwa:gan  jjxAm  |  har)  !kwa:  |aiti   --  the  hartebeest  also  marries 

the  female  hartebeest.  jpl 

wa:,  n.    water,  rain,  s.  Ikhoa:,  !khwa:.  SI.  (B.  )  !kw^.  Ex.:  korokan  |ku  a:  sig  akks  Ikwa  e:  q  sir]  ta:e  9 

tau  ku:  ||ka:||ka  r|  !  nwa  i: the  jackal  is  one  who  must  give  me  water,  that  I  may  go  to  pour  wetting  ^ 

my  foot  with  it.  (LI.)  !  kwa,  !kw^,  !kwS.  Ex.:  !khau:wa  |ku-g  jne  k"we:i  !kwa:  —  the  bees  drink  water.  .,^ 

!kwa:  kau:wa  !  xoe-ta  ku:  —  rain  falls  (on)  all  places,  whaiitan  |ne  tail  ||kau  !  hoa  Ikwa:  jjki  e:  |ka:t 

the  springbok  walk  passing  over  rain,  liquid  that  is  wet.  si  dola  k"we:  Ikwa  tu  I kerri we  have 

drunk  at  a  big  water  hole.  Ikwa  I  kuxu  "ter) a  gutter.  Ikwa:gan  jne  kau:  ki  ||koe  fit rain  falls  a- 

mong  them. 

jwa:,  Ikw'^a:!,  n.  striped  'muishond' ,  polecat,  Zonlla   striata,    s.    !ko:a.  SI.  (LI.)  !  k9SL,  llcwa.  Ex.: 
I  Ikwa:  ykwalr)  hal  ka  sir)  Ikhwail  jkhe  —  the  'muishond'  used  to  stand  upright. 

wa:l,  n.  a  bush,  'asbos',  'saibos',  s.  lko~a:l.  SI.  (LI.)  I  kw^,  emph.    &  pi.    I  kwaken,  Ikw^k^n.  Ex.:  g  ka 
Ikhwa  a,  ha  se  u,  ha  se  hohd  se  Ikwa:  I,  ha  se  ||khou  ~|kuitan  —  I  desire  that  this  child  may  arise, 
that  he  may  pick  up  'asbos',  that  he  may  make  a  shelter  (for  the  hut).  Ikwalkan,  a  plant  that  ostriches 
eat.  Ikwagan  jne  ||khwe||khwe' tig  |kwa:kan the  legs  are  in  the  'sai'  bushes. 

fS,  n.    po^,  drum,  s.  I  koa,  !  khoa,  Ikhwa,  pot,  calabash.  SI.  (B. )  Ikwa,  I  koS,  dual.    I  k9Stn,  pi. 
ikwanlkwafi,  Ikodnlkgdin.  Ex.:  hi  ||ka  I  hoa:  Ikwa  au  |i  —  they  put  to  heat  the  pot  on  the  fire,  he 
Ikwaglkwag  hig  e:,  a  a:  hAm  s'?oeg,  akan  |ne  sag  koltkolnuna  ke  hi  — ,these^pots  are  those  which  thou, 
the  Devourer  of  things,  thou  didst  come  to  swallow  from  me.  (LI.)  I  k9S.,  !k9|i,  emph.    I  kwan,  pi. 
Ikw^nlkw^n.  Ex.:  Ikwa  hal  a:  tattan  jjkhoe  Ikheja  ~||nei||nei  —  the  pot  was  one  that  fell  down  among 
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the  houses,   hi    | ne   !gwi:   ~!  kwa  au  ewer)  —   they  anoint   the  pot  with   fat.    hi    |ne  fe:,   lali  ta  !kwi:    \h 
xuxu  —    they  pull    the  drum's   surface   tight.    ! kvrar)    |ne    ||ka   !khe    |i  —    the  pot   stood  on  the   fire,   ha* 
teeuxau-ka  Ikweitsn    |ku   ||koe  sig   !kwar]!kwar)   —   her  eyes'    tears   fell  upon   the  pots.    SII.    (D.B.  )    Ex.: 
Ikauwa  !kha:,   ha   ||a  n  kanku   !kwa  —    he  carries  water,    he  goes  to  pour  it  into  a  pot.    NIII.    (D.B.)   ! 
! kwa^    big   calabash. 

!kvrS:l,   n.    gall,    s.    !koal.    SI.    '^Ll.)    IkwS  !  kwa^  j  kJt|;n^    Ex.:   hag    |ne   jouwi   !khwalr)  s'?o:,   ha-ha-ka  sa:-k6 
~!kwa:    ||kwalr|   e he   caught   sight   of  a  gall    sitting,    his   eland's  gall    it   was. 

!kwa:,    n.    branch   (that  which  is  broken  off),    s.    !kwa:^    to  break.    SI.    (LI.)    !kffS.    Ex.:    ha  se   !kwa:    jkAm  j 

Qho   !kwa:    she   will   break   off  a   tree  branch.    !nu:    !kwa:    hut  of  branches,    bush  hut.  j 

t 
!kwa,    n.    paauw.    SI.    (B.    early).  I 

!kwa,   n.    child,    s.    !khwa,   pi.    Ikauken.    SI.    (B.  )    !  kwa,    !kwa,    emph.    \kviSA,    IkwaA.    Ex.:    |kakkakan  ts'?un  Ilji 
the  Mantis  winked  at   the  child.    !kwa:ri  ku:i   —    the  child  exclaimed,    ts'^a  de  xa  e  he   ! kwa  k"auk| 

*  i 

fkakka  ke  ? what  is  the  matter,  that  the  child  does  not  speak  to  me  ?  hs  e:  ha-g  |  ne  s'a:  r]  i,  f, 

ka  !kwi:ja  !kwa:  |ke then  she  will  come  to  me,  when  I  call  the  child's  name.  !kwag  |ku-g  Jne  s'?(j 

ko  fkakkan  ---  the  child  sat  talking.  j 

!kwa,  !kwa,  n.  man,  person,  male,  s.  !  ku,  man,  !  kwa,  to  marry,  pi.    leigsn.  SII.  (D.B.)  Ex.:  !kwa  |ka  r)i 

|k:"a,  |ka  |  geo  ga  |k"a the  man  holds  with  the  hand,  holds  the  bow  with  the  hand.  ||ri  !  kwa  —  hoi. 

person,  Bushman  of  Griqualand  West.  | nu  !  kwa Bushman  from  the  other  side  of  the  Orange  River,  s 

_||kalla'?a  ||ri~!kwa  ||kalla'?a we  speak  the  Bushman  language.  !  kwa  kira,  young  woman,  married  woman 

NI.  (D.B.)  !kwa,  _!l-!:waf.  Ex.:  IkwS  !naa:  —  old  man.  _!kwal  |ne,  _!kwa^  tsa,  _!k:wa^  "fkhi —  one  m', 
two  men,  many  men.  ~|ni  tsi,  a  !lrwa  ne  re  a  stork  this,  a  male  it  is.  dama  ! kwa  ma  a  boy.   i 

!kwa,  n.    a  small  kaross  or  apron  worn  on  the  back  hanging  from  the  belt.  SII.  (D.B.) 

!kwa,  behind.  CII.  (D.B.)  Ex.:  |kwa  khara  ||khaue  ha,  a  !kwa  xui  imin/ lea  —  two  children  are  left  sit'r 
behind  are  left  by  the  mother. 

!kwa,  a.    joint.  NI.  (D.B.)  !kwa~|ni,  knee  joint.  NIII  (D.B.)  Ikwaaig,  lower  finger  joints.  Ikwame,  toi 
finger  joints.  i 

Ikwabbakan,  v.    to  flutter,  s.  Ikwobbakan.  SI.  (B. )  Ikwdibbaken.  Ex.:  hi  |ku-g  |ne  !ka!k^ua  Ikur)  hoa,  aujii 
tatti  e:,  g  Ikwabbakan  ||kau  hoa  —  they  ran  along  below,  for  they  felt  that  I  fluttered  along  abo\! 

I 

Ikwabbakan,   n.    tail,    brush.    SI.    (B.  )    Ikw^bbak^n.    Ex.:    koro-ka  Ikwabbakan   |ku  dju   ||kau  ta:   0ho:gan  —  lie 
jackal's   tail   did   stretched  out   lie  over   the  bushes. 

!kwa:gan,    v.    to  stand  upright,    s.    Ikwail.    SI.    (B.  )    Ikw^g^n.    Ex.:    si-g    |na:    |kuksn   ||khou   Ixolxokan,   hii| 
|ku-g    |ne    I  kwa:gan|kwa:gan our  heads'    hair  becomes   long,    it   stands   upright   (like   blades  of  gra.'jl. 

Ikwa:gan,    s.    I  Irwra,    bone,    Ikwa:,    leg,    Ikwa:,    water,    rain. 

!k'?wa:gan,  s.    Ik'^wa:,  hartebeest. 

Ikwatggan,  n.    '  zwartstorm'  tree,  s.  Ikhwafkki.  SI.  (LI.)  Ikwaggen.  Ex.:  ha  I  k'^oa  |e:  Ikwi  |na:  o 

Ikwafggan-ka  ~!kau  it  trod  putting  in  the  man's  headoetween  the  stem  of  the  'zwartstorm'  tree 

Ikwaif,  V.    to  be  upright,  s.  ikwa:gan.  SI.  (LI.)  Ikw^.  Ex.:  i-g  |ne  tai:l  Ikwaif  ui  —  we  walk  uprjht 
away,  ha  |ne  Ikwait  Ikhe  u  Ikwi  ---  it  stands  upri|ht  like  a  man, 

|kwa*i:f,  v.    to  be  pregnant.  SI.  (LI.)  Ikw^.  Ex.:  Ilcwi  |ai:ti  |ku  a  |kweitan  ka  ||koa  ha  I  kauinja,  o  hie 

lloTai:? a  woman  is  one  who  always  seems  as  if  she  were  filled  with  food,  when  she  is  pregnant,  ja 

|kweitan  ||koa  ha  Ikauiqja,,  o  ha  |kwa"if  I  hoa  Ikhwa:  —  she  always  seems  as  if  she  were  filled  with! 
food,  when  she  being  pregnant  has  placed  a  child.  1 


Ikwal,  V.    to  pierce,  n.  hole.  SI,  (LI.)  Ikwai,  Ikwli.  Ex.:  ~||khafri  haf  |ku  k\ii  I  xwabba  Iho  ha  ||kauru' 
Ikoukan  |ne  |ku  "Ikwal  |hig  S:  xu  ---  the  lion  (fell)  piercing  the  back  of  his  head,  the  stone  piei- 
ing  came  out  at  his  .forehead.  Ikwal:,  hole  for  earring.  J 

Ikwai,  on  top,  over,  s.  Ikwaif,  to  be.  upright.  Slla.  (Mg.  )  Ex.:  sija  sa  swei  rj  Ikwai  —  come  and  sit|n 
top  (of  my  back),  koj'o  kja  |ki  lkei~si  Ikwai "^a  jkuke  —  jackal  catch  head-covering  over  hair.l 


Ikwail,  IkwalS,  n.    soft  ground,  sand.  SI.  (LI.)  Ikw^i,  Ikrf^,  emph.    IkwsTm.  Ex,:  ha  |ku-g  |ne  |ki  Ik*?! 
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!k'?au  e  !kwail,  ha  turjwa:  |ne  |ki  !kwai6  e:  ||ki||ki:  ta,  he  llrwaif  he  kofitsn  |e:  ha  |ku  —  it  (os- 
trich) has  dust,  dust  which  is  sand,  its  skin  has  sand  which  adheres,  this  sand  it  ascends  into  its 

feathers,  a-ka  !kwaifnk"oa  dola  |  ku  e  (kwe^  au  a  |ku  |kwe:ik"wa  ||na thy  soft  ground  must  have 

been  like  this,  because  thou  didst  act  like  this  there. 

kwaif^  n.    place  of  house  or  nest,  possibly    the    same    as    above.    SI.  (B.  )  !kw^.  Ex.:  g  |  ku  ||a: 
!kwobbo!kffobbo  g  au  ||nair)-ta  !kwai^ I  (ostrich)  went  rolling  myself  in  the  house's  place. 

kwai,  n.    gemsbok,  s.  !khwai.  SI.  (B.  )  Ex.:  ha  |ne  sa  !num:  !  ho  |ki  te:ri  ~|ku:,  !  kwai  !kwi:-ka  |ku: 

he  comes  to  lie  holding  in  his  mouth  the  brush,  gemsbok' s  tail's  hair.  (LI.)  Ex.:  !kwai:itan  | ne 
Ihatg  ! kwai :  |ai:ti  the  gemsbok  marries  the  she- gemsbok. 

kwai:,  n.    vulva,     vagina,    s.     !khwai:l.  SI.  (B. )  !kwai,  !kwai,ttS,  nymphae    elongatae    nigrae    (?)  ! kwaT.  | ku 
vaginae    crines    nigrae    (?). 

kwai:,  !kwa:i,  one, alone,  once.  SI.  (B.  )  Ikwai'.  Ex.:  hag  |ku-g  |ne  |kAin  !  aui  a:  !kwa:i he  did  take 

one  egg.  | kwattan  a:  !kwai:  —  one  cloud,  ha:  |ku-g  |ne  !kwa:i  fkaklisn  ||na  —  he  alone  talks  there. 
(Li.)  Ikwai,  Ikw'ai.  Ex.:  !  kwi  a:  !  kwai :  —  one  man.  ha  Ikwai:  |ha:r)  Jo   —  he  is  once  married,  ha 
se  |kAm:  I  kaui  a  Ikw'^ai:  —  he  will  take  one  egg. 

ikwalja,  v.    to  follow.  SI.  (LI.)  lkwaT.ya.  Ex.:  ||khal  hal  |ku-g  |ne  "llcwalja  ||khoa  I  khwa  —  the  lions 
followed  in  vain  the  water. 

Icwain,  v.    to  become  strong,  strengthen.  SI.  (B.  )  Ex.:  ha  se  ta:e  Ikwdinlkwain  ha  Inwalnwa,  au  ha  tatti 

e:,  ha-ka  Inwalnwa  se  I Ahi  te  | kwi: tan,  au  hag  tatti  ha  I nwa  |ne  I kwain  he  will  walk  strengthening 

his  feet,  for  he  thinks  that  his  feet  must  be  in  (ostrich)  ' veldschoen' ,  because  his  feet  become 
strong. 

kwalln,  v.    to  be  angry,  n.    anger,  s.  ~|kwa:l,  Ikweinja.  SI.  (LI.)  Ikw^in,  I kw^myS  Ex.:  |ke:  ||er)  kag 

||nau:,  ha  Ikwaalnja  !  k'^e  kuitan,  ha:  Icwerre  ho  ha— ka  t/weg  s:  ha  |kalmmainja  he a  Grass  Bushman 

does  this  when  he  is  angry,  he  unloosens  his  things  that  he  is  carrying,  hs:  ||nau:,  hs  di  if  si,  he 

xuwa:  k"auki  I  Ahi  ta:  I  kwsii :  In they  did  this  when  they  beat  us,  their  faces  did  not  lay  down  (?) 

anger. 

kwal:n,  v.    in  phrase    lkwa~i:n  |ki,  to  catch  sight  of,  surprise.  (?)  SI.  (Ll.)lkwSin,  IkuJEin,  Ikhuam.  Ex.: 
Ik'^etan  ha:  |ku-g  |ne  |khw£Li:n  |ki  ha,  au  hag  |ku  I  k'^oa  ||na  —  the  people  caught  sight  of  her  as  she 
danced  there,  hag  ka,  hag  fi:  Ik^ek-'auki  sa:.  au  I  k'^etgn  dola  |ku  sa:  I  k'^etsn  |ku-g  |ne  lkwa'i:n  |ki 

ha she  continued  to  think  the  people  were  not  coming,  when  the  people  had  come,  the  people  took 

her  by  surprise. 

kwai In,  s.  I kwai I,  soft  ground. 

kwain*?!,  v.    to  seek  (honey).  SI.  (LI.)  !kwain-i.  Ex.:  I  khaugsn  tatti,  Ijhau:  |ku-g  |  ne  e,  ha:  i  k"auki 
ka-g  I  ne  Ikwain*?!  Ikhau:  a: the  bees  feel,  the  end  of  summer  it  is,  when  we  do  not  seek  honey. 

kwalg,  |kwaT.n,  n.    departure,  start,  travelling  party,  s.  Ikwa:,  to  travel.  SI.  (B.  )  lkwa"ift.  Ex.:  ha  |aui 

fxoar-ka  Ikwaig  I  nwa he  espied  the  elephant's  departure's  spoor.  (LI.)  Ikuain,  llcwain.  Ex.:  ha  |  ne 

||k"oen,  ti  e:,  lk'?e  |ne  di  ~|kwa"in,  au  I  k'^e  ta,  hi  se  |ne  Ikwa:  —  he  saw  that  the  people  were  making 

a  start,  for  the  people  thought  they  would  travel.  I  kwsfin  kag  I naunko  |ke:  sa: a  travelling  party 

had  just  arrived. 

kwain- ta  lnu:i,  n.    tendon.  SI.  (LI.)  I  kwaTin  ta  Inui. 

kwain-ti,  n.    lath.  SI.  (LI.)  Ikuaih-tti,  pi.    Ikuain-ddS.  Ex.:  hig  |ne  di  ||ke||keya  !kwain-de  au  t/weg  e 
they  make  (things)  like  laths  of  these  things. 

kwa:lita,  Ikwalitsn,  striped,  stripes,  s.  !k"wai:ta.  SI.  (LI.)  I  kw^ita,  Ikw^iten.  Ex.:  ||khou||kh6ukaksn 
|ne  |ki  I kwalitan! kwalitan  the  striped  mice  have  stripes. 

kwaitan,  always,  custom  (?).  SI.  (LI.)  I kwai ten.  Ex.:  Ike:i  |ke:,  a  I kwai tan  do  la  I  |ki  ha  |ke:  a  —  the 

joy  yonder,  thou  always  dost  possess  it  yonder,  ha  !  kwai  tan  e:,  ha  ||ke:n'?i  i his  custom  (?)  it  is, 

he  stabs  us  there. 

kwaitan,  Ikwaitante,  singly,  s.  Ikwai,  one,  Ikwailkwai,  singly.  SI.  (LI.)  Ex.:  Ikwaitfn,  Ikwaitente.  Ex.: 
ha  |ku  llcwaitan  tau  ||k"oen  Ikwig,  hag  k"auki  ||k"oen||k"oen  ||we:i  Ikwiglkwig  —  he  singly  glances  at 

the  dog,  he  does  not  keep  looking  strongly  at  the  dogs,  wai  |ke  k"auki  Ikwaitante  the  springbok 

are  not  singly  there  (are  very  numerous). 
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!kwaitsn-tu,  n.    flower,  s.  !kauitan-tu.  SI.  (LI.)  !kw^iten-tu.  Ex.:  Ikwalttan  ha:  I  ~oa  ||ke||ke:ja  ti  e: 
0ho  !kwaitsn-tu  ka  di  he,  he  he-ka  ~!ki:  ~||kau:sir)  ---  the  star  used  to  resemble  that  which  the  tree' 
flower  does,  and  its  redness.  ||ga^rraksn  !kwaitan-tu  "we:,  a  xa  ||khou  bsrri  sir)  ?  —  o  Ugarraken 
flower,  dost  thou  open  7 

!  kwaitsnilcwaitan,  part  of  exclunation  of   the  Mantis.    SI.  (LI.)  !  kwalteni  kwaiten.  Ex.:  ha  hal  |ne  kUi,  ] 

"  ~i  |ke:,  txen  Ikwaitsnikwaitan,  !  kwi  ha: f  |kwe:i  ~|ka"  —  he  (Mantis)  exclaimed,  "  our  mate,  j 

the  man  has  done  this". 

!kw£ti!kwai,  n.  pi.  breasts,  s.  !khwai.  SI.  (B. )  Ex.:'  ~!kwa:  se  kwakksn  r)  !kw^i!kwai  —  the  child  shall  | 
suck  my  oreasts. 

! kwai : ! kwai : ,  singly,  separating,  s.  !kwai,  one,  Ikwaitsn,  singly.  SI.  (LI.)  !kwai-!kw^i.  Ex.:  he k" auk: 
fke:  |hir)  !nwa:  o  ||khwai:,  he  |ku  tAm:se  !kwai:!kwai:  fke:fke:  |hir)  !nwa:  —  they  do  not  pull  out 
(all)  the  arrows  from  the  quiver,  they  gently  pull  out  the  arrows  singly.  ||k"e:  a:  ||ko"ir)  ||kai:tan  a: 
har)  a:,  i  !gau:  |ne  te:q  a:  he  |ne  !kwai!kwai:  te:g  1:  —  the  time  at  which  the  sun  rises,  it  is  thj 
one  at  which  our  blood  lies  down,  and  it  separating  lies  down.  I 

!  kwai : !  kwai : ,  n.    tadpole,  same  in  pi.    SI.  (LI.)  !kwai!kwsii.  J 

!kwai!kwai,  n.  a  bird,  black  with  white  bill,  about  the  size  of  a  'duiker'.  SI.  (LI.)  !kwai!kwai.  Ex.:  1 
itau,  itau,  !kwa"i!kwa"i  |kaPmmain  |kha  si,  au  sitan  !  khe  |lneir|  —  mother,  mother,  the  ....  bird  car- 1 
ries  (us  away)  to  kill  us,  while  we  stay  at  home.  j 

i 
!kwa:ja,  s.  !kwa:,  to  break.  ik 

Ikwajo,  V.    to  be  sleepy,  tired.  CI.  (Do.)  Ikvfayo. 

Ikwaike,  n.  pi.    little  ones,  young,  s.  ! kwa,  child.  SII.  (D.B. )  (T 

!kwakan,  !kwaki,  s.  !kwa,  bone. 

!k'^wa:kan,  s.  !k'?wa:,  hartebeest. 

Ikwakkan,  n.  semen.    SI.  (B.  )  tthoara  ka  !kwSkken.  i 

Ilcwakksn!  kwakkan,  n.    pi.    quills.  SI.  (LI.)  !  kwakken!  kw5.kken.  Ex.:  hir)  fe:n:na,  ti  e:,har-ka 

!  kwakken!  kwakken  |ku  e:,  ha  l|ke:r)~i:  1:  —  they  know  that  its  (porcupine's)  quxlls  are  those  with 
which  it  pricks.  ) 

!kwa:kn,  s.  !  kwa,  bone.  | 

Ikwalmmg,!,  v.    to  recover,  be  healed.  SI.  (LI.)  Ikw^in^S,  ikuamma.  Ex.:  a  koa^  se  |ku  ||koa:ksn  di  |hu|hu,j 
|it9n|itan  |ke:  !  hauwa  a  ||khwain||khwain,  he  kolol  se  ||nau:  he  ki  sir)  Ikwatmm^l,  he  sir)  |ku  Hkoakan  !l 

!  kwalkwara'^ar) thou  shalt  henceforth  be  a  baboon,  fire's  burns  sit  on  thy  buttocks,  they  will  do  j 

this,  although  they  shall  be  healed,  they  will  always  have  the  fire's  marks.  1 


! kwamma! kwamma,  n.    pi.    ants,  little  black  ones.  CII.  (D.B.)  ' 

!kwar|,  v.    to  beckon.  SI.  (B.  )  !kw^h,  !kwan.  Ex.:  Ikwag  mumu:  —  beckoning  show.  ||hoejaksn  |ne  !kwa:r|  ! 
au  !kwa  —  the  black  crow  beckoned  us  to  the  child.  (LI.)  !kwan.  Ex.:  hi  se  !kwa:r)  i,  au  hi  |na: 
t/wer) they  will  beckon  to  us,  when  they  have  perceived  things.  j 

!kvra:fr),  v.    to  be  angry,  s.  !kwa:l,  Ikwai^n.  SI.  (B. )  Ikwfh,  !kw5-na.  Ex.:  hag  |ku-g  |ne  !kwa:lr)  au  q-. 
—  he  is  angry  with  me.  ha  |ku  !  atten  !nu:  Phir)  he:  ti,  au  na  |ku  te:n  !kwa:lr)a  ha  —  he  gallopejj 

angrily  out  of  the  place  where  he  lay  angrily  (angering  himself),  hig  e:  hi  !  kwa:^!  kwa:  ^q  r) hen 

they  were  angry  with  me.  (LI.)  !  kw^ri,  Ikwaii.  Ex.:  /o-|6a  (k"waiP  sa^q  !kwa:fr) the  ....  scent  wi 

be  angry.  !ke!ke:njar)  |ku  !kwalr)!  kwafr)'?a  —  the  ticks  were  angry. 

~!kw§,r),  !lcwar|'?r)a,  v.    to  pick  up,  scoop  up.  SI.  (B. )  !kwdn-na.  Ex.:  r)  sar]  !kwar)'?r)a  tenja  hu:  —  I  shal! 
pick  up  about  for  you.  (LI.)  !kwan.  Eoc.  :  hi  xdakan-gu  salq  ba:  !hou:,  |ki  |hir)  ~u  0hokan  au  !hou:,  , 

ka-g  |ne  ~!kwag  their  mothers  have  collected  locusts,  stripped  the  bushes  of  locusts,  whilst  I 

picked  up. 

!kwar),  s.  !  kwa,  pot. 
!kwa:fr),  s.  !  kwa,  child. 
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ilna,    V.    to  bleat,    s.    !k:warfa.    SI.    (LI.)    Ilrw^na.    Ex.:    si  se-g    |  ne   ||nau:    si   tu:i,    ti  e:,   whai:  k"auki 

bAm:se   Ikwalna,    si   ko:    !goai:    we   should  do   this   if  we   heard  a   springbok   bleating  not   a  little,    we 

should   look    round. 

ma,    V.    to   warm,    be  warm.    SII.    (D.B.  )    Ex.:    ~!kau   !  Icwana,    ha  kier)    |i the   stone   is   warm   it    feels 

Like   fire.     ||oig  xar)    !  kwana  ""!kau the   sun   has   warmed   the   stone. 

ilna,   n.    a  bush,    prob.    'hakdoorn'.    SI.    (LI.)    Ikw^fia.    Ex.:    !kwa?na,   hi    |ki  hi    ||kei||kei,   hi    ||kei||kei    |ne 
l:   u  the  bushes,    they  have   their   thorns,    their   thorns   are   like   this    (showing   a   bent    forefinger.) 

rarj'^a  wai^    n.    caterpillar  of  a  Noctoid  moth.    SI.    (LI.)    !  Icw^ti-a  wai. 

iq-l gerre,    n.    a   certain  grass  eaten  by  springbok.    SI.    ! lnTdri-| gdrre. 

i:  lr)!kwa:  Ir),    s.    !kwa:lr),    to  be   angry. 

ir)!kwar),    s.    !kwa,   pot. 

ira,  V.    to  skin, scrape  off.  SI.  (LI.)  !  kwara,  !  ku^ra.  Ex.:  ha  |ne  ~||kerri,  i:,  o  ha  tu:,  o  hari  tatti 

i:,    Ikauoksn  ||loiralri  !  Icwara  ha: he  screamed  aDout  his  skin,  for  he  felt  that  the  stones  had  skinned 

lim.har]  ka  ha  kui  turru  ~u  sir],  hag  |ku  k\ii  !  kwara  ~u  !  ho  ha  !ku:  —  he  thought  he  would  dive  in,  he 
scraped  off  his  eyebrow. 

ira,  V.    to  make  a  cerebral  click.  CI.  (LI.) 

ira^  V.    to  carry  in  the  kaross.  SIV.  (D.B.) 

ira,  V.    to  open.  Nil.  (LI.)  Ikruiira.  Ex.:  !  kwara  !  nwe  —  to  open  a  bag  (take  things  out  of  it).  |kua 
kwara,  to  be  closed,  not  open. 

ra^ra,  n.    fly,  Musca.    SI.  (LI.)  Ikw^ra. 

fa:ra,    n.    Bastaards,     a   tribe,    s.    Ikuarra.    Ex.:    SI.    (LI.)    !  kuara,    pi.    !  kydtt^nlkuittfn. 

irak"anne,    !  tarara  k"ani,    n.    rook,    or  other  black   bird.    SI.    (B.  )    !  Iswara  ^anne .    (LI.)    !kudra^ani, 
luida   Australia . 

irak"efri,    n. a. bird,    Lamprotorms    pkoenicopteras  .    SI.    (B.  )    !  lofdra^eff  i . 

ifra,   V.    to  cry,    scream,    s.    Ikwalna.    SI.    (B. )    IkwdWa.    Ex.:    ha  turn  a   ||gaue  wai'a:    |]kaue    |ka:,   ha  se 

:um  a  waija   !kwarfa  he   listening   seeks   a   springbok   that   the   leopard  kills,    that   he  may   listen    to 

:he  springbok   crying,    ha  to:a  wai:,    au  wai:ja   !  kwarra ! kwaf ra  ~ta:    —   he  hears   the   springbok,    as   the 
springbok    screaming   lies. 

irra,   n.    tobacco   (roll).    Nil.    (LI.)    Ikuarra.  / 

irra,    n.    eagle.    Nil.    (LI.)    Ikuarra,    !kud,ra. 

irrari,     v.    to  eat   lice.    SI.    (B.  )    Ikwarran.    Ex.  :  u  se     ||a:    twaja  ke,    ta:    Qrawir]  dola  ts*?i:    |ki:    r]    |na:,    u 

36   !kwarrar|  a:    ke   r)    |na: you   shall   go   to   louse  me,    for   lice   do  biting  hurt  my  head,    you   shall    eat 

:he   lice    for  me  off  my  head. 

ilrrita,    v.    to  pound.    SI.    (LI.)    !kw^rrita.    Ex.:    hi   se   !kwaPrrita  ke   !hou:   e:,    r|  kar)  xwai:tsn  a  hi,   au 

11      ||ka;   ka:    hi they   shall   pound   for  me   locusts,    which   I   will   soon   eat,    when   they  have   roasted 

:hem   for  me. 

i:si,  V.    to  herd,  look  after.  SII.  (D.B.)  Ex.:  pi:t  !kwa:Bi  |kwa:xu  Piet  herds  the  sheep  and  goats. 

itten,  V.  to  fall,  stumble,  throw  down,  strike  on  the  ground,  s.  !ku:.  SI.  (LI.)  !kwa'tten,  Iku^tten, 
kuatten.  Ex.:  o  whai:  |ennija  e:  |ki  si  ! nwa  ! kwattsn  si  o  ! kauogen  —  for  the  springboks'  tongues 
ire  those  that  make  our  feet  stumble  for  us  on  the  stones.  ~"!  kwattan  tir],  falling  down  (flat?). 
k'?ai:t8n  tir),  falling  down  (heavily),  r)  kar)  kag  se  llcwattsn  |ki  a  —  I  will  throwing  (thee)  violent- 
ly on  the  ground  break  thee,  r)  kar)  se  |  ne  !  kwattsn!  kwatten  !  ho  a  —  I  will  strike  thee  upon  the 
ground. 

i~|ni,  n.    knee.  NI.  (D.B.  ) 
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!kwa!kwa,  v.    to  carry,  s.  !kvrara.  NIII.  (D.B.  )  Ex.:  dama  dze:ma  !  kwa!  kwa the  woman  carricG  the  chi! 

!kwa:!kwa:,  s.  !kwa:,  to  break. 

!kwa:!kwa:^  s.  !kwa:,  to  travel. 

I 
) 

!  kwa:  I!  kwa:  I,  s.   llora:!,  to  be  angry. 

! kwa!  kwa,  ! kwa! kwa:gsn,  !kwa!kwakan,  s.    !kwa:,  leg.  j 

I 

!lcwa!kwa,  n.    ice,  frost,  rime,  snow.  [Na.  !khoap.]  SI.  (B. )  !koa!koS.  (LI.)  !kwa!kwa,  ice.  !kwa!kwa^   ! 
hoarfrost.  I 

'^    /  i 

!  kwa!  kw^bbaka,  !kwa!kw^kka,  v.    to  break  (?)  tear),  s.  !kwa:,  !kwa:!kwa:.  SI.  (LI.)  !  kwa!  kwabbakS., 

!  Icwa!  kw^kka.  Ex.:  !  k'^e  |ne  |kau|kau  |kAm:  ha-ka  eg  e:  dattand^ttan  !khe!kh^  ta:,  hs  ||kha:  I  tsi:    j 

!  kwa !  kwd.bbaka  hs,  ha^ka  !kwa:gan-  hs:  ||kha:  I  tsi:  !kwa!kwd[kka  hs  —  the  people  cut  off  his  flesh  wht 

was  hanging  down,  which  the  lion  biting  had  broken  (?  torn),  his  bones  which  the  lion  biting  had  br,- 

en.  [Note:  Cia!  kwain  says  that  for  the  breaking  of  bones  one  must  use  ! kwa! kw^kka,  and  for  the  brea| 

ing  of  flesh  !  kwa! kwabbaka. ]  j 

!k:wa!kwaif.  v.  to  stand^  on  one's  legs,  stand  up,  s.  ~!kwa:,  leg,  !kwail,  to  be  upright.  SI.  (LI.)  1 
!kwa!kwaih,  Ikwalkwal..  Ex.:  ha  |ku-g  |ne  |  ketan  |  keta~/o :  o  !  kaukan,  o  ha  !ou:  /o  |i,  !  kaiikan  kwar)  j 
||k"o:kaha,  o  hag  k"auki  kettau  |ne  !kwa!kwail  !  khe  —  he  sits  giving  orders  to  the  children,  as  h, 
sits  close  to  the  fire,  the  children  must  fetch  wood  for  him,  as  he  no  longer  stands  on  his  legs,  r 
|nar)  k"auki  |ne  tag  g  ka:  !kwa?!kwail  !  khe,  he  g  |ku-g  |ne  ta:  —  my  head  did  not  feel  as  if  I  couli 
stand  up,  so  I  lay  down. 

~! kwal! kwa: Igxa,  s.  ~!kwa:?,  to  be  angry. 

!  kwa!  kw^rra'^ag,  n.    pi.    traces,  marks.  SI.  (LI.)  !  kwa-!  kwarra-4n.  Ex.:    g  ||kwalg  ||k"oen  ti  s:,  !kw'?a: 

!  Icwa!  kw^rra'^ag  s:,  !kw'?a:  sig  te:nte:n'^a  ||na I  see  that  hartebeest  traces  they  are,  a  hartebees 

has  been  lying  here,  he  sig  |ku  ||koakan  |ki  |i  !  Icwa!  kw^ra^ag they  will  always  have  marks  of  thd 

fire. 

!  kwa"!  kwara,  n.  shining  white  stone  from  Aardfontein,  Beaufort  West.  SI.  (LI.)  !lcwa!kw^ra. 

!kwa~!kwalttan,  spotted.  SI.  (LI.)  !kuS,!  ku^tten. 

!kwa  llga,  n.    forehead.  CI.  (Tx).) 

!kwe,  i;.to  sleep.  CI.  (Do.)  SII.  (D.B.)  !  kwe  tia,  sleeping  lie. 

!kwe,  V.    to  rejoice,  look  at,  s.  !lcwe'?i.  SI.  (B.  )  !kw^,  !kwe.  Fjc.  :  g  |ku  ||k"oen  |ki  !  gwarra-ka  ||ka,  ai, 

tatti  g  !  Irwe  ||a: I  kept  looking  at  the  a&segai,  while  I  felt  that  I  looking  (back)  went.  to:it( 

|ku  de:ekan  u:i,  aua  kakkan  !  kwe  ||a:,  g  |ku  !  kwe  !  Ahi'  !  khe  —  the  ostrich  rises  up,  as  I  appear  cij- 
ing,  I  appear  in  standing  up  {prob.    I  look  towards  it,  I  look  standing  up),  hag  ! ku-g  | ne  !  kws  !  ko  : 

toi he  looking  missed  (lost, sight  of)  the  ostrich.  |  ni :  kwag  |  ne  !  kwe  [''hig the  ichneumon 

should  open  his  eyes.  (LI.)  !kwe.  Ex.:  |  ne  !  kwe  au:  okan-gu,  ta:  hi  ||kwalg  |kanmiaig  sa:  au  hd   to:i'-- 
rejoice  about  your  parents,  for  they  come  carrying  that  ostrich,  he  ti  hig  e:,  |kwammag'?a  ha^  |ne  « 

|ni  0pwa,  i: therefore  |kwammag'^a  looked  towards  the  young  ichneumon.  |hu|hu  ha  |  ne  !  kwe!  kwe  |||hi 

|kagan the  baboons  looked  at  one  another,  ha  ho:  ha  xu,  ha  !  kwe  se  g it  lifted  up  its  faceiit 

looked  at  me.  si  |  ku  ||k"oen  Ik"?©:  !  hoa  si  |na:,  o  sitan  k"  auki  !kwe!kw^  "a:  l|kho  o  !  gwal  xu  —  w| 
look  lowering  our  heads,  while  we  do  not  look  up  at  the  sky.  !  Icwe  ! ho,  to  point  towards.  | nakki  Ghj 

|ke,  g  !kwe  !  ho  ha  g  ||ka  !koite give  me  that  piece  of  wood,  that  I  may  point  it  burning  toward 

grandmother.  i 

!  kwe,  on.  (LI.)  jlhin  !kwe,  tie  on.  Ex.:  !  kwi  |  a  hal  |ne  ~ho  !  nwig,  !kwi|a  |  ne  ||hig  !  kwe  ha  —  the  girJ 

took  up  her  kaross,  the  girl  tied  it  on.  SII.  (D.B.)  !  kwe  so:,  to  sit  on.  Ex.:  kwe  xeinki  ! kwe  so:| 

!kwitan the  ostrich  mother  sits  on  the  eggs.  |hi  kie  !  kwe  so  ~!ku: the  bird  sits  on  the  cad- 

thorntree.  ( 

~!kwe,  V.    to  chase.  Nil.  (LI.)  !kue.  Ex.:  ha  e  |kau  ta  ~!  Icwe  ha  zau he  was  a  buffalo  and  chased  h, 

wife.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ||nai  ka  !  kwe  u  a  |]ka||ka/i the  lion  chased  it  far  away. 

!kwe,  V.    to  drag,  draw  along.  Nil.  (LI.)  !kud.  Ex.:  ~fkhi  | ge  gu  bambam,  ti  ti  !kwe,  ~fkhi  ti  !kwe  haf 
k"a many  came  to  the  bambam  bird,  and  drew  it  along,  many  drew  it  along  the  ground. 
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:we:,  v.    to  be  married,  s.  !kwa.  NI.  (D.B.  )  Ex.:  !  kwe  k:"u  !  ku  dzau (he)  was  married  to  a  !  ku  woman. 

NIII.  (D.B.)  Ex.:  mihi  !kwe:,  ka  te  gu  mi  I  was  married  when  he  took  me. 

:we,  V.    to  be  black.  SII.  (D.B.)  Ex.:  rj  ku  !kwe,  rj  !  korrekia I  am  black,  I  am  dirty. 

:we,  n.  wind,  s.  !  khwe,  !khwi.  SI.  (B.  )  !kw6^  emph.    !kw6ten.  Ex.:  ha  |ku  a:  !  Icwe  ts'^u  hoa  ha,  au  !  kwetan 
e  ||go|jgo:  0pwa it  was  that  which  the  wind  blew  up,  while  the  wind  was  a  little  whirlwind. 

:we;,  n.  digging  stone,  perforated  stone  used  to  weight  digging  stick,  also    used   for    the   digging    stick 
Itself,    instead  of  saying    !kwe:-ta  ||ka,  digging  stone's  stick.  SI.  (B.  )  !  kwe,  enph.    Ikweyaken.  Ex.: 
ha  |ki  |hiri  Ikiffe:  a:  ha  sir)  ||kein  |ki  !  akka  Igaula  —  he  took  out  the  digging  stick,  with  which  he 
had  been  digging  out  cells  filled  with  sweet  food.  (LI.)  !  kwe,  pi.    !  kw^ten!  kw^ten.  Ex.:  o  mamar) 

!k'?ai:ltsn  !  ho  !kwe:  o  !  k'^eiu,  mamar)  kui,"  u  ||kau||kautan-tu  e:  a,  u  e:  |nu":k'?e:" when  mother  had 

struck  the  digging  stone  on  the  ground,  mother  said,  "  the  backs  of  your  heads  are  here,  you  who  are 
spirit  people".  ! kwetsn! kwetan  e:  !ku:  —  two  digging  stones.  SII.  (D.B.)  pi.    !kwenjan. 

ne'.f^n.    orphan,  poor  person  or  thing,  s.  !kwetja.  SI.  (LI.)  !  kwe,  emph.    !kw6ten,  !kwe!lrwe,pL 
!kwe!kweten.  Ex.:  !kwe:  9pwa,  orphan  without  father  or  mother,  mama  kag  !kwi:ja  !  kwetsn-ta  ||ker|  jke, 

0  ti  e:,  Jk'^e  |ki  !  Icwetja  ha  o  ||keg mother  called  her  'orphan  of  sorcery'  (by)  name,  because 

people  had  made  an  orphan  of  her  by  sorcery,  ti  e:  tata-gu  !  naur)ko  !  kau!  k^u:uka,  i:,  hir)  e:  sik"auki 

tau  ! kwetsn— di  when  our  fathers  still  lived,  then  we  did  not  feel  the  orphan  state,  he  ha  hat  | ne 

|kCT.  ~|ku  0pwa,  i:,  hag  |  ne  IkAn'^a  ki  |hir]  sa:,  au  hag  tatti,  ! kwe!  kwe  doal  |ku  e  —  then  she  took 
hold  of  a  little  proteles,  she  came  out  holding  it,  for  she  felt  that  a  poor  one  it  was.  |xAm-ka 
!k'^etan  tatti  e:,  he  |  ke  e  !  kwe~!  kwe:  tsn,  he  tiksn  e:,  hi  ta  ykoaksn  di  "akkan  sweg,  au  |huwa  fi[  hi  a 

the  Bushmen  feel  that  they  are  wont  to  be  poor  people,  therefore  they  do  very  nicely  with  the  fat, 

if  a  European  gives  them  any.  SII.  (D.B.)  !kwe,  orphan,  motherless  child. 

ffeJ,  n.    mouth,  s.  !  kwe!  kwe,  liole.  SV.  (D.B.)  SVI.  (D.B.)  !kwe,  doorway. 

ire,  n.    bark  of  tree,  s.  Ikwi.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  mi  suta  !  kwe  —  my  bark  blanket,  gova  ki  ~^naAm  !  kwe 
--  the  Mbunda  beat  the  bark. 

we,    n.    young  grass.  Nil.  (LI.) 

ff'^e,  one.  SV.  (L.  B.  )  Ex.  :  e  a  ke  !  kw'^e it  is  only  one. 

ne:~a,    v.    to  dip  up.  CII.  (D.B.)  Ex.:  t/a/a  !kwe:~a,  ko  |na  —  water  dip  up,  and  water  (the  plant). 

ver'^ag,  s.  !kwe''i,  to  rejoice. 

Tealkwe,    n.    millipede.    CII.    (D.B.) 

re-ga  ||ka,   n.    rain.    SV.    (D.B.) 

reho,    V.    to   abuse,    blame.    CI.    (Do.) 

re*!"!,    V.    to   rejoice,    dance   or  jump    for  joy.    thanK,    s.    !  kwe,    to   rejoice.    SI.    (B.  )    !kwe-r.    Ex.:    !  kaukakan 
Ikwe*?!,    "  i:,    si-ta   !k'?wa:,    si   se  ha:   a:    !kerri"  —    the  children  jumped   for  joy,    (saying),    "yes,    our 

harte^eest,    we   shall    eat   great  meat."  g    !  kwe*?! I    thank,    g    !kweja    pwi: I    thank   very  much.    (LI.) 

!kwe-i,    !kwe!laTer.    Ex.:    !  kaukakan    |  ne   !  kwe*?!   —    the   children   rejoice.    !  k'?e-ta    |ka|ka  sig   !kwe'?i   ihi, 

au  hi:    |ne    |kalmmain   sa:    the   women   will    dance   (for  joy)    for   them,    when   they  do   carrying   come,    he 

ti    Ijkwalg  k"wog  a    ||herri:ja   !lnTe!kwei the   thing   seemed   as   if   thou   didst   rejoice   gladly.    !kwe:'^ag, 

gladness. 

w"ei,  V.    to  uncover,  as  an  inkstand.  Nil.  (LI.)  !lnv'Si. 


ei,  V.    to  be  upright,  used  as   up,  s.  !kwai?,  !kwa:gan.  SI.  (B. )  Ex.:  |ni:  sag  Ikwei  Ikhe,  ha  koa  ! gSa 
3' the  ichneumon  shall  stand  up,  that  he  may  look  around. 

61,  n.    cheek,  the  rounded  flesh  above  the  cheekbone,  s.  ! kwein!  kwein,   round.  SI.  (LI.)  pi. 

!kweT.ten!  kweitfn. 


!leike,  n.    lion,  s.  !oh6kia.  Slla.  (Dk.  )  SI.  (D.B.)  !kweki. 

'!leinja,  !kweinha,  v.    to  be  angry,  used  as   angrily,  anger,  s.  !kwa:l,  !kwai^n.  SI.  (B.  )  Ex.:  ha  hi: 
llcvfeinja  hi  |ka:kan  a:,  au  !xo:e-ka  !kweinja  |ku  e  —  that  which  they  are  angry  with  each  other  about, 
as  the  place's  anger  it  is.  |kakkan  | ku-g  | ne  te:n  ! kweinha  the  Mantis  lay  down  angrily. 
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~!kweinja,  far.  SII.  (D.B. )  Ex.:  sa  a  ~!kweinja  —  the  eland  is  far. 
!kwein!kwein,  round.  SI.  (B. )  Ex.:  ha  |nag  Ikwein! kwein  —  his  head  is  round. 

ikweitsn,  n.    penis,  s.  Ikhwail,  Ikhwaitsn.  SI.  (B. )  [kw^iten.  i 

'I 
Ikweitsn,  Ikweita,  n.  black  pointed  shining  stones  which  only  come  from  the  sky  when  it  lightens,  theyi 
disturb  the  ground  when  they  fall.  SI.  (LI.)  Ikw^itfn.  Ex.:  ha  se  ||nau:,  o  ha  Ikweita  ki  sir]  gau:waj 
si  se  !kwe  ||e,  si  se  ||k"  oen  |ki  Ixwonnija  si  a:  ha  !  kweitsn  —  it  will  be  thus,  even  if  its  (rain} 
stones  had  come  near  us,  we  were  to  look  towards  (the  place  where  it  lightened),  we  should  look  mak' 
turn  back  from  us  its  (pointed  black)  stones. 

ikw'^eitante,  apart,  (?)  s.  Ikwaitan,  singly.  SI.  (LI.)  !  kweitfn-tte,  Ikweit^nttS.  Ex.:  he  kwar)  , 
Ikw'^eitante  !khe:  ta: they  seem  to  be  standing  apart  (?). 

!kweitan-tu,  n.  flower,  s.  !kauitan-tu,  Ikwaitan-tu.  SI.  (LI.)  !kweiten-ttu.  Ex.:  !kwi|a  ||nau:,  Ikhwai; 
||xauwa  ha,  hag  di  kill  ||kho  0ho  !kweitsn-tu  e:  |k"ac)8n  ||khoe  !khe:  !khwa:  —  a  girl  does  this,  wher; 
the  Rain  has  carried  her  off,  she  becomes  like  a  flower  which  grows  in  the  water.  | 

{ 
Ikweitenlkweitsn,  s.  !kwei,  cheek.  j 

!kweii!kwe'i^,  Ikweiltan!  kw^i^tsn,  v.    to  chat,  converse.  SI.  (B.  )  !kwei!kwdi,  Ikwe^ten!  kw^itfn.  Ex.:  h« 
|ku  fgoufgou  sigja  ||a:,  ha  se  l|a  so  ko  !kwei^!kweil  —  he  quietly  went,  that  he  might  go  to  sit 
chatting,  hi  ta  so  ko  !  kwelHanlkwelHsn  au  igei  e:  !  khe  —  they  (ticks)  sat  chatting  on  the  sheeji 
which  stood.  I 

!kw^i!kwei,  n.  hole,  s.  !kwe:,  mouth,  !kwe!kwe,  hole.  SI.  (B. )  Ex.:  !kwei!kwei  ! kArri  e  |hurru  —  a  .g 
hole  is  a  den. 

!kwe:jaksn,  s.  !kwe:,  digging  stone. 

!kwe  kakho,  v.    to  make  tired.  CI.  (Do.) 

!kwe:ki,  v.  to  clap  hands.  SII.  (C.B.  )  Ex.:  |ka:gan  !kwe:ki,  he  tukan  |ko:  —  women  clap  their  hands[ 
men  dance. 

Ikweki,  s.  Ikweike,  lion. 

!kwe:n,  "Ikwerj,  black,  dark.  SI.  (LI.)  !ku5n,  !kw^n.  Ex.:  i  ta  |ou  ha,  au  ha  !kwe:n  !khe:,  au  ha  turn:]. 

!  khe  au  ||neiri we  perceive  it,  as  it  black  stands,  as  it  listening  stands  by  the  house.  !  kerri  j 

tsax^i:ta:  |ku-g  |ne  ~!kwer)  !khe,  k"auki  tAmSpwa  jhoaka  —  ....  berries  dark  stand,  not  a  little] 
black.  I 

llrffsnja,  v.    to  divide  (leaving  one  half  standing),  s.  !kwinja.  SI.  (LI.)  !kw|nya. 

Ikwenje,  n.  beads.  SII.  (D.B.)  j 

!kweo,  n.    pelvis.  CI.  (Do.) 

!kwe:ri,  v.    to  strike  dead.  SI.  (B.  )  Ikweri.  Ex.:  ha  !kws:ri  fxoa  Opwa  ---  he  struck  dead  the  elephaij 
calf.  j 

!kwerre!kwerre,  n.  bird,  Tinunculus   rapi   coloides.    SI.  (LI.)  ! ku^rre-! ku^rre . 

•kwer-ri,  n.    great  thorntree.  SI.  (LI.)  !ki^4rri. 

Ikwerriten,  v.    to  thunder,  to  strike  (lighten).  SI.  (LI.)  Iky^rriten.  Ex.:  ha:  !khwa:,  ha  k"auki  tAmW 
battsn~i,  ha  k"  auki  tAjn0pwa  Ikwerriten  —  this  rain,  it  does  not  a  little  lighten,  it  does  not 
little  thunder,  u  kag  Ijkwalg  e:  ||k"oen  !k'?a~u|ke:  ||kai:tsn  hs  |hir|  ti  |ke:,  !khwa:  sir)  Ikwerritan  t| 

hs  ye  are  those  who  now  behold  the  earth  ascend  yonder,  it  rises  from  the  place  yonder  which 

rain  has  struck. 

!  kwerri-jnar),  n.    swallow  (?)  SI.  (LI.)  !kuerri-|nan.  Ex.:  mama-guksn  |k"e:  si,  si  k"auki  se  !kai:tts| 

!kwerri-|nag,  ta  ! khwa-ka  t/weg  e  our  mothers  tell  us,  that  we  must  not  throw  stones  at  the 

swallow,  for  the  Rain's  thing  it  is.  , 

!kwesa,  n.    a  red  ironstone  used  for  making  red  powder  to  put  on  the  face.  CII.  (D.B.)  f* 
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Ikweta^  V.    to  awaken,  s.  !kwe,  to  look.  SI.  (LI.)  Ex.:  g  salr)  ola  |ku  ||nau:,  ts'^a  a:  |xarra  ha:  e"?  g  kdo 
!lcwi:  Ikweta  I  should  have  done  this,  if  it  had  been  a  different  thing,  I  should  have  called  awak- 
ening it. 

!kwe:tak8n,  n.  tears.  SI.  (B.  )  !kwStakfn.  Ex.:  Ikwe.'taksn  |  "^hig  IC  ts'^x^itan  —  tears  come  out  of  its 
eyes.  (LI.)  Ikvretaken.  Ex.:  !  kwetaken  |ne  |hir)  a  tsax^i:t8n  —  tears  come  out  of  his  eyes. 

Ikwetan,  v.    to  miss,  loose,  s.  !kwe:,  orphan,  !kwetja,  to  orphan.  SI.  (LI.)  !kw§-ten.  Ex.:  Ik^Ti^tan 

|ku:k8n,  Ikwitsn  ||koa:ksn  |kukan,  ha^ka  !  kaukakan  !  kwetan  ha  —  a  man  dies,  a  man  dies  entirely,  his 
children  miss  him. 

! kwetan! kwetsn,  n.  pi.  places,  s.  Ikhwaitan,  Ikhweitsn,  !xwe:tan.  SI.  (LI.)  ! kwdtfn! kw^ten.  Ex.:  ! k'^e 
||kwalq  !kaukan  !  goig!  goir],  !khou  se  te:nja  [k'^e,  !  khou  se  |e|e:ja  !  k'^e  kwitan  a  !  kwetan!  kwetan  — 
people  beat  the  bullroarer,  that  the  bees  may  become  abundant  for  the  people,  that  the  bees  may  go 
into  other  peoples'  places. 

!  kwetan!  kwetan^  s.  !kwe!kwe,  scrap. 

!kwetja,  v.    to  make  an  orphan,  to  become  an  orphan,  s.  !kwe:,  orphan,  ! kwetan,  to  miss.  SI.  (LI.)  !kwdtya. 
Ex.:  !k'^e  |ki  !lrwetja  ha  o  ||keri  —  people  had  made  an  orphan  of  her  by  sorcery,  he-g  |ne  ||ne:ja  si  a: 
ti  e:,  !k'?e  ta  |kwe:i  k"oo  !khwa:  Gpwa,  i:,  o  !khwa:  Qpwa  ilwetja  —  they  show  us  what  people  are 
used  to  do  to  a  little  child,  when  the  little  child  has  become  an  orphan. 


kwe!kwe,  s.  !kwe,  to  look. 

kwe:!kwe:,  s.  !kwe:,  digging  stone. 

kwe!kwe,  s.  !kwe:,  orphan. 

kwe!kwe,  n.    hole,  sing.  &  pi.    s.   ~!k!Tai,   !kwei!kwei.  SI.  (B.  )  !kwe!kwe,  !lcwd!kwe.  Ex.:  ha  dauko 

||k"oeir)  iiqaue  |k"weitan-ta  !lcwe!kwe  —  she  going  along  looks  seeking  a  mouse's  hole.  |ke:  korowa:-g 

|ne  IJAnna  !kws!k\vs  —  cousin  jackal  lives  in  a  hole.  (LI.)  !kwl!kw^,  Ex.:  !xo  gwai  ta  ||a  ~|e:  I 

!kwe!kv7e  a:  |xarra the  male  porcupine  goes  into  a  different  hole.  !  k'^e  se-g  |  ne  !ku:  !kwe!kwe-ta 

ku:  the  people  will  close  up  all  the  holes.  j 

;kwe!kwe,  n.    scrap  of  meat,  proh.    liver.  SI.  (LI.)  !kxTe!kw^,  pi.    !  lcw^t§n !  kwetf  n .  Ex.:  ha  oa  hal  |ne  kui,  .         I 


"  |ne  sa:,  a-g  |ne  |ka  !kwe!kwe  a,  a-g  |ne  !koln:na"  —  his  father  said,  "  come,  thou  shaft  take 
the  scrap  of  meat,  thou  shaft  devour  it". 


I 


\ 


kwe!kiT6,  n.    joint,  division,  s.  !kwsnja.  Nil.  (LI.)  !kwe!lnT^.  Ex.:   !  kag  !lcwe!kwd joint  or  division  f 

of  a  tree. 

Ikwe!  kwetan,  n.    kidneys  (?).SI.  (LI.)  !  lcwg!kw^ten. 

,kwi:,  V.    to  call,  utter,  s.  !khwi:,  !  kwitan!kiTitan.  SI.  (B.  )  !kwt,  !kwiya.  Ex.:  u  koa:  k"auke  |ne  !kwi: 

g  |ke  you  must  not  call  my  name,  (kaqgan  | nu  dola  de  ?  ha  a:  !kwi:ja  ha  where  is  the  Mantis  ? 

he  who  called  him.  (LI.)  !  kwi ,  !kw'i,  !kwiya.  Ex.:  |  ne  dola  !lfwi:ja  ke  |keri  a:  ~ke:  ha  |ke,  ta:  |ker] 

dofa  !  kwi :  r)  |ke utter  for  me  comrade  who  is  yonder,  his  name,  for  comrade  utters  my  name,  i  se 

tail,  au  a  !kwi:ja  !koig  —  we  will  go  when  thou  hast  called  grandfather.  !  kwi  k"auki  e  a  !kw'?i:  |ki 

ha,  ta:  ||kha:l  |ku  e a  person  it  was  not  who  was  calling  to  her,  for  a  lion  it  was.  si  ~!kwi'^i, 

|kau~|kauru  ||na,  au  si  ||gwitan  ||na we  were  calling,  making  a  noise  there,  as  we  played  there. 

Slle.  (\a.)  !kwi.  Ex.:  !kwija  e  | guba  —  call  the  child. 

cwi,  V.    to  break,  s.  !khwi,  to  break.  SI.  (B.  )  !lcwi,  !kwiya.  Ex.:  Qho  sai]  ||kain  !  kwi  ha  ts'^xSiu  —  the 
bushes  shall  scratching  break  his  eye.  hag  |ne  ts'?i:  !kwi:ja^  !  gwal-ta  !  kaukan  !au:i  ko:  —  he  biting 
breaks  for  the  hyena's  children  another  egg.  (LI.)  !kwi,  !  kuiyS,  !kwihya.  Ex.:  !kwalg  ha  |  ne  kiii,  ha 
|ku  salg  !  kwi  debbi  |e:ja  —  the  gall  said,  it  would  break  covering  him  in.  |kaggan  sig  ||kein  !kwija 

sa:  ko  !kiTa: the  Mantis  pierced  breaking  another  eland's  gall.  !gwal-!nuntu  hal  |ne  kdi,  ha  salg 

|e:  fxoa  tsax^u,  fxoakan  hal  |ne  kui,  ha  salg  kwobbo  !kwi:hja  —  !gwal-!nuntu  said,  he  would  enter 
the  elephant's  eye,  the  elephant  said,  she  would  rubbing  (her  eye)  break  him. 

jcwi,  !kwija,  v.    to  be  cunning,  clever,  n.    !kwi!kwi:,  cunning,  s.  !  kwi!  kwisitan.  SI.  (B.  )  !kw3!,  !kwrya, 
!kwi!kwi.  Ex.:  ha:  thum:thum:  ! hoa  ke  ha  |na:  au  ha-ka  !kwi!kwi:,  au  hag  tatti  e:,  g  k'auki  !  kwi 

||kdi||keija  hSr-ha it  put  its  head  into  the  ground,  with  its  cunning,  for  it  thought  that  I  was  not 

cunning  like  itself.  !  ku  ko:  a:  l|xam  !kwija the  other  one  is  also  clever. 

^5^,  V.    to  dip  up,  lade  up,  s.  !lcwe:~a.  SI.  (LI.)  !kw'i,  !k'ul.  Ex.tg  |  ne  !kw'?i  k"we:ig  au  !gofe  a:  a--- 
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they  take  a  horn  spoon,  they  dip  up  other  fat  upon  the  tortoise-shell. 

_        P  _  ! 

"!kwi,    ~!kwi,    v.    to  open,    s.'~!kwi.    NI.    (D.B.  )      !kwi.    Ex.:    !  ni  ka,      !kwi  ka  —   put  it  down   (book),    ope| 

it.    Nil.    (LI.)    !kwi,    to   burst   (as   a   dead  animal).    !kwi,    to   open   the   door   (of  a  hut). 

"!kwi,    V.    to  bore.    CII.    (D.B.)    Ex.:    a  ko  ~!  kwi  a,   a    |kai:m  kwe    |ka:    dum,   a  ha  —    bore   it   (tortoise-shell 

with   a    thong   thread   it,    wear   it.  ! 

i 

"!kwi,  V.    to  take  care  of.  Nil.  (LI.)  !kui. 


1 


~!kwi,  !kwi:,  v.    to  be  hard,  tight.  SI.  (LI.)  !kv^,  !kwi.  Ex.:  !  k'^au  \k6   ta  |lcu-g  |ne  |e:  ku  ka  ~!kwi  -; 

the  earth  there  is  wont  to  be  hard,  hirj  |  ne  fke:  kui  ta  !kwi:  !  kwa  xuxu they  pull  making  tight  t| 

drum' s  surface.  j 

Ikw*?!,  !kwi:,  v.   ^to  be  large,  massed  (?),  !kwi!kvri:,  n.  greatness,  s.  ~!kwi^  to  open.  SI.  (LI.)  !kw'i,  I 
!kwi,  !  Irw]^!  kwi .  Ex.:  |kwalgsn  |ku-g  |ne  ||xou  !kw'?i:,  |kwalkar|  |ku-g  |ne  swe:r|swe:ri  sa:  !  gwa:  Ixu-ka  t! 

the  cloud  became  large,  the  cloud  came  over  the  whole  sky.  ha  ||kei|]kei  !ku!kur)  |ku  !kwi!kwi:ta  -,• 

its  horns'  roots  are  large.  |hu|hu  |  ku  |lk"oen  tai :  Itan  ha-ka  !kwi!kwi': the  baboons  beholding  (tl| 

quagga)  feared  her  greatness.  ! hougsn  | ne  Hkhou  !kwi:  the  locusts  are  flying  massed  (?).  r)  |ne  j 

||k"oen  ti  e:,  ha  |ku  e  0mwig  Ikw"?! I  see  that  it  (caterpillar)  is  a  mass  of  lice. 

Ikw*?!,  alone.  SI.  (LI.)  !lcff'i.  Ex.:  i  ta  |  ku  tai:l  ki  u  ~|hou  Ikw*?! we  go  away  with  the  bow  alone, 

(the  arrows  being  all  exhausted). 

!kwi  ,  n.  a  mouse  with  lion-coloured  hair.  SI.  (B.  )  ! 'kwi'.  (LI.)  !khwih. 

!kwi,  n.  ashes.  Slla.  (Dk.) 

!kwi,  n.  man,  person,  human,  s.  !  ku,  !  kwa,  pi.  !ke,  !k'?e.  SI.  (B.  )  !kui,  emph.  !kuiten,  !k,uiya.  Ex.:  hi 
tatti,  ha  |ku  |  ne  e  !  kwi  —  he  felt  that  he  was  a  man.  !  kwi  a  |xara  ha  ||koa  |ku  a  —  a  person  who: 
different  she  seems  to  be.  ha-g  |ne  su:kan  I'^hir)  ||e  au  !kwa:,  au  ha  ||ku||kuwar)  |ne  e  !kwi  —  he  spnjj 

out  of  the  water,  as  his  arms  were  human.  !  kwi  ten  yoarkan  |^ku:ksn^xu  u:i  ha  |  ha man  indeed  dyin|ij 

leaves  his  wife.  !kwi|a,  girl.  ! kwi  |aiti,  woman.  (LI.)  Ikiii,  !kj;ii,  !ki^i,  !k^iy&.  Ex.:  Ik'^oralkan  !]'i 

grave  man,  angry  man  (a  curse).  !  Iwi  gwai :  se  flcAm:  apwa  talbba  |ki  |e:  jo-|oa  |k"Wail  au  ha  |h;;; 

the  man  will  first  work,  putting  in  the  ...  scent  on  his  wife,  ha  a:  ka  | ni  ! kwi  |na:  au  0ho    j 

||kai:e,  au  Ikwija  dailtan  au  0ho  ||kai:e he  is  one  who  is  wont  to  perceive  a  man's  head  in  the   j 

bush's  inside,  when  the  man  looked  round  from  the  bush's  inside. SII.  (D.B.)  Ex.:  !  kwi  i  e  |  na  ~!khi!- 
that  person  wears  a  handkerchief.  !  kwi  |  egsn,  a  northern  Bushman.  Sllb.  (ivlh.  )  !  ui^  man.  | 

~!kwi,  n.    a  large  bird  which  runs  on  the  ground.  Nil.  (LI.)  !kwi. 

!kwi:,  n.    a  seive  made  of  matting.  SI.  (LI.)  !lcwi.  Ex.:  hir]  |  ne  ||nau:,  he:  !kai:lt9n  bairija  ""!  kauru 
tsaxai:tan,  hirj  |ne  ho  sa:  !kwi:,  hir)  |ne  torro  \  Ahi   ||kho  ~!  kauru  tsaxii:t3n  o  !kwi:,  hir)  |ne  ||lrwit 

|hir)  tui  ~!kauru  ||kal(lka&r) they  do  this  when  they  have  finished  pounding  the  ...  seeds,  they  br 

a  sieve,  they  pour  out  the  ....  seeds  upon  the  sieve,  they  sift  out  the  ...  husks,  dou  !kwi: ski' 

sieve  used  by  Koranna  and  'Grass  Bushmen'.  Nil.  (LI.)  !kwi,  cocoanut  matting.  j 

!kwi,  n.    rope  made  of  sanseveria  used  as  a  trap  for  birds  and  game,  s.  !khwi,  ~!gwi.  NI.  (D.B.)  Ex.:  !  ji 
ma  tsema  |ne:  a  kum  mihi  ||xau_,  a  |kwa  !kwi  !  na/e  —  a  little  rope  at  first  I  used  to  tie,  not  a  bi 
trap.  3U  ||kana  ~!kwi,  a  ||kau  "I  kwi people  make  rope  and  set  a  trap. 

~!kwi,  n.  bark,  s.  !kwe.  NIII.  (D,  B.  )  Ex.:  t/i  ~!kwi,  sota  ~! kwi  ---  bark  kaross,  bark  blanket. 

!kwi,  n.    hair,  feathers,  s.  !k"wi.  NI.  (D.B.)  Ex.:  !  kwi  kuarra hair  is  lacking,  m  tsi  Ikwisi,  my  < 

mouth's  hairs,  beard,  sau  ha  ~tsa  ka  tewa  Ilcwisir] took  hold  of  two  (birds)  and  pulled  out  the  i 

feathers.  ! ga:  Ikwisi,  rain's  hair,  cloud.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  bei-di-ka  !  kwi  kara~si  ---  Bei-di's  haf 
has  been  rolled,  t/a:  !lcwi,  feather  on  arrow.  j 

!kwi,  n.    term  of  relationship,  s.  !khwi:.  SI.  (LI.)  !  kwi  0pwa,  younger  brother-in-law.  Ex.:  g  !kwi  0pi"i 

||ka  !hoa  g  |na: my  younger  brother-in-law  put  my  head  in  the  fire'.  NIII.  (D.B.)  !kwi,  sister-ir 

law.  Ex.:  mu/ambi  m  yko,  mujambi  |  ga  ||naa  mutangu  de  m  !  Icwi  ---  Mu/ambi  my  elder  brother,  Mu/ambi's 
wife,  Mutangu' s  mother  (is)  my  sxster- in-law.  CII.  (D.B.)  ! kwiba,  brother.  !kwisa,  sister. 

!kwi:,  n.   nostril.  SI.  (LI.)  !kwi.  Ex.:  ha  |ke  ko:  ||kwar)  e:'|nunu  !kwai:'  au  hag  tatti  ha  !khwi:  a:  "-t 

! kwa  hoa  ha  |nunu  !kwi:  his  other  name  was  'one  nose',  because  he  felt  that  his  brother-in-law  W 

biting  broken  off  his  nostril. 

!kwi,  n.    wind,  s.  ! kwe,  !khwe.  SI.  (B.  early) 
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£Wi,    n.    afternoon,    evening,    s.    !kui^    yesterJay,    evening.    iNII.    (LI.)    !kui^    good  afternoon.     !  kui  ^    after 
sunset.    !kui   m  shi    ( ! kui  m  sh^),    good  evening. 

jwii^    n.    plant,    asparagus    species.    CII.    (D.B. ) 

cwija,    V.    to  be  with  the  back   to.    Nil.    (LI.)    Iloaiya,    !  kui'ya.    Ex.:    ta   lnig'?ak"a,    ta   |ni    !kwija    |kAJD,    ta 

|kAm  ti   ku  ~u  ha   !ko   and   sat  upon   the   ground,    and   sat   with  his  back    to   the   sun,    and   the   sun   shone 

on  his  back.    ! nu    Ikwija   stand  with   your  back   to  me. 

cwig,    n.    dog.    SI.    (B.  )    Ikwifi,    emph.    !  kwinyan^   pi.    !  kwifilkwin.    Ex.:    har)  ~ha:f   e    Ikwir],    !kwir)jar|  k'«,uki   & 

—  he   is  not   a  dog,    a   do^   (he)    is  not.    hig   ^ha:!   e    ! kwig! kwig,  J|kha: g    |ku  s they  are  not   dogs, 

lions  they  are.    (LI.)    !kuih,    !kuin,    emph.    Ikuinyafi,    pi.  !kuin!kuin,  !kuin-!kuin.    Ex.  :!kwir)  /o  fi:    ti  e:, 
!kwir)  se    |ka  ha,   au   !kwigjar|  k"auki  se    |ka  ha  —    the  dog  appears  to   think   that   the   dog  will   kill    it, 
while  the  dog  will  not  kill   it.    |hu|hukan    |  ne  ~||kau  sir)   !  xuru,   o  har)  ka   !  kwir)!kwin  k^'auki  se    |k/ia  ha 

—  the   baboon   sits   on   a   boulder,    where   he   thinks   the   dogs   will   not   catch  him.    g  k"auki  fen:    akka   ti 
e:,    !kwir)  &,    ta  llofir)   ||kwalr)  e,    ta   ||koxait8n-ta  ~!kwig!kwir)  kwitan   ||kwalg    |kwe    |kwe:i  ~u  —    I   do  not 
know  well    if   this  be   a   dog,    but   a   deg   it    is    (seems    to   be),     for   the  Kafirs'    other   dogs   are    like    this. 
!kwir|-si-|kau:  loksn the  young  he-dog    SII.    (D.B.)    Ex.:    g   !kwir)jar)  ~js:    ? where   is  my  dog  ? 

cwir)-a-e,    v.    to   fight.    Slle.    (An.) 

rwigki,    n.    afternoon,    evening,    s.    !kwi.    SII.    (D.B.) 

rffirjkia,    n.    language.    SII.    (D.B.)    Ex.:    ~a    Ukalllal    ||g~!kwa   !  lorigkia thou   dost   speak   the  Bushman   lan- 
guage. 

cwir)-|kwar~ri,    n.    a  little  bird  with  a   red  bill.    SI.    (LI.)    !  kui'n- 1  kuarri . 

kwirri,    v.    to  dry  (?).    SI.    (LI.)    !kyirri.    Ex.:    hi    |ne    ||kwa:l  ~||khal-ka  "eg,   hi    |ne  ~!kwirri  hi   —    they 
sliced   the   lion's    flesh,    they   dried   (?)    it. 

twirri,    n.    river,    riverbed,    'Hart  Rivier' ,    s.    Ikurri.    SI.    (LI.)    !karri.    Ex.:    hig  tai : ^  ksrre   ! khe   ! kwirri 

—  they  walk  keeping  along  the   riverbed,    hig    ||xAm   ||na   !  kwirri! kwirri-ka   !ku:,    big  kag    ||xAm   ||na  ' 

! kwirri !lwirri-ta   Ikaukan it   is   also   at   all    the   rivers,    it   is   also   at   all    the   little   streams.  1 

!  kwirri-ka   !  k'?e the   Hart   Bivier' s   people. 

kwirri:,    n.    a  white   stone.    SI.    (Li.)    !  kuirri .  I 

:wirri:t9n,    n.    thunder,    s.    Ikwerritsn.    SI.    (LI.)    Ikuirriten.  t 

twisate:,    n.    collar  bone.    SII.    (D.B.) 

wi/e,  „he  older  ones.  CII.  (D.B.)  Ex.:  si/e  ! kwi /e  fana  ha^  we  older  ones  knew  it. 

'kwi:tsn,  v.    to  fly  singly,  let  fly  at  singly  (?).  SI.  (LI.)  !lcwiten.  Ex.:  !  khou  a:  !  Icwai : ,  hag  a: 

~!kwi:tsn  ||a: one  bee,  it  is  one  which  flying  singly  (?)  goes,  he  tiksn  e:,  !  k*^©  ~kwi:t8n?T  waiT": 

that  is  why  people  let  fly  singly  (?)  at  the  springbok. 

wit8n,  !kwita:,  n.  pi.    eggs,  sing.  !kaui.  SI.  (B. )  Ikwiten,  ! kwita,  Ikwitaken.  Ex.:  |a:iti  a  llcwai:, 
j  ha-g  |ne  ||ka:o  tig  Ikwitan  —  one  female,  she  lies  upon  the  eggs,  ha  |  ke  |ku  |kammen  ||kau  !  hoa 

!kwitan  a:  tse:gxu-ka  tu,  Ikwaita:  |ku  ||kwe:  ||lcwe:  !khe:  ha  |ku  —  he  is  used  to  carry,  placing  eggs 
I  upon  his  back's  skin,  the  eggs  do  stand  in  his  hair,  hag  | ku-g  | ne  !  kwe  !ko:  to:i,  au  Ikwitakan  | ku  e 

,  |ne  !khe:  he  lost  sight  of  the  ostrich,  but  the  eggs  were  those  which  remained.  (LI.)  !k>^iten.  Ex.: 

Ikwija:  !kuitsn  |kAm  sa  ||neig,  au  ha  tum:mi  !  hoa  llcwitan  kwitsn. the  man  returns  home,  when  he  has 

buried  the  other  eggs.  SII.  (D.B.)  Ex.:  kwe  xeinki  !  kwe  so:  Ikvritan the  ostrich  mother  sits  on  the 

I  eggs. 


witsnilcwitsn,  v.    to  call,  name,  s.  !  kwi  S ,  to  call.  SI.  (LI.)  !  kwiten!  kwi'ten,  !  kuitenlkulten.  Ex.: 
|xAm-ka  ! ketsn  ta,  |kaggan  a:,  ha  ~oa  ! kwi tan! kwi tan  ! xoetan! xoetan  |kei|kei  —  the  Ekishmen  say,  the 
Mantis  was  the  one  who  formerly  called  the  names  of  the  places,  ha  !  kwitsn!  kwitsn  |kwa|kwaHtsn 

j  |kei|kei  he  called  the  stars  names. 

|fi|a,  n.    girl,  s.  !kwi,  !kwi-|aiti.  SI.  (B.  )  !kui|a,  pi.    !k\^|kag§n.  Ex.:  ||kaxai  ~|ke:  /o,  ha  se  xwain 

ti  !k*?wa:  ||k'tDe,  ha  a:  !kwi|a  !kerri elder  sister  sitting  yonder,  she  shall  carry  the  hartebeest's 

back,  she  who  is  a  Dig  girl.  !kwi|ka:g3n  fkakka  hi  |ka:g9n  ---  girls  talk  to  each  other.  (Li.)  ! kui | S, 
emph.    !kui|^ken,  !kui  |kikaken.  pZ .  !ki^i  |kagen.  Ex.:  !kwi|ak3n  tatti  e:,  !kwi|a  Ijka^g  |ku  e  —  the 
girl  felt,  that  a  new  (newly  developed)  girl  (she)  was.  tikan  e:,  ha  se  kwe:  !  koukan  te:g  i:,  ||ga||ga 
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e:  |k"Wai:ja^  o  ha  da:  !kwi(a  that  is  why  she  must  lie  secluded  many  nights,  when  she  becomes 

maiden.  | nutara  a:  !kwai:,  ha  Hkwalg  ~xara  ka  ||na  hi  !kwi|kag8n  —  one  old  woman,  she  is  always  ac- 
customed to  accompany  the  girls.  Ikwilkakakan  |ne  Ijar)  Hqaua  ~|khi the  girls  went  to  sit  in  the 

shade  of  the  umbrellatop  tree. 

!kwi-|aiti,  n.    woman,  s.  !kwi,  !kwi|a.  SI.  (B. )  !k^i|a^ti,  !k^i  |aityi.  Ex.:  ha  |ku  e  !kwi-|ai:ii  a 
|xara she  is  a  woman  who  is  different.  !kwi-|aitji  kar]  ||kar)ga that  woman  is  hungry, 

!kwi  |u,  n.  buttocks,  s.  !khwi,  tail,  !khwi  |u,  buttocks.  SI.  (B. )  !kwi  |u,  emph.    !  kwi  jukfn. 

!  kwi:-!khe-!kwa:  I,  n.  a  certain  poisonous  spider.  SI.  (LI.)  !  kvri-!khS-!kwi;. 

!kwi!kwi:,  n.    heap,  s.  !kw'?i,  !kwi:,  to  be  large.  SI.  (B.  )  !kwi!kwi.  Ex.:  hag  |ku-g  |ne  ta:e  !  khe  ||a:  , 

! kwi tan  !kwi!kwi:  he  did  walk  going  to  the  eggs'  heap. 

I 

!kwi!kwi,  real.  SI.  (B.  )  Ex.:  ha-g  |no  se  |ne  |anima  ||ka:o  !kwi!kwi  —  he  might  drink  real  yolks.     ; 

! kwi! kwi:,  n.    cunning,  s.  !kwi,  !kwija,  to  be  cunning.  j 

i 

!  kwi!  kwi' si  tan,  v.    to  deceive,  cheat,  tell  lies,  s.  !kwi,  to  be  cunning.  SI.  (B.  )  !lrwi!  kwisitfn.  Ex.:  bj 

sig  fi:  ti  e:,  ha  se  !halm  !  kwi!  kwi'sitsn he  had  thought  that  he  should  first  deceive.  | 

!kwi:!lcwin,  n.  pi.    thornbushes,  s.  !kui.  SI.  (B.  )  !kwi!lnTin.  Ex.^:  !  gwfiii  |ne  dauko  !khd!khe  |e:  !kwi:!kc 

the  hyena  going  stands  in  the  thornbushes.  (LI.)  !kwi!kwifi.  Ex.:  !kui  a:  !kwai:,  !kwi!kwiri  e: 

|k"wai:ja  one  thornbush,  many  thornbushes.  » 

!kwi!kwft3n,  v.    to  burn  (?)  SI.  (B.  )  !kwi!kwiten.  Ex.:  hag  surritan  !kwi!kwitsn  Phig  ha  ||ku|lku:  —  h 
twisted  burning  out  his  arms. 


!kwobba,  n.    skin  petticoat  worn  by  women  on  the  back.  SI.  (B. ) 

f 

~!kwobba,  n.    fine  rain.  SI.  (LI.)  !ku6bba.  Ex.:  !khwa:  |ai:ti^  ha  a  ~!kwobba,  ha  a  kau:  "akkan  —  a  st- 
rain, it  is  a  fine  rain,  it  is  one  which  rains  nicely. 

!kwobbakan,  v.    to  flap  the  wings.  SI.  (B.  )  !kw6bbaken.  Ex.:  ha  se  !kwobbakan  ||k"i  ||kau  tig  !aru  —  he  |l 
flapping  his  wings  keep  just  above  the  ground. 


!kwobbe:,  v.    to  rub.  SI.  (B. )  Ikwdbbe.  Ex.:  |huntu!ka!  katta-g  |ne  !kwobbe:  |ki  tuitui:tan  — 
I huntu! ka! kattan  rubs  the  wounds. 


P 


!kwo?bbe,  v.    to  spring,  leap,  (as  a  fish).  SI.  (LI.)  !kudbbe.  Ex.:  !ldiwa:  Qpwa  hal  |ne  kili  !lcwolbbe  tsj 
|hig,  he  ha  hal  |ne  kiii  ||nip,  a: the  water's  child  sprang  out  (as  a  fish),  and  she  nabbed  it.  { 

!kwobbe,  n.    stem.  Nil.  (LI.)  !ku6bbe.  Ex.:  !kwobbe-ta  ~!  a the  stem's  branchlet. 

!kwobbo,  V.  to  sweep,  make  soft,  roll  upon.  SI.  (B.  )  Ex.:  g  |ku  ||a:  !  kwobbo !  Icwobbo  g  au  ||naig-ta  !kwai:[-- 
I  went  rolling  myself  upon  the  house's  place,  hag  !ham:  |ku  te:n  !ln7obbo  ka  se:tan  ||naig  —  she  f:|st 
lies  making  soft  the  ground  inside  the  house.  (LI.)  !kyc5bbo.  Ex.:  ha  hal  |  ne  di  kdi  akkan  ||we:i  |  i  ba 
|ne  ! kwobbo  ho  ui  ha  !  nwa she  made  the  fire  very  tidy,  she  swept  taking  away  her  spoor. 

!kwoi,  n.  words,  SIV.  (D.B.  )  Ex.:  |na:,  xu,  !  kwoi  ki  e  ||wi head,  head  words  which  are  the  same.  S 

(D,  B.  )  Ex.:  !kwo"i  tana  tana,  talk. 

!kwoi!kwoi'?e,  v.    to  look  about.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  |hano  0pwa  !kwoi!kwoi'?  e  kuni  si  ---  jhano  0pwa  is  1 
ing  about  for  the  wagon. 

!kwolm,  n.    an  insect,  Pangonia.    SI.  (LI.)  !kuor&a. 

!  kwomma,  n.    a  large  swelling.  SI.  (LI.)  !lruomma. 

!kwommag,  n.    bank.  SI.  (LI.)  !kuoinmafi.  Ex.:  !lcwommag-ka  ti  Opwa  —  bank's  little  bit  (like  that  on  t' 
side  of  the  railway). 


!lcffolmmain,  v.  to  shoot  in  among  running  animals.  SI.  !kuQinrDain.  Ex.:  |xai  wai,  au  wai :  !lru:xe;  sitar 
|ku  !lcwolmmain!kwolmmain  ||khoe  te  !nwa:  au  wai:  ---  to  shoot  the  springbok,  when  the  springbok  an 
running  ;  we  are  shooting  the  arrows  in  among  the  springbok,  i  ta  l|nau,  au  i  !kwolmmain  a,  !  nwag  1( 
ta  hi  we  find,  when  we  shoot  (at  running  springbok),  the  arrows  are  wont  to  break  in  pieces  i' 
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cwommainja,  thicksoled,  s.  Ikwummairija.  SI.  (LI.)  Ikuommainya.  Ex.:  i  ||kwafr)  |ne  !ku!ku  e:  !  kwommainja  — 
we  are  shod  with  shoes  that  are  thicksoled. 

cwonnirija,  thick.  SI.  (LI.)  !ku6nninyS. 

Ikworre,  n.    zebra.  Nil.  (LI.)  Ikuorre. 

cworrslkworrs:,  v.    to  kick  up.  SI.  (B.  )  Ikwdrre!  kw<5rre.  Ex.:  har)  |ku  |ne  !  kworrs !  kworrs :  !  ho  Ikulkii  — 
he  ran  kicking  up  his  heels  (showing  his  white  soles). 

cworri,  v.    to  turn  back,  return.  SI.  (B.  )  !kw(5rri,  !kw<5rri.  Ex.:  hi  se  Hoakan  fabbakan  ha  au  !kao:kan  e: 
a,  he  ta  |i,  ha  sag  k"auki  ||xa:  ha  !kwoffi  se  —  they  will  truly  burn  him  with  these  stones  which  are 

hot,  that  he  may  not  again  turn  back.  ha/-ka^g  !nwa:  !  kworri !  kworri  s'^a  a: his  arrows  returning 

came  from  it. 

cworribe,   n.    'mackeral'    sky.    Nil.    (LI.)   n   Ikuorribe. 

cworri:tan,    v.    to  be  ashamed,    s.    !k"werrit8n.    SI.    (B.  )    !kw6rriten.    Ex.:    ha:    ||kwa:    tatti,   ha   llmorrittsn 
~|ni:    he    felt   he   was   ashamed   (to    face)    the   ichneumon. 

cwosa,    slow.    SVI.    (D.  B.  )  i        ■  .  ,•     .    . 

cwott9n,  V.    to  jog  along.  SI.  (LI.)  !ku<5ttfn.  Ex.:  |nu  k"o  |ku  e,   he  tiksn  e:,  ha  ka  ha  !  kwottsn!  kwottanl 

I  i:  an  old  man  it  was,  therefore  he  said,  he  should  be  jogging  along  (not  running  fleetly)  on  ac- 

'  count  of  it. 

I  ,.-.,,.., 

:wubbi:ten,    v.    to  lift  up   the  ground,    sprout.    SI.    (LI.)    Ikwiibbtt^n.    Ex.:    !  kauwi    |ne   ||xAin  ki    |hir),    |k"a 
|ne   !kvmbbi:t9n   the   wild  onion   also   comes  out,    (its)    green   top   lifts   up   the   ground. 

;vmbbo,    n.    an    insect,    Mo  Hurts.    SI.     (LI.) 

:waummair)ja,    thick,    s.    !  kwommainja,    !kwonnir|ja.    SI.    (LI.)    Ikwufeaifiya.   Ex.:    [kwagan   |ku   !kwummaigja  — 
I   the  clouds   are   thick. 

'?wunni,    n,    an  edible  plant.    Nil.    (LI.)    Ik^vrunni.  : 

wurri,    v.    to   carry  on   the  head.    Nil.    (LI.)    !kvmrri,    Ikuorre. 

!x'?ai,    n.    hoarfrost.    Sllb.    (Mh.  )    Ikx'ai. 

i 

:p'''ai~si,  n.    handkerchief.  Slla.  (Dk.  ) 

!xala,  n.    strap  of  quiver.  SV.  (Schu. ) 

_kx'^arm,    n.    wooden  beads.  Sllb.  (Mh.  )  Ikx'^iii. 

'•isam,  n.    lion,  s.  xam.  CII.  (Pa.)  Skcham.  Clla.  (Pa.)  3kchama. 

[f.'f&pl,    n.    cheetah,  s.  ! '^aj'u.  Slla.  (Dk.  ) 

:au,  n.    arrowbag.  NIII.  ( D.  B.  )  .  •      . 

Ipau,  V.    to  carry.  Sllb.  (Mh. )  !kx'au. 

!pa!kx'?a,  n.  weasel,  'muishond'.  Sllb.  (Mh.  )  Ikx'alkx'a. 

!?re:,  n.    book.  SII.  (D.B.  )  Ex.:  ha  ||kau  Ikxre:,  ha  xoa  ---  she  brings  the  book,  she  writes. 
Ilum,  n.    bowstring.  SV.  (Schu.)  n  !kxum. 
'•pre,  V.    to  drive  away.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  !kxwe  o  |  gwi drive  away  the  hyena. 

■yte,    n.    feathers.  NIII.  (D.B.) 

'wi,  n.    hair,  s.  !kwi,!k"wi..  Nil.  (Ck.  )  !kx?wi. 

,   n.    stars.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  !ky,  a  t/int/i  ~! kau  ---  stars,  they  here  shine. 
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!kai/i  ge,  greeting  on  meeting.  Nil.  (Dk.)  H^  ai/i  ge. 

!kar|,  n.  neck,  s.  !  !  gjan.  Nil.  (Dk.  )  H^  arj. 

!kao,  dry,  s.  ||kao,  pao.  Nil.  (LI.)  !!kdo. 

!kao,  dead,  pi.  o/'llke.  Nil.  (LI.)  !!k^o. 

Ike^a,  shell  of  egg.  Nil.  (Ck.  )  4^  a^a. 

!kau,  nun.    three,  s.  !kau.  Nil.  (Dk.)  '^au. 

!ka_vi,  V.    to  wrap  up.  Nil.  (ESc.)  4^av^.  I 

!kawa,  n.    gemsbok.  Nil.  (Dk.  )  ^-^  awa,  (tone  not  ascertained.) 

~!!ke,  V.    to  die,  be  dead,  s.  ||ke,  !!kao.  Nil.  (LI.)  !!k^.  Ex.:  !  ku  ti  ~!!ke^  ti  |  uwa  !  ku  ||nau  ka  k"a,  '. 

!  kum a  Bushman  dies,  (they)  put  his  bow  into  the  ground,  cover  over.  ~!  !  ke  !  kar)  ta  ti  |  uwa  k'«ia-j 

the  dead  one's  stick  is  put  into  the  ground.  ! 

!  Ike,  n.  monkey,  s.  ||k'?e,  l|ke.  Nil.  (LI.)  Ex.:  |xwe  l|ko  !  !  ke  |ne,  ta  ~!ku  !!ke  |k"isir)  ~fkhi;  !  xwe  ||ka1j 

!  !  ke  Ijkhwe,  ta  ||ir)  ha  |ne |  xwe  wore  a  front  apron  of  a  monkey's  head,  and  wore  a  back  apron  of  f'l 

monkeys'  feet  ;  |  xwe  wore  a  monkey's  tail,  and  bound  his  head  (with  it).  j 

!!kha,  n.  flesh,  meat,  s.  ||kha,  ||ka.  Nil.  (Dk.)  ^  ha.  (LI.)  Wkhi.    Ex.:  d^n   ti  di  |  nua  !  !kha,  ti  m  jnuil 

!!kha,  ti  di:  people  become  intoxicated  with  cats'  flesh,  (they)  eat  cats'  flesh,  become  intoxi 

cated. 

^!!kha,  n.    knife,  s.  !!ka:.  Nil.  (Dk.)  ^  ha: . 

!  Ikhavu,  n.    wing,  s.  ||kabuxate.  Nil.  (Dk.  )  4^havu. 

!!khau,  n.  locust.  Nil.  (Dk.  )  '^^  hau,  (tone  not  ascertained). 

~!!khi,  n.    hare,  s.  ~!!hi,  !!ki.  Nil.  (LI.)  !!khi,  Lepus    crassicauda,    named  at  museum. 

Ikhoa,  n.  porcupine.  Sllb.  (Mh. )  |||hoa. 

Ikhwala,  n.    large  white  mushroom.  Nil.  (Dk. )  ^  hwala. 

Ikhwe,  n.  tail,  s.  ||khwe,  !khwe.  Nil.  (LI.)  !!khu^.  Ex.:  ta  ti  |kua  u  sua  !!khwe and  did  not  remc 

the  . . . ' s  tail. 


!ki:,  n.    hare,  s.    ~!!khi.  Nil.  (LI.)  ! ! ki .  Ex.:  e  ti  m  !!ki:  we  eat  the  hare. 

!ko,  V.    to  put  s.  ||ko.  Nil.  (LI.)  Ex.:  ha  !  !  ko  ha  ||gau  ka  ha  |  ne she  puts  her  hand  on  her  head. 

!ko,  to  be  able,  can.   (?)  Nil.  (LI.)  Ex.:  ta  !  !  hi  sa^,  ta  ti  ok"wi  "i  kur)  ok"vri,  ta  kwe,  '»kue,  why,  ] 
can  speak  the  Bushman  language". 

/!!ko:,  n.  pipe  of  soapstone,  bone  or  horn,  s.  ||go.  Nil.  (V.)  |  |  |ko. 

_/ 
Wkod:,    V.    to  break.  Nil.  (LI.)  !!k6a.  Ex.:  ta  ti  |kum  !xo,  ta  fkofko  !!koa:  ---  and  (he)  cut  at  the  < 
phant,  and  the  knife  broke. 

~!!koe,  V.    to  be  disgusted.  Nil.  (V.)  | | |k6e. 

!!kom,  V.    to  push  with  the  hand.  Nil.  (V.)  |||kom. 

!  !  ku,  n.    Bushman,  unusual    form   of    !  ku  found    in    the    speech   of    the    being    |xwe.  Nil.  (LI.)  !!ku.  Ex.:  haiffj 
!!xwe  ka  e,  ! ! ku  ka  e"  ---  he  (|xwe)  said,  "it  is  |xwe,  it  is  a  Bushman"  . 

~!!ku,  n.    horn,  s.  !khu.  Nil.  (Dk.  )  Vu. 

!!ku:,  n.    forest,  bush.  Nil.  (Dk. )  ^  n: ,    (tone  not  ascertained). 

~!!ku:,  n.    sanddune.  Nil.  (Dk.)  fu:. 
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walk,  /i  a  |noe  ka  '  na     we  by  night  travel,  lake  wa.V  na  ke  -||nau  ---  the  women  are  going  to  the 
water,  wa  /a  ! na  ke  lehutitu  ---  they  go  away  to  Lihutitu.  ^ 

!na:,  v.    to  put  down,  throw  down,  fall  down.  NX.  (D.B.  )  Ex.:  ke  gu  ka,  ve  >na:  ka  ---  to  take  it 
put  It  down,  gu  ka  t/i,  !na:  u  ---  pick  up  the  thing,  throw  (it;  away,  tam  !  kAn  o  ||kal|ka  'na:' 
insect  flew  and  fell  down.  m   n    • 


ano 


an 

na,  V  to  wait,  wait  for.  NIX.  (LI.)  !na.  Ex.:  ta  ti  !  na  Am,  ta  Am  ti  t/ako  kam,  ta  ha  "Ini,  ti  sir  Am, 
ka  .na  Am  ---and  (he)  waits  for  the  food,  for  the  food  slowly  becomes  soft,  and  he  sits  looking 'at 
the  food,  while  he  waits  for  the  food. 


na:,  ..  to  help   [Na   fnou.  ]SX.  (LI.)  •  na.  Ex.:  !kuko:  ha:l  ||kwalg  !na:  >  xwe  ha  ---  and  the  other  went 
to  help  him.  NX.  (D.B.)  Ex.:  gesis  _!na:,  n*     '  "  " 
about  and  eat  (a  prayer  taught  by  the  Nama), 


!k„..  Lj  T:.  J'  .^^f-^.r'^^'^  ?®  ""^  -keije    !nu  /u  ne  m   ---    Jesus  help,  that  I  may  soon  go 


na,  V.  to  stand.  NXXX.  (D.B.)  Ex.:  ||gaua  tala  te  ke  !  ku  m  "te,  !u  !  na  !  gau,  ta  ka  "Uga  tala  ta  ---  the 
spirit  struck  dead  my  mother,  (she)  stood  under  a  tree  when  the  rain  struck  her  (lightningj.  buggwe 
! naa  fkhi  fkhi  e  bungwe  trees  stand  many  here. 

■!na,^outside.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  lihuti  wa  !  nole  ~!na  ---  Lihuti  is  the  country  outside,  gu  ~|nwi,  na  |u 
a   |nwi   !na  take  one  (pot),  and  put  it  into  the  other  outside. 

na:,  n.  winter,  year.  SX.  (B.  )  !  na.  Ex.:  x]   fke :  !koir)gu,  !ku!kuitsn,  se  !  hAm  tha:  a  !na:  a  a  ---  I 

think  that  the  old  fellows,  the  ticks,  will  a  little  feel  this  winter.  !na:  e  !ku:,  !na!na:de  two 

winters,  winters.  !na:  e  !  noara,  !na!na:de  —  three  years,  years.  (LI.)  !  na.  Ex.:  au  itan  |  ne  ||na 
i-i-ta  ||neiT)  Ikerri,  he  e:,  !na:  !kerri-ta  |xoqde  |ne  |hir)  ---  when  we  are  in  our  great  house,  then 
the  great  winter's  Pleiades  come  out.  SXX.  (D.B.)  !na:. 

na:,  n.    an  insect,  Phymateus    norbillosus.    SX.  (B. )  Int.    (LI.)  \nd. 

!na:,  n.    wildebeest.  SIVb.  (St.) 

m:,  n.  red  cat.  SXV.  (D.B.)  Ex.:  fkui  e  fken,  ! kaukwa  !na:  a  man  comes,  has  knocked  over  a  red  cat. 

(la:,  n.  daybreak,  morning.  NX.  (D.B.)  Ex.:  ka  t/xanne  j|kaia  ka  ko  !na: dance  all  night  till  daybreak. 

!na:  !  gwoT. daybreak  star,  which  shows  before  sunrise  in  the  rainy  season.  !  na  ||kai  naro  ko  ko  I 

!  "^u/a this  morning  X  worked  at  Naron. 

la:,  n.    relation  by  marriage,  -in-law,  s.  !nale.  NXXX.  (D.B.)  Ex.:  kavikise  ba  me  !na:,  kavikise  ~te  a  '^ 

!na:,  kavikise  tsg  me  !na:,  kavikise  tasir]  me  !na: Kavikise' s  father  is  my  father-in-law,  Kavi-  |I 

kise' s  mother  is  mother-in-law,  Kavikise' s  brother  is  my  brother-in-law,  Kavikise' s  sister  is  my  ||j 

sister-in-law  (said  by  Kavikise' s  wife).  |  kaxa-de  mi  !na:,  m  pa  de |kaxa-de  is  my  step-mother,  my  I" 

father' s  wife.  I 

la,  !naa,  big,  old,  s.  !nai,  !na:a:si.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  r)  0pwa  !  na my  big  daughter.  NX.  (D.B.)  Ex.:  A 

dzo  !  na,  !  nau  !  na old  woman,  old  man.  !  kwi :  !na: a  big  trap.  !  gsfi  !  nad  /i the  tree  is  big. 

||exa  !  naa  t/i a  big  captain  (he)  is.  !  nwi  ka  ~u,  !na:a  /i the  moon  rises,  grows  big.  NXX.  ■'<> 

(Wil.)  InS'u,  old.  - 

ia:la,  n.    blood,  wound,  s.  ! nAm,  to  cut.  SV. ,  SVX.  (D.B.) 

iaar|,  n.  liver.  (B.  early)  Inaang. 

ta'?a:ne,  n.    secretary  bird.  SV.  (D.B.)  Ex.:  |  na  !na'?a:ne (we)  saw  a  secretary  bird. 
a:a:si,  strongly,  greatly,  s.  ! na,  !naa.  big.  Ex.:  !na:a:si  ma  it  blows  strongly. 

laba,  V.    to  carry  off,  along.  NXXX.  (D.B.)  Ex.:  e  gu  !  naba  m  te  na  mi  na  hi  wa  ~ku,  daba  ma  ||ko  --- 

;  they  carried  off  my  mother  with  me  at  her  breast,  a  baby  boy.  _koma  ma  kan  gu  pembe,  t/i  ! naba  pembe, 

I  ka  m  toa  to-morrow  X  will  get  the  goat,  bring  along  the  goat  and  go  away. 

i 

iiabba,  v.    to  go  along,  used  as   alcag.  SX .  (LI.)  Ex.:  har)  |ne  |  ku  -||kaitsn,  hag  |ne  |ku  !  nabba  "Ukaitsn 
i  ~|kwerrit9n~|kwerritsn  she  climbed  up,  she  climbed  along  the  tree. 

iabba,  v.    to  follow  spoor,  track.  NIX.  (LI.)  Ex.:  !khumk"aru  |hunije,  sir)  Ihunije  !  hug'^a,  ti  !  nabba 
|huni/e,  ti  |kua  sir)  the  leopard  sought  the  ...,  saw  the  ...'s  spoor,  followed  the  spoor  of  the 
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:ree 


. . . ,  did  not  see  (it) . 

!n'?abba,  v.    to  throw  water  up  with  one  hand  into  the  mouth.  Nil.  (LI.)  In'abba. 

Inabba,  n.  thornbush,  'driedoorn',  sing.  &  pi.    SI.  (B.  )  Ex.:  har)  suikan  | '?hiri  l|a:  !  nabba^ka  Ikaukan  - 
she  springing  goes  out  from  the  little  thornbushes  ( thornbushes'  children).  (LI.)  emph.    In^bbaken. 
Ikiugan  tuko  k"Ola  a:  ||kau:  ta  !nabba  ---  the  agama  lizard  is  there  lying  upon  the  'driedoorn'  t 
Inabba  e:  |k"wai:ja,  hig  |ne  ta  -|kwe|kwet8n  i:  ---  thorntrees  are  many,  they  say  wood  to  them. 

'4 

!nabba,  n.  rhinoceros.  [Na.  Inavas.]  (This  is  evidently  the  name  of  the  white  rhinoceros,  while  |khi,  , 
|xi^  is  that  of  the  black;  since  the  extinction  of  the  former,  both  words  are  used  for  the  latter).! 
(D.B.  )  Nil.  (LI.)  Ex.:  Inabba  ||goo  —  male  white  rhinoceros.  Inabba  ~di  oa  |ne  e:  —  the  (onehorn 

rhinoceros's  horn  is  one.  Inabba  ti  e  ||na  ~kei the  (black  onehorned)  rhinoceros  is  a  great  beas ; 

(Wil.)  InabS.  CII.  (D.B.)  pi.    Inabba/i.  also   used  for   sjambok  of  rhinoceros  hide.  Ex.:  a  ko  ||xai:e  j 
I nabbam  kwe  and  are  beaten  with  a  sjambok.  j 

Inabbe:,  v.  to  carry  slung  on.  SI.  (B. )  Inabbe.  Ex.:  Inabbe:  ta:  |  "^hau  —  carry  a  bow  slung  onto  the  , 
quiver  string.  i 


Inabbe,  n.    brush,  feather  brush,  made  of  the  tail  hair  of  the  caama  fox  or  of  grass,  used  for  wiping  t 
face.  SI.  (LI.)  pi.    I  naT.(t)  I  naiten.Ex.  :  har)  |ku  I  kAn  ||noo  |hir)  Inabbe,  a:  ha  sir)  |e  Ihoa  ha  au  ~||ho 
har)  |ku  toroksntorokan  Inabbe,  hag  hal  |ku  ||k:hwerritsn  Ikhum  —  he  grasping  drew  out  the  feather 
brush  which  he  had  put  into  the  bag,  he  shook  out  the  feather  brush,  he  played  with  the  ball. 

Inabbe,  n.  giraffe,  also  applied  to  the  imported  camel.  NI.  (D.B.)  Ex.:  Inabbe  t/i  a  |ko:a,  ~|gi  ~i  -- 
camel  comes  running,  very  tall.  CII.  (D.B.)  I nabbeba,  male  giraffe,  I nabbe/a,  female  giraffe,  dual 
Inabbet/era,  pi.    Inabbe'^e.  Ex.:  Inabbe/  kwe  ko  Ikabbi  —  on  a  female  camel  he  rode.  (Schi.)  Inabi. 
(Sh.)  Inabe. 

"Inabbi,  v.    to  look  back.  Nil.  (LI.)  In^bbi. 

"Inabe,  v.    to  turn  over.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  _wa:tu  ki  ke  "Inabe,  ~l|gu  "Inabe  _wa:tu  —  the  boat  turns; 
over,  water  turns  the  boat  over. 

Inabo,  n.    sandal.  CII.  (Pa.)  3nabo. 

!nabu/i,  n.    pi.    wings  (of  ostrich).  NI.  (D.B.)  .  j 

Inai,  V.    to  evade  a  blow  by  moving  the  head  to  one  side.  Nil.  (Ek.  )  ]iai.  (V.)  Inai,  '  umherleuchten,  d 
Kopf  schell  einziehen' . 

Inai,  V.    to  eat.  CIII.  (L.B. )  Ex.:  Inai  manako  o  daragga  eat  meat  and  meal.  Nil.  (Wil.)  to  bite. 

A 

VInai,  V.    to  be  sharp  (knife  etc.),  angry.  Nil.  (Lk.)  ]iai.  (V.)  Inai,  In^i.  (Wil.)  Inaj. 

Inai,  Inai,  v.    to  be  big,  much,  many,  strong,  heavy,  s.  I  na,  big,  !na:r),  to  be  old.  SII.  (D.B.)  Ex.: 
1  noerra  Igoa:,  ha  Inai  ---  the  arrowhead  is  broad,  it  is  big.  |  genar)  Inai  ---  the  children  are  mani 

Ixenjag  Inai  ---  much  grass,  f^i  Inali the  eggshell  is  heavy.  |heki  ts'^u,  |  heki  e  Inali th 

wind  blows,  the  wind  is  strong.  Slla.  s.  Inaitjukwe.  Sllb.  (Mh.  )  I  nai"^,  big,  Inai+'n"^,  many. 

Inai,  Inaia,  v.    to  be  born,  sprout,  SII.  (D.B.)  Ex.:  hamba  I  naia  ||na  ---  I  was  born  there.  NI.  (D.B.) 

Ex.:  |kwoin|ku  Inai  re,  3U  I  ku at  Olifantskloof  was  I  born,  people  say.  CII.  (D.B.)   Inai:.  Ej 

a  ku  ta'?a,  ka  tako  I  gum,  i  ko  xi:a  "Inai:  ---  they  (lic^  bite,  so  we  shave,  then  (the  hair)  sproi,i 
out  again. 

Inai,  V.  to  drop,  throw  down,  s.  !na:r).  SV.  (D.B.)  Ex.:  Inai  ga  \\kn  ---   drops  on  the  ground,  ha  ka  _Y 
!kha:  he  throws  down  the  water. 

_!nail,  n.    lion,  s.  "!ne,  xam.  NI.  (D.B.)  NIII.  (E.B. )  Ex.:  _!naif  ke  gu  m  "ba  ---  a  lion  took  my  faer. 
I nai ^  ki  tuma  a  I ?o  a  lion  walks  about  the  woods.  j 


_|nai,  _lne,  n.    war,  fight.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ma  "ke  sir]  _l  nai  ---  I  have  seen  the  war.  _gova  ke  ||ka 
the  Gova  made  a  fight. 

Inai,  n.    kidney.  CII.  (Schi.)  1^, 


Ine 
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!nai,  n.  hartebeest.  SV.  (D.B.  )  !nai,  !nae.  SVI.  (D.B.  )  !nai. 

'"tiit^ff  "t  o?/"^  "'"'    "    •"'^^.  'u  ^'  ^'^-    ^^^"-    ^^^-^   ^''•^    '3  +9°^^^  ^llS^i   Inaitjilcwe  a   !ko:    —    I 
Dig  woll,    1   old  man,    your  grandfather. 

'''^'iaiut^naU.n-  '^^h^  "^^^'^  brush  SI.  (LI.)  !  nai(t) !  naiten.  Ex.:  hx  sukon  ui,  au  hi  hohd  !  nai  • 
.nai(t)!naitsn  ---  they  jumped  up,  while  they  picked  up  their  brushes  (used  for  wiping  the  face). 

!na-ka-k"a:a/a,„.  mantis.  CII.   Ex.:  ! na-kak'^ia/a  kwe  ko  k'u:a,  kwen  ko  tki :  /i,  |kwea  Pa,  a  ko 
!na-ka-k.n:a;a  teme  --  the  mantis  bites  people,  people  call  it,  name  it,  so  they  'a  biting  thing' 

male  n.  relation  by  marriage,  s.  !na:.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  Ine^^e/e  mi  !  nale  --  Ine-^e/e  is  my  sister- 
m  law. 

!na:-m,  n.    mantis,  s.  !  na-ka-k '«, :  a/a .  NI.  (D.B.)  Ex.:  !na:-m  /i  ---  a  mantis  is  this. 
!na~ma,  n.    'draaigat'  jackal.  Slla.  (Dk.  )  !  r)a~ma. 

nama,  under,  placed  after  n.    SV.  (D.B.)  Ex.:  siboko  kolui  ! nama  ---  Siboko  is  under  the  wagon. 

■Inammi,  num.    unusual   form  of   !  num,  two.  SV.  (D.B.)  Ex.:  i  /a  ||na  /a  ~!  nammi  ---we  are  two  left. 

^nammi,  n.  wild  onion,  s.    !  r),  !nan.  SV.  (D.B.)  (Schu.  )  !na-mi. 

I 
namu^    to   the  right.    Sllb.    (Mh. ) 

jnarr),  v.  to  fly,  drop  down,  s.  !nai,  Inarisa.  SI.  (LI.)  !nari.  Ex.:  Ik*?©  hal  |ne  |ku  kui,  "!k"wa-ka-tu 
j  w®>  r)  kar)  |ke",  har|  |ku-g  |ne  !na:r),  -||xi  ||a  ha  au  !k"wa-ka-tu  ---  the  Blue  Crane  exclaimed,  "  o  Bad 
,      Smelling-Mouth,    I   am   coming",    she    flew  passing  by  Bad- Smelling- Mouth,    harj    ||khou    ||a:,    au  har|    ||khouwa 

!khwa:,    hag    |ku-g    |ne   !na:r),   au  hag  tatti    !khwa:    |ne    ||khou   !hi:ri   ---    it   flew  away,    it  dropped  down, 

when   it    felt   water   came  near. 

nairjj    v.    to  be  old,    s.    !nai,    to  be  big.    SII.    (D.B.)   Ex.:    Ikenjar)    !na:r),    Qbo   !na:r)  —    the  dog  is  old, 
the   tree  is  old.    miri   ! nanna  —   old  goat. 

nar),    !  ne,    part  of  phrase  daba  /i    !nar),    armpit.   Nil   (LI.)   d^ba  shi   !nan,   d^ba  sha  !ne. 
I 
}nan,    n.    wild  onion,    s.    !r),    Inanuni.    Sllb.    (Mh.  )    !nan. 

nanna,    v.    to   resemble,    be   the  same  as.    Nil.    (LI.)    Ex.:    dal   ti    ! nanna  e   —    Da  resembles  us.    xe  ka  sa 

!  gusir)    !  nanna  kwe:,    e  ti    !  kur)  ha although   their   (two)    names   are   the   same,    we  kill   him   (one  of 

j     the  two ) . 

nanna,  n.  red  buck,  prob.     'grysbok'.    SV.  (D.B.) 

iianna'^'a,  Inanna*^!,  v.    to  call  in  a  certain  manner.  SI.  (LI.)  !naffKa-a,  !naKKa-i.  Ex.:  |xAm-ka  !k'?e 

jku  i:  Inanna'^i  wai,  au  hir)  ta,  wai  se  an:tau  tegja  hi,  hi  se  ~ha Bushmen  verily  call  to  the 

springbok,  when  they  wish  that  the  springbok  may  soon  lie  down  (to  die)  for  them,  that  they  may 
eat.  ha  ka  |ne  !  nanna "^ a  ~u,  au  ha  ka  wai  se  anrtau  te:g  —  he  calling  arises,  for  he  wishes  that 
the  springbok  may  quickly  lie  down. 

nanna-se,  v.    to  show  respect,  avoid,  n.  hunting  observances  showing  respect.  SI.  (LI.)  !nanSa-sse, 
!n^nna-ss4.  Ex.:   0pwai :  k"auki  se  |ku:ksn,  o  i  xa  ! nanna-se  ha  —  the  game  would  not  die,  if  we 
did  not  show  respect  to  it..  ||hit3n  e:  !kwi:  |kho:gsn,  o  hir)  ta:  yka  ti  e,  he  !  nanna-se  ||gauxu 
---  girls  are  those  who  call  (the  porcupine)  jkhogsn,  for  they  feel  that  they  avoid  the  (name  of) 
porcupine.  ! nanna— se  hunting  observances. 

nanni,  num.    three,  four.  [Na.  !nani,  six~\(All    numerals    above   two   are    borrowed  words,     little    used   and 
uncertain  of  meaning.)   NI.  (D.B.)  Ex.:  3usa  ku  tame  ~!  nanni,  3U  tsa,  3U  |  ne'?e  ---  people  say  three, 
(for)  two  people  one  person.  Nil.  (LI.)  !kui,  ! kam,  ! nudnna,  ! n^nni  ---  one,  two,  three,  four. 

nansi,  n.  'kogelmander'  lizard.  Slla.  (Dk.  )  Igansi. 
nainu,  !nanu,  n.    zebra.  Nil.  (LI.)  !nanu,  Inanii. 
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!nao,  V.    to  jump  over,  s.  !  nau,  to  jump.  Nil.  (LI.)  !n^o.  Ex.:  ha  "!  nao  |nua  ma  ---  he  (dog)  lumped  o"v 
the  kitten. 

!nao,  V.  to  sprinkle  with  liquid,  s.  ! nau,  to  scatter.  Nil.  (V.) 

!naob^  n.  ground  squirrel.  NI.  ,  CII.  (Sh.  ) 

!napa,  n.  horsefly.  CIII.  (D.B.  )  Ex.:  beka  ta  unumo  ! napako  ---  hits  a  man  the  horsefly  (fern.). 

!nara,  n.  porridge  of  camelthorn  seeds.  SIV.  (D.B.) 

!nara,  n.  'vaal'  knorhaan,  Otis  vigorsii.    NI.  (D.B.) 

!  nara,  n.  bird,  green  shrew,  Juida  phamcoptersa.    Nil.  (LI.)  !  nara.  (museum). 

!nare,  n.  hail.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  ! nare  e  ---  hail  it  is.  CII.  (Schi.) 

!nare,    n.    foot,    s.    ||nare:.    CII.    (D.B.)    Ex.:    ||gai    !  naresa,    ||k"au  !  nareba,    !  naret/sra  ---    left   foot,    righj 
foot,    both    feet.  j 

~!na_J'i,    n.    jawbone,    side   of   chin.    Nil.    (Dk.)   TiaJi.  | 

! 

Inari^  num.    three,  s.  Inanni.  Slid.  (Wu.  )  r^nari.  Ex.:  ||kau  !  nari not  three,  five.  j 

Inari,  !naro,  n.    sky,  cloud,  s.  ! neriba.  SVI.  (D.B.)  Inarisa,  sky.  CII.  (D.B.)  Ex.:  ! narim  !hi,  o  tu/a  ! 

kaa the  sky  is  clear,  when  rain  is  not.  Inari  fa:ba  Ik-'are/e  ko  >.||nabbu the  clouds  the  wincj 

gently  blows,  t/aira  te"^!  ko,  ka  !  nari  J"  kwe  fka:  ---  the  bird  flies  up  and  hangs  in  the  sky.  tu  !  nai 
|ud3i  rain  clouds'  hair. 

"InaJ'isi,  n.    small  '  skaapstecker'  snake.  Slla.  (Dk.  )  "Igafisi. 

Inaro,  n.    dungbeetle.  NI.  (D.B.) 

Inaro,  tali.  Nil.  (LI.)  Inaro. 

Inarra,  v.    to  gnaw  (?)  nibble  (?).  SI.  (LI.)  Ex.:  har)  |ku-g  | ne  ~hi  Qhoksn,  ha  ||khe||kheg  |ku  ||khoa  !xo 

hag  ka  | ku  Inarra  ~|kAm  ©ho it  (fieldmouse)  eats  bushes,  its  teeth  are  like  the  porcupine's,  it 

wont  to  gnaw  (?)  off  the  bushes. 

Inarra,  n.     a  plant,  Catophractes   Alexandri .    Don.  CII.  (D.B.) 

Inarre,  n.    ancestor,  relative.  Nil.  (LI.)  pi.    Inarre-ssiA.  Ex.:  e  ! narre  ~t/u,  e  ba  d3usig  ~t/u.  e  tai 

dgusif)  ~t/u  e  e  I  narre   --  our  ancestor's  house,  our  father's  peoples'  house,  our  mother's  peoples' 

house  are  our  ancestors'  (houses),  me  dgusig  na  ti  o~k"wi  me  I  narresirj my  people  I  call  my  rela 

tives. 

Inarri,    v.    to   steal.    [Na.    Inari.]  CII.    (D.B.)    Ex.:    ||nweba   Ijkwa:   kwem  ko    ||xau;    "  ta  Inarri",    tAm  ko  mi  i. 
the  Moon    is    angry   (if)    a  man    shoots;     "  do   not   steal",    so   he   says. 

Inalrro,    n.    chameleon.    Nil.    (LI.)    Inarro,    pi.    ! na ! narroshe . 

~|na_tfu,    n.    chameleon,    s.    Inalrro.    Nil.    (Dk.  )   Jiaju. 

!na-si,    v.    to   respect,    s.    Inanna-se.   Nil.    (LI.)    !na-si.    Ex.:    e  ti    I na-si  ha  —    we   respect  it   (eland, 
with    certain   observances). 

!na:si,    big,    great,    fat,    s.    Ina,    Ina'^a.    NI.    (D.B.)    Ex.:    I  norri    |na:si   —    a  big  group.    I  kwa  |na:si   -- g 
fat  man.    t/al    !na:si   a  great   dance. 


i 


I na/a,  I  nasi,  v.    to  wear  a  girdle,  n.  girdle,  stripe,  chain,  belt.  Nil.  (LI.)  I nasha,  Inasha.  Ex.:  ha i 
/u,  ta  Ina/a:  ha  I  na~u  ---  he  lies  and  wears  his  girdle.  d3u  taqki  e  ||ke||keja  goba,  ti  I  na/a,  ta  ti 

||ko:,  ta  ti  ~|ku other  people  are  like  the  Makoba,  for  they  wear  a  girdle,  they  wear  the  backdfss, 

they  wear  the  apron,  /itoro  ha,  Ina/a tinderbox  that,  stripes  (on  it).  I  na~/a,  skin  band  (fold!. 

many  times  round  the  body).  NIII.  (D.B.)  _!na/a.  Ex.:  _!na/a  kan  ta  "jhm  ---  the  belt  is  pretty,  uj 
"I  go  me  _!na:/ag I  strap  on  my  belt.  CII.  (D.B.)  I  nasi,  chains. 

Inau,  "Inauwa,  v.   to  bury,  hide.  SI.  (B.  )  Inauwi.  Ex.:  ha  ka-g  |  ne  |ki  se  Ikuitsn  Icwitan,  ~i : ,  au  haij)  -, 
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-^nauwr  '^""'^r  ^'''^^''  "■"  *"'/'  brxngxng  some  eggs,  while  he  hides  other  eggs,  ikuitsn  kwita  |ku  kan 
nauwa  -.-  other  eggs  are  yonder  hidden.  (LI.)  !nau.  Ex.:  si  kag  !nau:  llkho  ri  Iha,  o 
kwerrekwerre-tukan  ---  we  buried  my  wife  in  the  evening,  ha  kurru  er),  ha  se  '  khe  tau  >nau:  ---  it 
(jackal)  tears  the  meat,  it  will  standing  bury  (it). 

Jnau,  V.    to  be  smeared.  CII   (D  B.)  Ex.:  !  gom  ka  .nau  |kwane  ||kun;  ka  ---  with  gum  (of  a  certain  tree) 
are  smeared  the  children  by  the  mother.  |kwaba  _!na:au  ---  the  child  is  smeared. 

!nau:,  v.  to  evade,  resist,  run  in  the  direction  not  wanted.  SI.  (LI.)  ! nau,  ' dwin  de  ander  plek  to' 
(the  thing  will  not  go  to  the  place  where  you  want  to  drive  him,  but  wants  to  go  to  another  place, 
where  you  do  not  wish  him  to  go).  Ex.:  o  si  ||k"oen  ti  e:,  whai:  !nau:  si,  si  ko%^%   xu:  whai :  ---  if 
saw  that  the  springbok  would  not  be  driven  by  us  (in  the  direction  we  wished),  we  should  leave  the 
springbok. 


we 


nau:,    v.    to  wait   for,    s.    !  na,    to  wait.    SI.    (LI.)    !n^.    Ex.:    i  kar|  se   |ku  fkAin:   0pwa,    i  se   !nau:   ha,   au 
kwerrekwerre   ---    we  will   wait,    we   will    wait    for   it   in   the   evening. 

nau,    ~!nau,    to  jump,    leap,    dance,    s.    ~!nao.    Nil.    (V.)    !nafu.    (LI.)    \nku,    to  jump   over,    (as   water).    Ex.: 
ha   !  nau  daa he   leapt   over   the   fire. 

1 

I 

nau,  V.    to  be  old,  s.  !  na,  !nai,  !na:r).  NI.  (D.B.  )  Ex.:  mihi  dama  !  goma,  |kukurri  "!  nau  ---  I  was  a  boy, 
Ikukurri  was  grown-up.  !  nau  !  na  ---  old  man  or  woman.  Nil.  (Dk.)  ^u  (V.)  !  nau,  old,  !  n^u  \'t  ---    old 
man,  head  of  village,  s.   !nou.  (LI.)  !  nauwa,  old,  !  nau,  old  man.  Ex.:  e  sig'se  e  |kua  fnuarra  e  ! nau, 

[  ta  ti  fkuru  e  ! nau  we  do  not  throw  away  our  old  person,  but  take  care  of  our  old  person.  CII. 

(D.B.)  xas  !nau  fkui/a  |namme  a  ! noxo  k'^:me  ---  she  an  old  kaross  took,  and  threw  it  in  the  face. 


nau 


« 


i 


,    V.    to  scatter  (corn),  s.  !nao,  to  sprinkle.  Nil.  (He.)  ji^. 

nau,  V.    to  sit  down,  set,  alight,  live,  s.  f^nau.  NI.  (D.B.)  Ex.:  tsama  ma  ku  !  nau  ka  kuk"a  —  the 

little  bird  alights  on  the  ground,  m  ba  ! norre  !ka:,  m  tai  ka  ! nau  tsike  my  father's  country  is 

far,  my  mother  lived  here.  !gwa:,  toa,  a  o  !  nau evening,  leave  off,  it  (sun)  sets.  !  nwi  ""u'?u 

! nauwa  the  moon  over  there  sets. 

nau,  n.    sole..  Nil.  (LI.)  !nau.  Ex.:  jlce  !  na~u  —  sole  of  foot. 

nau,  !nau:,  n.  hare.  SI.  (B.  )  !  nau,  !  nau.  Ex.:  !ka!k^rru  =t=kakka  !  nau  0pwa,  har)  Jo   ko  fkakka  !  nau  epwa, 
au  !nau  |]warraksn  |ku:ksn  ta:  ---  the  Moon  talked  to  the  little  hare,  he  sat  talking  to  the  little 

hare,  when  the  mother  hare  lay  dead.  (LI.)  Insiu.  Ex.:  !  nau  kar)  |k"e:  |nu:  k"0,  !  nu  k"o  |k"e:  !  na~u 

the  hare  spoke  to  the  old  man,  the  old  man  spoke  to  the  hare.  SII.  (D.B.)  !nau.  Slla.  (Mg. )  ! gau.  Ex.: 

kojo  |na  !nau  ---  jackal  see  hare.  -  1 

I 

nau,  !naur),  n.    red  sky  at  dawn  or  sunset.  SI.  (B.  )  !  naii,  !  naun,  !nau.  Ex.:  |!o:iri  a:  |e:  ha-ga  !  nau  —  ' 

the  sun  did  set  in  his  red  sky.  Ikyrrijaksn  |ne  !ki:ja  0pwa,  au  har)  |ne  !  ki :  !  Ahi  ta:  !nau:  —  the  i, 

(moon's)  paxwax  is  a  little  red,  while  it  red  lies  inside  the  red  sky  (morning),  har]  |nek"oaq  |hig  au 

!nau  tukan she  arose  at  sunset  hs  e:  |  ne  !  Ahi  tig  s'^a  !  naTug this  is  what  comes  to  lie  in  the 

evening  red  sky.  (LI.)  ! nau,  InSu.  Ex.:  ! gauetan  khwai:,  au  ! kau! karrokan  ! hi  ta  !nau:  —  day  breaks, 
while  the  moon  is  opposite  the  red  dawn,  g  | ne  e  !kau!karro  |lkha:g,  he  ti  hig  e:,  g  |ne  !  hi  tig  !na~u: 

i:  I  am  a  new  moon,  that  is  why  I  sit  opposite  the  sunset  sky.  SII.  (D.B.)  ! nau,  day,  dawn.  Ex.: 

!nau  ki  e  kie:nja  the  day  is  coming  now. 

'nau,  n.  well,  waterpit,  'pan'  river.  SV.  (D.B.)  Ex.:  wa  /a  pohe:  !kha  ke  ~!  nau  ---  they  fetch  wat:er 

from  the  well.  ! gum  na  Je  ~! nau the  oxen  have  gone  to  the  waterpits.  n  | ka  |na  !  nau I  see  the 

'pan'  SVI.  (D.B.)  Ex.:  ! kha  ta  |ke  ! nau  so  water  is  in  the  river. 

)iau,  n.    thunder.  Nllb.  (Leb.  )  •     ' 

!nau,  n.  winter.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  !  ku  ke  _koa  _! nau,  ki  ~!ka: people  fear  winter,  it  freezes. 

nau,  _!nauka,  n.    rain-time,  autumn  or  late  summer.  NI.  (D.B.)  Ex.:  _! nau  tsi  ke  ---  autumn  is  now. 
_!  nauka second  big  rain-time. 

lau,  n.  arrow.  SVI.  (D.B.) 

lau,  n.  bow,  a  certain  wood,  s.  ynau.  NI.  (D.B.)  Ex.:  _!  nau  a  |nAm.  !  ge  ma  re  |nAm  ka---the  bow  (he)  is 
beating,  (with)  a  little  stick  is  beating  it.  3U  txa  a  !nau  ---  people  shoot  with  the  bow.  !nausi, 
bows,  t/itji  ha  ! nau  aka  ---  this  thing  it  is  wood.  !  nau  t/i  ---  stick  with  poison  mixture  on  it. 
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!nau,  !na  u,  n.    thong,  girdle,  bridle,  s.  !na-si.  NI.  (D.B.  )  Ex.:  ||e  a  donki  ko  t/isi  ka  ||kwobba,  ||eja 

!nau  ka  —  tie  on  the  donkey  the  things  and  travel,  tie  with  a  thong.  _!nau  t/i  e:  twi  toa  a 

thong  it  is  to  tie  with.  5U  tsa  fkebbi  ku  "tsir^  ka  ku  \ta:m  ka  guwa  |ho  j_nau  —  two  people  ridingi 
came,  and  dismounted,  and  took  off  the  bridles.  Nil.  (LI.)  !nau.  Ex.:  ha  ti  Jn,    ta  !na/a:  ha  !na~il--. 
he  lies  and  wears  his  girdle.  CII.  (D.B.)  Ex.:  ||kuri  kwen  tamana  i,  /i-ta-din  ||kuri  kwena  i,  ka  ko 
Inauba  fke:  ku  ---  the  old  black  people  were  there,  our  old  people  were  there,  (they)  pulled  at  a 
thong.  ^ 

~!nau,  inside.  MI.  (LI.)  !na~u.  Ex.:  ||kwe  "!  na~u  ---  inside  of  wooden  dish. 

!nau,  n.   mountain.  SVI.  (D  B.  )  CII.  (D.B.)  ! nau/a,  pi.    Inaudsi.  ' 

_!naul,  n.  springhare.  NI.  (D.B.)  Ex.:  _!naul  tsi:,  ku  gu  tsi:  ---  springhare' s  hole,  (it)  digs  a  hole.  | 

I 
!nau:,  n.    quail.  Nil.  (Wil.)  ! nau.  j 

!nau,  n.    beetle.  NI.  (D.B.  )  j 

_!naua,  _!nau^  v.    to  load,  pack.  SII.  (D.B.)  Ex.:  gum  fka  |kauwa,  ha  Inauja  0po  —  oxen  bring  the  cart! 

it  is  loaded  with  wood.  NI.  (D.B.)  Ex.:  misis  ku  _!  naua  tsisi Missis  is  packing  (her)  things,  ku'' 

ku  _!nau  misis  tsis  ka  ku  ~tsi  the  wagon  will  load  on  Missis  dhings  and  will  come.  I 

~! naua,  v.  to  build.  NI.  (D.B.)  Ex.:  a  d30sasi  "t^hi,  kwe  ~! naua  t/ike  ! nusasi  —  the  people  are  many,! 
are  building  there  the  huts. 

!  naun,  !naur),  v.  used  as  adverb,  still,  yet,  generally  with  ko,  kau.  SI.  (B.  )  !  nauri,  !  naunko,  Inaunkau.l 
Ex.:  !gaue-|i  ||koa  !nau:r)  di  |a:  —  the  Day' s-Heart  seems  still  to  make  a  fight,  ha  !ka!ka:  o,  har)  j 
!  naurjkau  |  k"wa|k"wa:  Jo  —  he  sits  waiting,  he  still  crying  sits,  hi  se  arruko  u  s'^e,   au  lei      1 

!  naur)ko  nannirfa  |ki  s'^a  g they  shall  quickly  arise  and  come,  while  the  people  yet  run  eagerly  t! 

me.  (LI.)  \nd\in,    !  n^unkS  Ex.:  he  k"auki  !  naunko  |ki  !k'?au  —  they  are  not  yet  dusty,  har)  |ku-g  |ne  I 
||nau,  !  gaue,  o  tiksn  !  naug  tsi-ta he  did  this  at  dawn,  while  the  place  was  still  dark. 


I 


!  nau  si-!k8.uro!  kauro,  n.    iceplant,  Mesembryanthemum,    crimson  and  purple  flowered.  SI.  (LI.)  !  nau  Bsi 

! kauro ! kauro ,    !  n6u  s  s  i  ! kadro ! kauro . 

j 
!  nautana,  n.    wasp.  NI.  (D.B.)  Ex.:  _|lga  !  nau  tana  —  a  black  wasp.  j 

! 

_!naut/e,  n.  musical  instrument,  'ramki'.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ^xe   _!naut/e  play  the  instrument.        ; 

Inauwa,  Inouwa,  v.  to  knock  off,  throw  down.  Nil.  (LI.)  Ex.:  ha  ba  fneAm  ! nauwa  ha  kwe  ~!khu  —  his  I 
father  beat^  knocking  off  from  him  a  horn  (which  he  had  tied  on  his  back),  n  ba  tai  ti  u,  /a  ka~ru,  j 
ta  I geja  ka~ru  t/u,  ta  fneAm  ka~ru,  ta  ! nouwa  ka~ru  k"a  —  my  father's  mother  went,  coming  to  Ka~ri] 
and  came  to  Ka~ru' s  hut,  and  beat  ka~ru,  and  threw  Ka~ru  down  on  the  ground.  j 

!nau!nau,  v.    redup.    of   ! nau,  to  bury,  hide.  SI.  (B. )  Ex.:  uksn  do:^a  Inaulnau  xu  to:a  hi  tori  —  you  j 

hiding  leave  us  the  ostrich  (eggs).  ! 

I 

Inaulnaua,  v.  to  be  strong,  s.  !na:!na:.  SI.  (LI.)  InaulnauS.  Ex.:  a  ||k"oen  ha  k"auki  k"wa  1  nau'.naua  -I 
thou  seeest  he  is  not  strong,  he  fi:,  |ko'.Hi  a:  r)  a:  |ki  |hir)ja,  ha  k"auki  ta  !nau!naua  ---  they  j 
thought  the  stick  which  I  took  out  was  not  strong.  j 

!  nau!  nauugan,  v.  to  swarm.  SI.  (B.  )  !  nau(g) !  nfiiuugen.  Ex.:  r|  |na:  |ku  dola  ta  !nau!  naiiugsn  au  0moer)  --- jy 
head  feels  swarming  with  lice.  1 

! nau— ! nAm,  n.  a  plant,  Cardiospermum   Halicacabrum,    L.  NI.  (D.B.)  | 

!nau— lloaim,  n.  a  plant,  Ipomea    long  ipes ,  Engler.  CII.  (L.B.  ) 

! nawa,  n.  tiny  bow  used  with  magic  arrows.  NI.  (D.B.) 

!naxane,  n.    a  certain  plant  with  edible  fruit.  Nil.  (LI.)  !naxane.  Ex.:  ! naxane  ~/u  k'Q,  ! naxane  tanki 

e  Ikar)  ---  lies  on  the  ground,  another is  a  tree.  !  kag  !  naxane  |nesig  dsaro  ---  the  tree,  j- 

fruit  is  yellow.  NIII.  (D.B.)  !naxale.  Ex.:  ! naxale  a  ke  |gak"a —  ....  grows  on  the  ground. 

!naxu,  n.    foot,  s.    !no,  !nu!nu.  SI.  (B.  early)  !naxu. 

!na:!na:,  v.    to  harden,  be  hard  upon,  s.  !na:,  !nau!na~ua.  SI.  (B.  )  !na!na.  Ex.:  han  te:nte:n,  ha-g 
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!n^:!na:  ha  !ka:xu  ---  he  lies,  he  hardens  his  breast.  (Li.)  Indllnd,.  Ex.:  he  ti  hirj  e:,  r|  |ne  ||khoa, 
r|  ||ar)  !na  !na  a:,  ta:  g  Icauki  sir]  se  i:  ---  that  is  why  I  seemed  to  go  to  be  hardupon  her,  though 
I  had  not  come  to  do  so. 

Inaln^bbiten^  v.    to  shake  the  head.  SI.  (Li.)  !  n^!  nibbiten.  Ex.:  !  nau  ka  ||nau:,  ha:  su:k8n  u:i,  ha: 

tauiko  !na!nabbit8n,  o  ha  Inalnabbitan  tatattan  ! koe-tau  o  ha  |na:  ---  the  hare  does  this,  he  springs 
up,  he  goes  along  shaking  his  head,  as  he  shakes  making  fall  the  vermin  from  his  head. 

!na!na:de,  s.  !na:,  winter. 

!na!naka,  v.    to  break.  SI.  (LI.)  Ex.:  hi  |ne  !gwa:f  si,  !na!naka  |na:  ---  they  hit  with  their  fists 
breaking  (his)  head. 

"!na!xa!xatu:,  n.    autumn.  SI.  (LI.)  ! n^! xallattu. 

!na  ||ke:,  n.  boa  constrictor,  prob.    python,  s.    fne:.  Nil.  (LI.)  !  na  ||ke. 

!ne:,  v.    to  bite,  gnaw,  chew,  s.  !na:.  NI.  (D.B.  )  Ex.:  ha  tar~ri  !ne:  3U  ---  its  (snake's)  tongue  bites 
people.  !ne  ||gwa  !kum  ---  gnaw  a  bone.  Nil.  (V.)  !  ne,  to  chew.  (LI.)  !  ne,  !  ne\ 

!ne,  V.    to  put  down,  put  into,  go  down,  used  as   down,  into,  s.  ! na,  !ni.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ! ne  ~|ke  

put  down  the  sack,  fa:  sma,  te  ~|ka  so  ! ne  |ni  —  the  wind  blows,  it  will  not  go  down,  ma  khauwa 

|kwa  n  gumi  ko  ! gu  ! ne  I  drive  the  cows  into  the  water.  CII.  (D.B.)  Ex.:  |kAm  ko  |u:ka  ! kwa,  a  ko 

! ne  the  sun  rises  so  high,  it  sinks. 

^!ne,  \!ne,  v.    to  make  war,  quarrel,  s.  \!ni:  ,  !ni.  NI.  (D.B.)  Ex.:  3U  ku  kuNlne,  mihi  ku  ~se  —  the 

people  made  war,  I  saw.  namani  6asa  ke  t/i  tsike  ko  \!  ne,  ko  "fni the  Nama  all  came  here  to  make 

war,  were  defeated.  CII.  (D.B.)  Ex.:  kara  ko  ma,  ! ne  ku  both  spoke,  quarrelled  with  each  other. 

'!ne,  V.    to  avoid,  dodge.  Nil.  (LI.)  Ex.:  ha  sir)  |Jha  ha  zau  kwe  ~||kau,  ta  ha  aau  t/irj,  ta  !ne  ~||kau  — 
hhe  took  aim  at  his  wife  with  an  arrow,  and  his  wife  cried  and  avoided  the  arrow. 

!ne,  V.    to  be  sharp,  fierce.  Nil.  (LI.)  !  ne,  !  n^i',  fierce.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  a  !  kau  /ula  !  ne  ---  I  pare 
the  arrow  sharp. 


ne,  n.    lion,  s.  xam,  !nei.  Nil.  (LI.)  \nb,     ! ne,  name    used    to    avoid    Its    real    name.    NIII.  (D.B.)  Ex.: 
_!ne  ki  ! xwe  a  _|9wT  the  lion  drove  away  the  hyena. 


!ne,  n.    eland,  s.    !ni.  NI.  (Sh.  )  !ne.  Nil.  (Sh.)  !neh.  :••..■..,.  ' 

[ 
!ne,  n.  prob.    hollow,  found  as   Nil.  (LI.)  ddlba  sha  !  n^,  armpit.  NIII.  (D.B.)  !  ne,  palm  of  hand.  j 

ne,  in  n.    !  ga-!  ne,  name  of  the  tribe.  SIIe.(An  )    ,  ..     ^  .  ,   .  I 

ne:,  !ne:,  ! nea,  !nei,  v.    to  be  many,  large,  increase,  grow,  sprout,  s.  !nai.  SII.  (D.B.)  Ex.:  ha  e  || 
llkwe  !ne:  —  it  is  a  large  pan.  n  xa  |na  kwe:  e  !ne:  —  I  saw  many  ostriches,  g  ||e~ri  r)  |na:, 

|na:-ga  |ku  ~!nei  ---  I  rub  my  head,  the  head's  hair  increases.  NI.  (D.B.)  Ex.:  !nejak"a,  ka  koa,---  l?) 

(it  )  grows  out  of  the  ground,  pick  it.  CII.  (D.B.)  Ex.:  !  ganni/  kwe  x|num/  |u:mj'a  !  nea  ha  ---  on- the  ;;^ 

chin  beard  hair  grows.  ||a:ba  ko  !nei,  faroame  ko  kuru,  ta  ko  kum the  flower  sprouts-,  the  fruit  "' 

forms,  we  eat  it. 

nead3i,    n.    a   plant,    Pharnaceam  Venacosan.     CII.     (D.B.) 

nei,    n.    lion,    s.    !ne.    CII.    (Sh.) 

ne:i,    !nesi,    n.    kidneys.    NI.    (D.B.)    !nesi.   CII.    (D.B.)    !ne:i. 

neib,   n.    giraffe,    s.    Inabbe.   Nlla.    (Sh. ) 

neir],   n.    navel.    SII.    (D.B.  ) 

nei  ta  Inabbe,   n.    larva.    NI.    (D.B.) 

neilnei,    n.    a   plant,    a    Trockmeria    species,  .  CII.     (D.B.) 

neli,    fi.    wild  cat.    Sllb.    (Mh.  )    Ineli, 
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!ner|,  n.    wild  onion,  '  roi  oinkies' ,  s.  !  r),  !nar),  !nesa.  SII.  (D.B.  ) 

!neri,  n.  country,  s.  Inuerre.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  !  ku  "fkhi  t/i  !neri  ---  many  Bushmen  (are  in)  this 
country. 

Ineriba,  n.    sky.  CII.  (D.B.)  Ex.:  naro  ko  k"wi  !  neriba,  nama  kok"wi  !xo:ba,  |kwime  e  —  the  Naron  say 
sky,  the  Nama  say  heaven,  one  it  is. 

!nero,  n.    a  tall  Omuherero.  Nil.  (LI.)  pi.    !nSro-ssin. 

Inerri,  v.  to  drive  (a  cart),  SII.  (D.B.)  Ex.:  ha  !nerri:ja  ||a  olifantskluf  —  he  drives  away  to  Oli- 
fantskloof.  Nil.  (LI.)  In^rri,  to  draw  (as  a  cart  or  carriage),,  or  cause  to  go  (as  the  train). 

!nsrri:tan,  v.    to  seek  about.  SI.  (B.  )  !n|rriten.  Ex.:  hi  sar|  |ne  ||xam  tar'^a  !  gaue-ta  !haulsi  ||xwe:tan, 

au  hi  !  naugko  Insrrirten  ||na they  should  also  feel  the  morning's  cold,  while  they  still  sought 

about  there. 

Inerritan,  Inerritja,  v.    to  be  swift,  fleet,  make  run  quickly.  SI.  (Li.)  Inerriten,  Inerritya.  Ex.:  !k'?e 
!ke!k^rritan  ka  ~a:  hi  a:,  ts'^a  a:  k"auki  !nerritja,  ha-ka  ha:  —  the  old  people  are  accustomed  to 
give  us  the  flesh  of  a  thing  which  is  not  fleet,  hag  ha:  I  dola  a:  !  kaiiksn'^a  !  nerritan!  nerritja 
Opwaitsn  he  was  one  who  by  beating  made  run  quickly  the  game. 

!nesa,  n.  wild  onion,  s.  !r),  !nan,  !ner|.  CII.  (D.B.) 

!ne— sa:ra^  n.    a  mouse,  'klaasmuis',  with  very  long  nose  and  long  legs,  runs  very  fast.  SI.  (LI.) 

!nd-ssara.  Ex.:  he  ha  di:  !ne-sa:ra  |kwiq|kwir),  i:,  di:  !ha~u:  i:  —  and  she  worked  with  a  'klaasmuis' 
entrails  on  account  of  it,  made  a  thong  of  them. 

Inesiri,  n.  pi.    berries.  Nil.  (LI.)  !ne-ssiri.  Ex.:  !  kar)  |nu  |ne  ufa,  ka  !  gu  e  |ku~i,  ta  ~k"ei  Inesir),  ta 
Inesir)  ti  !  ga a  great  tree,  its  name  is  ....,  and  has  berries,  and  the  berries  are  red. 

!nhat,  n.    lynx.  Slla.  (Dk.  )  !r)hal. 

!  nhuru,  v.    to  make  a  trilling  noise.  Nil.  (LI.)  Ex.:  ha  ti  kwal  ~||gu,  ha  ti  !  nhuru  ~l|gu  —  it  (the 
little  elephant)  was  afraid  of  the  water,  it  made  a  trilling  noise  (on  account  of)  the  water. 

! ni : ,  v.    to  have  the  heartache.  Nil.  (LI.)  Int. 

~!ni,  !ni,  !nig,  v.    to  put  in,  put  down,  in,  n.    inside,  s.  ! na,  !ne.  NI.  (D.B.)  Ex.:  mihi  o  gu  ~ka,  ka 
t/e  ge  ~!  ni  —  I  pick  it  up,  and  will  put  it  down.  3U  ~tso  ka,  ka  ||ke  ka,  ka  xtane  ka,  ka  t/i  !  nir|  k 

a  person  draws  it  (water),  and  lifts  it  up,  and  carries  it,  and  sets  it  down,  dum  ! ni :  in  a 

hole.  !kwa  /uvra  |no  ~!ni the  man  sleeps  in  a  skin.  Nil.  (LI.)  !ni,  inside  of  pot,  eggshell,  sto- 
mach. Ex.:  |huni/e  !  nur)'^a  !  kag  !  ni the  mouse  passed  down  the  inside  of  the  tree.  !  khum  ti  k"aru 

|huni/e  kw.e  ~!  nir) the  leopard  sought  the  mouse  in  the  inside  (of  the  tree).  tO^^  ~!ni sleepin 

place,  hut  inside.  ||na  ~!ni,  said  when  fire  has  burnt  off  the  grass  well.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  !gau  !ni, 
a  tree  hollow,  a  dug-out.  t/u  !ni,  hut  inside,  hut.  a  _||ko  t/u  ~!  ni  ---  build  the  hut.  i  t/u  ~!ni  fxa 
their  huts  are  far.  lut/asi  wa  !  gu  ~!ni the  Lut/asi  have  a  village 

!ni,  n.  eland,  s.  !ne.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ! ni  "keise  !  na the  eland  is  very  big. 

!ni:,  n.    war,  s.    !ne,  to  make  war.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ||a:  !ni: to  play  the  war  game. 

!ni,  n.    acacia,  digging- sticks  are  made  of  it.  NI.  (D.B.) 

~!ni:,  n.  a  tree,  Grevia    cana.    Lond. ,  berries  eaten.  NI.  (D.B.) 

Inir),  V.    to  tire.  Nil.  (LI.)  !nin.  Ex.:  me  !  nwerre-ka  |kwe  ti  |kua  !  nig  ---  the  dogs  of  my  country  do  n(ij 
tire. 

! ni-! ni-tu,  n.    ear,  s.  !nun-tu.  Slle.  (An.) 

In'^iri'^a,  v.    to  look  upward.  Nil.  (LI.)  !n'in-a. 

In*?!!!,  V.    to  suck  out.  Nil.  (Ck.  )  ^"^m. 

In*?!!!,  n.    navel.  Nil.  (Dk.  )  n'^rn 
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!no,   !no:,  v.   to  be  without,  want,  miss.  Nil.  (LI.)  !  no,  !  n5.  Ex.:  na  ti  ~!no:  gu  |ne  ---  I  am  without 

a  sheep's  head,  n  a  ! no  "Am:  I  want  for  food,  a  | ui  sau  ti  ! no  fxe  thy  wife's  mother  misses 

her  daughter. 

!no,  V.    to  blame.  CII.  (Schi.) 

!no,    !noa,    v.    to   throw.    NI.    (D.B.  )    Ex.:    !  ku    |wi:,    hi  ku  _talm,    ||gail,    gu  t/i,    t/i  a   !  noa  Ji,    !  no  ~|u   !ku 
---    ants    come  out,    they    fall    down,    gather    (them),    dig  a   hole,    a   hole    to    throw   them   in,    throw  in    the 
ants. 

!no,    n.    foot,    s.    !noa,    !nwa.    SI.    (B.    early)   pi.    !nu!nu. 

!no:,  -!no,  n.    Kalahari,  sanddune,  hill.  SII.  (D.B.)  !no:.  SIVb.  (St.)  ~!no.  NI.  (D.B.)  ~!no. 

!no:,  n.    a  beetle.  Nil.  (Wil.)  !no. 

~!no,  n.    tortoise,  'padloper'.  SII.  (D.B.) 

_!no,  n.  hare,  s.  !nau.  Slla.  (Dk.  )  _!r)0. 

!no:,  n.  wildebeest,  gnu,  s.  !nu:.  Sllb.  (Mh.  )  !no. 

!no:,  n.    stick,  kirrie,  s.  !nwa:.  SIV.  (D.B.) 

!no:,  n.    wheel  (?  wood).  SV.  (D.B.)  Ex.:  koloi  !no:  wagon  wheel. 

!no,  n.  a  certain  fruitbearing  tree,  its  fruit,  a  gourd  or  a  wild  orange.  Nil.  (LI.)  \n6,    !n6.  Ex.:  | uwa 
ta  sa  ! no  kwe  !  nwe put  the  ....  fruit  and  the  ....  fruit  into  a  bag.  !  no,  the  name  of  a  tree  bear- 
ing edible  fruit  eaten  raw,  it  is  red  outside,  ha  ti  gu  ! no  tsema  ---  he  takes  a  little  gourd.  (Dk.  ) 
jio,  species  of  wild  orange.  NIII.  (D.B.)   !  no,  wild  orange. 

!no,  n.    kafir  corn,  'makolo'.  NIII.  (D.B.) 

!no,  n.  strap.  SII.  (D.B.)  strap  round  leg.  NI.  (D.B.)  little  kaross.  CII.  (D.B.)  strap. 

!n'?o:,  quick.  Nil.  (Dk.  )  ^"^o: . 

!no^,  V.    to  put  on  (a  cloak),  s.  !nwa.  SI.  (B.  )  !nSS.  Ex.:  a-g  |ne  ||a:  !  no^  !nwir)  —  thou  goest  to  put 
on  the  cloak. 

!noa,  V.    to  beat,  s.  fnoa.  Sllb.  (Mh.  ) 

!no:a,  v.    to  fly  about.  NI .  (D.B.)  Ex.:  tsama  ma  ko  ~u,  ko  !no:a  the  little  bird  goes,  flies  about. 

NIII.  (D.B.)  Ex.:  gu  di  |na:a,  ka  !  noa  ~!ui take  to  the  sky  and  mount  up. 

!no_a,  V.    to  throw,  strew  about,  s.  ! nao,  !nau.  Nil.  (B. )  !no^. 

!noa,  n.    frog.  CII.  (Schi.  )  ' 

!no4,  young  of,  kid.  Nil.  (LI.)  ! n6a.  Ex.:   jou  daba  ! noa  ---  young  of  buck. 

!no^,  s.  ! nwa,  foot. 

!nodi:,  s.  !nwa:,  arrow. 

inoa,  n.    kudu,  s.  !  nwa,  !  nAhd.  NI.  ,  Nil.  (Sh.) 

hnoa,  n.  tale.  CII.  (Schi.)  Ex.:  t/u  Inoa,  a  bad  tale,  a  lie.  Inoadsi,  news. 

Inoab,  n.    porcupine,  s.  !noe.  Nlla.  (Sh.) 

Inoara,  nam.    three,  s.  ! nwanna,  Inwona.  [Na.  !nona.]SI.  (B. )  ! noara,  !noafa.  Ex.:  !na:  e  ! noara  --- 
three  years.  k"au  doro  e:  ! noara  three  lads. 

!no:^a:l!no:lal,  v.    to  frighten.  SI.  (LI.)  !n5f-!n|a.  Ex.:  hagka:,  ha  se  l|a  !  no:  ^a:  I!  no:  lal  Ik^^e,  Ik-^e 
se  ^en:,    ti  e:,  ha  a:  e  |lkhe:l|khe:  ---  he  (lion)  wishes  that  he  may  go  frightening  the  people,  that 
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the  people  may  know  he  is  a  beast  of  prey. 
!noa  fai,  n.    lizard.  SIVb.  (St.) 

!noba,  v.    to  row,  s.  !  nova.  NIII.  (D.B.  )  Ex.:  _wato  ke  ||koa  ~||gu  ||ko  ta,  kwa  r)  ke  _!  noba  yko  to,  !  noba  oe 
a  boat  which  swims  across  the  water,  like  this  row  across,  row  away. 

Inobbo,  !nuobbo,  n.    a  bird,  Francolinus    (?  partridge).  Nil.  (LI.)  Ex.:  ta  ti  Am  ! nobbo  ---  and  (he)  eats 
the  bird. 

Inobbu,  n.    leaf.  NI.  (D.B.)  Inobbusi,  soft  leaves.  Nil.  (LI.)  In'obbu. 

Inob^sa,  n.  chameleon,  s.  nabasa.  NIa.  (Leb.  )  m.  sp. 

!nobe/a,  n.  anteater.  CII.  (D.B.) 

_!nobo,    V.    to   twirl,    rub   fire,    s.    Inwobbe,    !nwobbo.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    r)    |  ga  _!nobo    |i   ---    I   rub   fire. 

!nobu,    n.    tobacco,    a  kind  of.    NIII.    (D.B.)   Ex.:    ! ku  ke    |ko   ! nobu,   ke  kula  Bushmen   smoke   tobacco,    do 

not   have   it. 

!no:n  |olm,  n.    saltpan.  SVI.  (D.B.) 

!no:e,  !  noe,  !nu:eja,  v.    to  approach,  come  straight  to,  run,  s.  !nui.  SI.  (LI.)  !noe,  ! noe,  !nueya.  Ex.: 
tsa  llkwair)^  ka  se  i,  au  ha  !no:e  sa  au  i  —  a  thing  comes  to  us,  when  it  approaches  us.  hi  tatti  e:, 

wai  ||xi||xi  wai  au  i,  au  hi  ta  wai  se  !  noe  i they  feel  that  the  springbok  pass  on  our  sides,  while 

they  wish  the  springbok  to  come  straight  to  us.  o  whaija  !nu:ija  g,  r)  ||oaksn  |xa  akkan  ~a:  —  when 
the  springbok  come  up  to  me,  I  really  aim  well  at  them.  SII.  (D.B.)  Ex.:  ha  Inoeja  he  runs. 

!noe,  V.    to  beat  the  drum.  SII.  (D.B.) 

_!nole:,  v.    to  scrape  (a  skin  with  a  stick).  NI.  (D.B.)  j 

_!no:e,  v.    to  carry  (on  the  shoulder).  CII.  (D.B.)  Ex.:  |nwe/a  a  t/uu  ||gai  kwesa  ko  _!no:e a  digging,] 

stick  for  digging  a  woman  carries  (on  her  shoulder). 


!noe,  no.  SII.  (D.B.)  Ex.:  !ka:r)  |k3:'?  !noe,  !ka:r|  |no  |ko:  —  does  the  water  boil  ?  no,  the  water  doe 
not  boil. 

!noe,  n.    string,  sinew,  s.  !nui.  SII.  (D.B.)  !noe:,  bowstring.  Slla.  (Mg.  )  !  r)oe,  bowstring.  (Ek.  )  !r)oil;' 
sinew.  Sllb.  (Mh. )  !noe,  sinew.  Nil.  (LI.)  ! nde,  grass  of  which  thread  is  made. 

!no:e:,  n.    pheasant.  Nil.  (Wil.)  !  nSe. 

!noe,  n.  a  little  skin  bag,  ^s.  !nue.  Nil.  (V.)  !noe.  (LI.)  !no^.  Ex.:  ha  Ijkunna  !  no^  tsema  ---  he  carrie 
a  little  bag.  (Wil.)  !noe. 

!.no:e,  n.  hyena,  prob.    striped.  SV.  (E.B.  ) 

!  noe,  n.    porcupine,  s.  ! noab,  !noi.  [Na.  !noab.]CII.  (Sh. ) 

_!noe,  n.    morning.  Nil.  (V.)  !  noe  | gom— a,  early  morning  to-morrow. 

!noe,  n.  month,  moon,  s.  !nwi,  moon.  Nil.  (D.B.)  Ex.:  !  noe  ta  misis  a  ko  ~u  ---  in  so  many  months  Missi 
is  going  away.  Nil.  (Wil.)  ! noe,  !nui. 

!noe:,  later.  Nil.  (Wil.)  ! noe. 

Inoeir),  Inoer),  !  noig,  n.  kaross,  form  of  Inwir].  SI.  (B.  )  !noeiri,  !  noeri,  !noin.  Ex.:  n'?a  se  |ne  ||gu  tii]  i 
Inoeir)  ---  I  will  lie  wrapped  in  a  kaross.  r)  koa:  |ku  ta:a  ||a:,  au  ka  k"auki  |ki  !  noerj  ---  I  did  not, 
walk  away,  for  I  had  not  a  kaross. 

! noem,  n.  wing.  SIVb.  (St.) 

Inoentu,  n.    belly,  s.  !r):.  SI.  (B.  early). 

Inoetia,  n.  earth,  dust.  SV.  (D.B.)  Ex.:  !num  Inoppem  ta  ! noetia^g  ! nwi  ---  (he)  is  shaking  dust  out 
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his  boot. 
!no-he:,  n.    digging-stick  (without  stone),  s.    !nwe:,  !oh^.  SII.  (D.B.  )  SIVa.  (D.B.  )  Inoha^a. 
!noi,  n.    anklet,  prob.    a  strap,  s.  ! noe,  string.  SVI.  (D.B.) 
_!no:i,  n.     cucumber..  SVI.  (D.B.) 

!noi,  n.  porcupine,  s.  !noe.  NI.  (D.B.)  Ex.:  !noi  t/i  gu  -dum  ---  the  porcupine  makes  a  hole. 
!noir),  s.  Inoeir),  kaross 
!noiri-k"au^n.  a  stingy  person.  Nil.  (LI.)  !n6iri-^a"u. 

!no:kama,  tomorrow.  NI.  (D.B.)  Ex.:  a  ku  /u  kurikwa,  ka  u  !no:kama,  ka  ~tsi  ---  he  will  stay  at  Kurikwa, 
and  leave  to-morrow  and  come. 

!nole,  n.  country,  land,  s.  Ineri,  !nore,  Inuerre.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ta  /a  ha  "de  ! nole  ---  and  came  to 
his  mother's  country.   ||gu  ||ne||nesi  !  nole  ws/i/i  ---  water  surrounds  all  the  land. 

~!nom,  V.    to  stalk  game.  Nil.  (V.)  !  nom. 

[nolm,  part   of  phrase.    SI.  (LI.)  !  nomm  dzhu^i'ten-ttu,  inside.  Ex.:  ~|e  ta  jhuru  !nolm  d3wdit8n-tu  —  to 
be  in  the  inside  of  the  hole. 

!nom^  n.  stone.  Nil.  (LI.)  !nom.  (V.)  ! n6m^  stone,  lower  grinding  stone.  ! n6m— f ha^  stone  as  pestle  and 
1   mortar. 

'_!noma,  n.  feather  on  arrow.  SIV.  (D.B.) 

Inomma,  v.    to  shut  for  a  moment,  wink.  Nil.  (LI.)  Ex.:  na  ti  Igasirj  !  nomma I  shut  my  eyes  for  an  in- 
stant. 

!nor],  n.  a  small  black  honey  insect.  Nil.  (Dk.)  Tiori. 

!nona,  n.  owl.  SII.  (D.B. ) 

!nona,  num.  three,  s.  !  noara,  !  nwona.  [Na.  !nona.]  SII.  (D.B.)  Ex.:  |kake  r)  !  nona  —  three  women.  Slla. 

(Mg. )  Ex.:  |ko:ba  ne  ! nona three  children,  ka  !ku  kja  !  nona  —  three  shoes.  Sllb.  (Mh.  )  CII. 

(Schi.) 

!noo,  V.    to  duck  down,  pop  into,  dive.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  !kor)ga  ma  a  anne,  kaka  !  noo  enabi  t/ina  —  the  I 

hare  led,  then  ducked  down  in  the  grass,  kamo  Ikogga  ! noo  budi  nina  then  the  hare  popped  into  a  | 

hole,  amo  kweso  dza^  i  na  t/i,  na  !  noo  ati  nina  —  when  he  came,  it  ran,  it  dived  into  the  water.  I' 

|[| 
Inoole,  n.  string  of  kaross,  s.    !noe,  string.  NIII.  (D.B.) 

i 
In^ora,  v.    to  throw  away,  s.  !nua.  Nil.  (LI.)  !n'6ra,  In'udra.  L 

!nora,  n.    knife,  arrowhead,  spear.  SII.  (D.B.)  !  nora,  inoera.  Ex.:  llxe:|la  a  kia  !  noera  ---  the  arrow  has  I'* 

an  arrowhead.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  n  ti  !  nora  ||a:  ---  my  knife  is  gone  (lost). 

Inora,  num.    three,  s.  ! nona.  SI.  (B.  early)  !nora. 

Ijnore,  Inore,  n.    country,  s.  !nole,  !neri,  !nuerre.  NI.  (D.B.)  Ex.:  m  ba  !  nore  !ka:  ---  my  father's 
j   country  is  far.  Nil.  (V.)  !nore. 

_!nori,  long,  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ~|gwi  a  _dum  _!nori  the  paauw  has  a  long  throat. 

Inoro,  n.    root  fibre.  CII.  (D.B.)  pi.    Inoronii. 

llnoro,  n.  cucumber,  s.  _!no:i.  SVI.  (D.B.) 

!norri-dorasi,  n.    a  plant,  Erispemum   rocum,    Schinz.  NI .  (D.B.) 

Inoru,  n.    shoulderblade,  s.  ||nu:uru.  NI.  (D.B.)  pi.    Inorusi. 
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Ino/igani,    n.    larvae  of  glow-worm  beetle,    Lampyris    sp.    Nil.    (LI.)    Inoshigani.  , 

1 
!notu,    n.    ankle.    SII.    (D.B.  )  ; 

!nou,  V.    to  pass,  let  alone  (?).  SI.  (LI.)  !n5u.  Ex.:  hi  ta,  hi  se  |xa|xa  !hir)  ||kho,  au  hi  k"auki  ~!n( 

hi  Ikagen  they  wish  that  they  may  shoot  near  at  hand,  while  they  do  not  let  (springbok)  pass  the:; 

mates.  ~! nou~! nouksn  a:,  wai  |ku  ~!kou  |e:,  a:,  au  ~hi  ~!  nou  hi  |ka:gan  —  letting  alone  (?)  is  thai 
on  account  of  which  the  springbok  pass  through  (between   the  people),  when  they  (they  people)  let  a-  j 

lone  (?)  for  each  other.  I 

! 

!  nou^  i;.  to  be  old,  n.    old  person,  s.  ~!nau.  Nil.  (LI.)  Ex.:  d3u  |  ne~e  e  !  nou,  he  e  ha  ba,  |kua  e  !  nou 
tanki  one  person  who  is  old,  he  is  his  father,  it  is  not  another  old  person.  f 

i 
!no  u,  V.    to  be  tired.  Nil.  (LI.)  !ndu.  i 

!nou,  n.    leather.  NIa.  (Leb. )  m.    sp,  , 

!  nourrukku,  v.    to  race.  'SI.  (B.  )  Ex.:  har)  |ne  !u!u:xe  \e:    |kwa:gsn,  au  har|  Inourrukku  ba:li  |kwa:g3n  - 
he  (moon)  running  goes  into  the  clouds,  while  he  races  up  to  the  clouds. 

!nou-si-!kauro!kauro,  s.  !nau-si-!kauro! kauro. 


!nova,  v.    to  row  across,  swim  across,  s.  !  noba.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ma  _!  nova  ~[lgu,  ma  _!nova  ~u,  ma  _!  no 

kutsi  I  swim  across  the  water,  I  swim  away,  I  swim  the  Kutsi.  a  ! nova  _watu  row  the  boat  a- 

cross. 

!noxo,  V.    to  put  in,  put  on,  used  as   in,  on.  CII.  (D.B.)  Ex.:  Inu:/  hi:  kwek"oalni  !  noxo  —  in  the  hu 

sticks  the  goods  put.  xas  ! nau  ^kei/a  |namme  a  ! noxo  k"eme she  an  old  kaross  took  and  threw  into 

(its)  face,  ko  xum/a  ko  ~kai  ku,  a  xum/a  !  noxo,  a  ||num  Je,    a  !  noxo in  the  earth  bury  him  and  eart 

put  on,  stones  fetch  and  put  on. 

_!no:_!no,  n.    a  kind  of  lizard.  NIII.  (D.B.) 

!no~!no,  n.  ants,  black  with  large  heads.  Nil.  (LI.)  !no!n6.  '' ■ 

!no!noe,    v.    to  be  made  muddy,    s.    !  nwa!  nwainja.    SI.    (LI.)    !no!noe.    Ex.:    ||ka:    !no!noeja  —    wet  being  mad] 
muddy. 

! no! nonohe,  n.    a  beetle  which  buzzes  and  flies  over  water.  Nil.  (LI.) 

!no!nuntu,  n.  pi.    ears,  form,  of   !nu!nuntu,  s.  Inuntu.  SI.  (B.  )  Ex.:  har)  k"auki  tui,  ta  ha  !no!nuntu  |kt 
Ihag'^ga he  did  not  hear,  for  his  ears  were  shut. 

!nu:,  V.    to  be  angry,  attack  angrily,  used  also    as   angry,  angrily.  SI.  (B.  )  !  nu.  Ex.:  r\   ka  tar)  g  a  se  i 

ha I  did  feel  that  I  should  angrily  attack  him.  ha  |ku  !  attan  !nu:  | '''hir)  he:  ti he  galloped 

angrily  out  of  this  place.  (LI.)  !  nu.  Ex.:  !  k'?e  Ikelkerritan  kar)  ka  sir)  fkakka  ke,  ti:,  !nu:  !k'?e:  hi 

ka  ||nau:,  |lk"e:  a:  hs  fni:  "Ikwi  a: the  old  people  used  to  tell  me  that  the  angry  people  were  w( 

to  act  thus  at  the  time  when  they  took  a  person  away.  !khwa:  !nu:  ho  ||neir) the  rain  angrily 

attacks  the  hut.  !  khwa  a  !nu:wa  !  k'^e  au  ||ga:,  ha  e a  rain  which  comes  angrily  to  the  people  by 

night  it  is. 

~!nu,  V.    to  stand,  s.  Inug'^a.  NI.  (D.B.)  Ex.   !nwa:J*i  ha  ~!  nu,  ~3o/i  ha  ~|ni the  men  stand,  the  woi 

sit.  kuni  ku  ~tsi,  ku  tsike  ~!  nu the  wagon  will  come,  will  here  stand.  Nil.  (LI.)  ! nu,  !nu.  Ex. 

||hi  de  gu  !kar),  ta  |  ge  ~!  nu,  ta  ti  fne'^Am    |xwe the  hare's  wife  took  a  stick,  and  came  to  stand  ;p 

beat  I xwe.  ■ 

~!nu:,  V.    to  sit,  s.  ! nwa.  Nil.  (V.)  !  nu .  (Wil.)  !nu.  CII.  (D.B.)  !  nu,  usually   fnu.  j 

!nu:,  !nua,  v.    to  build,  s.  !nu:,  hut.  CII.  (D.B.)  Ex.:  tire  ko  ! nu/a  !nu:  I  am  building  a  hut.  !n 

ra  ko  ---  I  have  built.  !nu:  re  ga  !nu:/a  ---  I  will  build  a  hut.  ||k"au  ||ena  ka  |ni/  ||ai/a  ko  !nu:a 
|hum  |kwa  --  the  Auen  this  house  built  with  a  white  man. 

!nu:,  n.    bush  hut,  branch  house,  nest,  s.  !nu:,  to  build.  [Na.  !nus.  ]  SI.  (LI.)  !nu.  Ex.:  fnabbe-'ta  ! 

the  rock-rabbit's  hut,  name  of  the  Corona   Australis .    !nu:,  0hoksn-ta  ||neir) hut,  house  of 

branches,  aksn  ||k"oen  ti  e:,  !nu:  k"auki  ||ge:i thou  seeest  that  the  house  of  sticks  is  not  high 

NI.  (D.B.)  Ex.:  kwe  ~!naua  t/ike  ! nu  sasi  they  are  building  there  their  huts.  NIII.  (D.B.)  Ex. 
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!kij  gu  ||kho  t/i  "!  nu  ---  Bushmen  are  building  a  hut.  CII.  (Schi.)  !  nu,  hut,  nest.  (C.B.  )  !  nu,  !  nu/a, 

grass  hut,  house,  nest,  dual    !  nu/era,  Inu/ara.  Ex.:  ||ei  a  _||k"um!nu  !o:  kwe live  and  sleep  in  the 

house.  Ikjun/era  ! nu/era  hanaha  ---  two  huts  are  there.  ! nu ja  kuru,  ! nu/a  ! nu  ---  make  a  hut,  build  a 
hut.  !nu/ara  ||kaiku  kwe  ---  between  two  huts.  !nu:/  hi:  kwe  k"oalni  !  noxo  ---  in  the  hut's  sticks  the 
goods  put.  !nu/  k"Am  ko  !  kwa the  hut's  door  is  open. 

!nu:,  n.  land,  country,  home,  s.  Inwere.  CII.  (C.B.)  Ex.:  |ka:mkwe  ~keis  fuxwoin  _halnaha  /ita-ti  !nu: 

kwe  on  the  flat  much  food  there  is  in  our  country,  jkago  kei-tis  !nu:  xaa  old  |kago's  home  was 

here,  /auba  ko  !  ku,  i  tu,  !nu:  kwe  !ku  ---  winter  goes,  it  rains,  on  the  land  (the  tortoise)  walks. 

!nu,  n.    black  wildebeest,  gnu,  s.  !no:.  SI.  (B.  early)  (B.  )  (LI.)  !nu.  (Sllb.  (Mh. )  !nu. 

!nu,  n.    grasshopper.  NI.  (D.B.  )  Ex.:  !  nu  ma  kwe  ko  !ka:  ~/u  ---  the  little  grasshopper  jumps  away. 

!nu,  n.    molerat,  s.  Inuhr).  NI.  (Sh.) 

"!nu,  n.  sanddune.  Slla.  (Dk.  ) 

!nu,  n.    egg.  NI.  (D.B.)  !nu:,  pi.    Inur/i.  Ex.:  !  gai  !nu:J*i  ---  tree  eggs,  soft  leaves.  Nil.  (LI.)  !  nu,  pi. 

!nd-ssin.  Ex.:  !  kulm  !  nu a  hen's  egg.  |kua  sig  ha  Inusir) (I)  have  not  seen  its  eggs.  NIII. 

(D.B.)  Ex.:  tsama  !  nu  —  a  bird's  egg.  !  ku  !  gai,  ke  sr)  ke  m  !  nu,  ke  sr)  ke  ~|kwa  m  ~!  nu  —  red  Bush- 
men, some  eat  eggs,  some  do  not  eat  eggs.  NIa.  (Leb. )  m.  sp.    dshi  !nu. 

■ 

inu,  n.  penis.  Nil.  (Ek. )  jm.  . 

nu,  n.    footprint,  foot,  s.  !  nwa.  SVIa.  (Kr.  )  Ex.:  r)  |  oui  ||ka-ga  !  nu I  saw  the  lion's  footprints. 

nu,  h.  palm,  s.    !ne.  Nil.  (LI.)  Ex.:  Ugau  Inu  palm  of  hand. 

'•nu,  !nu:,  far,  deep,  with  high    tone   very  far.  [Na.  !nu.]CII.  (D.B.)  Ex.:  dabe  kei  ~!  nu  fnu old  Dabe 

far  away  sits,  a  ko  Inu  ~kei  ko  _hal,  Inu:  ~u  teme  if  very  far  he  comes,  far  away  we  say.  tsorokwe 

Inu:  a  the  Tsorokwe  are  far.  mtai  ko  no  ko  t/aue  ?  Inu:  dum  how  deep  did  you  dig  ?  a  deep  hole. 

tira  ko  ~lnu:  ka  I  kda  _hal I  was  very  far  away. 

nu,  thus.  Slla.  (Mg.  )  Ex.:  tjhuxai  Inu  "^rikwa  ?  r)  kje  Inu  "^gkwa  —  who  thus  says  ?  I  thus  say. 

nu,  old.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  Inu  fxai old  woman. 

nu:,  black,  dark,  s.  ^n\i.   CII.  (Schi.)  Inu.  (D.B.)  Ex.:  Inu:  n  kwena  ---  black  people. 

nua,  lnu:wa,  v.    to  visit.  Slla.  (!Vlg.  )  I  qua.  Ex.:  nja  xn  !  nua  Ikha  |ki:  si I  ...  visit  another  farm. 

SII.  (D.B.)  |nu:wa.  Ex.:  n  xn  |nu:wa  burke  I  had  come  to  visit  the  Boers. 

nua,  V.    to  throw  away,  Inu  arra,  to  throw  quite  away.  Nil.  (LI.)  I  nua,  I  nua,  Inu  arra.  Ex.:  ta  gu  I  kurj 

||ke  Inwe,  ta  I  nua:,  ta  I  nua  ara and  took  the  dead  Bushmen's  bags  and  threw  them  away,  and  threw 

them  quite  away,  ta  gu,  ta  I nua,  Inu  arra  I nwerre  tanki  and  took  (it),  and  threw  (it)  away,  threw 

(it)  quite  away  into  another  country. 

niia,  !nua/a,  n.  ankle,  s.  Inotu.  CII.  (D.B.)  dual    Inua/ara,  pi.    Inau/i. 

nu:ata,  m  phrase   Ixwe:  se  |nua:ta,  thunder.  SVI.  (D.B.) 

|n*?ubbu,  n.    leaf,  s.  Inobbu.  Nil.  (LI.)  In'ubbu,  pi.    I  n'ubbu-ssiii.  Ex.:  I  kag  I  n'?ubbusir)  ---  the  tree's 
leaves.  I  nu^ubbu,  foliage.  (Dk.  )  ]i'^ubu. 

nubbu  dgwaliton,  n.  a  certain  insect,  Leocaeta.    SI.  (LI.)  ! nubbu  j^^iten. 

nudu,  n.    ear,  s.  Inuntu.  SVIa.((Kr.)  pi.    Inundu.  Ex.:  n  dui  g-ga  I nundu  ---  I  hear  with  my  ears. 

nu'?~e,  n.  a  grass  used  twisted  for  traps,^  prob.    Sansevena,  s.  Inwe,  strap,  bag,  perhaps    the    bag    is    a 
net   of  cord  made   of    it.    NI.  (LI.)  Inu'e.  Ex.:  na  ti  kalma  Inu"?  e  ---  I  twist  the  grass. 

nueja,  s.  |no:e,  to  approach. 

nuha:,  I nAh^,  n.    kudu.  Nil.  (LI.)  I nuha,  Inuha. 

nuhd:,  h.    dancing  rattles.  Nil.  (LI.)  I nuhe. 
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!nuhr|,  n.  molerat,  s.  !nu.  Nil.  (Sh.  )  Inuhng. 

!nU-i,  V.    to  bark,  bay.  SI.  (B.  )  Ex.:  r)  koa  ta:i  kau  Inu-i  —  I  (hyena)  go  along  baying. 

!nui,  V.    to  come  to,  s.  !no:e.  SI.  (LI.)  !nui.  Ex.:  r)  a  |ne  ~ta  |xa|xa,  i:,  au  ka  sir)  ta,  wai  se  !  nui  r) 

r)  a  se  |xa  I  have  not  been  able  to  shoot,  while  I  thought  that  the  springbok  would  come  to  me, 

that  I  might  have  shot. 

!nui,  n.  sinew,  ligament,  bowstring,  thread,  s.  ! noe,  !nwi.  SI.  (LI.)  !nuT,  emph.    Inuin.  Ex.:  i  |ku-g  |; 
~tsi|kau:  !nui,  i  |ku-g  |ne  ~!kou  aksn  ||kho  !  nui  ---  we  bite  off  the  sinew,  we  bind  on  the  sinew  nic 
ly.  egjar)  e,   hi-ta  !nuir)jar)  |ku  e  ---  flesh  it  is,  its  ligament  it  is.  !kwain-ta  !nui  —  tendon.    ! 
!kum~nii-ka  !nu:ir)  —  a  musical  bow's  string.  SII.  (D.B.)  Ex.:  !nu:i,  bowstring.    r|  |ka  !  nui  g-ka   : 
|k"a I  hold  the  thread  in  my  hand.  !  nui  |  "^au goura,  a  stringed  instrument.  j 
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!nui,  n.    some  animal,  perhaps  giraffe,  s.  !  nwi : .  SI.  (LI.)  Iniii. 

!nui,  n.  moon,  s.  !nwi,  ||nwai.  Nil.  (V.) 

~!nui,  n.    whirlwind.  Nil.  (V.)  !nui. 

!nu:i,  n.    a  certain  shell,  Ena  Burchelli,    s.    !nu!nu.  Nl.  (D.B.) 

!nui  de'^a:,  n.  dry  wood,  windfalls.  Nil.  (Wil.  )  !nui  d§'5. 

!nu'?in,  v.    to  ask  for,  beg.  SII.  (D.B.)  Ex.:  ne:  !nu'?in  !kai  hn  a  —  I  ask  for  a  gemsbok  to  eat. 

!nu:ir),  n.    a  certain  snake,  also   called    ||xe:t9n,  prob.    a  python.  SI.  (LI.)  !nuin. 

!nuir),  n.    kaross,  skin  cloak,  blanket,  s.    !nwir|.  SI.  (B.  )  !  nuiii,  pi.    !n\ii!nui,  Ex.:  a  ||kwar)  k"auki  xarrj 

llgu  te  |kaggsn  au  ~a-ka  !  nuir) thou  must  not  wrap  up  the  Mantis  in  thy  kaross.  sitan  |ku-g  |ne  ,1 

f gammif gammi  te  !nui!nui  we  laid  on  our  shoulders  karosses.  ■ 

~!nu  ko  !kwai:  |lnuo||nuobbuko,  n.    a  little  bird  with  a  long  tail  found  at  Beaufort  West  and  in  Bushmanlair 
SI.  (LI.)  !  nu  ko  !kwai  ||nu6||nuobbuko. 

!nuli,  n.  bark  of  tree,  s.  ||nAli.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  dzu  a  "Ukam  /we  Jela,   a  t/ela  !nuli  —  people  pres 
out  (bees'  )  wax,  put  it  on  bark.  • 

_!nuli,  n.    anteater.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  _!nuli  ki  "m  |no|nole  the  anteater  eats  ants. 

!num:,  v.    to  take,  put,  hold  in  the  mouth.  SI.  (B.  )  !  numm,  !num.  Ex.:  hag  jke*?!  !  goe,  har)  !num:  !ho  ha 

hag  kon  ! ho  ha  he  catches  a  tortoise,  he  takes  it  in  his  mouth,  he  swallows  it  down,  ha  |ne  se 

!num:  ! ho  |ki  te:n  |ku:  —  he  comes  to  lie  holding  in  his  mouth  the  brush.  (LI.)  ! num,  !numm.  Ex.: 
ka  |ku  !xwar)  ha:  !num:  ta:  ha  |anni  —  he  sounds  as  if  he  had  put  his  tail  into  his  mouth,  hag  |ka\; 
|kAm  ~a:,  hag  !num:  ||kho  ~a: she  cuts  off  meat,  she  holds  the  meat  in  her  mouth. 

Inum,  V.    to  cook,  boil,  suck,  ripen.  NI.  (D.B.)  Ex.:  d30  da,  ka  ! num  t/a  make  fire,  cook  the  cucuml 

!gu  re  ! num  ?  —  is  the  water  boiling  ?  !  num  ka  _t/a  —  suck  and  spit  out.  Nil.  (LI.)  !num.  Ex.: 

tsxag  ~!num,  ta  ha  !xa  tsxag  kwe  deia the  lizard  was  cooked,  and  he  took  the  lizard  off  the  fire. 

ha  |nesig  |kag,  |kAm  tanki  ha  jnesig  ! numma  —  its  fruit  is  green,  another  day  its  fruit  has  ripen< 
maija  e  !  num  e  ti  Am  |Ah4,  maija  |kAg  e  ti  |uwa  k"a  dai^  —  (when)  ...  fruit  is  ripe,  we  eat  (it)  n 

unripe we  put  into  earth  fire  (heated  earth).  NIII.  (D.B.)  Ex.:  _goba  ka  ki  "u  ti  !  num   ||kha  --■ 

an  MlDunda  goes  to  cook  the  meat.  !ai,  _gova  ke  !  num pottery,  the  Mbunda  bake. 

!num,  V.    to  come,  approach,  crawl,  steal  up  to.  NI.  (D.B.)  Ex.:  duisteri  ~tsi  !  num  ---  the  Germans  hen 

came.  Nil.  (Ck. )  jium,  to  approach.  (LI.)  ! num,  !numm.  Ex.:  xuxuri,  ha  ti  ! num  ---  a  snail,  it  crawL 

ka  d3u  "/u  ti  ! numa  ---  the  people  lie  crawling.  | gu  ~|ni,  ta  |nua  ti  ! num  ha  —  night  fell,  and  a 

wild  cat  stole  up  to  him.  i 

■i 

~!num,  V.    to  put  on  a  shoe,  s.  Inumma.  SV.  (D.B.)  Ex.:  segombe  ki  ~!  num,  /i  ka  ~khi  —  Segombe  puts  oij 
his  shoes,  they  are  torn. 

!n'?um,  V.    to  cup.  Nil.  (Ll.L  In'umm.  Ex.:  dsu  ti  !n'?um  dsu  tanki  kwe  ||ka  !khu,  d^n   tanki  |  ig  "fkhi  ~u  -: 
a  person  cups  another  person  with  a  buck's  horn,  much  of  the  other  person's  blood  goes  out. 

!num,  !nume,  v.    to  trap,  catch  with  a  rope,  set  a  trap.  CII.  (D.B.)  Ex.:  ! xona  ko  ! gwi/a  ! num,  !naum 
ko  ! num  tama  in  spring  we  catch  with  rope,  in  raintime  do  not  trap,  tu/  ko  tu,  ka  ! nume  tama 
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xu/ii,  ! gwi/a  rain  falls,  we  do  not  set  those  things,  traps. 

lum,  num.    two.  SV.  (D.B.  )  Ex.:  0pwa:ni  !  num  —  two  boys,  hu  ku  !  num  ---  they  are  two.  SVI.  (D.B.  )  Ex.: 
tu  !nuin  —  two  people,  si  !  ka  te  !  num  ka  —  two  men. 

Lum,  n.  berry,  'resinki'  berry.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  !  num  sa  ke  ||gwi  a  ||na:  ko berries  bring  me  of  the 

'resinki'  tree.  NI.  (D.B.)  Ex.:  !  num  e  "tk^i^  3^  ^   ~°ji  ka  ~|m the  'resinki'  trees  are  many,  people 

eat  them  (the  berries)  which  are  nice.  !go:si  ~u  ka  ka  |nesi  ! num  the  flowers  go,  then  the  fruit 

forms  a  berry.  Nil.  (LI.)  !  numm,  C^pe  gooseberry.  ! num^  loquat. 

um,  n.    navel.  NI.  ,  CII.  (D.B.) 

um,  n.    stone,  mountain.  NI.  (Schi.)  ! num,  stone.  (D.B.)  Ex.:  Inumsi  tsike,  3U  ku  kuru  ! num  stones 

these,  people  have  built  up  the  stone.  ! num  |ko:  a  high  mountain.  Nil.  (Schi.)  ! num,  stone.  (LI.) 

Ex.:  r)  |ne  !kabba  !  num  —  I  ascended  the  mountain.  !  num  !  kau  e  —  three  stones.  !  num  fuwa a 

holed  stone.  (Dk.)  ]iu:m,  stone,  "5^'"''  mountain.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  !  num  !  xa  ||nAli (with)  stone 

scrape  the  bark.  CII.  (D.B.)  Ex.:  ! num  | na/a  anthill.  ! num/  ! ko  i  a  stone  pipe  it  is. 

um,  !nummi,  n.    stalk,  trunk  of  tree.  NI.  (D.B.) 

"^um,  n.  chain  (of  tinderbox) .  Nil.  (LI.)  !n'm. 

lUm,  n.    a    term   of   relationship.    Nil.  (LI.)  !  num  ba,  father-in-law.  !  num  t^i',  mother-in-law,  w.    sp. 

numa,  n.  tobacco.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  |no  kwi  kie  ke  |u:sa  a  ||ama  _!  numa  —  let  us  go  to  the  Tswana  to 
buy  tobacco.  SIVb.  (St.)  ~!nu:ma. 

xm.-'k"  SIM  i  n .    sorceror,  s.  tJ'o-k"au.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  !  ku  a  !num-k'B,u  ke  sir)  Ugaua a  person  who  is 

.  a  sorceror  sees  ghosts. 

iumma,  prob.    n.    pi.    feet,  s.  ~!  num,  to  put  on  shoes.  SV.  (D.B.)  Ex.:  !  nwi  a  ga  !  a  ta  te  !  numma  —  shoes 
he  puts  on  his  feet.  mad3wir|ki  /a  ke  !  numma MadSwiqki  goes  on  foot. 

ummaeir),  n.    pi.    pistils,  s.  !  num,  navel.  Nil.  (LI.)  !  ndmma-ssin.  Ex.:  go  !nummasir|  —  pistils  of 
I  flower  (passion  flower). 

'nummir),  n.    catepillar  of  Acroea  Horta   butterfly,  'pietje  canary'.  SI.  (LI.)  Inummin. 

num"!  num,  n.  a  moth,  Aloa  amasis,    Cramer.  SI.  (LI.)  !  num!  num.  Ex.:  ~!num~!num  e  ts'^a  a:  |ki  0mwir)  — 

the  moth  is  a  thing  which  has  lice. 

_  >         . 

a  r),  V.    to  be  tired.  Nil.  (LI.)  !n\In. 

iin,  n.  paauw.  SVI.  (D.B.)  .  '  ' 

iiri'^a,  V.    to  stand,  s.  !nu.  Nil.  (LI.)  !nufi-a.  Ex.:  ha  uwa  !  gaul,  ta  !nur)'^ak"a  —  he  was  a  tree,  and 
stood  on  the  ground,  ha  ti  !  nu!  nug'^a  kwe  e it  was  standing  here.  || 


dnasi,  n.  arrowhead.  SII.  (D.B.)  Ex.:  !  nunasi  ha  !  ke  ||na  Ikorruke,  he  ki  |xola  —  the  arrowhead  which 
stands  on  the  reed,  it  has  poison. 

I'untu,  !nur)tu,  n.    ear,  hole,  sometimes    in  pi.    antennae,  s.  !  nudu,  !nut/wa,  !nwe:.  SI.  (B.  )  !  nuntu,  pi. 
j  !nu!nuAtuken.  Ex.:  ha  !  nu!  nugtukan  ||k"o  ||ka:l  ---  his  ears  look  like  a  mat.  (LI.)  !  nuntu,  !  nuntu,  pi. 
!  .!nu!n\lntu.  °Ex.  :  !  nuntu  ~||kai:e,  inside  of  ear.  !nu!nurltu  |lka||kattsn  ---  ears'   insides.  l|xe:  !nun:tu, 
ja  little  Bushman  rice  hole  (ants'  hole).  | hau  !nu!nun:tu,  |hau  |e(emmi,  the  points  of  the  bow.  hag 
|ki  !nu~!nuntu  —  it  (insect)  has  antennae.  SII.  (D.B.)  !nu:ntu. 

![ip,  part   of  phrase   kui  !nup,  to  strike  upon,  jump  into,  nip  into^   s.  !nu!nuppam.  SI.  (LI.)  Icui  !nupp. 
Ex.:  har)  hal  kui  !  nup,  au  |kaggsn  |na:  ---  he  (baboon)  struck  tne  head  of  the  Mantis,  ha  !  khe  ||a  Ik"?©, 
he  ha  |ne  kui  !  nup,  au  ||khal  |ne  Ikalrro  ta:lri  ha  ---  he  reached  the  hole,  and  he  nipped  in,  while  the 
lion  snatched  missing  him. 

■  ire,    n.    place,  district,  s.  Inwerre.  Nil.  (Wil.)  !  nur6,  !  niire. 

!jari,  n.    mimosa,  a  long-thorned  small  bush.  NI.  (D.B.) 

arru,    !nu:ru,    v.    to  crawl,    crouch,    s.    !  num,    !nu!nu.    SI.    (LI.)    !nurru,    inuru.    Ex.:    hag   ynau:   ha:   te:nja 
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har)  k"auki  se    ||xa:   ha  koag    |hir|,    harj    |ku  sirj   !  nurru  a  tir)  ---    it   (game)    does   this  when   it  lies  dowr(i 
it   does  not   again   arise,    it    crawls   about.  ] 

j 

Inurulian,  n.    caterpillar.  SI.  (LI.)  Iniiruken. 
! nu/a,  s.  !nu:,  hut. 

! nu-si-! gani^  n.  a  caterpillar,  brown,  hairy.  NIX.  (LI.) 

I 
! nutam  fAn^  n.  a  plant,  Eriospermum    species.  CII.  (D.B.  )  ' 

!nut/wa,  n.  nose,  s.  Inuntu.  SV.  (D.B.) 

!  nutu^  n.    a  plant  eaten  by  Bushmen,  round  things  resembling  potatoes,  not  deep  down,  the  ground  risin(|i 
little  over  them.  SI.  (LI.)  ! nutu.  j 

I 
!nu  uru,  n.  pigeon,  wild,  s.  !ki!kih.  SI.  (LI.)  !  nu  liru.  ; 

1 

_         _  /  \  ! 

!nu-!kaltt3n  tsi,  n.  a  kind  of  millipede,  s.   Ikummig  !kuiiimir).  SI.  (LI.)  !  nu-!  katt§n-tssi,  sing.  &   pi  | 

I 
!nu!nu,  n.  snail,  s.    !nu:i,  !  nurru,  to  crawl.  NI.  (D.B.)  .:■  j 

!nu!n'?ua,  v.    to  make  haste.  Nil.  (LI.)  !nu!n'da.  Ex.:  rr|  ||kwi,  !  nu!  n'^ua,  m  sa  u  —  my  elder  sister,  iij 
haste,  let  us  go.  | 

!  nu~!  numma— !  kwitsn,  n.    name  of  a  monster,  prob.    swallower  of  eggs,  s.  !  num,  to  take  in  the  mouth.  SI.  ,^ 
(LI.)  ! nu! numma  ikuiten. 

!nu!nuppam,  v.    to  strike,  s.  !  nup.  SI.  (LI.)  !nu!nuppem.  Ex.:  i  ta  |ne  "tumma  s'?o:,  au  !  xowa  !nu!nuppii 
~|e:  ta:  we  sit  listening,  while  the  porcupine  strikes  (its  quills  against  the  stones)  inside. 

!nu!nusi,  !nu!nurusi,  n.    a  beetle,  African  ground  weevil,  Brachycerus   obesus.    SI.  (B.  )  !nu!nussi,  (Ll' 

!  n\i!  nuressi,  !nu!nurusi.  Ex.:  !nu!nurusi  a:  !khwa  0pwa  ka  twai:tsn  a:,  au  ha  a:  ~hi  taritarj  —  the.j 

Brachycerus    is  the  one  on  account  of  which  a  little  child  recovers,  for  it  is  the  one  who  eats  theij 
illness. 

!nu!o!gobbe,  n.    the  Milky  Way.  NI.  (D.B.)  I 

! nu  !uarase,  n.    thorntree,  grapple  plant,  'hakdoorn',  Uncaria  procumbens.    SI.  (Ll. )  ! nu  !u^ra/-sse. 

!nAhdi,  n.   kudu,  s.  !  noa,  !nuha:.  SI.  (Ll.  )  !  nohS,  !nuhd[. 

~!  nAm,    V.    to  cut,    !  nAJDma,    to  be  cut,    !  n'^um,    to  cut.    Nil.    (Ll.)    !  naife.    Ex.:    m  ba  ~!  nAm  —    my   father  ci 
ta   !  nanni"!  nAmma  a  ha  ba-ka   ||ka:l for   !nanni   was   cut   with  his   father's   arrow  blade,    ha  zau  ti 

!  nAm  ha    |ko  kwe    ||ka his  wife   cut  him  between   the   eyebrows   with  a  knife.  ! 

i 

!  nAm,  V.    CO  jump,  fall,  s.  |nAJti.  NI.  (D.B.)  Ex.:  k"are  t/i:,  !  ga  ro  !  nAm  —  the  earth  is  wet,  rain  \^ 
fallen,  hi  ku  !  nAmma  !ko:  tsia  —  they  (ants)  fall  into  the  hole.  !  nu  n!  nAm  ku  "^t/i  n  ~|gu  —  t\ 
grasshopper  jumps  into  the  water. 

!nAm,  n.    leather  bracelet.  NI.  (D.B.) 

InAm,    n.    ground.    SV.    (D.B.)    Ex.:     ||kalla,    ||ka||kalle    !  nAm a   digging-stick   to   dig   the  ground. 

!nA  r),    V.    to  ache.    Nil.    (Ll.)    !nan. 

!nwa:,  v.    to  be  clothed,    put  on,    wear,  s.    !noa.    SI.    (B.  )    !  nwS.    Ex.:    ha  ta:Hja  tiri  au  he  erjer]    ||ka:lr)jatt 

ha  k"auki  !nwa:    he  walked  about  in   his  new   flesh,    while  he   was  not   clothed.     (Ll.)    !nwa.    Ex.: 

|xAm-ka   !ke   !nwa:    |kwa:r)xu  tu:,    hir)  ||xam  !nwa:    ||kaue-ta  tu  —    the  Bushmen   wear  the  cheetah's  ski 
they   also   wear   the    leopard's    skin. 

!nwa:,    v.    to   shoot   with  a  gun.    SII.    (D.B.)    Ex.:    !  ko  kie    !nwa:    ~fkai  ' the  man   shoots   the  gemsbok.    |I 

(D.B.)   Ex.:   e   !nwa:   te  ---   he  shoots.    NI.    (D.B.)   Ex.:    nama  !gail  tsi    |ge:,   ka  kau  !  nwa  tj"isi,   ka    u 

ka  ~u   the  Nama   to  hunt   came   down,    and   they   shot   things,    and   loaded  up   and  went.    CII.    (D.B.)   E: 

tira  ko    ||xau,    tira  ko   !  nwa I   shoot   (with   an   arrow),    I   shoot   (with   a  gun). 

!nwa,    V.    to   stand,    lie,    s.    ~!  nu.    SIVb.    (St.)   NIII.    (D.B.)    Ex.:     |kAm   !  nwa    |na:~a the   sun   stands  i  t^i 
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sky.  Ijno  ki  !nwa   !  "^o the  skin  (?  sinew)  which  lies  along  the  backbone. 

wa,    V.    to  sit,  s.  ~!nu:.  CII.  (D. B. )  Ex.:  Ugai  kwe  ko  ! nwa  —  the  women  are  sitting.  | e/a  ! nwa  n 
||na:nna the  fire  they  sit  round. 

wa^  !n'?vra,  v.    to  throw,  fall,  s.  !nua.  NX.  (D.B.  )  Ex.:  ro  Jnwa  tama  ---  I  throw  the  melon.  Nil.  (Dk.  ) 
]i*?wa.  Mil.  (D.B.)  Ex.:  ti-  !  nwa  a  !ko  ---  it  fell  down. 

wa:,  in  phrase   sa  !nwa:,  little  (of  degree).  SIVb.  (St.) 

wa:,  n.    reed,  arrow,  quill,  sing.    &  pi.    SI.  (B.  )  !  noa,  !  nda,  !  noa,  emph.    !noan.  Ex.:  ha  ||kaxaitsn 
tum:ina  |e:ta  !nwa:  —  her  sister  hears  within  the  reeds,  hag  |ku-g  | ne  ||ar)  |e:  !nwa:  —  she  went 
into  the  reeds,  har)  |ne  |kAm  !  nwa  —  he  picked  up  the  arrow.  !  nwar)  jku  a  !  xorri  sa:  au  haha  —  the 

arrow  was  that  which  returning  came  to  him.  !  nwa  Hkwag  ||kau  |e:ja  ha arrows  did  fly  into  him. 

(LI.)  !  nwa,  !  nw^,  emph.    !nwan.  Ex.:  ha  se  !ku:xe  ki  |hir)  !nwa:,  he  !nwa:  |ne  ||ar)  tuppgm  !ku:i,  !  nwag 

|ne  tern  he  will  running  get  out  the  arrow,  and  the  arrow  goes  falling  down,  the  arrow  lies.  !nwa: 

Ikwita  !  naunko  aiksn,  i  se  talbba  ko:  hi,  !nwa:  ee  ||xa:,  hi  ||xau  |k"w'?ai:  —  the  other  arrows  are 

still  good,  we  will  work  at  them,  that  the  arrows  may  again  be  abundant.  !nwa:-ka  ||ho: the  arrow's 

bag.  ha  tsi:nxu-ka  !nwa:  |uk8n|uk3n  e:  ~!kuita  —  its  back's  quills'  stems  are  white.  NI.  (C.B.  ) 
!nwa:,  reed. 

wa:,  n.  stick,  knobkerrie.  SV.  (D.B.)  Ex.:  e  a  ^abbe  !nwa:,  e  a  |kun  |ki  ke  |k"a —  he  has  a  stick, 
he  holds  it  in  his  hand,  n-ke  !nwa:  my  knobkerrie. 

wa,  n.  foot,  spoor.  SI.  (B.  )  !  nod,  'nod,  emph.    !nodn,  pi.     !n6a!n6a,  ]n(^d\nqA,    referred    to    by   pronouns 
hi,  e:,  both   in  sing.   &  pi.    Ex.:  !  gwaTr)  |ne  su:ksn  ki  |e  ha  !  nwa  au  |i,  ha  !  nwag  |ne  ||ka  k'^orroksn  — 
the  hyena  jumping  puts  her  foot  into  the  fire,  her  foot  is  burnt  dry.  hag  ta:e  |xoa|xoa  ha-g  '.nwa!  nwa 
-•--  he  walks  strengthening  his  feet,  g  Iku-g  |  ne  !ka:gan  kau  |ka:o  ha  !  nwa,  e:  hig  jlru  e  ||karra — I  did 
early  cross  his  spoor,  which  was  new.  ||kaxai  se  !ham:  s'?a:  !  gui  l|kd:  ||ka:  ^ha-g  !  nwa-ka  |i daughter 

'shall  first  come  to  rub  wetting  her  foot's  burn.  (LI.)  !  nwS,,  pi.    Inwiilnwa.  Ex.:  hag  |ku-g  jne  !  kAn 

!k"afbba  lAhi  !ho  Ikuksn  au  ha  ! nwa  xu  he  grasping  pulled  off  the  shoe  from  his  foot's  sole,  i 

ka-g  |ne  !ka:g8n  kau  |kau:  t/werj  !  nwa,  au  i-g  |ne  !ka:gan  kau  !  hjm  ||a:  —  we  early  cross  the  things' 
spoor,  when  we  early  go  hunting,  i-g  |  ne  |k"mi  !nwa!nwd,  au  i  |k"am:  whai  !  nwa  [xorroksn  —  we  have 
a  sensation  in  our  feet,  when  we  feel  the  springboks'  feet  rustling. 

Wa:,  n.  ear,  s.  !nwe.  SV.  (D.B.)  Ex.:  g  !nwa:,  my  ear.  ! nwalla  ka  ! num  —  two  ears. 

i 

inwa,   !nwoi,  n.  kudu,  s.  !nAhd.  NI.  (D.B.) 

jira,  n.    calabash.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  t/au  gu  Inwa  ka  kwe  g a  woman  takes  a  calabash  like  this. 

jtiwa,  n.  man.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ju  ~tsa  o  tsi,  d30,  v!nwa,  kama  3U  |nwa  —  two  people  came,  a  woman,  a 

i  man,  like  Bushmen.  \ ! nwa  /i  ha  ~!nu the  men  are  standing.  i 

ira  ga  Ikubbi,  n.    summer.  SV.  (D.B.)  t 

Tai,  V.    to  say  no,  s.  !noe.  SI.  (B.)  \nqdi.   Ex.:  ha:  k"auki  ! nwai  ! kakksn! kakka! aui-ta  kum  —  he  did  1 

P 

m 


not  say  not  to  ! kakksn! kakka! aui' s  story, 
iwala,  n.    crow.  NIII.  (D.B.) 
fag,  s.  !nwa:,  arrow,  ! nwa,  foot. 


IjTanna,  n.    a  kind  of  sweet  gherkin.  SI.  (LI.)  !  nudnna,  emph.    Inuaiinan.  Ex.:  !  nwannag  e  twai:i  —  the 
j gherkin  is  sweet. 

IJTanna,  num.    three,  s.  !  nwonna,  !nona.  [Na.  !nona.]  SI.  (LI.)  Ex.:  hag  k"auki  !  nwanna  |hag-/o  ---  he  is 
not  three  times  married.  (B.  early)  !noanna.  SII.  (D.B.)  Ex.:  ||ganjan  ~!  "^u,  Uganjsn  !  nwanna  —  two 

nights,  three  nights.  Nil.  (LI.)  !nuarfna.  Ex.:  ~|kwi,  |kAin,  ! nwanna,  ! nanni  one,  two,  three,  four, 

(given  by  one  man  as  his  father's  way  of  counting). 

!iTarri  ko  d50g,  n.    a  bird  larger  than  a  fowl  with  black  head  and  neck  and  white  body  with  black  marks, 
1  eaten  by  people  Nil.  (LI.)  !  nudirri  ko  dzhdn. 

I'Tarrilnwarritsn,  v.    to  go  round.  SI.  (B.  )  !  nudrri!  nudrrit^n.  Ex.:  korowa  !u:xe:  !nwarri!nwarritsn  Bho 

-  the  jackal  shall  run  round  the  tree. 
I 
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!nwa/a,  part  of  phrase   t/u  !  nw/a,  to  tell  lies.  CII.  (D.B.  )  Ex.:  t/u  !  nwa/a  xu  —  leave  off  lying,  t/vi! 

! nwa/a  |kwi  ra  a  t/u/ii  —  I  will  not  tell  lies.  j 

! nwa  !ka:l,  n.    an  insect,  Mylabris    also  Zographus   osculator .    SI.  (LI.)  !kS.  ' 

!nwaf  Inwailrjja,  v.    to  become  muddy,  s.    !n5!n3e.  SI.  (LI.)  !  nwS.!nw^inya.  Ex.:  Ik'^aSi  |ku-g  |ne  di  k\Ii   j 
!  nwa  f !  nwai  i  r)  j  a  —  the  ground  has  become  muddy. 


!nwa  !wa,  n.  knorhaan.  SIV.  (D.B.) 


i 


1 


!nwe:,    !nwe:ntu,    n.    ear,    earhole,    s.    Inuntu.    SII.    (D.B.)   Ex.:    g-ka   !nwe:    —   my  ear.    ha   !nwe:ntu   ||'?we  ■,• 

his   one   ear.  '■ 

i 

!nwe,  n.    a   kind  of  tree  or  bush,  a  large  stick.  SI.  (LI.)  !nwe,  '  lapp' bushes.  SII.  (D.B.)  !nwe:^  a  kinip 
of  tree.  6bo  !nwe:  —  a  large  stick,  j 

!nwe:,  !nwi,  v.    to  use  a  stick  in  walking.  Nil.  (LI.)  !nue,  !nui. 

1 

!nwe,  n.    strap.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  |hano-0pwa  dwa  ke  u  ka  !nwe  |hano-0pwa  picks  up  the  strap. 

_               _                       _     _  ' 

!nwe:,  n.    quiver;  bag,  sack,  s.  !  nu*?  e.  Nil.  (LI.)  !nwe,  \n\i6,    !nu6.  Ex.:  m  ba  ti   !  gel   !  nwe my   j 

father  sewed  a  bag.  t/i  tsema  ~||ho,  t/i  |nu|ne~||a  ~!nwe a  small  thing  is  a  bag,  a  large  things  ' 

a  sack.  | 

!nwe,    late,    later,    to-morrow.    NI.    (D.B.)    Ex.:    /i    !  ga,    to  gwa  ~u   !nwe: they  came,    and  went   away  lat'. 

k"arri  k"au  |ka  m,   ka  tseme  m,   xabbitsi  kau  ! nwe  m  —   youths  do  not  eat,    they  a  little  eat,    but  th 
later  eat.    !nwe\koma,    to-morrow.    !  nwe  Nkoma  a  kau  da^,    ha  s*?©:    !  ku  —    to-morrow  make  a   fire  to  rojt 
the  ants.    Slla.    (Ek.  )   _!nwel  can,   late  afternoon.   NIII.    (D.B.)   Ex.:    ||kai  a  ja  wa  kwa  g,   na  !nwe  ja  i 
kwa  r| to-day   it   (moon)    is   there,    and   to-morrow  it  will   be   there. 

! 

! nwerre,  n.  land,  country,  s.  !nu:,  !nore.  NI.  (D.B.)  Ex.:  m  ba  ! nwerre  t/ike  my  father's  country  J 

like  this.  Nil.  (LI.)  Ini^^rre.  Ex.:  |kAmma  |guwa:  na  ti  sir)  me  !nwerre-on  a  past  day  I  saw  my  count,. 

~!ku  tanki  ti  ~||ke,  ~!ku  ta  ti  |u  !  nwerre  tanki (when)  one  Bushman  dies,  the  Bushmen  go  into  anj 

other  country.  J 

!  nwerre,  n.    tiger  cat  (?).  SI.  (LI.)  I 

I 

Inwerri,  v.    to  roll,  s.  !nwarri.  SI.  (LI.)  Inwerri.  Ex.:  !  hun  0pwa  ||kwar|  a:  Inwerri  he  o  Ikauokan  —  ;,e 
young  dassie  was  the  one  who  rolled  stones  upon  them,  he,  he  |lko:lol  i:,  o  hir)  tati  !  kauoksn  !  nweni 
and  they  moved  aside,  when  they  saw  that  the  stones  were  rolling.  i 

! nwh^i! nwhai,  v.   to  frighten,  s„  ihwailhwai.  SI.  (LI.)  !nwhai!nwhai  .  j 

~!nwi,  V.    to  hover.  NI.  (D.B.)  Ex.:  tsama  ma  ~u  na  o  ~! nwi  —  the  little  bird  gets  up  and  hovers.    , 

!nwi,  V.    to  marry.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ||kau  ||en  ku  !  nwi  dzo  -tsa an  Auen  married  two  wives.  ■ 

1 
~!nwi,  other.  NI.  (D.B.)  Ex.:  gome  |ne'^e  '^t/u,  ta  gome  ~!nwi  !  kai  —  one  cow  is  bad,  and  the  other  ii 
good. 

!nwi:,  big.  NI.  (D.B.)  Ex.:  tsama  ma,  tsama  !nwi:  little  bird,  big  bird. 

!nwi:,  n.    giraffe,  s.  !nui.  SI.  (LI.)  !nwi,  ! nut . 

!nwi,  n.    shoe,  boot,  s.    !num.  SV.  (D.B.)  Ex.:  !  nwi  !xai  ---  big  shoes.  !nwi  ka  J*allika,  /i  ||xun  ---  tl 
boot  is  torn,  throw  it  away.  | 

!nwi,  n.  moon,  s.  !nui,  ||nwi,  ||nwai.  NI.  (D.B.)  Ex.:  3u  o  !  gore  !  nwi  ma  ~ze people  pray  to  the  li  Je 

new  moon.  !  nwi  ~fe  si full  moon.  InwiN^ga: old  moon.  j 

I 
~!nwi,  n.    snail.  NI.  (D.B.)  Ex.:  mihi  !au:  kwe  ka  ~!nwi  I  put  down  the  snail. 

!nwir),  n.   kaross,  s.  Inulr).  SI.  (LI.)  !nwin,  !ni^in,  emph.    !ny.ihyan.  Ex.:  ha^-ka  Ikukanlkuka  |ne  ||a  ha  ) 

he  tau  ||khwai:,  he  ko  !nwig his  shoes  w^nt  after  him,  and  the  quiver,  and  the  kaross.  hir)  ~||koi| 

s'?o  ~!nwig,  ~!nwir)jar)  |ne  ~!khou  s'^o  hi  tete-ta  kammar) they  sit  on  the  kaross,  the  kaross  is  b; 

tween  their  thighs'  middle. 
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nwir)ki,  to-day,  later,  s.    !nwe.  SII.  (D.B.  )  Ex.:  ||koi  a  ko  bars  xa  seja,  Inwigki  ha  xa  ||aija  jna  Gpoinki 
yesterday  a  baas  came,  to-day  he  went  away  with  the  boys. 

!nwi:sa,  n.  a  pipe  stick.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  _!nwi:sa  a  —  a  pipe  stick  is  that. 

nwisa,  inwisi,  n.  stone,  stones.  NI.  (D.B.)  Ex.:  Inwisa  ^:s.i:,   ahi  ~|ka  ~|ni  a  !nwisi,  kamakama  !nisi  fxii 
---    the  stones  (of  the  house)  are  cold,  you  do  not  sit  on  stones,  because  the  stones  are  cold. 

nwobbCj  V.    to  twist  strands  of  thread  together,  s.    _!nobo,  Inwobbo.  Nil.  (LI.)  Inudbbe. 

nwobbo,  V.    to  stir  the  inside  of  an  egg  by  rolling  a  stick  in  one's  hands,  s.  Inwobbe.  SI.  (LI.)  ! nwdbbS 
!nu6bb6.  Ex.:  a-g  |ne  |ka:lti  Inwobbo,  akan  !  hum  |ku  !gonk"we:i  a  au  |lka:lo:l  —  thou  shalt  after- 
wards stir,  thou  shalt  hastily  drink  of  the  yolk,  au  toi  |ne  !ku:xe  ||a:,  i-g  |  ne  kwe:  !  nwobbo!  nwobbowa 
Jo:  when  the  ostrich  runs  away  we  quietly  rolling  (the  stick)  sit. 

nwolmmar),  v.    to  splash.  SI.  (B.  )  Inudmman.  Ex.:  ha:-g  |ne  !nwolmmag  Phir)  Ije,  au  ||gsrri:ja-g  |ne  ||koe: 
/o  !khwa:  he  splashing  goes,  while  (his)  feathers  remain  in  the  water. 

nwoi,  V.    to  come  back.  SVI.  (D.B.)  Ex.;  tu  !  num  ! nwoi  se two  people  come  back. 

nwoi^o,  n.  hare,  s.  InsCu.  SV.  (D.B.)  Ex.:  misis  ka  |ne  _!nwoilo  kia Missis  has  seen  a  hare  here. 

nwona,  num.    three,  s.  ! nwanna.  [Na.  !nona.]SII.  (D.B.)  SIV.  (D.B.)  Ex.:  i  a  si  n  !u,  ha  se  ! nwona  —  we 

two,  they  are  three.  !ke!ke  ti  si  !  nwona  a those  fingers  are  three.  CII.  (D.B.)  Ex.:  ||ncad3i 

Inwona  —  three  stones. 

ilnwonna,  v.    to  roll,  s.  Invrerri.  CII.  (D.B.)  Ex.:  jxeani  ko  ~|o:,  t/aj  kwe  |hyrii  a,  a  ||na  kwe  _!  nwonna 
the  leaves  (of  tobacco)  cut,  with  water  sprinkle,  then  roll. 

nwororo,  v.    to  purr.  Nil.  (LI.)  !nu6roro.  Ex.:  |nwa  ti  ! nwororo  the  cat  purrs. 

o:,  V.    to  make,  s.  !go:.  Nil.  (Wil.)  !  5.      ' 

o:,  V.    to  stoop.  SI.  (B.  )  !o.  Ex.:  har|  |ne  !khd!khe:,  ti  fgemmi  ti  Inoir],  hag  |ne  !o:  !khe,  hat)  |ne  ho: 
||khwai : he  standing  threw  over  his  shoulder  the  kaross,  he  stooped  down,  he  picked  up  the  quiver. 

'o,  V.  to  spring,  s.  !  oa,  ~!  "^owa.  Slla.  (Mg.  )  !  "^o,  !'?ol.  Ex.:  a  !  nau  a  ko  ["^ot   xaj'a  ko  ||kx'^ou  ---  hare 
...  spring  right  across  waterhole.  ||gsti  |na  koj^  ha  !  "^o wolf  with  jackal  they  spring  (away). 

'''o,  !o:,  V.    to  walk,  go,  used  as    into,  up.  SV.  (D.B.)  Ex.:  ha  ["^o:  sa  !  hu  ga  /a  /i  —  he  walks  coming 

•  along  to  us.  NI.  (D.B.)  Ex.:  !o:  ! gwi  tsike  ka  ku  t/i  into  this  trap  it  comes.  NIII.  (D.B.)  Ex.: 

ma  ["^o,   a  ~u,  a  !  "^o  —  I  go  up,  go  away  go  up.  ts'^a  wa  !o  —  they  two  go.  CII.  (D.B.)  Ex.:  IkAm/a 

fka:,  a  kuo  ||nobba  !kwa,  a  xakwoi  ~!o: the  sun  sets,  it  rises  early  and  goes  along  there.  I 

!'o,  V.    to  bind,  wind.  NI.  (D.B.)  Ex.:  !  "^o,  ka  !  "^owa  si to  bind,  it  is  wound  round.  } 

'o:,  V.    to  be  pregnant,  to  box  on  the  ear.  Nil.  (Dk.  )  r'^o:.        ,  P 

o:,  V.    to  shut,  Nil.  (Wil.)  !o. 

:>l,    n.    axe,  knobkerrie.  SII.  (D.B.) 

3:  n.    man,  male.  SII.  (D.B.)  !o:,  man,  pi.    tukan.  Nil.  (Schi.)  fgam  ! o,  male  ostrich. 

^,   n.    back,  also   used  as    adv.    s.    !ko.  SII.  (D.B.)  Ex.:  r)  ho  n  ~!  o I  come  back.  NI.  (D.B.)  Ex.:  3U 

i  !o:,  a  person's  back.  NIX.  (V.)  !6.  NIII.  (D.B.)  Ex.:'!ku  ki  t/o  !ko-de,  t/o:  a  "lo,  a  ||ha,  a  !ku:  --- 
Bushmen  tattoo  the  girl,  tattoo  the  back,  arms,  legs.  l|kove  |  na  gumi  !o the  chiefs  sit  on  ox  back. 

^)    s.    !  u,  bone. 

>>  n.    wood,  forest.  NIII.  (D.B.)  t/imambu  u  a  !o  T/imambu  has  gone  to  the  wood,  e  ws/e/e  !o  ! ku  

we  are  all  forest  Bushmen.  _goba  ta  ka  fnam  ! o  ! ku the  Mbunda  fought  the  Forest  Bushmen  (tribal 

name) . 

^)   n.    poison,  s.  !oa.  NIa.  (Leb. )  w.    sp. 

>'•,   J.0&,    V.    to  throw.  NI.  (D.B.)  Ex.:  3U  !o:  kau  ~khwi people  throw  and  play.  Nil.  (V,  )  !  oa,  to 
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throw  off.  ■ 

! oa,  V.    to  yawn.  NI.  (D.  B.  )  Ex.:  ahi  m  !  oa you  are  yawning.  i 

!o:a,  !o:a,  v.    to  trot,  tread,  stand.  SI.  s.  !koa.  (B.  )  !  oa,  !oa.  Ex.:  ha  a:  !u:xe:,  a  !  gwsii,  har)  |ne  i 

dauko  !o:a  ^   !  gwefi  au  ha  !nwa!nwa he  (ostrich)  is  one  who  runs  at  the  hyena,  he  goes  trotting  , 

after  the  hyena  with  his  feet.  to:i  |ku  !o:a!o:a  !kwa:  6ho:ksn  the  ostrich  trotting  broke  the  I 

bushes,  han  *tatti  e:  ha  !oa!oa:  ||koa  au  !  siu he  felt  he  was  treading  firmly  on  the  ground. 

I 
!oa,  V.    to  hop.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ka  tsau  na  o,  ka  ! oa  —  it  jumps  away,  it  hops.  j 

!oa,  V.    to  bring.  CII.  (Schi. )  ! 

!  oa,  n.  pot,  usually   IkoS.  SII.  (D.B.)  Ex.:  si  ki  !hake  r)  !  oa  —  we  have  water  in  the  pot. 

!oa,  n.  large  kaross.  SIVa.  (D.B.) 

!  oa,  n.  poison,  s.  !  O.  NI.  (D.B.)  Ex.:  a  gu  !  oa,  ka  t/um  ||kabba take  the  poison,  rub  it  on  the  arrovj 

head.  NIa.  (Leb. )  !6a.  m.  sp.  ! 

!oa,  !  owa,  n.  water.  Slle.  (An.)  Ex.:  tarj'^e  !  oa give  me  water.  |  na  eja  !  owa see  there  is  water,  j 

!oa,  n.    hare.  CII.  (Schi.)  !  oa  (D  B.  )  !  oasa,  hare-doe.  Ex.:  ||nweba  ko  !  oasa  ||nai  —  the  Moon  spoke  to, 
the  hare-doe.  I 


!oa:i,  alone,  s.  !kwai,  one.  SI.  (B.  )  !  oSi',  loSi.  Ex.:  ha  xoaken  jku-g  |ne  !oa:i  !au:  ki  ||a:  a  —  her  i 
mother  alone  carrying  it  on  her  back  went.  ! gwai-ta  ! kaukakan  !hai:ln  hi  ha  xoa,  ha  o:akan  !oa:i  j 
! hai: In! hai : Inja  ta:  the  little  hyenas  snore  with  their  mother,  their  father  alone  snoring  lies.t 

loar),  n.    shade.  SIVb.  (St.) 

!o4se,  !o~a:si,  v.    to  watch  over,'  herd,  s.  !koa:se.  SI.  (B.  )  !  o^sse,  loasi.  Ex.:  ha  |ku-g  |ne  !  o^se  |ki 

ha-ka  Ikwittan  —  he  (ostrich)  watches  over  his  eggs,  hi  si  loarsi  !  gai,  hir)  koa:  beri they  sha! 

herd  the  sheep  and  the  goats. 


!oasi,  !o:a/e,  on  this  side.  CII.  (Schi.)  !oasi.  (D.B.)  !o:a/e.  Ex.:  |o:as  ka  !o:a/e  i  ! ai-kweani  |kwixi 
si  |konnoba  ||gwa:  _ha^ from  Oas  on  this  side  we  !ai-kwe  only  live  down  to  Rietfontein. 

!obbu!obbu,  n.  a  plant  with  white  flowers  similar  to  Ornithogulum.  NI.  (D.B.) 

!o^,  \6e,    V.    to  be  able,  can.  SII.  (D.B.)  Ex.:  r)  !  o^  ki  tall  —  I  can  walk.  |  gwa  |na  !  6e  ki  ||kalla:  i 
the  children  cannot  talk. 

!(5e,  V.    to  cut  up.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  e  sa  !  de  0pwe  —  he  cuts  up  meat. 

_!oe,  V.    to  throw.  SIVb.  (St.) 

!od,  num.    one,  s.  !oai,  ! kwai .  SVI.  (D.B.)  Ex.:  0pwai  e  \o6   —  one  child. 

_!oe,  n.  stone.  SIVb.  (St.  ) 

!oe,  n.  leopard.  CII.  (Schi.)  (Sh. )  !oeb.  Cllb.  (Wil.)  !5'5. 

!o_e'?a,  V.    to  turn  round.  Nil.  (V.)  !oe-a. 

!oh^f,  V.    to  cross,  s.  \Ahd:.    SI.  (B.  )  !oha.  Ex.:  |ni:ja  sir|  l|k"oer)  ha,  ha  !oh^:  swe:r|  —  the  ichneumo| 

had  seen  him,  he  crossing  (in  front)  sat  down,  har)  Ijkwar)  |ne  !  ohar)  swir] he  having  gone  across  sal 

down. 

\ 

!oh^i,  V.    to  carry,  to  sling  on,  s.  \Ahdi.    SI.  (B.  )  Ex.:  r)  sar)  |ne  !  oh^i  sa:  ~||ga:  —  I  shall  carrying! 

(the  springbok)-  come  by  night,  har]  Ikaffa,  ha  !  oh^i  !  hoa  ha-ka  ||khwai he  again  slings  on  his 

quiver.  ] 

!ohai-|ku:,    n.    secretary  bird.    SI.    (B.  )    !  oh^L    |ku.    (LI.)    !  uhat    |khif.  | 

I 
!oh^:,   n.    digging- stick,    s.    !  kwe : .  SII.     (D.B.)   Ex.:    ||koe:n   |a:,   ha   \k£  \oh.6:,   ha   ||kes   !r)  ---    the  old  worn 
she   has   the  digging- stick,    she   digs   wild  onions.  | 
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oh.6,    n.    dish,  plate.  SIV.  (D  B.  )  Ex.:  kalahari  ki  twa'^a  !  oh^ the  Kalahari  has  not  plates. 

ohdkia,  n.  lion.  SII.  (D.B.  )  Ex.:  ha  ka  |na  ! oh^kia  |ka  ha he  saw  that  a  lion  had  got  him. 

ohi'n  !ka:ruk8n,  n.    pupil  of  eye.  SI.  (B.  )  !  ohin  Ikaruken.  (LI.)  !  iihin  Ikarruken. 

"^ohrgki,  sunset.  SII.  (D.B.)  Ex.:  r)  xa  seja  !  "^ohigki we  came  back  at  sunset  . 

oinkin,  a  long  time.  SII.  (D.B.)  Ex.:  r)  xn  !  oinkin  xanna  ki  ~i I  have  a  long  time  stayed  here. 

okun,  V.    to  beat.  Sla.  (A- son)  qokun. 

o:kwe^  !okwi,  in,  into,  on,  under,  among,  generally    used   after    a    noun.    CII.  (D.B.)  Ex.:  tu/  !o:kwe  !  nume 

tama  /a  in  the  rain  we  don't  trap.  |e:s  !o:kwe  |k"e:,  a  dau:  into  the  fire  I  fell,  and  burnt 

myself.  k"am  kan  kwena  !o:lcwe  me  |nu/a  kuru  tama  —  on  the  Bushmen  they  war  did  not  make,  him  !o:kwe 
ko  ! nu  under  a  tree  build,  naman  !o:kwe  among  the  Nama  (Schi.)  !okui,  in. 

okwi,  over  there.  NI.  (D.B.)  Ex.:  mihi  ! norre  ! okwi  ke  my  country  lies  over  there. 

om,  n.  porcupine.  NI. ,  Nil.  (Sh.  ) 

om,  n.  navel,  s.  ! num.  Nil.  (V.) 

■^oma,  !  "^uma,  n.    a  tree,  'plat  witgatboom' .  Slla.  (Dk.) 

/"or),  V.    to  stretch  oneself.  Nil.  (Dk.)  Q'^or). 

[''ona,  V.    to  put  on,  carry.  NI.  (D.B.)  Ex.:  |  hu  |ke  3U  ko  !  "^ona a  round  bag  people  put  on. 

o:r)a,  n.  screen  of  bushes.  SII.  (D.B.)  Ex.:  si  xn  kwa  !o:r|a,  si  |u  !  ko  ha  o  j|r)  a  ||na: we  have  a 

screen,  we  put  it  in  front  of  the  hut. 

ongojo,  n.  a  stinging  worm.  CIII.  (D.B.) 

onni,  n.    pi.    eyes  s.  ||k"woni.  SV.  (D.B.)  Ex.:  he  !  onni  ga  ||kaije his  eyes  are  shut. 

■^onor),  n.  a  bulb  growing  in  river  beds.  Sllb.  (Mh.  )  !  'onon. 

0:0,  V.    to  be  stout.  SII.  (D.B.)  Ex.:  t)  !o:o I  am  stout. 

0:0,  n.  hair.  Clb.  (Pa.)  3oo. 

o:o:ka,  many.  SIVb.  (St. )  ■ 

3re  foni,  n.    evening.  SVI.  (D.B.) 

ovi,    n.    orphan.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  mi  !  ori,  m  pa  ki  ~||ke,  m  ~te  ki  ~||ke I  (was  an)  orphan,  my  father 

was  dead,  my  mother  was  dead. 

3rre,  n.    dish,  bowl,  s.    !kore,  plate.  SII.  (D.B.)  Ex.:  0bo:  ! orre  ---  wooden  bowl.  SVI.  (D.B.)  Ex.: 

!orre  ha  |ki  ?  where  is  the  dish  ?  NI.  (D.B.)  plate. 

; 

osa,  n.     fly.  SII.  (D.B.) 

3:se,  n.    polecat.  CII.  (Sh.) 

3:si,  n.    a  bulb  'baboon's  onions'.  SII.  (D.B.) 

3U,  !'?o~u,  V.    to  call  out,  shout,  s.  !au.  Nil.  (LI.)  !  ou,  !'6u.  Ex.:  d^n   ti  !  ou,  "  u:u,  il:u",  ta  fgum 
---  the  people  shouted,  "  oh,  oh",  and  were  silent.  |  kua  e  zausir),  ta  e  ||nai  ti  ! ''o^u  ---  (it)  was  not 
the  women,  for  (it)  was  the  men  who  called  out. 

ou:,  V.    to  take  on  the  back,  s.  !au:.  [Na.  ava.]SI.  (LI.)  !ou.  Ex.:  ha  hal  |ku-g  |ne  "lou:  ! khwa  --  he 
took  on  his  back  the  child. 

3U,  n.    earth,  s.  !  "^au.  SVIa.  (Kr.  ) 
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l-^ou,  n.    dassie.  Slla.  (Dk.  ) 


!  ouka,  louksn,  n.  body,  s.  !kauuka.  SI.  (B.  )  Ex.:  ha  se  !hau:  ha  l|a:  |kAmmeT)  ho  i-i,  au  ha  louka^g  |ne  i 
"llkotwa he  would  afterwards  go  and  carry  us,  when  his  body  was  dry.  ! 


~! '!'owa,  V.    to  jump,  s.  !  "^o,  !oa.  SII.  (D.B.  )  Ex.:  sagan,  ha  ~!  "^owa  —  the  eland,  it  jumps. 
~! owa,  n.    a  spirit,  prob.    of  forest.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  i  ke  ~gea  ~! owat  —  we  sing  to  !owa. 
!o|na,  n.  pipe.  Slle.  (An.) 
!o!o,  n.    a  plant,  Evolvulus    alsinoides .    L.  NI.  (D.B.) 


I 


!u:,  V.    to  stick  in,  !au.  SI.  (B.  )  !u.  Ex.:  ha  !kauir)  ||k"e:ja  !kwa:gan  au  ||ka:o,  !kwa:kagan  |ne  !u:  |xo 
he  fills  himself  together  with  bones  and  the  yolk,  the  bones  stick  in  the  stomach.  | 

!u,  ! u,  V.    to  go  forth,  out,  away,  forward,  s.  ~u.  SI.  (B. )  Ex.:  ! gel  e:  hi  ka  |kweitan  Ikaigsn  !u  —  | 

the  sheep  are  those  which  usually  in  the  darkness  go  forth,  hag  ||kwara  !u  ||a: he  canters  going  aj 

way.  ha  ta:^i  !u  sa,  ha  !kuitsn  he  walked  forward,  he  returned.  Ikaggan  | ku-g  |ne  ta:li  !u  se  --j 

the  Mantis  walked  coming  forward.  Slle.  (An.)  Ex.:  n  !u  |eja  I  am  going  out.  !u  jneja  ! gaba  —  j 

get  out.  NI.  (D.B.)  Ex.:  3U  ku  !  u  ka  nabbo people  go  forth  to  collect.  I 

!u:,  !u,  V.    to  rise,  stand.  CII.  (D.B.)  Ex.:  |kAin/  ko  !u: the  sun  rises.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  tso  !u-j 

stand  up.  jkAm  ka  ||na:a  !u the  sun  big  rises,  m  ~te  !u  !  na  !  gsui my  mother  stood  under  a  tree| 

cm.  (D.B.)  !  "^u,  to  hang  up.  Ex.:  e  !  "^u  sa  jako it  hangs  up  here. 

!u:,  V.    to  gnaw.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  | gwi  |u  a  !u:  wa  the  hyena  put  it  in  and  gnawed  it. 

!'?u:,  n.    daybreak,  dawn,  s.  !u:,  to  rise.  CII.  (D.B.)  Ex.:  fu  tako  a  toxo,  a  l^u:  ka  fu the  food  we| 

put  aside  and  at  daybreak  eat.  !  "^uj  ko  ! '^ud3  kwe  ko  !  ku from  the  daybreak  side  the  person  came.  I 

ko  !  "^u  ka  /i  /e: and  at  dawn  fetch  them.  ' 

!u:,  num.    two,  s.  !ku:.  SI.  (B.  )  !u.  Ex.:  hir|  |ne  ||ar|  ||k"s:  i  |ka:g8n,  hirj  |ne  !u:  dailtan  —  they  go  j 

together  with  each  other,  they  two  look  back.  !u:  !kui:t8n  s'^a the  two  returning  came.  SII.  (D.l!; 

Ex.:  si  xa  |na  0porri:nja  xa  ~!u we  saw  two  secretary  birds.  Slla.  (Mg.  )  Ex.:  ka  !ku  kja  ! '''u  ---j 

two  shoes.  |ko:ba  n  !  "^u two  children.  Sllb.  (Mh.  )  ! 'u.  SIIc.  (D.B.)  Ex.:  r)-ki  fss  !  "^u  ti  ---  ray  ij 

two  arms.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  i  a  si.n  !u,  ba  se  ! nwona  we  are  two,  they  are  three.  j 

~!'^u:,  n.  bone,  s.  !ku.  NI.  (D.B.)  Ex.:  "'."^u:,  3U  ka  l|kum  ---  a  bone,  people  pare  it  (for  an  arrowh,ead.'i 

3U  Iga  ~!'?u:si  tsike people's  eye  bones  (eyebrow  ridges)  are  these.  Nil.  (Hi.)  q'^u:.  (V.)  !  u'.  M 

(D.B.)  l-^u,  I'o.  j 

I 
!u,  n.  bulb,  wild  onion,  s.  !o:si.  SII.  (D.B.)  pi.    ! usa,  !unsi.  j 

!u,  white,  pale.  CII.  (Schi.)  !u,  (D.B.)  !  "^u,  pale  yellow.  !u:d3i,  a  white  thing.  !  "^uani  i:,  !nu:ani  el 
white  things  these,  black  things  these. 

!u,  n.  Delalande's  fox,  'Lof feihund' .  NI. ,  Nil.  (Schi.)  !u.  NI.  (D.B.)  !u:,  silver  fox. 

!u:a,  V.  to  bark.  SIVb.  (St. ) 

lubusa,  n.  gun,  s.  !kubu.  SII.  (D.B.)  Ex.:  a  ke:n  sa  ! ubusa  —  I  shot  the  eland  with  a  gun. 

luge,  V.    to  run,  s.  !kuxe.  Sla.  (A- son)  quge. 

!  uha,  n.    kudu,  .s.  !n/Lha.  Nil.  (LI.)  !  uh^,  !uh^.  Ex.:  e  ti  taba  ||na  kwe  !  uh^  !  khu  —  we  make  the  pipe 
of  a  kudu' s  horn. 

[nhi:,    V.    to  jump.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  _||kum  ti  !uhi: the  springbok  jumps. 

!ui,  V.    to  pass,  go  on,  go  from,  s.  !u.  SI.  (B.  )  !ui'.  Ex.:  hir)  turn:  ~!  ko  i-g  ||naig,  hirj  ta:ita:i  !  ui  -i 

they  listen  in  vain  at  the  house,  they  walk  on.  r)  jia  ||koa  ||gwi  !  ui I  seem  to  pass  by  (the  hole)i 

(LI.)  !ui.  Ex.:  Ikhauitsn  |ne  tattan  ! kaun  ! ui  ha  tu  —  the  egg  fell  down,  going  from  his  mouth.  \ 

~!ui,  V.    to  mount  up,  be  up,  s.  !u:,  to  rise.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  gu  di  |na:a  ka  !  noa  ~!ui,  ka  wa  ~!ui  -,  ,,, 
take  us  to  the  sky,  and  flying  mount  up,  are  up. 
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u:i,  yesterday,  evening,  s.  !kui.  SI.  (B.  )  !tli.  Ex.:  r)  sir|  |ka:  toi  au  !u:i  ko:   a  —  I  killed  an  os- 
trich the  day  before  yesterday,  r)  sig  |ki:  toi  au  !u:i  a I  killed  an  ostrich  yesterday.  Sllb. 

(Mh.)  !'ui,,  evening.  !  'ui  l|kx'ai,  afternoon.  SVIa  (Kr.  )  !ui,  evening.  Nil.  (Wil.)  !  iii  'a^  of  an 
evening. 

!ui,  _! uisa,  n.    ostrich  egg,  s.  ! wi : ^  !aui.  SIV.  (D.  B.  )  Ex.:  !  kau  n  _!uisa  —  fetch  the  ostrich  egg. 

ui:ja,  big,  s.  !kuija.  SI.  (B.  )  !  uiya,  pi.    !ui!uita.  Ex.:  r)  |ku  Iharj-Jo:  o:a  !  gwai  a:-g  |na:  !ui:ja  — 
I  did  marry  father  hyena,  whose  head  was  big.  i-g  jnagrjar)  luiluiita our  heads  are  big. 

\ii   ka  ts'^axsm,  n.  a  kind  of  centipede.  Slla.  (Mg.  )  SVI.  (D.B.  )  !ui,  scorpion. 

aita,  !uit9n,  n.  pi.    eggs,  s.  !ui,  !aui,  Ikwita,  Ik^Titan.  SI.  (B.  )  lui'ta,  lui'ten.  Ex.:  to:i-ta  !  uita 
|kd|ku:wa  --■-  the  ostrich  eggs  do  remain.  | ha  !  gwair)  a:  ka  ^rrorko  |kammir)  ti  sa  toii-juitan  au-g 
||nair] the  hyena  husband  is  he  who  quickly  carrying  brings  ostrich  eggs  to  the  house. 

iikan,  n.  hair,  s.  lukan.  SI.  (B.  early)  !uken. 

am,  V.    to  marry  a  girl,  take  a  wife.  CII.  (Schi.) 

'um,  V.    to  grind,  pound.  SV.  (D.B.)  Ex.:  ga  ! 'urn he  pounds  SVI.  (D.B.) 

'um,  n.  nymphae.    SI.  (B.  )  !  'umm. 

iM,  n.    navel.  Nil.  (Wil.) 

iM,  n.    kidney.  SVI.  (D.B.)  pi.    !umte. 

'um,  n.  stone.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  !  "^um  ga  !  num two  stones. 

m,   n.    leopard,  s.  !kum.  Nil.  (Wil.)  !um. 

i:m,  n.    porcupine.  NI.  (D.B.) 

''um,  n.    fist.  Sllb.  (IVih.)  ! 'um. 

i:m,  long,  tall.  NI.  (D.B.)  Ex.:  !  nau  !nak"wisi  !u:m,  ha  |ni  k"wisi.|kua  !u:m,  ha  tsi  k"wisi  !u:m  — 
!  the  old  man's  hair  is  long,  his  head's  hair  is  not  long,  his  mouth's  hair  (beard)  is  long. 

W:!um:,  v.    to  stamp.  SI.  (B.  )  !  um!  um.  Ex.:ha:-g  |  ne  !um:!um:  ||a  au  ha  !  kukksn !  kukksn  —  he  stamping 
.  goes  with  his  shoes. 

ir),  V.    to  go  away,  go  on,  s.  !ku.  SI.  (B.  )  !un.  Ex.:  har)  !u:xe  lug  ||a:  —  she  runs  right  away. 

ir),  n.    person,  s.  !ku.  SI.  (B.  early)  !ung. 

maga,  n.    day  (?).  SI.  (B.  early) 

,ir)gu,  n.  sinew,  string.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  bawa  a  aijako  mu:a  akwete  jaf  luggu  we  tamo  hu:  kwa,  ke  ta  i 

||ka father  and  mother  cut  the  child  (the  little  finger);  with  a  string  tie  it,  so  that  it  falls 

off.  !  urjgu!  urjgu,  i,he  sinew  wrapped  round  the  arrow  shaft. 

rjgue,  !  ugguwe,  n.    Masai.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  maruku  kenena  mu  nisi,  !  uggue  ma  ||kauwa Maruku  long  ago 

fell,  a  Masai  killed  him.  |kia  me  dzaita  ! ugguwe  he  saw  the  coming  of  the  Masai. 

rigulurjgu,  n.  pi.  strangers,  poss.    Masai.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  !ur)gu!ur|gu  assowa,  odzapi  samakapi  —  the 
strangers  are  many,  the  Bushmen  three. 

re,  V.    to  fetch.  CII.  (D.B.)  Ex.:  | gadsi  lure  —  fetch  grass. 

uj^ja,  white.  Slla.  (Mg.  )  Ex.:  m  Opwo  kja  q  !  "^uj^ja  —  the  cat  is  white. 

:rob,  n.  polecat,  s.  !o:se.  Nlla.  (Sh.) 

!iru,  V.    to  clean,  be  clean.  SII.  (D.B.)  Ex.:  Ex.:  !  oa  |xre:kia,  0||a  ha  !  urnl  ha the  pot  is  dirty,  go 

and  clean  it.  ! oa  ! urdwa  the  pot  is  clean. 
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!  usa^  n.  Orange  River.  SII.  (D.B.  )  i 

i 
!'?usti,  n.    doneleness.  Sllb.  (Mh.  )  I'usti.  •  j 

I'^nja,,    n.    grass  binding  on  arrow.  CII.  (D.B.) 

I 
lute,  V.    to  put  on.  SV.  (D.B.)  Ex.:  ja  ga  lute  I  numma he  puts  (shoes)  on  his  feet.  ! 

_!u_wu,  V.  to  break  into  leaf,  n.    leaves,  chaff.  Nil.  (V.)  li^WV-  I 

!u:xe,  v.    to  run,  drive,  chase,  s.  Ikurxe.  SI.  (B.  )  luxe.  Ex.:  ha  sag  lu:xe  I gwai he  shall  run  aftej 

the  hyena,  ha  |u:xe  ki  ta:e  koro he  chases  away  the  jackal,  har)  |  ne  lulu:xe  |e:  |kwa:gan he  ' 

running  enters  the  clouds. 

] 
lu:  Ikivi  I  nu,  n.    a  plant,  Lantana    salvifolia.    Jacq.  (D.B.) 

lulu,  n.    a  plant,  He lichrysum  Damarense .    0.  Hoffm.  CII.  (D.B.)  f 

lAh^l,  V.  to  sneeze,  not  real  sneezing,  which  is  Ixamma,  but  blowing  from  the  nose  a  magic  article  ex-  j 
tracted  from  a  patient's  body.  SI.  (LI.)  I  uha.  Ex.:  ts'^a:  a:  g  a:  |ki  |hiri  ha  o  llcwi,  ha  |ki  Hkwa^r)  i 
I  k'^auwa;  he:  tikan  e:,ha-ka  JAh^llAh^:!  k"auki  ta  ||kai:tan,ha  k»»auki  ta  ha  kwog  akke,r)  se  I  AhdLl  |hir)ij, 

the  thing  which  I  have  taken  over  from  the  man,  it  lived;  therefore  its  sneezing  out  was  not  east 

it  was  not  willing  to  allow  me  to  sneeze  it  out. 


lAh^:,  lAh^i,  V.    to  go  across,  past,  used  as   adv.,    s.    lAhi.  SI.  (B.  )  I  uhS,  luha.  Ex.:  ha  sir)  ta:e  lAh^: 

au  ha  eger) he  did  walk  across  in  his  flesh,  ha  sir)  |  gerritan  I  khe  lAha:  hi: he  did  swinging  h; 

arms  cross  over  to  them.  (LI.)  I uhS,  I uh^i .  Ex.:  |hu|hu  |k"e:  |ki  lAh^:  i  the  baboon  speaks  let-i 

ting  us  pass  (speaks  as  we  pass),  i  |kagan  ka-g  |  ne  "kaue,  au  i,  hir)  |  ne  lAh^i  si  toukan,  he  hi  |kha'j. 
wai  e:  |kweitan  te,  hi  |  ne  I  Ah^i  ~kaue  au  i,  au  hi  ||k"oen,  ti  e: ,    i  ||kh6a  |kha  I  hoa  wai  —  our  mate 
are  wont  to  approach  us,  they  cross  between  us,  and  they  kill  springbok  which  stand  apart,  they  crosi 
approaching  us,  when  they  see  that  we  seem  to  have  killed  springbok.  j 

1 

lAhii,  V.    to  sling  on,  carry  over  the  shoulder,  s.  Ihe,  lAh^i.  SI.  (B.  )  luhd.i.  Ex.:    ha  se  ho  ||kwai:,  hslj 
ee  I Ah^i  I  ho  ha  —  he  will  pick  up  the  quiver,  he  will  sling  it  on.  ha  sag  |ku  [Ahdi:    |ki  si  wai:  s\ 

I xauru  ~|ka:  ha  she  (hyena)  will  carrying  bring  a  springbok  which  the  wild  dogs  have  killed.  (Llj 

lahai.  Ex.:  ||kha  |ne  !  Ah^i  lai:  ha  au  Ikhwa: the  lion  carried  her  down  to  the  water.  j 

lAh^iln,  n.  navel,  s.  Ihai:ln.  SI.  (LI.)  luh^in,  luham.  Ex.:  Ikhwa  lAhailn  —  the  child's  navel,  hir) 
|ku  |waittan  Ikhwa:,  Ikhwa:  lAhai:ln  sek"auki  IkRa  I  no  he  —  they  address  the  rain,  that  the  rain' 
navel  may  not  kill  them.  I  Ahdi— tukan,  some  part  of  the  body,  possibly  also  navel.  j 

lAhaitan,  n.  to  limp.  SI.  (B.  )  luhditen.  Ex.:  r)  ||xam  |ku-g  |ne  |ka:gan  I  Ahaitan  u:i  au  l|ga: I  also! 

did  in  the  darkness  limp  out  by  night.  (LI.)  luhaiten.  Ex.:  har)  fi:,  ti  e:,  ha  sa  |xa  toi  te,  toi   | 
safr)  lAhai:tan he  thinks  he  should  shoot  the  ostrich's  thigh,  that  the  ostrich  should  limp.     j 

I  Ahditan-I  Ahd[ita  "llgolakan,  n.    withered-leaf  insect,  Phyllomorpha  pandoxa.    SI.  (LI.)  I  uhditen-l  uhditar-  ' 
llgdaken. 

lAhai:  |khu:,  n.    secretary  bird, 'carry  feathers',  s.  lohii~!ku.  SI.  (LI.)  I uhai  |khu.  Ex.:  Gpworrise  |1 
ko:  e  I  Ahdi:  |khu:,  o  har)  tatti  e:  ha-ka  ||gsrre  |hoaka,  ha  tsinxukan  e:  lkui:ta  —  the  secretary 
bird's  other  name  is  'carry  feathers',  because  its  feathers  (on  the  back)  are  black,  its  back  is  wh: 

lAhar],  V.    form  of   I  Aha:,  to  cross.  SI.  (LI.)  luhan.  Ex.:  har)  |hir)  ||neig,  har)  I  Ahdr)  ~|kAm  Ikhwa  —  she 
came  out  of  the  house,  she  crossing  took  up  the  child.  j 

lAhdrra,  v.    to  be  lean,  SI.  (LI.)  luharra.  Ex.:  hs-g  |ne  ||nau:,  hs  ~a  hi  a:,  ts'^a  a:,  ha  e  I  Ahdrra,  hs-l 

|ne  Ihau:  hs  ~a  hi  a:  ts'^a:,  ha  e  sweg they  (sorcerers)  do  this,  they  give  us  a  thing  which  is  j 

lean,  they  afterwards  give  us  a  thing  which  is  fat.  : 

I  Ahdtta,  lAhittan,  v.    to  head,  go  round  (game),  sometimes  used   as    to  hunt.  SI.  (B.  )  I uhdtta,  luhdtten.  j 
Ex.:  ha  ||kwari  ha  lAhdttan  ||a  au  wai,  au  ha  |ku  I  Ahatta  ||a,  ha  I  Ahdttan  Ikai:  Ikoa:  |a:  ka  "Ik'ccgan 

he  really  headed  the  springbok,  as  he  heading  went,  he  headed  holding  the  fighting  stick  (kirrii. 

(LI.)  luhdttfn,  liihdtten.  Ex.:  r)  sir)  ta,  i  ||ka:  a:-ka  I  khwe  ta  Ikhwi  kur]  sir),  ha  I  kaukan*?!  Ohokan,  j 

se  antau  I Ahdttan I  want  our  brother,  whose  wind  is  wont  to  blow  hard  from  the  north  to  beat  th  : 

bushes,  that  we  may  quickly  go  round  in  front  (of  the  game),  he  e:,  I  k'^e  ||koa:kan  sir)  |ne  |a|a  ho  \ 
Ikhau:,  i:,  au  Ik'^etan  |ne  I  Ahdttan  toi,  toi  e:  ta:li  tau  hi:  ||go.:a  —  then  the  people  will  certai  lY 
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be  cutting  honey,  when  people  are  hunting  ostriches,  ostriches  which  walk  along  eating  the  blossoms. 

Ahattan,  s.  !A~h^rre. 

Ah^ttsn  Ikwo^m,  n.    stork.  SI.  (LI.)  !  uhditten  !ku6mm. 

Ah^flAhaln,  n.    white  mark  on  forehead  of  baboons.  SI.  (D.  B.  )  at  Prieska,  1911   (LI.)  ! uh^!  uh|nn,  (?) 

steepness.  Ex.:  ||xabbitan||xabbitan  ha:  |k"e:  he  xu:xu:-ka  lAh^llAh^ln,  ...  "u  xuxugan  ||kho  |kou:" 

||xabbitsn||xabbit8n  remarked  upon  their  foreheads'  steepness  (?),  ...  "  your  foreheads  resemble  over- 
hanging cliffs"  (?  white  cliffs,). 

Ahd,  V.    to  come  along,  s.    ]Ahd.    SI.  (B.  )  !  uh^.  Ex.:  ||khwai  ||kwar)  ||koa  !  Ahd  hitja  tsuitsui the  quiver 

appears  to  come  along  with  the  things,  hir)  ~!ka:  !  kwi  ~|ke:  s'^a:,  ha  se  fkAm0pwa  !  Ah€  |kAmmsg  ho  hi 
they  awaited  the  man  yonder,  he  shall  presently  come  carrying  to  lift  them. 

tihii,    n.    digging-stick,  s.  !  ohd ;  .  SII.  (D.B.  )  Ex.:  n  se  pogan  !a1i6:  ---  I  shall  dig  out  (bulbs)  with  a 
digging- stick,  r)  |  rj  !Ah^:  ~je:  ? where  is  my  digging-stick? 

&h.4i,    V.    to  carry,  s.  !Ah^i.  SI.  (B.  )  !uhdi.  Ex.:  r)  sig  !  Ah6i  ki  sa  wai :  au  ~||ga:  —  I  shall  carrying 
bring  a  springbok  by  night. 

trb.6rre,    n.    larynx.  SI.  (LI.)  !  uhferre,  pi.    !  uhatten!  uh^tten. 

Ahi,  V.    to  cross,  precede,  pass,  be  upon,  used  as    in,  upon,  over,  off,  s.  !Ah^:,  lAhd.  SI.  (B.  )  !uhi. 

Ex.:  ha:  |ku  ta:fita:li  !  Ahi  ho  s'^a:  r) he  walking  crossed  in  front  of  me.  xoa  sag  |  ne  !kui:t8n 

IaIii:  ho  r) mother  shall  returning  precede  me.  r)  |ku  |  ne  ||ag  !  Ahi  sir)  o:a-ga  !i:,  ha  !i:  hag  |ku  a: 

ha  o:a  l|keig  !keir)  !  Ahi  ho  g  a:,  g  |ku-g  |ne  su:ksn  !  Ahi  u:i  ha  —  I  went  to  sit  upon  her  father's 
bed,'  that  bed  it  was  which  her  father  stabbed  me  on,  I  jumped  off  it.  (LI.)  !uhi.  Ex.:  hag  |  ne  |ku 

|hig  ! gwarra  0pwa,  hag  |ne  |a  lAhi  te  au  ! ku  ko:  !kaxu  he  took  out  an  arrowhead,  he  cut  laying  it 

across  the  other's  chest,  whaiitsn  |ne  !ku!ku:xe  ! Ahi  ho  hi  the  springbok  running  pass  them. 

vhdbba,  v.    to  speak  (a  language),  s.  Ihobba.  Nil.  (LI.)  !uh6bba.  ■  ■■■.  ■.  -- 

vhdbba,  v.    to  go  or  lie  to  leeward,  n.  the  lee  side.  SI.  (LI.)  !  uhdbba,  !uh6bbaken.  Ex.:  kwerrekwerre  a:, 

ha  ka  !  Ahdbba  a evening  is  (the  time),  when  it  (springbok)  goes  to  leeward,  g  sig  ta,  g  sig  {|a  kag 

!gal  sig  !  Ahdbbaksn I  had  intended  to  go  to  lie  in  wait  to  leeward. 

ihilnnig,  v.    to  scamper.  SI.  (LI.)  !uhunniri.  Ex.:  ha  hal  |ku-g  |ne  kui  lAhunnig  ~u  !khe,  hag  |ku-g  |ne 
~!ku:xe  l|neig he  scampered  away,  he  ran  home. 

fwa:^  V.    to  hurt.  CII.  (D.B.)  Ex.:  IniJ  ko  j|nari/a  !'?wa:  me  —  here  the  foot  is  hurting  him. 

jrai,  V.    to  sing.  SIVb.  (St.) 

wara,  n.  girl,  maiden,  s.  !  gwara.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  |ga:  ~kei  ki  se  _tga  ~nara  _!wara  |ne  ko  sa  |]An  ~fke 

granny  comes  to  bring  tsama  melons  to  the  maiden  sitting  on  the  hut  floor.  ! ware  ti  e  |ka  tis  • 

Inwona  a  the  girls  there  are  three.  « 

UlVra,  n.  a  plant,  Eriospermum   Burchelli,    Baker.  CII.  (D.  B.  )       '  3 

e:,  V.    to  go.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  u  se  !we:  ! kha  —  they  go  to  the  water. 

e,  sickly.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  n  ga  ||hai  i,    ti  ka  !we I  was  a  baby,  was  sickly. 

eko,  V.    to  carry  on  the  shoulder.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  bs  a  ko  ! weko  i  0pwaa  the  man  carries  wood  on 

I  his  shoulder. 

i,  V.    to  sing  up  and  down  the  scale  and  clap,  n.    song.  SII.  (D.B.)  Ex.:  ha  |  ho  ||g  degs  !  wi she 

dances  (to)  the  Bushman's  song. 

i:>  n.    eggshell,  s.  !ui,  !aui.  SII.  (D.B.)  Ex.:  kwe:  !wi: ostrich  eggshell,  si  ||u:  !wi: we  dip 

in  the  eggshell.  Iwitan  !  "^u two  eggshells. 

i,   n.    ashes.  SVI.  (D.B.  ) 

ir),  n.    dog.  Slle.  (An.  ) 

a:,  V.    to  give,  s.  !xe:.  SV.  (D.B.)  Ex.:  !xa:  ke  —  give  me.  n  !  ga  !xa: I  give  out. 
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!xa,  V.    to  draw  out,  take  off,  out,  open,  produce.  NI.  (D.B.  )  Ex.:  kabbare  t/i,  gu  !xa:  ka the     , 

clothes  are  wet,  take  them  off.  Nil.  (LI.)  !  i?C.  Ex.:  ta  !  xa  ~||khou,  ta  txa  ha and  drew  out  an    | 

arrow  and  shot  at  him.  ta  sau,  ta  |  ge  !  xa  fne~fnebbi  tar) ''a  kwe  dad and  arose,  and  went  to  take   ] 

out  the  woodpigeon' s  body  from  the  fire.  ||xe  dsbbi,  ||xe  !  xa to  close  (as  a  knife),  to  open.  jkAm! 

ti  Igi,  ha  ti  !xa  ha  dar|  ko  ~!ku  —  the  sun  rises,  he  takes  off  his  back  dress,  ha  sau,  ta  ti  fnu   ' 

dad,   ha  !xa  dadi he  arose,  rubbed  fire  (sticks),  he  produced  fire.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  !  num  !xa:    ( 

||nAli (with)  stone  take  off  (scrape)  the  bark,  a  gu  daani,  !  xa  _da:a pick  up  fire  sticks,  pr 

duce  fire,  kutsi  ~de  ! xa  muje  the  Kutsi  (river)  the  mother  produces  the  Muye. 

!xa;,  V.    to  be  far.  NI.  (D.B.)  Ex.:  !gu:  ba  o  kure  ?  !  gu  !xa: where  is  the  water  ?  the  water  is  far 

!ko  dalma  ~u,  !  kvra  !  xa Klipkafir  has  gone  away,  gone  far. 

t 
!xa,  V.    to  sting  (as  a  wasp).  Nil.  (LI.)  \i&.  I 

!xa^  n.    heart,  s.  !ka,  !k'^.  Nil.  (LI.)  !x4.  Ex.:  m  ba  ti  Atn  xAm  !xa  —  my  father  eats  the  lion's  heari 

I 

!xa:,  n.  water,  usually   !  kha.  SV.  (D.B.)  Ex.:  qa  ga  ||k."a!xa:  ---  I  drink  water,  ja  ||k"abba  !xa:  e:mere; 

she  brings  water  in  a  bucket.  i 

!xa,  n.    kind  of  grass.  SV.  (D.B.)  i 

!xa:,  n.    wife's  sister's  husband,  s.  !xe:.  SI.  (LI.)  ! iS,  pi.    !xa-!x5-dde,  two  men  (brothers  or  of  dif- 
ferent families)  who  marry  two  sisters. 

_!xal,  n.    chief.  SV.  (D.B.)  Ex.:  _!xal  |ke  |nule  the  chiqf  has  stones  (a  stone  house), 

!xa,  n.  upper  part  of  spine,  back  of  neck.  SI.  (B. )  !xa,  enph.    \ldn.   Ex.:  jkaggsn  Ikhougan  ku:i  fwaku 
!  aur)  !  khe  Ikaggan  !xa,  Ikaggan  !  xag  kdi  ^waku  !khe  Ikaggan  ||k"oe —  the  neck  of  the  Mantis  quickly 
joined  itself  upon  the  upper  part  of  the  Mantis' s  spine,  the  upper  part  of  the  Mantis' s  spine  joined 
itself  to  the  Mantis' s  back.  (LI.)  \xK,   pi.    !  xS!  xS .  Ex.:  hir)  |kau:  ~|kAm  wai  !xa  —  they  cut  off  th" 
springbok's  back  of  the  neck.  !khwa:  0pwa  k"auki  ta  hi:  t/weg  !xS:!xa:  —  a  little  child  must  not  e 
the  upper  parts  of  the  backbones  of  things. 

!xabbi,  v.    to  cut  hair  of  the  head.  Nil.  (LI.)  !x^bi.  ^ 

Ixabbu,  V.    to  snatch,  s.  Ixarrukan.  SI..  (LI.)  !x^bu.  Ex.-  hi  |ne  |ke~|ke'^i  !hou:,  !  xabbu  !hou:,  au 

!hou:wa  ||xou  Us: they  (birds)  are  catching  hold  of  the  locusts,  they  snatch  the  locusts,  as  the 

locusts  fly  along.  Ikakkakan  haf  |ku-g  [ne  k\Ii  !xabbu  |kAm  !khwa  teaxfiiu  —  the  Mantis  snatching  too, 
the  child's  eye. 

!xa:bi,  n.  little  gemsbok,  s.  !xAm.  SV.  (D.B.)  ~ 

!xadie,  n.  a  muscle.  CI.  (Do.)  !ghadi^. 

!xae,  first,  s.  !xwe:,  first.  Sllb.  (Mh. ) 

!xa:gfn,  n.   pied  crow,  Corvus   scapulatus,    s.   !k"a:gsn,  !ka:lg8n.  SI.  (B.  )  Ixagen.  Ex.:  r)  k"auki  |na: 
||h6:e:ja  !kui:t8n  s'?a:,  ta:  !xa:gan  |ku  a:,  q  sir)  |na:  ha  —  I  did  not  see  the  black  crow  return,  i 
the  pied  crow  is  the  one  whom  I  saw. 

[x&i:,    V.    to  drag,  s.  !xaiti,  !xwai,  to  carry  away.  SI.  (B.  )  !xSi.  Ex.:  !  kaulr)-gu:k3n  |ne  |ni:  ha,  ha 
!kwa:!kwa:g3n  Ikurru:  i,  au  harj  !xai:  l|a,  au  har)  !xai:ja  jkubbi:,  har)  !  xai :  |e:  Ikubbi:  — 
!  kaur|-guTc8n  saw  him,  his  legs'  spoor,  as  he  dragged  (himself)  away,  as  he  dragged  himself  to  the  busi 
es,  he  dragged  into  the  bushes.  (LI.)  !x£li.  Ex.:  ||kha:^r|  !  xai  ho  ha,  !xai:  ti  |kAiii  l|a  ha  o  !  khwirri 
the  lion  dragged  him  away,  dragged  taking  him  to  the  thorntree.  ^^ 

!xai,  !xai,  v.    to  drive,  hunt.  NI.  (D.B.)  Ex.:  dabe  ko  !xa"i  gome  —  Dabe  is  driving  the  oxen.  CII.  (D. 

B. )  Ex.:  |kwad3i  !xai  ko  fka  !nu:/  kwe  (he)  the  calves  drives  and  puts  in  the  stall,  namani  ko 

[xai,   ~kei  k"oxo  ko  _gwi,  !'?au:  ~uwa  _ha§,  a  ko  _!nwa  —  the  Nama  hunted,  much  game  got,  guns  they 
had  and  shot.  ! koeba  ko  _!koa~te,  _! gwaJ  ka  ko  ~!  koa~te,  a  ko  ! xai  —  the  leopard  walks  about,  in 
the  evening  walks  about  and  hunts. 

_!xai,  n.  dog,  s.  !xiti.  SV.  (D.B.)  Ex.:  _!xai  a  tu  ||ki  ka  ||ku:m the  dog  is  lying  there  on  the  groi 

~!xai,  n.  hippopotamus  (?).  NIII.  (D.B.) 

!xai,  big,  much,  many.  SV.  (D.B.)  Ex.:  !  nwi  !  xai big  shoes,  /i  ge  !kha:  ke  kantin  ! xai  —  we  have 
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water  in  the  big  barrel,  jxorru  e:,  |xorru  ! xai  horses  they  are,  many  horses,  bupi  !xai  —  much 

meal.  SVI.  (D.B.  )  Ex.:  !ku:  !xai  —  a  big  necklace. 

caika^  to-morrow,  used  also   as   Goodbye.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  n  ku  se  ki  Ixaika  —  I  will  come  to-morrow. 

tain,  V.    to  dart.  SI.  (B. )  !£ain!fain.  Ex.:  !  gwai  |ne  dauko  !khe!khe  je:  !kwi:!kwir),  !  gwa"ir)  !xain!xain 

jhir],  har)  !u:xe the  hyena  going  stands  in  the  thornbushes,  the  hyena  darts  out,  she  runs.  (LI.) 

!x^in.  Ex.:  g  kerre  !  ho  l|a:  Ikwirri,  hag  !xain  ui  r)  ---  I  crept  along  the  ravine,  it  (lynx)  darted 
from  me. 

j:ai:ti,  v.    to  follow,  of  ten  used  as   after,  s.  !xai:,  to  drag.  SI.  (B.  )  iSaiti.  Ex.:  !ku!kd  ksr-g  |ne 
!xai:ti  s'?e  r)  —  the  shoes  followed  me.  ha-g  |ne  ||k"e:  !xai:ti  ||e  !kwa:-ga  !kaukan,  "!ka:  wi:  g  au  ti 

|ke^:  a" he  called  after  the  hartebeest's  children,  "  wait  for  me  at  the  place  yonder".  (LI.) 

Ixaiti.  Ex.:  ha  se  !  gauoksn  !xai:ti  toi  —  he  will  tracing  the  spoor  follow  the  ostrich.  !  k'^okan 
|ku-g  |ne  ta~i  !xai:ti  ||a:  !k"oa-ka-t/u the  Blue  Crane  walked  after  Bad- Smelling- Mouth. 

caiiti,  V.    to  sup  up.  SI.  (LI.)  Ixaiti.  Ex.:  ha  a  har)  a:,  ha  |amma  ki  IxalHi  |xabba  a:  —  that  meat  it 
was  of  which  she  would  drink,  supping  up  the  soup  of  it. 

cala,  n.    string,  sinew.  SV.  (D.B.)  Ex.:  !  nwi  !xala  —  boot  string.  (Schu.)  glxala,  string  of  trap. 

cam,  Ixamina,  v.    to  cook.  SII.  (D.B.)  Ex.:  i  kie  |kau:  Ikoenja,  !  xanuna  0pwai:  —  we  have  brought  the 
steenbok,  cook  the  meat.  CII.  (D.B.)  |ne|kesa  ko  tau,  a  ko  /u  kwe  ! xam,  a  ko  turn  —  the  seeds  we 

stamp,  and  in  the  pot  cook  and  eat.  a  ko  myridgi  tane  ! xamma  ta  a  turn  ka  and  mealies  bring  cooked 

ready  to  eat. 

xama,  v.    to  pour.  NI.  (D.B.)  Ex.:  3U  ku  ||kai  ka  tobi,  ka  Nixama  k"0  —  people  shake  it  (egg)  about, 
and  pour  it  into  a  pot. 

:aimna,  n.    a  small  jackal,  '  Dreschschakal' .  Sllb.  (Mh.  ) 

:an,  v.    to  stab.  CII.  (D.B.)  Ex.:  kweba  ko  !  koeba  |u,  a  ko  !xan,  a  ko  ||xaum  kwe  ~||hai  —  a  man  kills  a 
leopard,  stabs  it,  with  a  spear  pierces  it. 

:a:n,  n.  moon.  SVI.  (D.B.) 

:anna,  n.   wild  duck.  Nil.  (LI.)  lianna. 

anni-||nau,  n.  rainbow.  Nil.  (LI.)  !  x^nni-||nau.  Ex.:  e  |k\ii  kwa  !xanni-||nau we  do  not  fear  the  rain- 

I  bow.  !  xanni-||nau  |nu  e  |kAr|,  !xanni-||nau  de  ha  !  ga  —  one  kind  of  rainbow  is  green,  the  she-rainbow 
is  red. 

lane;  n.    salt.  SV.  (D.B.)  Ex.:  ea  !kha  ga  !  xane  —  that  is  salt  water. 

'arra,  n.    road,  path,  s.  Ikarri.  SI.  (B.  )  Ix^rra.  (LI.)  Ixdrra.  Ex.:  ||koig  a:  Ixwonnija,  hag  |ne  !AhI 
sig  ha-ha— ka  !xarra  —  the  sun  is  one  who  turns  back,  he  is  upon  his  own  path. 

arre,  v.    to  unloosen  (a  knot).  Nil.  (LI.)  If^rre. 

arrodsi,  n.    pi.    roots  like  swedes  eaten  by  Bushmen.  CII.  (D.B.) 

arrukan,  v.    to  snatch,  s.  Ixabbu.  SI.  (B.  )  Ix^rruken.  Ex.:  he  e:  g  |ne  ! xarrukan  suttan  |hig  !kwa:  i: 
--  then  I  shall  snatch  away  the  child. 

a-ni,  V.    to  push  through.  Sllb.  (fvlh.  )  .   - 

i 

!|a:tu,  V.    to  lie  on  the  face.  SV.  (D.B.)  Ex.:  n  !xa:tu  |ke  —  I  lie  down  on  my  face.  la:a  !xa:tu  |ke 
—  the  man  lies  down  on  his  face.  <  , 

au,  V.    to  wet,  moisten,  soak,  s.  !xe:.  SI.  (LI.)  !xau.  Ex.:  !kwa:gan  |ne  kha~u:,  !kwa:gan  |ne  !xau  !kau 
--  rain  feel,  rain  moistened  the  earth. 

sau,  ~!xauitan,  v.    to  run  to  seek.  SI.  (LI.)  !xau,  Ifaiii'ten.  Ex.:  Hkhal  |ne  |khi:  ha  [|kaxai,  ||kha^g  |ne 
~!xau  ha  —  the  lion  killed  her  sister,  the  lion  ran  to  seek  her.  g  !koig  jke  ta  sig  ta,  ||kha^  haf  ka 

~!xauitan  |kAm  i,  au  ha  |ouwa  i  sa:  my  grandfather  used  to  say,  the  lion  used  to  run  to  seek  us, 

when  he  saw  us  come. 
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!xau,  V.    to  kindle,  make  or  light  a  fire.  SII.  (D.B. )  Ex.:  | na  a  ! kaq  0ho:gan,  |na  g  ! xau  |i:  —  bring 

wood,  let  me  make  a  fire.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  ||kwi  |i,  a  ka  !  xau take  fire,  and  light  it.  SIVb.  (St.i 

I 
!xau,  V.    to  rub  in.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ! xau  ka  |ni  rub  in  the  fat.  ! 

!xau:,  v.    to  sharpen.  Nil.  (LI.)  !fau.  Ex.:  ha  ba  ! ka,  ta  gu  fkofko,  ta  gu  !num  tsema.  ta  ! xau  fkofko  -' 
his  father  ran,  and  took  a  knife,  and  took  a  small  stone,  and  sharpened  the  knife.  NIII.  (D.B.)  Ex.: 

!xau  !ko!ko  I  sharpen  a  knife. 

1 

!  xau,  V.    to  let  fly,  make  hit  (?).  SI.  (LI.)  !xau.  Ex.:  si  |ku  kill  f^xau,  !  xau  te  !  gwarra  au  wai  —  we  i 
shoot,  letting  fly(?)  the  arrowhead  at  the  springbok.  ! 

i 

!xau,    V.    to  carry  away,    to   thread.    SI.    (LI.)    !xau.    Ex.:    ha   |ku  tai :   kd:ik"war|  ha  tag,    !  k'^etsn    |ku  !xaul 

k\I:i  k'war)  ha  tag he  walks   about   as   if  he  were   ill,    people   carry  him  away  as   if  he  were   ill.    he    I 

|kau:    |hir)  ha,    he  se   !xa~u    |e:ja  o   !nu:ir)   —    they  shall   cut  it  out,    they  shall   thread  it  upon  a  sine! 

!xau,   n.    kudu,    Strepiceros  kudu.    SI.    (B.  )    !xau,    emph.    iSaTufi.    Ex.:    !  xeiur)   ||nau,    !  xaCu   |ku:kan,    !  xaiug   ||6a:k! 
Ikujksn   ta:e   --^-    the  kudu  does   this,    when   the  kudu   dies,    the  kudu   altogether  dying  goes   away.    (LI.)    i 

!xau,    emph.    Ixaun.    Ex.:    ! xaun    |ne    |har)   sig    !xau    (ai:ti   the  kudu  marries    the   female  kudu.  i 

i 

.1 

!xau,    n.    side,    edge.    SI.    (LI.)    !  xau   .   Ex.:    t/wer)  e:    ||na  !gwa:fxu,    itsn  ||k"oen  he  o   !khwa:,   o  1   !kau:   !kj 
!khwa:    tu   !xau things  which   are   in   the   sky  we   see   in   the  water,    while  we   stand  by   the  water's  ed'. 

ha   !kou:    tirj    |i   tu   !  xau he    fell   on   one   side  of   the   fire. 

i 

!xau:,  n.    a  small  eater,  a  rich  man.  [Na.  !  khu,  !khub.]SI.  (LI.)  !x5u.  Ex.:  Ixau:,  k"auki  ha:  ||yTe:i  .-- 

does  not  eat  much.  (Note)  for  a  rich  man  a  Bushman  says  !xau:.  |ku-!  nwainjar)  k"auki  e  ko:  ga 

swer),  hag  ||x7yn  e  !xau: the  lynx  is  not  one  that  loves  fat,  he  is  also  a  small  eater. 

!xau,  n.    hippopotamus,  s.  !kau,  !kao.  Nil.  (LI.)  !f^u.  NI.  (D.B.)  animal  said  to  be  taken  round  to  makej 
rain.  i 

!  xaua,  v.    to  cook,  s.  !xe.  SI.  (B.  )  !xaua,  !xhaua,  !xaua.  Ex.:  ts'?oar-ka  !eija  sag  !  xaua  wai-ta  eg  au  |il 

au  hi  ! hoa  llcwa  au  |i  the  Flat  Bushmen  cook  springbok  flesh  on  the  fire,  when  they  put  to  heat  ti 

pot  on  the  fire,  hag  !  xa~ua  sisi  ha:  —  she  is  cooking  for  ys   food.  (LI.)  !  xaua,  !faua.  Ex.:  ha  k'nd 
IxBAia,   ka: he  does  not  cook  for  me.  hi  se  |ka:lti  sa  !  xaua they  will  later  come  to  cook.     | 

!xau-go,  n.    Cape  elephant  shrew.  Nil.  (LI.)  Itau-go.  I 

Ixauka,  Ixaukan,  v.    to  tie,  bind.  SI.  (LI.)  !  :2auka,  liaukfn.  Ex.:  !kwi  |aiti  |ne  |ku  ~xwai:nja  !k'?i:tsrj 

e:  ha  Ixauka  hi  a  woman  carries  (by  means  of  a  thong)  skins,  which  she  binds  together,  ha  |ku-g  i 

|ne  !  xaulcan  |e:  ta  !  xi  —  he  is  tied  up  in  a  cloth.  j 

Ixauki,  n.  'vaal'  knorhaan,  Otis    Vigorsii,    s.    !kaulksn.  SI.  (B.  )  j 

!xauru,  n.    wild  dogs  (?).  SI.  (B.  )  Ex.:  !xauru  ka  luxe:  wai:  au  kworrilcworre :  —  the  wild  dogs(?)  cha.'l 
the  springbok  in  the  evening.  i 

lxauru:ka,  v.    to  wound.  SI.  (LI.)  Ixauruka.  Ex.:  tata  ||kho:  kag  fi:,  |hu:  k"au  !xauru:ka  ha  ---  father] 
seemed  to  think  the  white  man  had  not  wounded  him. 

Ixa:|i,  n.    sheep,  also    ||gwoi.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  Ixa:|i  ||xo:  ---  male  sheep,  ram.  !xa:|i  ||akan  ---  ewe.  | 

!xe:,  V.    to  hide,  be  hidden.  SI.  (LI.)  1x5.  Ex.:  hs  ka  |ku  Ixe:  |e:  te  ha  o  ||neig  a:,  ha  k"auki  ||k_'c»enr 

Ik'^e  a: they  are  wont  to  hide  her  (new  maiden)  away  in  a  hut  where  she  cannot  see  the  men.  i 

Ijkwalg  ka  lk'?o:lag  ||a:,  au  i  ta,  |o?a  sig  |ne  kwe:  Ixe:  ta:  —  we  are  wont  to  go  stooping  along, 
when  we  wish  that  the  hare  may  lie  quietly  hidden. 

Ixe:,  V.    to  be  ugly.  SII.  (D.B.)  Ex.:  ha  ||korre,  ha  a  Ixe: he  is  dirty,  he  is  ugly. 

Ixe,  V.    to  cook,  s.  Ixaua.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  n  sa  Ixe,  sa  g  a  —  I  will  cook,  we  will  eat.  n  Ixeja  tj^ 
I  cook  on  the.  fire. 

Ixe:,  V.    to  give,  s.  Ixa:.  SV.  (D.B.)  Ex.:  /i  Ixe:  maki  we  have  given  to  Maki. 

Ixe,  V.    to  be  open,  s.  Ixa,  to  draw  out.  SV.  (D.B.)  Ex.:  g  ©pwoin  ||k"anni,  e  a  Ixe I  shut  my  eyes.j 

they  are  open. 
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xe,  V.    to  flap.  Nil.  (LI.)  \16.    Ex.:  !xe  ! kabbu  ---  flap  the  wings. 

-!xe,  !xei,  v.  to  call  out.  Nil.  (LI.)  ISS,  !  xei' .  Ex.:  ta  ti  "Ixe  !  konnuko!  huko  ---  and  called  out  to  an 
owl.  ha  !xei  tsaba  dso,  ta  tsaba  d30  fxar)  kwa  ---  he  called  out  to  the  black  bird,  and  the  black  bird 
was  startled,  being  afraid. 

xe:,  V.    to  be  wet,  s.  !xau.  CII.  (D.B. )  Ex.:  tuxa  tu:,  i  !xe:  ---  rain  falls,  it  is  wet. 
•!xe,  n.    hunger.  Nil.  (LI.)  lie. 

xe:,  n.    young  male,  boy,  young  man,  s.  !xa:.  SI.  (LI.)  lie.  Ex.:  wai  !xe:  0pwa  ---  young  springbok  ram. 

|xAm-ka  Ik^etsn  |n^  ta,  !xe:  0pwa,  au  wai  gwai,  wai  gwai  0pwa  Bushmen  say,  young  ram,  to  a  male 

springbok,  a  little  male  springbok.  SII.  (D.B.)  !xe:,  boy,  young  unmarried  man,  pi.    !xe:n. 

■!xe:,  n.    dress,  clothes,  handkerchief,  s.  ~!xi:.  SII.  pi.    !xei.  Ex.:  n  ||wa  ~!xe: I  buy  a  dress. 

misissaa  ke  !xe:  e  |na:  Missis  gives  me  a  handkerchief  for  my  head.  !xei  kau:ka  the  clothes 

are  wet.NI.  (D.B.)  ||axas  ||ama  ~!xe:,  ka  !  gabbasi  ma,  ||ama  ~!xe:  —  ||axas  bought  a  handkerchief,  a 
head  ornament  gave,  bought  a  handkerchief.  ~!xe:si,  clothes. 

xe:,  !xi,  n-.    milk.  SV.  (D.B.)  Ex.:  ja  ||kau:  ||ki  !xe:  ---  it  has  frozen  the  milk. 

xe,   n.    dog,    s.   fkhi,    Ixiti.   SIII.    (D.B.) 

xei,    V.    to  drive  away,    s.    !xai.   Nil.    (D.B.)    Ex.:    ! geixa   |ne  a  ku  !ha:,    !keini   t/a  o   ! xei   the  sor- 
cerers  alone   saw  it,    only  drove   it   away. 

zeiki,    n.    grandmother,    s.    !xeinja.    SIII.    (D.B.) 

xein,    V.    tu  jump,    be  startled.    SI.    (B.  )    Ex.:    r)   \e:   ti  e:,    i]  ka  g   !u:xe:    !  Ahi   hoa  laiu,   au  g  k"Ola  |ku 

Izein    |e:    |i   I   intended   to   run  over   the  ground,    while   I   did  jump   into   the    fire,    koroksn    |ku-g    |ne 

fhau    |hir)    ||nair|,    au  r)    [ku-g    |ne   !xai:n    |e:    |i the  jackal    sprang  out  of  the  house,    while  I   was 

startled  into   the    fire. 

xeinja,   n.    grandfather,    s.    Ixeiki.    !xe:na  —   SIII.    (D.B.) 

Ke:kia,    !xe:tia,   new,    young,    s.    !xe:,    boy.    SII.    (D.B.)    Ex.:    ||xe:|a  ha  !xe:kia the  girl   is  young.    !xe 

!xe:tia  new  dresses. 

Ee:na,  n.   old  man,  s.  Ixeinja.  SIII.  (D.B.) 

Eerrilxerri,  v.    to  drag  along  -the  ground.  SI.  (LI.)  ! xerri! ierri.  Ex.:  he  tiksn  e:,  ha  ka  ykein  ! ho 
!  gwara,  T:,  ha  |ne  !  xerri!  xerri  au  !  gwara,  au  ha  ka  !  gwara  se  ku  ~||khija  u  —  therefore  she  (spring- 
bok) sticks  the  arrow  head  into  the  ground,  she  drags  the  arrowhead  along  the  ground,  as  she  wishes 
the  arrowhead  may  come  out. 

jeru,  V.    to  shave,  cut  hair.  NI.  (D.B.) 

cexi,  n.    copper  bead.  CII.  (D.B.) 


ci 


,    V.    to  tear,  imitation   of  noise   used  after   kui,  s.  !xi,  stuff,  !xi:tsn,  to  break.  SI.  (B. )  Ex.:  hag 
|ku-g  |ne  ||kein  !i:,  hag  ku:i  !  xi  a: he  did  stab  the  bed  (skin),  he  tore  it  through  (made  tear  it). 


i,  V.    to  cut  off,  break  off,  s.  Ixirtan.  Nil.  (LI.)  !xi,  to  cut  off  one  thing,  s.  k"um,  to  cut  off  two 

or  more  things.  Ex.:  ta  |xwe  e  |xwe,  ta  txo  n'^am,  ta  !xi  n'^am  |ne and  |  xwe  was  jxwe,  and  flayed 

the  ostrich,  and  cut  off  the  ostrich's  head,  ha  dzau  gu  fkofko,  ti  |kum  !  xi  ha  dom his  wife  took 

a  knife  to  cut  his  throat,  ta  ti  ||herri  ha  ||ha,  !  xi  !  kaq  tsema,  ta  ||herri  ha  ||ha and  (he)  beat 

his  child,  broke  off  a  little  stick  and  beat  his  son. 

i,  n.  stuff,  cloth,  dress,  s.  !xe:.  SI.  (LI.)  !xi.  Ex.:  !  khwe  ||kwalr)  hal  oa  e  !kwi,  har)  |ku-g  |ne  di 

||gerritsn-ti;he  tikan  e:,  ha  |ku-g  |ne  !  xaukan  |e:ta  !xi;  ge  tu  e:,  sitsn  |n^  ta  !  xi  a the  wind 

was  formerly  a  man,  he  became  a  bird;  therefore  he  is  tied  up  in  cloth;  his  skin  is  that  which  we  call 
cloth.  SII.  (D.B.)  Ex.:  !xi:  ["^owa,  a  white  dress.  Nil.  (LI.)  !Si,  handkerchief 

I 

i:ja,  V.    to  evade  (?)  SI.  (LI.)  !iiyS.  Ex.:  q  ||kaxai  ha:  I  Hag  !xi:ja  o  ha,  o  hag  s*?©:  ---  my  sister 
went  evading  him  as  he  sat  there. 
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!xik?i,  V.  to  sit,  s.  ts?i:.  SIVb.  (St.) 

!xi:tan,  !xi:ta,  v.    to  break,  s.  !xi,  to  cut  off.  SI.  (B.  )  !xita.  Ex.:  a  se  doSa  ts*?!:  !xi:ta  ke  0moer| 

thou  shalt  biting  break  for  me  the  lice.  (LI.)  !iit§n^  !5ita.  Ex.:  Ikhwaigan  ha:f  |ku  ikaiitsn 

Ixiitan  Qhokan  the  rain  struck  breaking  the  bushes. 

!xiti,  rx.  dog,  s.  _!xai,  !xe.  SV.  (D.B. )  Ex.:  !xiti  a  |kai  ta  —  the  dog  caught  it. 

!xo:,  V.    to  make  upright,  make  tall,  grow  up,  climb  up,  s.  !xo:wa,  tall.  SI.  (LI.)  !x5.  Ex.:  i— g  |ne 
tail  !xo:  i  —  we  walk  making  ourselves  upright,  ha  haf  |ne  ||koaksn  !khe  !xo:  ha,  au  ha  ka,  ha  se 

!  goa'^a  akksn she  stood  quite  up,  making  herself  tall,  for  she  wanted  to  look  around  well.  SII. 

Ex.:  hn  ||na  hn  einki,  hn  !xo:  ke,  hr)  ||oe:n  {|a  ---  they  stay  with  their  father,  they  grow  up,  they  ru 
alone.  CIIc.  (Wu.)/>cho,  great.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  dzo  ki  Ugaba  _golo  ~tsi:  ||nu,  !kS  ti  !xo:,  ta  ki 
J|kum  —  bees  build  in  the  top  of  the  trunk's  hole,  a  Bushman  climbs  up  and  chops.  _||kana  !a:sir)  !xo 
the  ....  plant  twigs  are  tall,  a  ! xo  | ne~e  he  stands  upright  alone. 

"ixo,  V.  to  seize,  take  hold  of,  pull,  fetch.  CII.  (D.B.)  Ex.:  ha  ~!xo  !  narri he  takes  hold  of  his  I 

foot,  xamba  !xo  du the  lion  seizes  the  eland.  ~||kun  "faro  kwena  ko  !  gweba  ~!xo: the  Old  Peopl 

pulled  at  a  rope.  tj*a/a  ko  !  xo,  ||gwalbeba  ko  !xo:  ko  ha  I  fka  misis-ti  mrim  !  o-kwe water  he  fetch  | 

carrying  in  his  hand  fetches,  and  pours  it  into  Missis's  bucket  ('eimer'  ).  j 

I 

!xo:,  n.  porcupine,  s.  !xo:a.  SI.  (B. )  !  xo,  also  called   ||gau:xo.  (LI.)  !xo,  !xo,  emph.    !x6gen.Ex.:  Ik'ei 

|n^  ta  !xo:  au  !  xo  ||neir|  he  !  xo  ||snna  hi people  say  porcupine  to  the  porcupine's  holes  which  thel 

porcupine  inhabits.  Ixogen  ||xAm  Ihasr)  /o:  !  xo  |aiti the  porcupine  also  marries  a  female  porcupin| 

!xo,  n.    elephant.  NI.  (D.B.)  Nil.  (LI.)  !xo.  Ex.:  dabba  Ikabbi  ! xo  a  child  rides  the  elephant.  ! xo  i 

ti  e  —  the  little  elephant  was  here.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  !xo:  tsr)  ija  fxana  —  the  elephant's  trunkj 
is  long.  j 

~!xo,  n.  knife,  needle,  s.  !ko.  SIV.  (D.B.)  needle.  SV.  Ex.:  q  |ka  |kanika  ~! xo  --  I  want  a  knife.    j 

!xo,  n.    pipe,  s.  !xo:n,  !xoro.  NI.  (D.B.)  Ex.:  k"a:  !xo  —  a  clay  pipe.  ~!ku  _!xo  —  a  horn  pipe.  NIJ; 

(E8c.)  ()X(5:,  stone  tobacco  pipe.  (LI.)  !x<5.  Ex.:  !xo  ~t9°^ mouthpiece  of  pipe.  CII.  (D.B.)  !xo:b£J 

ku  fge  pipe  for  smoking.  { 

!xo,  ! xoba,  s.  _!xu,  !xuba.  ) 

! 

!xoa,  V.    to  collect,  s.  !xo,  !xu:.  SI.  (LI.)  !x6a.  Ex.:  !ku  ko:  a  se  HxAmki  ~|kuwa  ha  a  ||hara,  au  !ku  If 

wa  !  xoa  ||hara the  other  will  also  put  aside  ....  (a  black  stone)  for  him,  when  the  other  collect 

!k'?e  ha  ka  !kefu:  ~to,  hi  !k»tau  hi,  au  hi  |ne  !xoa  ~to:  —  the  people  who  intend  to  pound 

haematite,  rub  themselves,  when  they  collect  haematite. 

!xoa,  i;.  to  be  cold.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  ha  !  xoa it  is  cold. 

!  xoa,  V.    to  bewitch,  make  ill.  NI.  (D.B.)  Ex.:  3U  fau  ||arru,  ha  !  xoa  3U  !kwa  ~|ni  —  people  fear  the 
sparrow,  he  makes  ill  people's  knees. 

!xoa,  n.  kudu.  Nil.  (Wil.)  i 

!xoba,  !xo,  n.    spring  (season).  CII.  Ex.:  !  xoba  ko  !ku,  jneba  ||naume spring  has  gone,  this  is  summ 

!xo  ka  tu:,  o  ! naum  ka  tu:,  /au  ka  tu:  tama  —  in  spring  it  rains,  in  summer  it  rains,  in  winter  d 

not  rain.  !  xome  e,  l|naume  "hal  ka spring  it  is,  summer  is  coming.  !  xom  kffe  !  num in  spring  se 

traps. 

Ixobba,  V.    to  inspan.  CII.  (D.B.)  Ex.:  donkeri  ko  t/a/a  k'B,,  ko  !koate,  ko  fu  Igadsi,  a  ko  !  "^u  ka  /i  J 

a  ka  ha  |ka  fkaue,  a  ko  Ixobba  the  donkeys  drank  water,  walked  about  and  ate  grass,  at  dawn  (we 

fetched  them,  rounded  them  up  and  inspanned. 


!xoe,  n.  place,  country,  s.  Ixweitan.  SI.  (B.  )  !  x<5e,  !x5e.  Ex.:  r)-ka  !xoe:  |ku  e:  |ki  toi  !kwitan. 
my  place  was  the  one  which  had  ostrich  eggs.  ! kukowa  ta:eta:e  ! har)  ha,  au  haha  !xo:e  —  the  other 
goes  walking  round  his  place.  (LI.)  !i6e,  pi.  !  x6eten!  xdeten.  Ex.:  hir)  k"auki  l|na  !xoe  a:  Ikwai:,  tj 

hi  ||na  !xoe-ka  ku:-ka  Ikaogan it  (plant)  is  not  at  one  place,  it  is  at  the  whole  place's  moun-  • 

tains.  Ikhwa:  ka  |kwei  ~u,  au  Ikhwa:  ~kau:  ta:  si-ta  ! xoe  the  rain  is  thus,  when  the  rain  falls 

our  country.  |kagg9n  a:  haf  ~oa  Ikwitsn! kwitsn  Ixoetanlxoetan  |kei|kei  the  Mantis  was  one  who 

called  the  places'  names.  SII.  (D.B.)  !xoe,  home,  !xoe,  place.  Ex.:  g  einki  einki  ha  !  xoi  e  ||swe  -- 
my  father's  father's  place  is  ||6wi. 

! xoe,  n.  money.  SI.  (B. )  !x6e. 
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:oe:ja  V.  to  run  away  from.  SI.  (LI.)  !x6eya.  Ex.:  xoro  e:  !xoe:ja  si  a:  ---  the  cattle  were  those 
that  had  run  away  from  us. 

:oesi,  n.    a  plant  'gannabos'.  SII.  (D.  B.  ) 

ogeni,  Ixwageni  ..  to  lie  down,  to  sleep.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  n  Ixogeni  ||nei  --  I  sleep  in  the  hut.  an 
'rvrageni  ---  I  lie  down,  han  Ixogan  ---  he  lies  (on  his  bed). 

°^b,l^°^^'   \   ^°   be  ugly,  s.  Ixwenja,  !xwi.  SI.  (LI.)  !  x9hl,  !xohi'.  Ex.:  he  ta  Am:  "a  hi  a:  ts^a 
.ico.JfOiri  a:  ha:  !xohe  ---  they  are  used  first  to  give  us  an  old  thing  which  is  ugly,  ha  'xoh^:nia  --- 
it  IS  ugly.  "^ 

oka,  V.    to  pull.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  "tuke  ki  e  !xoka  |ha  ---  men  are  pulling  the  bowstring. 
D:le,  n.    guineafowl.  SV.  (D.B.) 

:>m,   V.    to  split,  fall  in  (earth).  SI.  (LI.)  !l5mm.  Ex.:  "!  k*?au  e:  r)  tai :  I  ||kau:  !  khe  he  e,  .he  di  kiiri 
ta  tguppsmfguppa",  he  Ik'au  |ku  ku:i  !xom:,  i:,  he  !  k'?e-ta  ku:  |ku  tattsn  |e:,  i:,   he  Ik^au  |ku  ||kau: 

sir)  he,  i: "this  earth  that  I  walk  upon,  it  moves  (under  our  pressure)",  and  the  earth  fell  in 

(divided),  and  all  the  people  fell  into  it,  and  the  earth  covered  them  in.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  _||au  ||e 
llgwi,  |e  !xom  ---the  flower  opens,  falls  off.  NI.(D.B.  )  !  xoma,  split. 

3:n,  n.    pipe,  s.  !xo:,  !xoro.  SVI.  (D.B.) 

mi,  n.  cloud.  SVI.  (D  B.  ) 

Imna,  Ixonne,  ! xwonna,  v.    to  live  at,  stay  at.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ahi  re  o  dama  ! goma,  re  o  ! xonna  kurixa 

—  you  were  a  boy,  stayed  at  Kurixas.  t/i  ||kai  teao  o  Ixonneja here  has  come  to  stay,  mihi  tsisi 

Ixwonna  kurikwa  ---  my  sister  lives  at  Kurikwa. 

beba,  !xori,  n.    eggshell  bead,  s.    Ikore,  Ikoriba.  CII.  (D.B.)  Ex.:  |nid5i  ! xoredsi  a  !kai  ---  these 
beads  are  tied  on.  |kabba,  !  xoren  kuru  ---  a  headdress,  of  beads  made,  kwena  ko  !xoreba  ko  ||k"auj|en 

tene  ma  ---  the  people  the  beads  to  the  Auen  carry  to  give.  NI.  (D.B.)  ! xori  tso  a  headband  of 

beads. 

I 

iTO,   n.    pipe,    s.    !xo,    !xo:n.    SI.    (B. )    ! f dro,   pi.    ! idtten! xdtten,    !xo!fotten.    (LI.)    !56ro.   Ex.:    !xoro-ka 
fKun  the  pipe   s   oil. 

pre:,    Ixorri:,    v.    to   return,  turn,    s.    !xwonni,    Ikworri.    SI.    (B.  )    !  xof  rf,    Ixofri.    Ex.:    har)    |ne  !xorre: 

au  Ikwittan  —    he   (ostrich)  returns   to   the  eggs.    !  nwar)    |ku  a:    Ixorri   sa:    au  haha  —    the  arrow  was 

that  which  returning  came   to  him.    hi:    te:te:    Ixorri:,   hi    |ku  te:n    |kwabbakan    ||xauk9n   —    they  lying 

turn,    they   lying   rub  off   the  blood. 

ttsntu,    n.    elbow,    s.    !kott9ntu.    SI.    (B.  )    Ixdttenttu.    (LI.)    Ixo'ttenttu. 

11,   n.    edge,    s.    !  xau,    iku.    SI.    (LI.)    !xo\i.    Ex.:    hag    |ne  ~!kou   Ikhe:    |k"a  tu   !  xou  —    it   (stone)    stands 
on   the   river-bed's   edge. 

ijuxu,   n.    skin  of  thigh.    SI.    (LI.)    ixouxu.    Ex.:    hirj    |ku-g    | ne  ~||ka||ka  wai    Ixouxu,   hig  e:,   hi    |ne    ||nau, 

'hi    |ne    ||ka,    hig    |ne    yhig    Ik'^aur)    ||kho  hi   au    llcwa  tu they  wet   the   skin   of   the   springbok   thigh,    then 

iwhen   it   is   wet,    they   tie   it   over   the  pot's  mouth  (for  a   drum). 

!:wa,    V.    to  be   tall,    long,    high,    s.    !xo:,    to  make   tall,    grow.    SI.    (B. )    iSowa,    pi.    Ixolxdka,    ixdixdken. 

n.    liSlxo,    height.    Ex.;    to:itan   fe:    ti   e:    Ikwi    !xo:wa  the   ostrich   thinks   that   a  man   is   tall. 

pkukakan    |ku  e:    |ne   Ixolxdka the  hairs  were  those  ^that  were  long,    si-g    |na:    jkukan    Ijkhou   Ixolxdkan 

[--   our  heads'    hairs  become   long.    (LI.)    Ix5wa,    pi.    |xolx6ka.    Ex.:    |ixau:    |ke:    Ikhe:,   ha   ||kwaJr)   lxo:wa 
'---   the  Brinkkop  yonder  standing  is  high,    toitsn    ||k't3en    ||khwetsn,   au  har)  tatti  e:,    ha   !kwa!kwa:g8n 
Ixolxoka  ---    the  ostrich   looks   afar,    for   it    feels   that   its   legs   are  long.    ~lkui    ||kwalr)    ||khoa   !  kwara  au 

Ixolxo  Ikui    resembled  a  Bastaard  in   height.    SII.    (D.B.)    Ex.:    ~!ku  ka   lxo:wa  the   camelthorn   is 

'tall.    Iwa:   ha   !xo:wa the  child  is  big. 

i^^'',    V.    to  shine.  SII.  (D.B.)  Ex.:  I  kuru  kie  |na  Ixra:  |e  nia  !  hake the  moon  is  shining  down  on  the 

water. 

s:,   n.    book,    paper,    s.    Ikxre.    SII.    (D.B.)    Ex.:    |ka  r),   r)   se    ||ka|lka  g   Ixre:    ---    listen   to  me,    I  will 
read   from  the  book. 
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!xri,  n.    thong.  SII.  (D.B.  )  Ex.:  ha  ka  !ku.lra  n  !xri  ---  he  plays  with  a  thong. 

!xro:,  n.    large  striped  partridge.  SII.  (D.B.) 

!xu,  V.    to  go  to  the  water,  to  fetch  water.  SI.  (B.)  !fu.  Ex.:  ||kha:  we,  |n'?a  hi,  i  !xu,  i  ||a:  k"wa 
o  lion,  let  us  go  to  the  water,  we  go  to  drink,  ha  |ku  |ka:  wai:,  ha  |ku  !^xu,  ha  |ku  ||a:  k"wa  —  he 
leaves  the  springbok,  he  goes  to  fetch  water,  he  goes  to  drink.  (LI.)  !xu.  Ex.:  ||kha:  Iq  ola  tai:l  S8 
hag  !xu  ||a:,  o  ||kwonnag  |kha:  ha,  hag  ||k'^o:ir)ja  ---  a  lion  walking  came,  he  went  to  the  water,  becai 
noon  had  killed  him,  he  was  thirsty. 

!xu:,  V.    to  collect  (stones),  s.  !  xo,  !xoa.  SI.  (LI.)  !  xu,  !^.  Ex.:  !  kwi  a  !kwai  har)  !xu  Ikaugsn,  hiq 

!khai!khai:  ti  sa  Ikaugan one  man  collects  stones,  they  drag  up  the  stones,  har)  |  ne  ||khoe  ||kho  ' 

©hokan,  au  ||kha  tu,  har)  |ne  !xu:  ~||kau:  !ko  Ikauoksn  au  6hokan  —  he  put  wood  on  the  mouth  of  the  I 
hole,  he  collecting  put  stones  upon  the  wood.  I 

!xu,  V.    to  cover,  close,  shut,  s.  !ku:.  Nil.  (Tk.)    qxu.  (LI.)  !Su.  Ex.:  !  xu  |  ga'^di to  cover  the  eyef! 

with  the  hand.  !  xu  |kAm  |  gasir] shut  out  the  sun's  rays.  j 

!xu,  V.    to  lean  over  as  the  head  of  a  flower.  MI.  (LI.)  !fu.  I 

II 

_   ~  e^  _  ! 

!xu,  V.    to  kill,  usually   !khu.  Nil.  (LI.)  !xu.  Ex.:  ngoba  ti   !xu  dama the  Makoba  kill  the  Ovahenlj 

NIII.  (D.B.)  Ex.:  ||ga~uwa  ki  taqtar),  ka  |nu  tsi  ti  !kum!kum,  ~m  ki  sig,  ||geCuwa  ki  !xu!xu  —  the    ' 
spirit  thundered,  and  then  came  and  knocked  (them)  down,  I  saw  it,  the  spirit  killed  them. 

~!xu,  n.  needle,  s.  ~!xo.  SV.  (D.B.) 

!xu,  n.    horn,  usually   !khu.  Nil.  (LI.)  !xu. 

!xu,  n.    a  certain  tree.  Nil.  (LI.)  !xu.  Ex.:  Hgolm  tsema  ti  Am  !  kar)  !  n'^ubbu,  !  kar)  ~!ku  e  !  xu the 

little  caterpillars  eat  the  tree's  leaves,  the  tree's  name  is  

~!xu,  n.    wooden  stand  of  mortar.  NIII.  (D.B.) 

!xu:,  n.  plenty,  s.  !xuba.  [Na.  !khu,  rich. ]SI.  (LI.)  ! xu,  emph.    !xuwa,  Ifugen.  Ex.:  !khwa:  kan:   te  Lx. 

rain  falls  bringing  plenty,  a-ka  !  xuwa  k"auki  ||ke||keja  koro thy  plenty  is  not  like  the  jackj 

als.  ha  !xugan  ~!xu:kan  his  plenty  is  plenty  (he  is  satisfied).  i 

!  xuba,  ! xu,  sometimes    !  xO,  ! xoba,  God,  Heaven,  a    word   used   for    the    deity    learned   about    from    the   Nama.    j 
[Na.  ! khu,  rich,  !khub,  master,  used   by   some   missionaries   as    the  Lord.]  NI.  (D.B.)  Ex.:  nama  ok'iffi 
t/uma,  !xo  ~t/i  t/i  e  ---  the  Nama  say  of  the  millipede,  God's  thing  this  is.  CII.  (D.B.)  Ex.:  |hu-j 
||kwa  ko  ko  byri  taa,  "|gore,  |  gore  ma  /e  !  xuba,  na  |lk"wi"  —  the  Nama  used  to  tell  us,  "  pray,  prsl 

to  God,  then  (you  will)  live".  !x\im-dis  xu/ii  |  gore/a heaven's  things  (are)  prayers.  !  nerriba  j 

!xu:ba  teme  —  the  sky  heaven  we  call,  naro  ko  k"wi  !  nerriba,  nama  ko  k"ffi  !xo:ba,  |kwime  e  —  tl] 
Naron  say  sky,  the  Nama  say  heaven,  it  is  one.  i 

Ixubisa,  n.  vlei,  pan.  CII.  (D.B.)  ' 

I 
!xudi,  n.  buffalo.  SI.  (B.  early)  ! 

!xu:di,  n.    arrow.  SV.  (D.B.) 

~!  xuekn,  v.    to  beat.  Slid.  (Wu.)  nchuekn.  Ex.:  ha  an  !ku  ha  xokn  ~!xuekn  g  —  he  is  the  person  who  d^ 
beat  me. 

!xu:i,  n.  great  thornbush.  SI.  (B.  )  lifi.  Ex.:  korokan  ||ar)  |hir)  ||nu:r)  au  !xu:i  tsi:  ---  the  jackal  go| 
out  behind  the  great  thornbush' s  back. 

~!xu:kan,  v.    to  be  plenty,  s.  !xu:,  plenty.  SI.  (LI.)  Ixuken.  Ex.:  ha  ! xugan  "Ixuikan  ---  his  plenty 
plenty  (he  is  satisfied). 

!xum,  V.    to  break,  burst,  press  down(?).  SI.  (B.  )  !xuinm.  Ex.:  toija  f  nai :  !  xum  ha  lauglaug the  os 

trich  does  kicking  break  his  ribs.  (LI.)  !  fumm.  Ex.:  ||k"e:  a:  aho  !kauitan-tu  sir)  !  naunko  !xum:  |e!| 

ta:  ha at  that  time  the  flowers  are  just  bursting  in  it  (tree),  a  i  xum  g-rj thou  dost  break} 

my  head,  ha  |na:-ka  !kalu  he  e:  jkaggan  t/o:^o  kda  !  xum  i: its  head's  hollow  place  is  that  vihv\ 

the  Mantis  had  pressed  down  (?  broken).  SV.  (D.B.)  rensi  si  !  xum the  rein  has  broken,  siboko  si 

!xum  ke  ! no  Siboko  has  cut  its  throat. 
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xxi:m^    n.    bush   with  pods    that   goats   eat.    SV.    (D.  B.  ) 
sum,    n.    flower.    SVI.    (D.B.  ) 
sum,    spotted.    Nil.    (LI.)    llumni. 

Eumma,    v.    to  make,    s.    fxum.    SI.    (LI.)    iSumma.    Ex.:    Hkhwai  ||khwai-ta  tu  e:    Ik^e   sir)   !  xumma    ||khwai  ||khwai 

i:,  hi  |ku-g  |ne  di  wai  the  quiver  skins  of  which  the  people  had  made  the  quivers,  they  became 

springbok. 

j:u:r),  v.    to  chew.  SI.  (B.  )  !xun.  Ex.:  rja  se  !xu:r|  ~!kwa:gan  |nar),  ha:-ta  |kum|kum  ---  I  will  chew  the 
bones'  heads,  their  leanness. 

cunnu,  V.    to  snore.  Nil.  (LI.)  !funnu. 

mm,    n.    boulder.  SI.  (LI.)  !iuru.  Ex.:  |hu|huksn  |  ne  ~||kau  sir)  !xuru the  baboon  sits  on  a  boulder. 

curulxuru,  v.    to  sink.  SI.  (LI.)  !xuru-!furu.  Ex.:  r)  |ku  sir)  !  k^oa  !xuru!xuru  ti  e:,  g  sir)  !  Ahdttsn  ||a: 
I  stepped  sinking  into  the   place  at  which  I  had  gone  hunting. 

m  ! gel,  n.  flamingo,  Phoenicoptera    cent iquorum.    SI.  (B.  )  !  XU  ! g^i,  sing.    &  pi. 

SAm,  V.    to  cover,  s.  !xu.  SV.  (D.B.)  Ex.:  ! XAm  ga  ! ana  cover  the  pot. 

XTun,  n.  gemsbok,  s.  | xam,  ||xam.  SV.  ,  SVI.  (D.B.) 

CAg,  V.    to  be  full,  make  full.  SII.  (D.B.)  Ex.:  r)  xn  kie:  !  xAr)  !r)  a  ---  I  have  made  full  (the  bag)  with 
wild  onions. 

IMI,    n.    moon.  SV.  (D.B.)  Ex.:  !  XAn  ta  ||ka:l the  moon  is  large. 

bmni/a,  n.  court.  SV.  (D.B.)  Ex.:  !xala  ! xAnni/a  —  the  chief's  court  (at  Lobatsi). 

lArri,  n.    wine.  [Na.  xuib.]  SI.  (B.  )  Ix^rri,  Ixerri. 

wa,  V.    to  sound,  make  a  noise,  seem  like,  s.  !xwar).  SI.  (LI.)  !xwa.  Ex.:  a  kar)  kwar)  !  xwa  se  ||ka  sir) 

thou  dost  sound  as  if  thou  wouldst  be  obstinate,  ha  |ku  ||nau:,  o  ha:l  ~toa,  ti  e:,  i:  !  xwa  ||ke||ke  ha, 

ha  |ku  pkhou  u  if  it  (bird)  hears  that  we  make  a  noise  imitating  it,  it  flies  up.  ! kaukan  !xwa: 

ke:  llgwitsn  o  ha  |k'€ the  children  seem  (as  if  they)  wanted  to  play  with  his  name. 

xwa,  V.    to  come  out,  s.  ~!kwa.  CII.  (D.B.)  Ex.:  IkAm/a  ~! u,  ^!xwa  the  sun  rises,  comes  out. 

swa,  n.  knee.  Nil.  (Dk.)  rxwa. 

!»fa:,  big.  SIVb.  (St.) 

!ffabbu,  V.    to  pierce.  SI.  (LI.)  IxuSibbu.  Ex.:  ~||khal  hal  |ku  "tattan  !  ~a  |hir),  "Hkhalrj  hal  |ku  kui 
1  !xwabbu  !  ho  ha  ||kauru the  lion  fell  down  from  above,  the  lion  pierced  the  back  of  his  head. 

'■naj.,    V.    to  be  carried  away,  washed  away,  s.  !  xai : ,  to  drag.  SI.  (LI.)  !xuai,  !  xuai .  Ex.:  !khwa:g3n  |ku 
j  Ik'^aTu  ~||nei||nei,  ~j|nei  ||neijar)  |ku  ||koakan  !xwai:  —  rain  filled  the  houses,  the  houses  were  alto- 
j  gether  washed  away.  ! k'^e-ta  ~ku  |ku  !  xwai :  ||a,  !  xwai  kerre  !  hoa  |k"a  ||kai:e  —  all  the  people  were 
'  carried  away,  carried  away  along  the  middle  of  the  riverbed. 

iL,  Ixwari,  V.    to  sound  like,  be  just  like,  seem,  appear,  s.  !xwa.  SI.  (B.  )  Ixwaii,  !xw^n.  Ex.:  'kwar, 
|ku  'xwan  ha  ki:ia,  u  ha  k'uu  ! xwaq  e  !kwa:  0pwa  ---  the  child  appeared  to  have  grown   for  it  did  not 
appear  to  be  a  little  child,  ha  tarj^  !  khwi  a:  ||nweintu  !  xwaq  !k5a---he  begged  from  the  fieldmouse 
whose  chest  is  just  like  a  pot.  (LI.)  ifw^n,  Ixwan.  Ex.:  "!  nwiq  l^wobbe  J|kwalg  ,  "f  ^^^^^-f^^^^  ^\  ^. 
Ik.-v.aitja  —  the  kaross' s  noise  sounds  like  many  horses,  ti  k-auki  !xwaq  Oho  !  kwa :  e :  !  kauksn  !a: 
■tiq  -!kummi-ka  !nu:ir]  ---  the  thing  does  not  seem  as  if  a  little  stick  was  that  which  struck  along  the 
musical  bow' s  string. 

!|fap,  V.    to  break  the  head.  SI.  (LI.)  !  xwdpp,  !  xwappf  m,  !xuap(p).  Ex.:  he  !  gwe-!  kweitsn-tuksn  !  kaukan 

I  Ikaggan  |na:,  ha  kui  !xwap  i: and  ! gwe-! kweitsn-tu  struck  the  Mantis's  head,  he  broke  it.  hag 

j  |ku-g  |ne  a  Ixwappsm  g  he  was  the  one  who  broke  my  head. 

'fe,  V.    to  chase,  drive  away,  marry.  NI.  (D.B.)  Ex.:  mihi  |  a,  |kasa  ha  ||xam  me,  ha  !  xwe  !ka,  ha  Ixwonna 

kurikwa  I  am  the  eldest,  the  second  (sister)  following  me,  she  is  married  far  away( taken  far  away), 

she  lives  at  Kurikwa.  Nil.  (LI.)  !xu^.  Ex.:  | xwe  ti  ! xwe  ha  zau,  ta  ! kauwa  ~|e  | xwe  was  chasing 

his  wife  and  fell  down,  ha  ba  ti  !xwe  ! ku his  father  chases  the  Bushmen,  m  ba  ti  !  xwe  taba  ha  ba 
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my  father  gave  chase  to  his  father.  NIII.  (D.  B.  )  Ex.:  ! ne  ki  ! xwe  a  _J gwi the  lion  drove  aw; 

the  hyena,  ta  ! xwe  ta  gu  ---  chase  and  catch  it  (goat).  CII.  (D.B.  )  Ex.:  "keidsi  donkedsi  ko  ha,  dai 
^S^I^  S^    !xwe:,  a  oaxa  many  donkeys  came,  the  Kafir  drove  them  to  the  water,  and  brought  them  bi 

~!xwe,  V.    to  fly,  run  away,  stretch  along,  s.  !  xwoi .  CII.  (D.B.)  Ex.:  tsara  a  ~!xwe the  bird  flies 

tira  ko  !au:,  a  ~!xwe  I  was  afraid  and  ran  away.  Unoadsi  ~!xwe  the  hills  stretch  along. 

!xwe:,  n.  rain,  s.  !kwe.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  !xwe:  ! narri  ---  rain's  sky,  cloud.  !xwe:  /e  tana  ---  the  ra 
sounds  (thunder).  !xwe:  /a  _ma:ra the  rain  lightens.  !xwe:  sa  ||ka: autumn. 

!xwe:,  ~!xwe:,  first,  in  front,  early,  leading.  SI.  (B. )  ! xw|,  !xhwe.  Ex.:  g  ko:a  ta:e  |ha  !xws:,  u  ko , 
ta:e  !kur|  /o  r]  —  I  must  walk  to  wife  first,  you  must  walk  behind  me.  | ni :  sag  k"wi:  a  u,  au  u:   ' 

Ikuitsn  |ha:  ~!xws:  the  ichneumon  would  laugh  at  you,  if  you  returned  to  the  wife  first.  (LI.)  I 

!xwe,  !fue^  iSwfe.  Ex.:  hi  ||k"Denja  ki  sa  hi,  he  Ihirj  sa:  ~!xwe they  saw  them  coming,  they  came  | 

in  front.  ~!  gar)  e  !kwi,  ~!k'?oksn  e  !kwi,  hii]  ||kwafr)  |ku  e:  ■~!xwe-||na-s'?o  Ik'^e:  —  the  Frog  was  a  pj 
son,  the  Blue  Crane  was  a  person,  they  were  people  of  the  early  race  ( first- there- sitting  people,  oi 
caUed! xwe :-|na.'-se-!k'^e).  y  salrj  ||koaksn  !ki:tsn  akka  ke  wai : ,  au  u  "jka  !  xwe  jna  ~a,  !xwe  |na  se  • 

!khou:  |e: you  must  altogether  drive  nicely  for  me  the  springbok,  while  you  leave  alone  the  lea!i 

(first  head),  that  the  leader  may  pass  in  between.  !  k'?e  ta  |n^  ta,  "!  xwe!  xwd:-|  nar)"  i: people  s\ 

"   first  heads"  to  them  (a  springbok  mother  and  daughter  walking  together).  i 

i 
!xwe:,  n.  a  kind  of  mouse.  SI.  (LI.)  !fwe.  i 

!xweinja,  v.    to  be  angry,  s.  Ikweinja.  SI.  (B.  )  !xweinya.  Ex.:  ! eitsn  tatti  !eita  ku:  |ku  e:  Ixweinja  I 
si— si  the  people  felt,  that  all  the  people  were  angry  with  us.  ! 

Ixwenja,  v.    to  be  ugly,  s.  !  xohT.  !xohi.  SI.  (LI.)  !xwenya.  Ex.:  !  ukan  '.xwenja,  u  xuxugsn  ||kho  [kou:  - 
ye  are  ugly,  your  foreheads  resemble  overhanging  cliffs. 

!xwd:tan!xwe:t8n,  n.    pi.   places,  s.  !xoe.  SI.  (B.  )  ! xWsten!  fwgten.  Ex.:  si  |ka:g3n-ka  ! xwd : tan ! xwe :  tsr 
each  other' s  places. 

!xwi,  V.    to  twist.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  _gova  ki  |nam  |nani,  ~ti  !xwi  |nani  —  the  Mbunda  beat  the  fish- 
basket,  twist  the  fishbasket. 

!xwi,  V.    to  be  ugly,  s.  !xohe,  !xohi,  !xw^nja.  SI.  (B.  )  !xwi.  Ex.:  itan  jkwaitan  |ku  Ixwi:,  i-g  jnagijii 

!kui!kui:ta we  are  just  ugly,  our  heads  are  big.  (LI.)  ! xwi .  Ex.:  toi  a:  a,  ha  |ku|ku  ! xwi  --- ! 

this  ostrich,  its  feathers  are  ugly.  j 

!xwobbu,  V.    to  beat,  strike,  s.  !xwabbu,  xabbu.  SI.  (LI.)  ifudbbu.  Ex.:  ha  hal  |ne  kui  dzap,  Ixwobbu  li 

te  !  kwa  au  ~||khal  xu he  threw  striking  a  bone  upon  the  lion's  face.  j 

j 

!xwdi,  V.    to  fly,  run  about,  usually   ~!xwe.  CII.  (D.B.)  Ex.:  t/araba  ko  'tsee'  teme,  ko  |lni  kwe  !xwolj-- 

the  bird  says  'tsee',  and  flies  in  here.  HeiJ"  kwe  ko  ||nauba  hal,  a  ko  !  xwoi into  the  house  the, 

mierkat  comes,  and  runs  about. 

!xwoT.,  V.    to  set.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  ||e  /a  !  xwo"i the  sun  sets.  j 

1 

!xwor|,  V.    to  sound  like,  s.  !xwar).  SI.  (LI.)  !xw6n.  Ex.:  ha  !  xwor]  !khwa:  a:  !  ga~u:  —  it  (falling  staj 
sounds  like  rain  which  pours  down.  j 

!xwonna,  v.    to  live,  s.  !xonna. 

Ixwonni,  Ixworri,  v.    to  turn  back,  return,  turn  over,  change.  SI.  (B.  )  Ifwonni,  !fw6rri.  Ex.:  i  |1^^  ^], 
|ka?mmsr)  !xworri  —  we  must  carrying  return  (home).  !nwa:  |ku  s'^e  |ne  Ixworri  s'?e  au  r|-r|  —  the  til 

arrow  returning  came  to  me.  A   kar]  karj  se  !xiT?hni,  g  se  Ikuitan I  think  that  I  will  turn  back,  ('^ 

I  may  return  home.  (LI.)  iSuonni.  Ex.:  ha  |ku  tai 6  !xwonni  it  walks  turning  back.  9ho  !kwa:  \\S 

e:  !  kaukan  !a:  tir)  ~!kummi-ka  !nu:ir),  au  har|  te:n  Ixwonni  —  a  little  stick  seemed  to  be  that  wl :» 
struck  the  musical  bow  string,  when'she  had  turned  over.   hir)  |  ne  di :  |kwalttan,  o  hs  |kwaT.I  |ki  ]  jj 
!xw3nnija  they  (dead  girls)  become  stars,  for  their  appearance  has  been  changed.  j  | 

!xwonni,  v.    to  go  into  another  country.  Nil.  (LI.)  !fuoiini.  Ex.:  e  !kao,  e  ti  \ii   !  nwerre  tanki,  e  ti  '  '|; 
ok'wf  Ixwonni we  three,  (i,f)  we  go  into  another  Country,  we  call  that  'Ixwonni'  -  » 

Ixwum,  I  khum,  n.  ladybird.  Nil.  (LI.)  I  xwumm,  Ikhwumm.  Ex.:  !  xwum  di  ^hau:  —  the  ladybird  walks  (?  ^  Ji 
IxTmm  tsal two  ladybirds.  I  khwum  tsa two  ladybirds. 

]li 

504 


ym,    V.    to  roar.  SIVb.  (St.) 


I!     . 

This  sign  denotes  the  retroflex  click,  a  speciality  of  the  ! ku  language.  It  apparently  lies 
)etween  the  palato-alveolar  and  the  lateral  clicks.  Of  its  formation  Doke  writes  in  his  work,  "  An  Out- 
Line  of  the  Phonetics  of  the  Language  of  the  (;hu:  Bushmen  of  North-West  Kalahari"  on  p.  148:  "  Tongue 
:ip  curled  back,  and  underside  of  the  tip  pressed  against  hard  palate;  back  of  tongue  raised  to  touch 
.felum,  and  sides  of  tongue  touching  upper  side  gums  to  enclose  space  of  rarefaction.  The  tongue- tip  is 
released  backwards,  sliding  along  the  palate,  causing  a  harsh- sounding  click  which  is  not  'instantaneous' 
rhis  click  is  foreign  to  Nama  Hottentot,  and  has  been  miscalled  a  'lateral'.  The  nasal  form  resembles  the 
lasal  click  found  in  Suto,  and  is  represented  in  that  language  by  ng' 


jL" 


Tlie  symbols  used  by  Doke  for  !  ku  are  Ji\     for  !!g,  f  "^  for  !!  before  h  or  a  vowel,  ^     for  !!k 
iijid  j^  for  !  !n.  .  , 

In  his  work  "  Grundriss  einer  Grammatik  der  Buschmannsprache  vom  Stamm  der  !  ku-Buschmanner" 
Redder  writes  on  p.  12  of  a  second  lateral  click  and  uses  the  symbol  | | | .  On  p.  13  he  says  it  sounds  al- 
lost  like  II  and  is  articulated  in  the  same  way,  only  the  tongue  lies  straiter,  and  the  back,  not  the 
liddle  of  it,  is  used  in  the  production  of  the  click,  which  makes  the  click  sound  more  hollow  than  ||. 

Meinhof  found  three  words  with  a  somewhat  similar  click  among  the  jjkxau  tribe  near  Kimberley, 
)ITb.  In  his  paper  "  Versuch  einer  grammatischen  Skizze  einer  Buschmannsprache",  on  p.  155  he  calls  | |  j 
'palatal  click'.  Tlie  informant  stated  that  he  put  his  tongue- tip  further  back  than  the  cerebral  point, 
ccording  to  the  sound  the  click  seemed  to  lie  between  !  and  || ,  Meinhof  says. 

Miss  Lloyd  uses  the  symbol  !!  in  her  ! ku  M.  S. ,  probably  to  denote  a  click  lying  between  !  and 
.  Hardly  any  words  except  exclamations  are  only  found  written  with  this  sign,  most  vary,  being  sometimes 
ritten  with  !!,  and  sometimes  with  ||.  In  one  or  two  cases  the  click  !!  is  evidently  used  as  special 
peach  of  the  mythical  being  jirwe,  also  of  the  Moon  and  the  Hare,  instead  of  the  ordinary  clicks. 

In  some  tales  of  |  xam  mythology  the  Moon  and  the  Hare  have  a  special  click  in  their  speech, 
ritten  ??  by  Bleek.  The  description  of  this  click  sounds  similar  to  that  of  ! ! . 

[''a:,  V.    to  be  hungry,  s.  parj'^a,  ||a:-ni.  Nil.  (Dk.  )  ^  "^a: . 
!!'?a,  n.    rib,  s.  |lau.  Nil.  (Dk.)  T^ 

I'^&n,    dry,  arid,  s.  !!kao,  ||kao.  Nil.  (Dk.)  f  "^^u  (tone  not  ascertained).  Ex.:/!kar)  !  ! ''au  ---  dry 
I  stick. 

Sga,  n.    rain,  cloud,  s.  jjga,  \!!gja:.  Nil.  (LI.)  !  !  ga.  Ex.:  !  !  ga  ti  t/a  ---  rain  fell,  it  rained. 

1 
ga,  n.  chin  tip,  s.  ||ga,  !  !  gjan.  Nil.  (Dk.)  /fi  a. 

!ga,  n.  knife,  s.  ||ga.  Nil.  (V.)  ||lg^- 

gabba,  v.    to  go  into,  crawl  into,  s.  jjgabba.  Nil.  (LI.)  Ex.:  |  xwe  |  ge  ! !  gabba  |Ahi  t/u,  k"a  t/u  --- 

|xwe  went  into  a  mouse's  house,  an  earth  house,  ha  !ka,  ta  | ge  !! gabba  |Ahi  t/u  he  ran  and  crawled 

into  a  mouse' s  house. 

gal,  n.    puffadder.  Nil.  (Yk.)     ^  &i. 

gai:~e,    n.    rouge    for   face   and  hair.    Nil.    (Dk.  )     /\^  aiie. 

505 


_! ! gam,    v.    to  be  crooked.    Nil.    (Dk. )     ^  g^m. 
!!ga~ne:xa,    again,    afresh.    Nil.    (Dk.  )    rK  ^'^«•^^• 
!  !  gaivJTi,    n.    lightning,    s.    !  !  ga,    rain.    Nil.    (Dk.)     rharJTi. 

\!!gau,    n.    hand,    finger,    s.    ||gau,    llgjsiu.   Nil.    (ESc.)     A  9^-    tlx.  :    ^!  !  gau  de:,    thumb,    v!  !  gau   !  !  go,    index 
finger.    \!  !  gau  ma:,    middle   finger,    ring   finger.  \!  !  gau  derma,    little   finger,    n!  !  gau   !  !  ga\ijf'_u,    thumb 
nail.    \!!gau   !  !  go:    !  !  gujr_u,    index   fingernail. 

!!gau:,      n.    thighbone.    Nil.    {Uk.)     f{^a.v:  ,    (tone  not   ascertained). 

!!ge:,    v.    to  die,    s.    ||ke:.   Nil.    (V.)    |  |  |  ge. 

\!!gja:,   n.    cloud,    s.    !  !  ga,    ||ga.   Nil.    (V.)    |  |  |  gy^. 

!gja:r),  n.  neck,  shoulder,  s.  !  !  guva.  Nil.  (V.)  |||gySn. 

!gjan,  n.    chin,  s.  !  !  ga,  ||ga.  Nil.  (V.)  |||gjan. 

'90^  J^-9°'}    "•  man,  male,  used  as    right,  s.  ||go,  ||go.  Nil.  (V.)  |  |  |  go.  Ex.:  "tg^®  _lll9^'^  ~tg°®  <^®  -" 

male  dog,  bitch.  (Dk.)  /^\0:  man.  husband,  ^9:,  right.  Ex.:  mi  !!go:, my  husband,  fha:  _!  !  go 

right  arm.  !!go:ma,  son.  f khwi :  !!go:ma  small  male  dog. 

~!  !  gu~Xu,  n.  quiver  (of  arrows),  s.  ||gulu.  Nil.  (Dk.  )  ^  64^u. 

!  !  gu,  n.  water,  s.  ||gu.  Nil.  (Dk.  )  /j\  u..    Ex.:  !  !  gu  kwa:jja there  is  no  water. 

/i!gu:m,  n.    cheek.  Nil.  (Dk.)  ^  u:m 

!  !  guni,  n.    elbow,  s.  ||gu  |ni.  Nil.  (Qt.  )  /{^^^i^  (tone  not  ascertained). 
!!guj,u,  n.    fingernail.  Nil.  (Dk.  )  ^uju. 

!!guva,  n.  shoulder,  s.  ||gura.  Nil.  (Dk.)^uva  (tone  not  ascertained). 
N  !  gAT),  roaring  of  wild  beasts.  Nil.  (Dk.)  4^  Aq,  rh  t- 

\!!'?ha,  V.    to  know.  Nil.  (Dk.)  ^"^hS. 

!!ha,  !!ha,  n.    child,  son,  s.  ||ha,  yhaT.,  ||hel,  !ha.  Nil.  (LI.)  !!h§!,  !!ha.  Ex.:  ha  ti  "debbi,  ta  sir)  ha 

!  !  ha,  ta  ha  !  !  ha  e  !xo he  returned  and  saw  his  child,  and  his  child  was  an  elephant,  ha  gu  !kar|, 

ta  fne'^Xm  ha  !!ha:,  ta  ha  !  !  ha  ti  t/ir) he  took  a  stick  and  beat  his  child,  and  his  child  cried. 

!!hi,  n.    nare,  s.  ||hi,  !!khi,  !!ki.  Nil.  (LI.)  Ex.:  !  !  hi  ti  gu  !  !  hi  !nwe,  ta  ti  |uwa  !kur)  ~kwi  —  the  ' 
Hare  took  the  Hare's  bags,  and  put  in  the  Bushmen's  illnesses,  ta  ||nwai  ok"wi  !!hi,  ta  kwe,  "  !  !  ha  i 

~||ke  |na  debbi,  hr)  |ku  !  !  ke  ara" and  the  Moon  spoke  to  the  Hare  and  said,  "  thy  dead  child  shall  | 

return,  it  shall  not  die  outright". 

i 
!!hou!!h<5u,  n.  a  poison  plant.  Nil.  (LI.)  Ex.:  ta  Ikarra  tanki  ti  e  !!hou!!h6u  fkhi,  k"a  t/i an"d  anj 

other  poison  is  the  abundant  plant,  a  ground  thing.  j 

I 

I 

\!!ka:,    v.    to   run  away,    s.    jjka,    !ka.   Nil.    (Dk.  )     'i'i,:.  j 

~!!ka:,    v.    to  be  wounded^    s.    ||ksti,    to  hurt.    Nil.    (Dk.)  Ya:. 

I 

!!ka:,   n.    knife,    s.    ||ka,    !!kai,    !!kha:.   Nil.    (LI.)    !!ka.  ! 

i 

!!ka?a,  v.    to  flow.  Nil.  (Dk.)  H^  a^a.  ! 

!!kaS,  n.    riverbed,  s.    !kau.  Nil.  (Dk.)  ^  aa. 

1 

~!!kai,  v.    to  die,  dead,  s.  ~!!ke:,  !!kao.  Nil.  (Oc.)  ^ai. 

-!!kai,  n.  spearhead,  s.  ! ! ka,  knife.  Nil.  (V.)  | | |k^i. 

!  !kai,  n.    black  chrysalis  of  large  moth.  Nil.  (ESc.  )  4^  a-i,  (tone  not  ascertained). 

!!kai_sa,  v.    to  try.  Nil.  (Dk.)  V^^is^' 
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£yi!kyi:,  v.    to  be  empty.  SI.  (B.  )  !kyi!kyi.  Ex.:  ha  |k"a|k"a  Ikyllkyi:  —  his  hands  were  empty. 

C"a^  V.    to  jump,  spring.  Nil.  (LI.)  ]ja.    Ex.:  ha  !k"a  ~|n'?ig  ta  si he  jumped  down  and  laughed. 

/uwa  llgu  !k»'a to  dive  into  the  water. 

i"&,  V.    to  low.  SV.  (D.B.)  Ex.:  gome  a  !k"a  iti  boo  —  the  ox  lows  saying  'boo' 

£"a,  R.  heart.  Nil.  (LI.)  \^d,   pi.    l^^ssiA.  Ex.:  |kAmina  e  me  !k"a  kwi  |nu  |ne  ||^  —  to-day  my  heart 
aches  very  much. 

/%/ 
£:»»a,  n.    season  of  hot  sun.  Nil.  (LI.)  \^&. 

r"a,  n.  plant,  stem.  Nil.  (LI.)  !kS,  !j^a,  pi.  !jra-ssin.  Ex.:  |u-||ke  e  !k"a  tse:ma  —  the  ....  is  a 
small  plant,  sa  ti  !  kabba  !kar),  sa  !k"asir)  fgeiag,  ta  taga  e  Am  !ko:ma,  !k"a  |ne  e  t9®^^  —  they 
(two)  climb  trees,  their  stems  are  long,  their  roots  which  are  food  are  short,  only  the  stem  is  long. 

£"afbba,  v.  to  pull.  SI.  (LI.)  Ijr^bba.  Ex.:  ha  |ne  kwerre  |hir)  Ikukan,  hag  |ku-g  |ne  !  kAn  !k"albba 

!  7\hi  ho  Ikuksn  au  ha  !  nwa  xu he  unloosened  the  shoe,  he  grasping  pulled  off  the  shoe  from  the 

sole  of  his  foot. 

cabba,  v.    to  throw.  NI.  (D.B.)  Ex.:  !ko:ma  gu  t /i"!  a,  a  !k"abba  a  !  nwi  ~|ko  —  the  hare  took  the 
kaross  and  threw  it  in  the  moon's  face. 

cabbe,  v.    to  be  startled,  s.  Ikabbe.  SI.  (LI.)  Ijrabbe.  Ex.:  ||kha:l  |ku-g  |ne  ||nau:,  o  ha:  Opwoin  ta:, 
har)  |ku  !k"abbe  |hig,  tija  ko:  |ku  k"wag!kwi  a:  |k"e:  |hir)  ha  o  0pwoin  —  the  lion  does  this  when 
he  sleeping  lies,  he  startled  awakes,  the  thing  seems  as  if  a  man  were  the  one  who  called  him  out  of 
his  sleep. 

;C"abbe,  n.  storm  (?),  thunderbolt  (?).  SI.  (LI.)  Ij^bbe.  Ex.:  !k?e  !ke!kerritan  fkakka  ||hit3n  a  he,  o 
i  !khwa:-ka  didi:,  o  !k"abbe  a:  ha:l  ||nau:,  !kwi|aksn  ||na  !kau:xu,  !k"abbeja:  jku  swe:r)  se  !  gwa:  fxu 

the  old  people  talk  to  the  maidens  about  it,  about  the  doings  of  the  rain,  of  the  storm  (?) 

which  used  to  do  this,  if  the  maiden  was  in  the  hunting-ground,  the  storm  (?)  came  in  the  sky. 
!khwa:  |waitsn  i,  ha  tikan  s:,  !khwa:-ka  !k"abbe  ||na  !khwa:  ||ki,  i:,  o  !khwa:g3n  ta:  ||ka  ti  s:.  ha 

ka  ha  |kha  i  the  rain  is  angry  with  us,  therefore  the  rain's  thunderbolts  (?)  are  there  with  the 

I  water,  for  the  rain  feels  that  it  wishes  to   kill  us. 

i:"a:gan,  n.  crow,  Corvus   scapulatus,    s.    !ka:lg8n,  !xa:g3n.  SI.  (B.  )  l^yagen.  (LI.)  Ij'^^gen,  l^yakSken, 

j  !^^kS.  Ex.:  r)  |ku  sir)  !ke!ke  !k"a:f  !  gsri^  !k"alkasig  ||na  g I  would  wait  for  the  crow,  that  the 

crow  might  be  with  me. 

"ai,  n.  foot.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  tan  !k"ai  |kha that  is  the  foot's  sole. 

:"am,  v.    to  break.  CII.  (D.B.)  Ex.:  [oadgi  !k"ama  |nwid3i  turn the  bones  break  and  the  marrow  swallow- 

:"ao:,v.  to  skin,  cut  off,  s.  !k"au.  SI.  (B.)  !jrSo.  Ex.:  hig  |kwe|kwe  ho  ||kuttsn||kutt9n,  hir)  !k"ao: 
jkaggan  ^--  they  broke  off  stone  knives,  they  skinned  the  Mantis.  (LI.)  \j^o,    '^S^.  Ex.:  ha  |ne 
!k"ao  koro  tu:  he  cut  off  the  jackal's  skin. 

'ao,  V.    to  be  white.  Nil.  (LI.)  Ij^o.    Ex.:  fS^*  ~!  ku  ti  !k"ao,  ti  /uwa  fgwa: the  ash  Bushmen  are  > 

white,  they  sleep  in  ashes.  q 

'ari^i,  n.  boy,  youth.  SIV.  (D.B.)  pi.    !k"arisi. 

lyarra:kan,  v.    to  shimmer.  SI.  (LI.)  Ijr^rrakfn.  Ex.:  ||hara  ||kwalg  wafwaitan,  he  tiksn  e:,  i  |na  ka 
~!karra:k9n,  i:  ....  sparkles,  therefore  our  heads  shimmer  on  account  of  it. 

Ii"attsn!k"att8n,  v.    to  arise  and  run,  s.  Ikattan.  SI.  (B.  )  !^Sitten!jr^tten.  Ex.:  han  |ku  !k"att8n!k"at 
,  !k"attaBtLk'  'attan  u:i he  arose  and  ran  away. 

!"au,  V.  to  cut,  s.  !k"ao:,  to  skin.  SI.  (LI.)  !jrSu.  Ex.:  he  !k"au:!k"au:  |ha  he,  !khwai:  ||kei||kei  — 
j  they  cut  them  out,  the  gemsbok's  horns. 

V'eTu:,  n.  old  rain  clouds.  SI.  (LI.)  [jSU.   Ex.:  ha  |ne  ta  sirritan,  har)  |ne  tag  ha  ||koe  hoa  !k"ail:, 

au  har)  |ku  i:  ||koe  hoa  !  gwafxu it  was  cool,  it  was  as  if  it  passed  throuhg  old  rain  clouds,  while 

it  merely  passed  through  the  sky. 

'au,  n.  leopard.  Nil.  (LI.)  !yau.  Ex.:  !k"au  ||go  e,  ta  !k"au  de a  male  leopard  it  is,  and  a 

female  leopard. 
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!k"au:gsn,  n.  death  news,  misfortune,  death  influence.  SI.  (LI.)  Ij^Sugen.  Ex.:  vrhai:ja  ||kwa:  f  k»»war|  hai 
se  |ku:ksn,  he-g  g  |no  k"audola  ||k"oen,  ti  e:,  !k"au:gsn  dola  e  —  the  springbok  had  just  looked 
as  if  it  would  die,  and  did  I  not  see  that  death  news  it  must  be.  he  tikan  e:,  ! kwi  gwai:  ha:f  ka 
tai:l,  ts'^a  a:  |kwi:  ta,  o  ha:  ta:,  ||ka  ti  e:,  ts'^a  a:  |kwi:  ta,  ha  a:,  ha  tai:fja  !k"au:g8n  — 
therefore  (if)  a  man  should  go  to  a  thing  which  is  stretched  out,  when  he  feels  that  the  thing  is 

stretched  out,  he  is  one  who  walks  in  misfortune.  (?)  I)  |ha  tai:  ha  !k"au:g8n my  husband  went  ud| 

successfully,  tata  |ki  fkakka  ke,  ti  e:,  |hu|hu-ka  !k"au:gsn|ku  ||nei||nei:  i-ta  |hau,  o  i:  k"auki 

ta^bba  |hiq  toa  he  father  told  me,  that  the  baboon's  death  influence  would  live  in  our  bows,  if 

we  did  not  cause  it  to  leave  them. 

!k"au:ksn,  !k"au:ka,  v.  possibly  to  mourn,  or  to  be  under  the  death  influence  of,  s.  Ikfturgan.  SI.  (LI.' 
Ij^aiuken,  !jrauka.  Ex.:  |xAni-ka  !  k'?e  ||kwalr)  ka  k"auki  |ne  |khi:  wai,  au  hi  |ke:  ko:wa  "'Ikuka,  au  hi  dij 
!ku  ko:  !k"au:k3n,  hi  k"auki  |khi:,  hi  |ku  talg^i  wai:  waija  k"auki  ||xAiiiki  ~|kuk8n,  wai  "tsi*?!  twi:j 

au  i  k"au:ka!ku  ko:  Bushmen  are  not  wont  to  kill  springbok,  if  their  companion  has  died,  while  i 

they  do  their  companion's  mourning  (?),  they  do  not  kill,  they  miss  the  springbok;  the  springbok  alsj 
does  not  die,  the  springbok  bites  the  wound  when  we  mourn  (?)  the  other, 

!k"auokan,  n.  destruction,  s.  !k"au: gan.  SI.  (LI.)  I^auoken.  Ex.:  i  ta  |ku-g  |ne  tag~tag,  au  i  tar)*?!,  j 

i  |xi:  i  !k"auok9n,  au  i  se  tar)~tar) we  are  wont  to  be  ill,  when  we  miss  our  aim,  when  we  shoot  j 

destruction  to  ourselves,  when  we  are  going  to  be  ill.  j 

!k"auro,  burnt.  SI.  (LI.)  Ij'^auro.  Ex.:  o  ka  fkakkan  hia  |hu|hu,  tikan  |ku  ka,  tija  sir)  k"wag  ti  Ik'^aurj 
if  I  talked  with  the  baboons,  this  would  happen,  the  place  would  resemble  a  burnt  place. 

!k"auru,  n.  cheetah,  s.  !kx'?aj\i.  SI.  (LI.)  m.    sp.    Ivauru,  women  say  |kwagxu. 

!k"ei,  V.    to  be  quick,  used  as   quickly.  SI.  (B.  )  \jei-    Ex.:  r)  ||khou  !k"ei  ||kos  Phig  hi  —  I  flew 
quickly  out  from  among  them 

!k"ei,  n.  flame.  SI.  (B.  )  \jii. 

!k"erri,  t;.  to  hurt.  SI.  (LI.)  Ij^erri.  Ex.:  he  ti  hiq  e:,  [kaggan  ~||kerri,  i:,  o  !kauogan  e  !k"erri 
erjer) then  the  Mantis  screamed  bout  the  stones  which  were  hurting  his  body. 

~!k"ettu,  V.  to  let  fly^  throw,  s.  !k"s!k"srre.  SI.  (LI.)  !j^^ttu.  Ex.:  ~||khoukan  hal  |ku-g  |ne  kui 

xet(t)  te  te  te  te,  ~!k"ettute  ||a  au  "gu the  striped  mouse  threw  xet(t)  te  te  te  te  (noise  of 

the  flying  stick),  letting  fly  back  to  the  beetle. 

!k"s!k"srre,  v.    to  fly,  s.  ~!k"ettu.  SI.  (LI.)  !j|!jirre.  Ex.:  g  ka,  ha  ~||khouwa  ke  t/weg  Qpwonni  e: 

!k"s!k"srre  s'?a  ke,  au  ti  e I  wanted  him  (sorcerer)  to  let  grow  for  me  little  things  (locusts 

which  are  wont  to  come  flying  to  me  at  this  place. 

!k"i;,  V.    to  keep  away.  SI.  (B.)  !j/^i.  Ex.:  ha  sag  !k"i:,au  ha  k"auki  ||xa:  ha  |wa:  se  —  he  shall  ke 
away,  while  he  does  not  again  turn  back. 

!k"i''a:,  v.    to  be  quick,  run  fast,  s.  !k"ei.SI.  (B.  )  ]jfi-E: .    Ex.:  ha  l|kwag  sig  k6ko:a,  hag  !k"i'a:- 
he  has  gone  round,  he  ran  fast. 

!k"o:,  V.    to  miss,  unusual   form  of   !ko:.  SI.  (B.)  ! ^o.  Ex.:  |huntu!  a!  attan  |ku-g  |ne  !  kan  !k"o:  !i:, 
!i:ja  |ku-g  |ne  !kwa:  ta:  jhuntu! a! attan  feeling  missed  (him)  in  the  bed,  as  the  bed  was  cold. 

"'!k"o:,  V.    to  awake,  unusual   form  of   !ko:.  SI.  (B.  )  !  "ko.  Ex.:  !  gwaT.-ta  !  kaukan  |ku-g  |ne  !k"o:  —  tl 
hyena's  children  awake. 

!k"o,  fi.  hole,  unusual   form  of   Ik'^o.  SI.  (B.)  !  "O.  Ex.:  |kaggan  ||kain  |e:ta  !k"o the  Mantis  was  d: 

ging  in  the  hole. 

!k»»o,  n.  reed  pounded  and  rubbed  on  in  illness.  CII.  (D.B.  ) 

!k"od,  V.  must,  s.  !kwal.  SI.  (B.  )  !^ko^.  Ex.:  hig  !k"oa0uenja,  ta:  hi  k"auki  fkakkan  —  they  must  . 
sleeping,  for  they  do  not  tailk. 

!k"o:a,  n.  sheep,  'vaderland'  or  'moff  breed,  s.  Ik'^da.  SI.  (B.  )  !  "oa. 
!k"oa,  n.    charred  wood.  Nil.  (LI.)  !jroa. 

!k"odkkan,  v.  to^ decay,  smell  badly,  n.    putrid  matter,  s.  !k"wakkan.  SI.  (B.  )  l^oSkken.  Ex.:  he  ti  bj 
s:  ha  ||xa:xa  ~ko:  |ne  !k"6akkan,  i:,  au  hig  tatti  s:,  hi  k"auki  |a:,  hig  |ku  ||s:i,  hig  !  k"oSLkkan  II  I: 
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therefore  his  other  side  smeljs  badly,  for  it  is  not  cut  off,  it  itself  decays  away,  he  tikan  e:, 

!k"o^kkan  |ku  a:  s'?a:-g  |ne  !xi:~ja  —  so  the  putrid  matter  shall  give  it  light. 

!k"o~e,  V.  to  complain,  say  to.  SI.  (B.  )  !  "kde.  Ex.:  ||kha:q  |ku  !k"o~s!goe,  t^  e:,  i  goe  Opwa  |ku  a  — 
the  lion  says  to  the  tortoise,  that  a  small  tortoise  it  is.  (LI.)  \j§^,  ^Jf^p'  Ex.:  hi  ||kwaf^  ka,  g  a 
se  ~xu  u,  hi-ta  k"wa:k'  'wa:,  au  ka  !k"o:f"e,  ti  e:  ,  hi  akke  ts'?a  a:  ha  k"auki  ^kowa  —  they  said  I 
must  leave  off  their  crying  (crying  to  them),  when  I  complained  that  tljey  gave  me  a  thing  (piece  of 

meat)  which  was  small,  i  ka  !  khwa  0pwa  se  xu:  u  k"wak"wa,  au  ha  !k"ol~ets'?a  a:  ha  hi  ha we  want 

the  little  child  to  leave  off  crying,  when  it  complains  of  the  thing  which  it  is  eating. 

!k"o:g8n,  ~!k»'o:k8n,  !k"o:ka,  n.  knobkerrie.  SI.  (B.  )  Imogen,  l^gken^  !  "oka.  Ex.:  ha  se  !  ham  |ne  |  gu: 
!ho  !k"o:gsnau  Oho  —  he  will  first  stick  the  knobkerrie  into  the  bushes,  ha  sag  arruko  ! hammi  te: 
u  "■k"o:kan,  ~!k"o:ka-g  |ne  kag  !  goe:  ta  !  goelkweitantu  —  he  quickly  afraid  laid  down  the  knobkerrie, 
while  the  knobkerrie  yonder  near  lay  to  ! goe! kweitsntu. 

!k»'o:kan,  v.    to  knock,  unusual   form  of   Ikoksn.  SI.  (B.  )  !jroken.  Ex.:  Ikwitan  tag  !xwa:  e,  hig  e:,  hi 

!k"0:k8n,  au  hi  tatti  e:,  hi  !  Ahi  !  khe  |u:i eggs  sounding  they  are,  they  are  those  which  knock 

(against  each  other),  because  they  feel  that  they  stand  in  the  net. 

!k"U,  n.  tree  with  large  white  flowers  which  bees  eat;  caterpillars  eat  the  leaves.  Nil.  (LI.)  !jni,  !jni. 

!k"ui,  V.    to  be  withered  (?).  SI.  (LI.)  !jnii.  Ex.:  ~ha  e:  !k"ui food  which  is  withered. 

!k"u:ka,  n.  leg.  SII.  (D.B.  )  !k"unjan. 

!k"u/,  n.  wooden  mortar,  s.    !ku:/a.  CII.  (D.B.)  Ex.:  a  !k"u/kffe  \|ne|kesa  |  ga  na  tau into  the  mortar 

the  seeds  put  and  pound. 

!k"Am,  V.  to  twist.  Nil.  (LI.)  !j^am.  Ex.:  ha  gu  ha  daba  ||kag,  ta  !k"Ainha  daba  ||kag  —  he  took  hold  of 
his  child's  neck,  and  twisted  his  child's  neck. 

!  k " Am  I kwerri ,  n.    a  kind  of  shot  called  'halle',  such  as  is  used  for  shooting  knorhaan  and  hare.  SI.  (LI.) 

! Yam|kudrri. 

!k"wai:,  v.  to  break,  s.  Ikhwai,  khwai.  SI.  (B.  )  !  ^wSi.  Ex.:  ti  e:  !  gaue  ta  !k"wai:,hig  e:  ||o:ig  ka^g 
|ne  ||keg  n— n when  the  day  breaks,  then  the  siin  does  pierce  me. 

!k"wain,  !k»'wainja,  v.    to  be  angry,  n.  anger,  wrath,  s.  !kwailn,  !k"wein.  SI.  (B.  )  Ijrwain,  [jrudinjei. . 
Ex.:  81   ka-g  |ne  !ku:  ||ko  ~|a:  au  !  k"wain  ts'^orokan,  ha  a:  si  sig  !k"wain  |ku:wa  ha  —  we  ourselves 
opened  the  fight,  on  account  of  the  old  wrath,  which  we  being  angry  kept.  (LI.)  J^^ain,  Ivwainya, 
JjTT&in,  !jrw^inya.  Ex.:  |hu|hukan  |ku-g  |ne  !k"wailnha,  ti  e:,  ha  kwerritan  he  —  the  baboons  became 

angry  with  him,  because  he  derided  them,  ha  !k"wailnjaha  xoa  she  was  angry  with  her  mother,  au 

hi  !k"wainjahi  Ikargan  au  hi  ||khou||khoug8n,  au  hi  k"auki  !k"wainjaau  hi  \i:,   hig  |ku  !  gwal*?!  hi 

[kaigan  when  they  are  angry  with  each  other  with  their  thoughts,  when  they  are  not  angry  with  each 

other  with  their  hearts,  they  fight  each  other  with  their  fists. 

!k"wai:ta,  striped,  s.  !kwa:lita.  SI.  (B.)  ! -walta. 

!k"wai-tu,  n.    hole  of  perforated  stone.  SI.  (B.  )  !  "kwfiCi-ttu.  Ex.:  !kwe:  !k"wai-tu hole  of  the  stone. 

!k"wakka,  t;.  to  continue.  SI.  (LI.)  'jrw^kka.  Ex.:  hi  |ku  fenrna  ti  e: ,    !nwa:  e:  se  |ka  hi  k"auki  e,   he 
ti  hig  e:,  hi  |ku  fgou:  !k"wakka,  i:  they  knew  that  arrows  which  will  kill  these  were  not,  there- 
fore they  continued  at  rest,  on  account  of  it. 

/.       / 

!k"wakkan,  !  k"vfakka^t;.  to  be  decayed,  putrid,  n.  decayed  matter,  s.  !  k " oakkan .  SI .  (B.  )  !  ywSkkS,  ijwakken. 
Ex.  :  ha  tu  ||kwag  k"auki  !k"wakka,  ta:  ha  eg~eg  |ku  e}    !k"wakka his  mouth  is  not  yet  decayed  but 

I   his  flesh  is  putrid,  ha  egeg  | ku  do:a  !k"wakkan  |]gwi~ja  —  his  flesh  did  decay  away,  g  sig  ||k»'oenhi, 
au  hig  |]koa:  |  "^hau,  au  hig  tatti  !k"wakk9n  |ku  e,      !k"wakkan  |ku  a:  si  fxi:  au  ||ga:  ga  ti  e:  ~a  —  I 
saw  it  (moon),  when  it  was  like  a  bow,  as  it  felt  a  decayed  mass  it  was;  the  decayed  mass  is  what 
shall  shine  in  this  night.  !  k"wakkan  0pwa  |ku  a:  sag  |ne  |hig  si  ---  a  small  ill-smelling  piece  is 
that  which  shall  come  out.  (LI.)  !j^wfiCkken,  !^ud,kken,  "ju^kken,  !j^oa-ka.  Ex.:  Ikwi  |k"a!k"a  |ku-g  |ne 

||koaksn  !k"wakkan  fnwobbokan,  i: the  man's  hands  altogether  decayed  away  in  it.  !  k"wakkan  ~||ku 

a  decayed  arm,  a  weakling.  !  kwei/— ka.— tu Bad^- smelling  mouth,  a  mythical  person. 

~!k"w'?arre,  v.    to  change  coat,  (animals).  SI.  (LI.)  Ijpra'^rre.  Ex.:  ha  kag  doa  ~!k"w'?arre,  hag  dofa  ~|kAm 
ui  ! hum  di  ka  |kukan  he  (dog)  is  changing  his  coat,  he  is  losing  (his)  childhood's  hair. 

!k"wa!k"wa:,  n.    a  tree  growing  in  the  mountains,  of  which  women's  diggingsticks  are  made.  SI.  (B.  ) 
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!k"we,  n.  hair,  feather,  bristle,  usually   !k"wi.NI.  (D.B.  )  pi      !k"we:si.  Nil.  (LI.)  !ywe,  pi  .[jni-ssin, 

!yoe-ssin.  Ex.:  tsaba  ||ko  !k"wea a  bird's  tailfeather  it  is  jxerru  !k"wesig a  pig's  bristles. 

ha  !k"wesir)d30 its  feathers  are  black. 

!k"wein,  v.  to  be  angry,  n.  anger,  s.  !k"wain,  Ikwailn.  SI.  (B.  )  !ywein,  !yweinya.  Ex.:  si-g  |ne  !k"weii 
ha  xoa  1:  —  we  were  angry  with  her  mother  about  it.  ga  sir)  !  k"weinja  !  kiiiita,  hs  e:  ga  |ku-g  |ne  ||a: 
|ki  te:q  !k"wein I  had  angrily  returned,  hence  I  had  gone  to  lie  down  taking  the  anger  (with  me). 

!k"werrit3n,  !k"wirri,  !k"wirrit3n,  v.  to  be  ashamed,  abashed,  to  show  respect,  s.  [kworritsn.  SI.  (LI.) 
Ijru^rriten,  !jruirri,  !^uirriten.  Ex.:  !  kwo?mmaig-|ka,-||keiu  |har)  a  ~!  ga,  ha  |har)  e  ~!  ga,  he  ~!  ga  |ne 

i  k"werrit3n  !  kwolmmair)-|ka-||k5LU !  kwolmmair)- |ka- ||kau  married  the  frog,  his  wife  was  the  frog,  and 

the  frog  was  ashamed  before  !  kwolmmair)- |  ka- ||ka~u.  !k"wirri,  respect.  !k"wirritsni  0pwaitante,  hir)  i    | 
0pwai-|hi  —  to  respect  our  mother-in-law,  and  our  father-in-law.  he  k"aukik"e:n! k"e:n  si,  ta:  he   ] 

|ku  !  k»'we^i:tan  si they  did  not  laugh  at  us,  for  they  continued  to  show  us  respect.  ~||khalq  ha:l! 

jku  k "  war)  ~  ||kha :  !  k"werri:tan,  o  ~||khalr)  ka  ha  |ni,  ti  e:  kun:no  babai:tsn  ||koe  sir)  ha  tsaxdu the' 

lioness  seemed  to  be  abashed,  when  the  lioness  saw  that  the  button  sparkled  under  her  eyes, 

!k"wi^  n.    sieve,  a  mat  used  by  women  for  sifting  'Bushman  rice'  etc.,  s.  !kwi:.  SI.  (LI.)  ^wi,  pi.  \ 

!ywiten.  ! 

i 
!k"wi,  n.  hair,  feathers,  s.  !  k"we,  !k"wi.  NI.  (D.  B.  )  pi.  !k"wisi.NII.  (LI.)  !^i>  'jf^^f   pl-      !jrui-ssih.  ! 

Ex.:  |ne  !k"wi: hair  of  the  head.  |  ga£t  !k"wi ,  eye's  hair,  eyebrow.  Jxwe  fne~fnebbi  !  kwi I 

put  a  wood-pigeon's  feather  on  (his  head),  swa:  I  fne~fnebbi  !k"wisir) plucked  out  the  woodpigeon' s ! 

feathers.  ~!k"wi,  feathery  seed  (of  plant). 

/<' 

rr  '  I 

!k"wonni:ja,  v.    to  turn  round.  SI.  (B.  )  lyudnniya.  Ex.:  !  aiu  ||khoa  Ikweil  ti  !k"wonnija —  the  ground  ! 

seemed  to  have  turned  round.  i 

!k»'worro:  tan,  v.    to  dig  up.  SI.  (B.  )  lyuorriten.Ex.  :  g  a:  ka  |ku  !k"worri:tan  ho  u  !  sCu  —  I  am  one  who 
digs  up  the  ground. 

!k»»xeta,  v.    to  cut.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  a  !k"xetatone  i  txlako  —  to  cut  with  a  knife. 

!k"xuna,  v.    to  knot.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  t/i  |nwi  fkAm  na  !k"xuna this  (string)  is  tied  round  and 

knotted. 

!k"ym,  n.    neck.  SV.  (D.B.)  Ex.:  gome  a  /i  e  toloko  ke  !k"yin the  ox  has  a  bell  on  its  neck. 

!m,  do.nM.    (D.B.)  Ex.:  |hu  |ke,  gu  |  gwa  ka  !  i.  —  a  round  bag,  people  put  it  down. 

~""n.nnl'%h''r  ^^l^'    i^' J' ^  ^''^  ' ^^  "tkhitkhi  a  Jinai  te  Jnu,  ke  "!  m  a  kwe,  tsa  ki  "a  —  ,any 

people  the  lion  knocks  down,  and  tears  asunder  and  eats  them.  I 

^!r):,  V.    to  be  tired.  Nil.  (Dk.  )  £: .  (V.)  !n. 

\!n,  in,  used   after   n.    Nil.  (V.)  iL  Ex.:  dz-^U   !n  ---  in  the  house. 

\!r):,  n.  inside,  belly.  Nil.  (Dk)  £:.  (V.)  !n. 

!r):,  n.    belt.  NIT.  (Dk.)  ^:. 

'''\l!^''u'i^J^'-^°"^^  ^''•-  ^^^  "■   k^l^ha^i  ri  si  tkoasi  i,  ti  tani  ||ka  ko  !n  ko  motori  ---  brought  from 
tne  Kalahari  my  dog,  carried  it  here  by  motor.  !n  |koa,  right.  Nil.  (Wil.) 

!r),  n.  wild  onion.  SII.  (D.B.)  Ex.:  hr)  xr)  xu:r)  •  g,  hn  xr)  !ku:wa  !g  ---  they  dig  wild  onions,  they  put  iri 
the  bag  wild  onions.  '■ 

•na:,  t;.  to  become  strong,  s.  !na:!na:.  SI.  (B.  )  !na.  Ex.:  |ku:kaksn  |ne  !na:,  hig  |ku-g  |ne  e:  !ku:kan) 
!khei:gu  ---  the  feathers  become  strong,  they  are  old  feathers. 

!na:,  !na:l,  v.  to  scratch,  bite,  s.  !ne:.  NI.  (D.B.)  _!na.  Ex.:  ku  ||nau  "Ine,  ka  k'^la:  _' na  ---  have  ™ 
shaved  the  head  for  insects  bite.ku  _!  na  |ni  !  gwe  ma  :--  scratch  the  head  young  bucks.  Nil.  (Dk.)  I 
^:.  (V.)  !na.  (LI.)  !na.  Ex.:  !  kag  ti  !na:l  ka  ---  a  tree  scratched  me. 

!na,  V.    to  walk,  go,  travel,  used  also   as   away.  SV.  (D.B.)  Ex.:  wa  ||ko  ke  ka  ta  !  na  ---  then  slowly 
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k\im,  n.    thigh,  s.  !  kum,   ||kuin.  Nil.  (Ck.  )  4^  um,  (tone  not  ascertained). 

kwa:,  n.  stone  pipe,  s.  !!ko:,  also   leather  police  belt.  Nil.  (Ck.)  *|^wa:. 

!kwa:,  n.  vlei.  Nil.  (Dk.  )  ^va:. 

!kwi,  n.  feather,  s.  !k"wi.  Nil.  (Dk.  )  4^wi,. 

!kwi:^  n.    stench.  Nil.  (Dk.)  H^wi,:. 

!kwi:,    n.    sister,    s.    ||kwi.   Nil.    (Ck.  )    H^  wi : . 

kxai,    V.    to  cut,    s.    fxai  ~u.   Nil.    (Ck.  )    4^xai. 

kxau,  n.  hippopotamus,  s.  !  kao,  !kau.  Nil.  (Dk.)  ^-^xau  (tone  not  ascertained). 

!g:,  n.  sigh.  Nil.  (Ck.)  f^: .  Ex.:  |  "^hwi  ~!!r):  ---  to  sigh. 

na,    V.    to  dislike,    refuse,    s.    ||na.   Nil.    (LI.)    !!na.    Ex.:    r)  a   !  !  na  ~!kugj    ta   |kiii    |kad[   !kur)  kwe  Am  —    I 
dislike   the  Bushmen,    and  will   not   give   the  Bushmen    food,    "na  e   !!hi,    |na  te  n  ku  mi",    ta    ||nwai    !  !  na^ 

"r)~r),    na  e  dad,    ta  ti   ku~u  a" "I   am   the  Hare,    stop   burning  me",    but   the  Moon    refused,     "  no,    I   am 

fire,    and  burn   thee". 

na:,  ! ! na,  exclamation,    prob.     let  be,  or    imitation  of  weeping,  said  by    the   Hare.    Nil.  (LI.)  !  !  nS,  !!na. 
Ex.:  ha  ea^  ||nwai,  ta  ti  t/ig,  /uwa  ||e,  ti  t/ir),  "  !  !  na,  !!na,  !!na:"  !!na:"  —  it  (Hare)  heard  the 
Moon  and  cried,  settled  on  the  grass  and  cried,  "  let  be,  let  be,  let  be,  let  be.  ". 

na,  n.  eland.  Nil.  (Dk.  )  J^S,  (tone  not  ascertained). 

!n'?a:,  big,  tall,  s.  !na:,  ~||na:a.  Nil.  (Dk.)  n'?a.  Ex.:  sau  _!  !  n'?a  —  tall  woman. 

r 

naaa,  alas,  exdatnatiorx  said  by  Hare,    s.    !!na:.  Nil.  (LI.)  !  tn&SS,.  Ex.:  ta  !  !^hi  sa^,  ta  kwe,  "r)~r),  e 

ti  ||ke  ara,  ta  |kdi  sa£[  a",  ta  /uwa  ha  t/u,  ti  t/ir),  "!  !  naaa,  !  !  naaa,  !!naaa" and  the  Hare  heard 

and  said,  "  no,  we  die  altogether,  and  do  not  hear  thee",  and  lay  in  his  house  crying  (with  tears), 
"alas,  alas,  alas! " 


!nau,    n.    year,    s.    !na:.   Nil.    iUi.)   j]au. 

!ne:,    v.    to  chew,    s.    ~!ne:.   Nil.    (Dk.  )    jie:. 

nehe,  oh  dear,  exclamation   said  by    the  Moon.    Nil.  (LI.)  Ex.:  ta  ha  |  ge  !  nu,  ti  t/ir),  "!!nehe,  !!nehe" 
and  he  (Moon)  came  to  stand  and  cried,  "  oh  dear,  oh  dear!" 

ne~!!ke,  n.  prob.    a  §nake,  s.  |nelaiba.  Nil.  (LI.)  !!nd-!!k^.  Ex.:  ta  Ixwe  ti  o~k"wi,  "  ~||ho:,  me  ka  e, 
!  !  ne~!  !  ke  tsema  ka  e'!!xwe  ka  e'---and  |  xv^e  said,"  ||ho,  it  is  I,  it  is!!xwe,  a  little  snake  (?)  it  is". 

nX,  V.    to  put  down,  s.  ||ni.  Nil.  (LI.)  Ex.:  ha  gu  !naxane,  ta  |uwa  !  nwe  kwe  !naxane,  ti  tenne  !  naxane, 

ta  ! ! ni  ! naxane  ! nwe ja  he  took  ....  fruit,  and  put  the  ....  fruit  into  his  bag,  carried  the  .... 

fruit,  and  put  down  the  ....  fruit  bag  (on  the  ground). 

!no,  n.    rainbow,  s.  _||nau.  Nil.  (Dk.)  j\9,  (^"^hai  j[9. 

!no:,  n.    calabash  container.  Nil.  (Ck.)  Jv?:. 

noi,  n.    moon,  s.  !  !  nwai .  Nil.  (Dk.)  j^oi. 

!nu:i,  n.  little  skin  bag,  s.  !nwe,  Nil.  (Dk.)  JVi'.i. 

nuj.i,  n.  earth.  Nil.  (ESc.)  JljcQ-i,  (tone  not  ascertained). 

nwai,  n.   moon,  rare  form  of   ynwai.  Nil.    fL Z . ; ! ! ! nu^i.  Ex.:  ! ! hi  e  |kda  ok"wi  d3a,  ta  ! ! nwai  ti  ok"wi 
d3a,  the  Hare  did  not  speak  nicely,  but  the  moon  spoke  nicely. 

''un,  I  shall.  Sllb.  (Mh.  )  |  |  |  'un. 

"^unuT),    V.    to  grind   corn.    Sllb.    (Mh.  )    |  |  | 'unuri. 
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!!xamina,  n.    prob.    ! !kha  ma,  small  meat.  Nil.  (LI.)  ! !xamma.  Ex.:  |ou  ti  e  !!xamma,  gu  e  !!xamma,  biri  e  j 
!!xamma,  gome  ti  e  ! !kha  —  the  buck  is  small  meat,  the  sheep  is  small  meat,  the  goat  is  small  meat,  I 


the  ox  is  meat. 


!!xwe,  rare   form  of   |xwe,  a  mythical  being.  Nil.  (LI.)  !!xue.  Ex.:  ta  |xwe  ti  o  k"wj.^  "~|lho:,  me  ka  e, 
!!xwe  ka  e" and  ]  xwe  said,  "||ho,  it  is  I,  it  is  !!xwe." 


This  sign  denotes  the  lateral  click.  Of  its  formation  Doke  writes  on  p.  148  of  his  work,  "  An 
Outline  of  the  Phonetics  of  the  Language  of  the  phy:  Bushmen  of  North-West  Kalahari"  as  follows:   "  Uppe 
part  of  tongue- tip  against  alveolus;  tongue  back  against  velum;  sides  against  upper  side  teeth.  The  posi 
tion  is  thus  much  as  for  the  palato-alveolar  clicks,  but  the  release  of  the  tongue  is  not  forward  but 
lateral,  the  injection  being  caused  by  withdrawing  one  side  of  the  tongue  from  the  upper  teeth  (the  righ 
side  in  the  case  of  the  natives  whom  I  have  carefully  observed).  The  sound  produced  is  exactly  the  same 
as  for  the  lateral  clicks  of  Zulu  or  Nama. " 

This  click  is  found  before  vowels  and  h,  often  with  a  glottal  stop.  It  occurs  most  frequently 
before  x,    often  before  k"  ,    g,  and  x.  When  used  with  a  nasal,  the  click  and  the  nasal  are  pronounced  to- 
gether, but  for  convenience  in  writing  the  click  is  placed  first.  In  all  other  sound  combinations  than 
nasals,  the  click  is  uttered  and  heard  first. 


Meinhof  in  his  paper  "Versuch  einer  grammatischen  Skizze  einer  Buschmannsprache"  uses  the  sign  l 
to  stand  for  ||k,  unless  the  ||  is  followed  by  a  glottal  stop,  when  it  indicates  ||  alone.  Thus  ||'a,  to  go  i 
stands  for  ||'^a,  while  ||a  to  take  stands  for  l|ka. 

In  the  above  mentioned  work  on  the  !  kll  language  Doke  uses  ^as  ||k,  unless  followed  by  a  glottal 
stop,  in  which  case^stands  for  ||  alone,  thus  •bh.q,,    skin  cap,  stands  for  _||kha,  while  i'^hi,  to  smoke, 
stands  for  ||'^hi.  l|g  he  writes  W  ,  as  wi},  to  bark,  for  /Jlgu.  Ijn  he  srites  ]i^    as  |;iai,  men  for  /||nai.  In  hi 
work  on  the  fkhomani  language  Doke  uses  the  ordinary  symbols,  except  that  he  writes  r]  for  n  when  click 
and  nasal  are  combined. 


Passarge  states  that  he  writes  the  lateral  click  as  4,  but  no  words  with  this  numeral  are  in  hi' 
vocabulary. 

Lichtenstein  used  t'2  for  this  click,  as  t'^kang,  for  ||kar),  brother. 

Wuras  used  H  ,  as  rieikje  for  ||eikje,  woman,  and  Fl  for  ||k",  as  ^  ei    for  ||k"ei,  time. 

||a,  ||ai,  ||aksn,  ||ar),  v.     to  go,  run,  used   also    as    to  intend,  and   with   other    verbs    of   motion    as    on,  along, 
away,  down,  s.  ||e.  [Na.  ||a.]SI.  (B.  )  ||a;,  ||a,  ||aken  ||aii.  Ex.:  hi  |ku  se  \\a,:    so  ko  kur)  |i  —  they  wilJ 

go  to  sit  warming  themselves  at  the  fire.  !  kaukakan  ~!k"wa:  ||a the  children  to  gather  'gambroo' 

went.  !kaukakan  !  naunko  !kuxe  ||a:  ---  the  children  still  ran  on.  har)  ||k"oen  ti  e:,  !  kaukan  |ku  !kei 

||a:  ||neir] he  saw  that  the  children  had  reached  home,  hag  |  ne  |kammir)  ti  |kAm:  ||a:  !  gwsfi-ta 

Ikauksn  a:  to:i-ta  Ikuitan,  harj  ||akan  |ki  |e:  Ikuitan  au-g  Uneir)  —  she  carries  taking  away  to  the  * 
hyena's  children  of  the  ostrich  eggs,  she  goes  to  put  the  eggs  in  the  house,  ha  |ku  ||ar)  |ku;k3n  da\Id^!J 

lAhi:  tir)  si he  went  feigning  death  to  lie  in  front  of  us.  hig  ta:li  !  ku  Ija: they  walk  away 

||a  ha  to:i I  go  to  that  ostrich,  har)  |ne  |kammir)  ti  ||a:  to:i  au  ynair]  ---   he  carries  away  the  osd 

trich  to  the  house.  (LI.)  ||a,  ||a,  ||a,  ||ari.  Ex.:  hig  |ne  |ke:,  au  hig  jkAlmmain  ||a:  --^  they  call  out 

as  they  carrying  go.  hi  se-g  |ne  ||a:  ||k"oen  hi they  will  go  to  look  at  them.  !  gaulokan  se  ||a  |e: 

tir)  a:  —  the  poison  will  go  into  the  flesh,  whai :  ||kwar)  | ne  !kwa:  |kAm  ||a  !xoe-ta  ku:  —  the  spriij 
bok  travel  going  to  all  the  places.  |lcwal  Ikwalttakan  |ku  e:  tai :  I  ||a the  stars  are  those  which 
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!a-"^  'ir;.t'^  I""    '^^'"^^'^  l^   "^  """''3  -  ^^^y  -"y-g  — h  home,  toitan  |ku-q  Ine  -ku-xe  u 

while  the  stone  stn  1  1  f  H    k/  I    f  .^'"^f'.^^  opposite  the  egg,  that  she  may  look  towards  the  stone 
Ewai      he  wen    U        "^  ^^  u' ^   '  ^f  ^  "^=  '  ^^  ^°--^^  '""^-  ^ag  |ne  ||ar,  |e  !  ho  hi  au  ha^ka 
D  B  )'  [l^'  ta.   n^   f'"^  """I     ^'  °'^r  °"f ^  ""°*^'  h"  ^^"'^  '^^  P"t  them  back  in  o  his  quiver.  SII 
(D.B.)   Ja   ||a.,  i|ai.  Ex.:  si  |a  mamaxodi  -||koi:Vi^  si  !kinki  se  --    we  are  going  to  Mamaghodi  to-dav 
we  come  back  to-morrow,  q  !  kenki  ,|a:  —  I  go  out  to-morrow,  xama  ||a  !ka:,  hfk4  --  the  cow  r^ns  to' 

gone  with  the  boys,  ha  !nerri:ja  ||a:  olifantsklurf  --  he  drives  away  to  Oliphantskloof.  Slla.  (Mg.  ) 

9  •  tt       ^■-      ""^u  ^^^   ^^^  "  ^  ^^  -11^  ---  J^^^^l  ••••  g°  (•^°)  his  hut.  nja  pa  —  I  go.  aba  ULe: 
I'ai  tkhi  ---  you  throw  away  somebody.  Sllb.  (Mh.  )  ||'a,  ||.a,  ||.an,  ||.a-i.  Ex.:  n  pa:  -!-  I  go  n  H^ari 

fere  ---I  go  to  visit,  n  sn  pa   nnsur)  !nu:  --  I  will  shoot  a  gnu.  i:  sn  pa-^i   kx^am  •  namu?s  llkx-^a: 

---  we  will  go  to  the  right  side.  SIIc.  (D.B.)  ||an.  Ex.:  ta  ||an  6a  ---  run  fast.  Slle.  (An.)  ||a,  not 

here  (?  gone).  SIII.  (D.B.)  Ex.:  n  l|ak"a---  I  go  to  drink.  ||a  balako  ---  gone  is  the  food.  SIV.  (D. 

B.  )  ||a,  ||ale.  Ex.  :  a  ku  ||a  i  ku  ||k"am  i  _0bwa  a  ---  thou  wilt  go  and  cut  wood,  ka  n  ||a  kie  khala  --- 

it  goes  near  water,  tutai  ha  ke  ||ale  tai  na  lutsipi  ---  Tutai  has  gone  away  to  Lutsipi.  SV.  (D.B.)  ||a, 

||a:_,    ||ala,    ||ale.    Ex.:    /i   e    ||a:   ke      ||ka  ---    we   are  going   to   the   camelthorn   tree,    ea  ka  t/u  ki    ||kha    ||a 

---   he  has  put   it   down,    gume  a  /i    ||a   ---    the  oxen    ran.    /i   /a    ||ale   ---    we   will   go  on.    /i   ga    |[ala  ke   --- 

we  have   travelled,    /i    ||ke    ||num   ||ala  ke   ---    there   are   two  going   there.    SVI.    (D.B.  )||a;,    p'a: ,    to   be  gone, 

lost,    over.    Ex.:    g   ti    !  norra    ||a   ---   my  knife   is   lost.    !  gaue   ti  ka   pa:    ---    there   are  no   roots   (the 

roots   are  over).    SVIa.    (Kr.  )    ||a,    to  go,    ||ai,    to   run,    and  future.    Ex.:    r)   dae    ||a   !  gaue  aa,    r)    ||a  0pwir)   ti 

Ige:    ge I   depart   this  morning,    I   shall    sleep   there.    da~e    ||a  aggan    ||o:    Qhoggen go   thou     and  chop 

wood.     ||ai    I  gon    !koa run   draw  water. 

:,    ||a,    V.    to   fight,    kill,    die,    be  ill,    pain.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    ha  n  su   l|ka  fa,   ka  kun    ||a:    —    these  two 
standing   are   fighting.    SIVb.    (St.)    ||a:,    to   ache,    be   ill.    SV.    (D.B.)    Ex.:    na  ka    ||a:    ti   tobollo   ---    I 
kill    it  with  a   gun.    SVI    (D.B.)    Ex.:    ta    ||ka  te    ||a:,    ||ka  te  na  /o:e   ---    the  man   dies,    the  man   is   carried 
away.    NI.    (D.B.)    Ex.:    ka  tsise     tam,   ka   |  gowa,   ka  ~u    |nwa,   ka  sa   |kwa   ||a:    "kwe  —    if  these   (eggs)    are 
not   there,    he   follows   the   spoor,    goes   and   fetches   (them),    but   they  do  not    fight   each  other,    tsa  o  vma, 

ka  tsa  ke  ku    ||a:    !  ni two   are  wrestling,    these   two   are  playing   the   war  game.    Nil.    (Dk.)   b'^a: ,    to 

pain.    (LI.)    ||a,    to  pain.    Ex.:    me   !  gu  ti    ||a  mi my   stomach  pains  me.     ||a,    to    fight.    NIII.    (D.B.)    Ex.: 

t/i    ||a   ||xa      |au  —    shoot  and  kill   a  duiker.    CII.    (D.B.)    j)a.    Ex.:    |ne  ko  durri/  kwe  nabo,    |ne   ||a  ku 
if   (he)    on    the   burnt    land   collects    food,    then    (we)    fight    each   other. 

"^a,    V.    to  dig.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    n  ka    ||'^a  n  kei   —    I   dig  deep,    r)  fkwi    pa, I   scoop  out  digging. 

a,    V.    to   be   cooked.    SIVb.    (St.) 

a,    ||asite,    v.    to   tell    lies.    Slle.    (An.  ) 

a:^    V.    to   love,    admire   (?),    s.    ||ar).    [Na.    ||a.]   SI.    (LI.)    l|a.    Ex.:    !  k'^etan    ||a:    |ku-g!nwir),    o    |  ku-g !  nwi  r)-ta 

~!kummi   twaitan   people   loved   the   lynx,    on   account   of   the   lynx's  nice  playing  on    the  musical   bow.    i 

se  ||k"oen  kwokwag  ti  e:,    !ke:i    ||au:    |nu  dotal  a:,    )ka:gsn   ||a:    toi  a:    —    we  will    really  see,    whether 
it  be   true   that   the  women   admire   (?)    the  ostrich.    Nil.    (Lk.  )  i'^a:,    to   like,    love. 

a,    V.    to   eat,    unusual    form  of  a.    SV.    (D.B.)    Ex.:    wa  ka    ||a we   eat.    hunta  ke    l|a the   old   woman   eats. 

a:,    ||a:,    v.    to  be   full,    satisfied.    [Na.    ||a.  ]  NI.    (D.B.)    Ex.:    |kwa:   m  t/i,   ko    |a  ko   ||a:    ---    (I)    do  not 
eat   anything,    am   full.    Nil.    (E^.  )   i'^d:,    to   be   full   of   food. 

a:,    l|a,    v.    to  have.    NI.    (D.B.)    Ex.:    dama  dzauma  tsema   ||a:    ||go: a   very   little  girl    has   an   apron,    ahi 

!  nwerre    |ja:    !  num  —    your  country  has  stones,    [kukurib    ||a  ~d30  —    |kukurib  has   a  wife.    d30u   ||a  ~tsi 
the   wife   has   a   brother. 

a,    V.    to  wash.    [Na.    l|a:    ]   CII.    (Schi.  )   NIII.    (D.B.)    _||a,    to  pour.    Ex.:    a  doa  ~||gu,   kan  da  _||a,   kan  da 
||eja takes   water   and  pours,    and  puts   it   in   (to   the  bucket). 

la,    i;.    to   shine.    Nil.    (LI.)    Ex.:     |kAm  ti    ||a  ---    the   sun   shines.     ||nwi    ||a   ---    the  moon   shines.    NIII.    (D.B.) 
Ex.:    ||nwi  ki    ||a  ---    the  moon   shines. 

|a,    pa,    V.    to   fall,    drop,    throw,    s.    ||ai.    CIII.    (D.B.)    Ex.:    pa  ta,    ta  ha   ||a  ko  ---    drop  it,    it   falls. 
||a  ta  ma (I)    throw  it   away.     |la  tata throw  it   away,     pa  ta  .kwa you   have  knocked  it   away. 

|a,    up  on.    NI.    (D.B.)    Ex.:    ||gai    ||a   ||ne:si   ---    up  a   tree,    kuni    ||a   ||ne:    ---    on   the  wagon. 

|a,   part   of  phrase   |  nu    |  ne    ||a,    great,    big  large.    Nil.    (LI.)    |  nu    |ne    ||^.    Ex.:    ||gu    |  nu    |  ne    |1^  ti  e  ---    a 
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great  water  was  here.     ||e    |  nu    |  ne    ||a,   e    ||nwa:,    ta  gu  tne-fnebbi   ---    large   grass,    which   is   reeds,    took 
hold  of   the   wood-pigeon. 

||a:l,    n.    contents  of  the  stomach.    SI.    (LI.)    ||a.    Ex.:    hi    ykauletan    |hir)    |kola,   hig    \\avj  "xuttsn   !  Ahi   jjkho 
||a:l  au   !ku  ko:   xu   !kha:    ---    they  cutting  open   take  out   the   (springbok's)    stomach,    they  go   to   shake 
out   the   contents  of   the   stomach  opposite   to   the  other  man's  hut    entrance. 

||a,    n.    hut.    SIVa.    (D.B.  )    Ex.:    !  k*?oa  ki    ||a  ---    the  pot  is   in   the  hut. 

||a:,    n.    time,    used  as   then,    s.    ||ai:a,    time,    season.    NI.    (D.B.)    Ex.:    ||a:   ka  re  eo   ||nai  ka,    ta  ~u  fkei  ha 

(at)    the   time   when   they  die,    he   takes   them,    ha  dama  t/osi    ||ora^    ||a  ka    |  ni   tsau   !  kou (when) 

that   child   is   born   with   difficulty,    then    the   woman   is    ill. 

\\&,    n.    stone,    hill.    CIII.    (D.B.)    Ex.:    n  ~||a  ke that   is   a   stone,    n  _||a that    a  hill,  bone  e  am  hai 

||ape four   small    stones    ||ape   samakabe three   stones. 

lia,    n.    grass,    s.    ||*7ai,    ||ae.    SVI.    (D.B.) 

||a:,  ||a:ba,  ||a:'?J'a,  n.  flower.  CII.  (D.B.)  Ex.:  ||a:ba  ta  ku  ~fu  —  the  flower  we  eat.  ||a:  ~kei  —  mai, 
flowers.  ||a:t/sra  —  two  flowers.  ||a:ba  ko  !ne'?i^  farroane  ko  kuru  —  the  flower  blossoms,  forms  tli 
fruit.    ||a:/a  a  ~a  —    a   flower  it  is.  j 

pa,    n.    tsama   pip.    Slla.    (EXc.)  | 

! 

||a,   n.    child,    usually   \\ha.  Nil.    (LI.)    l|a.   Ex.:    (song)    !  kabba  !kar]-!k^n  a  na  tsir)  me     ||a,   d3u  kw6bbe 

fnu~!  g'?i   ||ga~!xu   me  ~||a having   climbed  the   tree   trunk   I   cry   for  my  child,    somebody   at   sunrise  wit; 

aknife  killed  my   child.  i 

"pa,  n.  Cape  fox,  silver  jackal,  s.  ||has,  l|ab,  Ijai:.  [Na.  ||a:b.]  Slla.  (Dk.)  ~pa.  Cape  fox.  SIV.  (D.b! 
_||a,  silver  jackal.  CII.  (D.B.)  ||a:ba,  ||a:m,  pi.  ||a:.  Ex.:  ||am  ko:  kwe  ko  |u:m  k"am —  with  a  silve  . 
jackal    s   skin   shut    the   mouth    (of   the   powerbox).  ; 

||a,    n.    skin   cap.    Nil.    (Wil.)  i 

_||*?a§,    n.    breastbone.    SIV.    (D.B.)  | 

I 

||*?a,  n.    waterpool  SIII.  (D.B.)  ' 

! 
pa,  num.  one.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  ha  ||'?a  ---  it  is  one.  j 

i 
paa,  n.   night,  s.  yka'^a,  l|ga:.  Slla.  (Dk.  )  | 

I 

||aa,    n.    photograph.    SIVb.    (St.)  i 

||ab,    n.    Delalande's    fox,     '  Lof  felhund' ,    Otocyon   negalotis,    s.    "pa,    ||ai:,    [Na.     ||a:b,    jackal.]  NIa.    (Sh. ) 

||a:ba,    n.    knorhaan.    SVI.    (D.B.) 

||aba,    ||abe,    ||abi,    v.    to     take,    fetch.    SV.    (D.B.)   Ex.:    /i  kuma  /i    ||aba  lake  ---    we  must  go   to   fetch  the 

woman,    u  kum  a  /i    ||abi you  must   go   and   take   her.    /i    ||abe    pha^m,  -Ji    ||alle we   take   the   stick, 

we  break   it. 

||a:ba,  ||abba,  n.  string,  sinew,  s.  ||gaba.  Nil.  (LI.)  ||abba,  string.  CII.  (D.B.)  ||a:ba,  bowstring.  Habbs 
sinew.     ||abbasa,    headband.    (Schi.  )    ||aba,    bowstring. 

l|abba,  v.  to  work  a  thing.  SI.  (LI.)  Ex.:  hir)  di  ||neir)-ta  Ikhwetsn  i:,  hir)  |ne  ||abba  hi,  ||kein||kein  hi  ^ 
au  !k*?au  ---  they  make  the  house's  sticks  from  it  ('taaibos'),  they  work  them,  sticking  them  in  the! 
earth. 

Ilabba,    v.    to  go  ^long,    s.    (|a,    ||abbi|labbi.   Nil.    (LI.)   Ex.:    d^n  ti   Hxaq^a   ||gu  "Ikag,   dsu  ti    ||abba  --- 
people  have   laid  a   tree   over   the   water,    people  go   along. 

||abba,    n.    zebra.    SI.    (Lich.  )    t'2abba. 

Nabbellabbetaukan,    v.    to   flap   the  ears   (?).    SI.    (LI.)    ||^bbe||abbetauken.    Ex.:    ha  haf    |ne    \\x&,   hag  Wi.  1^' 
sail)   je:    fxoa   !nun:tu,    fxoaksn  hal    |ne  kiii,   ha  sair)    ||abbel|abbetauksn   !kwi:hja  ---   he  again  said,   hef 
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would   enter   the   elephant's   ear,    the   elephant   said,    she   would    flapping  her   ears    (?)    break   him. 

||abbi||abbi,    v.    to   run  along,    s.    ||a,    ||abba.    SI.    (LI.)    ||Sbbi||abbi.    Ex.:    ha   |ne   ||a  -|ke'?a  ha  !  nwa,   ha  haf    |ne 
ta:,    "  ti   e:    ||kwalr)  e:,    rj    t|abbi|!abbija  -jki^a    ||a:    hi"  ---    she   went    finding  her   spoor,    she   said,     "  this 
is    the  place   along   which   I    ran". 

||abbo,    llabbu,    v.    to   lap.    Nil.    (LI.)    Ex.:    ha   ti    ||abbo    ||gu  ---    it   (dog)    laps   water.     ||abbu,    to   drink   like  a 
dog. 

||abe,    against.    SV.    (D.B.  )    Ex.:    ti    ||abe   te    |nyle---    it   is   against   the   stone. 

|abi,    n.    stick,    game  of   throwing   sticks.    NI.    (D.B.)    Ex.  :k"ari    k"ausi  oasi    ||nam    ||abi all   young  men 

throw  sticks.    CII.    (D.B.)    Ex.:     |  gam  kwa    l|abi   ko    ||kAm two  men   throw   sticks. 

|a~bi,    n.    a   plant,    Scilla   species,    root   eaten    roasted.    CII.    (D.B.) 

|abo,    ||abu,   n.    shoe.    SIV.    (D.B.)   SIVa.    (D.B.)    ||Ain. 

|ae^   n.    grass,    s.    ||a,    pal.   Nil.    (V.) 

|ai,    V.    to  meet,    visit,    s.    l|a,    to  go.    [Na.     ||ai,    to   visit.]   CII.    (Schi.)      to  meet.    (D.B.)    to   visit.    Ex.: 
kweba  ko    ||ai  a  kwesa  halnaha the  man   visits   where   the   woman   is. 

[''ai,    V.    to  happen.    Slla.    (Mg.  )    Ex.:    !  khoe    ||kusi    ||'?ai (it)    now  shall   not  happen.    nje:si    pal    ||ka 

this  happen   not. 

ai,    V.    to   carry,  s.    ||a:,    to  have.    SV.    (D.B.)    Ex.:    ||ai    ||nyle carries   the   stones. 

'i'ai,  V.    to  pound  with  the  pestle  and  mortar.  NIII.  (D.B.) 

''ai^    V.    to  open,    take  off  lid.    CIII.    (D.B.) 

ai,    ||aia,    v.    to   throw,    fall,    s.    pa,    ||a.    CIII.    (D.B.)    Ex.  : bone  e  am  han    ||ape,    yai   ta — four  small   stones, 

throw  them.    ||ai   jako it   has    fallen.    ||ai   eta  ku let   it   drop,    akwe  ne  n    ||aia I   have  not 

thrown      it   away,    kweso   i/oko  hamana,    nan   ||aia when   the   sun   is   here,    I   will    throw  it   away. 

^i,    V.    to  be   clean,    s.    ||a,    to   wash.    CII.    (D.B.)    Ex.:    a  ko  kwe/  ko   !|ai,    |kwi  ka  "Ijkwe   ---    until    the   woman 
is   clean,    alone   she   sleeps. 

ai,    ||ai:,    n.    Delalande's    fox,    s.    "pa,    ||ab.    SV.    (D.B.)    Ex.:    ||ai:    /i  t^om  ---    the   fox  skin,    ga  ]|ai  ba  --- 
a  little   fox.    NIII.    (D.B.)    yai. 

ai,    n.    sheep.    Sla.    (A- Son)    xai, 

ai,  n.    mountain  hare.  Nlla.  (Sh. ) 

"^ai,  n.  belly.  SIV.  (D.B.) 

al,   n.    stripe,    s.    |lasi,    striped.    CII.    (D.B.)    Ex.:    ka     |lai     N  ga   ---    with   a   brown   stripe. 

'ai,    n.    grass,    s.    ||a,    |lae.   Nil.    (Dk.  )  ^"^ai.   NIII.    (D.B.)    ||ai,    ||ei,    [je.    Ex.:    g    llkowa_||ai  ^--_^I  pick  grass 
||ai    |ne  ---    grass  seed,    ma  ka  swa"i    ||ei  a   ||gau  ---    I  pick  grass  with  the  hand,    ma     !  ke      ||ku   ||e  ---    I 
carry  grass. 

ai,   n.    village,    house,    s.    ||e~i,    to   dwell.    CII.    (Schi.)    l|ai,    ||aisa,    village.    (D.B.)    ||ai/a    house.    Ex.: 
||ai/a   mwona  ko  kurue   ---    three  houses   (huts)    have  been   built,    juram-ti    ||aija   ---    jura's, 
house.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    ||n    ||aT.s   !  nwona  a  ---    three  houses. 

aia,    V.    to  ask   for.    CIII.    (D.B.)    Ex.:    teaba  a  mama,   man    ||aia  monjoda  ---    said  to   the   lady,    I   ask    for 
salt. 

ai:a,    n.    time,    season,    s.    ||a:,    yei.    NI.    (D.B.)    Ex.:    ||ai:a  tsike  msi   re   o   t^ei    ---    at   this   time    food   is 
plentiful. 

''aigu,    between.    [Na.    ||aigu.]   Sllb.    (Mh.  )    ||'aigu. 
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||aijako,    n.    trunk   of  elephant.    CIII.    (D.B.  )    Ex.:    san    ||aijako  ka    ||id5ako  utuja  ha  ---    his   trunk  he  uses 
like   a  hand. 

||aiko,    V.    to  pour  in.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    abbu,    ||aiko  a  _khala an   eggshell,    pour  in  water. 

||aikwe    |urru,    n.    a   plant,    Enospermum    bechuanicum,    Baker.    NI,    CII.     (D.B.) 

||aixa,   n.    chief,    s.    ||e|xa,   CII.    (Schi.) 

paijkha,    |l*?ei|kha,    n.    girl,    s.    ||kei|ka.    Slla.    (Mg.  )    Ex.:    g  kje  kje  ^g  q  xsn    (na   pai|kha,   a  q    |ku 
pei|kha   ---    I    ....    see   girl,    I   say   to   girl. 

||'?ai-|r),    n.    arrow,    s.    -||ka    |r).    Slla.    (Dk.) 

||a:ka,    v.    to   tie.    SV.    (D.B.)    Ex.:    gone  a    ||a:ka   ||nau  ke   gume   ---    the  Kafir   is   tieing   the   rope   to   the  ox. 

||a:ke,    ||ako,    v.    to   live,    dwell.    SV.    (D.B.)    Ex.:    /ia   ||a:ke  ku  kakia  ---    we   live   at  Kakia.    /ia   \\ako   ||kake  ,' 
we   live    round  here.  j 

||aksn^    s.    ||a:si,    female.  | 

\\dketa.,    V.    to   shoot,    hit.    CIII.    (D.B.)    Ex.:    tl'^akwe  kwesa  tissi,   kwea   ||aketa  manako Tl'^iakwe  when  he' 

grew  big,    then  he  shot  game,    ko   !  k6bota  kereg^tabi  _hadzabi,    ||diketa  misi,    sameta shoot  the  birds  j 

the  Bushmen,    hit   (them)    dead,    eat   them,    so  kl'^akl'^a,    iko  dza,    ita   Ijaketa when   dark,    it   comes,    th(| 

shoot   it.  ' 

||ala,    ||ale,    s.    |la,    to  go.  j 

I 

Hale,    V.    to   break.    SV.    (D.B.)    Ex.:    /i   u    ||ale   gule we   break    the  bar.    /i    l|abe    pha:m,    /i    l|ale we   i 

take   the   stick,    we  break   it.  1 

||ale,    n.    child.    SIII.    (D.B.)    Ex.:    ha   ||ale  e  —    that  is   a  child.    ||ale  n   ||ka  —    one  child.    ||ale  a  wag  -j 
the   child   sleeps.  I 

llalo,    large.    Sla.    (A-son)    xalo.  , 

^  I 

||am:,    v.    to  depreciate   (?).    SI.    (LI.)    ||Smm.    Ex.:  har)    ||kwalr)  a:    |khurru:wa,    he  tiksn   ||kwa^r)  e:,    !k''*e   |nel 

Ham:   ha,    i:    she   had  become  weak,    that   was  why   the  people   depreciated   (?)    her.                                            I 

-I 
||am,    V.    to  be   tall,    s.    ||Ani.    SVI.    (D.B.) 

||am,    V.    to   beat,    clap,    strike.    [Na.    ||am,    to   clap.]  NI.    (D.B.)    Ex.:    ku  ~||am   !  garu beat   the   drum.    ||an! 

ka  ---    clap  hands.    Nil.    (V.)    ||am,    to  box  the  ears.    (LI.)    ||ai&n,    ||amm.    Ex.:    m  ba  ti    |k\ia   ||am:,   m  l|ko  t 

||am: my   father  did  not   beat   (the   drum),    my   elder  brother  beat   (the   drum),    ha    ||ani:    n'^Am  de   —   he 

struck   the  hen-ostrich.    CII.    (D.B.)    Ex.:    kweba  ko    ||am  e,    jneguba  ko    ||ame people  beat   it,    the         j 

python   is   beaten.  S 

llama,    ||amma,    v.    to  buy,    sell.    [Na.    ||ama.]  SI.    (LI.)    ||Smma.    Ex.:    /o:-|oa  k"auki  ||na  swa:,    ta:    swa:-ka  !l!,i 

|ku    Ijamma  hi   au   Ike   e:    ||an:na   Ikaogsn the   ....    plant   is  not  on   the    flat,    so   the    flat's  Bushmen  \\ 

it   from   the  people   who   inhabit   the  mountain.    SIV.    (D.B.)    Ex.:     |  no  kwi  kie  ke    |u:sa,    a    ||ama  ke  _!num£i 
---    let  us   go   to   the  Tswana   to  buy   tobacco.    NI.    (D.B.)    Ex.:   ||k"au||en   ja    ||ama  xaba  goba   !  kuku  ---    the 

Auen   buy  there  Makoba  spears,    damani  Iruru  /ore    jkhi  a    ||ama  3U-|nwase the  Berdamara  grew  much  to 

bacco   to  sell    to   the  Bushmen.    ||axas    ||ama  ~!xe:,   ka  !  gaba  si  ma,    ||ama  ~!xe: ||axas  bought  a  handk*^ 

chief,  gave  a  head-ornament,  bought  a  handkerchief.  Nil.  (Dk.  )  6?ama.  (LI.)  ||amma.  Ex.:  !ku  jkda 
||amma  goba  ko  k"o,  ta  ngoba  |nu  ti  |a  !ku  kwe  k"o —  the  Bushmen  do  not  buy  from  the  Makoba  pots,  :, 
the  Makoba  present  the  Bushmen  with  pots.  !  ku  ti  ||amma  hi  kwe  /i,  ka  !  gu  ti  e  sa  ---  the  Bushmen  bu'l 
from  them  (Heikum)  a  thing,  the  name  of  which  is  buchu.  (Wil.)  HSma.  CII.  (D.B.)  Ex.:  !  kore  Ikhwa/a.i 
te,  |k"au||en  kwe  re  koko  ||ama  —  the  little  dish  give  me,  from  the  Auen  I  bought  it.  !  kabe  ko  J'ud5: 
kuru,   naron  ko    ||ama the  Tswana  make  pots,    the  Naron  buy   them.  i 

llama,    v.    to  build.    SIV.    (D.B.)   Ex.:   n   ||ka:xe  se   ||An  e  ki^  kause  "us,   n  ke   ||ama  ke  n  kid  "us  ---     my  si; 
ter'  s   hut   is   not   very  big,    I   have   built   one  not   big. 

Ijafme,    v.    to  sew.    SV.    (D.B.)    Ex.:    ha  ka   ||afme  na  —    she  sews   there. 

||amka,    on,    upon.    CII:    (Schi.) 
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nmnid3i,    n.    pi.    little   ants.    CII.    (D.B.  )    Ex.:    /oro  a  ko    ||ainmid3i   fn  ---    the   legavaan   little   ants  eats. 

ki),    V.    to  smell.    SI.    (B.  )    ||aA.    Ex.:    a-g    !  nwa-ka   ykorowakan    ||kwar)  Jo:   sir)    ||ar)  au  a   !'?u:xe    Ija:    ---    thy 
foot's   burns   shall    seem   to   smell    as   thou   runnest   away.    (LI.)    \\dn.    Ex.:    toi    |khu    ||kwafr)   e,    toi   gwai 
|khu,   hig  k"auki   tAm  0pwa   ||ag  au  t/wer)  e:,   hi   talbba  !  koakan  i:    ostrich   feathers   they  are,    male- 
ostrich's    feathers,    they   do  not   a    little    smell    of   the    things   with   which    they   work    the    feather   brushes. 
/o-|oa  |k"wai^   |ne    l|ar|  au  ha    |ha  ---    the  /o-|oa  plant   scent   does   smell    from  his   wife.    SVIa.    (Kr.  )    Hah. 
Ex.:    ts'^oate   g    ||aq   ti   e  a  ?---    what   do   I    smell   here   ? 

ar),    V.    to   like,    s.    ||a:,    to   love.    SII.    (D.B.)    Ex.:    r)   ~||ag  Gpwai I   like  meat. 

ill,    ||An,    ||anna,    v.    to   live  in,    dwell   in,    inhabit,    s.     ||a:ke,    ||en,    ||enna.    [Na.    ||an.]   SI.    (B.  )    ||ajl,    jlailna. 
Ex.:    aksn    |  ne    ||ar)    ||An    jhurru  ---    thou^shalt  go   to   live  in  a  den.    korowa-g    |ne    ||Anna   !kws!kws  —    the 
jackal   lives  in  a  hole.    (LI.)    \\S,n,    ||Sn-na.    Ex.:    ||an   !hi:q  —    dwell   near.    swa:-ka  !  ke    |ku   ||ainma  hi  au 

!ke  e:    ||an:na   !  kaogan the    flat's  Bushmen   buy   it   from   the  people  who   inhabit   the  mountain.    SII.    (D. 

B.  )      Ex.:    n   !ne:   n    ||an  ti my    father   lives   there.    SIV.    (D.B.)    ||an,    hut. 

ar),    V.    to  sting.   Nil.    (LI.)    ||ari. 

ar)a,    n.    hunger.    Sllb.    (Mh.  )    j|'ana. 

ana,  n.  arrow  with  triangular  iron  arrowhead,  used  with  poison  for  hunting  game.  CIII.  (D.B.)  Ex.: 
11*^ ana  hako an  iron- headed  arrow  this,  ekekel^ta  t/oma  H'^anako made  of  iron  an  arrowhead. 

nate,  n.  pi.    stars,  s.  ||kwanate,  ||gwanate.  SVI.  (D.B.) 

r)gojo,  n.  back.  CIII.  (D.B.  ) 

:~ni,  V.    to  be  empty.  SV.  (D.B.)  Ex.:  ea  ke  !hau:,  ea  ||a:~ni  —  it  (cup)  is  half-ful,  it  is  empty. 

ana,  v.  to  bring  back,  s.  _||anu,  _||aru.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  be  a  ko  !weko  i  ©pwaa,  a  _||ano  —  a  man  car- 
ries on  his  shoulder  wood  and  brings  it  back,  ka  _||gwi  fkha,  a  ||kwa  ke  si-!a  ki,  a  !  gau  si-!a,  a  ||ano 
scoop   up   ants,    put   them   in    the  kaross,    sling  on    the  kaross,    and  bring    them  home. 

lanu,    _||aru,    v.    to   return,    go  home,    s.    _||ano.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    se  a  ku  haa,    se  _||anu we   stayed,    we 

,  go  home,    txobaku   ||kwa  n  _||aruwa,    _||aru   ||r) Txobaku   runs  back,    goes  home. 

ao,   V.    to  buy,    s.    ||ama.   Nil.    (V.)    ||ao. 

pa,    V.    to  sew,    s.    ||alme.    CIII.    (D.B.)    Ex.:    ti  m   ||apa  tl'^oa to   sew  clothes. 

;pe,    V.    to  be  dry,    fine   (weather).    CIII.    (D.B.)    Ex.:    ||ape  jamo,    akw6  sa  kha'^a  dza  ---    fine  it  is  now, 
'  does  not   come   rain.    ||ape   ena  enabi dry   is   the  grass.    l|ape  ja  kwa they  get   dry. 

ra,    V.    to   roast.    SII.    (D.B.)    Ex.:    n    ||ara  ko  Gpwai:    —    I   roast   the  meat. 

ra,    n.    stick   (for  throwing),    s.    ||abi,    ||*?a_||n'?a.    Slla.    (Dk.)    ||'?aj>.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    ti  "ku,    ti   si 

fkhau    ||ara  a he   runs,    then   throws   the   stick   (a    favourite  game).    !  kwoikanu    |ki   si   n    l|ara 

! kwoikanu   has    a   stick. 

ra,    ready.    CII.    (Schi.) 

arar),  n.    vulture.  Sllb.  (Mh.  )   ||»aran.  -    .  ,, 

re,  in.    pui  ||are,  yesterday.  [Na.  ||ari.]  Slla.  (Mg.  )  Ex.:  na  sija  ||'?u'i  Hare  ---  I  came  yesterday. 

ri,  n.  scorpion.  CII.  (Schi.) 

:arri,    all.    SVI.    (D.B.)    Ex.:    ||kammate    ||'?arri   ---    all   ants. 

aru,    s.    _||anu,    to  return. 

aru,    n.    sparrow.    NI.    (D.B.)    Ex.:    gu   fau:    ~||aru,    ha   !  xoa  5U   !kwa~|ni   ---    people    fear   the   sparrow,    he 
makes   ill   people' s  knees. 

.:si,    llaksn,    n.    woman,    female.    SIII.    (D.B.)    Ex.:    ||kwi    l|a:si   ---    female   dog.    !xa-|i    ||akan   ---    female 
sheep. 
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||au,    V.    to  be   firm,    used  as    firmly.    SI.    (B.  )    Ex.:    hi   se    ||oa:ksn  !  ailtsnlai  Itsn   ||au   !ho   Ikaorkan  au  ha    j 
egeq   they  will    truly  hammer  in,    firmly  placing   stones  on  his   body.  I 

||au:,    V.    to  split,    usually   ||kau.   CII.    (D.B.  )    Ex.:    bo:/a  se  a   ||au:  k"am/i  -.-    the  axe  (he)    took,    and  sp 
(its)    mouth. 

||au,    V.    to  heal.    SI.    (LI.)    ||au.   Ex.:    !  k'e   |ne  taif  tau  l|Ah<5bbak3n||Ah6bbak8n   ||au   ||kho  ha  xu,   o  Ik'etsn  ■ 
ha  xu  se   ||au  sir),   ha  se  kwe:    tail    ||a  !  k'?e,   o  ha  xuw6t-g    |ne    ||au  s'?o:    ---    the  people  walking  anointed 
healing  on   his    face,    as    the  people   wished   that   his    face   should  be  healed,    that  he  might   walk   quietl'l 
with   the  people,    while   his    face  kept  healed.  i 

||a~u:,    V.    to  eat  together,    s.    yS.    SI.    (LI.)    ||iu.    Ex.:    !kwi|ak8n  a:  ||k"oenja  !  ketsn  ha:  I   Jo:,   au  hig   ||au  ' 

Jo:    fnabbe-ta    ||neir) a  girl   saw   the  people   sic  eating,    when   they  sat   eating   together  at   the   rock  j 

rabbit's  house.  !  kwarj  |  ne  ||ka  !  khe  |i,  fnabbe  se  da:  hi  ||au:,  hi-ka  ku:  se  J*o  ko  ha  —  the  pot  stoH 
on  the  fire,  that  the  rockrabbit  might  give  them  to  sit  eating  together,  that  they  might  all  sit  ea ! 
ing   (from  one   dish).  i 

\ 

||au:,    V.    to  curse.    SI.    (LI.)    ||Su.    Ex.:    |hun  0pwa   ||kwag  a:,    !  nwerri  he  o   !kauoksn,    o  hiq  tati,   he   ||au:  i' 

the   young  dassie  was   the  one  who   rolled  stones  upon   them,    while   they  cursed  him.     jkakkaijan    |ne    J 

llau:*^!    |hun  0pwa the  Mantis  was   cursing   the  young  dassie.  i 

||au:,    V.    to  thatch,    tie  on.   NI.    (D.B.)   Ex.:    3U  ku   Hgerri  ~t/u,   gu  !ko:ka  !kesi,   ga   ||e:akwe,   t/ora  ||esi  i 

||au:    ka people  make   a  hut,    fetch   dry   sticks,    and   tie   them  together,    put  on  grass   to   thatch.    Nil  I 

(D.B.)    Ex.:    ja  _daa  a  mamd,    a   ||au  a  kwe   g that   is   a  kaross   to   carry   in,    tie   it  on   like   this.         j 

||au,    V.    to   smoke,    n.    smoke.    SIVb.    (St.) 

||au,    V.    to  prick.    Nil.    (LI.)    ||a~u. 

||£Cu,    V.  'to  paddle.    Nil.    (LI.)    ||au.    Ex.:    ||ke   ti   ~||au    |nu to  paddle   a  boat. 

_||au,    _||ausi,    n.    flower,    spring.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    _||ausi   _||au    |  gwi  e  ~kai in  spring  the   flower  opea 

and  gets  big.    SIVb.    (St.  )    ||au,    green. 

l|au,  n.  fish.  Nil.  (LI.)  ||au.  (Wil.)  ||^u,  NIII.  (D.B.)  Ex.:  m  ka  "m  ||au  ---  I  eat  fish.  ||au  ||kei||kei  0 
kwando  big   fish   are   in   the  Kwando. 

||au,    n.    grave.    Nil.    (V.  ) 

||a~u,   n.    rib,    s.    !au,    !kau.   SII.    (D.B.) 

||au,  n.  time.  SI.  (B. )  Ex.:  ta:  ||e:  ||au  k'Q.uki  e,  ta:  ha  ||kwar)  /ar)  \\xS!:  ha  di  !kau!kauru  ~||ka:  ---  for 
its   own   time   it   is  not,     for  he   shall    again   become   a  new  moon. 

~||au,    in  phrase    !khe:i   ~l|au,    to   speak   nicely,    speak   the   truth,    truly.    SI.    (B.  )    !  khei    \\S^1.    Ex.:    g  kar) 
||kwar)  sir|   !  hum  !kwi,    ta:    !  kwi  J'o.[,khe:i  ~||au:    —    I   shall   indeed  say  yes  to   the  man,    for  the  man 
seems  to  speak  nicely.    (LI.)    ! khei    ||Suw.    Ex.:    toi    ||kwalq   !khe:i    ||au:   har|  a:    sa:    ---    the  ostrich  tru| 
is   the  one   that   comes. 

||au,    not.    SI.    (Lich.  )   t'^au.    Ex.:     hua  !koag    ||au  teteina this  man   is  not  good. 

||au:,  only,  s.  ||au:se.  SI.  (B. )  ysuwaken.  Ex.:  ||ka  ||au:wakan  e,  ||ka  ko:gan  k"auki  ||na  ||neir)  ---  (my)  c 
stick  it  is,  no  other  stick  is  at  home.  (LI.)  IJSu.  Ex.:  !khwa:  ||au:  a:  q  |kija,  ha  e  gwai:  9pvra  --- 
the  only   child  I   have,    he   is   a   boy. 

Ilaudoro,   n.    boy,    s.  k"au  doro.   Sla.    (A-son)  xaudoro.  ! 

||*?au,    n.    gift,    present.    Nil.    (Dk.  )   -^''au. 

||aua,    n.    a   plant,    Sylitra    biflora.    E.    Meyer.    NI.    (D.B.)  , 

i 

||aui,   V.    to  hollow,    s.    Ijauro.   CII.    (D.B.)   Ex.:   a   ||naue  hi/a,    l|aui,   a  kuru  e  ---   cut  the  wood,   hollow  (0) 
work    it   (making   a  musical    instrument). 

||aur),    V.    to  smell,    s.    ||ar).    SII.    (D.B.)    Ex.:    q   ||aur|  saii  ---    I   smell   buchu. 

||aun,    n.    berry.    SVI.    (D.B.) 
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aro||auro,   concave,    s.    ||aui,    to  hollow.    SI.    (LI.)    ||auro-||auro. 

iru,   a  good  moon,    prob.    concave,    s.    ||auru||auru.    SI.    (LI.)    Ex.:    !ka!karro  a:   a,   ha  kar)  e    ||auru,   hag 
k'auki    Ikalmmainja   !k'?e   ---    this  moon,    it   is   a  good  moon,    it   is  not   carrying  people. 

irum,    n.    sparrow,    s.    ~||aru.    CII.    (D.B.  )    Ex.:    ||aurum  xaba a   sparrow   is   that. 

i:se,    for  nothing,    for  no   reason,    empty-handed,    s.    ||au:,    only,    ||au,   not.    SI.    (LI.)    ylai-ssg.    Ex.:    hs    |ku 
e:    ||au:se    Ikuze,    o  he  k"auki   |ni   r)   ---    they  were   those  who   ran   away   for  nothing,    though   they  did  not 
see  me.    jkwalttsn  k"auki  ka  ha  se    ||au:se   Ik^u,    ta:   ha  fenina,    ti  s:    da:    ---    a  star  does  not   fall   down 
for  no   reason,    for  it  knows  what  has  happened.    !hau:    ||kwafq  tuko  a:    !kwa:,    he  tiksn    ykwalr)  e:,   he 
|ku-g    |ne    ||au:se  !  kuitan    i: the   thong  had   really  broken,    that   was   why   they   returned  empty-handed. 

i||en,   n.    name  of  tribe      'Auen',    usually  ||k"au||en.   CII.    (D.B.)   Ex.:    tire    ||au||en  ko   !  ku  ---    I   to   the 
'Auen'    go. 

|a,   n.   night,    s.    paa.    SIVb.    (St.) 

|alo,    n.    moon.    Sla.    (A. son),    xaxalo. 

I^lppam,    V.    to   limp.    SI.    (LI.)    ||a-||appem.    Ex.:    Ikwija    |ku  tai  |  I  kui  k"war)  ha:    tar),    ha:    |ku   ||a||^ppsm  ko 
tai:l,    o  har)  ka  sa:    sig    ||xAm   j|a||ipp8m  ---    the  man   walks   as   if  he  were   ill,    he   limps   along,    for  he 
wishes   the   eland  also   to   limp. 

i_\\n'>ei,   n.    walking-stick.  Nil.  (Dk.  )  ^'^a^'^fb. 

j   V.    to  go,    s.    Ila.   SI.    (B.)    ||e,    ||5,    |||.   Ex.:    ha  se    |hir)|hir)   ||a:,   ha  sir)   !u:xe:,   ha  se   !  ham  ||e   ||nair), 

ta:   ha  ~||ku: he  will   go   to  get  out,    he   will    run,    that  he  may   truly  go   home,    for  he   is   tired. 

•  sitsn    |ku-g    |ne    |  gukan    Ije:    tar) we  offended  went    far  away.    !  gwefi-ta   !  kaukan  /i    ||e:   ha:   hi   —    the 

hyena's  children  will   go   to  eat   them.    (LI.)    ||e.    Ex.:    i    |ku  se    ||e  hi,    i   se    ||i:,    i    ||a  ||k"oen  —    we  will 
jgo   to   it,    that   we  may  ourselvfes  go   to   look    ||e   toukan to  go  on   each   side  of,    go   apart,    waitsn    jne 

Ixwonni    ||e  touken  wai the  springbok   turn  back  passing  on   each  side.    !  hAm   ||etan||etsn  kar)  tim  !  ku 

'~a:   ~ke:    ---    first  going   I   listen   to   the   child  yonder.    SII.    (D.B.)    Ex.:    ||e,    ~||e,    ||e:,    ||e:ja.    Ex.:    ha 

!|ne  ha  ||ha   ||e,   hak"a,   hausise  hag  d he  will    first  go   to  drink,    afterwards  he  will   eat.    sire   !e:, 

jkaiki   se  ~||e master  calls,    Kaiki    shall   go.    r)  xg    He: I   have  gone.     |  gwa  xg    ||e:ja the   child 

has  gone.    Sllb.    (Mh.  )    ||'e,    to  go,  'will.    Ex.:    a  xa   pe  ntsun  den  ?   —    what  wilt   thou   shoot  ?  SIII.    (D. 

'B.  )   Ex.:    gwa  han   ||e  ti   ? the  man   has   gone   where   ?    ||u:n    ||e   ---    the   sun   rises.    SIV.    (D.B.)    Ex.: 

jmisis    ||e    ||xai  ka  si   ~to   si    ||An Missis  went   early   to   our  house,    txobaku    ||eja  ~haru Txobaku   runs 

jfar.    _||au    ||e    |  gwi   e  -kai the   flower  opens,    gets   big.    n    ||en    |  geki I   am  going   to   the  woman.    SV. 

j(D.B.  )   Ex.:    ea   ||eja  /a   ||nate  kolui   —   he  has  gone   to  the   front  of  the  wagon.    0pwa  a    |ki    ||e:   ke 

jthe  child  goes  past.    Ji   Ji  /a   ||e   ||na  —   we  will  go  home.    SVI.    (D.B.)    Ex.:    ||kate  na  Jo:e,   ia  ||e:    /a  a 

/i   lore people   fetch  him,    they  go   taking  him   to   the   sky.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    ||e:    ~||gu     --    go   to   the 

water   (to  dip  up). 

V.    to  do  oneself,    before   a  n,    one's  own,    s.    ||ei,    ||i.    [Na.     Hel,  to  possess.]   SI.    (B.  )    j(e,    ||e.    Ex.: 
to:itsn    |ku-g    |ne    l|e  har)   !u:xe  u    ||a:    —    the  ostrich  did  herself  run   away.    !k'^wa:    Hgaitsn   ||e,   hir)  ui, 

hir)   s'?oe:n  akkan the  hartebeest's   shoulder   arose  by   itself,    it   sat   down   nicely,    hi   se    ||e:    hi 

||k"oeg  r)-ka  taba they   shall    themselves   see  my  work,    ta   ||e:    ||au  k"auki  e for   its  own   time   it   is 

not. 


Ilel  V.    to  tie,    s.    ||i,    Ijiri.   NI.    (D.B.)   Ex.:    ||e  a  donki  ko  t/isi,   ka   l|kwobba,    ||eja  !  nau  ~ka  —    tie  the 

things   to   a   donkey  and  travel,    tie   with   a   thong.    ||e    [noasi tie   the   strings,    mihi  ku    ||e  no  fxe:    ka 

l!ne:,    ||kei/i   ke  Ji   ga    Hel I   have   tied   the  handkerchief  on   the  head,    round   the  neck   have   tied  it. 

jNIII.    (D.B.)    |lei!!khwe     --    tie  the  dog. 

I  ||ei,   V.    to  buy,    get.    [Na.    ||ei,    to  possess.]  CII.    (D.B.)   Ex.:  ti  ko  kobbe  a   ||e,   dako  kwena  ma,    !  xoreba 

'tna,   a  ko   Ikomba   ||e,    a  ko  debi I   go   to  visit   and   buy,    then  the  people   give,    eggshell   beads   give, 

and  trade  beads   get  and   return.    ko:be,    a  /i    Hel,   a  ma:    si,    si  ha:    skins   (he)    buys,    gives  her,    she 

puts   them  on. 

,   n.    hole  in   rock,    den.    SI   (LI.)    ||^.    Ex.:   |k"a-s'?o-! k'^e: ,   hir)  e:    ta   |hun   l|nein  e  ~||e the  River-bed- 
people,    they  are   those  who   call    the  dassie's  home   a   den. 

,  n.    sun,    s.    ||An.    SVI.    (D.B.)      Ex.:    ||e:   /a   ||gare  —    sunrise.    ||e:    /a   !  xwoi   —    sunset. 

e:,  n.    grass,    moss,    ferns.    NI.    (D.B.)    pi.    ||e:si.    Ex.:    | ammama  a  ~amma   ||e:si   —    the  cobra  glides  in- 
to  the  grass,    ka  gu   ||e:si  ka  tsi   ~||au: fetch  grass   and  thatch   it.    daa   ||e:si fire  grass, 
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matches.    ||e:8i,    ferns.    NIa.    (Leb.)J|ei.    u-.    sp.    Nil.    (Li.)    \\W,    \\6.    Ex.:     ||gu  ki   t/a    ||e:    ---    rain   falls 
on   the  grass,    kuku     de    ||gabba   ||e   JJBU  ---    the  hen   enters   the  grass   house,    (nest).    ||^,    moss,    ta  ti  Am 
go   ---    It   eats   the  grass    flower.    fWil.  )    ||ei.    Ex.:    \\iiei    |kai,    to   cut  grass.    NIII.    (D.B.  )    ||e:,    pi. 
Ex.:    a  gu   \\e: ,   ta   ||ku  wa  —   and  get  grass  to  thatch  it.   a   |kum  a  toa  gu  _||gova  a   ||sha,   ki  xwa  ||s 
cut    the   skin   and   take    leaves   and  grass,    and   rub   in   grass. 

||e,    small.    Sla.    (A-son)   xe. 

||e,    black.    SIVb.    (St.) 

||e,   part  o/  k'i    ||e,    tooth.    SIVb.    (St.) 

Ilea,    V.    to   come  up,    out,    to   carry.    CIII.    (D.B.)    Ex.:    tsefija  mo  ten   ||ea  mo  maqgwanda at  night   cornel 

the   stars,    ssta  ta   ||ea the  moon   gets  up.    te    ||eapi  mirir)gu  /amopi are   carrying   loads   the  Isaii| 

te    ||eapi  mu:a they   carry  sticks   on   their  shoulders.  j 

|e'?ar|,    v.    to   stick  in.    Sllb.    (Mh.  )    ||'e'an. 

|ei,  ||e:i,    v.    to  possess,    take  possession  of,    also   used  as   to   do  oneself,    self,    selves,    s.    ||e:,    ||i:.    [Naj 
||ei,    to  possess.]  SI.    (B.  )    ||ei,    ||ei,    ||ei.    Ex.:    hi  sir)   fi:,    ti  e:,   hi    ||a:    !ku:    q-q,    hi  se   l|e:i  r)  ts'tii 

they   thought   that   they  would  go   to   rob  me,    that   they  might  possess  my   things,    q  a  tuko  a:    dau^kcj 

|kwer),   au  ka  fe:    ti  e:,    ||gwatta  sag    ||e:i  r)-ka  ts'?wita'?wi   —    I  was  really  the  one  who  going  gave  ore; 
because   I   thought   that   the   cat  would   take  possession   of  my   things,    a    |ke    |ku  a:    ||ei  akan  ||k"oen   |i  8 
~a  —    thou  dost   thyself  see  this  burn.    (LI.)    ||ei,    l|ei.    Ex.:    hir)  fkakkan  kui'lxwag  he  ~|ke:   0pwa     e,ia 

he  kie:    |ku  e:    ||eT.   ha-ka  tiksntiksn they  spoke  as   if  he  were   their   little   cousin,    that   they  shoi' 

possess  his  pieces,  r)  sig  |ku  ka,  i  se  |ku  tai:l,  au  ||k"oir]ja  |e:ta,  i  se  ||e:i,  i  ||a  ||k"oen —  I  he 
thought  we  should  go  as  the  sun  had  set,  that  we  might  ourselves  go  to  look.  Nlla.  (Mg.  )  [["^"ei.  Ex.  :i 
nja  ka  n*^!)    ||'?~ei   !  nau'^a  —    I   ...    possess  marry  you.  I 

lei,    V.    to  sew,    s.    ||e,    to  tie,    ~||e:r),    to  sew.   NIII.    (D.B.)   Ex.:   ke  tua  wanda,   ta  ke   Hel  ki  Igeie  —  pi- 
ed the  thread,    and  sewed  and  mended   (it),    ma  wa   ||ei  a I   have  been   sewing,    mihi   o  gu   ||eisi   —   I  I 

take   the  needle.  i 

f 
|ei,    llel,    ||e:ja,    v.    to  live,    stay,    stand,    s.    f|en,    to  dwell,    ||ai,    village.    CII.    (D.B.)    Ex.:    pesap   ||ei 

gobabis  kwe  —   Pesab  lives  at  Gobabis.     Ilofi/  !nu:/  kwe    Hei   in  one  house  (they)    stay,    xairaba  HnJ 

kwe  llel  a  —  an  old  woman  at  the  stone  stands,  kurixas  kwe  ko  namana  ||e:ja  —  at  Kurikwas  the  Nail 
lived.  i 

i 
lei,    V.    to   heat,    soften  by  heat.    CII.    (D.B.)    Ex.:     j  ej*  kwe  toxo,   nei    ||e1 on   the   fire  put   it   to  heatj 

^ku  tako,    i  ko   ||e1  —    we   roast  it,    it  gets  soft.  ; 

|ei,    ||ei,    n.    time,    s.    ||a:,    ||ai:a,    ||eim.   NI.    (D.B.)   Ex.:    !ga:    ||ei:,    rain   time,    first  rains,    the  beginnil 

of  summer.    |k"au  jjei   msi   kwa:ra  m  ra  ~m in   the  cold  time   there  is  no   food   for  me   to   eat.    ||ga   ||e| 

ga   rain   time   it   is.  , 

l|e:i,   good,    s.    ||e1:n.  ' 

-||ei,   n.    egg.   Nil.    (LI.)    ||^i. 

|ei,    n.    plants,    Aptosomum    liniare  &   Eragrostis    auriculata.    NI.     (D.B.) 

Il'^eikis,    n.    bi/chu.    Slla.    {Yk.)    paice. 

||eikje,   n.    woman   female,    s.    ||gai,    ||kaite.    Slid.    (Wu.  )  neikje. 

i|eim,   n.    time,    s.    ||a,    ||ai:a,    jjei.    [Na.    Haib.]  CII.    (D.B.)   Ex.:   mdsa  kam  ||eim  em  kweba  hal   ?  ---   at  whaf 
time   did   that  man   come   ? 

||e1:n,  ||e:i,  good,  patient,  amiable,  lucky.  SII  (LI.)  ||ein,  ||fi.  Ex.:  Ik-^au  k-auki  e  ||e1:n-ta  ts'?a,  te 
!k'?au  ||nau:,  o  i:  !ku!ku:  ~||kau:  ta:  !  nwiq  o  Ik'^au,  tarjtar)  "Ikerritan  a:  ka  ha  se  ||na||n^  ---  the  ei 
is  not   a  good   (friendly)    thing,    for   the   earth  would  do   this,    if  we  shook   beating  a  kaross  on   the  es 

a   greet  illness   would  come   there.    !nwigk"auki   e    ||e:i    !  kwi a  kaross   is  not   good   for  a  person.    ||< 

!kwi an   amiable  or  a  patient  man.    ha    |ki   k"8uki    e    ||eir)   !  kwi he   is  not  a  patient  man.irri  • 

mama-gu  k"auki.  ka,    si   se~a:    !kwi-|a  se  fAhvinnig  si,    ta:    ||e1  j  q  k"aukia:,    !kwi-|a  da:    sija  ---  our; 
mothers   did  not   want   us    to    let   a   girl    snap  her    fingers   at   us,    for  good   luck    it   is   not,    (if)    a  girl      ,^ 
does   this    to   us. 
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|eiMi,_bad.    SI.    (LI.)    ||ein.    Ex.:   whai:    |ke:   si    |xi:ja  o   ||koir)    |etsn|etsn.    si    llkhoa  kan  ^i: ,    l|ei:n-ka 
wnai:  IfauJii  e   ---    the   springbok   we   shot   at   sunset,    we   seemed  to  have  thought  that   a   bad  springbok   it 
was  not. 

ei:n,    alone,    s.    ||ei,    self,    own.    SII.    (D.B.  )    Ex.:    hn    ||ei:n  ki-a  ---    they   sleep   alone   (by   themselves). 

eis,    ||ei/,    n.    house,    home,  village,    s.    ||ai,    house,    ||ei,    to  live.    CII.    (D.B.)    Ex.:    se  ko  si/e  debi   si/e 
Ijeis  kwe   ---    and  we   returned  home,    a   !ko,   a  ga  haf,    j|eis  ko   !  ko  ---    (he)    has   gone,    willcome,    home 
will   go.    sita   ||ei-de  kwe  ---   our  village  people,  ||nwoi  kwe  ko   ||ei/e  kuru  ---    with  stones   the  house 
build. 

eixa,    ||ei:xaba,   n.    captain,    chief,    s.    ||e:xaba.   CII.    (D.B.)   Ex.:    ||eixa  tira  ---   captain  am  I.   keim  ko 
||ei:xaba   ||xau  /e then    the   captain   took   a  knife. 

•^eilkha,   n.    girl,    s.    pailkha,    ||kei|ka.    Slla.    (Mg.  )   Ex.:   a  g  k^u   peilkha  ---    I   say  to  girl. 

ek?e,   n.    wrist.    CIII.    (D.B.) 

?eketit/a,    v.    to  plait.    CIII.    (D.B.)   Ex.:    kwete  elabit/e  tsebibi,   ta  peketit/a  enapi   ---    then  he  works 
bushes  and  plaits   grass. 

||e:kwa,    n.    a  plant  of  which   the   roots   are   eaten.    CIII.    (D.B.)    Ex.:    ona  ssme   _||e:kwa I   eat   the   ...    . 

ha  tsapepi  wa   ||e:kwa  —    those  are   leaves  of  the   ....    plant. 

en:,    ||enna,    v.    to  dwell,    inhabit,    live,    s.    ||ei,    ||an.    SI.    (B.  )    ||en,    ||enna.    Ex.:   u   ||en:    !hs:n  /o  au  !khwa: 

you   dwell   near   to   the   water.      !khwiten     |ku-g    |  ne    ||enna   !  kwe!  kwe   0pwa the   fieldmouse   inhabits   a 

little  hole.    (LI.)    ||erfn.    Ex.:    hi    |ku   ||sn:  ~k"a they  dwell   along   the   river.     |khe:    ||eg,    'Grassland- 

ers' ,    grass   dwellers,    (a   tribe).    Slla.    (Mg.  )    per),    dwell,    p(e)n    11*^611,    there.    Ex.:    q    ||'^(e)n    ||'^en 
Peiha I   there  arrive. 

||e:r),    v.    to  sew,    s.    ||e,    to   tie,    ||e"i,    to  sew.    SII.    (D.B.)    Ex.:    q  ~|ie:r)   !  xi I   sew  the  dress. 

||e:nki,    small.    SII.    (D.B.)    Ex.:    ha  ts'^axauke  sig  ~||e:nki his  eyes  are  small. 

ante,   young.    SVI.    (D.B.  ) 

'erre,    left.    [Na.    ||ari.   Ko.    ||erre.]  SI.    (B. )   Ex.:    ||ku   l|erre,    left  arm. 
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lerri,  v.    to  wash.  [Na.  ||a.]SI.  (B.  )  ||^rri,  ||^rri,  ||^rriya.  Ex.:  a  |ku-g  |ne  ||kau  |s:  !kwa:  a^g  jna:-ka 
twitwitten,  au  !kwa:  ||^rri:ja  hi,  au  Ikwargan  |ne  ||erri  korrskorri  hi  —  thou  didst  fly  putting  into 
the  water  thy  head's  wounds,  for  the  water  to  wash  them,  as  the  water  washing  cools  them,  ha  ka  ||erri 
ha-g  |na:  au  !kwa:  —  he  washes  his  head  with  water.  (LI.)  ||^rri,  HerriyS.  Ex.:  ti  e:,  ha-g  |ne 
ll^rri,  i:,  hir)  e:,  ha  |ne  fi:  ti  e:,  ha  ka  ha|k"wa:,  ta:  ha  ||errija  o  !khwa:  ||ki  —  when  she  wash- 
es, then  she  thinks  that  she  can  seek  food,  for  she  is  cleansed  with  rain  liquid,  trina  Ikouksn  i 
ha  au  'skottel'-ta  ||erri||erri,  ti  e:^  ha  k"auki  ||erri  'skottel'  —  Trina  was  beating  her  about  the 

washing  of  dishes,  that  she  did  not  wash  the  dishes.  SII.  (D.B.)  Ex.:  g  lle~ri  n  |na: I  rub  (cleans 

ing)  my  head,  r)  ||erri  ||xe:r)  ---  I  wash  the  clothes.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  ag  ||erri  maxe I  wash  clothes. 

Ijerri,  t;.  to  float,  rise  in  water.  Nil.  (LI.)  ||ferri.  Ex.:  !  num  |kua  ~||erri,  ta  ||gabba,  ta  !  ka~u  ~||erri 
the  stone  does  not  float,  but  sinks,  but  the  wood  floats. 

'esa,  V.    to  fall.  Sla.  (A-son).  xesa. 

ie:si,  n.    a  plant,  Paricum   coloratum,    s.     ||e,  grass.  NI.  (D.B.) 

;eso,    n.    sister-in-law.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    m   ||eB0   ||naa my  husband's   eldest   sister. 

e:xa,    ||e:xaba,    n.    captain,    chief,    master,    s.    yeixa.   NI.    (D.B.)    Ex.:    ||e:xa   !  na  a  t/i   —    a  big  captain 

is   this.    ||exa  si  t^a the  mistress  will   hear.    CII.    (D.B.)    Ex.:    kwe    ||e:xaba   !gwi:/a  /e the 

.     Bushman   captain   took    the   rope.    ||e:xab,    ||e:xam,    master,    ||e:xas,   mistress. 

!e-|o,    n.    reed,    arrowshaft.    NI.    (D.B.)    Ex.:    ||kabbe   o    |ne  e,    ||e-|o  o  tea the  bone  head   is   the   first 

(part),    the   arrowshaft   the   second.    ||e-|o:si,    reeds. 

ga,   V.    to  go,    s.    ||a.   Slla.    (Mg.  )   Ex.:    ||ga   |na  tjhuxai  kjegkje  ---   go  see  who  it  is.    hg   ||ga  ||kei|ka  --- 
.     they  go   to   the  girl.    Nil.    (LI.)    Ex.:    ta  ti    ||ga  ~|hu  tanki   t/u   ---    and   visits   the  house  of  another 
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white  man.    ||ga,    to   arrive   at   a  place  by  day,    s.    ||ga:,    day.  i 

llga,    llgSj    v.    to  get  down,    sit  down,    put   down.    SV.    (D.B.  )    Ex.:    masarwa    ||ga  ka  tana the  Masarwa   sit  dov, 

and   talk.    NI.    (D.B.)    Ex.:     |  hu  "tsi,    ta    |ni   ti   t/i    ||ga  ---    the  master   came,    (I)    saw  him  come   and  get 

down   (from  a  camel).    3U  ku      !u:,   ka  nabo,    nabonabo,    o  ka   ||al people   go    forth  and  collect,    collect,; 

collect,    and   sit   down    (or  put   it   down).    Nil.    (LI.)    ||g^,    to    set   down   many   things,     ||nin,    to   set   down  om 
thing.    Ex.:    ta  gu    |xu,    ta   ||ga  ta  sir)   ---    and   took   the  divining  pieces,    and  threw   them   down,    and  lookec: 
CII.    (D.B.)    Ilga.    Ex.:    ga  hem  ko    ||ga  khara  ---    then  both   tried  to  get  down.    ||ga  hij"  ~!kau  kwe^   a  te^i: 

(a   buck)    crouches   among   the  bushes,    and  gets  up.    kama  ra  ha:  I,    ||ga:    ra,    kaua  ra  ko  t/e I   only  I 

exist,    I    sit   down,    to-morrow  I   will    work.  ! 

Ilga,    V.    to   stand,    used   also    to   denote   present   action.    SII.    (D.B.)    Ex.:    si    ||ga  a    ||na we   are   standing.  ' 

hr)    Ilga:   kia they   stand  there.    SV.    (D.B.)    Ex.:    i    ||ga   ||ka'?a we  cut   (we   stand  cutting),    misis  a    | 

||ga    ||kho:ki   /i||kwi   ---   Missis  is   buying  a   fowl,    q  ka   ||ga:    ---    I   stay  here.    NI.    (D.B.)    Ex.:    setsi   e        [ 

"Ilga,    setsi  e  tsi    |ko: these  stand,    these  are  squatting,    te    j  geike  ~||xai  nam   ||keire   N||ga  —    till 

morning  broke  (he)    still   stayed,    tsiri    ||gwa:  I   ^a  tsike  ~tsi,    e   ||gaike  si    ||ga:,    si    !  no  kuma  /i  ~u  ; 

kurikwa  they  yesterday   evening  here   came,    and   to-day   stayed,    and   to-morrow  will   go   to  Kurikwa.    NI!] 

(LI.)  Ex.:  sir)  ~!kau  nu  Uga  —  they  three  stand.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  dame  tsa,  sa  ||ga  _||naa  —  two  wo! 
men   are   standing  up.    ta  _||ga  hi    juma and  is   twisting   it  in.  | 

Ilga,    V.    to   stare   at.    Nil.    (LI.) 

Ilga,    V.    to  be   satisfied.    CI.    (Do.  ) 

Ilga:,   n.   night,    darkness,    s.    ||ka:,    paa.   SI.    (B. )    ||ga,    ||ga.    Ex.:   hag   jku   ||nau  ti  e:,   "Uga:   e,   hiq  e:,  ha' 

!(k)au:i he   thinks   that  night   it   is,    therefore  he  is   alive.    ~||ga:    ke: Goodnight.    ~||ga:   kag 

llkvar)  e  —  reply  to  Goodnight.  ~||ga:  ts'^umma  jku  e  —  great  darkness  it  is.  ||gdi||ga:  e  !ku:  —  two  | 
nights.  (B.  early)  ||ga,  ||gS  jke,  jjgaa.  (LI.)  Ijga,  ||ga,  enph.  ||gagen.  Ex.:  hir)  tatti  ||ga-g  |ne  e  —  | 
they   feel    that  night  it  is.    ||ga:gsn    |ne    jhir)  sa  —    the  darkness  comes  out.    ||ga:    ts'?umma:    —    the  ' 

middle  of  the  night.    SII.    (D.B.)    Ex.:    ha   i|a:,    ha    jerwa   ||ga: he  goes,    he  goes   into   the  night.    ||ga    | 

I  ho:  r)  e  —  it  is  midnight.  ||g  de:r)  |ko  q  ||ga:  —  Bushmen  dance  at  night.  ||ganjan  !  "^u  —  two  nighj 
SIIa.'(ac.)  _||gaa.  SIIc.  (D.B.)  Ex.:  _||ga.  Slle.  (An.)  ||ga  evening.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  am  Gpwenji  ka  ; 
liga  ---  we  sleep  at  night.  SV.  (D.B.)  ||ga:  ba  ---  last  night.  SVIa.  (Kr. )  Ex.:  r)  dui  ts'^ug  ||ga  a  a  -- j 
I  heard   things   last  night.  } 

Ilga:,    day,    s.    ||gau.    SIVb.    (St.)   k'_a   ||ga:.    SI.    (Lich.  )    t-^gaa.   Nil.    (LI.)    ||gS,   Good  day,    a  greeting.  j 

Ilga,    n.    brother,    s.    ||ka.    SIII.    (D.B.)    SVIa.    (Kr.  )    Ex.:    n    ||ga,    hag    ja my   brother,    he  is   dead.  j 

||ga,.r».     term  of   relationship.    Nil.    (LI.)    ||g^,    grandmother,  step-mother,    uncle's   wife,    txur)    ||ga,    maternal 

uncle,    txu    ||ga:,    maternal   grandfather.    ||gamma   (||gama),  step- child. txur)    ||gamma,    maternal   nephew.    NIIIj 

(D.B.)   _i|ga,    aunt,    txu  _||ga,    uncle,    mi    ||ga   ||naa,   my  big  wife,    my  husband.    !  ku  e  ta  _||ga:sir),    people     ) 

and   their  wives.    _||gaxa    jne'^e one   step-sister.    CII.  (D.B.)    ||ga:,    aunt.    ||gaba,    grandfather.     ||ga:saj 

grandmother.  j 


|ga,    n.    grass.    SVI.    (D.B.)    Ex.:    ||ga  fko the  grass   is  wet. 

jga,    sour,    bitter.    SVIa.    (Kr.  )    Ex.:    !  koadden    jjga sour  milk.    NIa.    (Leb.  )    ||ga,    bitter,    m.    sp.    ||g^,    w.  il 


sp. 

Ilga,    n.    hippopotamus.    SI.    (B.    early) 

Ilga,    n.    a  certain   tall    fruit-tree.    Nil.    (LI.)    |lg^. 

_||ga,   n.    chin,    s.    !!ga,    !  ga,    ||gar),   %||gaur].   NIII.    (D.B.) 

Ilga,    n.    rain,    cloud,    s.    !  !  ga.   Nil.    (LI.)    Ex.:    ||ga  ti   a,    |]ga  ti   fne'^ern: rain   falls   (both   expressions); 

Ilga  ti   fhauwa    |ned clouds   travel    in   the  sky.    ||ga  fa   jnujne    \\d   |  ge a  great   cloud  wind  comes 

Ilga  ti   t/ig'?a    j  gu it   thundered  in   the  night   (the   rain   cried).    ||ga  ti   tara it   lightens  Nil] 

B.  )    Ex.:    Ilga  _t/a: rain    falls.    _||ga  ka   ||gau  t/u in   rain(time)    thatch   the  hut.     jkAm  a  _||nau  _||g£> 

the   sun   sets   in   cloud,    ta  ka  ~||ga  talata and   the   rain   struck  her.    NIa.    (Leb.)    ||ga,    spring,    well,    n.  1 

||9*'^    n.    poisoned  arrowhead.    SV.    (Schu.)    ||ga. 


|ga,    n.    knife  (?)    s.    Mga.-  Nil.    (LI.)    HgS.    Ex.:    (song)    dsu  kwobbe  fnu-  !  g*?!    ||ga     !  xu  me      ||a  ---    somebod| 
at   sunrise   with  a  knife  killed  my  child.    (Wil.)    ||ga. 
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2&,    llgaa,    v.    to    fight,    dislike,    offend.    CI.    (Do.)    Ex.:    ||ga   t/o  ---    to   brawl. 

jaba,    V.    to  put  on,    sling  on,    tie  on.    NI.    (D.B.  )    Ex.:    Ugaba   !gwa:si   ---    put  on   shoes.    NIII.    (D.B.  )    Ex.: 
_||gaba  t/ikoveja  ---    sling  on   the  kaross.    a   ||keja  ki  te    ||gaba  ---    take  it  and  sling  it  on.    n  doa  tagga, 
a  sg    llgaba  sir]   zoe   ---    that   is   calico,    it   is   tied  round   the  waist. 

]aba,    llgabba,    v.    to   enter,    go   in,    crawl    in,    sink,    dip  up.    Nil.    (LI.)    Ex.:    fe    ||gabba  t/u"!  ni   ---    the   wind 
enters   the  house,    ta  ha    ||na:   n^Am,    ta  tsema,    ta   !ka,    ta    |  ge   ||gabba  ja  t/u  ---    and  he  let  the  ostrich  a- 
lone,    and   (became)    little,    and   ran,    and   came   crawling   into   (his)    earthen  house,    ha   ||gabba   Unwa,    ta  "/u 
---    he  went   in   among   the   reeds,    and   lay   down.    !  num    |kua  ~l|erri,    ta   ||gabba   ---    the   stone   does  not    float, 
but  sinks.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    !  ku  ti  _|lgaba  ~||gu  ---   Bushmen  dip  up  water.    |kAm  ka  _!nau  a  "Hgu,    ~||gu 

|ne'?e     u  a  _||gaba the   sun   sets   in   water,    into  big  water  goes   and   sinks,    suta  ke   _||gaba  _daa the 

bark   blanket   goes   into    the   fire.    d3oa  _||gaba  _||galu the  bees   fall    into   the  box. 

laba,    llgabe,    n.    bone  arrowhead  with   three-cornered  point,    s.    ||ga:,    poisoned  arrowhead.    CII.    (D.B.) 

|a:ba,   n.    frog.    CII.    (D.B.) 

aba,   n.    vaal  knorhaan,    s.    ||a:ba.    SV.    (D.B.)   CII.    (D.B.)    ||ga:ba,   pi.    ||gala. 

laba,    n.    famine,    hunger.    CI.    (Do.)    CII.    (Schi.) 

ia:ban,    n.    belly.    SVI.    (D.B.) 

labara,    v.    to   flap,    chop.    CI.    (Do.)    Ex.:    Ugabara   ||kam  ---    flap  the  wings.    ||gabara   ||kau  —    chop  branches. 

abau   ||kau,    v.    to   accustom   to.    CI.    (Do.) 

abba    |ka,    n.    an    insect,    Phymatus   morbillosus    [Ko.     ||kabba   !khwa.]   SI.    (B.  ) 

abbe,    v.    to   turn  back,    s.    ||gabbitsn.    SI.    (LI.)    Ex.:    ||gabbe    |na:    si  "taintain,    ~!kwi   tag    |ke,    ~||kau  /o 
ha    |ke   turn   back    the   head    for   us    softly,    a  person   is    yonder,    sitting   down   yonder. 

abbe,    n.    spoon  made  of   springbok's  or   sheep's  horn,    s.    ||gai  ||gaitan.    SI.    (LI.)    ||gabbe.    Ex.:    hi    |  ne  ~|kAm 
I  sa  !gole,   hi    |ne   !ho:   ha,   he  hi    ]ne  ~|kAm   ||gabbe,   hi    |  ne   !  k'?ui   !Ahi    ||kho   ||a:   sweg  kwitan  au  !  gole  — 

they  bring   a   tortoise-shell,    they   sjet    it   down,    and    they   take   a   spoon,    they   ladle   out   other    fat  upon    the 

tortoise-shell. 

•.abbitan,    v.    to   roll  or  kick   backwards,    s.    ||gabbe.    SI.    (B.  )    ||g^bbiten.    Ex.:    koroksn  a:   ka   ||gabbitan'?a  au 
Ikuitan   the  jackal    is  one  who   rolls   the   eggs   backward   (with  his  hind   legs.) 

iabbo,    n.    wings,    s.    ||kabu.    [Na.    ||gawob.]  CII.    (D.B.)    Ex.:.  ||gabbo  xa  /ii   —    wings  are   these. 

abe,   n.   Kafir,    Bakalahan,    s.    !gabe.    SV.    (D.B.)    Ex.:    ||gabe  a  /a   ||na the  Kafirs   are  going.    ||gabe 

||hala a   Bakalahari   man. 

I 

iabe,    n.    small    kaross   or  petticoat   of   women,    worn   on    the   back   under   big  kaross,    hanging    from   the   waist. 
SV.    (D.B.) 

abi,    n.    stuff.    SV.    (D.B.)    Ex.:    ea  /i    ||ka  0moe   ga    ||koa   l|ki    Ijgabi he  has   brought   wood   to   buy   stuff 

with. 

adi,    n.    sinew.    CI.    (Do.  ) 

|ae,    V.    to   chew  the   cud.    CI.    (Do.) 

IgaJe,    ||ga:e:,    n."    shoulder,    shoulderblade,    sing.    &pl.    s.    ||gai.    SI.    (B.  )    ||gaf,    shoulderblade.    SIV.    (D.B.) 
Ex.:    _||ga?e    ||na  tis    |kam  —    two   shoulders. 

ae,    n.    wood.    SVIa.    (Kr.  )    Ugae.    Ex.:    ||gae    |i fire   wood. 

ae,   n.    female,    s.    ||gai.    CI.    (Do.)    ||gae  kho,    dowry,    marriage   cattle. 

aggan,    quickly.    SVIa.    (Kr.  )    ||gaggen.    Ex.:    di:    ||gagg9n  ts'?oa   |  ge  a  —    do  quickly  that  thing  (which  you 
are  doing). 

ah,    n.    hippopotamus,    s.    |lga.    SI.    (Lich.  )    t'2gah. 
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Iga-heni.,  n.    necklace  of  ostrich  eggshell  beads.  SV.  (Schu.  )  n||ga— heni.  ; 

i 
I 

Igai:,    v.    to  cool.    SI.    (LI.)    ||gai.    Ex.:   he   ||kwalr)  ka  ||nau:,   o  ka:    !kan:    ||gai:   he  a:,    ti  e:,   he:    siq   |e:! 

ta:   he   they  are  wont   to   do   this,    when   I   have   cooled   for  them  the  place  which  it   (the  pain)    was  i; 

Igaij    V.    to  pull,    s.    ||kai.    SVI.    (D.  B.  )    Ex.:    gome   ||gai  ~kuni the  ox  pulls   the  wagon.    NI.    (D.B.  )   Ex.: 

mihi  ku   ||gai   fko~e  —    I  pull   it  off. 

Igai,    V.    to   cut  up,    chip  open,    scrape.    NI.    (D.B.)    Ex.:    ||gai   fka cut  up  meat,    ^wif^wi  ko  3U  o   jlgai   si|' 

a  ka  _za  ko   !  gu (with)    little   stones  people   chip   it   (eggshell)    open,    and   fill   it  with  water.    CIIj 

(Schi.)    Ilgai,    to   scrape.  j 

Igall,    V.    to   throw  in.    NI.    (D.B.)    Ex.:    30   gu   !  ko      |wika,    30    ||gail people   dig  out   ants,    people  throvi, 

(them)    into    (the  Dag.). 

Igail,    n.    shoulder,    shoulderblade,    s.    ||gale.    ST.    (B.  )    ||g^,    emph.    Ugaiten.    Ex.:    ha   ||kaxaitsn    ||goa  ho 

!k'?wa:    ||gai^,   hag    ||ko:    ||a:   hi: her   elder   sister   cut  off  a   shoulder  of   the  hartebeest,    she  put  iti 

down.    Ik'^wa:    ||gailtsn    ||s:,    hig  ui the  hartebeest' s   shoulder  arose  by   itself.    (LI.)    ||g^i^    pi- 

||gai||g£Citen.    Ex.:    ||gal~i    |na:    —   head  of  the   scapula.    !  k'?e-ta    |kag9n  k"auki  hi :   wai    ||gail||gailtan 
women  "do  not   eat   (meat  of)    the   springbok's    shoulderblades.    SII.    (D.B.)    ||gai,    shoulderljlade.    SV.    (D.EJ 

llgai.    Ex.:    ja   ||he    |ki   tobola  ke    ||ga"i he   carries   a   gun  on  his   shoulder.    NI.    (D.B.)    Ugal,    neck   sinj 

on   arrow. 

IgaT.,    n.    hyena,    popularly  called  'wolf,    s.    !  gwal .    SII.    (D.B.)    Slla.    (Mg.  )    Ugal,    ||gai,    gUgai,    (r))gRai.E]: 
llgai   !kaija,   ha  Ikuija  —    wolf  ran,    he   fled,    rj   fgo^en  qjlgai,    !naitju~kwe,    a  !ko:    —    1  big  wolf,    I 

old  man,    your  grandfather,    a    ||gai  kjan  ku:    nja    pa wolf say:    I   go.    (Dk.)    ||gai,    SIV.    (D.B.  )| 

llgai. 

"llgai,    n.    springbok.    Slla.    (Ek.  ) 

Igai,    n.    cap.    SVI.    (D.B.)  ^j 

Igail,    ||ga"i,    num.    three,    four,    prob.    many,    s.    ||gari.    SV.    (D.B.)    Ex.:    0pwa:ni    ||gail   ---    four   children,    .'j 
(D.B.)    Ex.:    !o^,    !  num,    Ugal   ---    one,    two,    three,    du    ||ga"i   ---    three   people  e  |k"a  Jlgal   ---    the  hoofs  .e 
are    four.  i 

llgai,    pron.    us,    si    ||gai,    we,    our.    CII.    (Schi.)  | 

llgai,    blue.    SVI.    (D.B.) 

llgai,    n.    horn.    SV.    (Schu.)   bari    ||gai,    prob.    goat's  horn.  | 

llgai,    n.    thorn.    NIa.    (Leb.  )    m.    sp. 

"llgai,    n.    light-coloured   tortoise,    Pelomedusa    subrufa,    s.    _||gai/a,    ||gi.    Nil.    (LI.)    ||gai. 

llgai,    n.    fever.    NIa.    (Leb.)    m.    sp. 

llgai,    female,    also  used  as  left,    s.    Ugae.   Slla.    (Mg. )    ||gai   j  ka,   girl,    s.    ||kei|ka.   SV.    (D.B.)   Ex.:   gome 

llgai,    cow.    Ilgwe    ||gai,    hen   ostrich.     ||gwe  a   ||gai  kuke  ~||num two  hen   ostriches.    ||gai    ||ki,    women.    S^ 

^D.B.)    tu   llgai,    woman,    pi.    ta   ||gaite.   koi    llgai,    ostrich  hen.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    tsama  ki    ||gai    l|ka  !ki 

the  hen   bird  lays   an   egg.    CI.    (Do.)    Ex.:    Ugai   t/o    |kho   divorse   a  woman.    Ugai    |kwa,    daughter. 

CII.    (D.B.)    Ex.:     jnwe/a  a  t/u'^u   Ugai  kwesa  ko   !no?e a   digging-stick    for  digging  a   woman   carries. 

llgai  ha:si  re    |kwa*?a  ---    a  mare  and  a   foal.    Ugai    ||narre  a  te  ---    the   lect   foot  is   this.    ||gai   ||xe:si; 
left   eye.    Ugai    |kwasa,    girl.    (Schi.)    ||gai   fkoa,    female  ostrich.  j 

llgai,    n.    a  plant   used    for   snuff,     Waltheria    indica,    L.    CII.    (D.B.)  j 

llgai,   n.    sheep,    s.    !gei.    SI.    (Lich. )   t'2gai.    (B.    early)    ||gai,    l|gei.   Ex.:    ||gei  kie    jkam  ---   little  shee].! 
iamb.  ! 

Ilgaie,    v.    to  visit,    smile,    s.    ||gaithi.    CI.    (Do.) 

||gai'?s,    n.    belly,    lap,    s.    pai.    SI.    (B.  )    ||gai-|. 

Ijgaieha,    n.    chief,    king.    CI.    (Do.)    Ex.:    ||gaieha    jkwa,    chieftain,    prince. 

llgaiehau,    n.    kingdom.    CI.    (Do.) 
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Igaiehe,    i;.    to  be  bent.    CI.    (Do.) 

jgaieho   ||gait/o,   n.    chief's  wife,  queen.    CI.    (Do.)    ||gaieho   ||gaicho. 

gaiet/we,    n.    woman,    s.    ||gai.    CI.  (Do.)    ||gaiechwe. 

gai  ka  ngin  he,    to   esteem,    think  well   of.    CI.    (Do.) 

gaike,    n.    day,    to-day.    NI.    (D.B.  )    Ex.:    !  ga  ra  ~tsi,   ka   ||gaike  ke    |nAm rain   has   come,    and   to-day  it 

will    fall,    ha    pora,    ||gaike    Ipora  a   Ikuri  ma  ---    she   gives   birth,    the  day  of  the  birth   she   is   smeared. 

gaio,    n.    great  heat.    CI.    (IDo.  ) 

gaisi,    n.    Koranna.    CI.    (Do.) 

Ilgai/a,    n.    tortoise,    s.    ""||gai.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    "Ugai/a    ||ka||ka  ta  ja  ma  —    tortoises  are  big,    and 
there   are   little   ones. 

{]gai:/a,    n.    hookah  made  of  a   calabash,    possibly  once  of   tortoiseshell.    NIII.    (D.B.) 

gaithi,    n.    visitor,    s.    ||gaie,    to  visit.    CI.    (D.B.) 

gait/u,    lean,    thin.    CI.    (Do.)    Ugaichu. 

gaivfa,    in   the  middle.    CI.    (Do.) 

gaillgiitan,   n.    pi.    spoons,    s.    ||gabbe.    SI.    (LI.)    ||gai||gaiten,    UgalUgdityi.   Ex.:    ||koxaitjar)    |kai:   mamma-ka 
||gai||g4itji the  Kafir  was   taking   away  mother's   spoons. 

gakwe,    afterwards.    Nil.    (LI.)    Ex.:    d3u  e  ti  k"ija  ok"wi  t/i,    d3U  e  ti    ||gakwe  ok"wi  t/i this  person 

first   said   the   thing,    this  person   afterwards   said    the   thing,    da  ti    ||gakwe  u,    tamme   ti  k'^ia  u Da 

went   out    afterwards,    Tamme   went   out    first. 

Igala,    v.    to   tattoo,    mark,    write,    n.    tattoo  marks,    s.    ||gallu,    ||gara.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    ja  ba  ke  n  _||galaj 

_||gala  ka  djo his    father   tattooed  him,    marked  him   with  black.    !  ku  a  te  _||gala  se a  Bushman   has 

burned  them  in   (ornaments  on   calabash),    kwe    ||n  a  ka  kwe   _||gala in   this   way  it   writes   (pen).    _||gala 

ke  t/o:    /i    |ko:    tattoomarks   are  marked  on   their   faces. 

,1 

gala,  n.  place,  courtyard.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  !  ku  Ugala  na  !  ko the  Bushman  place  is  small.  CI.  (Do.) 

courtyard. 

,gala,  n.    back.  SIII.(B.B. ) 

llgale,  n.  side-chamber  of  grave.  NIII.  (D.B.)  ta  k"umk"um  _||gale scoop  out  a  side-chamber. 

galle,  v.    to  unroll.  SV.  (D.B.)  Ex.:  ta  |gau:,  ta  si  u  Ugalle  —  thou  dost  untie,  thou  dost  unroll  (it). 

gallu,  V.    to  scratch,  s.  _||gala,  to  tattoo.  SV.  (D.B.)  Ex.:  e  ||ka  ||gallu  te  —  we  scratch  hir 


im. 


Ilgalu,  n.    beehive,  in  hollow  tree,  box  used  as  beehive.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  m  !  kho  !  gau,  ta  me  !  khoa  |  n^ 

u,  mi  !kho  _||galu I  climb  the  tree,  and  I  climb  high,  I  climb  to  the  hive..d30  a  _||gaba  _||galu 

the  bees  fall  into  the  box. 

! 

gam,    v.    to  punish,    beat,    s.    ||gama,    danger,     ||am,    to  beat.    CI.    (Do.) 

gam,    v.    to  love,    covet,    s.    ||gama,    love.    CI.    (Do.) 

gam,    v.    to  try.    CII.    (Schi.) 

gam,    Ugamma,    v.    to  pick  up,    fly  up,    up.    NI.    (D.B.)    Ex.:    tsama  ma   ||gamma  mai   —    the  little  bird  picks  up 

'    seed.    Nil.    (LI.)    ||gam,    ||gamma.    Ex.:    !  he   ||gam   |haro to   carry  up  a  basket   (in   the  mouth).    ||gamma, 

I    fly  up. 

jgasm,    n.    hedgehog,    Aethechinus   frontalis.    NI.    (Sh.  )   Nil.    (Sh.  )    ||g3:mchi.    CII.    (Sh.)    ||ga:mi. 

3am,    n.    louse.    CI.    (Do.  ) 
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llgama,    n.    danger,    s.     |lgam,    to  punish.    CI.    (Do.)  .} 

llgama,    n.    love,    s.    ||gam,    to   love.    CI.    (Do.)  ■■    ,! 

Ilgama,    ||ganuna,    n.    a    term  of   relationship.    SVI.    (D.B.  )    ||^amama,    little  boy,    grandson.    Nil.    (LI.)    niece,       | 
grandson.    Ex.:    a   ||qamma  —    thy  niece,    m  tali  tali  ii   sir)  me,    "  me    ||gamma,   me    ||gamma   ||ge"  —   my  ] 

mother's  mother   sees  me,    (says)    "  my   grandson,    my  grandson".    NIII.    (D.B.)    Ex.:    mi    Ugamma  my  j 

mother's   son   by   second  husband.    _Wasi  mi    ||gama  tsr) Wasi   my  half-brother,    m  pa  txu   ||gama  sig mv 

father's   elder  half-sister,    mi   _||gama my  mother's   brother's   daughter,    mi    ||gamma my  husband's    } 

younger  nephew.    CI.    (Do.)    ||gam  chware,    parents. 

Ilgamaba,    n.    thorn.    CI  I.    (D.B.)    pi.    ||gamat/i. 

llgama  kho,    v.    to   throw  away,    s..    Ugara.   CI.    (Do.)  ^i 

llgamanha,    n.    penis.    CII.    (D.B.) 

llgama  t/a,    v.    to  beseech.    CI.    (Do.)    ||gama  cha. 

Ijgambi,    v.    to   dislike.    CI.    (Do.) 

||gamma-se,    v.    to   drive,    pursue,    chase,    n.    pursueing.    SI.    (LI.  )  ||gamMr-sse,    Ugamma-sse.    Ex.:    hiq    |ne 

Ijgamma-se    ||k"hwi they  drove   the   quagga.    swai :  I   is   used   in   speaking  of  driving  a   tame   thing. 

Ilgamma-se  is  used  of  chasing  a  wild  thing,    hs  tikan  e:,   mama-gu  fkakka  si  a:,    i:,    si  sig   fen:na  o 

IJgamma-se  a:,    si    ||gamma— se  Gpwaitsn  a: these   things   are   those   about   which  our  parents   talked  to  un; 

that   we  might   know   about    the   pursueing,    with   which   we  pursue   game. 

||gamma-t/ot/oro,    n.    mantis.    (?)   Nil.    (LI.)    ||gamma^tsh6tsh6ro.    Ex.:    ||  gammar-t/ot/oro  ti  Am  !  gwa  ---    the 
mantis   eats   leaves. 

||galmma-t/u,    n.    beetle.    CII.    (D.B.)    Ex.:    ||galmma-t/u   ||kwa  ko   !  ko the  beetle   is   crawling  along. 

Ilgamme,    n.    Hottentot.    SI.    (B.    early)    |  un    ||gamme. 

Ijgamo,    n.    birth.    CI.    (Do.) 

||gam/a,    v.    to  make   gallop,    s.    ||gamma-se.    SV.    (D.B.)    Ex.:    ha    jjgam/a  pe/i   ---    he  makes   the  horse  gallop. 

IJgamthi,    n.    lover,    friend,    parent,    s.    ||gam,      to   love,    ||gamo,    birth.    CI.    (Co.) 

||gam||gam,    v.    to  knock   about,    grope   about.    CI.    (Do.) 

Ilgan,    v.    to   climb.    SVIa.    (Kr.  )    Ex.:     ||gan   !  gou climb   the  mountain. 

llgaq,    V.    to   set  on    fire.    Nil.    (V.)    ||gan. 

Ilgag,    V.    to   build,    live,    dwell.    CII   (Do.)    ||gan. 

Ilgan,    n.    nb,    s.    !  gan.    SVI.    (D.B.)    pi.    ||gan||gan.  * 

Ilgan,    n.    porcupine.    NIa.    (Leb.  )    m.    sp. 

||ga:n,    n.    cucumber,    Cucumis   heptodactylus .    SV.    (Schu.)    ||gan. 

Ilgar),    n.    chin,    s.    ||ga.   Nil.    (LI.)    Ugan.   NIII.    (D.B.)   _||gar). 

||gar|'?a,    v.    to   dream,    n.    dream,    spirit,    ghost,    mantis  Empusa   purpuripennis ,    s.     ||gaua,    dream,    spirit.    Nll.f^ 
(LI.)    ||gari-a.    Ex.:    na  ti    Ugag^a,   na  ti   siq  m  ba,    ra  ba  ti  -||ke   ---    I   dreamed,    I    saw  my   father,    my   fathj 
was   dead,    me   !  nwerre-ka    Ugarj^a,   na  ti   ~/u,   ha  ti  ok"-wi  me   ---    my   country's   dream,    I   sleep,    it   speaks  j 
mc.    Ilgoo  ti   yke,   ha  tanki  e'ljgag^a   |Ah4,   ha  tanki  ti  e  fig'^a,   ti  tumma  ha  k"a,  ta  ha  ||gar|  a   |a1i^  ti  '; 

a  man    dies,    his   one  part   is    a  mere   spirit,    his   other  part   is   a   snake,    it   is  near  his   earth,    but  fj 

mere  spirit   goes   away.^dsu  ti  kwal    ||aar|'?a,    ti    jkila  m   Ugag^a  ---    people   respect   the  mantis,    do  not  eatj 
the  mantis.    (Wil.)    ||gan'na,    soul,    ||gan'ua,    bad  spirit.  I 

I 

llgana,    n.    waterpit.    SV.    (D.B.)    Ex.:    ja  ba  /a   ||gana she  comes   from   the  waterpit.  j 

llgana  tsikho,    n.    pillow   for   the  heat.    CI.    (Do.)  j 
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ganee,    n.    eagle.    CI.    (Do.) 

gan  kakho,    v.    to  make  peace.    CI.    (Do.) 

gani,    n.    woodpigeon,    an   edible  kind.    Nil.    (LI. ) 

||gani~||gani,    v.    to  be   sore.    Nil.    (LI.)    ||g^ni||g4ni.    Ex.:    r)    |gasir|  -||gani -||gani  ---   my   eyes   are   sore. 

ganne,    v.    to   toddle.    Nil.    (LI.)    Ex.:    daba    ||ganne  ma  ---    a   baby   which   can   sit,    crawl   or  walk   a   little,    in 
contradistinction   to   daba   !  num  ma^    a  baby   which   crawls   but   does  not   walk,    s.    !  num. 

gano,    n.    a   building,    s,    ||gar)j    to   build.    CI.    (Do.) 

ganthi,    n.    a   builder,    s.    Ugarj,    to  build.    CI.    (Do.) 

gar)||g^ni/e:,    n.    pi.    snakes,    s.    ||gao.   Nil.    (LI.)    ||gan||g^nishe. 

gao,    V.    to   become  old,    n.    old  age.    CI.    (Do.)    Ex.:    ||gao   t/o old  person. 

Ilgao,    |lga_o,    v.    to  cover  with  bushes.    Nil.    (V.)    ||gao.    (Ek.  )  "Oaq. 

gao,  V.    to  plough,  peg  out  a  skin  to  dry.  CI.  (Do. ) 

gao,  V.    to  speak.  CI.  (Do.) 

gao,    n.    walking-stick,    s.    ||gau.   Nil.    (V.) 

gao,    n.    snake,    s.    ||gar)||g^r|i/e: .    CI.    (Do.)    Ex.:     ||gao   geo,    trail   of  snake.     ||gao  d3u^    green   tree   snake.    ||gao 
|kwa,    small   black   cobra. 

gapp9m||gappa^    imitation   of  the   sound  of  knocking   an   eggshell   open.    SI.    (B.  )    ||gappem||gappa.    Ex.:    har)    ||ku-g 
|ne    |kAm  !  aui  a:    !kwa:i,   har)    |ku-g    |ne   !'?ai:k8n   si    ||gapp3m||gappa   !au:i,    hag  k"ab~biVha  —    he  took  one 
egg,    he  knocked   ....    it,    he  broke   it   (the   shell). 

^ara,    v.    to   throw  away,    s.    ||gama  kho.   Nil.    (LI.)    Ex.:    ha  saa  d3u  dure,    ta    ||gara  /ana  —   he  heard  the 
other  people,    and   threw  away   the    ....    fruit. 

jilgara,    v.    to  mark,    tattoo,    s.    _||gala.    NIII.    (D.B.  )    Ex.:    ma  ne  wa  daba  dzema,    !kxu  ke  _||gara  —    I   was   a 
;    little   child,    people  marked   (me). 

paraksn-||garaka,    v.    to  make   fine,    be   fine,    fall  gently  (rain).    SI.    (LI.)    ||gSraken-||g^raka,    ||gd,rraken- 
llg^rraka.    Ex.:    hiq    |ne  ta,    "  ~kou:   we,    |ne   !  k^n  koa  ta   ||garakan-||garaka  ki    !khwa:    ||ki",    au  hi  ta   !khwa: 

se  tAm  0pwa  ~kau  they  say   (to   the   rain),    "  o  mate,    hold  making    fine    for  me   the   rain   liquid",    when 

they  desire   that  the   rain  may  gently   fall,    r)  hal  ~^k"anna  ||na,    au  r)  ka,    !khwa:    se  di  ku  ta   ||garrakan- 
llgarraka   ke I   called   to   the   rain   there,    as   I   desired   that   the   rain   should  gently   fall    for  me. 

jalFakan,    n.    pi.    certain  bulbs   eaten  by  Bushmen.    SI.    (LI.)    ||garaken,    ||g^rraken.    Ex.:    Ugalrakan    |ku  e 

'uintjes' ,     |xAm-ka   Ik'^eten    ||ker)   hi the   ....    are  onions  Xbulbs) ,    Ashmen   dig   them  up.     |kwalttsn  hS:  I 

~oa  Ikutta  ha   ijkaxai,   o  hag   !  kuttsn  tuttu:    ||k"e:  a:    ||galrraksn   Ikhwaitsn-tu  se   ||khou  berrisig  a:    — 
the   star    formerly   sang  of  its   elder   sister,    when    it    sang   asking   the    time   at   which   the    ....     flower 
should  open. 


prama,    v.    to   splash.    CI.    (Do.) 

jiare,    v.    to   rise.    SVI.    (D.B.)    Ex.:     Ije  /a   Ugare the   sun   rises. 


larre,    ||gArrs,    v.    to    feather,    n.    feathers,    wings,    lashes,    s.    ||gerre.    SI.    (B.  )    ||garre.    Ex.:    g  arruko 

ligArrs  g^  Ikujjkug I   (mantis)    quickly   feathered  my  arms,    ha  se    |kwe:    |ki  ha   ! kwabbakan    ["^hig    |i,    au 

ha    |ku|ki  ki:ja||gArrs he   will   do   so,    he   will    flutter  out  of  the    fire,    as  he  has   got    feathers. 

tsaxaitan-ga   ||gar~rs eyelashes.    (LI.)    ||g^rrg,    ||g|rre.    Ex.:    hi    |hig  oa  hi    |ku  e:    hi  sig  e  sw^gswe:g 

i:,   hig    |ne    |ki|ki:    ||garre,    hi   sig    |ne    ||khou  tai :  I they  have   come  out  of   their   skins   in  which   they 

were  maggots,    they  get   wings,    that   they  may    fly   away,    hi   se-g    |  ne    ||garre    !nwa:,    au   !kau^kan-ka    ||garre 
they   will    feather    the   arrows   with  knorhaan' s    feathers. 

larre,    n.    basin.    SV.    (D.B.)    Ex.:    he  ka  _doBle  ka   ||garre he  is  washing   in  a  basin. 

arre,    n.    pi.    shoes.    SVI.    (D.B.) 
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Igaru,    n.    wild  dog,    Cams  pictus.    CII.    (Schi.)    (D.B.  )    ||garuba.  1 

I 
|ga/uvra,    v.    to   rub.    SV.    (D.B.)    Ex.:    e    ||nol  a   ||ga/uwa  a  ---   a   foot  that  is  rubbed.  | 

Igatsano,   n.    bowl.    CI.    (Do. )  j 

Igau,    V.    to  be   safe,    escape.    CI.    (Do.)    Ex.:    ||gau  tha  t/u  we be  safe.    i|gau  tha   gibi fix   safely,       i 

Igau,    V.    to  put  many   things  on  one   another,    to   cover,    thatch,    s.    ||ga,    to  put   down.    Nil.    (LI.)    ||g4u.    Ex.:  I 

e   ti    jkho   !  gwa,    e   ti    ||gau    ||e we  put   leaves   (into   the   space  of   the   sticks),    we   cover  over  with  j 

grass.    d3U   ti    ||kum  ~!kar),    ta  ti    |igau people   cut   down   the   trees,    they  pile   them  one  upon   another,     j 

ta  bambam  "f^^hi,    ta   ||kuwa  Ikaq,    jjgauwa,    ||kuwa  !kar)  —    for  the   ....    birds  were  many,    and  settled  upon! 

a   tree,    settled,    settled  upon   a   tree.    (Wil.)    ||gau,    on.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    ~||gau    ||na  _daa put  upon    j 

the   ashes.    _||ga  ka    ||gau  t/u in    raintime   thatch   the  hut.    ||ai  ki   ts'^'oa  ki  ka  _||gau  t/u  ~|ni | 

grass   is  picked  to   thatch   the  hut   roof.  j 

Igaul,    to  hang  up  high,    sit  up  high.    Nil.    (LI.)    ||g4^«    Ex.:    ta   |nafa   |  ou   |noo  sa   |  ou    |ne,    ta  ~||ku,    ||gauf    i 

!  kabba  ~!kar),    ta   Ugaul and  put   the  buck   skin   together  with   the   buck   head,    and  hang   (them)    up  high  i 

climb  the   tree,    and  hang  them  up  high,    ta   |  ge  fxuru  !  i,    ta   ||gaul,    ^xuru  !i    |ne,    ta   ||gaulwa  !i    |ne  ta   | 

ti   tsa  and  came   to   climb   the   ...    tree,    and  sat   there,    and  climbed  to   the   tree   top,    and  sat  at   thei 

tree    top   and   slept.  j 

t 

Igau,    V.    to   shoot.    CII.    (Schi.)  | 

! 

Igau,    n.    arrowshaft.    Nil.    (Lk.)   tt^. 

_||ga:u,    n.    walking-stick,    s.    |lgao.   Nil.    (Dk.)  bs^:u. 

Igau,    n.    thornbush,    'driedoorn'.    SII.    (D.B.) 

Igau,    n.    night,    s.    ||go.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    rj  Gpwa'^ai  ke   ||gau  —    I  sleep   at  night.  -^r 

Igau,    n.    day,    s.    jjgaui.    SIVb.    (St.)    |a    ||gau,    to-day.    !  au    ||gau,    to-morrow,    yesterday. 

ijgau,    n.    axe,    usually    ||kau.    SV.    (D.B.)    Ex.:    ||gau   ||ka,    axe  handle.    ||gau  /aa,    axe  blade. 

Igau,    n.    hand,    paw,    finger,    thumb,    trunk,    s.    !  !  gau.    Nil.    (LI.)    Ex.:     ||gau   ||go,    right  hand.    ||gau  de,    left 
hand.     |kAm  o  me    ||gausir)   —    the  sun   shines  on  my  hands,    ha  !  ne  ha  ba   jjgau  —   he  bit  his   father's 
(first    fore)    finger.    !  kho   Ugau,    the   elephant's   trunk.    ||gau    ||gwi:,    thumb.    ||gau   !  kummaisir),    knuckles. 
Ilgau  !koasir),   joints   of   fingers,    jjgau,    paw(of     lizard).    (Wil.)    jjg^,    jjgay'S,    finger,    uga^sen,    hand 
Nllb.    (Leb.  )    jjgau  goe,    thumb.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    j|gau  ~!  kau,    the  open  hand,    jjgau   ||kove,    fingers,    jjgau 
j|kura,    fingernails,    ha  ~de  a  gu  a    jjgau her  mother   took   her  hand. 

_j|gau,   man,    male,    s.    ||go.   NIII.    (D.B.)    Ex.:    mi   _|jgau    fne~e   !  nabe  ba my   first  husband  was   Inabe's 

father,    pembe  _||gau,    ram. 

IJgau,    n.    hyena.    Hyaena   striata.    CII.    (Schi.)    SV.    (D.B.)    jjgau:    /ema  ---    little  jackal. 

jjgau,    brown.    NIII.    (D.B.) 

jjgau,    j|ga:u,    n.    black   rat.    CII.    (Sh.) 

Ilgau,  pron.    you,  ace,    nom.    sa  jjgau.  CII.  (Schi.) 
||ga-u,  cold.  NIa.  (Leb.  m.  sp) 

||g'!'~au,  n.    a  little  plant  of  which  the  root  is  eaten.  Nil.  (LI.)  jlg'^u. 

Ijgaua,  v.    to  sit  in  the  shade,  make  shade,  throw  shade,  n.    shadow.  SI.  (B.  )  jjg^ua.  Ex.:  !  nau  hi,  i  jja: 
jigaua  sir]  !ki  ~|ke:  karj  !khe,  ha-ka  !kaln  —  let  us  come,  that  we  may  sit  in  the  shade  of  the  great 
thorntree  yonder  standing,  its  shade,  toi-ta  jkaskagan  !kuru:  ka  s'^a  ||kwonna,  hi  se  s'?a  !khe  jjgaua 

Ikuitsn  the  hen-ostriches  then  at  midday  come,  that  they  may  come  to  stand  making  shade  for  the 

eggs,  si-g  jna:  jku  sir)  |ku  |xwen|xwen  au  !  gaue,  hig  |ku  ||khou,  !xo!x6k9n,  au  sitan  jku  jjgaura 

Ijkwarra-ka  !  an our  heads'  hair  was  short  in  the  morning,  it  had  become  long,  while  we  were  throw. 

ing  the  noonday's  shadows,  ha  ga  |ku  j|gaua||gaua  !gwe:  tir)  !kwa:  —  she  is  lying  in  the  shade  of 
(bushes)  near  the  water.  (LI.)  jjgaua.  Ex.:  he  ti  hig  e:,'!kaukan  0pwonni  k"auki  ta  ||gaua||gaua  |e:  ta 

Ijneir),  i,  hi  jku  karj  jjgaua  jjkau:  /o therefore  little  boys  are  not  wont  to  lie  in  the  shade  insid 

the  hut,  they  yonder  sit  in  the  shade  above,  i-ta  ||gaua  k"auki  arken,  o  hs  -jjkau:  tir|  !  ku  ko:  0  |j 

! gaue-tu:k8n  our  shadows  are  not  good,  when  they  fall  upon  another  person  in  the  early  morning.  ^ 
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]aua,  llgauwa,    n.    spirit,    ghost,    dream,    mantis,    and   a   special   demi-urge,    s.     Ilqari'^a.   NI.    (D  B   )    Ex   •     la:    ma 
re  ko  Nhumok"Wi     gu   ok"wika  ko    ||gauwa    |a:    --    the   wind   says,     'hum',    people   say  of  it   spirit' wind.    3U 

fke^  Nfke  ka  0   ||gaua- ---    a  man   dies,    when  dead  becomes   a  ghost.    !  korra    |i  re  o   !  nauwa  !  gu    ||gaua  --- 
obstinate  people  we   call   by  the  name    ||gaua.   ka  3U   ||gaulwa,   me  o  se:,   kwe  3U   |ua,   ka  3U  ko  ss,    e  ka: 
koaira   ---    when   a  person_is   a    spirit,    I    see   it,    it   is    like   a  man,    then   a   person    sees   it,    and   then   it 
is  not.   ka  a  !nai,   huwu     1,   hi/e     i,    ||gaua  tsema  "i : ,    sa  to  re  a  3U  "Ikai  tsa,    ta   ||ga^we  t/e  a  dama 
!go^---    they  are   three,    Huwu   is  here,    Hi/e   is   here,    little    ||ga~ua   is   here;    they   are   two   big  people,    but 
llgaua  here   is   the   child,    o  3U  o    |nAmk"auseku   ss    ||gaua  ---    people   who   have   been   cut    (between   the 
brows)    see   the   spirit,    mihi   fo:    |kwa    Ugaulwa   ---    I   am  afraid  of  a  mantis.    Nil.    (V.)    Uglud,    evil   being, 
evil   spirit.   Nllb.    (Leb.)    ||gau£[-i,   ghosts.    NIII.    (D.B.  )   Ex.:    gole  "de,   Jove   ]|na-a,   ta  mihi  a  sir)   ||gaua 
---   Gole's   wife,    big  /ove,    and   I   have   seen   the   spirit.    _||go  wa  ~|kwi   t/o:,    _j|gaua  te   gu   ta  tene  ka  ~u 

a  t/xai a  boy   is  not   tattooed,    the   spirit   takes    them  out   and   they   dance.    !  ky  wa  _j|gaua  _da 

stars  are   the  spirits'    fires,    tsq  we/s/s    ||gauwa  ki    ||oa,   ki    !  kum,    ||ga~uwa  ki   tagtag,   ka   |  nu  tsi   ti 
!kum!kum,    ~mi  ki   "sig   all    (his)    younger   sisters   the   spirit  killed,    knocked   down,    the   spirit   thund- 
ered,   then   came   and  knocked  them  down,    I   saw  it.    ||gaua  tala  te  ke    !  ku  m  ~te the   spirit    struck 

(lightened)    and  killed  my  mother.    CII.    (D.B.)    Ex.:    kwe    HgeCua  a,    tai  ko  ko  ~mi^    wen  kwena   ||o  ko  na    , 

llgauwa  a a  man   is   a   ghost,    so   they   said,    all   men   when   they  die   are  ghosts.     ||kur)   kwe||kwa  ho:    tama, 

kei  byri   ||kei  tama,    UgaTiwam-di/a  byri    ||kei  tama  —    the  old  people  did  not  know  (him),    also   they  did 
not    talk    of   (him),    of    ||gciuwa    they   did  not    talk.    [jVote    by   an   old   man:    as    a   boy  he   never  heard  of    ||gauwa, 
the    first   generation   of   sorcerers    said  nothing  of    ||ga~uwa.    Later   as    a  man   he   worked  with   a    second  gen- 
eration  of   sorcerers   who   told  him  about    ||ga~uwa,    and  he   saw  it.  ]    ||gaula   fa:ba  ko  kwe  /wabba,    a  ko  kwe 

kailn  ~fxe:    xumd3i the   spirit   wind,    it  whistles,    and  sprinkles    the   eyes   with   dust.    fa:ba    Ugaiuame 

e,    teme,    ||kur)~faro   fa:ba the   wind  is   a   spirit,    they   say,    a  big   wind. 

liuba,    n.    mouse,    Damara  pygmy  gerbil   CII.    (Sh.) 

aue,  llgaule,  v.  to  seek.  SI.  (B.  )  Hg^ue,  ||gSue.  Ex.:  ha  se  te:r)te:r)  ti  !goa:  ||gaue  !  gwai  —  he  will  be 
I  looking  round  seeking  a  hyena,  har)  |ku-g  |ne  |xabbs  ti  e:  |xarra,  ha  se  ||gau:e:  har-ha^-ga  to:i  !  nwa  — 
I  he  does  hunt   at   a   different  place,    that   he  may  seek   his  ostrich's   spoor.    (LI.)    ||g^e.    Ex.:     |hu|hu-ka 

~ku  hal    |ku-g    |ne    ||koak8n    Ugaule    !khwa  tsa^xau all    the  baboons   were   altogether   seeking  the  child's 

1  eye. 

jiug,    n.    duiker.    SI.    (Lich.  )    t'2gaug. 

mi,    to-morrow,    s.    _||gau^    day,    SI.    (Lich.)    t'2gaui.    Ex.:   !uhnkaisi    aha    ||gaui you   get   to-morrow.  _ 

,  llgaui  akeuso day   after   to-morrow. 

iiuma,    n.    boy,    s.    _||gau,    husband,     ||go,    man;    NIII.    (D.B.)    Ex.:     ||gauma   !  gi a  boy   is   cut   (between   eye- 
brows) . 

lun-kwa^  n.    village.  Nllb.  (Leb.) 

jwru,    n.    sheep,    s.     ||gai.    SI.    (B.    early) 

i,u/a,    n.    tobacco   bag.    CII.    (D.B.)    Ex.:    ||gau/a   !  gai    toxo the   tobacco   bag   fasten  up. 

iu:xa^    n.    chief,    captain.    Nil.    (Wil.)    ||gauxa. 

m:xo,    llgauxu,    n.    porcupine,    s.    ||gan.    SI.    (B.  )    ||gauxo.    (LI.)    Ugauxu,,      !  xo,    |khogen,    three  names    for   the 
porcupine.    Ex.:    ||hit8n  e:     !kwi:      |kho:gan,    o  hig   ta:    ||ka  ti  e:,   he   !  nanna-se   ||gauxu  ---    girls  are 
those  that   say   |khog9n,    for  they  avoid  (the  name  of)    ||gauxu.   maman  |k"e:ja  ke  a:,    ti  e:,    g    |  ne  sir) 

!ko:a  se    ||gauxu,    o  ka:    (na:    ||xettsn mamma   told  me   about   it,    that   I   must   watch   for   the  porcupine, 

«hen   I    saw   the   bat. 


|ki:,  V.    Lo  scratch.  SI.  (B.  )  ||g^u  |ki.  Ex.:  to:i  |ku  u  !ke:r)  ||a:  r),  au  r)  !  naugko  ta:e  s'^a,  g  |ku-g 
ne  llgau  |ki:  !  au the  ostrich  goes  towards  me  (hyena),  while  I  still  walking  come,  I  scratch  the 


iuxu,  V.    to  beat.  SI.  (Lich.)  t'2gauchu. 

-u 

ground 

ajlgau,     v.    to  be  uncertain.    CI.    (Do.  ) 

iU||g^u,    V.    to  rustle.   Nil.    (LI.  )    ||gau||gau. 

iAill^au,    n.    name   for   wind  when   it   blows   very   strongly,    s.    HgoUgo,    llgaua,    !  gaul!  gau^buti.    SI.    (LI.) 
'|gau-||ga~u. 
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||gau-||kAm,    n.    arrow  with   iron  head.    CII.    (C.B.  )    ^ 
llgava,    i^.    to  approach.   Nil.    (V.)    ||g^wa. 

I 

llga^^e:    v.    n.    hole,    cave.    Nil.    (Wil.  )    ||g^ve.  ' 

llgaxa,    n.    hyena,   Hyaena   villosa.    Nil.    (LI.)    ||gaxa.    Ex.:    ta  xABi  ti  o~k"wi  ||gaxa,    ta    IJgaxa    |geja  xAm  t/u  ;. 

and  the    lion   called   the  hyena,    and   the   hyena   went    to    the   lion's   house.    (Wil.)    ||gaxa:,    black   hyena. 

I 
llgaxai,    ||gaxu,    n.    sister,    s.l|kaxai.    SVIa.    (Kr.  )    ||gaxai.    SI.    (B.    early)    UgaSu,    ||goaxu.  ! 

9  i 

llgaxub,    n.    sky,    heaven,    s.    !  gwa:xu.    SI.    (Lich.  )    t'-^gachub.  • 

llga   !  ka,    v.    i,o   show,    instruct.    CI.    (Do.)  i 

! 

llga   !kai,    v.    to   confess,    give   evidence.    CI.    (Do.)  ! 

||ga-!nautana,    n.    black   wasp.   NI.    (D.B.  )  1 

i 
I 
llge:,    v.    to  jump   aside.    SV.    (D.B.)    Ex.:    na   ||ge: I  jump   aside. 

||ge:l,  jjge,  v.  to  pick  up.  NI.  (D.B.)  Ex.:  hi  ku  !  namma  !ko:  tsia,  na  ko  ||ge:l,  juh^:  ko  jke:  —  theVl 
(ants)  fall  into  this  hole,  I  pick  them  up,  put  them  into  the  bag.  Nil.  (Wil)  ||ge,  to  take.  NIII.  (li 
B.  )    Ex.:    _gova   ||ge  ki   ~||uma  t/o"!  ni an  MlDunda   picks   up   and  carries   the   tent.  | 

\llge:,    v.    to   have,    take,    possess.    Nil.    (V.)    jjge.    (Wil.)    ||ge,    have,    be   there 

||ge:,v.    to   bury,    die,    be   dead.    (Wil.)    (Nil.)    jjge. 

llge:,    n.    soul,    spirit,    breath,    s.    ||ga~ua.    Nil.    (V.)    ||ge. 

llge:,    n.    a   short   thick   snake.    Nil.    (LI.)    ||ge. 

llge,    n.    grandchild.    Nil.    (LI.)    Ex.:    m  tail  ba  ti   sir)  me,   ha  ti  o~k"wi,    '"me  sir)    l|ge";    m  tail  tail  ti  si 
me,    "  me   ||gamma   ||ge";    m  ba  ba  ti   sir)  me,   ha  ti  o~k"wi,    "  me  suma";    m  ba  tail  ti   sir]  me,   ha  ti  o~'k"n. 

'"me   sir)    ||ge" my  mother's    father   sees  me,    he   says,    "  my  grandson";    my  mother's  mother   sees  me,    {i\ 

says)    "  my  grandson";    my    father's    father   sees   me,    he   says,     "  my   grandson";    my   father's  mother   sees  r 

she   says,    "  my  grandson",    ha  ti    |  ge   sir)  ha  fxe-||gesir) he   (grandfather)    came   to   see  his   grandchil 

ren    (daughter's   children). 
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Igebbe,    v.    to  go  away  in    fear.    SI.    (LI.)    ||gebbe.  j 

I 
Igsbbi,    V.    to  perch.    SV.    (U.B.  )    Ex.:    /i-||gTi:    ti   e    jjgebbi a  bird  perches   there.  j 

Igsbbitan,    ||gebbita,    v.    to   roll   a  ball.    SI.    (LI.)    ||g6bbiten,    ||g|bbita.    Ex.:    ||kwarri    ||kwalr)  e:,    si-g   \m\ 

llgebbitan'?!,    i: the   ....    plant   is   that   of  which   we   roll   a  ball    to   each  other.    !  khwe  tar)  hal  ~oa 

jku  fgou:wa,   he,   ha    |ne    ||gsbbita  !na:l-ka-ti the  (son  of  the)    wind  was   formerly  still,    and  he      j 

rolled   a   ball    to    !nal-ka-ti.  { 

I 

|ge:i,    v.    to  be  low,    s.    ||gi:.    SI.    (LI.)    Ijgei.    Ex.:    akan  ||k"oen,    ti  e:,    !nu:  k"auki   ||ge:i   ---    thou  seee.j 

the  house   of   sticks    is   not   low.  j 

t 
Igei,    n.    hare.    Nil.    (Wil. ) 

Igei,  n.    Bushman  tea.  Slle.  (.'\n.  ) 

Iga'^g,  n.  countess  beetle.  Nil.  (Dk.)  Sfs'^'ri. 

Igerre,    ||gsrri,    n.    feathers,    eyelashes,    s.    jlgarri.    SI.    (B.  )    Hgirri,    ||g^rriya.    Ex.:    ha   ||k^:  ||ka:    turru  | 

llgsrri,    ||gsrrija   se   turru   ||koe   sir)   !  kwa he  wetting   loosens    the   feathers,    that   the    feathers  may 

loosened   remain   in   the  water.    ||gerrit3n-ti,    a   large  bird.    ||gsrrit8n-de,    large  birds   in  general.    (Ll 

Ex.:    Ilgerre-ta  !nwa:,    !nwa:   e:    jki    ||gerre a   feathered  arrow,    arrow  which  has   feathers,    a   jku 

llgerrija  a   ||kur)||kur)   —    thou  didst   feather  thy  arms,    tsax^i :t9n-ka    ||gerre eyelashes. 

Igerri,    v.    to  hold,    tie.    NI.    (g.B.  )    Ex.:    3U  ku   ||gerri   "t/u,    ||k"au  t/u people   tie   a  hut,    work   the 

Nil.    (Ll.)    Ex.:    ha    jkua    JAhi,    ta   ||gerri  ha  kwe he  did  not  breathe,    but  held  his  breath   (?). 
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leuti,    V.    to   dance.    SI.    (Lich.  )    t''^^e\iti. 

gi:,    V.    to  be  short,    s.    ||ge:i.    SI.    (LI.)    ||gi,    ||gi,pL    ||gi~||giten.    Ex.  :  i|k*^oir)  tuko  k"Dla  dola  ~|e,    ta: 
ehokan    |na:    Ik^aln   ta  k"auki   |ne  ~||gi:    ---    the   sun  must   really  be   setting,    for   the   bushes'    heads' 
shadow  is  not  short,    ha  !kwa!kwagan  e:  k"auki   ||gi~||gi  :tsn  —      its   legs   are  long  (not  short),    ha    ||nau: 

ti   e:,    ha    |ne  ~ki,    hiq   e:,    ha  k"au  ||gi:,    !xo:wa it   is   thus   when   it   is   grown-up,    it   is   not   short, 

long. 

gi,    n.    tortoise,    common   land   variety,    according  to  Wood's  Natural   History,    s.    ~||gai.    Nil.    (LI.)    ||gi. 

gja:^    v.    to   hunt,    n.    meat,    game.    Nil.    (V.)    ||gya. 

ija:,    V.    to   cover   the  head,    n.    hat.    Nil.    (V.)    ||gyS. 

Ija,  n.    cloud.   Nil.    (LI.)    llgyS.   (V.)    |  |  | gya. 

gja_e,   v.    to  kill.   Nil.    (V.)    ||gy'a^. 

gjau,   n.    finger,    s.    ||gau.   Nil.    (V.)    ||gyau. 

igjava,    v.    to   crawl   into.    Nil.    (V.)    ||gy^wa. 

inomentu,    ||gndetu,    n.    knees.    SI.    (B.    early) 

inou,    llgnu,    n.    hare,    s.    ||nau.    SI.    (B.    early) 

/  —  —  — 

lo:^    n.    tortoise,    Testudo   pardalis,    water   tortoise.    SI.    (B.  )    ||go.    (LI.)    ||go,    emph.     ||gogen.    Ex.: 

I   ||go:-ka  kum  —    the   story  of  the   tortoise,    ha   |kau:l    |ki    |e:   ha|k"a|k"ao    ||go:    ||kwa||kwan,   he    ||go:gan 
loii   t/otto    ||ko  ha    |na:,    o  ha   ||kwa||kwdn he   rubbing   with    fat  put   in   his   hands   upon   the   tortoise's 

I  neck,    and  the   tortoise  drew  in  her  head  upon  her  neck.    SII.    (D.  B.  )    ||go,    large  mountain   tortoise.    SIV. 

'  (D.B.)    Ilgo:,    tortoise-shell.    Ex.:    kalahari  ki  twaa  fkda,   na  kalahari    |  geki  ku  ~u   ||go:,   ha  u  "fnore  — 
the  Kalahari   has  not  pots,    in   the  Kalahari    women  take   tortoise-shells,    they   take  ostrich   eggshells. 

0,    llgo,    n.    man,    male,    husband,    right,    s.    ||goo,    !  !  go: .    SVI.    (D.B.)    Ex.:    marl    |lgo,    he-goat.    NI.    (D.B.) 
Ex.:    !gwe:    di,    !gwe:    ||go:,    female  gemsbok,    male  gemsbok.    Nil.    (LI.)    ||go.    Ex.:    ta  ti    !  koa  ha  dzau,    "  na 

ti  e    llgo,    ta  ti    |kua  kwa  a" and   (he)    said   to   his  wife,    '<  I   am  a  man,    and  do  not    fear   thee".     |jgo,    a 

male,    ||nali,   males,    dama   ||go:    daba"  sir)    |nu'?erre    ||kuwa  ~!  karj  —    the  Herero  boy  saw  the   ....    bird 

settle  on   a  bush.    Ugau    ||go,    llg^u  d.e right  hand,    left  hand,    [in   all   Bushman   tribes   the   right   hand 

is   the  male  hand,    the   left   the    female.  ]NIII.    (D.B.)    _||go.    Ex.:    sumbi   _||go guineafowl    cock.    _||go 

jkwi    !kei   _daa a  man   does   not   bring    firewood.     |  r)   ~kei  wa   ||gend3u  _||go |ri~kei   is    ||gen(13u*s  hus- 

j  band.    ||go  ma  a  txa a  boy   shoots. 

(|go:,    llgo,    n.   man's  apron,    loincloth.    SV.    (Schu. )    ||go.   NI.    (C.B. )   Ex.:   k"ai  |kwane  ku   |ku~a  ha^   !kafmma, 
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e  ka   llgo boys   do  not  wear   a  kaross,    only  an   apron.    ||gosi,    aprons.    Nil.    (V.)    ||go.    (Dk.)  "csb,    apron 

of  eggshell   beads.    (Wil.)    ||go.   NIII.    (D.B.)    N||go. 

D,   n.    outer   skin.    SI.    (LI.)    jlgo.    Ex.:    !gu:ksn    ||go    |hig    l|k"hwitan  ||xAm  i:ja the  puffadder   skin    falls 

off,    the  snake's  also  does  so.    ha   l|go  !  naunko  kie  ||k"oen  i,   o  hag  ta:    ||ka  ti  e:,    ha    |ki    ykwalr)  k"auki 

ka  ha  tai:l  xu:    tu   i   his   (the   dead  person's)    outer   skin   still    looks   at  us,    because  he    feels   that 

he  does  not   want   to  go   away  and   leave   us. 

:>,   big  large.    CII.    (Schi.  )    (D.B.)    Ex.:    !  kore    Hgo/a  ---    a  big  dish. 

"30,    n.    water,    usually    ||gu.   NIII.    (D.B.)    Ex.:    a  ~||go  k"a on   the   water's   edge. 

||),   n.    pipe.    NIII.    (D.B.) 

_J0:,    n.    spoor.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    a    ||xam  sir)   _||go: have    followed   spoor. 

_)0,    n.    night,    s.    _||gau.    SIV.    (D.B.)    Ex.:     ||kani   e   fke   i  ki   _||go   ---    much   it   rained  in   the  night. 

.30,    n.    root.    SIIc.    (D.B.)    Ex.:    ig-ko  _||go its   root.    Slla.    (Ck.)    ||go~si,    tanning   roots. 

||5a,    t;.    to  cut.    SI.    (B.  )    ||g6a.    Ex.:    ha   ||kaxeitsn    jjgoa  ho   !k'?wa:    ||gail   ---   her  elder   sister  cut  off  the 
hartebeest's    shoulder. 

):a,    V.    to  climb.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    jkAm   l|go:a   |naa  ---    the  sun  climbs   the  sky.    ^kn   ||go:a    jnaa,    t/i 
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we/s/e  llgowa  |naa the  stars  climb  the  sky,  they  all  climb  the  sky. 

goa,  V.    to  be  spilled.  CI.  (Do.)  ^ 

goa,    V.    to   carry  in  kaross  or  bag.    [Na.    ||gowe.J  NIII.    (D.B.  )    Ex.:    dama  a   ||goa    ||kxaima the  woman  ca: 

ries   a   little  one   (in   a  kaross). 

go:a,    n.    flower  of  the   !khu:i   thorntree.    SI.    (LI.)    ||goa.    (The   flowers  of  this   tree   ai'e  loved  by  ostrici 

and  sheep).  j 

I 

goa,    n.    meat.    SI.    (B.    early)  ' 

t 
goa,    n.    shoes,    s.    ||gwa.    Nil.    (LI.)    ||g6a.    Ex.:    ha  ti   ~!  gi    ||goa he  makes   shoes.  i 

goa,    n.    a  plant.    NI.,    CII.    (D.B.)    ||goa  fasi,     Tavaresia    Bartlyi.   N.    E.    Br.    Nil.    (LI.)    HgoS,    a  small   tr j 
the  iruit    eaten  by  birds. 

goa,    n.    breast,    chest.    NIa.    (Leb. )    m.    sp. 

goa,    n.    cave.    CII.    (Schi.) 

goaar),    n.    hyena.    SI.    t'^^osbang. 

goarkoa,    n.    calf.    SI.    (Lich. )    t'2goark6a. 

goa||goa,    n.    bat,    Cape   Serotine,    Eptesicus    capensis .    CII.    (Sh.) 


_l|goba,   _||gova,   n.    leaf.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    _||goba  _!  gai  a  ---    red-brown  leaf,    pangwe  wa  _||gova  ---   d 
is   a   leaf. 

\||gobba,    v.    to   snatch.    NI.    (D.B.)    Ex.:    ~!  kau  ku  ~tsi  ka  ku  se,   ka  ku  \||gobba  t/i  ka  ku  m  —    the  hyena 
comes   and   sees,    and   snatches    them   and   eats. 

Ilgobba,    n.    saddle.    Nil.    (LI.  )||gobba,  i. 

Ilgobo— te— si,    n.    musical   bow  with   string   tied  back   in   centre.    CII.    (D.B.) 

||go:de,   n.    antbear.    SVI.    (D.B.)  ^^ 

llgoe:,    n.    corner.    SII.    (D.B.)    Ex.:    si   ~|kwa   ||goe: we   live   in   a   corner   (of  hills).  • 

llgoe,    n.    bed,    sleeping  place.    CII.    (Schi.) 

||g(5en||goe:n,   n.   membrane.    SI.    (B.  )    ||g6en||goen.   Ex.:   har)   !  ham   (ku   ||kau  te    ||g(5en||goe:n,   hag   |ne   |ka:ti 
IkAmlkAm   ||kau  te:    !  aui-ta  tu     e:    !  kwa she   (hen-ostrich)    first   lies   upon   the  membrane,    she  after- 
wards making   shell    lies   upon    the   egg's   skin   which   is   bone. 

Ilgoerten,    v.    to  lead.    s.    Hgweitan,    Hgweiten.   SI.    (B. )    ||gdeten.   Ex.:    ha  8pwendskan   |ne   ||gos:tsn  ti   !ldie: 
sa  ha   ykaxai   au-g    ||neir) her  sons    leading  brought   their  sister  Lome. 

Ilgoetsn,    v.    to  miss,    not   find.    SI.    (LI.)    ||g6eten.    Ex.:    tsa  de    |nu  a  di   !khou:,   he  !  khou   |ko:lsiJg,   i:,  ' 

r)    llgoetsn   Ikhou:,!: what  has  happened  to   the  honey,    that   the  honey  is   lean  on   account  of  it,    th 

I  miss   the  honey  on   account  of  it. 


_||go'?i,    n.    e  _||g6'^i  kuru,    the  wind  is  cold.    SIIc.    (D.B.) 

Ilgointu,   n.    breast.    SIIc.    (D.B.) 

Ilgole,    V.    to  open,    (Igolele,    to  cause   to  open.    CI.    (Do.) 

Ilgole,    n.    bark   of  tree.    SV.    (D.B.)    Ex.:    ||gole  ki   ti   e,    ~||ka:    te    Hgole bark   it   is,    the  camel  thorn's; 

bark. 

Ilgolo,    n.    ankle.    CI.    (Do.) 

_||golo,    n.    prob.    a  kind  of  tree.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    _||golo  bulu the   ...    tree's   fetish   stick   (with 

arrow- bag  hanging  on   to   it). 
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pm,    V.    to  sleep.  CI.  (Do.  ) 

)om,  .1.  knee,  s.  gom,  knee,  Hg^on,  to  kneel.  NIII.  (D.B.  ) 

]oim,   n.   knobkerrie.  Nil.  (LI.)  ||goiSm.  Ex.:  ta  !kao:  n^yun,  ta  !  ka,  ta  |  ge  gu  ||go^m,  ta  |  ge  ti  fn'^Am 
!kar|  n*?Ain  ---  and  threw  down  the  ostrich,  and  ran,  and  went  to  get  a  knobkerrie,  and  came  beating  to 
kill  the  ostrich. 

\0%rsrm,    n.    .,aterpillar  of  a  Ngctoid   moth.  Nil.  (LI.)  ||g6mm.  Ea.  :  ngoro  ta  ti  Am  i|golm-m  ---  the  lizard 
eats  the  caterpillar.  ||golm  m  !  ko chrysalis.     ^ 

|omt/Oj  n.    dwarf,  small  person.  CI.  (Do.)  ||gomcho. 

l*?on,  ,;.  to  kneel,  s.  ||gom,  knee.  SV.  (D.B.)  Ex.:  a  Hg^on,  t/u  ki  a  ka  ||kollete  ---  thou  dost  kneel, 
sittest  on  thy  knees. 

onakho,  v.    to  spill.  CI.  (Do.) 

onu,  fi.  star.  CII.  (D.B.)  Ex.:  ||gonu  ka  fkhe:  ---  the  star  falls. 

oJol,  V.    to  bleed.  SI.  (LI.)  ||g6|.  Ex.:  !  k^^e  |ki  |k"e:,  ti  e:,  i  !gau:  |ku  -||kau:  ta:  i  tu,  itan  |ku 
||nau:,  ts'?a  0pwa  da:  i  ti,  itan  k"auki  ee  tAm:  0pwa  ||golol  ---  people  are  used  to  say,  that  (if)  our 
blood  lies  above  (in)  our  skin,  we  do  this  when  a  little  thing  hurts  our  place,  we  shall  not  gently 
bleed. 

0^6'.,    V.    to  cough.  Nil.  (LI.)  llgS'S.  Ex.-:  ha  ti  ||go'?6:,  na  ti  Hgo^d:  ---  he  coughs,  I  cough. 
O,  i;.  to  play  the  musical  bow,  s.  Hgobo—te-si .  CII.  (D.B.) 

bo,  n.  smoke.  SI.  (LI.)  ||g6o.  Ex.:  ||goo-ka  !  kwi  ||kwalr)  |ku  a:  oa  fkakka  ke  !  khwe  ---  Smoke's  man  was 
the  one  who  formerly  spoke  to  me  about  the  wind. 

po,  n.    husband,  man.  s.  ||go:.  Nil.  (LI.)  ||g6o.  Ex.:  a  ||goo  !  nwerre  e,   a  !  nwerre  e  —  thy  husband's 

'country  it  is,  thy  country  it  is.  |kAm  tanki  ||goo  tanki  |  ge  fig  e  ha  gu  ha  fxe another  day  another 

]  man  comes  thinking  that  he  will  take  her  daughter.  ||goo  ma  ti  e  e  sir) a  little  boy  is  our  younger 

brother. 

po,  n.  grass.  SIV.  (D.B.  ) 

>0,  n.    tooth.  CI.  (Do.)  Ex.:  ||goo  ||ka,  toothache. 

>0  |ku,  n.  consumption,  cold  in  the  head.  CI.  (Do. ) 

)X^,    V.    to  bake,  roast.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  Hgoja  i  fku  ts*?ou  ---  bake  the  pips. 

)re,  n.  shoulderblade.  SVI.  (D.B.) 

jiori,    V.    to   follow,    go  about  with.    CII.    (D.B.)   Ex.:    |kAm/a  ko   ||nweba   ||gori  xa  kumj"   |kwa  —   the  sun 
.follows   the  moon  on   its  path,    /i   /e   !  kwi/e  fana  _hal,    a  ko  ko  \||gori   te we   older  ones  heard  it, 

I  when   we   went   about   with   them, 
rkeka,   n.    assegai.    SI.    (Lich. )    t'2gorkeka. 
|ro,    n.    thornbush,    'hakdoorn'.    SII.    (D.B. 

|:ro,    llgorro,   n.    breastbone.    SI.    (B. )    ||gdrro,   Hgdrru .    Ex.:    ha  !na:!na:   ha  !ka:xu,   ha   ||gorro  se  di   !kwa: 
—   he  hardens  his  breast  that  his  breastbone  may  become   bone,    har)    |ne    |  gora  !  Ahi    ||ko:    !|xe:   au  to:i-ta 

llgorru she   scoops  up    'Bushman   rice'    in   an  ostrich  breastbone.    (Li.)    Hgo^o,    pi.    I|g6tten-||gdtten. 

Ex.:    !ku  ko:    |ne  kwalrritsn  !  Ahi    ||kho   Ikwagan  au    ||goro  —    another  person  gnaws  putting  the  bones  upon 

la  breastbone   (the  breastbone  of  an   ostrich  used   as   a   dish).     ||goro  a   !kwai:,    ||gottsn||gott8n one 

breastbone,    breastbones. 

lijrro,   n.    tree,  'kameeldoorn' .  s.    ||goro.    SI.    (LI.)    ||g6rro.    Ex.:    ha  l|nau:,   he:    |au:   ka:rra  o   |nutarra   |ke, 

he  kuku,   he  |k"e:,    ||gorro  koo  sa,    !kan:    !  ho    |  nutarra they  did  this,    when   they  talked  over   the  old 

woman's  name,    they   spoke, they   said,    the   'kameeldoorn'    must  hold   fast   the  old   woman. 
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Ilgota,    concave   (?),    hollow  (?).    SI.    (LI.)    ||g^ta. 

Ilgotu,    n.    shoulder.    SIIc.    (D.  B.  )    Ex.:    r)-ko    ||gotu my  shoulder. 

Ilgou,  V.  to^scrape,  scratch,  s.  ||gau.  SI.  (B.  )  Ex.:  ||gou  !i:  ---  scrape  (the  springbok  skin  for)  the  bee 
(LI.)    Ilgoil,    ||gdt(||g6u.    Ex.:   hi    ||kei||kei    |ne  i:   u,   hir)   |wittante-ta  Ikaukan,   hirj   |ku   ||gou:    !khe!kh^:t8i 

i their   thorns   are   like   this,    they   are   very   short,    they   scratch   wounding  us.    i   ia    |ku    ||khoa  au 

~||xaukan,    au  hi    ||gou||gdu  ~|ki:    i   er)eg we  are  covered  with  blood,    when   they  scratching  divide  our 

flesh. 

_||gou,    n.    tortoise.    Slla.    (Ek.)  i 

I 

_||gova,    s.    _||goba.  ' 

||go:wa,    v.    to   be   thirsty.    SIII.    (D.B.  )    Ex.:    n   txla:,    n    ||go:wa  ---    I   am  hungry,    I   am   thirsty.  I 

||go:xu,    n.    jackal.    SVI.     (D.B.)  ■ 

||go||go,  n.  whirlwind,  s.  ||gau||gau^  _l|goi«  SI.  (B.  )  Ex.:  ha  ||kottsn  0pwa  |ku  a:  di:  toi  erjer)^  ha  |ku  a:  i 
!kwe  ts^u  hoa  ha,  au  !  kwetsn  e  ||g6||go:  0pwa  ---  his  little  feather  it  was  which  became  the  ostrich  i 
flesh,  it  was  that  which  the  wind  blew  up,  when  the  wind  was  a  little  whirlwind.  (LI.)  Ex.:  ha  |ne  ; 
!  goa  llgaule  s?o  au  ||go||go,  he  ha  hal  |  ne  |  ouwi  ||go||gc5~wa  sa:  ---  he  sat  looking  round  seeking  a  whirj 
wind,    and  he  espied  a  whirlwind  coming,    tati  ha  Opwaxai    |ki:    !kwa:-ka  !  kauksn,    tikan  e:    ||go:||go:    jkuj 

|ne    |ki    |kAm   ||a  hi   o  xhwarra,    i: because   her  daughter  killed   the   water's   children,    therefore  a 

whirlwind  took   them  away  to   the   spring,    he  ha  xoakan-gu    |ku-g    | ne   !hou:,   hir)  sa:,    ||go:  ||go:gsn    |ku-g    I 

|ne  e    |ki   sa:    he,    i:,    au  hir)    |ku    ||na   !kau:xu and  her  mothers   came   afterwards,    the  whirlwind  it  wi 

that   brought   them   to   it,    when    they   were  on   the   hunting-ground. 

||go||gon:,    v.    to   buzz,    make   a   humming    sound.    SI.    (LI.)    ||go||g6fm.  ! 

Ilgu,    V.    to  wrap,    be  wrapped.    SI.    (B.  )    Ex.:    !  go:e!  kweitsntuwar-g    |ne    ||a   ||gu   tir)    |kagg8n-ka  !  nuir)  —  I 

!  goe!  kweitantu   goes   to   lie   wrapped  up   in   the  Mantis' s  kaross.    (LI.)    ||gu.    Ex.:    a  kwa:    se  ho:    ~!  nwir),  , 
se    Ilgu  tir),    a  se   debbi    !  ho  a    |na: thou   shalt   take   thy  kaross,    thou   shalt   lie  wrapped  up,    thou       I 

ahalt   cover   thy   head.  i 

I 

Ilgu:,    V.    to  blow  hard,    roll   (?).    SI   .    (Ll.^    jjgu.    Ex.:    har)   !  xwa  ha  ||gu:,   au  !  kou,   au  han  tatti  ha  se  Ikbij 

au    llga: it    (the    wind)    sounds   as   if   it   blew  hard   against    the  mountain,    while   it    feels   as   if  it       I 

would  (again)    blow  hard  in   the  night,    ha  ti  hir)  e:,    !  kauoksn    jku-g    |  ne    ||gu:    i:,    !  kauoksn    |ku-g    |ne  li| 
vvvAnnrv,    o   !  kauokakan  tatti  e:,    Ikaugsn  e  sir]  ||k"i||k"i:  !  khe    jku-g    j  ne   Ikauikui   —    therefore  the      j 
stones    rolled(?),    the   stones   said  vvvvvvv,     for   the    stones    felt,    that    the   stones    that   had   stood   fast  '- 
gether   were    falling.  I 

I 
Ilgu,    V.    to   wash,    s.     Ilgu,    water.    Nil.    (Wil.)  j 

""Ilgu,    V.    to   light   a    fire.    CII.    (D.B.)    Ex.:     |e:/a  ko  a  ~||gu,    a  t/a have  made  a   fire   and  cooked.    |  gu 'fe 

ko    |e:/a  ~||gu  a  ||k"um in   the   evening  light   a   fire  and  sleep.  J 

Ilgu,    /||gu:,    v.    to  put   down,    tread  down.    NI.    (D.B.)    ||gu.    Ex.:    5U:    ||gu a  person  puts   (it)    down,    jnam* 

|(gu throw  down.    Nil.    (V.)    ||gu,    to   tread  down. 

Ilgu,    V.    to   sleep.    Nil.    (LI.)    |lgu.   NIII.    (D.B.)    _||gu,    _||go. 

J 
Ilgu:,    V.    to  bark.    Nil.    (Dk.)  W,!.    (LI.)    ||gu,    ||gil.    Ex.:    fkwe  ti    ||gu:    ---    the  dog  barks,    fkwe  ti  ~||gu:u  -\ 

the   dog   barks    (is   barking).  i 

! 

Ilgu,    n.    th  warm  sun,    springtime.    SI.    (LI.)    ||gu,    Hgu".    Ex.:    !  k'^e    |  ne   l|xa:,    hi    jxai    ||gu-ka  whai : ,    !  k'^etan  pe 

Ijxa:,   hi    jxwerri    ||gu-ka  toi,   he,    hi    ||gu:    !  kur)   /o   ||gu-ka  whai: people  again   shoot   the  warm  sun's 

springbok,    people   again   hunt    the   warm   sun's  ostriches,    and    they   in    the   warm   sun    follow   the   warm  sun  i^ 
ostriches,    and   they   in   the   warm   sun    follow  the   warm   sun's   springbok.     ||khabbo  fkakka  ke   1:,    ti   e:,   rji*!' 
springbok,    jlkhabbo  fkakka  ke   i:,    ti  e:,    g  ha:  I   ||k"oen    r)  oa,    o  hag    |ku:kan    jko:    ta   ||gu_||gu  —    the 
dream   said   to  me,    that   I   saw  my   father   lying  dead  in   the   warm   sun.    au    ||gu:   wa  e,    au   ||k"oir)ja     |kwei 
ha  ta    |i    when   it   is   spring,    when   the   sun    feels   thus   it   is   warm. 

Ilgu,    n.    lower   thigh.    Cllb.    (\^il.  ) 

Ijgu,    n.    arm,    s.    ||ku.    SVIa.    (Kr.  ) 
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gu,   n.    iungs.    SV.    (D.B.  )    CII.    (D.B.  )    |igu,    chest, 
gu,    pron.    them,    a  a    ||gu,    they.    CII.    (Schi.) 


not  merely   cry,    but   cried   tears.    (Wil.)    Ex.:     ||gu:    |na:,    water   root.    NIII.    (U.B.  )    -||gu.    Ex.:    ma  wa  t/i 

llgu  ---    I   shall   drink   water^  fuelu  a  twi   -||gu  ---    Fuelu  gets   water,    mulundu  wa  ~||gu  _ma  ---    the 
Mulundu   is   a   little   stream.       ||gu    ||ka||ka,    big   water. 

gu,    n.   white    of  egg   (?   water).    Nil.    (LI.)    |igu. 

gdi,    llgui:,    v.    to   die,    disappear,    pass   by,    away,    s.     |igu   !ku.    SI.    (B.  )    |!gui,    ||gui.    Ex.:    Ike  e:    ||g\ii,    hir) 
|ku   llgui   kwokw^r)   ---    people  who   die,    they   are   really   dead.     |xorritan  tatti   e:,     |ik"oa   |  ne    ||gui    sinja 
---    the   cold   feels,    as   if   the    fire  had  disappeared,    hi  k"auki   |a:,    hir)    |ku    ||s:i,    hig  !k"oakk"sn  ligui: 
---    it   (a  piece  of   flesh)    is  not   cut  off,    it  of  itself,    it   decays   away,    u  sag    |k"e:'   ki    !  kei    !  ho  g 
au-g    llneig,    r)  k'-ausag   !kili:tan    ||guii:    lH,    ta  -Uga:    ts-^ormra   |ku  e:    ---    you   shall    calling  answer  me  at 
the   house,    that   I   may  not    returning  pass   by    (the   house),    for  quite   dark    it    is. 

gu:i,    v.^to  wrap  up,    s.    ||gu.    SI.    (B.  )    ||gui,    ||gui.    Ex.:    g  a  k"auki  jkwa:   ho  o:a    |ui,   au  g  tserxu,    r)  a  se 

|ne    llgui   tig    Inweig    ||ka:g I   had  not   unloosed   the  net    from  my  back,    that   I   might   lie  wrapped   in   a 

new  kaross.    (LI.)    ||gui.    Ex.:    ha  sig    |  ne    !  kAn    jjgui  ha     --    he   would   cover  himself. 

u-i,  n.    teeth.  Nllb.  (Leb. ) 

|ui,  n.  fat.  Cllb.  (Wil. ) 

i 

puika,    n.    crown  of   the  head.    CI.    (Do.) 

ju:it8n,    V.    to  play,    dance,    usually   ||gwi:tan.    SI.    (B.  )    jlguiten.    Ex.:     |ka:kak8n    |  ne   Ikoretsn,    !gaue-|i:g 
jne    ||gu:itan the   women   clap,    the  Day's  Heart   dances.     ||guitje,    play. 

Igulu,    V.    to  burn.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    _daa  _gulu   the    fire  burns. 

|ulu,    n.    quiver,    bag,    s.    !  !  go   fu.    Slle.    (An.) 

lum:^    V.    to  play.    SI.    (LI.)    jjgumm.    Ex.  :  whaiitsn  |ku-g   jjnau:,   o  whai :    sa:  ,whaiit9n   |ku  taul^io   jlgum:,   o 

whai:    gau:wa    jjneig  a:,    ta:ta    jku-'kan   ta:    ha the   springbok   did   this,    as   the   springbok   came,    the 

springbok    going   along  played,    as    the   springbok    approached   the  hut   where    father    lay   dead. 

um:,    V.    to   thrust.    SI.    (LI.)    ||gumm.    Ex.:    si    se  ho:    |i    |u,    si  se    jjgum:    |e:   ha  o    |  i   —    we   should  take  a 
fire   stump,    we   should   thrust   it    into    the    fire    (under    the   ashes). 

um,    V.    to   pick   berries.    SIV.    (D.B.) 

um,    V.    to   cut   down.    NI.    (D.B.)    Ex.:    !  kai    !nasi   re  o    Hgum  ko    |i: big   trees   cut   down  with   an  axe. 

um,    V.    to  be  short,    thin,    s.    !  gum,    ||gomt/o,    ||kum.    CII.    (Schi.)    (D.B.)    Ex.:    jneba   ||gum  me  e,    |neba   ||kau 

me  e the  one   is   short,    the  other   is   tall.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    tanga  ~||gum the   stuff  is   thin.    SVI. 

(D.B.)    jlgummi,    thin. 

u:m,    n.    apron  of  women.    SV.    (D.B.) 

um,    n.    leg   (?    foreleg).    NIa.    (Leb.)    ||gum.    m.    sp. 

um,  n.    upper  arm,  humerus.  NI.  (D.B.) 

gum,  n.  knobkerrie.  NI.  (D.B.) 

gulmma,    v.    to   clap   hands.    SV.    (D.B.)    Ex.:    la~ke   ka  _||gulmjiia the   women   clap   hands. 

^,   great,    big,    s.     jjgo.    CII.    (Schi.)    ||gun. 

laobbu,    V.    to   lap   as   a   cat.    Nil.    (LI.) 
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Iguri,  V.  to  follow,  succeed.  CII.  (Schi.) 


,  //^ 


Igurri:,    n.    nape  of  neck.    SI.    (B.  )    ||gurri.    Ex.:    a   ||x.Am  Ikanna  au  ha   ||gurri; 
the  nape  of  his  neck. 


flesh   also   sits   fast   to 


H 


llguru,    n.    deep  ditch,    ravine.    SI.    (LI.)    ||gviru,    emph.    ||g\Iruken. 

Ilguru,    n.    ankle.    SV.    (D.B.  ) 

llguru,    n.    shoulderblade,    s.    !  J  guva.   NI.    (D.B.) 

Ilgute,    n.    sleeves,    s.    jjgu,    arm.    SV.    (D.B.)    Ex.:    baki,   ki-ta   ||gute  —    a  jacket,    its  sleeves. 

Hguwa,    V.    to  dip  up.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    na   ||guwa  _k"a,  n    ||kau    je  n  !  go I  dip  up  water,    I    fill   into  tl| 

po  t .  j 

llgu    jni,    n.    knee.    SVI.    (D.B. )  "  i 

jjgu,  [k'^u,  V.  to  pass  by,  s.  Ijgui,  to  die.  SI.  (LI.)  ||gu  !k'u.  Ex.:  ha  k"auki  se  fen:,  ti  e:,  ||neig  s';! 
/o:  he,  ha  se  jjgu  !  k*?!!,  ha  se  jkAin:  ||e  ti  e  |xarra  —  he  should  not  know  the  place  at  which  the  hoij: 
seemed   to   be,    that   he  might   pass   by,    that   he  might   go    to   a   different  place.  j 

llgu   ||kha,    n.    a   large   water   snake.    Nil.    (LI.)    ||gu    ||kha.  j 

llgu  -fii,    n.    lobster.    Nil.    (LI.)    ||gu  fxi. 

llgAm,    V.    to   roast  on   a  stick.    CII.    (D.B.)    Ex.:    a  him  kwe    jdadsi  fkS,    a    |  e/  ~kwe  toxo,   a   ||gAm  —   on  a 
branch   the   bones   stick,    and  over   the    fire  put,    and  roast. 

llgAm,    V.    to  graze.  CII.    (D.B.) 

llgAm/e,    v.    to   throw  away.    SV.    (D.B.) 

Ilgwa:,  v.  to  uncover,  roll  aside,  s.  |lgu,  to  wrap,  ||gu:,  to  roll.  SI.  (LI.)  HguS.  Ex.:  !  k'^e  ||kwalr)  |ne  :; 
!kAii!kAn  ||gwa:  !  ho  !kauogan,  he  !  k'^etan  |ku-g  jne  !  kAn  !k"erri  |hir|  jkaggsn  —  the  people  took  holi; 
and  uncovered   (roiled   aside)    the   stones,    and   the  people  pulled  out   hurting    the  Mantis.  | 


\ 


Ilgwa,    Ilgwa,    v.    to   set,    fall,    hang,    \xsed  also   as   down.    SV.    (D.B.)    Ex.:     ||Ana  ke  ka   ||gwa the   sun   is 

setting.    NI.    (D.B.)    Ex.:    fke  a   \||gwa   ||kamma a  pipe   stick   heuigs   down   (from   a  thong   round  the  necl) 

_||gwa  fa  tsi  ke  ~tsi at   sunset   they  came.    !  ne    Hgwa   !  gau   !kuru gnaw  down   the   fingernail    !  ne   ' 

Ilgwa   ikuffl gnaw  down   a  bone.    CII.    (D.B.)    Ex.:     jkAjn/a   ||gwa the   sun   sinks.     tkonud3i     _||gwa  ---j 

the  stars   fall,    /oroba  ko  !  aba  hi:in  kwe,   a  xataxa  !  aba  kweane,   a  ko  /i    ||kama   |ko  me,   a  ko   ||g*<a   |kwaje 

the  legavaan    climbs   up   the    tree,    so    the  men   climb   up   it   too,    and  hit   it   dead,    and   climb   down  wil 

it.    !kai  kwe    jkwixa  hutitu  ko   i,    /i    ||gwa  ha the   !  ai   people   are   alone   at  Lihutitu,    we  go   down   tc 

there. 

Ilgwa,   n.    crow.    SII.    (D.B.)  j 

I 

llgwal,    n.    springbok.    SII.    (D.B.)    Ex.:    ||gwaf   0pwa springbok   kid.  | 

Ilgwa,  n.  foot, shoe,  s.  ||goa.  SIIc.  (D.B.)  Ex.:  r)-ka  _l|gwa,  g  _||gwa  sir)  ||k'?oa  —  my  foot,  my  one  foot.j 
Nil.  (LI.)  llgua,  shoe,  pi.  ||gud-ssin,  Ex.:  ta  |uwa  dama  ||gwa:,  gommi  [nsSfol  —  and  put  on  a  Herercj 
shoe  of  bull   skin,    ti    ju  ha  ~|k'^isir)  kwe  dama   ||gwasig  —    and  put  his    feet  into  Herero  shoes.  i 

_||gwa,  n.  spoon.  [Na.  ||goab.]  SIV.  (D.B.)  Ex.:  _||gwa  ke  e,  i  ko  |e  sa  se  —  a  spoon  it  is,  we  will  sij 
with  it.  CII.  (D.B.)  \llgwaba,  Ex.:  tako  Ji  ta  /oba  ~teme,  nama  kwa  ko  \||gwaba  teme  —  for  we  sayt 
wooden    spoon,    the  Nama   say  a  metal    spoon. 

Ilgwa:,    n.    ashes.    SV.    (D.B.)    Ex.:    pu/o    ||k"abbe  ||gwa:    —   Pu/o  scrapes   away  the  ashes. 

Ilgwa:,    n.    ointment.    SV.    (D.B.)    Ex.:    misis  a   ||kante  ke   ||gwa:    —   Missis  has   rubbed  herself  with  ointmesi 

Ilgwa,    n.    stone.    CI.    (Do.)    Ex.:    ||gwa    jkware,    cairn,   heap  of  stones   on   grave. 

Ilgwa,    n.    a   fruit-bearing  bush,    s.    ||gwe.    Nil.    (LI.)    ||guS.    Ex.:    ti  Am   ||gwa,    ||gwa    !  kar)    teema eats  t- 

....    fruit,    the   ...    is   a  little   bush. 
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gwa:,    n.  tortoise,    s.    ||go:.   NI.    (D.B. ) 

gwa,   not  a  bit  of  it.    CI.    (Do.) 

gwaa,    n.  a  grave.    CI.    (Do. ) 

gwae,    v.  to   return   to.    CI.    (Do.) 

gwairf,    v.    to  cut  open,    disembowel.    SI.    (LI.)    ||gw5i,    llg^'^ai.    Ex.:    hir)    |ne    Hgwai:    toi,   hir)    |ne  xau  toi 

|kwir)|kwiq   they  disembowel    the  ostrich,    they  clean   the  ostrich   intestines,    ha    |ki    |hig   ! gwarra, 

||gwai:f    |ai:ti   i: he   took   out   a  knife,    cut  open    the   woman   with   it. 

gwa*i:,    v.    to  scratch  asunder,    pull  out.    SI.    (LI.)    ||gwii.   Ex.:   hag   HgwaTi:    |kuruwa  !k'?e  a:    ||nei||nei:,   o 

har)    ||gW8ii:''S   ||gau:  fe  k"au  doro it   (lion)    scratched  asunder   breaking   to  pieces    for  the  people   the 

huts,    while   it   scratched  asunder,    seeking   the  young  man.    hig    |ne    ||ar|    ||gwa"i:    |hiq   toi   au  ©ho:ksn 

they   (men)    go   to  pull   out   the  ostrich   from   the  bushes. 

gwaitan,    v.    to   crawl    an  hands   and   feet   as   a   child.    SI.    (LI.  )    ||gwditen^    ||gu^iten. 

gwakken,    ||gwalcka,    v.    to   spring,    to  have  a  back   draught.    SI.    (LI.)    ||gu^kkfn,    ||gu^kka-Ex.  :i||gwakkan'?r  "sukan*?! 
two   words   for   to   spring  as  a  springbok,    hi    |ku-g    |ne  e  ~! ga,   au  hi-ta  !nui!nui    |ku-g    | ne- ~di  wai,hi 

|ku-g    |ne    ||gwakka    ||e   toukan they   become   frogs,    while   their  karosses   become   springboks,    these   spring 

asunder.    !  khwe   ta   -ygwakkan,    au  ha    |ku   i:    s*?o: the  wind  has   a   back   draught   when   it   sits   in    this 

place. 

gwarle,    v.    to  open.    SV.    (D.B.)    Ex.:    bollete  ea  ka   ||gwa:le  —    the  can  he  has  opened. 

gwana,    n.    a  Masarwa   waterpit.    SV.    (D.B.) 

gwanate,    n.    pi.    stars,    usually    ykwanate.    SV.    (D.B.)    Ex.:    ||gwanate  ta  /a  !  gia  ~||ke:    —    the  stars   are  in 
the   sky. 

gwa:ni,    s.    ||gwe,    ostrich. 

gwara,    v.    to   take  off,    lift  off.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    f®  ^i  al,    ||gwara  i    ||kwa  ---   people  eat,    take  off  the 
pot. 

^5wara.-sir),    v.    to  lie  on   the  back.    SI.    (LI.)    Hgu^rar-sein.    Ex.:    ha   |ku-g    |ne    |kwei    |ki,   ha   |k\ikan 
I    ||gwara-sir) she   thus   dying   lay  on   her  back. 

||gwasij*a,    n.    bee,    large  black   and  white  kind.    CII.    (D.B.) 

gwattan,    ||gwatta,   n.    cat.    SI.    (B. )    ||gwatten,    emph.  Hgw^ttaksn  .   Ex.:    ||gwattakan   ||nau,    Hgwattan   |ku:ksn, 

llgwattakan    |ku|k3n   ta:e the   cat   does   this,  'when    the   cat   dies,    the   cat   dying  goes   away,    r)  a  tuko  a: 

dau^ko    |kwer),   au  ka  fe:    ti  e,    ||gwatta  sag    ||ei;      g-ka  ts'^wifts'^wi I   was   really   the  one  who  going 

along  gave  orders,    because   I    thought   that   the  cat  would   take  possession   of  my   things.    ||gwa:Han,    wild 
cat.    (B.    early)    ||gwaten.    (LI.)    ||gu^tten,    pi.    ||gu|l|g\i^ra,    emph.    ||gudtta.    Ex.:    ha  k"w^i   ||gwafttsn,    au  ha 

|na:    ||gwaHtsn,    au    ||gwaHta:    ta:,      9pwoig   ta: it   (bird)    is   laughing   at   the   (wild)    cat,    when   it   sees 

the   cat,    as   the   cat   lies,    sleeping   lies. 

'jwallgwa,   n.    bat.   NI.    (C.B. ) 
I 

jwe:,    V.    to   carry  on   back   or  shoulder.    SV.    (D.B.)    Ex.:    ha    ||gwe:    0pwa:    ||ki she   carries   a   child   there 

I    (on  her  back).    SII.    (D.B.)    ||gwe:ja,    to   carry  over   the   shoulder   as   men   do. 

iwe:,    n.    backbone.    SII.    (D.B.) 
we,   n.    ostrich,    pi.    l|gwa:ni.    SV.    (D.B.)   Ex.:    ||gwe    ||gai,    female  ostrich.    ||gwe  ||gaballa   ostrich  chicks. 

||we,    n.    a  plant  with  edible  berries.    NI.    (D.B.)    ||gwe.   Nil.    (LI.)    ||gu^,    ||gue       Ex.:    na  ti  ~||he  ~||gwe  ---    I 
j   pound   the   ....    (fruit). 

weae,    v.    to   lie   in   wait   for  game.    CI.    (Do.) 
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Ilgweai,    n.    trouble.    CI.    (Do.)  1 

I 
I 

_||gwe:ba,    n.    tortoise.    CII.    (D.B. )  ! 

||gwe:it8n,    v.    to   lead,    s.    ||gostan,    ||gwe:tsn.    SI.    (B.  )    Hgweit^n.    Ex.:    m  Qpwands:   kaq    ||koa  s:    ||gwe:itsn    |!' 
sa  ha   ||kaxai my   sons   are   indeed   those  who   leading  bring   back    their   sister. 

Igweke,    v.    to   dip  in,    put  in.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    !  kau  n   !uisa,    |ne   ||gweke,    e  ka   ||k"amki   k"aa —    fetch  til 
ostrich   egg,    dip   in,    let   us   quickly   drink.  I 

I 

|gwe:tan,    v^    to  help,    pull,    lead,    s.    Hgostan,    ||gws:it8n.    SI.    (LI.)    ||gwgten.    Ex.:    ha:    |lgwe:tan  i,    o  ha      | 

||khe||khei,    o  ha:    tsi:    ||khoa  o   i she   (lioness)    pulls   us   with  her   teeth,    as   she  bites   placing  us.     j 

har)  |ne  |ke~i  !kwi-|a,  he  ha  ha  I  |ne  ||gwe:tan  ti  ~||kaitsn  ha  au  !  kou  —  he  took  hold  of  the  girl,  ail 
he  helped  her  to  climb  up  the  rock  (led  her  up),  ha  |ku  ~!kwai:,  har)  a:  se  ||gwe:tan  r),  ta:,  g  jkedda! 
-Ikerritan   she   is    the  only  one   (little  girl),    she  is    the  one   to   help  me,    for   I   am  becoming  old. 

Igwi:,    V.    to    finish,    be   exhausted,    disappear,    s.    ||gui.    SI.    (LI.)    ||gwi,    ||gwi.    Ex.:    ha  ka,   ha  oa  se  fkAm    i 

0pwa   ||xou   llgwi:    au    ||neir) he   wishes   that   father   should   first    finish  making   the   shelter    for  the  hu± 

T)  !l^ir)ja  |ne  |k'^:  g,  r)  krwag  k"auki  !kai:lt3n'?i  ||kerri,  ta:,  ||kerri~ja  sair)  ||gwi  sir)  —  my  grand-  I 
father    told  me,    that   I   must   not    throw  stones    at  the   locust   bird,     for   the    locust    bird   would  disappear j 

~xuru  ka    |ku-g    |  ne    ||gwi,    hig   tau  kwukwurri the  gunpowder   is   exhausted,  that   and   the  bullets.     ||gwi  j 

Ik*?;!  —  to  go  astray.au  ha  |ne  ||kwara,  i  k"auki  |ne  ||ha:ka,  he  tikan  e:,  i  ta-g  |ne  ||gwi  !  k*?!!  au  hal 
i:    when    it   (buck)    canters,    we   do  not    reach   it,    therefore   we   go    astray    from   it   in   consequence. 

JIgwi,    i;.    to   scoop  up.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    ka  _||gwi   fkha,    a   ||kwa  ke  si-!lt' ki   —    scoop  up   ants,    and  put  th| 
into    the  kaross. 

Igwi,    V.    to   bring.    SVI.    (D.B.)    Ex.:    !  num  sa  ke    ||gwi   a    ||na:   ko berries   bring  me   of   the   'resinki'    bus 

Igwi,    V.    to  pull    through.    CII.    (D.B.)    Ex.:    kweba  ko   !  gaiba  f  kei : ,    a  ko    ||gwi   ha  ---    a  person   the   apron 
ties   and  pulls   it    through. 

Igwi,    n.    creeper  with   edible   fruit.    Nil.    (LI.)    ||gui.    Ex.:     Hgwi   ti   !  kabba  -||gwe   ---    the   ...    climbs   the   . 
plant. 

-|lgwi,   n.    earth.   Nil.    (LI.)    I|gui.    Ex.:    "dsu  ti  -||keja,   "dsu  tanki  ti  o-k"wi  "dsu  tanki,   "dsu  tanki  ti  g 
Ikorro,    ~d3U  tanki   ti   gu  -\\ke,    "dsu  tanki   ti    !  kum      ||gwi   ---    (when)    a  person   is   dead,    other  people  te 
other  people,    other  people  make   a  pit,    other  people   take  hold  of   the   dead  person,    the  other  people 
fill    in    the   earth. 

Ilgwi,    n.    thumb.    Nil.    (LI.)    Ijgui.    Ex.:    a   Ugau   ||gwi   ---    thy  hand's   thumb. 

Ilqwi:,  n.  a  certain  edible  root.  SI.  (LI.)  ||gwi,  a  long  edible  root  with  a  milky  juice,  which  is  some- 
thing like  a  sweet  potatoe  inside,  and  has  fiber  outside;  rings  made  from  this  root  are  worn  at  the 
magic   dance. 

Ilgwitan,    v.    to  play,    ..    play,    s.    ||gu:itan.    SI.    (LI.)    Hgwi'ten,    e.ph      Hgwitaken.    Ex^:    ha   I ^^f  J;° ' /P^^' 
ho  epwakan    llqwitan    Hkoe   !khe:    fxoa-ka   !  kauki   ---    he  perceived   the   young   springbok   as   the  young  spri. 
bok   stood  playing  among   the   elephant's   children,    hag  k-auki  ka  ha   sig    HgwiHgw^ta    l|a:    --    it  is   not 
wont   to  go  playing  about.    ||gwitan   Hkwalg  e,    ! k^^e-ta   |ka:gan-ka   Hgwitan  ---    a  play  it  is. 


P 


a   woman   s 
wont   to   go  playing   about.    Hgwitan    yKwagg  e,    ;k'c-oc^    \  >^^ .  ^^..-r.^   ,iy....^..  ^^^, 

play.    Ilgwitakan  e a  game   it   is. 

Ilgwobe,    V.    to  dip  up.    CII.    (D.B.)    Ex.:    a  ko  t/a/a   ||gwobe,    a  ko  fna:    —    dip  up  water,    throw  it  out. 

Ilgvfoi,    n.    sheep,    s.    ||gai,    ||gei.    SVI.    (D.B.) 

Ilgwonni,    ..    to   enter  or  go   to   live   in   an  uninhabited   dwelling  place.    Nil.    (LI.)    y^uonni.    l|kan    l|^uonni, 
name    for   the  male   lion. 

ha:  I    l|kai:tan   !kau,   hag  ha:  I    ||ha:'?a  !  a:    tig  sa:   ha  o  "Ikou:    --    a  youth  took  up  his     goura   ,    he  ci  P 
the  hill,    he   was   playing   the    'goura'    walking   along   the   ridge. 

538 


the   ridge. 

ha,    V.    to   stamp,    pound.    CII.    (D.B.  )    Ex.:    a  k'nif  kwe      Ine-lkesa    I  aa  na   liha  ■    ^      .u 

put   and  stamp.  *'  -'         '  '9^  ^^    W^^  -"    i^to    the  mortar   the   seeds 

m:l,    ..    to  stir.    SV.    (D.B.)    Ex.:    ja  ko   ||ha:^  ka   ||nala  —   he  xs  stirring  the   food. 
iS,    V.    to   sit.    SV.    (D.B.)    Ex.:    /i    ||ha  wa  ga    ||ku  ---    we   sit  on   the  ground. 
la^    V.    to  be   fat.    SV.    (D.B.)    Ex.:    ja    ||hal    |ki   --    they  are   fat. 
il'^ha,    V.    to   cover  head,    n.    skin   cap.    Nil.    {Gk.)    ;ph^. 

ha:      V.    to   fill    (pipe),    s.    -||hai.   Nil.    (Dk.)    ^"^ha:   maka:j^  —    to   put   tobacco  in   the  pipe     (V  )    ||h4     to 
tiiaccV''  '  '"•  •    ^''•^•^    "'^'-    '^"    ^°''"  '°    11'^^'    "^^'^   *^°   -    f^il^    the  pipe   to   s!ok; 

\"t^.k^-n'^f 'r'^K^^   throwing  or  aiming.    Nil.    (Li.)    ssin    ||ha,    tchin    ||ht    to   throw   (a   stone).    Ex.: 

mi    )^ha      ^o  th      ;    "n?tt      ?n  r.^-„.f^^  —    l^f   ^^"   "^^>''    ^""^   "^^<^  ^^  "'y   f^^her   with  his   arrow. 
(Wil.)    ||ha      to   shoot     NIII.    (D.B.)      pha,    to  pull    the   bowstring,    take   aim.    Ex.:    kwi    like  si   te    Ipha  -- 

I  so  draws   (the   string)    and   takes   aim.    -||ha  ti   txa:    t/i   ---    pulls   and   shoots  off. 

a,    first.    SII      (D.B.)    Ex.:    ha    |na  ha   ||ha   ||e,    ha  k"a,    hausise  hag  a  ---    he  will    first  go   to  drink,    after- 
wards he   will    eat. 

a,   n.    kaross,    petticoat,    apron.    SIV.    (D.B.)    si    ||ha,    woman's  kaross,    hanging   from   shoulder,    s.     ||halnsa. 
I  SV.    (D.B.)    l|ha,    woman's  petticoat  or  back   apron.    Ex.:    he  ka   |kau    ||ha  ---    he   is   cutting   a  kaross. 

[a,    ||ha,    n.    child,    son,    s.    ||hai,    ||hel.    SIV.    (D.B.)    sing.    &  dual  _||ha,    ||hasa,    pi.    ||ka.    Ex.:    _||ha  te  "f^o 

---   one  child.    _||ha   ||na  tis    |kA:n  ---    two   children.    ||ka  _||r)   te  si    ||k"ani ---   many  children.       ||hasa    | na 

se   |kam  ---    two   children.    SIVb.    (St.)    ||ha-sa.   Nil.    (Ll.)_||ha,  child,    son.    Ex.:    me  -||ha,    me  fxe  ---   my 

son,    my   daughter,    me    ||ha  ma my   little   son.    m  tai   ti   "t/ir)  ha  -||ha my  mother   was   crying   for  her 

son.    m  ba  tai   ti~t/ig  a,    "  me   "|]ha    ||ge"--    my   father's  mother '  cried,     "  my  grandson"  me    ||basir]   ---   my 

sons.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    mi    ||ha,    mi  daba  li/ovi   ---   my  son,    my  child  is  Li/ovi.    kahuta   yha  mi    ||ha  --- 
Kahuta's    (the   brother's)    son    is   my    son. 

i,   n.    arm.    NIa.    (Leb.  )    m.    sp.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    mi    ||ha,    my   arm.    ~||kar-ka    ||kwe,    ka    ||ha the   rat's   tail, 

its   foreleg. 

i,   n.    lizard.    Nil.    (LI.)    \\hi. 

i:,   n.    a   tree,    '  resinkibos' .    SVI.    (D.B.) 

i^a,    n.    man,    person,    Bakalahari.    SV.    (D.B.)    Ex.:     ||hala  ja  t/a  /e  /i-ykwi that  man   is   cooking  a   cock. 

||hala    ||Amte the  man   is   tall.    !  gone  a,    ||hala,    lokwoi a  Tswana   that,    a  Bakalahari,    a   white  man. 

;ilba,    V.    to   carry  on   the   shoulder.    SV.    (D.B.)    Ex.:    ea    ||halba  ke    |lnwa    |ki he   is   carrying  his   stick 

on  his   shoulder. 


i:gan,    ||ha:ksn,    ||ha:ka,    v.    to   equal,    rival,    overcome,    get  up  to,    reach.    SI.    (LI.)    ||hagen,    ||haken, 

I  ||haka.    Ex.:    u  xa  dola  se    ||ha:g8n  g   ? can   ye   equal   me   ?   ha  u  k"auki  se    ||ha:ka him   ye   shall   not 

irival.    ha  k"auki  e    !  kwi  a:    se    ||ha:gan  g he   was  not   the  man   who   would  overcome  me.    he  wai    |ku~g 

i  |ne  ku"Tcui   i,    au   i  k"auki    |ne    ||ha:gan  wai then   the   springbok   would   run   back,    while   we   should  not 

get  up  to   the  springbok,    he  tiksn  e:,    i  k"auki  ta-g    |  ne    yhargsn  ha,    i,    au  ha    |ne    ||kwara,    i  k"auki  |ne 
'  ||ha:ka therefore   we   cannot   reach  it,    when   it   canters,    we   do  not   reach   it.    a  xa  ka,    a  se    ||ha:kan   r) 

?   dost   thou    think,    thou   wilt   overcome  me   ? 

n,   V.    to  draw,    wrench,    pull,    s.    ||ha.    SI.    (LI.)  Jhai.    Ex.:    u   ||kwafg  ka   ||hai    ||we:i  u-ka    |hou  —    you 
are  drawing   strongly   your  bows.    Nil.    (ESt.  )    ^"^hai,    to   wrench,    pull. 

lai,    V.    pierce,    prick,    stick   into.    CII.    (D.B.)    Ex.:    kweba  ko   !  kweba    |u,    a  ko   !  xan,   a  ko   ||xaum  kwe  ko 

~||hai,    a  ko  /wi a  man   a   leopard  kills,    stabs   it,    pierces   it   with  a   spear,    skins   it.     Ugammaba,    a 

ko  kwi    ||hai    Unarij*  kwe a   thorn,    it   sticks   into   the    foot. 

^ai,    V.    to  pound,    stamp,    s.     ||ha.   NIII.    (D.B.)    Ex.:    dama  ki    phai,    phai   m women   pound,    pound   food. 

phai   ~sao,    phai   ~|nesi pound  millet,    pound  berries. 
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||hai,    llhei,    n.    baby,    chLldren,    s.    ||ha.    SIV.    (D.B.  )    Ex.:    r)    |kejke  ki  ||k"ani  i,   g  ga   ||hai   i  ---   my  grand- 
father  cut   if  off   ( fingerjoint) ,    when   I   was  a   baby.     ||hei  ki   si   i the  children   come. 

||hai,    n.    apron,    usually   ||he.    SII.    (D.B.) 

Il'^hai,    n.    bag  of  leather.    SV.    (D.B.)    Ex.:    phai    ||he:    ---    the  bag  tie. 

yhain,    v.    to  bind,    make   fast,    s.    ||he:,    ||haito.    SI.:(B.  )    Ex.:    ha   ||hain  ha-g    |na:   au    |ui,   au  twitwiita 
he   bound  his   head  with   sinew,    while    the   wounds   were    raw. 

||hainja,    v.    to  stay   (?    to   tie  up   the  oxen).    SV.    (D.B.)    Ex.:    gAmte  /a   ||hainja  ki    ||nau,   ke  lotaka  —    to-s 
we   are   staying  at   the  waterpool,    at  Lotaka. 

.| 
||hait9n,    ||haita,    v.    to  court  (?).    SI.    (LI.)    l|haiten.    Ex.:    !  khwa  kar)  haf     oa  ||hait8n  !kvri-|a  —    the  raii 

formerly  courted  a  girl,    hag    ||hait9n  sa:,   au  har|    ||haita  !kwi-|a  au  !kwi-|a   |k"wai —   he  courting  ci|i 

because   he   courted    the   girl   on   account   of   the   girl's   scent. 

||haito,    V.    to   tie  up,    s.    ||he,    ||hain,    to  bind.    SV.    (D.B.)   Ex.:    /iboko  si  /a   ||haito  rensi iboko  is  f 

ing  up    the    reins. 

||halu,    n.    cheetah,    hunting  leopard.    NIII.    (D.B.)    Ex.:     ||halu  a  gu  ~|au the   cheetah   catches   the  duiki 

||ham,    V.    to   alight  on,    sit  on.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    dzo  ki    ||ham  go bees   alight   on    flowers. 

||'?ha:m,    n.    stick.    SV.    (D.B.)    Ex.:    /i    l|abe   phatm,    /i    ||alle  —   we   take  the  stick,    we  break   it. 

||hamma  /oro,    n.    crocodile.    Nil.    (LI.)    (at  museum)    Hhamma  shoro. 

l|hana^    ||hani,    n.    kaross,    blanket.    SV.    (D.B.) 

yhalnsa,    n.    apron  of  women,    s.     ||ha,    kaross.    SIVa.    (D.B.) 

||haob,    n.    rate!,    s.    ||hau.   NI.  ,    Nil.    (Sh.  ) 

||happam,    n.    tick,    small    'boschjuis',    genus   Ixodes.    SI.    (LI.)    ||hdppem,    pi.    ||ha||h^ppem. 

||hara,    n.    a   certain   stone   which   is   said   to  be   both  hard  and  soft.    SI.    (LI.)    Ex.  :  ||hara   ||kwalr)  e:    |ke   jhlk 

Ik'etsn   talm:i  hi    |nar|   i:   l|hara   is   black,    people   (having  mixed  it  with   fat)    anoint   their  heads  it 

it.    hi    |ne   !  kau :      ||hara,   hi    |ne  tAm:   hi    |na:    —    they  pound   ||hara,    they  anoint  their  heads.    ||hara 
llkwair)  walwailtsn,    he  tikan  e:,    i    |na  ka  ~!  k"arra:k8n,  i:    —    ||hara  sparkles,    therefore  our  heads  sjni 
mer  on   account  of   it. 

||haro:,    n.    boot,    shoe.    Nil.    (LI.)    ||haro. 

||halroksn^    n.    strong  heavy  clouds.    SI.    (LI.)    Hharoken. 

||haj\i,    V.    to   return   home.    Slla.    (Mg.  )    Ex.:    a  koj^o   ||ga   HhaJ'u  a  ha  _||ri jackal   go   return   to  his  hut. 

||has,    n.    silver  jackal.    SIV.    (D.B.) 

||hasa,    s.    ||ha,    child. 

||hatt9n||hattan,    v.    to  poise  oneself,    moving  the  wings.    SI.    (B.  )    ||hattfn||hatten.    Ex.:    hs  e:,   ha   |ku-g    |S 
||khou  tatattsn  au   !kauokan^   au  hag    ||hdlttan||hattsn   !a:    !  khe  !gwa:lxu  —    then  he   flapping  his  wings  lad 
the   stones    fall,    while  he  poising  himself   (moving  his   wings)    stood  above  in   the   sky. 

Ilhattan-tu,    n.    throat.    SI.    (D.B.)    identified  at  Prieska.    (LI.)    ||h^tten-ttu,    a  part  of  the  body.    Ex.:    j_ 
||kha:lg  e   !kwi,    toitsn   ||xAm  e   !kwi,   ha:  ||k"e:tan  a:    ||kha:^   f^nai:lja  toi    ||hatt8n-tu  a,   o  hig   !  gum     fl 

j:gebbi-gu the   lion   was  a  man,    the  ostrich   also   was   a  man,    at   that   time   when    the  lion  kicked  thj 

ostrich's   throat,    when   they  were   calling   the  fgebbi-gu.    he:,    ha  kuitan  |k"e:,    "tsa  ka   ! gum:    twai:t| 

xa  e   ?"  o  hag   f neii :  I   toi    ||hattan-tu and  he  called  out,    "  is   it  a   thing  which   calls   sweetly  ?" 

while   he  kicked   the  ostrich's    throat.    !khw3i  ||hattan-tu,    prob.    the   wind's    throat,    used    in   phrase   cv ,s- 
ing  the  wind,    ha  ka   |ku  !kui:tan    |kaa  sa:,    !  khwe    ||hattan-tu  —    it   is  used  to   return  crossing  the  jnd 

in   a   slanting   direction.  j 

i 

||hau,    V.    to   hang.    SI.    (B.  )    Ex.:    ha   l|hau   !  ho  wai :    au   ||na: he  hangs   up   the   springbok   on  a   'krieboon! 

tree.    sa:-ga  eg  ka  ku:    |ku  e:    ||hauwa  hi  e:   a  —    the  eland's   flesh  all   is  is   that  which  is  hanging  ip 
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TkJe     "a     kH      '^    fastened  up   xt   really  was,    that   whxch  she  kept    fastened  up.    whai:    a:    ka    |ku'||hou: 
licne.,   ha    |ku  e   ---    a   springbok   which  had  been   used   to   stand   fastened  up   it   was. 

SIV   %bVIT.     'm^  t  ikLn'";,ha^7«'^''^'K^    fieldmouse.    they   skinned  it,    they  d^ew  off  itf   skin        ^ 
MV.    ^U.b.  )    tx.  .    _|gwa  1    IlkAm,    yhau  ta  ---    shoot   a   springbok,    cut   it  open   (    ?   skin   it). 

llhau,    ..to   throw  away.    s.    ||ha,    ||ha.    NI.    (D.B.)    Ex.:    ka  dolrosii   gu  m  ka,    ||hau  wa   ||a   —    it   leaves  peoole 
eat,    throw  away   the   stalk.  "  "  leaves  people 

||hau,    t;.    to   lie   in   the   shade.    SII.    (D.B.) 

||hau:,    n.    a   season,  auti 
jne  e      ' 
(aft( 

xail 

ITl'.      t^l.f  vf.V^,;^  "n!~r~  ^'^°  "^r^!;  L^^!kauru-ka  ku:,  hag  |ki  he  |ke|ke:,  !  k-^e  Ikelkerritsn 


Jhau,    n.    anteater.    Nil.    (LI.)    ||hau   . 

I 

hau,    ||hou,   n.    ratel,    s.    ||ha.ob.   Nil.    (LI.)    ||hau,    jjhau,    ||hou. 
hau,   n.    bow,    s.    jhou,    |hou.    SI.    (Lich. )   t'^hau. 

he,    V.    to   come.    SIII.    (D.B.)    Ex.:    ka:ti    ||he:    ||nein the  cat   comes  out  of  the  house.    SV.    (D.B.)    Ex.:    e 

||he:    i he   is   coming  to  us.    ja    jjhe    |ki   tobolo  ka    ||gai he   comes   carrying   a  gun  on   his   shoulder. 

he:,    V.    to   tie,    s.    yhaito.    SV.    (D.B.)    Ex.:    phai    ||he:    ---    the  bag  tie.    /i    ||nai,    /i    ||he:    ---   we   roll   up, 
we  tie. 

he_,    V.    to  pound,    stamp   grind,    beat,    s.    phai.   NI.    (D.B.)    ||he:,    to   grind.    Nil.    (LI.)    ||hfe.    Ex.:    na  ti   ~||he 

~j|gwe   ---    I  pound   the    ....    fruit   (in   a  mortar).    NIII.    (D.B.)    Ex.:    dame    ||he  /ao women  stamp  meal,  jjhe 

kulu beat   (work)    the  bellows,    a   ||he    ''|  i beat   a  knife   (on   an  anvil). 

tie:,  n.    apron,    s.    ||hai,    ll^hi.   SII.    (D.B.) 

'he?!,    t;.    to   thank,    s.    ||hi'?i.    SI.    (B.  )    ||hg-I.    Ex.:    rj    ||he*?i  ---    I   thank. 

i 

tsm,    n.    throat.    SV.    (D.B.  ) 

tisnni,    n.    kaross  in   which  a  little  child  is   carried.    SI.    (LI.)    ||h|nni.    Ex.:    !k'?aussi   Qpwa  a:   hi  ~!kou:'?i 
!khwa:    ei-|enni  a,   hir)  e:,    i    |ne  ta    ||hsnni  a:    —    a  little  kaross   in  which   they  carry  a  little  child, 
that   is   the  one   which   we   call    ||hsnni. 

ie:nsi,    v.    to  get  up.    SII.    (D.B.)    Ex.:    i  ki  /a  ewensi,    i   si  kwi    ||he:nsi   —   we  must   all    sleep,    we  will 
get  up   again. 

peri:si,    n.    can.    SII.    (D.B.)    Ex.:    |ewa  ko   !  koro  n   ||heri:si   —    the  child  plays  with   the  can. 

nerri:,    v.    to   rejoice,    n.    rejoicing.    SI.    (LI.)    ||herri.    Ex.  :_^he  ti    ||kwalr|  k"woq  a   ||herri:ja  !kwekwei,    ti 
'    e:,   a-g   jne  ka:   a  se   |kwe:i    |k\ii,   a  di-g  g,    Ikaukgn'^a  r),  X-. ,   ha  tsagen   jjkwalg  a:-ka   ||herri:    jjkwalg  e:, 

a  k"auki  tAm  se   ta3,:f  a: and   the   thing   seemed   as   if   thou   didst    rejoice  gladly,    because   thou   didst 

j    think   that   thou   shouldst   do   thus,    thou   shouldst    fight  me,    beat  me  on   account   of  it;    that   thing  was   the 

I    one  whose   rejoicing  was   that   which   thou   didst   not  go   slowly  on   account  of  it. 

I 

jierri,    v.    to  beat  with  stick  or  whip.   Nil.    (LI.)    Ex.:    ta  ti    ||herri   ha  ||ha,    !  xi   !  kar|  tsema  ta   ||herri  ha 

Ijha  --^    and  beat  his   child,    broke  off  a   little   stick   and  beat   his   son. 
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I|hi,    V.    to   smoke.    Nil.    (Dk.  )      ^"^hi. 


I 


I 


||hi:,    n.    young  girl,    young   female.    SI.    (B.  )    |lhT^    pi.    ||hitten.    Ex.:    harj   !  khon   !  kann   ||k"E:    ||hitt8n  —    she 
assembled  together  the  young  girls.    (LI.)    ||hi,    pi.    ||hitan,    ||hityi.    Ex.:    fhauru  e,   hak"auki  fkauwa 
||hitji^    ta  ha    Iwaiten    ||hitsn,    hag  e    ||hi:    ||ka:ir|     --    a   great  waterhole   it   was,    it  did  not  want  young 
girls,    for  it   is   angry  with  young  girls,    that   is   (with)    a  new  young  girl,    ha    |ne    ||ku  hi   toi— ta   ||hit8n 
she   becomes    fat   with   the   young   female  ostriches. 

phi,    n.    apron,    clothes,    s.    ||he.    SII.    (D.B.  )    Ex.:    !kwa,    H'^hi back  kaross,    apron   (the   two   essential 

parts  of  a  woman's   dress).    ||'^hi    !  gai flat   apron  worn  by  men.    !  kwi   e  ha  kwa   ||''hi this  person,    ] 

he   lacks   clothes. 

||hi,    n.    hare,    s.    !!hi,    !!khi.   Nil.    (LI.)    ||hi.    Ex.:    ta   Ijhi   gu  ^kwi    !nweja,    ~kffi   tsema,    ta   |nir)'?a,    ta  ti  t^  j 

ha    |xu,    ....    ta   !  !  hi   sir)  ha    |xu,    ta  ~|ni,    ta  ti   si   ha    [xn and   the  hare   took   illnesses   in   a  bag,        i 

little   illnesses,    and   sat  upon   it,    and   threw  his  pieces  of  divining  wood,    ....    and  the  hare   saw  his       i 
pieces  of  divining  wood,    and   sat   and   laughed  at  his   pieces  of  diving  wood.    (Sh.)    ||hie,    mountain  hare. 

NIII.    (D.B.)    ~||hi,    ~||hai.    Ex.:    ~||hi,    ~|gu  a  ti   ~tso,    ti  m   Ijai the  hare,    at  night   it   gets   up,    it 

eats   grass.    3U  ti   ~m  ~||hai people   eat   the  hare.  ! 

I 
llhi*?!,    Ilhi"^!.    i;.    t0  thank,    to  jump   for  joy,    dance,    s.    yhe?!.    SI.    (B.  )    ||hf-i.    Ex.:    r)    Hhi*?! I    thank.        j 

(LI.)    yhi-i,    ||hi-i.    Ex.:    | kwairanar)'?ar)   Hkwalr)    |hir),    o   !koaksn  ||k"oen  !khe:,   he  ti  hir)  e:,    !koa   ||kwalr)    |:' 
||hi'?i,    ti   e:,    !ke   ||kwalr)    |ne    |ki    |ha  ha    )kwammar)'^a  —    |kwammar)'^a  was   taken  out,    while  the  porcupine 
stood   looking,    then    the  porcupine  jumped   for  joy,    that    the  people   had   taken   out    |kwammar)''a    for  her.    hi 
|ne    l|hi'?i  ha  o:a     --    she  jumped   for  joy   for  her   father   (who  had   rescued  her     child).    |ka:ka    |  ne    l|hija 
ki  sa  hi,   au  hi    |ne    |ka|!mmain  sa:    ti  e:,    hik"ola:l-g    |ne  hi:,   au   ||koi   ta  ti   e:   a  —    the  women  dance 
coming   to    them,    as    they   do   carrying   come,    because   they  will    eat    today 

||hir),  -f.    to  tie,    bind,    fasten,    hang  up,    s.    ||he:.    SI.    (B.  )    ||hin.    Ex.:    ha   ||kwar)    ||koa    |  ne    |lhir|    |ki   !ku!ku 

fk"a|k"a he   seems   to  be    fastening   the   shoe   strings.    (LI.)    ||hiri.    Ex.:     f  kuksn  |  u  |  unu  hal    |  ne    ||hiri  ha- 

jna:,    au  ha  ||k"oen,   ti   e:,    !kwi|a    ||hir)ja  ha    |na: the    |kukan|a|unu   bound  up   his   head,    when  he   saw 

that   the  girl   had  bound  up  her  head.    hir|    |ne   ilhig:    |ui  |k"a|k"a,    hir)    |  ne    ||hir):    |kalmmaig they   tiei 

the  net  strings   they  tie   for  carrying,    hag  ta;    ||ka  ti  e:,    !kole-tau   |ne    ||hig   !kaug'?a  a    |na:    —   he 
(hare)    feels    that    the    vermin   hang   abundantly   in   his   head. 

||hig:,    n.    evening,    dusk,    s.     ||nig.    Nil.    (LI.)    ||hiS. 

||hig,    n.    a   long   light-coloured   snake   wh^ch  does  not   bite   and   is   timid,    but   by   lying  on   its   back    announce 
a  death  in   the   family.    Nil.    (LI.)    ||hin.    Ex.:    n  a  sig    ||hig,    ta  fne'^An   ||hig,    ta   Ijhig    ||na,    ta    |a  me  kwe 

ha  ~!  gu,    ta  n  a  kwa    Hhig,    ta    |kua   !  kug    ||hig,    ta   !  ka  ~u I   saw   the   snake,    and   struck   the   snake,    and 

the   snake   objected,    and  gave  me   of   its   stomach,    and   I    respected    the    snake,    and   did  not  kill    the   snake 
and   ran   away.    (Wil.)    ||hih,    boa,    prob.    python. 

•Hhm,    pretty,    young  girl,    s.y\\h.om.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    /ove  ke   /'||hm  ~||ka||ka J"Ove   was   a  big   young  girl. 

dama   ^'Hhm  e a  young  pretty  woman   it   is. 

||ho,    V.    to   throw,    pour.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    ~kha  ki    ||ho  ki   suke,   n    |no   fka,    n   ||ho  fka  —    water  pours  in  hti! 
I   dip   it   up,    I    throw  it   out.  | 

||hO',    V.    to  gather,    (?)    to  bag.    Nil.    (LI.)    Ex.:    e  tai  ti  ~u,   ha  ti  k"aru  Am  tanki,    e  tai   ti    ||ho  t/a  —   ( 
mother  goes  out,    she   seeks  other    food,    our  mother   gathers   something. 

||ho,    n.    bag,    sack.    SI.    (B.  )    ||ho.    Ex.:    hag    |i^e   !ku:it^n    Hnaig,   hag    |ne  kworre    |hig    ||ho:    —    she   returned'; 
home,    she  untied  the  sack.    (LI.)    ||ho,  '  ||ho,    pi.    ||h5||ho.    Ex.:    hi  fi:    ti  e:,    jo-loa  !  naunko    |ka:l,   hi  sf 

||ko:    |e   tig    ||ho:,   au   ||howa    |ku    ||hau   !khe:    ---    they   think   the is   still    wet,    it  will   dry   in   the  i 

when   the   bag  is   hanging  up.    !  nwar-ka  ~||ho: arrow  sack   (made  of   skin).    !  gei    |khu-ka~||ho||ho sacli 

of  wool.    SII.    (D.B.)    Ijho,    bag,    quiver.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    |ki   sa   |lho,    a  fka  ---    get   a   bag  to    fill.    ||ho  ^ 
ku  geite  ---    the  bag  is  heavy, SIVa.    (D.B.)    ||ho:.   Nil.    (LI.)    ||h6,    small  bag.    Ex.:    t/i  tsema  -||ho,    t/i  j 
|nu    |ne    ||a^ "!  nwe   ---    a   small    thing   is  a   bag,    a   large   thing  is   a   sack.    CII.    (D.B.)    ||ho/a,    Ex.:    yho/a 
|ni   a  fxal   a   bag   is   cut  out   and  sewn. 

||ho,    ||hu  n.    hyena  dog.    Nil.    (Wil.) 

||ho:a,    V.    to  warm,    become  warm.    SI.    (LI.)    yhoa,    ||hoa||hoa.    Ex.:    hag    |  ne    (ku   ||nau:,    hag  ka  ha  ||khoe  sig 

!  kau-ka    ||neig,   hag    |ne    ||ho:a it  did  this,    when   it  had  sat   inside   the  cave,    it  became  warm,    hs  kaj 

||nau:    yke:   ko:,    hig  ka   ||ka|lk^  tig    |i,    o  hs:   ka,    |ija  sig    |lho:a|lhoa  he  —    they  did  this,  another  tim  1 
tliey   lay    round   the    fire,    when    they   wished   the    fire   should   warm   them. 


542 


\||ho_a:,    V.    to  be  green,    get   leaves,    s.    _||hwa:.    Nil.    (V.)    ||h6f. 

x||hoa,    n.    shade.    Nil.    (V.)    ||hoa.    (Wil.      ||hoa. 

||h6a,    ||owa,    n.    ox.    Slle.    (An.) 

||hof~e,    ||ho:e,    n.    black   crow,    Corvus   segetum.    SI.    (B.  )    ||hoe,    ||hoe,    emph.    ||h6et§n.    Ex.:    ||ho:e    |ku  a:   whei 

~|ha   !gaue-|i:    0pwa  the   black   crow  was   the  one   who  poked  out    (of   the  ground)    the   Day's  Heart's 

child.    Ilhoertsn  a:    !kwi:ja  koro,    he  e:  ^koroksn    |ne  s'?a:    i:    —    the  black  crow  calls   the  jackal,    then 
the  jackal   comes.    (LI.)    ||h^e,    emp/i.  ||h6eten.    Ex.:    a  kwal   se  ~u^   a  se  ~|kAin   ||e   !koite    ||hol~e  —    thou 
shalt  arise,    thou  must  go  to   aunt  Black  Crow,    ha  Ikoite    ||hol~et9n    |ku-g    |  ne    |ki   ~||kait8n  ha  au  ~!  nu  — 
her   aunt  Black   Crow  drew  her   up    to    the   house  of  branches. 

/||hom,    young  girl,    s.      /|lhm.   Nil.    (V.)    ||h6m. 

||hor),    V.    to  swallow.    SI.    (B.  )    ||h6n.    Ex.:    har|  hi:   karruka  Ikauksn,   au  harj  tatti   to;i  0pwa   |ku  e,   ha   |ku 

||hog   0ho:g8n-ka   Ikaukan  e:    fen he   eats   young  bushes,    because   a   young  ostrich  he   is,    he   swallows 

young   plants   that   are   small. 

||holro,    n.    sheath  (of  knife),    s.    ||nolro.   Nil.    (LI.)    ||h6ro. 

||holru,    n.    a   lizard   smaller   than   the    'kogelmann',    eaten   by  children.    SI.    (LI.)    ||h6ru.    Ex.:    har)  kui   ha 

k"auki  ta  ha  se    |kwer|,    ta  ha  dola  ka  ha  se    ||a:    ||noltsn    ||holru she  said  she  did  not  want   to  dip  up 

water,     for   she   wanted   to   go    to   poke   out    lizards. 

||hou:,    s.    ||hau:,,    to    fasten.  '        ■       .  '  • 

llhou,    n.    branch   (?)    Nil.    (LI.) 

||hou-k"0,  n.  vulture,  Kobii.    Lath.  SI.  (LI.)  Hhdu-jJO,  at    museum. 

||hoxoro,    V.    to  breathe,    pant.    SI.    (LI.)    ||h^x6ro,    ||ho-f6ro.    Ex.:    ha  ka   ||hoxoro   ||na   ||neir|,   au  hak"auka  kd, 

ha  kwog   tai:    au    ||neir) he   (rhinoceros)    was   breathing   there  at  home   while   he   did  not   intend   to   go   a- 

way   from  the  house,    ha  !kwe:n   !khe:,   au  ha  tum:ma  !khe,   au   ||neir),   he  tiksn  e:,   ha  ka   |ne   ||ho'?xoro,   au 

ha  tum*^!   i    |i:    e:    hi  ~!kuksn it   (porcupine)    black   stands,    as   it   listening   stands   by   the  house, 

therefore   it   questions    (making  "a   panting  noise),    as    it   listens    to   our  hearts   which   beat. 

||hu,    ||hu,    V.    to   stand,    stand  up.    SV.    (D.B.  )    Ex.:    ja  ba    ||hu  ---   he   stands   up.    i   a  ||k"abbu   ||hu   ---    you   stand 
up.    a  Ji    Ijhu   ---    thou  must   get   up.    SVI.    (D.B.)    Ex.:    si    !'?a:,    e    ||hu  ---    we   sit,    he   stands. 

||hu,    n.    chin.    SI.    (B. ) 

||hu,    n.    mole.    Nil.    (LI.)    ||hS.    Ex.:    ||hu  t?u   ---   mole  hole. 

llhu,   n.    bow,    s.    ||hau,    |hau.    SI.    (B.    early) 

||huh,    V.    to  sing.    SI.    (Lich.  )    t'2huh. 

||huh,    n.    white  man,    s.     |hu.    SI.    (Lich.)    t'2huh.    (B.    early)    ||hu. 

Ilhui,    V.    to   complain.    SI.    (LI.)    l|hai.    Ex.:    ha    |ku   i:    ||hui   au  ha    |na:    ---    he   was   merely   complaining   about 
his   head. 

tlhui-!ka:-ka   !nwa:,    n.    bamboo.    SI.    (LI.)    ||hui-!  k^  ka   !  nwa.    Ex.:    !nwa:    a  "Ilcwija  har)  a:,    !k*?e  ta   l|hui-!ka:- 
ka  !nwa:    a,   ha  !nwa:   a  -|Ktr  ka   'banbu/'a  ---    a   reed  which  is   large  it   is,    the  one   to  which  people  say, 
||hui-!  ka: -ka    !  nwa:  ,    that   reed   to   which    the   white  man    says   bamboo. 

||hum:,    n.    ankle,   Nil.    (LI.)    Hhumm. 

||hum,    young.    Nil.    (Wil.)    ||hum. 

Ilhur),    V.    to   sh-ut.    NI.    (D.B.)    Ex.:    re  ku  -|kwi  ka,    gu   ||hur)  ka  ---    I   open  it   (book),    shut  it  up. 

|lhu:n_taHal,    n.    old  man,    old  woman.    SV.    (D.B.) 

Ilhura,    V.    to   swarm   (?).    NIII.    (D.B.)    Ex.:    dzo    ||hura   !  gau   ---    bees   swarm(?)    in   the   tree. 
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||huru:    gi,    n.    lizard.    Nil.    (Wil.)    ||huru  gi. 

||hAm,    V.    to   run.    SV.    (D.B.  )    Ex.:    !xai:    /u  -ka   ||hAin the  dog   runs   there. 

\\h.Ma,   n.    web,    spider.    Nil.    (LI.)    ||ham     ||hamm. 

||hi\tninana^    v.    to  be  tired.    SV.    (D.B.) 

\\hAn,    V.    to   tie  on.    SV.    (D.B.) 

phAn,    n.    thirst,    s.    \\An.    SV.    (D.B.)    Ex.:    n  ka   ||kwa  ke   phMi  ---    I  was  not  afraid  of  thirst. 

||?hwa:,    V.    to  be  green,    s.    \||hoa:.   Nil.    (Oi.  )  j^'^hw^: . 

phwa.  In.    shade,    shadow,    s.      \||hoa.   Nil.    (Ek.  )  ^"^hyrS,. 

||hyri,    n.    mierkat.    SV.    (D.B.)    Ex.:     ||hyri  a    |kabe  ~t/u  ke  ~||ka the  mierkat   lies  upon   the   camelthorn. 

||i:,    V.    to   possess,    also    used   as    self,     in    which    case    the   pron.     is    repeated   after    the    v.,     s.     \\e,     ||ei .    SI. 

(B.  )    ||¥.    Ex.:    hig    |ku   ||i:,   hir)   !kAn!kAn  akkan   |lko:    hi  au  Qhokan  e:   arksn it  by  itself  was  placing 

itself  nicely  upon  bushes   which   were   comfortable,    ha  sag  ho  hi,    ha  se    ||i  hi he  would  pick   them  up 

that  he  might  possess   them.    (LI.)    ||i.    Ex.:    mama  ka  sir)  ka:    fkakka  ke,   ha  ka  tag"^!:    ha-ka   Igictan  e: 

oa   l|i:ja  Qpwaitan mama  used   to   tell   me,    she   went  begging   from  her  sorcerors   who    formerly  possesse 

game,    he:    tikan  e:,    tata.-gu  fkakka  si   i:,    si   se    ||i:    si    ||gau:le  ha:    si   —    these   things  were  those  a- 
bout   which  our    fathers   spoke   to  us,    that  we  might   ourselves   seek    food,    feeding  ourselves,    ha    |ku  a:   s 
||i:,    ha   su:    ha he  may  be   the  one   to   himself  snore  himself. 

||3!,    V.    to   rise,    s.    ||e.    SII.    (D.B.)    Ex.:    ka  kwiju,    ||koi    ||ija get  up,    the   sun   has   risen. 

||i,    V.    to  go,    s.    ||e.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    ||k"abe  ku   ||ija  johannisbur ||k"abe  has  gone  to  Johannesburg,   haj 

ta'^asi,  ki  ku  |i  ta'^asi he  is  dead,  is  gone,  died.  \ 

||i,    V.    to   rinse,    s.    ||erri.    SIII.    (D.B.)    Ex.:     \\1  a   ||kei  n  kha rinse   the  hands  with  water.  j 

||i,    llig,    V.    to   tie.    NI.    (D.B.)    Ex.:    ahi  ku   ||i   !gwi: you  have   tied  the  rope.    Nil.    (LI.)    Ijin.    Ex.:    ha  <; 

ba  I  ge  gu  ha,  ta  ti  tanne,  ta  ||ig  ha  kwe  |no:o,  ta  ||xunna,  ta  ti  tanne  ha  —  his  father  came  to  takti 
hold  of  him,  and  carried  him  over  his  shoulder,  and  tied  him  up  in  a  skin,  and  slung  him  (upon  a  sti(! 
and  carried  him.  ta  ||e  !  kauwa,  ta  ha  !  kauwa  |e,  ||e  ||ig  ha  |xi,  ta  ha  Ikauwa  |e  —  and  grass  made  hinj 
fall,    and  he   fell   down,    grass   caught  his    foot   and  he   fell   down.  { 

||i,    n.    embers.    Nil.    (LI.)    dS.a    ||i,    red  embers. 

||i:,    n.    a   plant,    Aristida    congesta.    NI.     (D.B.) 

||ia,    V.    to   die,    be   dead.    CIII.    (D.B.)    Ex.:    ta   ||ia  mo    ||asamo   ---    ||asamo   (a  man)    is   dead,    ta   yia  ko  wembe 
Wembe  (a   woman)    is   dead,    bonepi   ta   ||ia  mi   tl'^ehen four  have  died  there. 

||id3a,    V.    to  use   (?).    CIII.    (D.B.)    Ex.:    san    ||aijako  ka   yidsa  ko  utujako  ---   his  trunk  he  (elephant)   use 
like   a   hand. 

||iri,    V.    to  pierce,    prick,    stab,    s.    -||hai.   Nil.    (LI.)    Ilin.    Ex.:    ta   !  kaowa   |e,    ta  !  kag    ||ig  ha  !  khoa  kwe 
'---   and   fell   down,    and  a   stick   pierced  his  knee   in   the  dark.    !!nwai,    gu  fkofko     fkhi,    ti    ! kug  dsu,   t 
||ig   d3U  ~fkhi moon,    take  many  knives,    kill   people,    stab  many  people. 

\\i\\i,    V.    to  be  strong.    SI.    (LI.)    l|i||i'.    Ex.:    k"auki  ta   ||i||i  ---    is  not  strong. 

||i||ig,    n.    teeth.    Slle.    (An.) 

||ka,    V.    to   burn,    kindle,    heat,    roast,    cook,    s.     ||ke:,    ||ko.    SI.    (B.  )    |lka,    ||ka.    Ex.:    !  gwalg    |ku-g    |ne  su: 
||ka  !khs:    ji  ---    the  hyena  jumping  burning  stood  in  the   fire,    g    |ku    |kha:'?i,   au  g   ! nwa  e    ||ka:    ---   1  i 
limped   for  my   foot   was   burned.    ||h6:e:  k"auki.  dola    |ki      ||ka:    |i   ---    the  black   crow  does  not  kindle  (rr 
burn)    a   fire,    g    |ka  ha,    g  a  se   !hAm:    ||a:    ||ka  te  ha  ---    I  killed  it   (hare),    that  I  might  presently  gc 
lay  it  to   roast,    ha    |ku    |kilki:ja   ||gArre,   au  ha   ||ka  ta    |i   ---    he  had  got   feathers,    after  he  had  burr 
lain   in   the   fire.    !ka:ok8n    |ku   ||kd||ka  k"oroksn  !khe:ja  ha  egeg   ---    the  stones  did  ba.dly  burning  star 
on  his  body.    (LI.)    ||ka,    yka,    ||k^.    Ex.:    fnabbe-ta    |  itan    |ne   ||ka     /o:    ---    the   rockrabbit's    fire  burnirJ 
sat     u  kola  se    Ilka:-  hi:    Ikuttau   ---    ye   shall   burn   (a   stick)    for  us   towards   Sinus,      koulcsn    |ne    1^^   If 
llkou  -!ki   --    the   stone  being  heated  became   red.    ha   | ne   ||ka  -||kau:    ||kho,   he  ha   | ne    |hig,   hag  swe.g, 
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ha^    !ka:    "s^o:,    ~|ku  6pwa  se    ||ka he  made   a   fire   above   (it),    and  he   arose,    he   sat   down,    he   3at 

waiting   for   the   little  proteles   to   roast.    Sr-g  akke,    r)    |ne   !  kAn  ~||ka  r) do   thou  give  me,    that   I  may 

holding   roast    for  myself.    SII.    (D.B.  )    Ex.:    ||oi    |ne   sa,    ha   ||ka  g the   sun   comes,    it  burns  me.    r)    |k'H. 

xar)    ||ka:    rj    |i: my  hand   is  burnt   in   the    fire.    SIIc.    (D.B.)    Ex.:     |e   ga    ||ka:    i    ---    the   fire   is  burn- 
ing us.    t/walla  a  ka   ||ka:    i   —    the  sun  burns  us.    SIII.    (D.B.)    Ex.:    akan  Qpwatgan   ||ka  ?     have  you 

the  meat   cooked  ?   SIV.    (D.B.)    Ex.:    fkau  n    |i,    i    ||ka  ki   9pwa cut  wood   for    fire,    we   cook   meat.    SV. 

(D.B.)    |a:    wa    ||ka  a   ---    the    fire   is   burning.    SVI.    (D.B.)    ||ka,    to   tattoo,    burn.    Ex.:    !  kuku  ku    ||ka   --- 
the  knife  burns,    name   for   the   tattoo  mark  on    forehead  between   eyes.    Nil.    (LI.)    Ex.:     |kAm    Ijk'^'a sun- 
shine. 

ka:,    V.    to  wet,    be  wet,    dissolve.    SI.    (B.  )    \\k.E,    ||kS.    Ex.:    har)    |  ne   !ku!ku,   au  ha  !nwa!nwa:    ||ka: he 

put   on   his   shoes,    while  his    feet   were  wet.    (LI.)    ||ka,    ||k^.    Ex.:    hiq    |ku-g    |  ne  ~||ka||ka  wai    Ixouxu,    hig 
e:,    hi    |ne    ||nau,   hi    |ne    ||ka,   hir)    |ne    ||hir)   Ik^aur)    ijkho  hi,   au  !  kwa  tu  ---    they  wet   the  skin  of  the 
springbok's   thigh,    then    they  do   this   when    it  is  wet,    they  tie   it   over   the  pot's  mouth.    ||kuksn    |  sm    |  ne 
~|e  ta  ~a,   he  e:,    !  gaulokan    |ne    ||ka-.  ~|e:    ta:    ~a,    i:    ---    the   tip  of  the  barblet   is  in   the   flesh  and 
then   the  poison   dissolves   into   the    flesh  on   account  of  it.     ||ka:,    the   wet   earth,    har)    |  ne  tai:l,    hag    |ne 
tuko  gegerriten  au   ||ka:,    !khwa:-ka   ||ka:    ---    she  went  away,    she   really  rolled  on   the  wet  earth,    the 
rain' s   wet   earth. 

ka,    V.    to   wash.    NI.    (D.B.)    Ex.:    ||ka   !go:si,   ku    |kau  gome wash   the  hands,    and  milk   the   cow.    mihi   ku 

||ka:   xut/i I   have  washed  out   the   things.    Nil.    (LI.)    Ex.:     |uma   !  kanna  xa  ti    ||ka |  uma   is  now 

washing  himself,    sa   ||nir)    |  Ah^    |nu,    ta  k"0  sa   gu,    ta   ||ka  d3a  ka   !  nir)  kwe    ||gu  tanki   —    they  merely  set 
down   the   dishes,    but   the  pots   they   take   and  wash   their   insides   well   with  other  water.    NIII.    (D.B.)    Ex.: 
tolosi    llgandja   ||ka  —   Tolosi   washes  the  cup.    CII.    (D.B.)   Ex.:    anni~u  ko  /i    ||k'?a:,   t/a/  kwe  ko   ||k'?a: 
Anni   u   has   gone   to   wash,    at    the   water   is    washing. 

i,    V.    to    think,     feel,    intend,    take,    take   effect,    also   used  as    v.    part.    &    in   double   verbs.    SI.    (B.  )    ||ka, 
||kdb.    Ilka.    Ex.:    hi    ||a:    !ku:   r)-r),   hi  se   ||e:i  r)  ts'^oeg,   au  hir)  ~||ka:   hi    |ki  q-ka  tikantikan  —   they  go 
to   rob  me,    that   they  may  possess   my  things,    for   they   think    they  may  have  my   actions,    har-ha-ka   !  nvfa,    ha 
|ku  e,   au  ha  fko:   u   ||k^|lka:    ti  e:   ha-ga   !  gaoksn    jku  e  —    his  own   arrow  it   is,    so  he  jumps  aside, 
thinking  that  his  own  poison   it  is.    hi    jkaksnjkakan    ||ka||ka:    ti  e:    !gei:    |a:    !kau:    ta    |i  —    they  chat 
feeling  that   the   sheep  cut   lies  by  the   fire.    (LI.)    ||ka.    Ex.:    !  gaulokan  se  ^kAin  0pwa   ||ka:,    !  gaulokan   se 

||i:,    Igau^okan    !  kui    jka  ha the  poison   will   gently   take   effect,    the  poison   will   of  itself  make  him 

die.    SII.    (D.B.)    Ex.:    g    ||ka:    0bo  e  —    I   take  this  bush,    ha  se    jjka  a~u,    se  kieg  —   he  intends   to   eat, 
then   sleep.    !  kug    ||ka  e  eboke the  baboon    takes   eats   bushes,     yka^-g    jjna to   stand  up,    get   up.     |  gwa 

j    ha   ||ka-g    ||na the  child  stands  up.    g    ||ka^g    ||na I  get  up.    Sllb.    (Mh.  )    ||a,    to   take,    ||a  gen,    to 

I    steal,    s.    gsn,    to   steal.    ||a  xau,    take,    carry. 

:a,    V.    to   go,    walk,    run,    bring.    SIV.)    (D.B.)    Ex.:     jke  ka   ||ka,    ~u  ku the   sun   goes,    sets.    !e   si   tal   e, 

!e  si    jjka  a the  person   (leg)    goes,    the  person  walks.    SV.    (D.B.)    Ex.:    ~!kai     ti  Ja,   ||ka:    j nem~mi 

the  dog  runs  behind  them,    na  k"ata  ||ko,    na  ""||ka  !  na  —    I   stand  up,    I  walk,    ea  /i    jjka  Qmoe  —    he  has 
brought   wood.    SVI.    (D.B.)    Ex.:     ||ka    ||garre   !  ni   ---    bring  the   shoes  here.    NI.    (D.B.)    Ex.:    3U   Nigo:,    3U  o 
f^oi  ka    ||ka: people   sit,    a  person   gets   up   and  goes. 

a,    V.    to   stand.    CIII.    (D.B.)    Ex.:    i    jjka  mo '  he   stands,    jjka   ko  ako stand  it    firm   ( table) .  k"amba 

i    ||ka  ko  akwe  akiti   jako the  male   is   that   standing  and  his    female. 

a,    V.    to    fall   off,    s.    pa.    CIII.    (D.B.)    Ex.:    bawa  a  aijako  mu:a  akweteja,    !  unguwe  tamo  hu:   kwa,   keta  i 

||ka father   and  mother   cut   the   child   (on   the   left  hand),    with   a   string   tie   it   ( fingerjoint) ,    so 

that   it    falls   off. 

a,    V.    to    resemble,    be    like,    used    in    comparative   phrases.    SI.    (B.  )    ||k^,    ||ka.    Ex.:     !  kwa  a:    a,    ha    j  ke 

k"auki  akksn    ||ka:l   ha this   child  has  not   (anyone)    handsome   like   it   (is   very  handsome). 

~!kuttan-!khou:   kag  da^bba    ||ka  ||k"o:a-gu  —    Sirius  winks  like  Canopus.    (LI.)    ||ka.    Ex.:    hig    ||xAin  ki 

Ikuppsm,    hig  k"  auki    Ikuppem  twaiten  ~||ka:    hi they   (women)    also   imitate   the  horse,    there  are  not 

(any   who)    imitate   the  horse   beautifully   like    them   (as   well    as    they   do). 

a:,    V.    to  be   tired,    shut   the  eyes.    SII.    (D.B.)    Ex.:    ha  ku    ||ka:    —    he  is   tired.    T)  ka    jjka:,    g  kg    "heru 

||eja I   am   tired,    I   have  gone   far.    g   Opwoig    jjka: I   sleeping   shut  my   eyes.    Slle.    (An.^    Ex.  :    e 

||ka  ki he   is   tired. 

a:,    V.    to  bray.    SV.    (D.B.)    Ex.:    donki  e,    ja  ga   ||ka:    —    the  donkey  it  is,    it  brays. 

a,    V.    to  speak.    SVI.    (D.B.)    ||ka  tana,    to  shout,    kobba   ||ka,    to   tell.    Nil.    (LI.)    ||ka,,    to  ask    for  by   speak- 
ing,     fgefg^rre,    to   ask   for  by  signs.    Ex.:    em   jjka    ||na:    t/a we   speak   objecting   to   stealing. 
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||ka,    llkXr),    v.    to   sing,    call.    Nil.    (LI.)    l|ka,    ||kan.    Ex.:    tsaba  di    ||ka the  bird  sings,    tsaba   |nu   [ne  j 

e  bambam,    ti    ||kAr),    "Aim:,   Aim:,    him:    m:    m: "  ---    a   large  bird,    a  bambam,    calls    "An,    Am,    hm,    mm".        I 

Ilk'^S:,    V.    to  wait    for.    CII.    (D.  B. )    Ex.:    |kwixa    ||ei  ku  misis  a   jjk'^a:    —    alone  I   stayed  to  wait   for  Miss 

~||ka:,    V.    to  be   foolish,    s.    ||ka:n-di.    SI.    (B.  )    Hktf.    Ex.:   a  ka  ~|lka:,   a  ka    |  gebbi   —    thou  art   foolish, 
thou    art    foolish. 

||ka,    V.    to   be  nice,    fat.    SIV.    (D.B.  )    Ex.:    toi   e    ||ka,    a  sa:    a the  ostrich   is   nice,    it   is    fat.    tois   |  j, 

||ka the  ostrich   skin   is    fat.  j 

||ka:l,    large,    round.    SV.    (D.B.)    Ex.:    _!  xAn   ta   ||ka:  I* the  moon   is   large.  ! 

||ka:,    n.    night,    s.    ||ga:.    Sllb.    (Mh.  )    ya.  | 

||ka,    through.    Sllb.    (Mh. )    ||a.  ; 

||ka:,    n.    brother,    elder  brother,    mate,    s.    ||kau.    SI.    (B.)    l|ka,    emph.    ||kan,    p\ .    ||kande.    Ex.:    i:,    r)    ||ka:     i. 
yes,    my  brother,    har)    | ne  su:kan   !khau:    |e  ha   ||kands-ka  kammar),   har]  fkakka  ha:    l|ka:   ko:,    "a:  kwa  se    j 

|ke'?a  ha,    he:    e:    ||ka:    r)    |ae    |ke'?i   i" she   springs   through  her  brothers'    midst,    she   says   to  her  othij 

brother,     "  thou  must   catch  hold  of  her    ,    then    that   brother   catches   her".      (LI.)    ykS,    elder  brother,  j 
emph.    ||kafi,    pi.    ||kailde   ;  ||ka-0pul,,    ||ka-0pua,    younger  brother,    p\ .    Ukaun-  Qpi^onni.    Ex.:    !kwi-|a   ||ka:     ] 

Ijkwalr)    ||ar|   sweg   !kwi-|a    ||neir) the  girl's   elder  brother  went    to   sit   down   at   the  girl's  hut.    ~||ka  ; 

~!kerri   —    the   eldest  son.    i    ||ka:   karj    Ijkau   Ike:   ha   |na: our  mate  stands  on  his  head,    hai]    ||xAm    ji 

kar)    ||kau   Ike:    ha    |na:    —    our  mate  stands  on  his  head,    har)    ||xAin  ko:ka  ha  ||kande   —   she  also  loves  '\ 
brothers.    I  kwobba-ar)  se    ||e  hi,   au  hag  tatti   e:,   ha   ||ka:r)  Qpwonni   e  —    !kwobba-ar)  will   go  with  them 

because   they  are  her  younger  brothers.     ||kar),   ||k"wa:,    ||kha:  I   kag    ykho:    sir)    |kaa    ||a look,  mate,    a    i 

lion   seems   to   have  gone   along   there.    SII.    (D.B.)    ||ka,    brother-in-law.    xa   ||ka,   mother's   brother,    unc  . 
||kar),    brother.    Slla.    (Mg.  )    ||ka,    ||kau,    brother.  ' 

~||ka,   ~||ka_||n,    n.    pi.    children,    sing.    ||ha.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    ~||ka    ||nwas    |kam two  children.    ~||ka  !nw:i 

a three   children,    n   si   ~||ka_||n my   children.  i 

||ka:l,    n.    mat.    SI.    (B.  )    ||k|.    Ex.:    ha   I  nu|  nugtutukan       ||k"0  ||ka:l his   (elephant' s)  ears   look   like  a  ijt 

(LI.)    ||k^,    ||k^gen.    Ex.:    ||ka:l    ||kwalr)  e   Igu:,    yka:  I   e   Ikwilkwita,   hig  e   Igu:    —   mats  are   ...    mats  mjc 
of  thick   rushes,    they  are   (called)    ...    .    he  ti  hir)    | ne  e,    ha-ta  t/wer)    |e:   xhwarra  i:,   au  hir)  tati,    I 
|ku-g    |ne  e   Iga:,    ||ka:lgan    |hir)  xhwarra,    ||ke||ke:ja   Inwa:    —    therefore  it  was   that  their  things  weni 
into    the    spring,    because    they  were    frogs,    the  mats    (grew)    out   of   the   spring   like    reeds   (mats   of  whi  | 
Bushmen  made   their  huts,    made    from  a   thick   grass   or   reed),    ha-g    |  ne   !  Ahi    ||kho  "Ikauru  tsax^itsn  o   Hj: 

ha-g    |ne    ykhwitsn    |hir)   tu    |k'?a~u   ,    au  "Ikauru   tsax^i:t8n she  put   the   ....    berries  on   the  mat   (of' 

which   she  had  made   a    sieve),    she    sifted  out    the    earth    from   the    ....    berries.  j 

j 

"Ilka,    n.    shelter   (possibly  made  of  mats).    NIII.    (D.B.)    Ex.:    i   ~||ka  ti    |  ge    ||na our   shelters   are   thej. 

gova  ~||ka    ||na the  Mbunda' s   shelters   are   there,    i    ||ka:    ti our   village   it   is. 

||ka,    n.    stick,    tree,    camelthorn   tree,    s.    ||kha.    SI.    (B.  )   p\ .    ||kaiten.    Ex.:    hi    |ku    ||ar)  te    |ki  ||k"s:ja  kel 

yka,    hir]   I  auka  kau  a  hi    |ka:g8n  r| the^  went   together   to   lay  upon  me   the   stick,    they  beat -and  lej 

their  mates   (beat)   me.    (Ll.)||ka,    emph.    ||ka-ken,    pi.    ||kaiten.    Ex.  :r)  k"auki    dola  sig   I  kauka  r)-ka   ||ka!U 

|na: I   had  not   been   able   to   beat  my   stick   on  his   head,    g    |ku-g    |  ne    ||khou   !ku:i,   au   ykakan  ta:   rj 

ts*?!: I    flew  up,    while   the   stick    remained  behind  my  back,    hir)    |  ne  xherri :    au   |lkai:tan they    e 

them  upon   sticks.    SIV.    (D.B.)    ||ka  a,    that   tree.    SV.    (D.B.)    Ex.:     Ugau    yka,    ykau  yk"a,    axe  handle.        j 

J|ka:-ka  3au:    the   stick's  point,    gume  a  /i    ya,    /i   /i    ykwe    yka  e  the  oxen   ran  on  both   sides  cj 

that   tree.    ~yka:    te    ygole   the   camelthorn' s   bark.    makud30    ynum  t/u  ke   yka:    Makudso   lives  by  i 

camelthorn   tree.    SVI.    (D.B.)    Ex.:    /um   yk'^a  ga the  shadow  of   a   camelthorn   tree. 

yka:,    n.    bag,    small    leather.    SII.    (D.B.)    Ex.:    ha   yko   I  r),    ha   ykaga    yka:    ---    she   digs   bulbs,    she  puts  tlb 
in   the  bag.  ; 

yka,  n.  hat,  cap,  headdress.  NI.  (D.B.)  yka:.  Nil.  (LI.)  yka,  ykj,  yka.  ! 

i 
yka,  n.  game,  meat,  flesh,  s.  Ika.  NI.  (D.B.)  ~yka:.  Ex.:  3U  k"o  ~yka  oasi  ---  people  eat  all  meat.  N! 
(Dk.)  ia:.  (LI.)  ykS,  ykdr-ssin.  Ex.:  ~ykalu  jjka  Ikhusir) to  fasten  on  the  head  game's  horns.  |k' 


e  yka  yne  d, it  was  not  a  great  food  animal.  d3U  ykasir)  ti  fxar)  ---  a  person's  flesh  becomes  go* 

flesh.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  a  txa  yka  ---  he  shoots  game  ! ku  ws/s/s  a  ~m  ~yka  ---  all  people  eat  game 


e- 


yka,    n.    knife,    knife-edge,    blade,    point,    s.    Ilka,    yga,    ykabba.   Nil.    (LI.)    Ex.:    ha   yka  e  ---    its  edge 
is(glass   edge  of   an   arrowhead),    yka,   point  of  arrow,    ha  zau  ti    I  nAm  ha    |ko  kwe    ||ka,    yka  tsema  ---    jSj 
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wife  cuts  him  between  the  eyes  with  a  knife,  a  little  knife.  NIII.  (D.  B.  )  Ex.:  ||ka  a the  point  it 

is  (of  an  arrow). 

||ka:,  n.   bone.  SV.  (D.B. ) 

||ka,    n.    lion,    s.     ||kha:l.    SVIa.    (Kr.  ) 

~||ka,    n.    rat.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    ~||kar-ka  ~||kwe the   rat's   tail. 

||ka:l,    ||ka:l,    n.    haematite,    'rooiklip'.    SI.    (LI.)    ||ka^    ||ka.    Ex.:    !kwi-|a,    ha  ka    |kwa:l  xhwarra  o    ||ka:l,    o 
ha  da:    !kwi— |a the  maiden,    she  orneiments   the   spring  with    'rooiklip',    when   she  becomes   a  maiden. 

||ka^      ||ka,    exclamation,    excellent!    see!    SI.    (LI.)    ||ka,    ||kS.    Ex.:    hi    ||kwalri  ka,    "~||ka,      ||ka"   au  |xAin-ka 
^kakkanfkakksn,  bureagsn    e:    |n^  ta,    "maar  my  magtig,    die  ding   is  regte  lekker"  they  say,    "excell- 
ent,   excellent!  "   in    the   Bushman    language,    the    farmers   are   those   who    say    "but  my   goodness,    the    thing 
is   very  nice"   .    ~||ka,    lhu|hu  e   ts'^a  a:    doal    |ku:kan see,    the   baboon   is   a   thing   that   can   die. 

~||ka:,  n.  nakedness.  SI.  (B.  )  ||ka.  Ex.:  ha  ||kwar)  s'?a:  fkom  |e:ja  ha-g  |na:  au  |u:i,  ta:  ha-ka  ~||ka:  i: 
k"a\3sir)    ||k"oen  ha     --   he   comes   to  bind  up  his  head  with   sinew,     for  his  nakedness   we   should  not   see. 

iJk'i'a,    n.    pot.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    a    |kum   |uwa   ||kha  kwe    ||k'?a  —    cut  up  putting  meat  into   the  pot. 

||ka:,    num.    one.    SIII.    (D.B.)    Ex.:    yale  n   ||ka:    —   one  child,    ha   ||nei    ||ka:    ---    one  house. 

||k'?a,    ||ka:lal,  no,    not.    SV.    (D.B.)    Ex.:    lalal   ia   ||k'?a  ke  turn  —    that  man  has  no  hat.    !  kha   ||k'?a 

water   is   not   (there   is  no   water).    J*i  e    ||ka:la^    |  An  tarn  0moi we  must  not   bring  wood. 

||kS,    n.    grass.    SVI.    (D.B.) 

||ka:,    again,    once  more.    Nil.    (V.)    ||ka. 

||ka,   n.    horn.    SVI.    (D.B.)   pi.    ||kante. 

1  ||ka,    n.    plant,    Dipcadi    glaucum,    Baker,    root    eaten    roasted.    NI.    (D.B.) 

||ka,    n.    plant,    Uriginea   species.    NI.,-CII.    (D.B.) 

l|ka'?a,    V.    to   wear,    tie  on.    NI.    (D.B.)    Ex.:    ||gir|||gir|   dzauma   ||ka'?a' kwe    ||kalmma certain   roots   a   girl 

wears  on   the  kaross. 

||ka:a,  v.  to  teach,  instruct.  SI.  (LI.)  ||kaa.  Ex.:  |kakkakan  |ne  !  kagan  kau  |kwe:  da,  hat)  ||ka:a  !ke,  o 
! gaue,  ti  e:,  !kwi-|a  xod  se  a:  !kwi-|a  S^  ! gwara  a:  ka  ~tsi:  —  the  Mantis  early  did  this,  he  in- 
structed the  people   next   day,    that    the   girl's  mother   should  give    the   girl    a  knife   which   was    sharp. 

||ka'?a,    V.    to   cut,    chop,    s.    ||kala.    SV.    (D.B.)    Ex.:    ja    |lga    ||ka'?a   ---    he   cuts,    /i   ho    ||ka'?a  ---    we   are   chop- 
ping.   ||kau  d3i  ka   ||ka'?a  —    the  axe  chops  it  down.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    _||ka'?a  n  _watu  —    chops      through 
the   boat. 

I  Ijkaa,    V.    to   take,    get  hold  of.    SI.    (Lich.  )    t'^kaa. 

_||ka2a,    n.    night,    dark,    s.    ||ga:,    ||ka:.    SI.    (Lich.)    t'2kaa.    Slla.    (Dt.)    _||ka;^a. 

|k§li,    n.    pi.    pips  of   fruit.    Nil.    (LI.)    ||kS,a.    Ex.:    ta   Uga  ka  !ko,    ka   ||kaa  kwe  k"a  ---    and(they)   put   down 
.the   stone    (of   the    fruit),    its   pips   on   the   ground. 

tlka:a,   n.    cheeks,    s.    ||ka||kamani.    SIII.    (D.B.)   SVI.    (D.B.)    ||ka  fgamate. 

|kaae,    v.    to  chew  up.    CI.    (Do.) 

|kaai,  n.    wild  animal.  SI.  (Lich.)  t'2]£aai. 

|ka_a:n,  n.    musical  bow  with  plain  string.  CII.  (D.B.) 

Ikaankuh,    n.    night,    s.    _||ka2a.    SI.    (Lich.)    t'2kaankuh. 

|kaano,    n.    pi.    boys.    CIII.    (D.B.)    Ex.:    ||kaano  wa  e  ---   boys  they  are. 
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||ka:lata,    v.    to  cut  open.    CIII.    (D.  B.  ) 

||kaau,    n.    honey,    s.    !khau.    SI.    (Lich.)    t'2kaau. 

||kaax,   n.    sister,    s.    ||kaxai.    SI.    (Lich.)   t'2kaach. 

||kaba,    y.    to  cook,    s.    ||ka,    ||kau.    SIII.    (D.B.  )    Ex.:    a   ||kaba  <j)ua:    ---    to  cook   the  meat.    SV.    (D.B.  )    Ex.: 
xresi   ga   ||kaba  n  ka  f^an  —    rice  is  cooking  in   the  pot   (tin),    ha   ||kabe:   bu:pi   ga  Qpwa  —   he  cooks 
meal    and  meat. 

^||kaba,    v.    to  be  hungry,    s.    ||kabe.   CIJ.    (D.B.)   Ex..    !xoba  hal,   a  ~kei/e  \|lkaba  —   spring  comes,    (we)   ari 
very  hungry.    \||kalba,    hunger. 


||kalba,    ||kabba:,    v.    to  sling  on,    wear  round  neck.    Nil.    (LI.)    ||kaba,    ||kdbb5.    Ex.:    ha  ~tsau  ta  gu  ha  !  kuru  ] 

ta   ||kalba he   arose   and   took   his   quiver   and   slung  it  on.  (over   left   shoulder),    ta  gu  ha   !  kuru  ta        I 

||kabba: and  took   his  quiver   and  slung   it  on.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    ||kaba  tanga is   wearing  calico.  I 

!  Idl  de    ||kabeja  _da a   Bushman  woman   slings  on   a  kaross.  \ 

||kaba,    v.    to   stand.    SV.    (C.B.  )    Ex.:    a   ||kaba   ||khu  ---    he  stands  up.    SVI.    (D.B.)    Ex.:    ||kaba   ||ku  ---    stand    j 
up. 

||kaba,    v.    to  start,   perhaps   inspan.   NI.    (D.B.)   Ex.:    ! kAm  ti  ~u,    ga   ||kaba  ke  ~u,   donkeri  ku  /e,   ka  ku 
||kaba  ku  ~u the   sun   rose,    he   started  and  went,    the  donkeys   fetched,    and   started  and  went. 

||kaba,    n.    thread,    'riempie'.    CI.    (Do.) 

||kaba,    n.    bulbs   of  all   sorts  not   eaten.    CII.    (D.B.) 

||ka:ba,    n.    scilla  plant   with   edible   root.    CII.    (D.B.) 

ykabaa,,    n.    wing,    shoulderblade,    s.    ||kabuxa:te.    CI.    (Do.) 

Ilkabama,    v.    to   come  out  giving.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    in  song      Ijnwa  se   ||kabama   ||gu  a  i-i   ---   New  Moon  come  o 
giving    water    to   us. 

||kabao,    v.    to   curdle.    CI.    (Do.) 

||kabba,    v.    to  be  slow,    leisurely,    used  as   adv.    SI.    (B.  )   Ex.:    ha  baitlbai:^  har|  a:    r)  k"auki  kar-g    |ne  di 
||kabba,    r)  n'?a:    se  kwar)   !halm:    |ne  l|k"oeri  ||kabba  —    that  haste  it  was   that  I  did  not  act   slowly,    thati 
I  might  look    round  leisurely.    (LI.)    ||kabba.    Ex.:    !khwa:-ka    |kwa:ikaksn    |ku  sweig  sa:,   hir)    |ku 
swe:r)swe:r|  sa:,    .'khwatgsn    k"auki  ||Ah^:l    ||kabba  —    the  rain  clouds   came  gliding  up,    they  kept  on  glic^ 
ing  up,    the   rain  did  not  come  up  slowly,    har)  k"auki  tai :  I    ||kabba,    ta;   ha  ka  sir)    |ku  k"w§,r),ha  ka  ha 
! kuxe   she   did  not   walk    slowly,    for   she   seemed   as   if   she   wanted   to    run. 

||kabba,    v.    to  unwind.    NI.    (D.B.)    Ex.:    ahi  ku   !  kamma  !kwi,   ahi  ku   ||kabba  —    you  unwind  the   rope,    you  wir 
(it). 

||kabba,    n.    bone,    part  of  arrow.    SI.    (LI.)    ||kabba,    emph.    ||kabbaken,    a  piece  of  eland's   bone   that    forms 
part  of  the  completed  arrow.    Ex.:    hs    ||k"oents'?a  a:,   ha   |xa:    ha,    ha   |khu  ~||kabba,    ||xaukan  s:    ||na 

||kabba,    hir)   e:    !ka!k^nna  o  ts'?a-ka    |khuksn they   see   what   he  has   shot   (by)    its  hair  on   the   arrow 

shank  (or  head),  the  blood  which  is  on  the  shank  (or  head)  holds  some  of  the  thing's  hair.  SII.  (D.Bi 
bone,  bone  knife.  Ex.:  ||kabba  |na: the  bone's  head.  NI.  (D.B.)  bone  shank  between  reed  and  arrow- 
head,   s.    Passarge   'Buschmanner  der  Kalahari'',    illustration   18  No.    lib  &  IVb. 

Ilkabba,    n.    zebra.    SI.    (B.    early) 

||kabba,    n.    necklace,    cloak,    s.    ||kalba,    to   sling  on.    Nil.    (LI.)    ()kabba,    necklace.     ||k|bba,    bead  necklace. 
||kabba,    skin   cloak.    NIII.    (D.B.)   Jjkaba,    necklace. 

||kalbba,   n.    bank.    (SI.  (LI.)    ||k^bba.   Ex.:    ha  !  atton   |hir)   ||a:    ykalbba  8pwa,   he  ha   |auwi   Ike  —   he  ran  gc,; 
ing  out  on   a   little  bank,    and  he  perceived   the  people. 

||kabba,    yesterday,    s.  k"aba.   SV.    (D.B.)    Ex.:  /i  ||kabba   |ne    |animi we  yesterday   saw  a   baboon. 

||kabba,    n.    thorn.    SV.    (D.B.)    Ex.:    ||kabba  tatti  e  ---    a  thorn  it   is.    SVI.    (D.B.)    Ijkabba  ta   ||6e  ---   one 
thorn.    ||kanimate    ||karri many   thorns. 

||kafbbaksn,    v.    to   stick.    SI.    (LI.)    ||k^bbakfn.    Ex.:    Ijkafbbakan  ~!kaur)  ta: to  stick    fast,    as   a  stick 

the  mouth  of   a  hole  or  passage. 
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j|kabba/-|kha,    ||kabbar;||kwa-T||kwan,    n.    locust,    common   Cape  kind  with  breast   spine,    Acridium   ruficorne.    SI. 
(LI.)    ||k^bba-|kha,    l|klbba-||kua^||kuailn,    so-called  on   account  of  the   little  piece  of  white  under   its 
neck   in    front,    which   resembles   the  piece  of  bone   called   ||kabba,    which   forms   a  part  of  a   completed   arrow. 

||kabbe,    v.    to  pick   up,    carry,    bring,    awaken.    SV.    (D.B.  )    Ex.:    misis  ea   ||kabbe    |  nyle Missis  picks   up   the 

stone,    e  a   ||kabbe  kortele  kwe    ||garre  —   he  is  bringing  back   the  dish  and  the  basin,    go^na  a  /a   ||kabbe 

boksi the  Tswana   comes   carrying   the   box.    ea  ftpwoin    |ki,    Ji   a  /a   ||kabbe he   is   sleeping,    let  us 

awaken  him. 

jkabbe,    jlkabbetan,    v.    to   lower  (tail),    draw  (tail)    between   legs.    SI.    (LI.)    ||kdbbe,    ||kabbgt§n.    Ex.:    he 
!kwi-|a  hal    |ne   |ku  ~ta  ha,   au  har)    |ku-g    |ne  ~!  kou  !khe:    sa:,   au  hag   ||kabbe  ta  ha  —   and  the  young  wo- 
man  became  aware  of  him,    as  he   came  up,    while  he   lowered  his   tail.    ||kha:l   hal    |ku    ||kabbetan  ha   !khwi, 
har|   |ku  ha:  Mk'?o:e,   o  har)  ka  ha   |kwe:i    |kwe,   ha  di  o   l|kha:§   —    the  lion  drew  his  tail  between  his  legs, 
he  hung  his   ears,    when  he   (the  man)    had  done   thus   to   the   lion    (kicked  between   his   legs). 

||kabbe-ar],    verbal   n.    struggling.    SI.    (LI.)    ||k^bbe-ift.    Ex.:    ~xu  u   ||kabbe-ar) leave  off  struggling. 

|kaSbbetan,    verbal  n.    drawing  of  bowstring  (?)   SI.    (LI.)    ||kibbetfn.    Ex.:    ha  tum*?!    ||kafbbetsn  au  !khwe  tu, 

(|xaari,    !nuijar|  a:   ka  tajp:) it(springbok)    hears   the  arawing  of  the   bow   (?)    in    the   wind's  mouth, 

(shooting,    the   bowstring   it   is   which   vibrates). 

||kabbe||kabbe-ta   |ko:e,   n.    rainbow.    SI.    (B.  )    ||kabbe-||kabbe  ta   |koe.    (LI.)    ||k^bbe-||k^bbe  ta   |kh5e.    Ex.:    har) 
a   ||kabbe||kabbe-ta   |kho:e  —   it  is   the   rainbow,    !k'^e-ta  ku,    ||kabbe|lkabbe-ta   |kho:et3n    |ke:    tar)   !khe:, 

I     he   !khwa:    ||6al   se    |khuru people   say,    the   rainbow  stands   yonder,    and   the    rain   will   break. 

I 

■||kabbi:,    v.    to  be  curly.    Nil.    (LI.)    |)k^bbi.    Ex.:    ^'kve  ~||k"we  ta   ||kabbi:    ---    the  dog's   tail   is   curly. 

ilkabbir),    n.    cactus.   Nil.    (LI.)    ||kabbin. 

kabbo,    V.    to  dream,    n.    dream,    s.    ||khabbo.   SI.    (B. )  "Ex. :   ha 'k''aulfi  8oen  akkan,   ta:   ha  ka  |kwe:  |ki,   ha 

!|kabbo  a   !  gaue he  does  not   sleep   well,    for  he  does   thj.s,    he  dreams  of   the  morrow.  (LI.)  emph. 

||kdibb6wSken .    Ex.:    Ukabbowaksn  a   ||khwaija,   ha  a:    |kerru  —   a  dream  speaks   falsely,    it  is   (a  thing) 
which  deceives. 

kabbu,    v.    to  cleave   (?).    SI.    (LI.)    ||k4bbu.   Ex.:    Lkhwa:    !k'?ai:tsn   ykabbu  fgwai:,    !kwa:g9nha:l    |ku  baitan 
|ki:    !k'?au  ---    the   rain   struck   cleaving   the   clay,    the   rain   lightening  split   the   earth. 

kabbu,    V.    to   lap   water   as   a   dog.    Nil.    (LI.) 

kabe,    v.    to   cook,    s.    ||kaba.    SV.    (D.B.)    Ex.:    basarwate  sa  /a   l|kabe  ---    the  Masarwa  are  going  to  cook,    ke 
j     ||kabe  bupi they  are   cooking  meal. 

kabe,    v.    to  work   (the  bellows).   NIII.    (D.B.)   Ex.:   kahota   ||kabe   ykalu  ---  Kahota  works   the  bellows. 

kabe,    V.    to  be  hungry,    s.     M|kaba.   NI.    (D.B.)    Ex.:    "dsou   Ijkabe  ---    the  woman  is  hungry.    3U  o   ||kabe  ka,    a 
jkwa    [a  3U3U  people   are  hungry,    she   does  not   give   to   the  people. 

jkabe,    v.    to   suck   blood,    notched.    CI.    (Do.  ) 

kabe,    n.    leopard,    called  tiger,    s.    l|kaue.    SI.    (B.    early).    SII.    (D.B.)    Ex.:    ||kabe    |ka  n  myri   ---    the   leo- 
I    pard  kills   a  goat.    ||kabe  kia  -ki*?i,    ha    |na   !kau   ---    the   leopard  is   on   this   side,    it   is  on   the  mountain. 
■     Slla.    (Mg.)    l|kabe,    tiger. 

|kabe,    n.    Bakalahari.    SV.    (D.B.)    Ex.:    ||kabe  lake  tatti   e   ---    a  Bakalahari   woman   that   is. 

kabe,    n.    goat.    NI.    (D.B.)    Ex.:    ||kabe    ||kuara  ---    there  are  no  goats. 

kabeti,    n.    girl.    SI.    (B.    early) 

ka-bi,    n.    darts   (game).    Slla.    (Dk.)    ||kabisike,    small   darts. 

kabi,    n.    ostrich  eggshell.    CII.    (Schi.) 

kabo,    n.    sandal.    CI.    (Do.)    Ex.:    ||kabo   t/o  ---    put  on   a   sandal.    l|kabo  t/waho   ---    take  off   a  sandal. 

I 

kabu,    n.    gun,    s.    !kabu.    SI.    (B.    early) 
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||kabuxate,   n.    pi.    wings,    s.    ||kabaa.   SVI.    (D.B. ) 

||ka:de,    male,    s.    ||kate.    SVI.    (D.B.)    Ex.:    koi   e  si    ||ka:de  —    a  male  ostrich. 

ykadi,    n.    scorpion.    CI.    (Do.) 

||kadu,    V.    to   applaud.    CI.    (Do.) 

||kadu||kadu,    v.    to  pass   each  other.    CI.    (Do.) 

||kad3i,    n.    pi.    women.    SI.    (B.    early)    ||kadshi.    Ex.:    ir)-ke    Ukadsi my  women. 

||kae,    V.    to  cook,    s.    ||ka,    ||kabe.   CI.    (Do.)    Ijkae  kakho,    to  press. 

||kagan||kagsn,     hastily,    in  haste,    s.    |lkaksn||kaksn.   SI.    (LI.)    ||kS,gen||klgen.   Ex.:    ha   |ne  arruko  !  hi   si 
||kagsn||kagsn   Ikwiton  —    he  quickly  brings  in  haste  the  eggs. 

||ka  i,  ||kaf  i,  v.  to  take  notice,  become  aware  of,  know  (?).  SI.  (LI.)  ||kai,  ||kSi.  Ex.:  itan  |ku  ka,  !l 
ko:  |lka~i,  au  t/wer)  e:,  ha  |ni|ni  hi^  he  tiksn  e:,  !kwir)  a:  a,  ha  |lka~i,  au  r)  —  we  say  another  p' 
son  takes  notice  of  things  which  he  sees,  thus  this  dog,  he  takes  notice  of  me.  hir)  |ne  "[kAiii  |i,  a" 
hag   tatti,    ha  dola   ||kal-i,    ti   e:    |ik"auki    ||ka   ija  ---    he   took    fire,    for  he    felt   that  he  was   aware, 

that   the   fire  did  burn  him.    SII.    (D.B.)    |  gi   si  ki   e   ?   g    |no    l|kai what   is   that   ?   I   do  not  know.    :| 

bala   ||kai,    n    |no  bala    ||kai I   to   read  know,    I   to   read  do   not  know. 

||kai:,    v.    to  lead  out  by  magic.    SI.    (LI.)    ||kSi.   Ex.:   a   Hkwalr)  fkakka  ke,   ti  e:,   a  ka  a  ||kai:  !khwa:-ka 

xoro   thou   shouldst   tell   me,    if  thou   dost   lead  out   the   rain   bull.    !nu:ig  a:,   ha  ka  sir)  tu:i   ha, 

!  nwir)-|kuita:    ||kai:    |ki    ||a:    o   !khwa:-ka  xoro the  string  it  was  which  he  used  to  hear,  when   !  nui 

|kuita   led   (by  magic)   making  go   the   rain   bull. 

||kai,    IlkfiCi,    v.    to  hurt,    ache.    SI.    (B.  )    \\kdi.    Ex.:    !  aurj   |ne  dauko   ||ka"i   !  gwsii   !  nwa,   au   !  aur)  ta   |i  —   th| 

ground  going  hurt   the  hyena's    foot,    as   the  ground  was  hot.    SII.    (D.B.)    Ex.:    !nwe:ntu    ||kai the  e| 

aches.    SV.    (D.B.)    Ex.:    ||nAm  na   ||kai the   stomach  hurts. 

J|kail,  ||kai,  v.  to  call,  speak,  pray,  s.  ||ka.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  n  _||kail,  ha  sa  —  I  call,  it  (child 
comes.  SV.  (Ex.:  ja  |  ga  ||k?ai  ---  he  calls.  NI.  (D.B.)  Ex.:  namasi  ok"wi  m  ykai,  nama  t/ike  tsm  [jkai 
---    the  Nama   told  us   to  pray,    the  Nama   thus  prayed.    ||kau-l|eina  ok"wi  hu~wa,    _hij'e,    o  _!  ga  ko    |  nAm, 

IJkai,    _!  ya  ~u the  Auen   speak    to  Huwa,    Hi/e,    when   the   rain    falls,    call,    the   rain  goes,    nante    ||ka 

||kau-||eis Nante   speaks  Auen.  j 

||kai,    V.    to  shoot,    kill,    hunt.    SV.    (D.B.)    Ex.:    ea  /i    ||kai  ki   tobolo  —   he  has   shot  it  with  a  gun.    /i   i 

||kabbe  tobolo,    /e   ||kai  0pun we  carry  the  gun,    to   shoot   a   duiker,    fxai   ti  a   ||kaija  la  —    the  dal 

has  killed   it.    na  ja   ||kai   na I   have  hunted,    na  /a  ba    Ukal I   will   hunt.    CII.    (D.B.)    to   hunt 

food,    collect.    Ex.:    i|na   ka   ||kai,    a  ko  xu    ||ka  fuxu there   he  hunts,    and   looks   and  burns   for   food.i 

narota  ko    |]kai    |ka:m  kwe  a  ko   fu the  Naron   collect    food  on   the   flats   and  eat.    !  geiba  ~||kai 

steenbok  shoot. 
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||kai,    V.    to   tie,    s.    ||kS'a,    to   wear,    tie  on.    SV.    (D.B.)    Ex.:    ga    ||kai    ||nvri   ga    ||numa tie   the   shoe  on  |e 

foot.    CII.    (D.B.)    Ex.:    ko    |  gwe/a   ||kai   ||nwoi/a  kwe  —    tie   the  cow  by  the  leg. 


ykai,    V.    to   roast,    s.    ||ka,    to  burn.    SVI.    (D.B.) 

Ilkai,    V.    to  smoke,    s.    yki.   Nil.    (Wil.) 

||kai:,    v.    to   be  hot.    Sllb.    (Mh.  )    yst. 

||kai,    V.    to  press  down,    stamp,    s.    ||kae,    ||kaie.   Nil.    (V.)    (Ek.  )  iai.   NIII.    (D.B.)    Ex.:    !  gai  a  ga   ||kai  i 
a  mortar   to    stamp   with. 
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||kai,  V.    to  hold,  take,  seize.  NI.  (D.B.)  Ex.:  !khwi  t/i  3U  o  ykai  ko  yko,  ka  ynai  ---  this  rope  peop]|- 

hold  to  pull,  and  roll,  ygai  ykaija  kwe  a  woman  he  has  seized.  ! num  a  t/e  3U  ko   ykai,  ka  ! num  i 

ka  |nu:i this  stone  people  take,  and  the  stone  is  thrown.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ygau  a  ykai the  J 

hand  holds,  mi  a  ykai  _ygova I  take  hold  of  the  leaves.  _gova  ~de  a  ykai  ~|i the  l*ylbunda  won|| 

holds  an  axe. 

||kai,    V.    to   touch.    CII.    (Schi.) 

ykai,    V.    to   tear,    scrape.    NI.    (D.B.)    Ex.:    ahi  ku  ~yka"i,   ku    yksii   "fxi you  have   torn,    have   torn   stu:<j 
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kwe   gu  3U,    ka   ||a   ||kai   gu   ---    it   (baboon)    seizes   people,    and  kills   tearing   the  people.    CII.    (D.B.  )    Ex.: 
||kai    !  gwi/a  kuru scrape  making   the   rope. 

,||kal,    V.    to  pour.  NX.    (D.B.)   Ex.:    ||ga   ||ke   ||a  t/ike,    !  norri-kau  ~u,  ko    \\\kax,   a  ||k"au||esi  ka  ro   ||u  --- 
rain   will    come   the  Naron   go   out,    it  pours,    while   the  Auen   stay. 

kai,    V.    to   learn,    s.    ||kaihe.    CII.    (D.B.)    Ex.:    si    ||kai  ko    jgi:"^! we   learn   the  magic   dance. 

kai:,    v.    to  gnaw.    CII.    (D.B.)    Ex.:    |e/  kwe    ||ke  a   ||kai in   the   fire   roast  and  gnaw.    ~ka'?a  ko    ||kai : 

;      bite   and  gnaw. 

'||kai,    V.    to_return.    CII.    (D.B.)    Ex.:    ||nweba  ga   ||o:,   a  ga~||kai the  moon  dies  and  returns.    ! kerru 

keba  ko      ||kai   ---   old   !  kerru   returns. 

jkai,    V.    to   stay,    live  with.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    !  nabe  te  ka   ||kai   a  loti   —    !  nabe  is   staying  on   the  Loti 
river.    ! kxu~de  ki    ||kaija  ka  ma   !  na  debe   ---    !kxu-de  lived  with  my  step- father' s  children. 

jkai,   much.    SIII.    (D.B.)    Ex.:    ||uni    ykai   ---   much   food. 

jkai,    together,    all.    NI.    (D.B.)    Ex.:    a  korikwa  t/i  tsa:,    sake  ke  koni  oasi    ||kai  aku  —    from  Korikwa  they 

came,    sacks   and  wagon   all    together.    CII.    (D.B.)  Ex.:     jer/a    ||nAmma    ||kai the   fire   rake   together. 

I^urani   i,    Inauni   i,    _tsCi    ||kai :   a the   white  are  here,    the   black   are  here,    they   stay   together,    /i 

||kai    |uwa  ha we   all    (or   we  men)    do  not  know  it.    /i    ||kai    !  au  /i   a  hat we   all   were   afraid. 

kai,  not.    Slla.    (Mg. )   Ex.:    a   ||gai    "kx'^amkje   ||kai",    a   ||kei|ka  ku:    "kx*?amkje"  ---    ...    wolf,    "not   true", 
girl   say:    "  true"  .    SV.    (D.B.)    Ex.:    madzwinki  Ji    ||kai  /ipele  ---   Madgwinki  has  not   a  pin. 


kai,    n.    winter.    SI.    (B.    early) 

I  ■ 

'kai,    n.    tooth,    horn,    thorn,    usually    ||kei.    SII.    (D.B.)    Ex.:    ha    ||keii :   kia:r) his   tooth   aches.     ||kair) 

!nai many  horns.    0bo  ka   ||kEii the   tree's   thorns.    SV.    (D.B.)    ||kain/a,    horns. 

'kai,   n.    leg.    SIV.    (D.B.)   Ex.:    n   ||ka"i  ke   |u  ka  ---   my  leg  it  is.    SIVa.    (D.B.)    Ukalja. 

jksii,    n.    mierkat,    a  certain   kind.    SIV.    (D.B.) 

jkai,   n.    scorpion.    SVI.    (D.B.) 

'kai,   n.    poison.    Nil.    (V.)    ||kai. 

kai,    n.    mother,    s.    ~ai,   kbaia.    SIV.    (D.B.)    Ex.:     |neku   ||kai [neku's  mother.    ||kai  te  ursi   —    grand- 
mother. 

kai,    n.    arrowhead,    s.    !!kai.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    !  ku   gu    [jkai,    a  kulu Bushmen  make   arrowheads,    beat 

,     them. 

||kai,   thin.   Nil.    (Ck.  )  ^iQ.. 

kai,    num.,    possibly  many.    SV.    (D.B.)    Ex.:    /i-6pwo  ku    ||keii the    flies   are   three.    ||Ante  ka  ku    ||kai 

in   five   days.    SVI.    (D.B.)    Ex.:    du    Ijkai three  people.    NI.    (D.B.)    ||kai,    four. 

'kai:,    ||ka:i,    inside,    s.    ||kaie.    SI.    (B.  )    |lkai,    ||kai.    Ex.:    i  |k"a   ||kai : our  hand's  inside,    palm,    i    |ku 

i:   hi    ||kao:,    ||kao:   e:    ||ko:s  /o   !kaui    ||ka:i     --    we  do  eat   the  yolk,    the  yolk   that  is  in   the  egg's   in- 
side.   (LI.)    |)kaa.    Ex.:    hai)  kui,    ha  salq    |e:    fxoa  tu    ||kai: he   said,    he   would  enter   the   elephant's 

mouth's   inside.    SII.    (D.B.)    Ex.:    [k^a  xu    yka*?!   ---    hand's    face's  middle,    palm.    Slla.    (Mg.  )    ||ka'?i.    Ex.: 
a  kqj^  f^abe  ka'^u   ||kuj\i   ||ka'?i   —   jackal    throw stone  inside. 

kalb,   n.    hornet,    big  blue  kind.    NI.    (D.B.) 

kaie,    v.    to  press,    s.    ||kabe,    to   work  bellows.    CI.    (Do.) 

kaie,    v.    to  get   rich.    CI.    (Do.) 

kai:e,   n.    inside,   middle,    s.    ||kai,    inside.    SI.    (B.  )    ||kaie,    ||k^ie.    Ex.:   u:    jku-g   |ne   [kuiwa  to:i-ta 

!ult3n  au    |hurru   ||kai:e you  do   set   the  ostrich  eggs  in    the  hole's   inside,    hag  tatti  e:,    ||nair) 

||ka:ie    |ka.: he   feels   that   the  house's   inside   is   wet.    !kuirri    ||ka:ie the   river-bed's  middle. 

(LI.)    ||kaie,   pi.    ||k^||k^tten,    ||kS,||kaiten.    Ex.:    ha  ||kitan  kar|    |e:    |hou,    |hou   ||kai:e   |ne  di  kui   ta 
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serritsn her  saliva  goes  into  the  bow,    the  inside  of  the  bow  becomes  cool,    whai :    ta  taif  d6,nima    "■ 

||koe  ta  0hok9n  ||ka||kattsn-de  ---  the  springbok  are  wont  to  go  hidden  in  the  insides  of  the  trees,  hir 
[ne  ||koe  ||ko  au  |i  ||kai:e  ---  they  place  it  in  the  middle  of  the  fire,  he  ti  hir)  |ne  e,  hi  |ki:J|k"hi< 
i:,  ||ke:nja  ||k"hwi  ||ka||kait8n---  therefore  they  killed  the  quagga  on  account  of' it,  pierced  the  quagj 
insides.  !nu!nuntu  Ukallkattsn?!  ---  ears'  insides  or  openings.  SII.  (D.B.  )  Ex.:  eborqsn  vllnwa  ||kai-e. 
the   bush  hut's   inside.  I 

||kaie,    each  other.    CII.    (D.B.)    Ex.:   ko  bsri    ||kaie  —    they  told  each  other. 

||kaie,    n.    necklace,    s.    ||kabba.    CI.    (Do.) 

||kaieo,    n.    riches,    s.    ||kaie,    to  get  rich.    CI.    (Do.) 

Ilkaigu,    n.    patk  ox.    SI.    (Lich.  )    t'2kaigu. 

Ijkaihe,    v.    to   learn,    s.    ||kai,    to   learn.    CI.    (Do.) 

||kaiho,    n.    iron.    CI.    (Do.) 

||kaii,    n.    jaw.    CI.    (Do.) 

||kai:Htau,   part   of  name  of  a  bird,    Lanius   Collaris,    fiscal   shrike.    SI.    (LI.)   kkilru    IlkSii'teLU. 

||kaija,    v.    to   tell.    SI.    (B.  )    ||kdiya.   Ex.:    !gau:e-|i:    Ikauki  Qpwa   |ne   ||kaija  ha,    !  gwain   |kwe:   da  ---    the 
Day' s-Heart' s   little   sister-in-law  told  him,    the  hyena   said   so. 

ykaija,    v.    to  be  rich,      s.    ||kaie,    ||kaieo.   CI.    (Do.)    ||kaiya. 

ykaija,    to-day,    s.    ||kaike.   NIII.    (D.B.)    Ex.:    ||kaija  a    |g  a  ftoa  —    to-day  you   stayed  here.    ||kaija  ja  wa 
kwa  r| to-day   it   (moon)    ds   there. 

||kaije,    v.    to  go  out,    walk.    SI.    (B.    early)    ||kaiye. 

||kaije,    v.    to   belch   as   a   dog.    CI.    (Do.)    ||kaiye. 

||kaije,    v.    to  shut,    s.    ||ka:.    SV.    (D.B.)    Ex.:    he   !  onni   ga   ||kaije  —    his  eyes  are  shut. 

~||kaike,    to-day,    s.    l|kaija,    ||gaike.   NI.    (D.B.)   Ex.:    ||nwoi   t/i   ~||kaike  ko  m  i   —    the  jackal   comes   to-di 
to   eat. 

||kaike,    to-morrow.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    e  na   |oku  Qpwoin  ki,   n   ||kaike   ||kuiii  ke  —    we  will   sleep  here,    and  t 
morrow  will   pick   them. 

||kaiku,    between,    s.    ||kai,    inside.    CII.    (D.B.)    Ex.:    !  nu/ara   ||kaiku  kwe  —    between  the  two  houses. 

||kain,    v.    to  dig.    SI.    (B.  )    Ex.:    jkaggan   ||kain    |e:ta  !k't)  —    the  Mantis  was  digging  in   the  hole. 

||kain,    v.    to  lay  eggs  (?)     SI.    (B. )   Ex.:    |ka:kagg8n   !kan  ho  ha,   hi-ka  ku:gsn   ||kain  ikwitsn  —   the  fe- 
males   (ostriches)    send  him  off,    they   all    lay   eggs    {possibly   a   mistake   for    fondle,    s.    below). 

||kai:n,    ||ksLi:^n,    ||kai:ln,    v.    to    flap  wings,    rejoice,    love,    caress,    fondle,    yearn.    SI.    (B.  )    ||kain.    Ex. 
tori   gwaitan    ||kai:n  ---    the  male  ostrich    flaps  his  wings.    (LI.)    Ijk^n,    ||k^.    Ex.:   whai    ||kwa:rraksn( 
0mwai:nja    |ki  ho  0pwa,    Ukalln    |ki|ki  ho  Qpwa  —    the  mother  springEok  kissed  the  little  springbok, 
joiced  over  the  little  springbok.    | ne  |k"e: ju  k"aujdoro  xoa  a:,   ha-g    |ne   ||nau:,   ha  ki  sa:    ||kaiJnja 
k"aul_doro,   ha^g    |ne    |ki    |hir)  k"au:_'doro  —    say  to  the  young  man's  mother,    she  must  do  this,    althouf 
she  loves   the  young  man,    she  must  take  out   the  young  man.    hi   86    |xa,   au  ha   ||kai:fn    |ki   Ikwiten  --- 
they  will   shoot  it,    while  it  caresses  the  eggs,    ha  !ku:xe  ki  sa:    !kaui,   ha  se  sa:    !ho:  ha,   hi   se-g    M 
llkal^n  ha  ---    she  hen   runs   to  bring  the  egg,    she  will   come   to  lay  it,    they  will    fondle  it.    Ikaggsn   f 

|ne  k'we*?!,    i:,    au  har)    ||kaf~ir) the  Mantis   was   laughing   about   it,    while  his  heart   yearned   (for  t|| 

child). 

||ka:lig,    n.     flamingo,    Phoenicopterus    antiquorun.    [Ko.     ||kaip.  ]    SI.    (B.  )     ||kain. 

ykaise,    ||kaisi,    two,    a  pair,    s.    ||keini.    SIV.    (D.B.) 

||kai:ta,    v.    to  go  to  meet.    SI.    (LI.)    ||kSita.    Ex.:    ha   |k'^:ja  ||neiri-ta  !ke  H:,   ti  e:,    gwai:   tuko  dofa 
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tai:*    ||kai:ta   |a:,    o    ||ko:ir)  ta  ti  6  ---    she  told  the  house- folk   about  it,    that  her  husband  really  must 
have  gone   to   evil   to-day   (met   with  misfortune). 

||kaite,    n.    woman,    usually    ||gaite.    SVI.    (D.B.  )    Ex.:    ta   ||kaite    ||ha that   woman   is    fat. 

Ilkaiitan,    v.    to  climb,    ascend,    used  as   to  be  light,    easy,    up.    SI.    (B.  )    ||kfeten,    ||kait§n.    Ex.:    ||kei||kei  wd, 
|ne    IJkaiitan  s'?a: o  beast  of  prey,    come  climbing,    hag    |ne  ts'?u  ki    ||ka:itsn    |kuk3n  §pwa  au   !  gwa:xu 

—  it  (wind)    blew  up   the  little   feather  into   the  sky.    (LI.)    ||kSiten.    Ex.:    har)    ||kau:   ki    ||kai:t8n   !kdi 
au  !  gwalxu  —    she   threw  up  the  wood-ashes  into   the   sky.    u  kolal   se   !kol!kofar|    ||kai:tsn    ||e  —    you  must 
stooping  ascending  go.    ha  Ikoite   ||hof~et9n    |ku-g    |ne    |ki  ~||kaitan  ha  au  ~!  nu  ---    her  aunt  the  black 
crow  pulled  her  up  to   the  house  of  branches,    si    ||kho:   kaq  fi:,    !  kwetsn-di   ta   ||kai:tan,    ta  t/a  !kerri  e 

we   seemed   to    think   being   an  orphan   is   a   light   thing,    but   a  great   thing  it   is.    ha  k"auki  ta   ||kai:t8n, 

ha   |gi:ja  —    it   resists  (it   is  not  a  light  thing),    it  is   strong,    t/weq  e:   ha  sir)  di    |ki  he,    hir)  k"auki 
ta   llkaiitsn the   things   which  he  had  been  doing  were  not  easy. 

Ilkaitsn,    s.    ||ka,    stick. 

~||kaitan— s*?©— !  k'^e: ,    name  of  the  Bushmen   living  near  Kenhard   riverbed,    the  Har  Rivier.    SI.    (LI.) 

j|kaiten-ss'6-!k'e.   gx.  :    'jakob  ~lei:n'   qu^   hlQ  tatti  hi  |ku   jlsn  ~|k"a,  he  ti  hiri  e:.   si   |ne  ta- 
-|lkaitsn-s'?o-!k'?e:    i:,   hi    |ne   ||sn      |eta'-|k"a -ykaiie     ~!kou  '--Jakob  Lein  and  his   people,    because  they 
dwell    along  the   riverbed,    therefore   we   say  Har   nivier' s  people   to   them,    they   dwell   in'  the   riverbed  a- 
mong   the   thornbushes. 

||kaiti,    n.    game.    SI.    (Lich.  )    t'2kaiti.    Ex.:    a  xa  siq    |au   ||kaiti   ? have  you   seen  game  ? 

||kai:-tuk3n,    n.    top  of  shoulder  (flesh  on  it).    SI.    (B.  )    ||kai-tuken.    Ex.:    hir)  ;|kau:    !a.a:n  te   !  gwara  au  ha 
||kai:tuk8n he   cutting  put   in   the   spear   into  his   shoulder's   top. 

||kai|*?a,    n.    girl,    s.    l|kei|ka.   Slla.    (Mg.  )    Ex.:    Ijkai  |  "^a  kja  kwa  hS'^S  ---    girl    say:    no. 

||kai||kai,    v.    to  mix.    CI.    (Do.) 

||k^i||kai,    n.    pi.    thorns,    s.    ||ka"i,    piei.    SI.    (B.  )    Ex.:    ha   |ku-g    |ne   !xaifn!xain    |e:    0ho:k3n    ||kdi||kai   ---    he 
did   run   into   the   bushes'    thorns. 

||ka"i||kal,    v.    to  gather.   NI.    (D.B.)   Ex.  :  k"annisa  ko  te,    ||kwoi  kam  ka  "u,   ku   ||ka~i|lkaija,    gu  t/i  a  llkai||ka~i 

—  -    the  male   ants    fly  up,    when   they   come  out   (we)    gather   them,    pick   them  up   and  gather   them. 

i||ka~i||k^,    n.    a  plant,    Cheilantes    multifida.    Su.    CII.    (D.B.) 

'llkaillkai,    big,    s.    l|ka||ka.   NIII.    (D.B.)    Ex.:    !ku  ki   t/o^a  dzema   ykai  ||kai   ---   people  mark  a  big  girl. 

F 

lljkaka,  V.    to  divide,  s.  Ukayka.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  dazar  Ukaka  ho  /la  manako  ---  Dazar  divides  out  the 

I   meat. 

•  IlkaJ^a,    m   llga  Ijkaka,    last  night.    SV.    (D.B.)   Ex.:    /i  a  ba  Ji   !  hAnte  kakia   ||ga   ||kaka  ---   we  have  come   from 
Kakia   last  night. 

:||ka  kakho,    v.    to  withhold.    CI.    (Do.) 

'||ka  kau,    v.    to   rise  up.    CI.    (Do.) 

IlkakanllkaJ^an,    ||kaken  kau,   in  haste,    very  quickly,    often  after  si,    s.    llkagan||kagon.    SI^  (B.')    ||kdk§n llkak^n 
IlkAenllkdkken,    ||k^ken  kau.    Ex.:    r)    |ne   !ku:xe:    si    ||kak8n||kaJc8n  —    I   ran   in  great  haste,    ^itaii    |ku    |ne 
tqammitganmii  tg   Inui-.nui,    si   se   iku:xe  s^    Ijkakksn Ukakksn  —   we   laid  our  karosses  on  our  shoulders 
that  we  might  run  very   fast,    han  !ham:    t^u  arruko:    sukon    |e:    |i  au  ||kakon  kau  ---    ^^e  at  once^uick  y 
jumped  into  the   fire  in  haste.    (LI.)    ||kSken|lk^ken,  J|kak?n  kkau.    Ex   •    ^/°^^  ^^  ^l  arrl  ko  '  kutt^n^    - 
se  ta:i  —   thou  must  make  haste,    that  we  may  go.    i-g   |ne  ha:   au   Ukakan  kau,    i  se  arro.ko  .  Icuitan 
we  eat   in  haste,    that  we  may  quickly  return. 

||ka:kia,    v.  to  roast,    s.    jjka,    to  burn.    SIV.    (D.B.)   Ex.:    ka  ka  ||ka:kia  kin   |i  —   go  and  roast  it  in  the 

fire. 

Ijkakove,    n.  ants'    chrysalides,    'Bushman   rice'.    SIV.    (D.B.) 

||ka  kwakho,  v.    to  hunt  wild  animals.    CI.    (Do.) 
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llkala,    V.    to  roll.    NIII.    (D.B.  )    Ex.:    !ku  a   ||kala  t/a:ni  ---   Bushmen   roll    rope. 

Ilkala,    V.    to  cut.    s.    yka^a.    SV.    (D.B.)   Ex.:   ka    ||kala  ka   !kho  ---   he  cuts  with  a  knife.  I 

Jkalla,    ..    to   fall.    SV.    (D.B.)      Ex.:    0moi  ha  _||kalla  te   ||ka  —    the  twig  has   fallen   from  the  camel  thorn 
tree. 

||kala,    n.    the  heavens,    stars.    CI.    (Do.) 

|(kala,    n.    digging-stick,    s.    ||kale,    to  dig.    SV.    (D.B.) 

Ilkala-^a,  _||kalla^  v.  to  speak,  n.  language.  SII.  (D.B.)  Ex.:  ha  xg  ||kala?a,  ma  r)  |na  xr|  tia  ha  ---  he 
spoke,  but  I  did  not  understand  him.  a  _||kallal  Hgnkwa  !  kwinkia  --  thou  speakest  the  Bushman  lan- 
guage,   ha     _||kalla'?a   |kwesogan    ||kala?a  ---   he   speaks  the  Griqua  language. 

Ilkalai,    v.    to  dig,   plough.   SIII.    (D.B.)  j 

llkale,    V     to  dig,    5.    Ilkala,    digging-stick.    SV.    (D.B.)    Ex.  :    madswigki  /i  a   ||kale  ---   Madswiriki  has  dug  it  i 
up.    basarwate  Ji  a   ||kale    ||nainmi   ---    the  Masarwa  women  have  gone   to  dig  bulbs.  i 

_||kalle,    V.    to   ride     SV.    (D.B.)    Ex.:    maki  a  _||kalle    |hAnte  k&koq  ---   Maki  has   ridden   from  Kakong.      Ilkallej 
/I  ke  pise  ---   riding  came  on   a    horse,    ea   ||kale  ke  molu  ---    he  has   ridden  on   a  mule.  "  | 

I 

llkale,    llkare,    n.    sky,    s.    ||kala.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    ti  _!  guru,    ||kale  e  _!  guru  ---    it   thunders,    the  sky 
thunders.    ||kare  e the   sky   it   is. 

Ijkale,  llkare,  n.  branch,  root  fibre.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  !  gau  ||kale  ---  the  tree's  branch,  ka  ||kale,  ka 
ykare   its   root    fiber,    its   root   fiber. 

Ilkalle  "fam,    n.    necklace.    NI.    (D.B.) 

Ilkalu,    n.    plate.    NIII.    (D.B.) 

||kam,    V.    to  lie  or  lay  on  the  side,    curved.    SI.    (B. )    ||kam,    ||kam.    Ex.:    han  te:n   ||kam  ta:    —    she  lies  on 

the   side.    gwai:jak9n    |ne    ykam  ha  au  ha  tete:    the  man   lays   her  on   the   side  by  his   thighs,    ha 

||ka:xuwa   |ne   te:n,    ||kAm  ta  —    its   (moon's)    side  lies  curved. 

||kam,    Ijkami,    v.    to  cut,    SIV.    (D.B.)    Ex.:    a  ku   ||kam  ku  f'o  —   you  cut   (it)   with  an  axe.    n  ko  ka   ||kami    jke 
I    am   cutting   grass.  i 

||kam,    llkamma,    v.    to  knock,    beat,    strike.    NI.    (D.B.)    ||kannna  ~tsi,    to  knock.    Nil.    (LI.)    ||kaimn,    to  beat.    Ex.] 

ha  ti   gu  Am  ta  ti    ||kam  ha  so~a he   takes  up   the   fruit   and  beats  his   breast    (in   cleansing  himself).   ! 

NIII.    (D.B.)    Ex.:    /a  ga  ~||kam  ga  fka  —    they  knock   and  stamp.    CI.    (Do.)    ||kam,    to  knock,  d:rike.    CII.     j 
(D.B.)    Ex.:    /oroba  ko   !  aba  hi:m  kwe,   a  xataxa  !  aba  kweane,   a  ko  /i    ||kamma    |ko  me  —    the  legavaan  j 

climbs  up   the   tree,    so   the  men   climb   too,    and  strike   it  dead.    k"auko  ~k"wi  a  ko    ||kamma the  man   iii 

talking   and  striking   (cracking   the  whip).    ||abi  ko    ||kam to   throw  (strike   with)    the   stick. 

||kam,    ||kAm,    v.    to  go,    used   in  phrases.    SI,    (B.  )    ||kam  !  ho,    ||kam  !  ho,    to  meet,    cross  the  path.    Ex.:    ha  sarj  i^ 
||kam  ~!  ho   !ku:   ko:,   ha  sag  di:   a  ~ha  —   he   shall  meet  the  other,    he  shall   go   for  him.    hi   sag    jku  da: 

ki    I  a:,   au  hi    ||kAm  !  hoa  g-g they  shall    fight  me,    when  they  cross  my  path.    (LI.)    ||kam  !  ho,    to  head  j 

Ex.:    har)   !kuxe   !  Ahi    !khe   ||a:    ||neir)  ts'^oroksn,   au  hag  ~||kAm  !  ho  wai   —   he  was   running  over  an  old  hut 

as  he  was   heading  game.    SV.    (D.B.)    ||kAm  /a,    to   go,    ||kAm,    to   come.    Ex.:    maki   a   ||kAm  /a  te  kokog 

Maki  has  gone  to  Kokong.  misis  /i  a  /i  ||kAm  —  Missis  comes  to  us.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ti  |lk&m  /i  toa  -- J 
it  comes  here  to  sit.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  kukiri  ka  ||kam  a  kwando  —  the  Kukiri  flows  into  the  Kwando.  ] 
||kam  a  t/i  a  !  owa,  ||kam  a  !  owa,  ||kam  a  !  owa  t/i  a  t/u  —  comes  and  sits  from  the  forest,  comes  from  '. 
the   forest   and  sits   at  home,    ggombe  ~||kam the  ox  is  passing.  | 


||kam,    yk'am,    v.    to  bear   fruit  or   flowers.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    _!  gau    ||kam  ka      jne a   tree  bears   fruit. 

!  gau  twi  ka,   xa   ||k'?am  ta  go plants   sprout   and  bear   flowers. 


||kam,    V.    to  press.  NIII.    (D.B.)      Ex.:    d3U  a      ||kam  /ws  /ela people  press,    taking  out   the  wax   (from     j 

the   comb) . 

Ijkam,   n.    nephew,    s.  ||kama.   SVI.    (D.B.) 

||kam,    n.    thorn.    CI.  (Do.) 
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|kafm,   n.    semen.    SI.    (B. B. )  ||kamm. 

|kama,    v.    to   defend,    nurse,    s.    ||kamathi,    Ukamo.    CI.    (Do.) 

|kama,    n.    antbear,    'aardvaark'.    SIV.    (D.B.) 

|kama,   n.    hartebeest.    [Na.    ||kamab.    ]  CI.    (Do.)    CII.    (Schi.)    (Sh.  )    ||kamasib.    (D.B.)    ||kamaba.   NIa.    (Sh.) 
Ijkamab . 

|kama,    n.    a   scavenging  beetle.    CI.    (Do.) 

|kama,    n.    grandson,    great  nephew,    s.    ||kam,    nephew.    NIII.    (D.B.) 

|ka:ma,   n.    lair.    CIII.    (D.B.)    Ex.:    dsseja  kwa    ||ka:ma  —    it  slept  on   the  lair. 

|kamathi,    n.    defender,  s.    ||kama,    to   defend.    CI.    (Do.) 

Ikame,    v.    to  be  morose.    Nil.    (Ck. )  ^ame. 

Ikami    ||kammi^    n.    sun,    day,    s.    ||xam.    SI.    (B.    early)    Ex.:    Ukami,    sun.      ||kaimni    !  ku  —    two  days.    l|kammi 
|noro  three   days. 

|kamhe^    n.    bramble,    bush,    s.    ||kam,    thorn.    CI.    (Do.) 

|kamma,    v.    to  counsel,    advise,    s.    ||kammaq.    SI.    (B.  )    Ex.:    akan  k"auki  ||k6a  q    ||kamma  a  —    thou  dost  not  do 
I     as  I   counselled  thee.    (LI.)    ||kSmmS..    Ex.:    |hun:  tu!  kattl.kattsn  k"auki   doa  ||kamma  a  —    |  hun:  tu!  katt!  katt- 
■9n  cannot  have  advised  thee. 

jkaJmma,    Ukamma,    v.    to  wear,    sling  on,    put  on.    NI.    (D.B.)    Ex.:    kihi    ||kalmma  t/i-!  a I   wear   a  kaross. 

hai    llkamma  !  gu  !  kuru he  has   slung  on   the  quiver,    gu  t/i-!  a  re  ku   ||kamma  take  the  kaross   and  put 

it  on.  k"au  ka   ||kamma  t/i-!  a   |ne'?e,    dzo   ||kamma  t/i-!a:    tsa a  man   wears  one  kaross,    a  woman  wears 

two  karosses. 

kamma,    v.    to  journey,    pass  through,    s.    ||kam,    to  go,    ||kam||kam,    to  jog  along.    Nil.    (LI.)    Ex.:    |xwe    ||kamma 
ha  !nwerre  —    |  xwe  journeyed  to  his  country.     |huni/e   !  nurj^a  !  kaq  ~!ni,    ta   I  ka  ~u,    ta   Ukamma  !  kar]   tsi 

tanki   e   tsema   the  mouse  passed'  down   the   tree's   side  and   ran   away,    and  passed   through   the   tree's 

other  hole  which  was   small. 

kammag||kajnmaq,    n.    understanding,    s.    ||kamma,    to  counsel.    SI.    (LI.)    ||kammaA||kammS,n.    Ex.:    a  se  dola    |ni 
||kammar)||kammag,    au  a-g    !nu!nuntuwa:   dola  toa  —    thou   shouldst  have  got  understanding  when  thy  ears 
heard   (thou   shouldst   have    taken    advice). 


e,    n.    a  certain  grass.    Nil.    (LI.)    ||kdmmar-she. 

kammate,    n.    ants.    SVI.    (D.B.)    Ex.:    u  a  e   ||kammate  ?  e:,    l|kammate    parri   ---    do  you  eat  ants   ?  yes,    all 
ants. 

kammaxa,   n.   Koranna.    SI.    (B. )    Hkdinmala,   w.    sp. 

1 

[kamma  l|gora-ba,    n.    locust,    shorthorned  variety.    CII.    (D.B.)    Ex.:    ||kamma   |lgora-ba  a   |o  ---    the  shorthorn- 
I     ed  locust   is   dead. 

|kamme,    v.    to  pump.    Nil.    (LI.)    Ex.:    na  ti    Ukamme   ||gu  ---    I  pumped  water. 

{kamo,    n.    a   defence,,    s.    ||kama,    to   defend.    CI.    (Do.) 

i 

'kampi,    n.    bridge.    CI.    (Do.) 

kam-||kam,    v.    to  jog  along,    s.    ||kam,    to  go.    Nil.    (LI.)    ||kdm||k^. 

kar),         ,).    to  come.       SI.    (Lich.  )  t'2kang.    Ex.:    aa  ko  si    Ijkar)   si   ---    you  must   come  back,    ykar)  ig    !  ain 

te  I   come    from   there. 

kar),    llkan-^a,    ..    to  hunger,    be  hungry,    make  hungry,    ..    hunger,    s.    raq-^a,    !  !  a,    Iflcaba.    SI.    (B.)    ||kan.    Ex.: 
ha  san   !ham   ||kaq  au  ha   ||na   ||naig  —   he  shall    first  hunger  when  he  is  at  home.    he:.  I|kag  hig  e:    i] 
•hammi    |ki  ta:eja  ke  hi   —    that  hunger  it  is   that  I    fearing  take  away.    (LI.)    ||kaS,    ||kan-a.    Ex.:    ha  se 
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sa  telr)  Ijkarr)  ha  au  ||neiq he  will  come  to  lie  making  himself  hungry  at  home,  sitsn  tatti  e:,  si  i 

ykag'^a we  feel  that  we  are  hungry.  (Lich.  )  t'^kanga.  j 

I 

||kar|,    V.    to  possess   (?    to  long   for,    hunger   for).    SI.    (LI.)    ||kan.    Ex.:    sa:-ka    |a:    tuko  e:    ||kau:    siqja,    SM 

a:    ha  ||kar),   ka    |a  e:    ||kau:    sirjja  ha the  eland's   fight  had  really  come  upon  him,    the  eland  which  It 

possessed,    its   fight  had  come  upon  him.   ha  ka,   ha  o:a  se   |ki    |ki  ~sa:    |k"wail,   he  ha  a:    !kwi|a  ha 

||kar),    he   se    ||na||n^  ha  o:a she   wishes   that  her   father  may  have   the  scent  of  the  buchu   which   she  wlif 

is   a  girl   possesses,    that   it  may  be  upon  her   father.  | 

_||kar),    V.    to  speak,    talk,    bleat,    s.    ||ka,    ||kala.    NIII.    (D.B. )   Ex.:    !  ku  wa  /e/e  _||kag  ---    we  people  speak] 
!ku  Je/e    ||kaq,    _gova   ||kar)   —   Bushman  we  speak,    Mbunda  speak,    pembe   !ka  ~o,   a  _||kari  ~k"wi —    the        j 

goats   run   away   and  bleat,    ma  ~sa  a  fuelu  a  _||kar|  ~kwi I   hear  Fuelu  who   is   speaking.    !  ku   ||kar)  a  t;| 

people   talk   with   their  mouths.    Ugaua  ki    ||kag,   ki   tanata the   spirit   speaks,  thunders.  j 


I 


||kan,    V.    to   rub.    SV.    (D.B.)    Ex.:    misis  a   ||kan  te  ke   ||gwa  —  Missis  has   rubbed  herself  with  ointment. 

||kag,    V.    to  tear  a  hole.    SI.    (LI.)    \\kdxi)    ||ka||kd,n-a,    having  torn  holes.  j 

||ka:r),    ||ka:  fg,   new,  fresh,    raw,    to  eat  raw.    SI.    (B. )    ||k§;n.    Ex.:   ji-r)  a:    |ku:k8n,   g   !kaui,   i]  !kau   |wa:    s'?a 

r)  di:    !ka!k^rro    ||ka:q I   die,    I   live,    I   living  come   again,    I   become  a  new  moon.    !  eCuq   tatti    |kerri 

"&,   he:   ~!kwa:    l|ka:r)  ka  !kerri   —    the  ground   feels  wet,    and  fresh  water  has  wet   (it),    i   sag    |ku-g    |iii 
||ka:r)  wai:   au  ~||ga:    —    we   shall   eat  the  springbok   raw  by  night.    (LI.)    ||kaA.    Ex.:    hi   !  hammi  jo-|da 

|k"waif  au   ||ho:    ||ka:  ^q  —    they   fear  the scent   for  a  new  bag.      ha  xoaken  ha:f  kukuitan    |k'e:ja 

!khwa:   a:,    hak"auki  |k"wa:,  ta:   ha  e   !kwi|a   |lka:  frj  —   her  mother   formerly  speaking  told  the  child 

about   it,    she  must  not   seek    food,    for   she  was   a  new  maiden,    r)  k"auki   ||ka:g    ||xe: I   do  not   (eat)    r 

'Bushman   rice'  .    ||kaf~r),    au  a  a    |kal~a to    eat  flesh  which  is    raw.  1^ 

9  11 

||kaq,    n.    brother,    s.    ||ka.    DI.    (Lich.)    t'-'^kang. 

||ka:r),    n.     flamingo,    Phoenicopterus    ant  i  quo  rum,     s.     ||kai:fn.    SI.    (B.  )    ||kSn.  "J- 

l|kan,    n.    hair  of  caterpillar.    Slla.    (Ck.)   kan   ||kan. 

||kar),    n.    stomach.    SVI.    (D.B.)  ^ 

llkar),    ~||kar),    abandoned,   uninhabited  houses,    village.    Nil.    (LI.)    ||k&n,    abandoned.    ||k^n,    uninhabited  housiji. 
Ex.:   ~d3u  ti  ~u,   na  ti    |uwa  d3u  tanki    ||kar),   na  ti  ||k"wonni  d^u  tanki    ||kar)   —    the  people  have  gone,   | 
enter  other  peoples'    uninhabited  houses,    I   dwell    in   the  other   peoples'    uninhabited  houses.    ||kaq 
||k"Wonni,    a  name   for   the  male   lion.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    _gova   ||kaq  a  tJ"?o   ---    an  Mbunda  village. 

||kag,    n.    back  of  neck,    s.    Ilkar).   Nil.    (LI.)    ||kari,    ||kaun.    Ex.:    ha  gu  ha  daba    ||kar)  ---   he  took  hold  of  tli 
back  of  his  child's  neck,    tatdba  sau,    ta  e  dzoadzda,    tsema,    ta      Ukuvra  n'?Am   ykauq  ---    the  butterfly 
arose,    and  was   a   little    fly,    and   settles   on   the  back   of   the  ostrich's  neck.    NIII.    (D.B.)    neck. 

||kar|,    n.    wild  water  melon.    CI.    (Do.)    ||kan. 
||kar),    n.    a   scratch.    Nil.    ([ai.)3ar|. 

||kar)'?a,    s.    ||kar),to  hunger. 

Ilkaga,    V.    to  put  in.    SII.    (D.B.)    Ex.:    ha   ||ko   !g,   ha   ||kaga  ||ka  ---    she  digs  bulbs,    she  puts  them  in  the 
bag. 

Ilkarj-^a,    v.    to  crawl.    SV.    (D.B.)   Ex.:    Jiswa  e   Ukag^a  ja  -||karri  ---    the  ant  crawls  on  its  legs. 

Ijkana,    v.    to   twist,    s.    _kana.   NI.    (D.B.)    Ex.:    3u  _||kana  "Ikwi,   a   ||kau  "Ikwi   ---   people  twist  rope,    and'et 

a   rope   trap.  I 

lika^na,    ..    to  call  out,    speak,    talk.    s.    \\ka,   _l|kail,    .pkalla.   SI.    (LI.)    Jkjna.    Ex   :   ukar)   ||kalna-|lkafr.;r 

--    you  ate  making   a  noise   (screaming   and  calling).    SII.    (D.B.)    Ex.:    |gwa:    ||kalna  i   ---    the  child  i| 

talking,    r)    ||kalna'?a   l|r)-kia  —    I   speak  Bushman. 


l|kar)'?a:,  v.  to  light  a  piece  of  stick  (at  the  candle).  Nil.  (LI.)  ||k^n-a.  Ex.:  na  ti  Ukari-^a:  -  I  lij 
a  piece  of  stick. 

llkana,  n.  tree,  'kareeboom',  camelthorn.  SI.  (LI.)  IJkaSa,  'criboom',  a  large  tree  with  thorns  found  n« 
Kenhard  (karreebootn) .  Ex.:  ||kafia  lu  ---  the  '  kareeboom' s'  stem.  SII  (D.B.)  jjkana,  camelthorn.  Ul. 
(D.B.)    Ilkanaba,    camelthorn,    one    kind.   Ex.:    t/oxam   l|kanaba  i   ?    ---    what  magic   camelthorn   is   this    .' 
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pkana,   n.    scorpion.    Slla.    (Dk.) 

||kana,   n.   necklace,    s.    ||kabba.   NIII.    (D.B. ) 

llkaga,   n.    instep.   Nil.    (LI.)    ||klna.    Ex.:    |k.ie   ||kana  --    foot's  instep. 

||kanate,    n.    pi.    fingers,    waterpits.    SV.    (D.B,) 

||kande,    s.    ||ka,   brother. 

au  ^a  n^,  thy  ears  are   full   of  foolishness.    (LI.)    ||k5n-ddi.    Ex.:    tsara  xa  a:   a^ka   ||kan-di    \Lei 

A  !:    ■    'I'   ^^  '^  ^^  that   thy   foolishness  is  like   this  ?  ha    |kwe:i    |ki,   ha    lla  di    ||ka:n-di   ---   he  act- 
ed thus,    he  went   on   doing   foolish   things.    !  kaukan    |ku  di    ||ka:i-di   --    children   are   igilo^^t. 

"''^Ik.n^    ;«n'i«?^rw^l.°*"n^~-"'n)'"T   ^°^  the  Mantis,    s.    ||kag,    to  possess.    SI.    (B.)    ||k^ndoro.    Ex.:    u  kar, 

l^   ni"t^lkaU^ii     F       V     W°''°   -n     y°"   ^'^  '^°^^   *^°   *«"^   ^"d  ^-"^  "P   '^he  old  man  Tinderbox-own^ 

er.    (LI   )    llkafmddro.   Ex.:   ha   |ke  ko  e:    Ikauruwo  !kwi:   he,   hig  e:    Ikauruwo  ka   ||kan:doro  o  ha,    i:    •  ket^n 

e.    ta    llcaggen  a:    ---    his   other  name   it   is   which   Ikauruwo   (his   wife)    calls   him,    for   Ikauruwo   says  Tin- 
derbox-owner   to  him,    people   call   him   the  Mantis. 

||kane,   n.    book.    SII.    (D.B. ) 

lllkani,    V.    to  look    for.    SV.    (D.B.)    Ex.:    u   ||kwa   ||kani  kan  -|ki    ||uin  ---    they  have  not   looked   for  it  yet. 

"^^Kh~"±?~'\'""?^'    r"^',fll-    Siy-    (D-B-)    Ex.:     Ilkani   e   fkeii  ki   Jlgo   —    much   is   it   raining   in   the  night 
bs  te  t?u,   be    |na  dwas    |kam,    tutu  si    ||kani   ---   one  man,    two  men,    many  men.    ku  totos    Ilkani   ---    all    the 
people, 

Ilkani,   n.    roots.    SVI.    (D.B.)   Ex.:    ta   ||e:ja  /a   ||kani  kita  ---   I  dig  roots  out. 

||kar|-ko,    v.    to  possess,    form  of  ||kar).   SI.    (LI.)    ||kan-k5.    Ex.:   he  saJg  fkakka  hi  a:,    ti  e:,    i  kie  se   ||ka 

||kho  epwai:-ta     a  o    |i  a:,    i  ||kar)-ko  ---    they  come   to   tell   us   about  it,    that  we  should  put   to  roast 

the   flesh  of  the  game   at   the  fire   which  we  possess,    t/weq  e:    a,    rj    ||kag-kokan  e the   things  which 

are  here   are  my  possessions. 

i||kann,    ||kalnn,    v.    to  scrape,    throw  dust.    SI.    (B.  )    ||kd,nn.    Ex.:   ha  sir)    jne  swei    jki   ta:e   |ka:gsn,   ha  se 

||kann    ||neig he   (ostrich)    drives  out   the  hens,    that  he  may   scrape   a  house   (nest).    (LI.)    ||kanii.    Ex.: 

a  safri    |ne   Ikaukan    ||ka?nn  ha  tsaxai:tji   ---    thou  shalt  strike,    throwing  dust  into  his  eyes. 

||ka:gga,  v.    form  of   ||kar)-a,  to  hunger. 

!||kan:-na,    v.    to  inhabit.    SI.    (LI.)    ||kaiT-na.   Ex.:    |hu|hu   jku   ||kan:-na  Ikaogen,    |hu|hu:wak©n  k'«,uki    ||kan:-na 

swa:  baboons  inhabit  the  mountains,  baboons  do  not  inhabit  the  plains. 

1 

Ikannatata,    n.    guineafowl,    Ari   Numida  Meleagris .    Nil.    (LI.)    at  museum. 

Jkannise,    n.    pi.    nuts.    CII.    (D.B.)    Ex.:    ||kannise  a  ko    |ko,    a  ko  tau,   a  ko  turn  —   nuts   (I)   gather,    and 
1       stamp   and   eat. 

'||kann||kann,n.    a  tree,    'krieboom'    (kareeboom),    s.    ||kana.    SI.    (LI.  )    ||kaira||kaifn. 

Ukag-o:,   n.    brother,    s.    ||ka: .    SI.    (B.  )    ||kan-o.   Ex.:    hag   ||nau  ha  ko:ka  !ku  ko:,   har)  ka   |ker|,   hag  ka 

I       ||kag-o:,    au  hi  ko:ka  hi    |ka:gsn he   does   this   when  he   loves   another  person,    he   is   wont   to   say  mate; 

he   is   wont   to   say  brother,    when   they   love   each  other. 

I||kan/e,    very.    SVI.    (D.B.)   Ex.:    ||kan/e   po  ---    very  warm. 

jllkante,   many,    s.    ||kani.    SVI.    (D.B.)   Ex.:    ||nein    ||kante  ---   many  huts. 

I||kante,   n.    stars,    s.    ||ganate.   SIIc.    (D.B.) 

Ilkante,    n.    women.    SVI.    (D.B.) 

I 

|lkan||kanaxa:,   n.    an  insect   (?),    Myrsine  africana,    L.    SI.    (LI.)    ||kanl|kaiiais. 
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||kao:^    V.    to  run  hearing,    s.    ||kau.    SI.    (B.  )    ||kao.    Ex.:    ha  se  thum:-a  waija   Ikwarra,   ha  se    ||kao:   wai:,  ha 

Be    ||a:    ||kao    ||kaue he   will    listen   to   the   springbok   crying,    he   will    run   hearing   the   springbok,    that' 

he  may  go   and    run    to   hear    the    leopard.  i 

ykao:^    V.    to  await   (death).    SI.    (LI.)    ||kao.  Ex.:    au  t/a  a:    !  naunko   !k'?auwa,    Hgsritan-de: ,   au  hi   ||k"oen    , 

~t/a,   hiq    |ne  sa  t/a,   hig    |  ne    ||kao:    t/a,  au  hi   ||k"oen  ti  e:    t/a  ~!kauwa  —    when   a  thing  is  still   a- 

live,    birds,    when    they  behold   the    thing,  they   await   the   death  of   the    thing,    if   they   see    that   the  | 

thing    lives.  1 

! 

||kao,    V.    to   be   upon,    be  mounted,    often   used  as   upon,    s.    ||kau.    SI.    (B.  )    ||kSo,    ||kao.    Ex.  : hag    |ne    |karra   \\]s\ 

tig  ~!ldiwa:-ka   !  au  —    it  basks  sitting  upon   the  water's  edge.    |a:iti  a   !  kwai : ,   ha^-g    |ne   ||ka:o  tig        ; 

Ikwitan  —   one  hen,    she   lies  upon   the   eggs.    !goe:jaksn  fk^kksnfkakka   ||kao   !khe    ||kha:    !  k3  —    the   to:' 

toise   speaks   standing  upon    the   lion's   eyebrow.  | 

||kao,    V.    to  become  dry,    be  dry,    s.    !!kao,    !  !  "^au.   Nil.    (LI.)    ||kao,    ||k^o.    Ex.:    |kua   ||kao  —   not  dry.    |kAj( 

ti  ku~u  ~/ai~/ai,    ta  ~/ai~/ai    !  gwasig   ti   ~||kao the   sun   burns   the   ....    plant,    then   the   ....    plant 

leaves   become   dry.    e   ti   ku~u    ||kao   !k"weasig we   were  burning  dry   feathers. 

||kao,    V.    to   be  kind   to   (?),    to   love   (?).    Nil.    (LI.)    ||kdo. 

||kao,    bad,    dirty.    CI.    (Do.) 

||kao,    n.    ratel.    Nil.    (Dk.  )   j,ao. 

||ka:o,    n.    thornbushes.    SI.    (B.  )    ||kao.    Ex.:    ha  se-g    |ne  dauko    |kon:'?a   ||xau||xaul-csn  au   |]ka:o,    he   ||xau||xauk 

e:    hi:    ||ka:o   ts'^axaitan she  will   going   seek    fieldmice   in   the   thornbushes,    those    fieldmice   which 

eat   thornbush  berries   (red  ones),    ha  @oen    |ko:    ta   ||ka:o she   sleeps   under   the   thornbushes. 


■||ka:o,    ||kao,    n.    yolk.    SI.    (B.  )    |jkao,    emph.    ||kaoken.    Ex.:    i    ||kwag  ka   !kaue:g  ~||ka:o,    i    l|koa/-g    |ne  0oen 

we    fill   ourselves   with   yolk,      we   do   sleep,    i   sag    |  amma    ||k"e:  ||ka:o  au  wai:-ta  eg we   shall    drink 

together   the   yolk   with   the   springuok    flesh.    (LI.)    Ijkao.    Ex.:    !  kaui    Hkwalg    ta  kwe:g,      au  hag   tatti   e: 

||ka:io   !  naunko    ||koe  /o   !  kaui    ||kai:e the   egg   is   heavy,    because   it    feels    that   the   yolk   is   still   in 

the  egg  inside. 
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llkao,    n.    eagle.    Nil.    (LI.)    ||k^o, 

||ka:'?o,    ||ka:u'?o,    n.    arrow.    Nil.    (Wil.)    Uka'o,    Ukau'o.  I 

||kao,    no.    Sllb.    (Mh. )    l|ao. 

ykaoka,    n.    knobkerrie.    SII.    (D.B. ) 

ykaolwa,    v.    to  be  bitter.    SI.    (LI.)    ||kaowS.    Ex.:    tsa  de    |  nu  a:    !khwa:    ||kaolwa  a:    ?   —    what  can  it  be, 
that    the   water   is   bitter   on   account   of   it   ? 

||k^o||kaok3n,    n.    pi.    thoughts.    SI.    (B.  )    ||k^o||kaok3n,  ||kao||kaoka.    Ex.:    g  ka    |ku-g    |  ne   Iku'itsn    |hig   !  khwa 

au  kS,  ka  ga  se    ||a   swe:g  kworre:    g    j|kao||kaokan I    returned  out  of  the   water,    for   I   wished  that   I 

should  go  sitting  to  cool  my   thoughts,    ha   ||xa  Bpwakan  tutu  ha,    "  a   ||kao|lkaoka  xa  fi    i|neig   ?"  —   he: 
younger   sister   asked  her,     "  do    thy   thoughts    think   of   the  house   ?" 

||kapo;ko,    further.    CIII.    (D.B.)    Ex.:    ikombo  hamanaia,    mbulu    ||lapo:ko Ikombo   is   this   side,    MJaulu  is 

further. 

||kara,    v.    to   scatter.    CI.    (Co.)    Ex.:    ||kara||kara,    to   scatter  about. 

||kara,    raw,    brutal.    CII.    (Schi.) 

||kara,    n.    mane.    SVI .    (D.  B.  ) 

Ijkarag,    n.    quiver,    s.     Hkeln.    SI.    (B.    early)    ||karang. 

||karaggapi,    n.    ear-rings,    round  paper   ones    stuck    in   earlobes.    CIII.    (D.B.) 

ykarara,    j|karari,    v.    to   rattle.    Nil.    (LI.)    ||karara,    ||karari.    Ex.:    swi  ti    ||karari   ---    the  buttons   rattlj 

Ijkararo,    n.    flock  of  sheep.    CI.    (Do.) 
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|kare,    v.    to  wash,    to  skin.    SVI.    (D.B.)    Ex.:    dori    ||kare  ---    wash  off  the  dirt,    e   '  qam  te,    e  se   llkare  --- 
he  hits   it,    he   will    skin    (it).  " 

|kare,    s.    ||kale,    sky. 

"||kare,    s.    ||karri,    big,    many. 

|kari,    V.    to   work.    SIV.    (D.B.)    Ex.:     g   ti    se    ]|kari   ---    I   shall   work. 

|kari,    v.    to   roll,    twist.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    "!  khwi    ||kari    ---    roll    the   sansevena. 

|kari,    -jlkari,    much,    many,    s.    ||kani,    -||karri.    SIV.    (D.B.)  Ex.:    fite   si   -||kari   ---    many   Bushmen.    _||kuin 

||kari   ---    many   springbok.     ||ana  ti   ta    ||kdri   si    |ka   ---  the   stick  jumps  high   (much).    SV.    (D.B.)    Ex.:    na 

kabbe  alia  0moi    ga    ||kari    ---    I   have    fetched  much   wood,  /i   a    ||na   ||7m   ga  -||kari   ---    we   have   travelled 
many   days.  •  . 

kari,    n.    cattle  kraal.    CII.    (Schi.) 

kari,    n.    root   fibre,    s.    ||kerri.    NI.    (D.B.) 

kari  tan,    v.    to  abstain    from  (?),    dislike   (?)    .    SI.    (LI.)    ||kariten.    Ex.:    si-si    ||lcwalr)  e:   hi    |ku-g!nwir),    ta 
t/oru    |ke    ||karit3n    |ku-g!nwir)   ---    we   are   those   who   eat   the   lynx,    but   T/oru   is   wont   to   abstain    from   (?) 
eating  the   lynx.    ! k'?e-ta    | ka:kaksn  k"auki  hi    |ku-!nwir),    ta:    hi    |ku   Ukarritan    |ku-g!nwir)   ---    women  do 
not   eat   the    lynx,     for   they   dislike    (?)    the    lynx. 

karra,  fresh,  of  to-day,  s.  ||kara,  raw.  SI,  (B.  )  Ex.:  q  |ku-g  |  ne  !ka:gan  kau  |ka:o  ha  !  nwa^  e:  hir)  |ku 
e  ||karra  — -  1  did  early  cross  his  spoor,  which  was  of  to-day.  (LI.)  Ex.:  hi  |  ne  ||k"oen,ti  e:,  ~||kha: 
!nwa  e    ||karra they  saw   that   the   lion's   spoor  was    fresh. 

karra^    n.    shoe  string.    SVI.    (D.B.) 

karri,    n.    pi.    friends,    s.    Hker).    SI.    (B.  )    ||kdffi.    Ex.:    g    |ne  da:    i    ||karfi:,    i    ||karri   se    ||xam  ||k"oen  g-ka 

taba I   did  work    for   our   friends,    that  our   friends   might   also  behold  my   work,    i    ||karri— gu   !kei!kein- 

jag   ~|ke:    /o   our    friends   the   ticks   yonder  sit. 

karri,    n.    bag   with   fringe,    s.    _||karu'.    SIVa.    (D.B.) 

||karri,    n.    partridge.    SV.    (D.B.)    Ex.:    n    |kwi    tua  ~||karri there   are  many   partridges. 

||karri,    "Ukare,    big,    many,    all,    s.    ||kari,    much.    SVI.    (D.B.)    Ex.:    ||nei   ~||karri the   house   is   big. 

0pwog   o  ~||karri    —   many   children.      si   ~||karri,    si    sa   sisi we   all,    we   shall   work. 

k'J'arri,  n.  a  plant.  Lobelia    thermalis .    Thunb.  NI.  (D.B.) 

karrokan,    v.    to  see,    (?)    to  hurry   to(?).    SI.    (B.  )    ||karroken.    Ex.:    g   jne    ||karroksn    !  ho  |oaP   ---    I   saw  the 

hare  lying.    (LI.)    ||k|rroken.    Ex.:    tija:   "Ikei    ||au:,   he   Ixwalg,    !  gei    ||kwa||kwarra  ha:  !xwag,    ti  e:    !  gei 

||kwa||kw^rra  ka    |kwe:i  da,°i:,    o  he:    ||kalrrokan    jkAm   ||a:    !khwa:    ---    the   thing   really  sounded  like  ewes 
sound,    what    the    ewes   do,    when    they   hurry   coming   (or   seeing   come)    to    the   young. 

karru,   n.   pit.    SII.    (D.B.) 

ka^,    V.    to    return  home,    s.    |lha4:u.    Slla.    (\%.  )    Ex.:    kofo    ||ga   ||kaj>   ---    the  jackal   goes   away    returns  home. 
\&rn,    n.    bag  with    fringe,    s.    l|karri .    SIV.    (D.B.)    Ex.:    .jjkaru    |asi   ---    a   long  bag   with   a    fringe. 
karusa,    n.    a   plant,     '    vaalbos' .    SII.    (D.B.) 

^as,    |lka:si,    n.    brother,    s.    ||ka:,    brother.    SIV  (D.B.)    Ex.:    |kariau   ||kas   te    |usi   ---    |kariau's   eldest 
brother,    n    ||ka:si   te    ||h8u. my  brother   is   dead. 

ka:J'a,  n.    aunt,  mother's  sister.  CII.  (D.B.) 

ka/i,  n.    uncle,  s.  Ijkas,  brother.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  n  yka/i,  my  uncle,  father's  brother. 

ica-sig,  ..  to  be  obstinate,  insist.  SI.  (LI.)  |lkS  ssin.  Ex.:  a  kag  Icwag  !  xwa  se  ||ka-sig,  au  g  Jkakka  ha:, 
ti  e:,  gk"aukidola  |ki  ! nwig  ---  thou  soundest  as  if  thou  wouldst  be  obstinate,  when  1  tell  thee 
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llkata,    ..    to  put  on.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    !  kha,    g    ||kata  —    beads,    I   put   them  on. 
Ilkataka   ||noako,    n.    rainbow.    CIII.    (D.B.) 

llkata    llkabba,    n.    plant,    A6utiZon   Sonneratienum.    Gov.    CII.     (D.B.) 

"^le^ch'hr'  "  "^'^^'^  ''^"  ^"^^  ^'^-^-^  "^"^  '^  11'^"'"  II"'  11^"^^""  -^^^  ^  -  -hen  a  man  dies,  people 

likattonllkatten,    ||kattanykatta,    ..    to   watch,    take  care  of,    preserve.    SI.    (B.)    ||katten||katta.    Ex   •    ha  s  a' 
Ikhweten    |k^  oa  ke  to:i  a:      n  a  si, Jkattan||katta  -   he  comes   to  drxve  away   f^o!  me   the  ostrxch 
which  I  had  watched.    (LI.)    ||katten||k§rtten.    Ex.:    hlk-ola  dola     Ikhwetan    jki   !xoe,    au  toi  e:,    n  a 
llkattanjlkattan  hi,    au   ||neig   Ikhwaitan  —    they  must  have  disturbed  the  place  on  account  of  the  ostri,* 
which   1   had   taken   care   of   (preserved)    at    the  house's   old  place. 

Ilkalttan-tu,    n._knee  hollow.    SI.    (D.B.)    at  Prleska  1910,    pi.    ||ka:  l||ka:  Itu.    (LI.)    ||k^tten-ttu.    Ex   •    •  nau 
|ki    !kwi-ta     a  o  ha   jjkalttsn-tu   ---    the  hare  has  human   flesh  on  his ^      ° 

llkatju,    ||katu,    n.    breast,    chest.    SI.    (D.B.)    pi.    ||kategsn.  I 

ykat/o,    n.    frog.    CIII.    (D.B.)    Ex.:    seme  jako   ||kat/oko  ---    its   food  is  the   frog,    jlkat/owa  a  ---    a   frog  i 
is. 


Ilka^tu,   n.    little  hole,    s.    ||ka:  ||ka:-tu.   SI.    (LI.)    ||ka  ttu.    Ex.:    hir)  ho  sa  ;o-|oa  |k"a,   hig    |ki    |e:   hi  ai 

llka^tu,   hig  turn   jhag  hi  au   !  k*?au  ---    they  lift  up  the foliage  they  put   it  in   to   the  little  hole 

(out  of  which   they   took   the   roots),    they   close   it   in   with   earth.    (B.  )    thSaru    ||ka  ttu,    opening  in 
cap  i  te    pen  is . 


||kau,  v^  to  fly,  throw  up,  also  used  as  above,  over,  up,  upon,  on  sometimes  as  to  come  to.  SI.  (B.  )  ||k8 
Ijkau  .  Ex.:  he  ti  hig  e:,  ha  ka  ||kau  xo  u  ---  therefore  he  (mantis)  flew  away.  !  nwa  Hkwarj  ||kau  |e:j 
ha  —   the  arrows  did   fly  into  him.    r)    |ku   |ki|ki    |e:   g   !  nwa!  nwa  au  !  aTu,   r)    |ku   ||kau  dibbije:   ha 

!koir)    !nwa!nwd  au   !  au I   put  my   feet   into   the   dust,- I    threw  up  covering  his  grandfather's    feet     \ 

with  dust,    ha    jke    )ku    jkammen   ||kau   !  hoa   Ikuitan  a:    tse:r)xu-ka  tu  —   he   (hyena)    is  used  to  carry  a-l 
bove  placing  the  eggs  on  his  back's  skin.    Ikuisi  |k"aksn    |ku   jjkau:    /o   !kwa:    —    the   ....    foliage  *.'■ 

over  the   child,    har)   jkau:    ho  ik'J'wa:    ||gai  ko:,   hag    ||kau   ||ko  hi  au  0ho she  cut  off  the  hartebeesi 

other  shoulder,    she  put  it  upon  a  bush,    he  k"auki  sig    jne  ta:    i   !au  e:,   hi    jjkau  ta:   hi   —    they  dit 
not   feel   the  ground  which  they  lay  on.    har|    |ne   ! gum  !kui:    to:i-ta   |ka:gan,    to:i-ta   |ka:gan  se-g    |n( 

Ijkau:    ha he   roaring   calls   the  ostrich  wives,    that   the  ostrich  wives  may  come   to  him.    g    jku  s'^a  , 

jikau  jjgaue  o:a  au-g  jjnair)  —  I  come  to  seek  food  from  father  at  the  hut.  (LI.)  ||kau,  jjkSti,  |jkau  . 
Ex.:  !  nwa  se  jjkau  akksn  —  the  arrow  will  fly  nicely,  har)  jjkau:  ki  j|kai:tan  !  kui  au  !  gwalxu  —  s^ 
threw  up  the  wood  ashes  to  the  sky.  har)  !halm  fkAm  Qpwa  jjkau:  !ka:  te  !kui  au  !  gwalxu  —  she  firs 
gently  threw,    laying  along  wood  ashes  in   the  sky.    i    jke  ta  swegsweg  ti  kaq  |jk"oen    |ki  hi,   au  hi  ka 

jjkau:   Jo we  are   wont   sitting   at   a   distance   to   watch   them,    as   they  sit   above  yonder,    u  kola 

k"auki  6e    |ja   jjgwitan    jjkau:    jjn^jjna,    |jxau:    jna:    ts*?!,   u  se   !ku:xeja   j|kau:    tir|  —   you  must  not  go  to^ 
play  above   there  on   the  Brinkkop' s   top,    that  you  may   run   round  above,    whaiitan    jne  tail    |jkau  hoa     i 

!kwa:    jjki   e:    |ka;l the   springbok   walk  passing  over   the   rain   liquid   which   is   wet.    har]    jku  ~|jkav| 

s*?©  !khwa:    jna:   tsi  —   he  sat  upon  the  water's  bank,    ha  !khwi:ja  jjgaule  koro  kwitan,    !k^e  kwita  £ 
jjkau:    se  ha he   calls   seeking  other  jackals,    that  other  people  may   follow  (?)    him. 

jjkau,  V.  to  chop,  cut.  NIII.  Ex.:  !  ku  ki  jjkau  !  gu  a  !kei  —  Bushmen  cut  pestle  and  mortar.  |no:  ka  ka 
jjkau  ka  ka  _|nou  ---  the  skin  they  cut  and  scrape.  CI.  (Do.)  CII.  (D.B.)  Ex.:  bo/  ka  jjkau  /i  k"ama. 
kwe  —  with  the  axe  cut  him  across  the  mouth,  hiba  ko  kuru,  a  jjkau  ma,  a  /o  me,  bo/  kwe  a  jjkau  me 
a   stick   (broom  handle)   have  made,    chopped  it,    pared   it,    with  an   axe   chopped  it. 

Ijksui,    V.    to  shoot.    SIl.    (D.B.)    Ex.:    si    |jk£iu  f^i^  j^  —    *e  shoot  a  steenbok. 
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|kau:,    to  draw  the  bowstring.    CII.    (D.B. )   Ex.:    de/a,   a   ||kau:,   a  ||khau  ta:ba  ---   a  bow,    (he)   draws  the 
string,    lets    fly   the   arrow. 

|kau,    V.    to  bring,    carry,    s.      ||ke,    ||kauwa.    SII.    (D.B.)    Ex.:    ha   ||kau   !kxre:,   ha  xoa:    ---    she  brings   the 
book,    she   writes.    SIII.    (D.B.)    Ex.:    r)    |hen  san    ||kau    |a    ||meir|   ---    I   am  going   to   carry   it   home. 

■||kau,    V.    to   smoke.    SII.    (D^B.  )    Ex.:    so  kiag  -||kau  ---    let  us   smoke.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    !  noma  si  -||kau  --- 
tobacco   to   smoke,    g   tia      ||kau   !  numa I   do  not   smoke   tobacco. 

kau,    ||kau,    v.    to   fill   in.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    na   ||gu  wa  k"a,  n    ||kau    |e  rj    !  go     --   I   dip  up  water,    I   fill   into 
the  pot.    SV.    (D.B.)    Ex.:    sL   ||kau  te   !  kiia  te   !no:e  ---   we   fill   in  water   to   the  tortoise-shell. 

kau,    V.    to   cook,    warm,    boil.    SV.    (D.B.)    Ex.:    basarwa  wa  /a,    wa  /a   ||kau: the  Masarwa  have  gone,    have 

gone   to   cook,    a  ba   ||kau thou   art   warming   (thy  hands).    SVI.    (D.B.)    Ex.:    !  kha  sa    ||kau   ---    the   water 

has   boiled. 

kau,    V.    to  kill,    s.    ||ko.    GUI.    (D.B.)    Ex.:    !uggu  e  ma   ||kau  wa  ---    the  Masai  killed  him. 

kau,    V.    to  die,   pi.    of  \\ke,    s.    !  !kao.   Nil.    (LI.)   Ex.:    dsu   |ne~e  ti  ok"wi,    "na  to   ||ke,   ehe";    d3u  sa,    "  e 
sa  ti    ||kau,    j^he";    dsu   !kao,    "  e   !  kao  ti    ||kau,    ehe"  ---    one  person  says,    "  I   die,    alas";    two  people 
(say),    "  we   two   die,    alas";    three  people   (say),    "  we   three  die,    alas.",    ta  d5U  sa^  ha,    ta  ti   t/ir],    ta 
kam  kwa    |xwe,    "  e  tu   ||kauwa    |xwe^    j^he,    |xwe  ti    ||koa  e,    jehe"  ---    and  the  people  heard  him,    and  were 

I     crying,    and  hid   their   faces    fearing    |xwe;    "we   shall   die   from    |xwe,    alas,     | xwe  will   kill    us,    alas".    NIII 

I     (D.B.)    Ex.:    /a  ws/s/s  a  m  be    ||kau both  their  fathers  died.    ! k^  fkhifkhi  a  ki  ~||kauwa  dsala many 

I     Bushmen   were  killed  by   smallpox. 

||kau,    V.    to   set   a   trap.    NI.    (D.B.)    Ex.:    3U  ku  ~||kau   !kwi,    3U  ~||kau people   set   a   trap,    people   trap.    3U 

||kana  ~!kwi,   a   ||kau  ~!  kwi people  make   rope,    and  set   a   trap.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    ti   ~||kau  tsama is 

snaring   birds. 

Ikau,    V.    to  hurt,    ache.    NI.    (D.B.)    Ex.:    mihi    |ni  a  u  ka   ||kau     —   my  head  is  hurting. 

jkeiu  ,    _||kau,    v.    to  wear.    Nil.    (LI.)    Ex.:    ha  tsxwe  n'^/m  !k"wi  d30,    ta   ||keiu  n'^'Am  de    |ne  —    he  put  into  his 

'     hair  black   ostrich    feathers,    and  wore   a  hen  ostrich  head.     ||keiul    ju  hu to  put  on   a  hat.    NIII.    (D.B.) 

!     Ex.:    _||kau_||kau  t/~!kwi to  wear  a  kaross. 

ikau,    V.    to  throw.    SV.    (D.B.)    Ex.:    ja  ka   ||kau  ka  gume  t/ane  —   he  is   throwing  ox  dung. 

k'Su,    V.    to  be  cold.    SVI.    (D.B.) 

kau:,   n.    the  old  hut.    SI.    (B. )    ||kau.    Ex.:    !  gwai  tara   |  k&mmsg  |  kAmmsr)  ho   |nu  tara,   au   |nu  tara  !  vvhi  ta 

||kefu:: the  old  she-hyena   was   carrying  off  the  old  woman,    as   the  old   woman   lay   in   the  old  hut.    (LI.) 

||kSu.   Ex.:    tarrakan   !ko!koir)  ~kwa:    !khe:,   ta:   g   !  Ahi  ta  ||k6fu:   —    the  old  pot  must   remain,    for  I  lie 
in   the  old  hut. 

cau,    ||kau,    n.    neck,    back  of  neck,    s.    l|kauru.    SI.    (Lich. )    t'2kau,   neck.    Nil.    (LI.)    ||kau.    ||ka-u,    back  of 
neck. 

:au,   n.    brother,    s.    ||ka.    SII.    (D.B.)    Ex.:    ||k8i?u    |na   ||ka:xe  ka  !kora  —    the  brother  and  sister  play.    Slla. 
(Mg. )    ||kau.   Sllb.    (Mh.)    ||au,    l|au. 

au,   n.    worm.    CI.    (Do.  ) 

■kau,   n.    hartebeest.    NI.    &  Nil.    (Sh.) 

)£au,   n.    axe,    s.    ||kau,    to   chop.    SV.    (D.B.)    Ex.:    n    |ka   ||kau  la  ---    that  is  my  axe.    na    |abba   ||kau  /i  tu  --- 
j    I  have  brought   an   axe   to   you.    SVI.    (D.B.) 

kau,   n.    knife.    CII.    (Schi.) 

kau,   n.    mat   sieve  of  grass    for  sifting   tsama   seeds.    SIV.,    SIVb.    (D.B.) 

kau:,    n.    thornbush,    prob.    mimosa,    s.    ||ka:o.    SII.,    SV.    (D.B.) 

'jkau,   n.    reed,    arrow.    Nil.    (LI.)    ||kau,    reed.    ||kau,    arrow,    pi.    ||kau-ssin.    Ex.:    na  ti   gu  m  ~||kau,   na  ti 
txa  a  I   take  my   arrow,    I   shoot    thee. 
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||kau,    n.    stick    for  carrying  poison.    CIIl    (D.B.  )  i 

I 
||kaul,    n.    a   certain   small   black   bird.    Nil.    (LI.)    ||k^.  [ 

l|kau,    n.    a   snake.    NIII.    (D.B.)  ; 

||kau,    not.    Slid.    (Wu.)nkau.    Ex.:    ||kau   !  nari not   three,    five.    ||kau    |wal not  many,    few.    SII.    (D.B. 

Ex.:    ha   ||kau  o    ||kha:l   ha   ||k"a he  has  not   water   to   drink. 

||kau,    tall,   big.    CII.    (D.B.)    Ex.:    | neba   ||guinme  e,    |neba   ||kaume  e  —   one  is  short,    the  other  is   tall.       { 

l|ka~ua,    V.    to  climb.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    fnos  ka  n  gu  tsama,   a   ka  ||kaua  gad  ka  toa  —    the  wild  cat  catche.'ij 
birds,    it   climbs   trees    and  goes   away.  , 

||kaua,    ||kauka,    v.    to   fetch.    Slla.    (Mg.  )    Ex.:    r)    ||kauka  _||koli    Ijkaua  —    I   fetch  yes   (?)fetch  you.  ! 

||kaua,    ||kaur)'?a,    n.    a  bush  used   in  making   fire.    Nil.    (LI.)    ||ka~ua,    ||kaun-a.  ) 

1 
||kaua,    n.    scent.    CII.    (D.B.)    Ex.:    kwe/    ||ka~ua     _|lkADi the   woman's   scent   smelt.  j 

||kaue,    ykauitan,    n.    leopard.    SI.    (B.  )    ||kd,ue.    Ex.:    ha  thum'^a   ||gaue  wai  a:    l|kaue    |ka:    —   he  listening  se^i 
a   springbok   that   the   leopard  has  killed.    (B.    early)    ||kauwe.    (LI.)    ||kauiten.    Ex.:     l|kauitan    ||xAm:    i:jaj) 

hag   ta:    ||ka  ti   s:,   ha  k"auki    ||khaukan the  leopard   also   does   so,    for   it    feels   that  it   does  not   ruij 

fast.  I 

I 

llkauletan,    ||kauleta,    v.    to  open,    cut  or  break  open,    SI.    (LI.)    ||k^eten,    l|k4ueta.    Ex.:    hirj    |i:   wai,   hig 

||xAjmki  ~|ki    |hir|    |kola,    au  hi    ||kauletan    |hiq    |kola they  cut  up   the   springbok,    they  also  take  out 

the   stomach,    as   they   cutting  open   (take)    out   the   stomach.    !  hou  a:,    q   sir)    ||kauleta,    au  ti   e:,    g   sir| 

||k"o:ka  ||a:    i:,    ha  siq    |ki    !kuitsn the   locust  which  I   broke  open   at   the  place   to   which  I   had  gon 

to   get   wood   it   had  eggs.  jl 

||kauguh,    n.    land,    field,    s.    l|kauxu.    SI.    (Lich.  )   t'2kauguh. 

-||kaui,    V.    to  surround.    SI.    (LI.)    ||ka~ui.    Ex.:    ! kauksn  sal    ||k"oen, -|ko   !hoa,   hi   safg  -||kaui  ha  ---    the   i 
children   shall    look   up   (the   valley),    that   they  may   surround  it   (herd  of  springbok). 

||kau-iha,    no,    s.    ||kau,    not.    SI.    (Lich.)    t'^kau-iha. 

-||kauig-ka  [Icwi,   n.   name  of  a  star.    SI.    (LI.)    ||kauin  ka  !kui. 

||kauitan,    s.    ||kaue,    leopard. 

Ilkaukan,    llkauka,    v.    to  chase,    give  chase  to.    SI.    (LI)    ||ka{iken,    ||kaW,    Ukalikul.   Ex.:    ||kha:l  sarj   Ukaukan 
!khwa:    ---    the   lion  came   to  chase   the  child,    he   !khwa:    ||kololxu:   ui  ha   !koir),    I:,   he    l|kha:l    ykaukwa 
i:    ---    the   child   ran  away   leaving  his   grandfather  on   account  of   it,    and   the   lion  gave   chase     on  ac- 
count of  it.    !khwii3jaii   llnau:,    Ikhwigja:    l|kauka  ts-^a,    Ikhwigjai)   |ku  k-'waq  ha  tauiko   Hgwitan  o  ts^a  -- 
the  dog  does   this,    when   a   dog  is   chasing   a   thing,    the  dog   sounds  as   if  he  went   along  playing  with  tt 
thing. 

Ilkaukan,    v.    to   fight,    beat.    SI.    (B.    early)    ||kauk3n,    ||kaukena. 
||kauko,    n.    nephew,    brother's   son,    s.    ||kau,    brother.    SII.    (D.B.) 

llkaun,    n.    pi.    brothers,    s.    ||ka:.    SI.    (LI.)    ||k6^un.    Ex.:    ||kaun  Gpwonni  --   younger  brothers.    SII.    (D.B.) 
hq-ka   llkaiun his   brothers. 

||kaun,    as.    Slid.    (Wu.  )  nkaun. 

|lkau:naku:t;uru,    n.    Angola   fruit  bat.    Nil.    (Sh.)    ||kau:naku:churu. 

-||kauo,    V.    to   flap  wings.    CII.    (D.B.)    Ex.:     jk-are/a  ko  kwi  k-aa,    ||kwa/a  -\\k^uo  —   a  little  it  bites, 
wings   it    flaps   (mantis). 

"Ilkaure,    v.    to  hunt  small   game.    Nil.    (LI.)    !|kaure. 

llkauru,    n.    hole,    hollow,    especially   that   at   the   lower  part  of  back  of  head,    used  for   back  of  head.    s. 
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i|kau,   back  of  neck._SI.    (B. )    ||kauru.    (LI.)    ||kauru,   pi.    ||kauken,    ||kau|lk5:uten-ttu.   Ex.-    -Ilkha^  ha?    Iku 
tattan     !  ?a   |hir),      ||khafr)  hal    |ku  kvii    ixwabbu   !ho  ha   ||kauru  ---    the  lion    fell   down    from  above,    the 
lion   (fell)   piercing  the  back  of  his  head,    u   ||kau||k^ut9n-tu  e:   a,   u  e:    |nui-!k'?e:,    u    ||kau||kautan-tu  e: 
a,   u   tsets^ja  rj,    t:    ---    the  backs   of  your  heads   are  here,    you  who   are   spirit  people,    the  backs   of  your 
heads   are  here,    you  have   turned  your  backs   on  me.    ||kauru  Gpwaksn  e,    sitsn    |  ne  k"wa  |hir)    !khwa:    a  --- 
a   little   water-hole   (in    rock),    which   we   drink   water  out  of.    i    ||kho||kh6   twitwlrtsn  o   i-ka    |hau,    o   itan 
ka      |hu|hu   tsaxdu-ka   ykaukan   se    |hir|   tu   i-ka    |hau   ---    we  put   cuts  on   our  bows,    for   we   wish   that   the 
baboon's   eye-hollows  may   leave   our   bows. 

-||kaurukan,    n.    rattles   of  porcupine,    openings   among   its   tail   quills   which  make   a   rattling   sound  at   the 
end  of  the  tail.    SI.    (LI.)    ||kailruken  Ex.:    i    |ne  "Iku:    te  ha  !  khwi  -ykauruksn  ---   we  hold  down  its   tail's 
rattles. 

|kauru||kauru,    dry   fat,    s.    ||kerru|ikerru.    SI.    (B. )   Ex.:    ||kaurullkauru  e,   n    l|kwa:    |ne  k'-aurg  hi   ---    dry  fat  it 
is,    I    truly  crunch  it. 

kau~si,    n.    plant,    '  drie  doring  bos' ,    s.    ||kau:,    thornbush.    Slla.    (E8c.) 

kalisig,    n.    pi.    branches.    Nil.    (LI.)    ||kau-ssifi.    Ex.:    fa  ti  o   Ikagsir),    !  kar)    ||kausir)   ---    the  wind  waves  the 
trees,    the   trees'    branches. 

kautathe,   upright.    CI.    (Do.)  '  ' 

kautu,    n.    belly.    SI.    (B.    early) 

kau:wa,  V.  to  take  away,  s.  ||kau,  to  bring.  SI.  (B.  )  ||k§Alwa.  Ex.:  o:a  sag  |ku  !  Ahi,  ha  koa  sag  |ku  !  g5a 
Ifgaueja  si  |kwanxu,  ha  sag  ||kau:wa  si  ha  ---  father  (hyena)  shall  arise,  he  shall  looking  around  seek 
for  us   a  hunting   leopard,    he   shall    take   away   for  us    from  him. 

kaurwa,    to  come  hearing,    s.    ||kau,    to   fly,    come  to.    SI.    (LI.)    ||kauwa.    Ex.:    !khwagk"wa:    l|na,    o   ||xe:, 
llkhalg    ||kau:wa,    o  hag  k"wa:    l|na   ---    the   child  cried   there   for   'Bushman   rice',    a   lion   hearing  came   to 
her,    while   she   cried   there.    ( ||kauwa  may   stand  for    ||kau  ha.). 

ikauiwa,    v.    to   fly,    s.    ||kau.    SII.    (D.B.  )    Ex.:    |kuiki,   ha   l|kau:wa  ---    the  bird,    it   flies. 

kauwa,    V.    to  carry,    s.    ||kau,    to  bring.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    m  0pwon  ki  e    [eima^   ka   ||aruwa  kwa   ||kauwa   ||ho 

my  son   is  passing,    he   returns   and   is   carrying   the  bag. 

tcauwa,    V.    Lo   settle,    s.    ||kuwa.    NI.    (D.B.)    Ex.:    ha    ||kauwa   ||ei:si he   settles   on   the   grass. 

!||kauwi,    v.    to  run  across   in   front.    SI.    (LI.)    ||keiuwi.    Ex.:    g  dola  sig  ta,    g  sig   !kaksn,    ta  g  a  k"auki 

sau:l,    g   sig   ~||kauwi,    g   sig   ~!  k\ixe  hi    !  kaukan I   had   thought   that   I    would  go   in    the   dark,    for   I   am 

one  who   is  not    fleet,    that   I    should   run   across   in    front    (of   the   springbok),    that   I   might    run   with   the 
children. 

|kau:?wi,    v.    to    fasten  up.    SI.    (LI.)    i|k^wi.    Ex.:    he  ha   ||khwirri  8ho,   he  ha  _||kau:  Iwi    |aitji,    i:,    o  hag 

ka   |ai:tji   ta  ha  se    ||xa:    ha   !  khou and  he   sharpened  a   stick,    he   fastened  up   the   woman's   (body)    with 

it,    as   he   thought    the   woman  would   again    live. 

cauxe,    n.    niece.    SII.    (D.B.)    Ex.:    g    ||kauxe my  sister's   daughter,    g    ||kauxe my  brother's  daughter. 

lauxukan,    n.    pi.    elder  sisters,    form  of   ||kaxuken^    s.    ||kaxai,    sister.    SI.    (LI.)    ||kauxuken. 

Kau-||en,    ||kau-||e,    n.    name  of   the   tribe,    'Auen',    residing  N.    E.    of  Gobabis,    S.    of   the    'Kung' .    NI.    (D.B.) 
I    Ex.:    !  garu    |ne  a  tsi,    ||kau-||en  ko  kuru  —    a  drum  is   this,    the   'Auen'    made   it.    m  tai  a  naro  di,   it  ba 

a   l|kau-||e my  mother   was   a  Naron   woman,    my    father  was   an  Auen.    nante    ||kai    |lkau-||eis   ---   Nante   speaks 

the  Auen   language.    CII.    (D.B.)    Ex.:    ||kau-||e:   kweme  e   ---    he   is   an  Auen  man. 

/ 

iau||hdu,    the   grapple   plant,    Uncaria   procumbens .    Nil.     (LI.)     ||kau||hau. 

l£aul|kau,    v.    to  prepare,    make   straight.    CI.    (Do.)    Ex.:    l|kau||kau  tsixwa,    a   preparation. 

xaullkau,    v.    to  wag.    CII.    (D.B.)   Ex.:    |kaume  i;,   a   ||kaul|kau  /i   _dama  ---    a  cobra  here,    is  wagging  its 
tongue. 

jau||kau,   v.    reduplication  of  ||kau,    to   fly,    throw,    l|kauo,    flap  wings.    SI.    (B.)   Ex.:    ha   |ku|k"ettsn  !kei 
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~!khe:ja,    !nwa  se   ||kd.u||kau  ho  ha he   fell   upon  his  back,    that  the  arrow  should  flying  go  over  him 

har)    ||kau||kauwa  ti  kau    jkwer)  tswitswi:    se  u  se  —   he   flapping  his  wings   speaks  backwards,    that  the 

things   should  come.    (LI.)    ||kau||kaKi,    Ex.:    ha  tsaxaittsn    |ke    |ku  kag   ||kau||kdu  /o: its  eyes  do  yond- 

sit  above,    si-ka   ||gaula^ksn   ||kau||kdiu  tig  he  —   our  shadows  were   falling  upon  them. 

|)kau||kau,    v.    to   seek,    wait   for.    SI.    (B.  )    Ex,:    n    |ke:    ta  ka   ||kdu||kauwa  Ixorri I  do  seeking  turn  back 

r)  sig    |ku  s?a:    |lkau||kauwa  sir)  au  oa I   shall   sit  waiting  for   father. 

||kau||kau,   n.    sticks  of  hut,    s.    ||kau,    stick.    SI.    (B.  )   Ex.:   hag   !kan  ||no:k"n  |hig   !  gwarra-ka  ||ka  au  ||neir) 
||k^u||kau he  grasped  drawing  the  assegai   out  of  the  hut's   sticks   (walls). 

Ilkaullkau,    n.    collarbone.    NI.    (D.B.  ) 

likau||kaugsn,    ||kau||kauk3n,    ||kau||kauuksn,    n.    pi.    thoughts,    thinking  strings,    s.    ||kou||kouk8n,    ||khau||khauga| 
||kao||kaoksn.   SI.    (B. )    ljkau||k^ugen,    ||k^u||kauken.   Ex.:    g  sig  ka  hi,    |u:g  hi,   hi   ||kau|lk^ug3n  sag   !hafm  j 

j^kakka  hi,    au  hi    !ko:wa I   wished   that   they   should   sleep   there,    that   their  thoughts  might   first  t'\ 

to  them  when   they  awoke,    han  fei:,    au  hag  tatti  s:,   ha   ||kau||kauksn  fkakka  ha,   au  hag    |ku-g    jne   [jna 

har-ka   ||iieig he  thought,    for  his   thoughts  5)oke  to  him,    while  he  was   at  his  house,    kum:   e:   ha  f kak  i 

akke  hihi,  g  sig  |ki|ki  hihi,  au  hi-g  |ne  |e:ta  g  ||kau||kauuk8n  —  the  tale  which  she  told  nicely,  l| 
did  get  it,  as  it  lay  in  my  thinking  strings.  (The  tale  entering  the  earholes  goes  down  on  each  sidej: 
the    throat   into    the    thinking   channels,    and   remains    there   and  grows   up   with   the  hearer). 

||ka:_va,    v.    to  dress.   Nil.    (Qc.  )  ^a:va. 

||kavia,    sweet.    SVIa.    (Kr.  ) 

Ijkawa,    n.    bone,    s.    ||ka,    ykabba.    SII.    (D.B.)    Ex.:    turu   ykava  ke  ---    a  sheep's  bone  is   this,    turug   ||ka|lk£| 
sheep's   bones. 

Ilkava,    n.    evil.    Nil.    ([3<.)^awa. 

||kaxa,    V.    to  smoke,    s.    ||ka,    to  burn.    SV.    (D.B.)    Ex.:    na  ga   ||kaxa  ka   'paipi'    —    I   smoke  a  pipe. 
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ykaxai,    ||kaxe,    n.    sister,    elder  sister,    daughter,    s.    ||kauxuk9n.    SI.    (B.  )    ||kdxai,    emph.    ||kd,xaitfn, 

llkdxeiten,   pi.    ||kd,iuken,    ||kaxukaken.   Ex.:    ||kaxai  ~|ke:   /o,   ha  se  xwain  ti   !k'?wa:  ||k"oe  ---   elder  si) 
sitting°yonder,    she   shall    carry   the  hartebeest' s  head,    ha    ||kaxaitan    ||goa  ho   !k'?wa:    ||gail   ---her  eldi 
sister  cut  off  the  hartebeest' s   shoulder,    hag    |ne   !xai:ti  ha   ||kaxai,   au  ha   ||kaxeit8n   !  attsn    |kAm:    |{i 
!nwa   ---    she    follows   her   sister,    as   her   sister  gallops   away   to   the   reeds,    hag  |k"e:    ha   ||kaxukan   --- 
called   to   her   sisters,    ha   ||kaxukak9n   !  kan  ho  ha:    ---    her   sisters   taking  hold  helped  her  up.    (B.    ear  |) 
||kaxi,    sister,'    daughter.    (LI.)    ||kaxai,    elder   sister.     Ilka£ai-0pua,    younger  sister.    Ex.:    ||kaxai   e:  '   \[t 
---    eldest   sister.    SII.    (D.B.)    ||ka:xai,    ||ka:xe,    sister.    Ex.:    eg    ||kaxai   ---    father's   sister,    aunt.    Si 
(Mg.  )    likaxai.    SIIc.    (C.B.  )    n   ||ka:xe,    my  sister,    my  daughter.    Slle.    (An.)    ||ka:xe,    Ex.:    |lka:xe  n    |a: 
sister  I   am  dying.    SIV.    (L.B.  )    ||kaxai,    aunt.    ||kaxe,    sister.    Ex.:    n    ||kaxe  se    ||An  e  kia  kau  se     us  - 
sister' s   hut   is   big. 

||ka:xu,   n.    side.    SI.    (B. )    ||kaxu.   Ex.:    ha  s^a:    |ku-g    |ne   l|xAm  !  Ahi  ta   |lo:ig  au  ||o:igja-g    |ne   Igatokan  s| 
S:    Ijkaixu,   au  ha   ||ka:xuwa-g    |ne  te:n    ||kAm  ta  ---   he   (moon)    shall   also   lie  opposite  to  the  sun     as  t 
sun   comes    following   the   spoor  of  his   side,    while  his   (moon's)    side   lies   curved.    SII.    (D.B.)    ykarxu. 
ha  ki-a   ||ka:xu  ---    she   sleeps  on  her   side.    |lk5in    ||ka:xu,    the   sun's   side,    afternoon,    often  shortened 
||ka:xu.    Ex.:    g    |g  e    ||g    ||e:    ||ka:xu   ---    I   am  going  home   (this)    afternoon.    SVIa.    (Kr.  )    ||kaxu.    side.    ||Kp 
near.    (?)  ^ 

Ijkaxu,    n.    breast,    chest.    SI.    (B.    early)    l|kaiu.    Ex.:    ig  "ke    ||kaxu  ---   my  chest.     |kad;i-ka   ||kaxu  ---    won 
breasts. 

||kaxu,    n.    locust,    large  kind.    SVI.    (D.B.) 

||k^|g,    n.    arrow,    reed,    s.    pal    |g.    Slla.    (Dk.  )    "Uka    |q,    arrow.    (Mg.  )    Ilka    |g,    reed.   Ex.:     ||ka   |  g-ka 
ts'^axuke the   reed's   eyes. 

||ka||ka,    v.    redup.    of   ||ka,    to  burn. 

||ka:||ka:,    v.    redup.    of  ||ka:,  to  be  wet. 

|lka||ka,    v.    redup.    of   ||ka,    to  think,    feel. 

||kal|ka,    V.    to  cover  up,    wrap  up.    Nil.    (LI.)    l|kS||kd,    ||ka||ka.    Ex.:    ha  !kod  ha  zau,    "  |lka||k^  mi"  --   he  jid 
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to  his  wife,    "  cover  me  up",    sa   ||ka||kdi: they  are  wrapped  up, 

|ka||ka,    v.    to  sift  meal.    CI.    (Do.) 

|ka||ka,    v.    to  divide,    s.    ||kaka.   CIII.    (D.B. )   Ex.:   hadza  tS   ||i:amo,    ||ka||ka  ihi  ama^    sit/e  tl'^'oa,   sit/e 

k^taikwabe,    sit/e  k"ooko,    sit/e   ||anabe,    sit/e  k"wa:labe a  Bushman  dies,    divide   they  those   (things), 

to  one   clothes,    to  one   beads,    to  one   the  bow,    to  one   the   arrows,    to  one   the   shoes,    hadzako   ta   ||iakwa, 
akwitiko,    ||ka||ka  esa  ihija,    sit/e  tl'^oa,    iko  it/e  t/oma,   amamako  sa  iko  t/oma,   atitsiko  tl'^oako  —   a 
Bushman   woman   dies,    a   woman,    divide   they   there,    to   one   clothes,  to   another  brass    rings,    to   her  mother 
the   rings,    to  her  sister   the   clothes. 

|ka||kai,    v.    to  tear.   Nil.    (LI.)    ||kS.|lka,    ||ka||kdn-a.    Ex.:    ma   ||ka||ka^r|'?a  —    thou  tearest.    ||kal||kag'^a,    torn, 
having  holes. 

ka||ka,    v.    to   run  away,    go  away.    CIII.    (D.B.)    Ex.:    kweso  irid^  ati,    se    ||ka||ka  —    when  pours   rain,    will 
run  away,    ku   ||ka||ka  abi   ta to  go  away  this  day. 

|ka||ka,    n.    evidence   in   court,    s.    ||ka||ka,    to   sift.    CI.    (Do.) 

|ka||ka,    n.    lizard,    Agama.    CII.    (D.B.)    Ex.:    ||ka||kaba,   male  lizard,    p\ .    ||ka||ka/i. 

|kal|ka,  big.    NIII.    Ex.:    "Hgu   ||ka||ka  —    big  water.      ||ka||ka  de  ki  ku  ta  —    as   big  women   they  died. 

|ka||k^,    position   of   sun,    perhaps   from    \\ka,    to   stand.    CIII.    (D.B.)    Ex.:     ||ka|]ka  akwe   i/oko midday. 

||ka||k^  a  putluputlu  akwa  i/oko  —   8   to  9  a.m. 

Ikallka'an,    n.    thigh,    the   thick  part.    CIII.    (D.B.) 

ka||kadja,    v.    to  be  too  warm,    s.    ||ka,    to  burn.    SV.    (D.B.)    Ex.:    ||An  a  ||ka||kadja  —    the  sun   is   too  warm. 

kayk^*?!,    V.    to  make  angry,    become  angry.    SI.    (B.  )    Ex.:    |ni:    dol  a  k'-we*?!  g,   au  n'^a   l|ka||k^'?i  ha   Hkoip  --- 
the   ichneumon  had   laughed   at  me,    when   I   had  made   angry   that  old   fellow.    (LI.)    ||ka||kl:-i.    Ex.:    he   tikan 

e:,  !k"wa<-ka-tu    |ne    ||ka~|lka'?i   i: therefore  Bad-smelling-Mouth  became   angry  on   account  of   it.    har) 

||ka|lkd['^i,    ti   e:,   xoa  kwag    |  gauksn  ha  au   !  hwig she   was   angry,    because   her  mother  had   asked  her   for 

some   . . .    roots. 

kaykala,   n.    wrist.    SV.    (D.B.) 

!ka||kaman,   n.    cheeks.    SV.    (D.B.) 

jkal|jkalq,    n:    husks.    SI.    (LI.)    ||ka-||k|n.    Ex.:    hiq    |ne   ||kffitsn    |hir)  tui  ~!  kauru    ||kal||kalr)  ---    they  sift  out 
j     the   ....    berries'    husks. 

kafllkalnna,   new,    pi.    of  |lka:r|.   SI.    (LI.)    |lk|||kaEKa.   Ex.:    l|ho||ho   Ukaljlkalnna  ---   new  bags. 

ka||karrasi,    n.    insect,    Anthea    thoracica,    also,    Manticora.    SI.    (B.  ) 

ka|jkarre,    v.    to  throw  away.   NI.    (D.B.)   Ex.:    ahi   ||ka||karre  ---   you  have  thrown  it  away. 

ka||ka/i,    far,    s.    ||ka||ka,    big.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    !  nai  ka  Ikwe  ua   l|ka||ka/i   ---    the  lion  is    far  away. 

'kar-||ka-/e,    n.    mountains   (chain  of).    Nil.    (LI.)    ||ka-|lkl-she. 

ka|lkat/e,   n.    apron.   CIII.    (D.B.) 

i 

kajlkattan,    s.    jlkaie,    inside. 

ka:llka:-tu,    n.    hollow  between   fingers  and  toes,    under  knees  and  arms,    s.    ||ka-tu,    little  hole.    SI.    (B.  ) 


IlkSllka'tu.    Ex   •    hit)  l|k"i||k"i  !au:n  ta  r)   !  nwa   ||ka:  |lkd:-tu  ---    they  stood   fasd  between  my   toes   (my   foot's 
hollows).    (LI.)    Ilk^llkd  ttu,    IJk^sC^ttu.    Ex.:   ha  ha-ha  -|hir)  -swegswer)  e:    !ku!kuxe   |hir)   ||a:   a:    |k"a: 
||ka||ka-tu  ---   he  was  eating  up^t'Se  maggots  which  were   running  out  of  his  hands'    holes  between   fingers, 
g   |ne   |k"Am:   i   ||ka:l|lka:  f-tu:,   he   ||xauk8n-ka  ts'?am:*?a  hi,   au  i-g    |ne   |ka^mniain   ||a:   ---   we   feel   a 
nsation   in   the  hollows  under  our  knees,    upon   which  blood  drops   as   we   go   along  carrying   (game). 


sen 


ka||kaJu,    v.    to   tear,    s.    ||ka||ka^   Nil.    (LI.)    l|ka||k|u.    Ex.:    ne    l|ka||kafu  ---    I   tear. 

kaf||kaulir|,    v.    to   vibrate,    n.    vibration,    sound,    change   (music).    SI.    (LI.)    ||k|l|kauin,    |lka-||k^iri. 


.y.  ■ 
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||ka||k^iri.    Ex.:   he  ti  hi  e:,    !hau:    |kwe:   da,    i:,   ha   ||kal||kaulir),   ha  !  xwa  !  goir)' go;ir)  a:    la:  hoa 
.gwarlxu   ---    therefore   the   thong  did  this,    it   vibrated  with   a   little   ringing  noise,    it   sounded   (as  if 
a  buiiroarer  was   that   which  passed  along  the  sky.    ha  ka  -Ikummi    |lka||kau:  ligja  sig    je:   ha  inun:tu  --- 
she   wished   that   the  musical   bow's   sound   should   enter  her   ear.    g   k"auki  |  ne   tu:i    ||ka||kau:  lig  a:    ri  ka 
sig   tu:i  ha  ---    I   do  not  hear   the   vibration   which   I   used   to  hear   (a   ringing   sound  in   the   sky).    !  k^^e      1 
kuitan    |ki   k"aukiten:na,    ti  e:,   he  se    |kwe:i    jkwe,   he  "!  kuttan  tgebbi-gu   ||ka||kaulin  i:    —   other  1 

people  do   not  know  how  they  ought   to   sing   the   change  of  the   (    a  musical   game).  | 

|ika||ko:pu,    v.    lo  jump.    SV.    (D.B.  )  ] 

||ka-||kAin,  V.  to  go  to.  SI.  (LI.)  ||ka||kam.  Ex.:  hir|  |ne  ||ka-||kAm  !  ho  -||a:  wai-ta  |kagan,  au  hir)  Ikalrro  , 
hi   they  go   to   the    female   springbok,    while   they   call    them.  ! 

||kal|kAmma,  v.  to  lie  spread  out  (?).  SI.  (LI.)  ||ka||kaSma.  Ex.  :hi  ||ne:,  ti  e:,  t/wer)ja  tail  !kei  ta  hi,  a] 
|kaolk9n|kaolka  |kwe:i  u,  hi  ||ka||kAmma  ---  they  point  to  the  place  towards  which  the  things  are  walk- i 
ing,    where   the  Brinkkop  mountains    lie    thus   spread  out. 

||ka_||n,    n.    pi.    children,    s.    ||ka,    ||ha.    SIV.    (D.B.)    Ex.:     ||ka_||n   !  huru^u  ---    the   children   are  playing. 

||ka_tna,    ageing.    Nil.    (Dk.  )   ijaga. 

||ke:,    V.    to   burn,    kindle,    make   a   fire,    heat,    s.    Ijka,    ||kei.    SI.    (B.  )    ||ke.    Ex.:    !kuise-ta    |i    |ku  e,   hs:   g 

sig    ||ks:    |ki    Ikuise   i   ---    the plant's    fire   it   was   that   I   did  kindle,    putting into   it.    ||ka: 

is    the   rel.    form  of   ||ke:,    ||ks:ja  another  form.    (LI.)    ||ke.    Ex.:    g  kag  se    |ki    yka,    ti  e:    a,    g  se   ||ke: 
||we:i,   g  se-g   ||nau:,    |  ija   ||ka   ||na,    g  se  tai:l,   ts'^a  a:    !hu!hu:   sig  ai:ja,   ha  salg  hal  ha  fi:,   q-g  a: 

||ke:    s*?©:    o    |ija    |ku  a:    ||ka   ||na I   will    light   a    fire  here,    I   will   make   a  big   fire,    I   will   do   this 

when    the    fire   is   burning   there,    I   will    go    ;    the   thing    for   which   the  owl    was    acting   so,    it   will    come 

and   think,    I   am   sitting  warming  myself  at   the   fire   which   is   burning   there,    hag    |ne    ||ke:    !  kou she 

heated   the   stone.    SII.    (D.B.)    Ex.:    ||oi    ||ke:   ki'^i   n   tsaxu the   sun   burns   here  my   eye.     |i  ke  ||kwolnn{ 

a   ||ke   g the   fire   is   warm,    it  burns    for  me   (or  warms  me).    Nil.    (LI.)    Ex.:    da   ||ke   fgoa the   fire 

burns.    CII.    (D.B.)    Ex.:     |  e/  kwe    ||ke,    a   ||kai in   the   fire   roast,    and  gnaw. 


||ke,    V.    to  meet,    be  together  with,    prob.    a   form  of   ||k"e:.    SI.    (LI.)    ||ke,    ||ke.    Ex.:    !khwa:    ||khe||khe  k"aui 

l|ke:,    ta:   ha    [anni    |ku   !kau:    |hig   toa  ha  tu the   child's   teeth  do  not  meet    for  his   tongue  has   fill 

ed  up  his  mouth.    !  gu:kan    |ki  ka  tattsn  tig    ||ke  hi   !khwa:    ||khi  e    |hig,    !a:    |hig   !  gwa:  Ixu  —    the  puff' 
adder   is   used   to    fall    down    together  with   the    rain   liquid   which   comes   out,    comes   out   along   the   sky. 

||ke:,    to   tell,    s.    ||ke:t9n||ke:tan.    SI.    (LI.)    ||ke.    Ex.:    ha  Qpwaxaija   ||xAm  ki    !  keya   Ijna,    ha  ha  k"oal  a:    se' 

|ne    ||a   ||ke: his   daughter  also   stayed,    she   was   the  one   who   should  go   to   tell.    SVI.    (D.B.)    0haise 

||ke:,    to  ask. 

||ke,    V.    not   to   be  or  do,    s.    ||kei,    ||ko.    SII.    (D.B.)    Ex.:    ha   ||kau:    ~||ke  a her  brother  he   is  not.    Slla, 

(Mg. )    Ex.:    nja   ||ke    |na  ku  —    I  do  not  see  him. 

||ke,    V.    to  die,    be  dead,    faint,    s.    !!ke.   Nil.    (LI.)    ||ke    ||ke.    Ex.:    dsu   |  ne-e  ti  ok"wi^    "  na  ti    Ijke,   ehe' 

dgu  sa,    "  e   sa  ti    ||kau,    jehe" one  person   says,    "  I   die,    alas";    two   people   (say^,    "  we   two  die, 

alas",    ha  dabba  ~||ke,    ti   t/ig   ---    its   child  is  dead,    it   cries,    ta  t/igt/ig,    ta  ~||ke,    ta  /uwa  k"a,   ta 
!  !  hi-de   gu   !kag,    ta    |  ge   ~!  nu,    ta   ti   fneAm    |xwe,    fneAm    |xwe    ||ke and    |  xwe   cried   and  became   insen- 
sible,   and   the   hare's   wife   took    a   stick   and   came   to   stand,    and  beat    |xwe,    beat    | xwe    insensible.    ~d3U 
ti  ~||keja,   ~d3u  tanki   ti  ok"wi''~d3u  tanki,   ~d3u  tanki  ti   gu  !korro,   ~d3u  tanki  ti   gu  ~||ke,   ~d3u  tank; 

ti    !krum  ~||gwi a  person   dies,    other  people   tell    the  other  people,    the  other  people  make   a  pit, 

other  people   take  hold  of  the   dead  person,    the  other  people    fill   in   earth.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    ! nabe  b 
~||ke  a  t/ukurili   ---    Inabe's    father  died  at  T/ukurili.    a  ku   ||ke,    _|gu  he    ||keya  ---    he   is   dead,    at 
night   he   died. 

like,    V.    to  have,    hold,    lift,    carry,    lead,    used   with   other    verbs    for  shut,    open.    SIII.    (D.B.)    Ex.:    ha    ||k| 
Inwasi   ---    she   carries   (it)    on   her   shoulder.    SV.    (D.B.)    Ex.:    ||nala   l|ke   tobolo    |ki   ---    the  man   is^car 

ing  a  gun   there   (on  his   shoulder),    na   ||k"a  \\ke   !  kha I   do  not  have   water.    NI.    (D.B.)    Ex.:    3U     tso 

ka,   ka   ||ke:   ka,   ka    \tanne  ka,   ka   t/i    !  nig  ka a  person  picks   it  up^  lifts   it,    carries   it,^and  set' 

it  down,    sa    yke  a    jkwi    |na:    si   ---    they  hold   each  other's   arms,    a  ki      qu    yke    \\o  ka,    mihi   gu     tso  ka 
---    you  have  shut    it   (book),    I   open   it.    a   l|ke:,    ku   ! '?am  ---    shut   it,    fasten   it.    Nil.    (LI.)    Ex.:    m  baj 

ti    Ijke,    ~!kag    ||nau,    ta  m  tai   ti    l|ke  ~!  khe my   father  had  a  wooden   bow,    and  my  mother  had  a   stick,  j 

like  ~|lku  ---  to  hold  a  thing  up  above  the  head.  d3u  ti  !  xwe  ha,  !  xwe  ha,  1  ge  gu  ha,  ta  tenne  ha,  sir 
ha  jwisau,  ta  ynig  ha  kwe  k"a,  ta  l|ke  ha,  gu  ha  fha,  ta  ti  yke  ha  —  people  chased  him,  chased  him.i 
went  to  take  hold  of  him,  and  carried  him,  saw  his  mother-in-law,  and  put  him  down  on  the  ground,  ar« 
led  him,    and  took  hold  of  his  arm  and  led  him.    na  ti  e    Hgoo,    ta  ti    |lke  me   !kuru,    ta  ti    yke  me    \\nau  ■■ 
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I   am   a  man      and  carry  my  quiver,    and  hold  my  bow.    na   ti    ||ke   sau  fk6fko   ---    I   opened   the   knife,    qomi   ti 
l^e   sau  ha    |ne,    ta   ti   Am  ---    the  beast   stretches   up   its   head   (to   a    fruit-tree)    and   eats.     ||ke   tsau,    to 
lift  up   (as   the  hands).    NIII      (D.B.)    Ex.:    ma  ki   -||ke    ||ku,    ki   u  vindele   --    I   carried   a   load,    and   went 

V.    t   ^Lk  "TV    '  "^^"^^  ^?    11^^  ^  ^^°^   ---    ^h^   ^'S  ">«"   ^'°lds    (his   hands)    on   his   breast,    a    like    ia 

Ki^xe   iigaoa  ---    iiit  it  on   the  shoulder.    ||gau  t/isi  ka  g,   ka  gu  a  _!  gau,   kwi    ||kai,   Irwi    ||ke  si,   te   pha 
kwi    ---this   hand   (left    )    it   is   which    takes    the   wood    (of   the   bow),    so   holds,    so  pulls   back    and   lets 
fly.    a  tsur)    ||ke    ||kau   ---    is   blowing  off   the   ashes. 

||ks,  V.  to  go  start.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  "toi  e  ||ka,  a  /a:a,  i  ||ke  ||kwa  ka  ki  talin,  |  gwa  ti  i|aru  ||kobo  ti 
||kAg  ---  the  ostrich  is  nice,  we  go  to  look  walking  about,  early  return  home  bring  it  back.  SV  (D  B  ) 
Ex.:    e   ta   \\ke:    /a   ||nu:na  ---   he   starts   to   run.    SVI.    (D.B.)    Ex.:    na    ||ke   ---    I   go   away. 

||ke,    V.    to   be    there,    often    used    as    copula    with    numerals    or    as    some   of.    SV.     (D.B.)    Ex.:    ompi   waja    ||ka:    Ji, 
waja    ||ke:    ---   Ompi    is   coming   there,    is   there.    Ji    ||ke    l|num   ||ala  ke   ---    there   are   two   going   there.    Gpwal 
a   ||k"abbe/i    ||ke   fxe,    Ji  ko    ||ohu  ka  bupi   ---    the   child  has   brought   some  milk    to   exchange   for  meal, 
emoi   t/i    ||ke:    l|ka:ti   ---    this   wood   is   of   the   camelthom. 

||ke,    V.    to  make,    build.    SVI.    (D.B.)    Ex.:    si    |  gaT.    ||ke    ||nei the   women   build   a   house. 

||ke:,.    V.    to  put  in.    CII.    (D.B.)    Ex.:    xakwoi   t/a/a   ||ke:,    |k"abbi/ kwoi   —    into   this   (we)    water  put,    into 
the   eggshell,    dau  a   ||ke the   smoke   goes   in   (to   the  pipe.) 

||ke,    V.    to  cut,    used  with  at/o.    CIII.    (D.B.)    Ex.:    unu  bonepi    ||ke  at/o  wami  manako--four  men   cut  up   the 
meat. 

||ke:,    n.    time,    usually  ||k"e:,    SI.    (LI.)    ||ke.    Ex.:    ha  se   !ko:ase    ||ke:   a:   ha  se  tai:l  a:    —    they  must 
watch  the  time  when  he  will   go  out.    ta:    ||ke:   a:    a,   ha    |ku-g    | ne  a:,   whai:    |ne  sa:    ti   e:    a,   a:    —    for 
this   time   was    the   one   upon    which   the   springbok    came    to    this   place. 

\\ke,   n.    tooth,    horn,    more   usually        ||kei   SI.    (B.  )    ||ke.    Ex.:  hs  ti  hir)  e:,    ha  !  naunko  e   !ka!kauru    Hke:,    i 

therefore  he   still    is   the  moon's  horn.    !  khwa  Opwa  a:  ||keja  ha    |ku-g    |  ne  e a    rain's   child  which 

is  horned  he   was.    SII.    (D.B.)    Ex.:    g-ka    ||ke:,    my   tooth.  ||ker)8n   !nai many   teeth.    SIII.    (D.B.)    ||ke, 

horn.    SIVa.    (D.B.)      n    ||ke,    my   tooth. 

||ke:,    n.    bedskin.    SII.    (D.B.)    Ex.:    ||ke:    |  ne  kier) a   bedskin    for   sleeping   . 

||ks,    n.    female,    mother.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    tois    l|ks   ---    ostrich  hen.    ||xa:a/    l|ke   ---    gemsbok   cow.    SV.    (D.B.) 
Ex.:    g  ~||ks my  mother. 

|ke:,    like:,    n.    breasts,    udders.    SII.    (D.B.)    Ex.:    r)-ka   ||ke:    ---   my  breasts,    xam  a   ||xegsn    j na   yke:    ---    the 
cow  has  milk    in    its   udders. 

like,    n.    monkey,    baboon,    s.    !!ke.   Nil.    (LI.)    ||ke,    ||k'e.    Ex.:    !  kug  "fkhi    ||ko    ||ke    |noo   ---    many  Bushmen   wore 
front   aprons   of  monkey  skin,    m  ba    |kua  Am   ||k'?e:,    ta   ti  lfwa:l    ||k'?e:    ---    my   father   did  not   eat  monkeys, 
he   respected  monkeys.     ||ke,    baboon. 

llk^e,    n.    a   certain   caterpillar.    Nil.    (LI.)    ||k'^,    ||k^.    Ex.:    ||ga  ti   sig    ||golm   ||golm  tsema  ti   Am   !kag 

'n'^ubbu   •    'kag  ~'ku  e    !  xu,    ta   ||golm  tsema  "!  ku  e      ||k'?e:    ---    the   rain   sees   caterpillars,    little   cater- 
pillars  eating    the    leaves   of   the    trees;    the    trees'    name   is    ...,    and   the    little   caterpillars'    name   is 
...    .    ~d3U   txi   ti   Am  ~||ke   tataba   ---    many  people   eat   the butterflies. 

ce,,    big,    s.    Ilka.    NIII.    (D.B.)    Ex.:     |nesig    jne    ||ke   ---    the   berries   are  big.    /ao   t/i   "la   !  ko,    t/i   "la 
||ke||ke millet   grows    tall,    grows   big. 

k.E,  part  of    term   _lo:-||ke,    grandfather.    SV.    (D.B.) 

ke:,    num.    three,    four,    s.    l|kei .    SV.    (D.B.)    Ex.:    huku    \\ke:    ---    they   are   three,     jnyle  na  kag    ||ke:    ---    the 
stones   here   are   three,    uku    ||ke:    l|koi,    or  uku   l|ke:    ---    they   are    four. 

ksbbi,    V.    to   stumble,    s.     yxebbi.    SI.    (LI.)    Hklbbi.    Ex.:     Hksbbi    !k'?u:i,  itsn    !kai:lt9n   tig   ---    to   stumble, 
we    fall    down. 

kebe,    n.    leopard,    s.    ||kabe.    Slle.    (An.)    ||keb6. 

ke:gan,    n.    milk,    s.    ||xeg9n,    milk,    ||ke:,    breasts.    SII.    (D.B.) 
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||kei,    V.    to  burn,  roast,    kindle,    light,    s.    ||ke:.   SI.    (B. )    ||k^i,    ||kei.   Ex.:    har)   |ne   ||kei    |i  ---   she  kind- 
les  the   fire.    !  gwaig    |ne    ||ks:i    ||xe:    ---    the  hyena  roasted  the   'Bushman   rice'.    (LI.)    ||kei,    ||kei.    Ex.: 
Ohokan  ka    !khi:tsn,  i:,    o   !khi   ta  swenja,    ha    |i  k"auki  |ne    ||kei:    ---    the  bushes  were  wet  with  dew, 
for   the  dew  had   fallen,    and   the   fire   did  not   burn  up.    hir)    |ku-g    |ne    ||ke:i    |i   ---    they   light  a   fire. 

yke^i,    V.    to  press.    SI.    (LI.)    ||kei.   Ex.:    he  !kwi-|a  hal    |ne'kolar)  ui,   he  !kwi-|a  hal    |ne   ||ke:i   !Ahi   ||khc 
a:   xu  ---    and   the  girl    arose,    and  the  girl   pressed   (the  buchu)    down  upon   his    forehead   (with  her  hand) 

||kei,    V.    to  speak,    s.    ||kai^    to   learn.    SII.    (D.B.)    Ex.:    q    ykei    ||nAr)~!kwa  ---    I  speak  Bushman. 

||kei,    V.    to  hold,    take,    s.    ||ke.   NIII.    (D.B.)    Ex.:    |kyra   jg,    ||kei  a   |ne  ---    sit   so,    hold  the  head  (elbow  < 
knee,    head  on   hand).    !  nabe  ki    ||kei  makua !  nabe   took  Makua. 

||kei,    n.    tooth,    horn,    thorn,    s.    ||ke.    SII.    (D.B.)    Ex.:    r)-ka   ykel   ---   my  tooth,    tu  "Hkelq  ki  y  tag  ---   thi 

mouth's  teeth  ache.    Gbo-ka   ||kel the  bush's  thorns.    ||ke"igsa,    horns.    Slla.    (Mg.  )    ||kei,    Hkei^si,         j 

tooth.    I|kei,    horn.    SIII.    (D.B.)    Ex.:    ari    ||kei,    thy  teeth.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    |xaa  te  ka   Ijkei   ---    the 
gemsbok   has  horns.    SIVa.    (D.B.)   kan    ||keia,    tooth. 

llkel,    n.    edge,    front,    crescent.    SI.    (LI.)    ||kei   ,    Hkei.    Ex.:    !  gwarra   Hkel  tsrreta  —    the  edge  of  the 

knife   is   turned,    har)    kvii  i   !kh~u:    !ho  ha  xu   ||kei he   bumped   the    front  of  his   head   (at   the   top),    xu 

||kei,    forehead,    wai  xu   ||ke"i the   springbok    forehead,    advance  guard  of   the  herd.    !kau!karro   ||ke:i 

moon's   edge,    crescent  moon.    Ikaufa   |(kei the   east   wind's   edge,    the   south  east. 

~||kei,    n.    ligament.    Nil.    (LI.)    ||kei. 

||kei,    n.    baboon,    Papio   comatus,    s.     ||ke,    monkey.    NI.    (Sh.  ) 

||kei,    n.    grey   vervet,    Cereopithecus    aethiops .    NIII.     (Sh.  ) 

||kei,    pers.    pron.    we,    prob.    we  men,    s.     /i  ||kai.    CII.    (D.B.)    Ex.:    !ko:a     sa   ||kei  kuru  tama  —   beer  we     { 
(men)    do  not  make.     |kwa    IJkei  ko   i:,    ka  kuru  tama (when)    children   we   were,    they  did  not  make   it. 
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||keia,    i;.    to   catch.    SI.    (Lich.  )    t'2keia.  ■,:■ 

Ijkeime,    n.    trap   (iron).    CII.    (D.B.)    Ex.:    Ikwelba  ko  tire  m,    a  ko   ||keime  a   jnorrome  —    a  leopard  I  havfijj 
seen,    and   the   trap   was   on    its    claw. 

||kein,    v.    to  stab,    pierce,    dig,  sew,    s.    ||ke:n,    ||kain.    SI.    (B. )   Ex.:    hag   |ku-g    |ne   ||kein   !i:,   hag  ku:i   !:| 

a:,   au  hag    ||kein   talg   g-g he  did   stab   the  bed,    it   tore   through,    when   he   stabbed  missing  me.    ||ka;f 

|hag    |ku-g    |ne    ||kein    |e:    !  aiu  au   !  gwarra sister's  husband  pierced   into   the  ground   with   an    assegajl 

ha    |ki    |hig   !kwe:   a:   ha  sig    ||kein    |ki  a  akka  !  gau^a  S:    —   he   took  out   the  digging-stick,    with  whicj 
he  had  been  digging  cells   filled  with  sweet   food.    (LI.)    ||kei.n.    tx.  :    |kagg3n  sig    ||kein   Ikwija  sa:   koj 

!kwa: the  IViantis   piercing  broke   the   elan's   gall.    SII.    (D.B.)    Ex.:    !xe:    ha    ||kein the   shirt  s[ 

sews. 

||kein,   n.    quiver,    s.    ||karag.    SI.    (B.    early) 

||keinse,    both,    a  pair,    s.    ykaise.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    ||keinse   ||ka:se   ||na'?a  —    both  brothers   are  there. 

||keinsi,    n.    pouch    for   tobacco.    SII.    (D.B.) 

||ke1nsi,    n.    teeth,    s.    ||kei.    CII.    (D.B.)    Ex.:    ||keinsi  noxo  ko  fo the   teeth  are   for  eating. 

||kei:n    |ku:i,    n.    squirrel,    Sciurus,    s.    ||keg~|kui.    SI.    (B.  )    ||kein    |kui. 

Ilkeire,    still.    Nil   (D.B.)    Ex.:    t/i  tem   ||keire  ts'?a,    te    |  geike  ~||xai  te   N||ga,    nAm   ||keirev||ga  ---   here  l| 
still    slept,    till   morning  broke   stayed,    then   still    stayed. 

Ilkelsi,    n.    breast,    s.    ||ke.    SIV.    (D.B.)    Ex.:     |  gwaba  ke  ka  ke    ||keisi   ---    the   child   is   drinking   from   th©| 
breast. 

Ilkeisis,    n.    clothes.    SIV.    (D.B.) 

Ilkeitan,    s.    ||kei||kei,    beast  of  prey. 
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||keitan,    n.    pi.    arrows.    SII.    (D.B.  ) 

llkeitsnsi,    n.    tobacco.    SI.    (B.    early)    ||keitenssi.    Ex.  :    h'^aja   ||keit8nsi   —    give  me  tobacco. 

||kei-tuksn,    s.    ||kai-tuk8n. 

||kei    |ha,    |kei|ka,   n.    girl,    s.    ||gai|ka,    p^ei    |kha.    Slla.    (Mg. )    Ex.:    ||gai  kjan  sija  !  kae   ||kei    |ha  ---   wolf 
come   run   (to   the)    girl,    ha  kja  kj^am    ||kei|ka he make   love   (to   the)    girl. 

||kei||kei,    v.    to  possess,    keep,    have.    SI.    (Lich.  )    t'^keitkei,    t»  ^keyt'^key. 

||kei||kei,    v.    to   resemble,    be  like,    be  as   if,    s.    ||ke||ke.    SI.  (B.  )    l|kei||ker.    Ex.:    hag  di    !k'?wa:,   har) 

||kei||kei:    !k'?wa:    a    |ku:ka he  became   a  hartebeest,    he  resembled  a   dead  hartebeest.    harj    ||kei||keija, 

ha   |ku:ka  —   he  was  as   if  he  were  dead,    har)  tatti  e:,    q  k"auki!kwi    ||kei||keija  haha  —    it   thought 
that   I    was   not   cunning   like   itself. 

||kei||kei,    big,    s.    ||kal|ka.   NIII.    (D.B.)    Ex.:    ||au   ||kei||kei   o  a  kwando  ---    big   fish  are  in   the  Kwando.    t/i 
~||kei||kei  kula big  ones   are  not   (there   are  no   big  ones). 

l|kei||kei,    n.    beast  of  prey.    SI.    (B.  )    ||kei||kei,    pi.    ||keiten||keiten,    ||k6i||kei-gu.    Ex.:    ||kdil|kei  ws,    |ne 

||kai:tan  s'?a:,   a-g    |ne   !  ho   ||e  a  ts'^axau  au  ti  |ke:   ke o  beast  of  prey,    come  climbing,    direct   thy  eye 

to  yonder  place,    ykei ||kei-gu  we,    | ne    ||kai:t9n  s'^au,   u-g    |ne  s'?e  9ugSur)  ti    ||ks:   ks  —    o  beasts  of  preyi 

come  up,    that   you  may  behold  yonder  place,    ha  tatti   ha  a:    ||kwarra   ||keitsn|lkeitan  e:    se   s^e    ||neir) he 

feels    that   he    is  one    to   drive   away   beasts   of  prey  who    will    come    to    the   nest, 

||kei||kei,    ||k^i||k^i,    n.    pi.    teeth,    horns,    s.    ||ke,    ||kei.    SI.    (B.  )    emph.    ||kei||keiyan.    Ex.:    'kauka   |ne    |ni: 

ha,   au  har]    !  gou!  gouwa  ta  ha,   au  ha    HkeiUkeijar)!   i:    u the   children  perceived  him.    when   he  had   laid 

himself   stretched  out,    while   his   horns   were   stretched  backwards.    (LI.)    ||kei||kei',    ||ker||ker,    ||ker||k^r. 

Ex.:    i    |k"Ain:  i    |na:,    au   i   se    ||k"au:     whai    ||ke||kei we   feel   a   sensation   in   our  heads,    when   we   are 

about   to   chop   the  springbok's  horns,    ha   !nu!nuntu:   kivokwarj  k"auki    e,    ta:   ha   ||kei  ||kei    |ku  e   —    its 
real    ears   they   are  not,    for   its   horns    they   are   (withered- leaf- insect) .    si  ko    |  ne    ||kau:    !  khe :    !k'?e 

kuitan,    o   si    ||ker||ker,    o   si    |nu|nua-de we   were   standing  over  other  people,    if  our   teeth   were   a- 

bove  our   knees. 
'||keku,    V.    to  sling  on,    lift.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    _||karu  ti  ~|asi,    ||keku,   a  tari   ---    the  long  bag,    slmg  on   to 
carry. 

||kele,    n.    mierkat,    one  kind.    SIV.    (D.B.)  .         • 

i||kem,    V.    to   run.    SIII,    (D.B.)    Ex.:    an    ||kem  ---    you   run. 

Ilkerr),    yken:,      v.    to  stab,    stick   in,    prick,    pierce,    sting,    dig,    s.    Hkein.    SI.    (B.  )    \\k6n,    Ijkenn,    ||ken.    Ex.: 
hig  e:    llo:ir)  ka-g    |ne   ||ker)  rj-r),   au   llo:iriJa   |ne   |ni:   r),   au  13  a:    |ne  !  naurjkau  !goe:tsn   ||a:    !  gaue,   hs 
||o:iriJa-g    |ne    ||ken:    r)   i:    ---    then   the   sun   does  pierce  me   (moon),    when   the   sun   does  perceive  me,    when   I 
am  still   sailing   along   at   daybreak,    the   sun   does   pierce  me.    hiq  u:i,    hir)   s*?oe:r)   ©ho  a:    t'?ain,    au  hir) 
tatti,    eho    yksn*?!   hi   ---    it   arose,    it   sat   down   upon   a   soft   bush,    as   it    felt   that   the   bush   was   pricking 
it.    |ni:    sar)   !  ham   |ne   Ijken:   a^ka  !k"o:g3n,  ha  sarj    |ne   !  ham   ykenja  tir)  au  !  kaui   --^  the  ichneumon  shall 
first   dig  with  his  knobkerrie,    he   shall    first   dig   about   for   wild  onions.    (LI.)    |lken,    |lken.    Ex.  :    t^oa 
kuitsn,   hin    Ixwirri    !khe:    ta:   au    |kaggan,    hi  se    ||ke:n  te    jkaggan  ---    other  ej^ephants,    they   stood  around 
on   account  of   the  Mantis,     that  they  might   stab   to  death   the  Mantis,    he   Ike  hi   e:    |lke:n  /o-|oa  au 
|k"i:-ta  'kaoqan   ---    these  people   are   those  who   dig  out   the    ....    roots    from  the  Orange   River  mountains. 
han   llnau:    'nwa:   a:    i    Ixa:   ha  a:,    !nwa:ri    |ne   ||ker)  s?o:   ha  ---   it  does   this   to  the  arrow  with  which  we 
shot  it,    the   arrow  is  still    sticking  in  it.    tsutau    jku   Hxam:    yken^^i:    ^  tsax^i:t8n  ---    the  mosquitoes 
are   also   stinging  my   eyes. 

liken,   n.   magic,    sorcery.    SI.    (LI.)    ||ken.   Ex.:    !gi:xako:   a:    ten:na,   hag    |ku  a:    ten:na,    ti  s:      !gi:xako: 
a:   ka   Ijken,    e:    sarj  ks:    l|xau:    !kwi   —    another   sorcerer   who  knows     he   is   one   who  knows   that   it   is   some 
other   sorc^ror   whose  magic   is   going   to   spirit   away   the  man.    tsa  kag     kwailja  tsa  a:        k^e    H^^^-   "^    ^• 
a:,   he  di:    ykerj-ka  di,  hig    |ki  ha,   0  hiq  ka,   he  se   !khou:wa  Ik-^e  kuitan  e:    |ku:ken  o   ykeg,   he   ^"^^^1 
'.nUko   Igi:   akka;    hi^  e:,   he  kie:   hsrribe  he,  he  se   ||xa:   he  se  di   ||ke^  --    the  thing  is   like  the  thing 
which   they  use   at   the   time   at   which   they  do   sorcery's   doings,    they  hold   it,    for   they   ^"f^"^'    ^^at   tne^ 
may   (give   to)    smell    (of   it)    other  people  who   die  of   sorcery,    who   are  not   yet   sufficiently   strong  (the 
others   who  had  gone   with   them);    therefore   they  will   help   them,    that   they  may  again   ^o   sorcery     tikan 
Iku  k"wan  tsa  at    liken  te   i,    o  he  ka   !gi:tan    jku  e:    ||ker)  te  1   ---    it  seems   as   i^f  something  bewitches  us, 
ih^n  It  !s   these  sorcerers  «ho  bewitch  us.    he  !  k-au: !  k-au:  jha  he,    Ikh.ai:    ||kei||keii,    !khwai:--ta 
'kaukan,   hs  kie   'k'?o:a   l|keri   ---    they   cut   them  out,    the   gemsboks'    horns,    the  young  gemsboks    ,    they   in- 
tend  to   tread   the  magic   daAce   (in   them).    (A  dance   danced  by   sorcerers). 
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||ke:r),    n.    milk,    s.    ||ke:g8n.    SII.    (D.B.)    Ex.:    rj    |na    |ki    (lke:r)  ---    I  have  no  milk. 

Ilkena,    large.    SI.    (Lich.  )   t^\en&. 

Ilkeni,    V.    to  give.    SIII.    (D.B.)    Ex.:    ha   ||keni   ---   he  gives   (it). 

||ke:ni,    louder.    SV.    (D.B.)    Ex.:    ja  |!ke:ni  ka  ta:na  ---    speak   louder. 

Ilkenja,    n.    needle,    s.    ||ke:r),    ||ke:n,    to  stab.    SII.    (D.B.) 

Ilksnn     V,    to  look  after,    guard.    SI.    (LI.)    ||kenn.    Ex.:    a^a  a:    -epwoin  tir),    au  aksn  k"auki  llkenn  "akka  k( 
Miwa  ---    you   It   was   who   slept,    while  you   did  not   look   well   after   the  child   for  me.    ha  epwaxaija   IIxaid. 
!keja   ||na,   ha  ha  k-oa  a:    se-g    |ne   ||a   ||ke:,   ha   ||ksnn   !  hoa  ha  au   ||neir)  --   her  daughter  also  stayed        ' 
there,    she  was   the  one  who   should  go   to   tell,    she   left  her  on   guard  at  home. 

||ke:nsa,   n.    flint.    SII.    (D.B.) 

(tkeq-|kiii,    n.    ground  squirrel,    Sciurus   setosus,    s.    ||kei:n    |ku:i.    SI.    (LI.)    ||k^n    |kui,    ||ken    |khui. 

|keo,    V.    to  be   finished.    SIII.    (D.B.)    Ex.:    sa   ||uni   san    ||keo  ---    the   food  is    finished,    han  kwa  gasi    ||keo 
he   is   very  old   (finished). 

||keri,    n.    voice.    SI.    (B.    early). 

||kerre,    v.    to   seek    for  a   thing   (as   a  dog).    Nil.    (LI.)    ||k6rre. 

Ilkerrl,    v.    to  scream,    exclaim,    cry.    SI.    (B.)    ||kerri.    Ex.:      ||kha:g    |ne   Hkerri^i^i:   a:    tug  e:    tar)  ---    the  ■ 
lion  screams  about  its  skin   which  is   sore.    (LI.)    ||k^rri,    ||kerri.    Ex.:    he  ha  ha^    |ne  swe:g  i:,   au  ha  1 

Ijkerri   au  "wurri then   he   sat   down,    while  he   excalimed  at   the  west  wind.    !hi:r),   ha   ||nau:,    o 

|kwaltta:    siq   !koa,   ha  se,   ha   Unau:,    ha:    ||khou  ~||kau:    hoa  i,   ha   ||kerri   —    the  hammerkop  acts  in  thi; 
manner,    when   a    star  has    fallen,    it   comes,    it   does   this,    it    flies   over  us,    it   cries. 


||kerri,  n.  locust  bird.  SI.  (LI.  )  ||kerri,  Ijk^rri,  a  bird  rather  smaller  than  a  dove  with  a  black  back  ai 
white  breast,  and  stomach.  It  travels  with  the  flock  of  locusts,  but  in  parties  more  or  less  numerom 
not  alone.  It  is  only  seen  when  locusts  are  about.  It  is  called  by  the  farmers  ' springhanvogel' .  Ex. 
au  i  |khi:  ||kerri,  ||kerri  ||gwisig,  he  !  hou  |ne  ||xAmki  ||gwisir)  —  if  we  kill  a  locust  bird,  the  locu 
birds  disappear,    and   the   locusts   also   disappear,    mama-gukan   fkakka  si  a:,    ti   e:,    ||kerri   s   ts^a  a: 

k"auki  |ku  tai:l    |hig,    ta   ||kerri    |ku   ||na   !hou: our  mothers   told  us,    that   the   locust  bird  is   a 

thing   that  does  not   go   away,     for   the   locust   bird  keeps   with    the   locusts. 

Ilkerri,    n.    root.    s.    ||kari.   NIII.(L1.)    Ex.:    |u   ||ke    ||kerri   ---    the  root  of  the tree.    |kua  Am  tgaq 

tar)'?a,    ta  aju   fgar)  -||kerrisiri   ---(they)    did  not   eat   the  body  of  the plant,    but   ate   the root 

Ilkerri,  n.  a  certain  plant.  SI.  (LI.)  The  top  of  the  plant  is  described  as  being  like  that  of  a  pumpkir 
Its  seeds  are  black  and  small,  they  are  found  underneath  the  flower,  which  is  red.  The  root  is  roast 
and  eaten  by  Bushmen.  Ihe  seeds  are  eaten  unrgasted,  being,  when  dry,  pounded  fine  by  the  women  wxti\ 
stones,  and  mixed  with  'kambro',  in  order  to  moisten  them  for  eating.  Ex.:  hig  ta,  whai  !nun:tu  se  ^ 
llko-  hi  se  |ki  le:  ykerri  tsaxaiitan,  o  hi  jki  |hii]  6a  !  k^au  ---  they  wish  that  the  springbok  ears, 
may  dry,  that  they  may  put  in  the  l|kerri  berries,  when  they  have  taken  out  the  earth  (put  in  to  dry 
the  ears   for   dancing   rattles). 

Ilkerrin,    n.    bracelets  of   Leather.    SII.    (D.B.) 

llkerri-si-lk^aul,    n.    centip.ede   or   Scolopendra   or   water  caterpillar.    SI      (LI.)    in  museum,     H^fj^i^^?^  '^j' 
centipede.    Ilk^rrisi-!  k^^a'a,    Scoloper^dra,    'boschluis'.    Hk^rri-ssi   !  k^u,    caterpillar.    Ex   :    !  khwa^ka 
„kerri-si-!kVaul    ||kwar)  f:    Ikwija,   hig    |ku   Ijna   !khwa:    ---    the   rain's   caterpillars   are   large,    they 
dwell    in    the   water. 

llkerritan  ti,  n.  snake,  a  general  term.  SI.  (LI.)  ||k^rrit?n  tf,  pi.  Hkdrriten  ddl  Ex.  :' slang'  l|kwalr| 
e:'%e  te  ||kerrit;n  dl,  i:,  au  hig  tatti  e:,  hi  |ki  !  gaulokan  —  snakes  th,y  are  to  which  peoplr; 
say    ,    because   they    feel    they  have   pois 


I 
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l]kerritsn||kerritan,   round.    SI.      (LI.  )  ||kerritfn[|klrriten.    Ex.:   tauro  Gpwa  kaq    |ku  a;   ha   |ku 
llkerriian llkerritan  —    a  small   troop  (of  fepringbok)    is  here,    it  is   round. 

||kerru,    n.    hole  above  the  nape  of  the  neck,    s.    ||kauru.'  SI.    (B.  )    Ex.:    !k'?wa:    |naq  tatti  e:,   hi  k"ofa  | 
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|ne    |lk'^en.|ki   r)    ||kerru,    au  rj   tali    ||a:    --    the  hartebeesf  s  head   felt   that   it   would  be   looking  at   the 
hole   above   the  nape  of   the  neck,    as   I   went   along. 

|kerru||kerru,    n.    dry   fat,    s.    ||kauru||kauru.    SI.    (LI.) 

|kesi,   n.   bulb.    SVI.    (D.B. ) 

|ke:tsn,    n.    snake,    Python   nataliensis .    SI.     (B.  )    ||keten. 

|ke:  ton  like:  ten,    v.    to  inform,    tell,    s.    \\ke: ,    to   tell.    SI.    (LI.)    ||ke'ten||ke'ten. 

jke:  ten  like:  tan,    v.    to  resemble,    s.    ||ke|jke.   SI.    (LI.)    ||ke'ten||ke't§n. 

|ket9n||ket8n     n.    pi.    beasts  of  prey,    s.    ||ke||ke,    ||kei||kei.    SI.    (LI.)    |iket§n||k6ten.    Ex.;    ||ket8n||ket8n 
k"auki  k"w§,!nannu:wa  ---    the  beasts  of  prey  do  not   act  nicely. 

keti,    V.    to  stand  up.    CIII.    (D.B.)    Ex.:    tikwa   ||keti  bam,    tikwa   ||keti  hako  ---    this  one  stands  up  there, 
this  one   stands  up  here. 

kewa:,   knorhaan   brandkop.    SII.    (D.B.) 

ke:|a:,    n.    girl,    s.    -||ke:|ga,    ||kai|ha.    SII.    (D.B.)    Ex.:    ||ke:|a:,   ha   |ke  so   !  "^au  ---    the  girl,    she  sits 
on   the  ground.    ||ke:n|a:t9n,    young  girls.. 

jkeja,   n.    arrow,    s.    ~||ke||a,    ||ke|o.    SII.    (D.B.) 

;||ke:lga,   n.    young  girl,    s.    ||ke:|a:.   SII.    (D.B.)   pi.   -||ke:|gaki. 

'||ke|o,    n.    reed,    arrowshaft^   s.    ||ke|a,    ||ke||o.   NI.    (D.B.)    Ex.:    ||ke|o:    tsike,    ! '?u  tsike  ---    the   reed  this     s 
I    is,    the  bone   this   is.    ||ke|owa  tsa two  arrowshafts. 

^e||a:,    n.    ridge,    range  of  hills,    'rand'.    CII.    (D.B.)    Ex.:    ||kau||en-ti   !nu:ba   ||ke||a:m  kwe  ko  ~si,   kovis 
kwe  ko  ~si   the  Auen  country   from   the   ridge   extends,    to  Gobabis   extends. 

||ke|la,   n.    arrow,    s.    ||ke|a.    SII.    (D.B.)    pi.    "Hkegan. 

£e||o,    n.    reed,    arrow,    s.    ||ke|o.   NI.    (D.B.)    Ex.:    ma:a   |ne  ka  !  num,   ka  gu    jnwa  ho:a,   ka   ||ga,    ||ke||o  ko  guru 
! ne   one   egg   is   laid,    a  Bushman    finds   it,    leaves   it,    throws   down  his   arrow  and   leaves   it   lying. 

Je||ke,    o.to   resemble,    be   as   if,    imitate,    s.    ||kei||kei.    SI.    (B.  )    ||ke||keya  Ex.:    !k'?wa:-ka  egjari    |  ne 
||k^||ke:  ja  4k'?wa:  k"auki  e,    ta:    !k'?wa:-ka  eg    jne   ||k^||ke:ja  !  kwi-ta  eg,    hirj  dalrraksn  —    the  barter- 
beest' s    flesh   seemed  as   if   it  was  not   hartebeest,    for   the  hartebeest' s    flesh   was   like   a  man's    flesh,    it 
moved.    (LI.)    ||ke||ke,    ||ke||ke.    Ex.:    ti  e:    r)    ||ke:||ke:    s'?o:    au  wai,    i:,   hir)  e:,    r)    ||Aha"il,    i:    —    when  I   sit 
imitating  a  springbok,    then  I   cough,    on  account  of  it.    ts^a  a:   a,   ha   jku    ||ke||keja   !khwa:-ka  xoro  — 
this   thing   resembles   a   rainbull. 

ce||ke,    n.    beast  of  prey,    wild  beast,    s.    ||kei||kei.    SI.    (B.  )    ||k6||ke.    Ex.:    !  karruxu  koa  xarra   jku  fi: ,    ti  e: 

|lke||ke:    a:    jka:    r)   ---    Ikarruxu  would  have   thought   that   a  wild  beast  had  killed  me.    (LI.)    ||ke||ke.    Ex.:    i 

ta  ku,    "||ke||ke     we:,    aksn    |ku  a  tui,    ti   e:    ||nug" we   say,    "  o   beast  of  prey,    thou   art   the  one   who 

hearest   the  place  behind". 

[ejjke,   n.    teeth,    s.    ||ke"i||ke"i.    SII.    (D.B.) 

3||ke,  big  old,  s.  ||ke,  ||ka|lka,  ||kei|lkei.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  mi  jkwa  |ne  mi  !ku_||ke||ke  ---  I  did  not  see 
my  old  people.  ! ku  ||ka||ka,  !ku  ||kel|ke  ---  a  big  man,  big  people.  !  ku  ||ke||ke  |kwi  t/xai  ---  old  Bush- 
men  do  not   dance. 

ce~||kett8n,    striped.    SI.    (LI.)    ||ke  "kfetten.    Ex.:    au  hag  tatti  ha   jki   Ikwailtan!  kwailtan,   he  tiksn  e:,   ha 
||ke~l|kett8n,    i: because   it    feels   it  has   stripes,    therefore   it   is   striped,    on   account   of  it. 

jdia,    V.    to   walk,    pass,    s.    ||ka,    to  go.    SV.    (D.B.)    Ex.:    lake  /i    ||kha   !  num two   women   are  passing. 

j    |k"arri  ka   ||ku   ke  ~||kha  ke  ka  ~||nau    —    birds   walk   together   at   the  waterpool. 

dia,    V.    to  point  out.    Nil.    (LI.)    Ex.:    |kAm  tanki    !ka!k^ru/e   ||kha  e  kwe  t/isir),    so  —   another  day  the 
young  moon   points   out   to   us    things,    bees. 
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'"':?;  :id'Bj;:„  T^^^^i^^  i-zitt.  tritl"-  «^'^'  ^  '^-^  °  *-" "-  -  --> 


ave  gone  away. 


"''sil-(S^j1',|Jha"ts^'-,;i^ikLS"  ''^•^  '^  '"^^'^'^^  '^^'^^^=  ^^  1'^^  -  •^^  ^°-  -t  hold  the  sti 

"''^?k"S    "'h.''h"    "'^-    ^"-    ^°:.^-\^"c;/^  ;^"   "^   "^^^^^    —   »^«  ^"-^^  "--  ^^e  water,    ha   ||kau  o   llkha:^  ha 
he  drinks   water.    _||kha:  fa,    rain.  _l|o^a..e» 

"^!'vK^'    ^If^h'    '"^^t,    game     quill,    s.    ||ka,    !  !  ka.   NIa.    (Leb. )    «  &  «,.    sp.    ||kha.   Nil.    (LI.)    llkhA,    llkh^ 

ta  t-r:;h^^  "'  "f"''^  ''  'T'  -  "-^  ''''''  •'"^^"^^-  11^^'  '  ^-«  animal,  nit  a "Ka^tofpreyJ 
ta  ko  a  llkha  tsema  ta  a^  ---  and  roasted  a  little  piece  of  meat  and  ate.  l|kh^,  quill  of  feather  Nli 
(D.B.)  Ex.:  \ka  ki  ||wa  ki  ykha  —  Bushmen  buy  it  with  meat  (a  knife).  !o  !ku  a  txa  Ijkha  a  Jnau  1-  ? 
forest  Bushmen   shoot   game   with  a  bow.    a  tag    ||kha his  body's   flesh. 

||kha,    n.    snake.    Nil.    (LI.)    ||gu   ||kh^,    a   large   water  snake. 

I 

~||kha,    n.    guineafowl.    Sllb.    (Mh.  )    \\hi,   pi.    Hha-nten. 
_||kha,    n.    skin   cap.    Nil.    (Dk.  )  ^h^. 

||kha:,  ||kha:l,  n.  lion.  SI.  (B. )  ||kha,  ||khf,  e/nph.  Hkhln.  Ex.:  ||kha:-ga  m\Imu  ---  a  lion's  ghost.  ||kha:fi 
gwai,  male  lion.  ||kha:l-ga  tuksn  e:  !ku:  ---  two  male  lions.  ||khar)  |ne  di:  Ikwattsn  ---  the  lion  be- 
comes a  star.  ||kha:g  |ni:  !  gwa~i  ---  the  lion  perceives  the  hyena.  (B.  early)  ||khaa.  (LI.)  ||kh|,  ||khS.* 
emph.  ||kh|A,  llkhaii.  Ex.:  ||kha:lg  |ne  tai:l  ||a:  hoa  !  gwarxu  ---  the  lion  goes,  for  he  goes  above  in  "tlj 
heaven  (one  of  the  pointers  to  the  Southern  Cross.)  he:  ||kha:f  |k"abbe,  ti  e:,  he  se  dofa  dattsn  to::j 
and   the   lions   conspired   together,    that   they  might   deceive   the  ostrich.    ||kha:    |ai:ti,    lioness. 

||khaaiti,    v.    to  shoot,    s.    ||kaiti,    game.    SI.    (Lich. )    t'^i^haaiti.  ^;'' 

||khabbe:,  v.    to  kick.    SI.    (L.l.)    ||khabb5.    Ex.:    toitan   |ne   ||khabbe:   au  toi   Ikwaklkwaiksn  —   the  ostrich 
kicks  with   the  ostrich   legs. 

ykhabbo,    v.    to  dream,    s.    ||kabbo.   SI.    (LI.)   Ex.:   hi  "Hkwa&q   ||khabbo~t  ti  e:,    !khwa:   se  ~kau  —   they  wer 

dreaming   that   the   rain   would   fall.    !  kwi  a:,   ha  sig    ||khabbo'^a   ||khwa: a  man   who  had  dreeuned  about 

the   rain. 

||kha(— be,    n.    hunger.    NIa.    (Leb.  )    «.    sp. 

llkha"!:,  v.  to  slip  (?).  SI.  (LI.)  Ijkh^.  Ex.:  ha  Ihalmma  |ku  ||hig||hig  !  ho  !kwig,  he  ha  ||nau,  Ikwigja  ji, 
l|khfiCi:  har-ha  !hdu:,  ha  |ne  !khou'?i  !kwig,  he  Ikwigja  |ne  Ikha*^!  koro  —  he  at  first  kept  the  dog  til 
up,  and  when  the  dog  had  slipped  (?)  his  thong,  he  put  it  upon  the  scent,  £ind  the  dog  killed  the  ja<j 
al. 

Ilkheii:,    n.    shade.    SII.    (D.B.)    Ex.:    g  soe:g   ||kh6ii:    —   I   sit  in  the  shade. 

Ilkhailn,    v.    to  love.    SI.    (LI.)    ||kh^in.    Ex.:   he,  ha  hal    |ne  ~k"wei,  o  ha  ||khailn  !  khwa  ---   and  he  laugh;' 

because  he  loved  the   child. 

'il 
||khai:o,   n.    a  pot  of  food.    SIII.    (D.B.)   Ex.:   n  ke   ||ko:te:nje  oa  ||khai:o  ---   I  must  go  to   fetch  a  pot  o;    u 

food.  :i 

||khai:t8n,   n.    pi.    sticks,    s.    ||kha.   SI.    (LI.)    ||khSiten.   Ex.:   hig   |ne  xerri:    |uig|uig  au  hi-ta  ||khai:tar 
---    they  tie  the  nets  to   their  sticks  (two   long  sticks),    hig  ha:f    !kwa:!kwa:    jkAin   |lkhai:tan  e:,   hs 
kis:    se  sa  Ikauksn'^a   ||xabbit8n||xabbitsn,    i:    —    they  broke  off  sticks  with  which  they  would  beat 
||xabbitan||xabbitan.    !  gwattan-ta   |lkhai:t8n,    assegais,    knives'    sticks. 

llkhal  llkhal-tu^   n.    shoulders,    s.    ||kaitu.   SI.    (LI.)    l|khal|lkhsii-ttii.   Ex.:    |ui  |k"a|k"a  ||k"i:  ||k"i:  ta  ha 

||khal  ||khal~tu the  net   strings   lie   fast   over  his   shoulders   {prob.    the  hollows   at   the  ends  of   th 

collar  bone.    (D.B.) 
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|kha:  fka  dadafbasi,    n.    death's  head  moth,    Acherontia   atropos.    SI.    (LI.)    ||kh|ka-dadaba8i,    also    ||kha  ka 
Igilru.  -^ 

|khaf-ka    |  goro,    n.    a  moth,    Aloa   amasis,    one   of   the  Arctidae   or  Tiger  moths.    SI.    (LI.)    ||kh^  ka    |  g6ro. 

Ilkhaku,   V.    to  dip  up.    SIV.    (D.B. ) 

|kha:la,    n.    needle  case.    SV.    (D.B.) 

khami,    n.   mountain,    s.    ||khaffi.   NIa.    (Leb.)    «.    sp.    ||khami.    SII.    (D.B.)    ||khamsi,    a  certain   chain  of  moun- 
tains. 

kha:g,   new,    s.    ||ka:q.    SI.    (B.  )    ||khan.    Ex.:    ha    |ne  di:    !kau!kauru   ||kha:q     ---    it  becomes  a  new  moon. 

kha:~ni,    n.    carrying  skin.    Slla.    (Dk. ) 

kha:ni:ses,    n.    klipspringer.    Nlla.    (Sh.) 

khao,    n.    hyena,    prob.    Hyaena    villosa.    Nil.    (LI.)    pi.    l|khdo-ssin. 

kharra,    v.    to  head,    drive,    s.    ||xarra.   SI.    (LI.)   Ex.:    ||kauetsn  ha:  I  ||k"oen  ti  s:,   ti  k"war),   hs  salrj 
IJkharra   ||kaue the  leopard  saw  that  it  seemed  as  if  they  would  head  the   leopard. 

kharro'^a,    v.    to  take  aim  at.    SI.    (LI.)    Ijkh^rro-a.   Ex.:    ha  dofa  fxamma  ha  oa  ~a  !khwa!  khwaiztsn,   ha  o:a 
se   llkharro'^a  Ik'^e  e:    !kau:!kau:    !Ahi!Ahi   !khe   !  kuksn !  kiikan  —   he  must   fetch   for  his   father  sticks, 
that  his   father  might   take   aim  at   the  people   who   sit  upon   (their)    heels. 

Ikhatia,   n.   Kalahari.    SIV.    (D.B.) 

kha-tu,    n.    ditch,    mouth  of  hole,    hollow  between   toes,    s.    ||ka  tu.    SI.    (LI.)    ||kha  tu,    sluit,    deep  ditch. 
Ex.:   harj   |ne   ||ker)j   hai)   |ne   ||khoe   ||kho  ©hokan  au   ||kha-tu  —   he  dug,    he  put  wood  on  the  hole's  mouth. 
he  gwai    |ne    ||keg  ~|ki  ha  !  nwa   ||kha^tu  —    and  the  husband  piercing  clove  her   foot's  hollow  (between 
the   first   and  second  small    toes). 

khau,^  V.    to  let   fly,    s.  ||khau.     CII.    (D.B.)    Ex.:    de/a  a   ||kau:,   a   l|khau  ---    the  bow  he  draws,    lets   fly. 

khau,    V.    to   fly,    also   used  as   to   throw,    s.    ||kau,    ||khou.    SI.    (B.  )    Ex.:    hag   ||khau   ||k6e:   u:i    |i   ---   he   flew 
out  of  the   fire,    hag    |ne   pkhau  xo  u  ts'^'wits'wi:    —   he   flew  away  leaving  his   things.    (LI.)    HkhSu.    Ex.: 
!kwi|ak3n  fi,   ti  e:,   ha  salt)   jjkhau  ki   jlkaiitan  !  hwir)  egeq,    !  hwiq  egeg  se  di    Ikwa^lkwalttan  ---   the 
girl    thought   that   she   would  throw  up   (into   the   air)    ...    roots,    that   the   ....    roots  might   become   stars. 

khau,    V.    to  grow,    become,    s.    ||khou.   SI.    (LI.)    l|khau   .   Ex.:    hiq   ||khau  Ikuitsn,   au   l|koir)   |hir|  sa:   ---    they 
(stars)    become  white,    when   the  sun  comes  out.    ||ga:g9n    |ne    |hir|  sa,   hig    |ne   jjkhau   !ki:    ---    night  comes, 
they  become  red.    ha   |ne   ||khau  !kwi: he  grows  larger. 

Ichau,   V.    to  cover,    s.    ||xau,    Hkhou.   SI.    (LI.)    HkhSu.   Ex.:   hir)   \ne  txamma  toi,   au  hag   ykhau   |e:   ta  toi  au 
0ho:kan  —    they   fetch   the  ostrich,    when  he  had  covered  the  ostrich  in  with  bushes. 

khau:,   v.    to  beg,    (?)   barter.    SI.    (LI.)    ||khSu.   Ex.:   hi   sa^g    |ne   j|khau:    jjgaue  tabbak-^ka,   au   |hu:,   au  hi 
|ne    |e  tS:    toi-ta  Igaufa  ---    they  will   beg  (?  barter)    seeking  tobacco  of  the  white  man,    while  they  put 
in  ostrich  feathers.    Ikwammag^ag   |lkhau:wa  ha  !koite  -|ku,   ha  Ikoite  "jku  se  a  ha  a     |ku  Qpwa  ko:    --- 
Ikwararaag  begged  his  grandmother   the  proteles,    his  grandmother   the  proteles   should  give  him  another 
little  proteles. 

khau,    ..    to  watch  for.    look   after,    protect.    SI.    (LI.)    Hkhau.   Ex.:   he-g  g   |ne  se  k-auki  epwoin  x:,   ta-g  g 
Ine  se   llkhau  a   llqauxu  ---    and  I  must  not  sleep,    for  I  must  watch    for  the  porcupine,    he  tjwegjag  s:,^ 
ha  !ko:a  se  Ik-^e,   i;,  hag  ta:,    l|ka  ti  e:,   !  gitsn  kuitan   jki  tai:^  o  Uga:,  hs  tikan  s:,  ha  ||khau  i:  hs, 
i:    —   because  of  these   things  he   takes   care  of  the  people,    for  he   feels   that  other   sorcers   walk   at 
night,    therefore  he  protects   them. 

Ikhau,   V.   to  tie,   bind,    s.    Hkhauwa.   Sllb.    (Mh. )    l|hau,    l|hkuua. 

khau     n     striped  mouse     asuaUy  -||khDU.    SI.    (LI.)    ||kha1a,    emph.    \\kh^uken.   Ex.:    hag  hi:    Ijkhau  ---   he 

(jackal)    ea?s  the  stkped  mouse"    Hkhaukan   |lkan:na  !k^e!kwe-ta  !kaukan  —    the  striped  mouse  has  little 
burrows. 
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||khau,    n.    a   tree,    mimosa.    SII.    (D.B.  ) 

_||khau,   n.    a  mat  sieve,    s.    ||kau.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    n  ta   ||xai  i  _||khau,   a  ku    |ka  _||khau    |no  ---    I  cannot 
make   a  mat   sieve,    do   you  make   a  mat   sieve    for  me. 

||khau,    n.    vulva.    SI.    (B.    early). 

||khal~u:,    n.    rush,    rushes,    s.    |ha:.    SI.    (LI.)    ||khSu. 

Ilkhauksn,    ykhauka,    v.    to  chase,    run   fast,    s.    ||kaukan,    ||xauk8n.   SI.    (LI.)    ||khauken,    ||khauka.   Ex.:   ha   |nu 
k"o  |k"e:ja  ||kha:  I,    "|ke'?a  !  nau"     jlkhal    ykhaukan   !  na~u  ---    the  old  man  said  to   the  lion,    "  catch  hold   i 
of  the  hare",    the  lion  chased  the  hare.    ||kauitsn   ||xAm:    i:ja^    o  har)  ta:    ||ka  ti   s:,   ha    k"auki   ||kh.auksn ' 

the   leopard  also   does   so,    for   it    feels   that   it   does  not   run    fast,    i   e:    |xAm— ka   !kvfi,    i  kan    ||nau:,l 

!kwir)!kwig  ||khauka  |hu|hu,  hir)  |ne  ||ag  ||xarra  ||kho  |hu|hu  o  !  kau  ---we  who  are  Bushmen,  we  are  ac-  | 
customed  to  do  this  when  the  dogs  chase  the  baboons,  they  go  to  drive  away  the  baboons  from  the  moun- I 
tains. 

||khauk9n  ta:^    u.to   lie  ill.    prob.    to  lie  covered.    SI.    (LI.)    ||khauken  tta.    Ex.:    ha   Ukag^a,   au  hag   Ikhauka' 

ta:    ||neiq she  was  hungry,    while   she   lay  ill   in   the  hut.  I 

I 

llkhauru,  n.  back  of  head,  hollow  at  back  of  neck,  s.  ||kauru.  SI.  (LI.)  ||khauru,  Ex.:  si  k"auki  se  ha:   j 

t/wer)  |ke:  |ko:  /o:  ||gauxu  ||khauru we  should  not  eat  those  things  sitting  on  the  back  of  the  por-| 

cupine's  neck  (in  the  hollow  at  the  back  of  the  neck),  he  !  kwi  ta:,  ti  e:.  Oho  k"auki  tAm:se  |lke:q 

!khe:  ha  ||khauru and  the  man  felt,  that  a  stick  did  not  a  little  pierce  the  hollow  at  the  back  oi 

his  head. 

||khauwa,    v.    tied  round,    s.    ||khau,    to  cover.    SI.    (B.  )    Ex.:    g  k"auki  e   !kwi,    g   siq    ||khauwa  r)  au!noir)-ka   |i|, 

ta  r)    |ku  e   !  gwai I   am  not   a  person,    that   I   should  have   tied  myself   round  with   a   carrying  net,    foi 

I    am   a  hyena. 

||khauwi,    v.    to  happen   (?).    SI.    (LI.)    ||khauwi.    Ex.:    r)  se  ||k"oen,    ti  e:,    ts'?a  de    |no  a:,    ti    |kwe:i    ||khauw>| 

a:,    o  kar)    ||khabbo'?a  ta:ta I   should   look   to   see  what  was   happening   (?),    because   I   had  dreamed  of    j 

father.  L 

||khau||kh^ug8n,   n.    thinking  strings,    thoughts,    s.    ||kau||kaukan.   SI.    (B. )    ||khau||kh^ugen,    enph.    ||khau||khauks'f 
Ex.  :  r)  a:   ka    |ku  durru   !kuitan,   au  ka    |ku  durru    |ki    ||a:    g    ||khau||kh^ug8n,    g  a:    se    |ku   ||a:    i:    te:q  ---   :j 
am   the   one   who   myself   returned  painfully,    while   I   did  painfully   take   away  my   thinking   strings,    that    i 
mi,ght  verily  lie.    r)    ||khau||khaukak9n    |ku  e:    |ki  si  !  k"wein!  k"wein  !  koig-gu  ---   my  thoughts  were  thosej 
that  brought   anger  to  the  old  men.    (LI.)    IJkhaHkhouka,    s.    ||khou||khoug8n.  I 

||khawi,    n.    mountain,    s.    ||khami.    NIa.    (Leb.  )    w.    sp. 

||kha-|lkha,    n.    mate   (').SI.    (LI.)    ||khi-||kha.    Ex.:      ||kha-||kha  ws:,    itan  tuko  se   i    ||e   !hou:-ka  ti  e:   a  -- 
mate   (?),    we  will    really  go   to   that   side  of  the   locusts. 

|lkha||kh^bba-ts'?i,    n.    convulsions.    SI.    (LI.)    Hkha^Hkhabba-tss'i.    Ex.:    hs  kar)  da:    !khwa:    0pwa 

inu'nurru-ts^i  se   |ki    jhiq  tda  ha  a:    ||kha||khdbba^ts*?i,   a:   ha   ||nau:,  hag  Qpwoin  ta:,  harj  fko:    |hir) 
0pwoin   ---    they  do   this   to   the   little      child,    that   the   ground- weevil  may   take  away   from   it   the   convu 
sions,    of  which   it   does   thus,    when    it   lies   asleep,    it   starts   out  of  its   sleep. 

||khe,    V.    to  shut.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    a    |  ga    |ne    ||khe  ---    thy  eyes   shut. 

Ilkhe:,    llkhe:i,   n.    horn,    tooth,    bones  of  head,    s.    Ijkhei.    SI.    (LI.)    ||khi,    ||khii,    pi.    !|khel|khe?,    |lkhii||kh^ 
Ex   •    n  sin    Ini:    "kau'karro   Ilkhe:   au   !kui  ko:    ---    I   saw  the  moon  horn  yesterday,    r)   l|khe:i   ---  my  ^ont 
to;,th.    ha:    l|gwe:t8n  i  o  ha  l|khe||khei   —    she  pulls  us  with  her  teeth.    ||kheillkhe:i  —    the  two  bones 
the   top   of   the  head. 


Ilkhe:,    n.  rice,    prob.    'Bushman   rice'    chrysalides  of  ants,    s.    ||xe:.    SI.    (B.    early)    ||khe. 

llkhei     n  saliva,    s.    ||khi .    SI.    (B.  )   Ex.:    hi  se   !hau:   hi    ||a  kwerre,   au  ka  ka   ||kworrs:    ||ka:||ka  hi  au  n   ||:k: 

---    it  will    afterwards   get   cool,    while   I    spitting   wet   it   with  my   saliva.  L! 

||khee,    v.  to   stand.    SI.    (Lich.  )    t'2khee. 

l|khei,    V.  to  hunt.    SI.    (B.    early) 
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||khei-si/n.    grass,  -s.    ei-si.   NIa.    (Leb.  )    m.    sp. 

||kheu,  ".    lion,    s.    ||kha:l.    SI.    (B.    early)    |na  ||kheu. 

||khe||khe:,,n.    beast  of  prey,    s.    ||ke||ke.   SI.    (B. )    ||kh5||khe.    (LI.)    ||khe||khe,    pi.    ||kh^ten||kh^tfn. 

||khi,    V.    to  smoke,    s.    ||ki.   Nil.    (LI.)    Ex.:    ha  ti    ||khi  maka  —   he  smokes   tobacco. 

||khi,    V.    to  break.    SI.    (LI.)    ||khi    |khauwa,    to   break   off,    'afbrek'. 

||khi,    n.    liquid,    saliva,    s.    ||khei,    ||ki.    SI.    (B.  )    ||khi.    Ex.:    q    |ku-g    |ne    ||kurre   ||gwi:    q    ||khi,   he  ti  hiq  e:, 

r)   tu    |ku-g    |ne   ||ko:    i: I   did  spitting   finish  my   saliva,    therefore  my  mouth  became   dry.    Iguiksn 

|ki  ka  tattsn  tig    ||ke  hi    !khwa:    ||khi  e:    |hiq,    !a:    |hir|   !gwa:lxu  ---    the  puffadder  is  used  to   fall   dovm 
together  with   the   rain   liquid  which   comes   out,    comes   out   along   the   sky. 

||khi:,    n.    equivalent.    (?)    SI.    (LI.)    ]|khi.    Ex.:    ha   |ne  ~da   |  gappam-tu  a  ~!nwir),   au  ha  da    Igappam-tu  a: 

!kwiq    ||khi: he  made   a  kaross   for   !gappsm-tu,    for  he  made    for    |gapp3m-tu   an   equivalent    for   the  dog. 

||khi,    n.    grass   used   in    thatching,    Schmidtia   bulbosa.    NI.    (D.B.  ) 

-||khiju,    V.    to  come  out,    slip  out.    SI.    (LI.)    ||khijru.    Ex.:    he  tikan  e:,    ha  ka   ||kein   !  ho   !  gwara,    i:,   ha   jne 

!xerri!xerri  au   !  gwara,    au  ha  ka  !  gwara  se  ku  ~||khiju  u  —    therefore  she   (springbok)    sticks  in   the 

arrowhead   (to    the   ground),  she   drags    the   arrowhead  along   (the   ground),     for   she   wishes    that   the   arrow- 
head may  come  out. 

|||khini,    v.    to  hunt,    SIII.    (D.B.)    Ex.:    i    ||khini   ---    we  hunt. 

J|kho,  V.  to  approach,  used  as  towards.  SI.  (LI..)  Ijkho,  ||kho.  Ex.:  ha  hal  |ne  ||kho  kAm:ma,  au  hag  ka,  ha 
sir)  k"auki  |koroka  sa: he  approached  gently,  as  he  desired  that  he  might  not  come  making  a  rust- 
ling noise,    hig    |ku  tai :  I    !  ke    ||kho   !khwe they  went   towards   the  wind   (into   the   wind),    ha    Ikaggan 

hal    [ku-g    |ne    Ikerri    ||kho    ||a    Ikaggsn  xu  a the  Mantis   turned   towards   it   the  Mantis' s    face,    a  kwa 

|ne   ||k"oen  !  nabba  a:    ts'?u  ~||kho:a   !  khe  sa:    —    thou  must  look    at  the   thornbush  which  blows  in   this 
direction    (approaching). 

l|kho:,   -||kho:wa,    v.    to  put  down,    pack   up,    pull   tight.    SI.    (LI.)    IfkhS.,    ||khd,    ||khowa.    Ex.:    hag   !khai:ti   sa 

au  Qhoksn,    he  ha  hal    |ne   salq    ||kh9:    Ghokan he   came  carrying  wood,    and  he   came   to  put   down    the   wood. 

hs   ||kwalr)  kie   !kuitsn,    o  "eqja  ~||khwo:wa they   intend   to   go  home,    when   the  meat   is  packed  up.    hs 

!naunko  ~||kho:~|lkho:    |ki   ts'^a  a:    he    |kha:   ha  ---    they  are  still   packing  up   the   thing  which   they  have 
killed.    !kwi  a:,   ha  ka  ha   ||kho:    !hau:    o  '.khwar-ka  xoro    HkeiUkel       —    that  man  intended  tc  pull    tight 
the   thong  over   the   water  bull's  horns. 

'||kho,   V.    to  sit  up,   place.    SI.    (LI.)    |lkh5.   Ex.:   ha   ||nau:,   i  "sa-sa:   s*?©:,   o  i,   ha   l|kho   !  gwi  /o  i  ---   he 
(jackal)    does   this   when   we   sit   roasting  ourselves,    he   sits  up  opposite   to   us.    !khwa:    ha:  I    |ku    |lkoa:kan 
baiftan    ||kho   ^=hauru  o  ti   s:,hs    ||na  hs   ---    the   rain    formerly   altogether   lightened,    placing  a   waterpit 
at   the  place   at   which   they   lived.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    !  ku   gu    ||kho  t/i      !  nu   ---    Bushmen   dig  building 
(placing)    huts. 

llkho,    V.    to   resemble,    seem   as   if,    s.    ||khoa.    SI.    (LI.)    Hkho,    ||kho.    Ex.:    ukan    Ixwenja     u  xuxugan    ||kho    |kou: 
---    ye   are  ugly,    your   foreheads   resemble  overhanging   cliffs,    he   tikan    Hkwalr)   e:,    tikan    |  ne    ||kho  r)   ta: 
a,    i:    ---    this    is  now  why    the   thing   seems    as   if   I   had   let   him  get    free. 

||kho,    V.    to  pluck   a   bird.    Nil.    (LI.)    Hkho. 

Ijkho,    n.    guinea    fowl,    Numida   neleagris.    SI.    (LI.)    at  Museum,     Hkho. 

llkho,    n.    brother.    Nil.    (LI.)    Ex.:    ha  txug    ||ganuna,    zau   Ijkho,   he  e   ||g6o  ma   l|ne  a  ---   his  brother-in-law, 
wife's   brother,    who   is   a   big   youth. 

Ilkhoa,    V.    to  be  placed  above,    be   above,    s.    l|kho,    to  place.    SI.    (LI.  )    ||kh6a.    Ex.  :    si  ko    |  ne    Ukau:    !khe: 
!k?e  kuitan,    o   si    ||k^i||k^i    ||khoa  o   si    |nu|nua^e   ---    we   were   standing  over  other  people,    when   our 
teeth  were   above  our  knees. 

inu-       „i  u  ^  ^^^r.     c      iikhn     ST     (B  )    llkhoa.   Ex.-    !  au  e:    jxarra  hi   ||khoa   \kn  e  ---   differ- 

khoa.      khoa,    v.    to   seem,    appear,    s.      Kno.    ^i.    \i^.  >    ||ciiwa.    l^.  .    ■  i  ,      "        j   1      u  ^  .^„^a 

"     ent  ground   it   appeared   to   be.    !  au    ||khoa    jkweli   ti    !k|^onni:ja  --    the  ground  seemed   to   have   turned 
round.    (LI.)    ||kh6a,    HkhSS.    Ex.:    hir,    ||kwalg    l|khoahx    jnu      !kwa,    they   seem   as   if   they  ^^g^t   be   travell- 
ing    ik^e    Ine  ta.     haicanlhakan    jke    ||khoa,    ta:   ha   ||khoa  ha  k"auki  jki  ha    \\ki   ---    people  say.    a  weak 


ing.    !k'?e   |ne  ta,    |hakan|hakan   jke   ||khc 
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rain   seems   to   be  yonder,    for   it   seems   as   i£  it  had  not   its   liquid.    [hag^kasB'^o:    says   that   ||khoS  equal; 

||khoa  ha.  j 

||khoa,    V.    to  be  covered  with,    SI.    (LI.)    ||kh6a.   Ex.:   he  tiken  e:,    i  ta   |ku   ||khoa  au  ~||xauksn,   au  hi 

||gou||g6u  ~|ki:    i   erjer) therefore  we   are  covered  with  blood,    when   they  scratching  divide  our   flesh,  i 

Ijkhoa,    V.    to  possess  a  quantity  of,    be   rich   in.    poss.    be  covered  with.    [Na.    !khu:,    to   be   rich.]   SI.    (LlJ 
||kh(5a.    Ex.:    i    Hkwalrf  ka,^  ha,   ha  ki    jlkhoa  au   |lgwa||giTira  tu:    —   we  are  wont   to  give  to  him,    even  f 

should  he  possess   a  quantity  of  cats'    skins.  I 

llkhoa,    n.    shadow,    reflection,    shade.    Nil.    (LI.)    ||kh6-S, J||kh6^,    l|khoa,    ||k9ha.    Ex.:    |xwe  e   l|gu,    ta   ||gu  e    ; 

!  kag    ||kh6a: |xwe  was   water,    and  the   water  was   (in)    the   tree's   shadow,    da   ||khoa reflection  of 

lamp   in  window.    !  ksRi   ||khoa the   tree's   shade,    ta  ~|nir)'?a   !  kar)    ||koha and  sat  down   in   the  tree'; 

shade.    ||kho||khoa,    shadow. 

||kho-ab,    n.    roan   antelope.    Nlla.    (Sh.)  ! 

||khoa— !  Ah^itan— !  Ahdita/— Dgolakan,    n.    withered  leaf  insect,    Phyllonorpha  paradoxa.    Sparrman.    SI.    (LI.)    at 
Museum.    ||kh6a-!  uhaften-!  uh^ita-||g^ak§n.  { 

't 
||khoe,    V.    to   be   in,    among,    between,    under,    often   used   as   adv.    or   prep.    s.    ||koe.    SI.    (LI.)    ||kh6e.    Ex.:    hij 

k"auki  ~||kou  hoa   Ik'^sKi,   ta:,   ha    |ku   ||kho:e  hoa  Ik'^aXi she  was  not  on   the  ground,    she  was  in  the      1 

ground  (underground),    jkukanter)    |ne    | ouwi  hi,   au  hig   Ijkhoe  ~||a  —    the  anteater  saw  them  as   they  wen  I 

in.    !khwa:   baitan  hs,    !khwa:    |ku  bailtan   ||khoe  siq  hs the   rain   lightened  upon   them,    the  rain  lig'- 

ened  among  them,    hag    |]k"oen  |ki    |]ko:e  ho  o  ha  teazel : tsn-ka   Hgerre  —   he   looked  through  his  eyelashj. 
ha  hal    |ne   ||khoe   !  khe   ||a  ti  e:,   au  ha   ||ko~||kott8n  —    he  ran  between   reaching  the  place,    for  he  race 
i  ta   ||khoe    |hig    !hou: we  leave  the  locusts  alone. 


Ijkhog,    V.    to  stand.    SI.    (B.    early)    ||khong. 

||kho'!*on,    V.    to  go  down.    SIV.    (D.B.  )    Ex.:    e    |ks  ta  n  ka   [jkho'^'on,    fu'^i  —    the  sun   is  now  going  down,    evej 
ing. 

j|kho:re:,    n.    small  monkey.    Sllb.    (Mh.  )    ||hor5. 

~||khoro,   n.    arrow.   Nil.    (LI.)    ||kh^ro. 

||khoro,   n.    seeker  (?).    SI.    (LI.)    Ex.:    ha  oa  "kusig   ||khoro  a  —   he  who  is  the  seeker  along  paths. 

l|khorrs,   n.    wrist.    SI.    (B. )    l|kh6rre,   pi.    I|kh9||kh6rre. 

~||kho_si,    n.    thorn.    Slla.    (Dk.) 

||kho:ta,    v.    to  cut  the  throat.    CIII.    (D.B.)   Ex.:   kwa  pi  dzsa,   _dzata  a  bseleleko,   ka  ti   |lkho:ta  bselelelj 
when   they   came,    brought   a   goat,    and  cut   the   throat  of  the  goat.  1 

llkhou,  V.  to  fly,  s.  llkhau.  SI.  (B. )  Ex.:  r)  arruko  ||garrs  g  ||ku||kTig,  g  sig  |kwe:  |ki,  g  |Ikhou!k"ei  |lb1 
I'hig  hi  ---  I  quickly  feathered  my  arms,  I  flew  quickly  out  from  among  them.  (LI.)  ||khou.  Ex.:  ha  j 
|ku-g  |ne  ||za:,  ha  ||khou  ui,  au  ha  bai:ja  ha,  ha  |ku-g  jne  ||xa:,  ha  ||khou  -||kai:tan  ---  it  (bird)  w  Id 
again  fly  away,  when  it  had  eaten  it  up,  it  would  again  fly  up.  SII.  (D.B.)  Ex.:  Ikwi  ||khou  ---  the 
bird   flies. 

llkhou,    V.    to  become,    wax.    SI.    (LI.)    Hkhou.    Ex.:    !  gwafxuksn    ||khou   |kain  ---    the  sky  waxed  green,    a  xa  ||  |oil 
bsrrisig   ?   dost   thou  become  open   ?    (said  to  a    flower).  I 

llkhou,    V.    to  come,    move,    used  with  other   verbs   of  notion.    SI.    (LI.)    ||khou.    Ex.:    ti  e:    !xo:wak"ffag,  ha'e 
|xa'?a  si,   hig  e,   ha   ||khou||kh6u   ||kwaf    !khe  sa  ---    when  the  porcupine  intends  to   prick  us,    then  she  c|ies 
nearer  approaching  us.    i   Ikoukan^i  ja,   au  i   tatti,   ha   ||khou   ||kho   l|kwa  !khe  sa,   au  i   ---    we  strike  i 
for  we    feel   it   comes   to   attack   us.    ha    |ne    ||khou  tse   !  khe    ||a  i   ---    it   turns   its  back   towards  us.    l    | 
||khou||kho'T?  tse   !khe   ||a:   ---   we  retreat,    i    |ne  "sukan   ||khou  tse  !khe  ||a:   ---  we  spring  away. 

llkhou,  V.  to  cover,  make  a  shelter,  s.  ||xou,  |lxau,  ||kou^  ||khau.  SI.  (LI.)  ||khou,  Hkh^T.  Ex.:  g  !^^  ^^^  . 
aksn  tuko  se  |ks  |kAm  se  0hoksn,  a  se  ||khou  -|kuita  hi  ||neig  ---  o  my  husband,  thou  shalt  bring  bi|«. 
thou  shalt  cover  in  the  house  for  us.  !  k^e-ta  |ka:kak8n  |ku  e:  ta^bba  l|nei||nei,  au  Ik'^e-ta  ^^^aksiine 
||khou:i:    ---    the   women   are   those   who  make   the  houses,    while   the  men  make   a   shelter   (screen)    of  bus)?. 

-||khou:,   V.    to  instruct,    s.   -||xou: .   SI.    (LI.)    ||kh5^.   Ex.  :    a  ka:  I  e    |gebbi  ?  xoakan-gu  xak"auki  a  -||k)a: 
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a  ?  Ilgo:  kar)  ka  kag  ka  [kweitgn  k'iiwog  ha  se  |ku;ki,  o  ha  daud^u:  i  ---  art  thou  a  fool  ?  did  not  (thy) 
parents  instruct  thee  ?  the  leopard  tortoise  always  seems  as  if  she  would  die,  while  she  is  deceiving 


us. 


er 


llkhou,    n.    arrow,    s.    ||khoro.   Nil.    (LI.)    ||khou.    Ex.:    ha  ba   |  ge  sir)  ha,    ta  !xa  "ykhou,    txa  ha  ---   his   fath 
went   to   look   at  him,    and   (he)    drew  out   an   arrow,    shot   at  him. 

~"^!!i°u'    n;uf°r°"   striped    fieldmouse  of   the  Cape,    Mus.    pumilio.    SI.    (LI.)    ||khou,    llkhou,    emph.     Ilkhouken,    pi. 
||khou||kh6uken.    Ex.:    -||khou  a:    |gi:ja,   he  ti  hig  e:,    i|kou-ka   l|kha  ka  "xet-te-te-te-te,    i:    ---    the  strip- 
ed mouse's  stick   said,    xett- te- te- te-te   (noise  of  the  throwing).    "Hkhoukan    | ne    ||ar)    ||khwet8n    ||nei-||nei: 
---the  striped  mouse  went  to  make  holes   for  houses.    ||khou||kh65k8n    Ine  da  |khe:    au  ti  e:    llkho:e     --   the 
striped  migg  ^ut  grass   inside. 

~||khou:,    childless,    (?)    young.    SI.    (LI.)    ||khou.    Ex.:    r)k"auki  |ni  wai:   a:   ka:    e  wai  ~||khou:,    wai  a:  k"auki 
|ki    !khwa:    I   did  not  perceive   a   springbok   which  was   a   springbok   without   a   child   (i.    e.    young  one). 

||khou,    n.    pass,    a   fungus.    SI.    (LI.)    ||khou.    Ex.:    hag  hal  ka  fka:  ^   au     ||khou   Ik-'walJ  ---    she  smelt  strongly 
of   the   scent  of  the ||khou    jjkwalg    |ku  e   !khwa:-ka  t/weg   ---    the is   a   thing  of  the   rain. 

Ilkhouken,    ||khouka,    v.    to  chase,    drive  away,    s.    jlkhaukan,    jlxoukan.    SI.    (LI.)    ||khouken.    Ukhouka.    Ex.:    hag 
|ku   ||nau,   ti  e:,   ha  a:    Hkhoukan   !k*?e,   hs  tiken  s:,ti    ||kho   !  k'^e   Ihammixu:   ha  i:---he  had  done  this.be- 
cause  he   had  been   the  one   who   had   chased   the  people,    therefore   it   seemed  as   if  the  people   fearing  let 
him  alone  on  account  of  it.    hag  ka  di  ~!kwi,    hag  "~||kau  te   !  khwi  a:    |na:,   au  ha   ||khouka    |kwi:,   au 

|kvri:ja  ha    |ki  wai it   (lion)    is   wont   to   make    (itself)  a  man,    it  puts   its   tail   over   its   head,    when 

it   drives   away   the   vultures,    when   the   vultures   are   eating  a   springbok. 

||khou||khou,    n.    sticks  of  hut.    SI.    (LI.)    ||khou||khou.    Ex.:    ||gailtukan  e:,   hi  kwa^rretsn  hi,   hig  ~|ku  hi  au 

I       ||iieig-ta   ||khou||khou the   shoulderblade   bones   are   those   which   they  gnaw,    they  put   them  away   in   the 

j      sticks   of  the  hut. 

I 

j||khou~||khou,    n.    grey-backed  grass    warbler,    Drymoica    subruficata.    SI.    (LI.)    ||khou||kh6u. 

||khou||khciug8n,    n.    thoughts,    great   throat   artery,    thinking  strings,    s.    ||khau||khaugan.    SI.    (LI.) 

||khou||kh6ugen,    ||kh(e)ow||kh(e)owken.    Ex.:    au  hi  !k"wainja  hi    |ka:g8n  au  hi   ||khou||kh6ugan,   au  hi  k"auki 

-!k"wainjaau  hi    |i:,   hig    |ku   !  gwal   i  hi    jkargen when   they  are   angry  with   each  other  with   their 

thoughts,    when   they  are  not   angry  with  each  other  with   their  hearts,    they   fight   each  other  with   their 
fists,    a   jku-g    |ne  di  kui  k"vfagk"wag  !khwa:,   akan  k"auki  |ne  k"wag  Ikerri  a:    |ki  ha   ||khou||khou:  gsn,   a 

||kwalkka  thou  dost   act   like   a  child,    thou  dost  not   resemble   a  grown-up  person   who  possesses   his 

thinking-strings,    who   understands.    (Hie   thinking- strings   are   supposed   to   lie  near   the   throat). 
||khou||khou^g8n,    the  great   throat   artery. 

||kho||kh5a,    v.    to  move.    SI.    (LI.)  jnira    ||kho||khoa moves  under  pressure   like  blister   in   which   you  move   the 

water  by   touching   it. 

||kho||khorrs.    s.    ||khorrs,   wrist. 

||kho|lkh(5wa  tu|k"e:,i;.    to  scream.    SI.    (LI.)    ||kh6||kh6wa  tu   \^ki.    Ex.:    !  khwa  a,   ha  ka,   ha  se    ||kho||kh(5wa  tu 

|k'^  au  ti   e:   a,    ti  a:    !kwe   s'^o:    hi this   child,    she  will    scream  at   the  place   which   is   here,    the 

place   at   which  the   wind   is    (in   springbok   hunting). 

lljkhu:,    V.    to  make   water,    urinate,    n.    urine.    SI.    (LI.)    Ijkhu,    ||khu,    ||khu-i,    emph.    ||khugen,    ||khukaken.    Ex.: 
!  gaulokan   !kan:    !  hag'^a  sa:    ||khuruksn,   he  ha  k"a,uki  ~|ki,    ti   s:,   ha  se    ||khu,    i:    —    the  poison  held   the 
eland's    thighbones,    so   that   they  did  not   divide,    that   it  might  urinate.    !  kwi   ta    ||nau:,    o  ha   ||khu:i   sa:, 

ha    |ku  k"wan  ha:    tag   the  man   does   this,    if  he  makes   water  upon   the   eland,    he   seems   as   if  he   were 

ill.    !  ka!  kaui*u   ||khu:   kag  s:    jki  Ik'^aui  0pwai: the  moon's   water   is   that   which  makes   the   game   live. 

jhug  0pwa   ||khu:gsn   ||ka:  fowa the  young  dassie' s    urine  is  bitter. 

||khu,    V.    to  seek   food.    Nil.    (LI.)    Ex.:    e   ||kua  turn,    ta  geja  t/u,    ta  zausig    ||khu we  do  not  hunt,    but 

I      are  at  home,    and   the   women   seek    food. 

IJkhu,    V.    to   settle,    ueed  as   down,    s.     ||ku   ,    ||kug.   Nil.    (LI.)    Ex.:    /u    |koru    ||khu  ---    to   lie  on   the  back,    ha 
i      e  dzwadzwa  tsema,    ta  sau,    ta   ||khuwa  n'?am  de  —   he  was  a  little    fly  and  settled  upon   the  hen  ostrich. 

,||khu,   up.    SV.    (D.B. )    Ex.:    a   l|kaba   ||khu  ---   he  stands  up. 

IJkhu,   n.    mole,    s.    ||hu.   SI.    (LI.)    ||khu. 
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l|khu,    n.    thighbone.    SI.    (D.B.  )    at  Prieska,    1910.    pi.    Hkhuruksn. 

||khui,   V.    to  cut.    SI.    (LI.)    ||khui.    Ex.:    i  ta  fum   |e:    i  |k"a  au  ~toa,    (tu  a:    |kwakka,   ha   ||kwafr)  e:),   he 

!kffi    |ai:ti    |ne    |]khui  ho  ha,    ha    |ne   fiimma  hi   hi we   sew  in   our   (wounded)    finger   into   a   cover   (?), 

skin  which  has  been  made   soft   it   is),    which   the   wife   cuts  out,    she   sews   it  on   for  us. 

||khu:i,    n.    screen  of  bushes,    s.    ||ku:i. 

||khu:it8n,    v.    to  make   a   screen  of  bushes.    SI.    (LI.)    ||khuiten.    Ex.:    q    ||aq    ||khu:itan  toi I   went   to  ma] 

a  screen  of  bushes   for  the  ostrich,    he:   q    ||kwalg   !k'?ai:ta,    i:,    !khwa:   ha   jnuar),    i:   he— g  r)    |hir)  o 
||khu:i,    i: then   I   threw  a   stone  breaking   its   knee,    then   I   left   the   screen  of  bushes. 

t 

,1 

||khuitan,    n.    the   awaiting,    watching   for,      poss.    the  building  a  screen  of  bushes   to   watch   for.    SI.    (Ll.)j 
||khilitfn.    Ex.:    ||gaxu-ka   ||khuitan-ka  kum:    e  —    the  story  of  watching   for  the  porcupine  it  is.  i 

^  I 

||khuirri,    v.    to  sharpen.    SI.    (LI.)    ||khuirri.    Ex.:    he  ha  ||khuirri   0ho,    he  ha   ||kau:lwi    |ai:ti  i: and    i 

sharpened  a   stick,    and  he    fastened  up   the   woman   with   it. 


Ijkhuisi,    n.    the  Malopo   river.    SIV.    (D.B.)  j 

e  ( 

ykhuja,    red.    (Lich.)    t'^khuja.  j 

llkhuksn,    ||khu:ki,    n.    urine,    s.    ||khu:.    SI.    (LI.)    Hkhiiken,    ||khuki.  f 

||khum,    n.    woman,    term  of   relationship.    Nil.    (LI.)  ||khuinm.  young  woman.    Nile.    (Leb.  )  ||khums,   mother.    ||khu! 

khoas,    daughter  of   father's  brother  or  mother's   sister,    sister-in-law.  i 

||khum:,    n.    ankle,    s.    ||kum.   Nil.    (LI.)    ||khumm.  ;| 

||khur),    V.    to  place,    s.    ||khu,    settle.    Nil.    (LI.)    ||khufi.    Ex.:    |kAm   |ne^,    ||ga  ti    |  ge,  ti    |kua  /a,    ta  ti    ||l!  5 

I  Ahd    ||kum,    ta  ti   t/ako,    t/ako  ~|kAm one   day   rain   is  coming,    is  not   falling,  it   is  merely  placing. 

large   black   cloud,    and   is   dealing   gently,    gently   with   the   sun.  i 

( 

ykhunna,    v.    to  carry  over  the  shoulder,    s.    ||kunna.   Nil.    (LI.)    Ex.:    !  kur)  ti   gu  !kar)  !  gwasiq,    ta  ti    ||khur, 

ta  ti   tenne  t/u  the  Bushmen    take   the   trees'    leaves   and  carry   (them)    over   the   shoulder,    and  carr^j 

(them)    home. 


||khuru,    V.    to  kill   a   lame   thing.    Nil.    (LI.) 

||khuru,    afternoon,    hot   when   the   sun   has   set.    Nil.    (LI.) 

||khurukan,    s.    ||khu,    thighbone. 


f 


||khwail,    V.    to  chew,    SI.    (LI.)    ||khwal,    ||khw5iya.    Ex.:    si   !koigjaq    |ne  kukuitan  |k"e:.ia  si  a:,    si  k"auk 
Be   ykhwail   toi   sosockan,    si    |ku  se  kofn:i'ho  he,    o  he    |ku  furru,    ta:    si   salr|    ||nau:,    Si    ||khwailja  to: 

soso:kan,    sitan  k"auki  sair)    !  gum;   ku    !xwag  toi our  grandfathers   told  us   about   it,    that  we   shoub 

not   chew   the  ostrich's    lungs,    we    should   swallow   them  down,    while   they   were    whole,  for   we   should   do   tlj3 
if  we  had   chewed   the  ostrich's   lungs,    we   should  not   roar   like   an  ostrich,    hag   !  num:    ||kho  ~a:,    hag 
||khwai:l   ~a: she  holds   the  meat   in  her  mouth,    she   chews   the  meat. 

l|khwai:,    n.    quiver.    SI.    (B.  )    Hkhwai,    emph.    ykhwaiten,    pi.    [[khwdi  ||khvfai .    Ex.:    qa   |ne   ||khou  xu  u:i  g-ka 

Ikuiku,    au  hir)    |ne   ta:    hi   q-ka   ||khwai: I    flew  away   leaving  my  shoes,    as   they   lay  with  my  quiver 

||khwaitan   ||kwar]  ~|ke: the  quiver  is  yonder.    ||na:   a  hag    |ku  a:    Ikorrir)    | ''hig   si-ta   ||neig,   ha  a: 

||khw^i ||khwai   e:    |ku  e    ||hauwa  ha that   'krieboom'    is   the  one   which  grew  out  at  our  house,    which   t 

quivers  hang  upon   (LI.)    ||khwai.    Ex.:    hag    |  ne  tai :  ^    |ki  u   ||a:    !ku  ko:-ka  !nwa:,   hag    |ne   ||ag    |e   !  ho  h 
au  h£i-ka    ||khwai: he  went   taking   away   the  other's   arrows,    he   went   to  put   them  into   his   quiver. 

|lkhwa"i,    n.    buttocks   (?).    SI.    (LI.)    pi.    |lkhw^in||khwdin.    Ex.:    hag    |  ne    |ku  ~||kou  sig   !  kwa,   he   !  kwa    |ku-g 

kiii   "fkaulsig  ha   Hkhwal she   sat   down  upon   a   bone,    and   the   bone  pierced  her  buttock.    !  k'?e   !kan: 

||khoa  ha  o    |  i,    |  itan    |ne    ||kak"oroka  ha   ||khwain||khwain the  people  held  him  down  on   the   fire,    th 

fire  burnt   his   buttocks.    ||kha:^    |ku  tsi  ha    |nu|nuar-de,   he  tau  ha   ||khwai||khwai   ---    the   lion  had  bitt 
his  knees,    and  his   thighs   behind. 

||khwai-hsm,    n.    name  of  the   father  of  the   porcupine,    perhaps  All-devourer.    SI.    (B.  )    ||khwai-hemm. 

Ilkhwaiitan,    n.    an  ostrich  egg  standing  alone.    SI.    (LI.)    Hkhwaii'ten.    Ex.:    !kau:witan  e,    sitan  e:    ta 
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ykhwaiitan  a:,o  sitsn  ta  ti  e:,   hag    |ku   Ikhwai:    !khe,   hag  k"auki  !khe  toi-ta   Uneig   —    an  egg  it  is, 
we  call    it   a  single  one,    because   we   feel    that   it   stands   alone,    it  does  not   stand  in   an   ostrich  nest. 

||khwaija,    ||khwai||khw^i,    v.    to  deceive,    lie.    SI.    (B.  )   Ex.:    !nau  Qwaksn  fkakka  ha  a,   ti  e:   ha   |ku 

||khwai ||khwdi  ta  Jo:,   ti  e:   ha  a:    !ka!k^rro     ha  Jo:   hi  —    the  little  hare  says   to  him  about  it,    that 
he  does  deceiving  sit   at   the  place   where   he   who   is    the  Moon   sits.    (LI.)    ||khwaiya.  Ex.  :       Ukabbowaksn  a 

||khwaija,    ha  a:    |kerru a  dream   is   that   which   deceives,    it   is   that   which   cheats,    he    jkaggan  kuiten 

|k"e:,  "  a  kag    |ku   ||khwaija,    g    |kweit9n    |ku  sig   fenina"  —    and  the  Mantis  answered,    "  thou  lieest,    I 
always  knew". 

||khwaitjie,   n.    a  lie,    s.    ||khwaija.   SI.    (LI.)    ||khwdlityie.    Ex.:    ||khwaitjie  hag    |ku   |ke:   a   |k'^:ja,   a 
tsax^ittan    ||kwalg  k"auki  ||na a   lie   it  was    that   thou  didst   tell,    thy  eyes   were  not   there. 

||khwa:setan,    ||khwa:sit9n,    s.    chameleon.    SI.    (LI.)    ||khwa-ssdt§n,    ||khua-ss^ten,    ||khwa-ssitfn. 

||khwe:,   n.    wind,    SV.    (D.B. ) 

||khwe,    n.    tail,    s.    !!khwe.  Nil.    (LI.)    ||khu^.    Ex.:    ta  ti    ||ku  ha    |ne  kwe    jkerre    ||khwe  —    and  places  upon 
his   head   a  jackal's    tail. 

||khweitsn,    far  away,    s.    ||khwet8n.    SI.    (B.  )    ||khwditen.    Ex.:    !  khwa   ||kwag  J*o   pkhweitan  —    the  water   is    far 
away. 

||khwei||khTfrei,    v.    to  deceive,    lie,    s.     ||khwai  ||khwai .   SI.    (B.  )    Ex.:    ha   Hk^xaitan  ~fk"e:  ha,    ||khwei||khT^eL  ta 
|ku:    s'a:,    i   tail"  her  sister  scolded  her,    "lying  come    forward,    we  go". 

Ilkhwerritsn,    v.    to  play  (ball).    SI.    (LI.)    ||khy^rriten.    Ex.:    tsa  a:    |hu|hu   |u  ha  a,   au    |hu|hukan  k"auki 

||khwerriten   !khum,    |hu|hu   se    Ik^aiita  ha  a why  was   it   that   the   baboons   were  staring   at   him,    while 

the   baboons   did  not  play  with   the   ball,    that   the  baboons  might   throw  it   to   him. 

|khwetsn,    v.    to  spring  upon,    run   after.    SI.    (LI.)    ||khweten,    ykhwI-t^S.    Ex.:    hs  ~||khal  ha    |ku   ||nau:,   hag 
tai:l    ||a:,    ~||khalg    |ku   ||khwetsn    |hig   sa:,   o  ha and   the   lioness   did   this,    she   (the  girl)    was   walk- 
ing alony,    the  lioness  sprang  out  upon  her.    ha  se    |ku  i:    |xwerri  whai:,   ha  se   ykhwetsn  whai:,    o 

whai:ja   !hi:nja  o  ha  it  (cheetah)    will   merely   lie   in   wait   for   the   springbok,    that   it   may  spring 

upon   the  springbok,    when    the  springbok   is  near  it.    ha/-g    | ne  se,   o  i:    |kum:ma  !ko:    a.,    i-g    | ne    ||khwetja, 

har-g    I ne   fko:    sig   it   (porcupine)    comes,    when   we  have  stopped  up   the  hole,    we   run   after   it,    it 

springs   aside. 

|khwetan,    v.    to  make  a  hole.    31'    (Ll. )  ,  ||khueten.    Ex.:    ~!k'?okan    |ne    ||ag    ||khwetsn,   he  ha    jnelcffakkan  ~|e 

~!k?o the  Blue  Crane  made   a  hole,    and  she   vomited   into   the  hole.    l|khouksn    |ne    ||ag    ||khwetsn 

||nei~||nei:   |k"a-ka  ti  e:    |kaggan  sig  ta,   ~3u  ksrre   !  khe   sa  hi the   striped  mouse   went   to  make  holes 

for  homes    in    that  part   of   the    riverbed,    which   the  Mantis   had   said   the   beetle   kept    along. 

|khwetan,    far,    a   little  distance,    s.    ||khweitsn.    SI.    (Ll.)    ||khw^ten.    Ex.:    ha    |ki  k'nuki   ||k"oen  ||khwetan 
—    it   cannot  see   far.    hs  ha  ha:  I    ||nau:,   hag  ka  ha   ||e   ||k:hwetan,   o  au:    9pwa  ka  sweg  e,    hag  ha:  I   tu:i 

~(|khal,    i: and  when  he  had  gone   a   little  distance,    when   a   little   time   had  passed,    he   heard   the 

lion. 

||khwi:,    ||khwi,    v.    to    follow  spoor,    track.    SI.    (Ll.)    Hkhwi,    ||khwi.    Ex.:    hig    ||khwi:    ||a:    o  ||k"hwi they 

follow  the   spoor  of  a  quagga.    !  k'?e    |ku   ||nau:,    he:    ||khwi:ja   !kw'?a: they  do   this,    they   follow   the 

spoor  of  a  hartebeest.    ha   se    ||gaule    ||khwi    |hig  ha it   (lion)    would  seek   and   track   him  out. 

|khwi,    n.    snake,    cobra,    s.    I|kuli,    ||k"witan.    SI.    (Ll.)    ||khwi,    Ex.:    ||khwi    |nag,    cobra   head,    name  of  poison 
which   IS   in    the   two   glands,    and   used    for   poisoning   arrows. 

|khwi,    n.    elder  sister,    s.    !!kwi:.   Nil.    (Ll.)      ||khwf,    ||khu\.    Ex.:    na  ti   sig  m  tai   sig,   na  ti  o~k"wi, 
"  m  ~||khwi" I  jsee  my  mother's   younger  sister,    I   say   "  my  elder   sister". 

|khwi,  childless.    CII.    (D.B.)    Ex.:    ma:   m  ko   ||khwi,   num  ko  tSs    |kesa  Je:    —   he  sees  her  childless,    then 
another  wife  marries. 

ilkhwitan,    v.    to  sift.    SI.    (Ll.)    ||khwften.    Ex.:    ha-g    |ne    ykhwitan    |hig  tu   !  k'?a~u  o  ~!kauru  tsax^i:tan  --- 
he  sifted   away   the   earth   from   the    ....    berries. 

||khwobba  ~Am,    v.    to  open.    Nil.    (Ll.)    ||khu6bba  unA. 

pki,    V.    to  smoke,    s.    ||khi.   Nil.    (Ll.)    Ex.:    ha   jkua   ||ki  wafna,    ta  maka    |ne~e  ha   ||ki   —    he  does  not  smoke 
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Indian  hemp,    but   tobacco  only  he   smokes.    (Wil.)    ||ki,    s.    ||kai. 

~|jki,    V.    to  stamp,    pound.    NI.    (D.B. )    Ex.:    a  gu  !  oa,   ka  ~||ki,    ta  tj*um  ||kabba  —    take  poison,    stamp  it, 
rub   it  on   the  arrowhead. 

~||ki:,    V.    to  stretch,    pull  out.    Nil.    (Dk.)  bi:.   NIII.    (D.B.)   Ex.:    ||nAli,    _goba  ti    ||ki   ---   bark,    the  ( 

Mbunda  pull    it  out. 

"Ijki,   ~||ki:,    v.    to  suspect,    distruct,    wonder.    SI.    (LI.)    l|kl,    ||ki,    ||ki.   Ex.:    |hu|hu  haf    |ne   !kwe!kwe   ||a  tj 

|kagan,   au  hig  tatti,   hi  ~||kija  tsa  a:   ha    |kwe:i  da  a: the  baboons   looked  at  one  another  because  j 

they  suspected  why  he  spoke  thus,    hs    |ku  s:,   ~||ki:    si,   o  si-ka  tai:f,   hir)    |ku  s:,    he  fen;na,    ti  e:,   i\ 

||kwalr)    ||khoa    |xa:   0pwai : they  are   those  who   suspect  us  because  of  our  walk,    it   is  by  that   that   th' 

know   that  we  do  not  seem  to  have  shot  game,    r)    Hkwafr)  dola   l|ki : ,   ti  e:    ~!  kummi  siq  dola  ka  talm:    —  ]j 
distrusted  that  the   'goura'    had  sounded,    he  tikan  e:,    g  ~||ki   i:,    ti  e:,    ts'?a  de    |no  a:,    !khwa:-ka         | 

[kwalgan    |ne    |kffei  u  a:    therefore   I   wondered  what   was   going  to  happen  when  the   rainclouds  did  lilj 

this.  I 

||ki:,    V.    to  heat,    cook,    s.    ||ka,    to  burn,    roast.    SI.    (LI.)    ||ki.    Ex.:    hag    |ne   lAhl   ||kho   ||xe:   o   ||ka:l,   hag! 

|ne    ||ki:    |(xe: she  put    'Bushman   rice'    upon   a  mat,    she  heated  the    'rice'    (by  putting  heated  stones] 

among  it),    ha  hal    |ne   ||ka   ||kho  hi,   he,   ha  haf    |ne   jhir),   ha:    swe:r),  au  ha  !  ka  ||ki:   hi,   hi  Be   ||ka  —  ll 
put  it   (meat)    to   roast,    then  he  went  out,    he  sat  down   while  he  watched  it  cooking,    that  it  might  be 
roasted,    ha    |ne    |kwe   ti    ||ki:    |i he  made   fire  with   a   tinderbox. 

||ki:,    ||ki||ki:,    v.    to   fix,    adhere,    close,    used  also   as    fixedly,    steadfastly,    fast.    SI.    (Ll.)    ||kt,    ||kf||kt 
Ex.:    ts'^a  de   |nu  a:,    !  kwi    |na:    |ku  darlrrakan  a:,   o  ti  e:,   ha  sig  afm  fi:,   ti  e:,   ha  !  k'?oa   ||ki:    !hoa; 

!  kwi    |na: why  had   the  man's  head  moved,    when   it  had   first   thought   that   it  had   trodden  placing   fi:'- 

ly  the  man's  head,   hag    |ku   ||koakan  ||k"oen  ||ki:    !  ho  k"ao-dorq^  o  hag  e  !kwi-|a  ||ka:lg  —   she  altogetlt 
looked,    fixing(*petrifying)    the  youth,    because   she  was   a  new  maiden,    ha   tugwa:    |ne    |ki    !kwaif,    e:    l|ki  jU 

ta,    he    !kwai   he  koJitdn    |e:    ha    |ku   its   skin   has   sand  which  adheres,    this   sand  ascends   into   its 

feathers,    ha   ||k'Cien   ||ki:    !  hoa  o  !kwai: he  looks  steadfastly  at  the  gemsbok.    akan    |ku-g    |ne   ||ki||k,3i 

|ki  a  tu thou  didst  keep   closed   thy  mouth.    SV.    (D.B.)    Ex.:    ja    ||kau:    ||ki    !  xe it  has   frozen   fa;i| 

the  milk.    /i-0pwe   ||kagsn  t/u   ||ki  ke   twi  ---    the   flies   are  sitting   fast  on  the  wound. 
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||ki:,  V.  to  pinch,  scratch,  rake.  SI.  (Ll.)  ||ki.  Ex.:  hi  salg  ||kai:tan  !  gwalxu,  hi  se  !  g3a  a  !kug  t§,  ail 
hi:  ||k'K)en  Ugau^e  Ikaulksn,  hi  se  ||ki:  |ku:k8n  Ikaulkan  ---  they  (birds  of  prey)  will  ascend  the  sky! 
that   they  may   look   around  below,    while   they   looking  seek   a   "  vaal   knoraan' ,    that   they  may  pinching  k'l 

the   'vaal  knorhaan' ,    he:   ha   ||ki:    to:i    ||hattan-tu,    i:,    ||ki:    txerri  he   i: and  he   (lion)    scratched    e 

ostrich's   throat,    scratched  tearing  it.    sitan    |ne    |ki    ijki:    |i,   o  !  gaue-tukan  —   we   raked  out   the   fi 
at  dawn. 

IJki,    V.    to  tie  on.    CIII.    (D.B.)    Ex.:    akwi  ja  kimbakuri,    ||ki  t/a  haija this  is  a  headdress,    tie  on  t 

feathers. 

||ki,    n.    hat.    SI.    (Lich. )   t'2ki. 

||ki,    n.    grass   of  some  kind.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    ||ki    !  koa  ~||gu grass   grows  by  the   water.  ■ 

||ki,  n.  liquid,  juice,  spittle  saliva.  SI.  (B. )  Ex.:  han  |ne  ||kwarri  kworre  ha  !  nwa  au  ha  ||ki  —  she  s 
ting  cools  her  foot  with  her  spittle.  !  gwal-gu  e:  ts'^amma  se:ja  ha  au  hi  Ikhwei  ||ki  —  the  hyena  an 
the  others   wickedly  gave  her  of   their  milk   (breast   liquid).    (Ll.)    ||ki,    enph.    ||kitfn.    Ex.:    whaiitan   | 

tail    ||kau  hoa   !kwa:    ||ki  e:    !ka:l the  springbok  walk  passing  over  the  rain  liquid  w^ich  is  wet. 

|ne  kwerre   !  ho  swag   ||ki   ---    they  sat  down  to  cool   the  liquid  fat.    ||kwarri    ||kitan  e  ---    the plan. 

juice  it  is.    he  e:,   sitan   |ne   !kAn   !kug   !  ho  !  go:  fe,   i:,   o  sitan  ka,   ha   ||ki  se  !  Ahl  sig   !go:le  —   th 
we  hold  a   tortoise   (shell)    underneath   it,    because   we  wish   the  juice   to   be  upon   the   tortoise   (shell).! 
!kffi-|akan  fi:   ha  ||ki,    e:   ha  ha  ki    |e:  hi,  au  whai:   egeg  ---   the  girl  thinks  of  her  saliva,    which  sh] 
eating  puts   into   the  springbok's   flesh. 

||ki,    here,    there,    this.    SV.    (D.B.)    Ex..:    /i  a    ||kabbe  0moi    ||ki  ---    we  have  brought  wood  here,    ki  0pwonte 
I|ki   ---    he   is   asleep   there.    SVI.    (D.B.) 

||ki,      good.    SVI.    (D.B.) 

||kie,    V.    to  cook,    s.    ||ki:.   CI.    (Do.) 

||ki:ga,   n.    girl.    SIII.    (D.B.) 

||kie:g,    v   .    to   fall  down,    s.   kie:g.   SII.    (D.B.)   Ex.:    |gwaxnk"a:a^  ha  xn   ||ki   ||kie:g  ---   the  child  cri 
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she   fell   down. 

||ki-i,   n.    thighbone.   Nil.    (LI.)    ||kii. 

||kirri,    light,    easy.    SI.    (Lich. )    t'Sj^irri. 

||ki-so,    V   .    to  come  back.    SIII.    (D.B.  )    Ex.:    ha  akwa   ||u:n   ||ki-so  —    she  will   to-night   come  back. 

||ki    jkawite,    n.    testicles.    SI.    (B.    early) 

llklama,    sweet.    CIII.    (D.B.) 

||kle:ni,   small.    SIII.    (D.B.) 

||kleo,   big.    SIII.    (D.B.) 

||kleti,    V.    to   roast.    CIII.    (D.B.)    Ex.:    ||kleti  tako  manako  a  seme we  roast  the  meat   to  eat. 

||kl3,    V.    to  dance.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    |kinke   ||kl3  ---    the  children  dance. 

\||kq,    V.   to    tie  a  knot.    Nil.    (Dk.  )  i,g. 

||knau,   n.    hare,    s.    !nau.   SI.    (Lich.    )   t'^knau. 

||ko,    V.    to  place,    put,    perch,    set  down,    s.    !!ko.    ||ko:wa.    SI.    (B.  )    Ex.:    hag    |ne    ||ar)    |kon    ||ko  hi she 

goes   to  place   them  (on   the  bushes),    hag    |kau:   ho   !k^wa:    te,   hag    ||ko   ||a:   hi   —    she   cut  off  a  thigh  of 

the  hartebeest,    she  put   it  down.    ||ko:    |a: set   to  fight,    (LI.)    ||ko.    Ex.:    ha   |ne    ||a   |ku   ||ko  i:    |ka:l, 

au  i    |ka:f  au  ha  egeg-ka  !kwa:    —   he  went  to  set  us  down  wet,    as  we  were  wet  with  his    flesh's   water. 

NI.    (D.B.)    Ex.:    ahi  ku  gu  ~tso,   ahi   gu    N||ko you  have  lifted  it  up,    you  have  set  it  down.    Nil.    (LI.) 

||kd,    to   perch,    as   a  bird  on   a   tree,    ||kowa,   perched. 

||ko,    ||ko:,    V.    to  chase,    run  after,    flee.    SI.    (B.  )    Ex.:    hag    |ku    |ne   !  gel!  geitan   ||ko  si   —   he  quickly  mov- 
ing his   arms  chased  us.    (LI.)    ||k5,    ||ko.    Ex.;    i  ta    |xerri   Ikhduwa,    ti  e:,    i  sig    ||koe  ta  hi   ta:   wai    |ke 
ta   ||ko:    i,   au  i  ~||kau  ta:      --we  are  wont   to  scratch  out  a  deep  place,    which  we  can   lie   in,    for   the 
springbok   is  wont  to   run  away   from  us,    if  we  lie  on   top.    he  ti  hig  e:,   ha   ||ko:f  xu  har-ka  t/weg,    i:    — 
therefore  he    fled,    leaving  his   things   on   account  of  it. 

||ko,    V.    to  be   like,    s.    ||koa.    SI,    (LI.)    IJkS.    Ex.:    he  tikan  e:,   ha  di  kiii    ||ko  |k"a:,   i: this  is  why  he 

becomes   like   the  comb  of  young  bees. 

||ko,    ||ko:,    ||ko:,    v.    to  dry,    be  dry,    warm,    thirsty.    SI.    (B.  )    ||k6,    ||ko:,    ||ko.    Ex.:    hag   !  ham   |ku   ||ag    jxerri: 
Ikauwakan   ||ko   ||naig,   au  hag  tatti    |kerri  e,    ||naig   ||kai:e  se   ||ko:    —   he  (ostrich)    first  goes   to 
scratch  drying  the  house,    because   it  is  damp,    that   the  inside  of  the  house  may  dry.    he  ti  hig  e:,    g  tu 
|ku-g    |ne    ||ko:,    i:    —    therefore  my  mouth  became  dry.    (LI.)    ||ko,    ||ko,    ||kb.    Ex.:    !khwaitan-tu  se    ||xAinki 
llko:   xubbu  —    the   flowers  will   also  drying  break  off.    ||koigjag    |ne    ||ka   ||ko:   ha   |ku  —    the  sun  burnt 
dry  its   feathers.    !khwa:-ka  xoro   |ku-g    |ne  ~|hig  au  ha-ka  tsdixukan,   he  ts^fxukan   |ne  ~||ko  i:    —    the 
rain's   bull   has  gone  out   from  his   pit,    and   the  pit   becomes  dry  in   consequence.    SIII.    (D.B.)    Ex.:    n    ||ko: 
kha I   am  thirsty   for   water.    SVI.    (D.B.)    ||eija   ||ko the  sun   is   warm.    CII.    (Schi.)    ||ko,    dry. 

||ko,    V.    to  dig,    s.    ||kou.    SII.    (D.B.)    Ex.:    ||koe:n-|a:,   ha   |ka  \oh6:,   ha   ||ko  !g  ---    the  old  woman,    she  has 
a   digging-stick,    she  digs   wild  onions. 

||ko,    ||ko:,    V.    to  take.    SIV.    (D.B.)   Ex.:    a  tsen  ~u,   a  ka  ||ko  n_!o:,    ||kam  i  _0bwa:a  ---    thou  go  out,    take 
axe,    cut  bushes,    se  a   ||ko'i*i  motorkar we  were   taken   in   the  motor  car. 

||ko,    V.    to  pour.    SV.    (D.B.)    Ex.:    ea  ka   ||ko  unte   !  kha he  has  poured  in   the  water. 

||ko,    V.    to  stand.    SV.    (D.B.)    Ex.:    /i  a   ||ko   I|kwi   ---    they  are  standing  there,    nja  ||ko    Ijki   ---    I   stand  up. 

~||ko:,    V.    to  cover.    CII.    (D.B.)    Ex.:    tuja  ko   ||num||num,   a  ko    |kam/a   |lko: the  rain  is  gathering,    it 

covers   the   sun. 

liko,   V.    to  pull,    draw.   NI.    (D.B.)    Ex.:    !khwi  tji,   3U  o   ||kai,   ko   l|ko,   ka  ||nai  ka  "keise  vkanna  ---   a  rope 
this,    people  hold,    pull,    and   roll   and   twist  much.    ||ko   !  gu to   draw  water. 

||ko,    V.    to  go,    s.    Ilku.    SVI.    (D.B.)    Ex.:    tu   ||kai  ki    yko  sa     --   you  three  go. 
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||ko,    V.    to   wear,    put  on   a   front  dress,    apron,    n.    front   dress,    apron.    Nil.    (LI.)    ||ko,    ||k5.    Ex.:    !  kur)  "fkh'l 

pko   ||ke    |nofof many  Bushmen   wear   aprons   of  monkey  skin,    ta  ~!ku  ga    |no^ol,    ta   ||kp:   bsrri    ||go  I 

|nofof and  wore   a  back   dre§s  of  sheep  skin,    eind  wore  a   front   dress  of  rjun  skin.    ~|lko,    skin   petti- | 

coat   of  Herero   woman,     front  dress   of     Herero  man.  : 


l|ko,    V.    to  refuse,    used  as  not,    s.    ||ku,    ||ke.   SII.    (D.B.  )   ~||ko.    Ex.:    n  ~||ko   ||ni  -|lkoe  ---    I  do  not  see  th' 
sun.    Slla.    (Mg.  )    Ex.:    nja   ||ko    |nau    ||gai   ---    I  do  not  marry  wolf,    au   ! koe  ~ka  '?p  ||ko:    "^qt^O'      --    you     ' 

now  say,    I   not   (a)   man.    ha   j|ko   sa he  does  not   come.    nje:si    (|'?ai    ||ko this  happen  not.    SIV.    (D.  j 

B. )    Ex.:    r)    ||ko  na   |nua,   n  Hi,  ke I   refuse   to  marry  you,    I   won't.  j 

||ko,    V.    to   stay.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    dama  a   ||ko  a  t/'?u women  have   stayed  at  home,    a    |  rj    ||xa,    |g    ||ko  ---i 

it  sits   there,    sitting  stays,    /ove    l|ko  g    ||kwa  g /ove  stays  not   far  off.  '  ■ 

||ko:,    V.    to  tattoo.   NIII.    (D.B.)   Ex.:   t/ok"au  a   |lko:   a  —   a  sorceror  tatoos  it.   huwe  wa   |ne:,   /a  a  ~||kc! 
Huwe   comes,  they   tattoo.  i 


1 


_||ko,    V.    to  build,    plant   sticks   in   the  ground   for   a  hut.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    ||go  a  _||ko  t/u      !ni,   a   |lkum 
~gau,    a   ||ka  ~!ni men  build   the   huts,    cut  branches   and  plant   them.  I 

IJko  ,    V.    son,    s.    ||ko:ba.   SIIc.    (D.B.)  I 

~||ko,   rt.    eider  brother.    Nil.    (LI.)    ||k6,    ||k6.    Ex.:    ||goPol  ba  e  ti    ||ke^   ha  sig  e  ti   gu  ha  seu,    ti  fkura  dj' 

ha   Ijko  dammesir) a  man's    father   dies,    his   (the   dead  man's)    younger  brother   takes   his   (the  dead  marj 

wife,    bringing   up  nicely  his   elder  brother's   children,    na  ti  o~k"wi  m   ||k6, I   spoke   to  my  elder       I 

brother.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    kambinda  mi  mi   t/e  ma  wa  papula  ~||ko,    —   Kambinda  is  my  elder  brother,   m)j 
younger  brother   is  Papula. 

||ko:,    thin.    SV.    (D.B.)    Ex.:    ja   ||ko:    |ki,    ja   ||hal    |ki   ---    they  are   thin,    they  are   fat. 

~\\k'^0,    n.    klipspringer,    Oreotragas    saltatrix.    SI.    (LI.)    ||k'0.    in  Museum.    SV.    (D.B.)    ||ko:,    duiker. 

~||k'?0,    n.    upper  bone  of  hind   leg.    SI.    (LI.)    ||k'0. 


||ko,    n.    man,    boy,    male.    SIII.    (D.B.)    Ex.:    han   ||ko,    han    |ari that   is   a  man,    that   is   a   woman,    a   ||ko,   £j 

||ki:ga a  boy,    a  girl.  { 

llko,    n.    bark   of   tree.    SIV.    (D.B.) 

||k6,    n.    camel,    prob.    originally   giraffe.    SV.    (D.B.) 

||koa,    V.    to  sit,    set,    place,    put,    s.    ||ko,    to  place.    SI.    (B.  )    ||k6a.    Ex.:    ©ondeija  s'^a:    |ku   |kwig  k"oa  ||k( 

g the   son   shall   lade  out,    letting  me  drink   sitting,    ha    |ku   !ku:    ||ko:a  ha  tse:xu he   did   fall, 

setting  his  back   (on  the  ground).    (LI.)    ||k6a.    Ex.:    hi   sig    |ku-g    |ne   ijkoakan   Ikarritan!  karrita   ||koa  h: 

they   (stars)    shell   henceforth   in   a  half  circle  place   themselves.    ~||koa   !  ke   ||a: to   leeward.    Wi 

a:    sig  dofa   !hou:wa  ti  e,   ha  sa:l    |ku-g    |ne  guppem  ~||koa  Ike   l|a:    —    the  springbok  which  had  been  si 
ting   at   this  place,    it   would  spring  away   to   leeward.    SIII.    (D.B.)    ||k6a: .    Ex.:    a   ||koa:    t/wa  ha    |ki   -- 

thou  put  down   the  pot  on   the   ground.    SIVa.    (D.B.)    Ex.:    n  ku  ka   ||koa  n   foa I   have  put  on  my  karos 

NIII.    (D.B.)    Ex.:    i  ts'^a  ki  _||koa  k"a we   two  sit  on   the  ground.    ~!khude  wa  !  ku  ke   ||koa  !  nole  — 

!  khude  was   a  person   and   lived   (sat)    on   earth.    !  ku    ||koa  _watu people  sit  in   the   boat.    _watu  ki    ||k 

~||gu   ||kota the  boat   swims   across   the  water. 

Ilkoa,    V.    to  break,    kill,    used  also  as  down,    s.    !!koa.   Nil.    (LI.)    ||k8a,    Hkoa:   Ex.:    ha  zau  ti    ||kum  !  kan, 

||kum   ||koa   !kag,    ta   !kag    ||ko^,    ta   |xwe   fnau: his   wife  chopped   at   the   tree,    chopped  down   the   tree, 

and   the   tree  broke   and    |  xwe   fell,    ha  ~fnu   ||koa:    da^ he   rubbed   fire,    breaking   the   fire   stick,    e  t 

||kauwa    jxwe,    jehe,    |xwe  ti    ||koa  e,    j^he we   shall   die    from    |xwe,    alas,     |  xwe  is  killing  us,    alas. 


f 


||koa,    ||koa,    v.    to  go,    often   used  as   auxiliary,    s.    ||koag.    SVIa.    (Kr. )    Ex..    hag   ||koa   |gi:    |hig   !  ko^  ---  j 
goes   to  dig  water  (he  shall   dig  water).    Nil.    (LI.)    |lkc5a.    Ex.:    ta  ha  ba  sad,   ta   ||koa  t/a  ha  ---    and  h 

father  heard  and  went   to    fetch  him.    ta  ha  ba  ~/u,    ta    ||koa  t/ig and  his    father   lay  down,    and  beg 

to  cry  out.    ta  s'a  dama,    ta  sau,    ta   ||koa:   /a  dama,    ta  dama  sig  ha  —    and  (he)    heard  the  Ovaherero, 

arose,    and  went   to   the  Ovaherero,    and   the  Ovaherero   saw  him.    ta  ha  ba   ||koa  ~u and  his    father  wen^ 

away. 


I 


d 


i 


||koa,    V.    to  carry.    CII.    (D.B.)    Ex.:    ko  hiba   ||koa,   ko  _wafrriba  koko: and  (he)    a  stick  carries   to  hu 

a  lizard. 

||koa,    V.    to  buy.    Sllb.    (Mh. )    ||^a. 
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j|koa,    J|koa,    v.    to   resemble,    be   like,    seem,    appear,    be   likely   to,    nearly,    s.    ||kho,    ||khoa.    SI,    (B.  )    ||k6a, 

||koa.    Ex.:    !kwa  xu   ||koa   !  kwa  o:a the   child's    face   resembles   the   child's    father.    to:i    !  nwa  sir|    ||koa 

jjnaig-ka  tori   —    the  ostrich  spoor  was   like  that  of  a  house  ostrich. ha:-g    |ne   ||koa  ha:    sir)    |kweitan 

IkAmmen    |ki   sa  ts'^weg he   seems   as   if  he  had   always   carrying  brought   the   things.    !  gaue  ~|i:    ||koa 

!nau:g  di    |a: the  Day' s^Heart   is   likely  still    to  make   a   fight,    ga   ||koa   !  kau  tig I   had  nearly 

fallen  down.    (LI.)    \\k6S,,    ||k6a.    Ex.:    hi    Ikweitan    |ku  swe:q  akka,   hi  sir)    |ku   ||koa  hi  kuq  /o:   au   |i 

they  always   sit  nicely,    it   seems   as   if   they  warming   themselves   sat   by   the   fire,    har)    ||kwa^r)    ||koa  ha 
||k'i:    ta: it   appeared   to   lie    fast,    harj    ||koa  ha   ||kuwa he  seems   to   be   fat. 

|koa,    V.    to   be   cruel,    angry,    to  hiss.    CII.    (Schi.) 

_||kola,    V.    to   breathe.    SV.    (D.B.  )    Ex.:    na  ga  _||kola I  breathe. 

|koa,    V.    to   dislike.    NI.    (D.B.)    Ex.:    ahi    ||koa  t/i,   ku    |ne  ~u you   dislike   the   thing,    throw  it  away. 

|k3a^    quite.    Slla.    (Mg.  )    Ex.:    nja   ||koa   fki,    nja    IkaJ'a I   quite   see,    I   refuse. 

|ko:a^   n.   paauw,    s.    Ikarri.   SI.    (LI.)    ||kda,    enph.    fk^aken.   Ex.:    hi  se-g    |  ne   ||xAm  ||gerre   ||ko:a-ka   ||gerre 
they  will    also    feather   with  paauw' s    feathers.    ||koak9n  hi    ||go:a the  paauw  eats    flowers. 

|koal,   n.    a  bird  which   tells   the  Bushmen   of  honey.    Nil.    (LI.)    ||k^a. 

|koa,  n.  hartebeest.    SI.    (B.    early) 

[|ko^,  n.  tortoise.    Nil.    (LI.)    l|koa. 

|koa,  n.  arrow,    s.    ||kowa.   SIV.    (D.B.) 

'|koa,  n.  spoon.    SV.    (D.B.) 

|koa,  n.  leg,    s.    ||komb.   SI.    (B.    early)    (Lich.)   t'^koah. 

|koa,  n.  pipe.    SI.    (Lich.)    t'2kc5a. 

kolaba,    n.    thorns,    s.   ||k"a:tba.  SV.    (D.B.)    Ex.:    ka  ||k"atte  ||kofaba  te    l|no:    ---    (he)    is   taking  out   thorns 
from   the    foot. 


|koaah,   n.    quagga.    SI.    (Lich.)   t'2koaeh,   t'2guaeh. 

koah  kauq,   n.    lightning.    SI.    (Lich.)    t'koah  kaung. 

koaiq,    v.    to   laugh.    SI.    (Lich.)    t'^koaing. 

koaiti,    n.    milk.    SI.    (Lich.)    t'2koaiti. 

k'?oakan,    v.    ought,    should  SI.    (LI.)    Hk^oaken.   Ex.:    a  ||k*?oaksn   !  gauksn   |kei  t^oa,   o  fxoa  !  nwa  !  nauq  e 
||kara you  ought   to  have   followed   the   elephants,    while   the   elephants   spoor  was   still    fresh. 

koaksn,    altogether,    quite,    always,    s.    ||koa.    SI.    (B.  )    ||k6aken.    Ex.:    si  k"auki  sag   |k"wa:,  ta  si    |ku 

llkoaksn    ||na    Uneir)   ---   we   shall   not  hunt   for   food,    we   shall   altogether   stay  at  home,    g   ^i:  ti   e:    ha    |ha 

|ku  Ijkoakan    ||a:    ---    I   thought   that  his  wife  had  quite  gone.    (LI.)     ||kc5ak?ni.    Ex.:    hi    |ku-g  |ne    ||gaua 

!k'?an,   ha  hi:    ||koa:k8n    |ku-g    |ne   Ugaua  Jo:    —    they  were  sitting  in   the  shade,    which   they  always   sit 
in. 

|koaq,    V.    prob.    to  go,    used  as   auxiliary.    SVIa.    (Kr.  )    l|koan.    Ex.:    a   ||koar)  dui   !  goai  aa  ---    thou  hast 
heard   this   hyena.    |ati  aa   ||koar)  oaggan this   woman   is  handsome. 

koan,    V.    to  cut.    QII.    (D.B.)    Ex.:    a  dz'^a  mo  /amo,   a   ||koan  tsetibi   ---    is   coming  an  Isanzu,    has  cut  a 
branch. 

|ko~ara,    n.    sun,    summer.    SI.    (Lich.)   t'^ko^ra,    t'^kdSra. 

I 

|koasa,  n.    springhare.  CII.  (D.B.) 

|koasir),  ill,  sick,  SI.  (Lich.)  t'2koassing. 

|koaxi,  V.    to  run.  SI.  (Lich.)  t'2koachi. 
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IlkolSf ||kofaf,n.    a   certain   small    flat  bush  with   flowers.    SI.    (LI.)      |lkg|||koa. 

||koba,    V.    to  open.    CII.    (Schi.) 

||koba,    n.    ants.    SIII.    (D.B.  ) 

||koba,    n.son,    s.    ||ko.CII.<D.  B.)  Ex.:  |kwesa  ti    ||koba  hal   —    the  womein's  son  it  is. 

Ijkolbbi,    V.    to  scoop  up.    SV.    (D.B.)    Ex.:    ja   ||ko^bbi  te:n he  scoops  up  with  his  hands. 

ykobbo,    V.    to  break.    SV.    (D.B.)    Ex.:    ja   ||kobbo it  is  broken. 

ykobbo:,    v.    to   be   closed,  (as   a  young   flower).    Nil.    (LI.)    ||k6bbo. 

||kobe,    n.    back,    s.    ||koe,    ||koi.    SI.    (B.    early) 

||ko:be:nje,    l|ko:binje,   v.    to  go,    run.    SII.    (D.B.)   Ex.:   n  ke   ||ko;be:nje  —   I  must  go.    jno   ||ko:binje  — 
run  home   quickly. 

||kobo,    V.    to  bring  back.    SIV.    (D.B.)   Ex.:    i   ||ks   ||kwa  ka  ki  taife,    |  gwa  ||xaiki  ka  ti   ||aru   ||kobo  ti   ||kAg  - 
we  go   to   look   walking   about,    early   return  bringing  it   back. 

l|koe,    V.    to  be  in,    through,    among,    s.    ||khoe,    ||koi.SI.(B.)  ||kde.  Ex.:  ha   ||ka:  ||ka:   turru   |ki    ||gsrri,    ||gsrrija 

turru    ||koe  sig   !  kwa he  wetting   loosened   the   feathers,    that   the   feathers  might   loosened  remain  in 

the  water,    he  ti  hir)  e,    g  sa:    |ku-g    |ne   !  khai  korrs:    ||koe  /o  u  i: therefore  I   shall   upon  my  back 

cooling  among  you  lie.    (LI.)    Ex.:    ha   | ne  ta  sirritsn,   hag    |ne  tag  ha   ||koe  hoa!k"a~u: it  (sun)    was 

cool,    it  was  as  if  it  had  passed  through  old  rain   (clouds).    Iktrargan    |ne  keEu:   ki    ||koe  hi the  raini 

falls    among  them. 

||koe,    V.    to  descend,    slip  down.    SI.    (B. )    \\kSe.   Ex.:        Ik'^'wa:    |nag   ||ko:e,   au   |kaggan   |nag   !ge:,   hi   !khe; 

!  au the  hartebeest's  head   slips  downwards,    because   the  Mantis' s  head  wishes   to   stand  on   the  grounff 

(LI.)    ||k6e.    Ex.:    ha   |ku  maifi,   ha   ||koe,   au  ha  ||no:    Hkoe,   ha  se  maiH,   ha  !  gwe  sig   !k^ui:   —   she  i 

(black   crow)    first  descends,    while   she  glides   (?)    down,    that  she  may   first  be  opposite   the  ostrich  eg^j 

||koe:,    V.    to  hunt.    SI.    (B.  )    ||koe.    Ex.:    koro  ka   |ku   ||kos:   wai   —    the  jackal  hunts  the  springbok. 

||ko:e,    V.    to  lay  an  egg.    CII.    (D.B.)   Ex.:    /i  xum/  kwe   |kai,   a  ||ko:e   |ka:,    |ni/  ~||kau:  kwe   |jko:e  ---   theyf 
on   the  ground  alight,    and   lay  eggs,    here   in   the  bushes   lay  them. 

||koe,    V.    to  dry  up,    CII.    (D.B.)    Ex.:    t/a/a  ko   ||koe,   hababa  tj*ara  ak"a  —    the  water  dries  up,    a  water- 
root  dig   and  drink. 

Ilkoe,    n.    back,    shoulder,    s.    ||k"oe.  Slla.    (Mg. ) 

IJkoe,   n.    knee.    SIV.    (D.B.)   pi.    ||kwe:||kwe. 

Ijkoe,    ||koi,    n.    sun, day,    s.    ||koig.    SII    .    (D.B.)    Ex.:    ||koe    |e:ja  ---   sunset.    ||koe   ||ka:xu  ---   afternoon. 
||koi  a  ko  ---    the  other  day,    yesterday.    SIII.    (D.B.)    ||koi. 

||koe^    num.    one,    s.    ||koe:nso.   Slla.    (Mg. )   Ex.:    !kuke  kja  ||koe  —   one  shoe.    Ikwisi  e   ||koe  —   one  bird. 

||koe?,    n.    thong,    strap.    SIVa.    (D.B.) 

||koe,    n.    tsama  melon.    SIV.    (D.B.)   Ex.:    n    |ke:i    ||koe I  have  a  tsama  melon. 

||kodn,    V.    to  see,    usually  ||k"oin.   SI.    (LI.)    ||ko^n.   Ex.:    g   |ku-g   |ne   ||ko^n  ti  e:,   ha  ofa  J<:"auki  e  !khwa:- 
!gi:xa  I  have  seen   that  he   formerly  was  not   a   rain   sorceror. 

||koe:nso,    num.    one,    s.    ||koe.    SII.    (D.B.)    Ex.:    QpwS  han   Hkoe:nso the  boy  is  one,    one  boy. 

||koe:n-|a:,    n.    old  woman.    SII.    (D.B.)    Ex.:    l|koe:n-|a:,   ha   |ka  !oh^:    ---    the  old  woman,    she  has   a  digginf 
stick. 

||ko:f-etan,    v.    to  build  up  (fire),    s.   ko:-itsn.   SI.    (LI.)    ||k^etfn.   Ex.:   ha   |ne  kag   !kai:   ti  sa:    Qhoksn, 
ha   |ne  sa   ||kho:    ©hokan,   ha   |ne   ||ko:f~etan    |i   —   he  came  dragging  bushes,    he  came    to  put  down  the 
bushes,    he  built  up   the   fire. 
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||koha,  n.  shade,  reflection.  Nil.  (LI.)  ||k6ha.  Ex.:  ta  sau,  ta  |  ge  "Jnirj'^a  ||koha,  !  kar)  ||koha  —  and  (he) 
arose,  and  came  to  sit  down  in  the  shade,  the  tree's  shade.  !  nanni  ti  sir]  ha  ||koha  —  !  nanni  is  look- 
ing at  his   reflection. 

||kohe,    V.    to  meet   together.    CI.    (Do.) 

|koho,    V.    to    faint.    CI.    (Do.) 

|koho,    V.    to   sell.    SV.    (D.B.  )    Ex.:    eja  /a  ba   ||koho  ke  /illin  ---    she  sold  it   for  a   shilling. 

|koi,  V.  to  see,  s.  ||koen.  SV.  (D.B.)  Ex.:  /i  ohi  ||k6i  Qpyn  e  ykwi,  /i  /i  ||koma  Je  \\e  ke  sekome  —  if  we 
see   a  duiker  here,    we   will    take   it  with  us   to   Secome. 

|ko:i,    V.    to  scoop  up.    SV.    (D.B.)    Ex.:    ||ko:i  te   !  kha  te   !no:e scoop  up  water  with   a   tortoise-shell. 

|koi,    V.    to  wipe.    SV.    (D.B.)    Ex.:    ja  ka   ||koi  tanate  /a:    —   he  is  wiping  the  pot  lid. 

|koi,    V.    to  hurt.    SV.    (D.B.)    Ex.:    ta   ||nAin/i    ||koi thy  stomach  hurts,    (thou  art  hungry). 

|ko:i,    "•    to   be   in,    among,    also    used   adverbially,    s.    ||koe,    ||khoe.    SI.    (B.  )    ||koi.    Ex.:    si  |ku-g|ne 
0olr)0oer)   ||ko:i   teg    |kubbi:    —    we  do   sleeping  lie  in   the  bushes.    (LI.)    Hkdi.    Ex.:    toi    |xerri|xerri 
llkoi/o:    whai: the  ostriches   are   scratching   among   the   springbok, 

|koi,   n.    back,    s.    ||kobe,    |]koe.    SI.    (B.    early). 

'.l|kofi,    yes.    (?)    Slla.    (Mg. )    Ex.:    g    Ijkauka  _||ko^i    ||kaua  ---    I   say  yes   (?)    fetch  you. 

|ko:~i,    far.    SIII.    (D.B.)    Ex.:    han    |ke:wa,   harj    |lko:~i he  is  here,    he  is   far. 

Ikoi,    n.    quagga.    SI.    (B.    early) 

jkoi,    s.    Ijkoe,    sun,    day. 

iko:i,    n.    lungs.    SII.    (D.B.) 

jkoih,   n.    bag.    SI.    (Lich. )    t'2koih. 

■_||koiko,    at  night.    CIII.    (D.B.)    Ex.:    d,ssebita  unupi  _||koiko,   akw£  kwa   |ki sleep   the  people  at  night, 

I      they  do  not   see, 

j|ko'?ig,    V.    to   sleep.    SI.    (Lich.)   t'^koing. 

,!ko:ig,    V.    to  climb.    SII.    (D.B.)   Ex.:    ha  Gpwoen  fka,: ,   ha  ||ko:ir)  fka:    —   he  sleeps  on   the  cliffs,    he 
climbs    from   the   cliffs, 

k6Lq,    n.    sun,    day,    thirst,    s.    i|koe,    ||koi.    SI.    (B.  )    ||koin.    Ex.:    ||koig   emph.    ||koinyS,n.    Ex.:    !  k'^etan    |ne 
IkAmmair)  ti   sa  !khau:,    au   ||koigjaq    |ne  ta   |i   —    people  bring  honey,    when   the  sun    feels  hot.    ||koiq  se 
|kai|kai    |ha:    hi   —    the  sun  shall    shining  come  out   for  us.    i  ta   Hkhoe    |hiij   !hou:,    au  !  hou-ka   ||koig 

we   leave   the   locusts   alone  on   account  of   the   locusts'    thirst   (caused  by   eating   locusts).    ! k'?e  e:, 

hi   ||koinja,    hi  e:   ~||kAiD-|nalra,   a    |ne    |kha  !  ho  hi   —   people  who   are   thirsty,    they  are  those  who  have 
a  headache,    which  is  killing  them.    SII.    (D.B.)    Ex.:    Ijkoin   ||ka:xu  —    afternoon.    ||k6in  ts'?i  g  — 
thirst  bites  me. 

koin,    n.    rhinoceros.    SI.    (B.    early.) 

koini,    n.    steenbok.    SI.    (B.    early.) 

koirre,    n.    a  mouse-like  animal.    Nil.    (LI.) 

koisi    llanate,   n.    pi.    stars.    SVI.    (D.B.) 

koillkoi,    n.    knee,    s.    Hkoe.    SIV.    (D.B.) 

koji,    n.      pole.    a.    (Do.)    ||koyi. 

koka,   part  of  name  of  game   of  buying  oxen.    Slla.    {Tk.)    0ko    ||koka  !koj;'aiki. 

ko:ke,    v.    to  be  slow,    used  as   slowly.    SV.    (D.B.)    Ex.:    wa   ||ko:ke  ka  ta  !na:    —    they  walk   slowly   . 
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||ko:ke,    to-morrow.    SIII.    (D.B.  )    Ex.:    a  pila  sbensan    ]|ko:ke he   shall   work   to-morrow.  | 

i 
llkokan,    dry,    s.    ||ko,    ||ko,    to  be  dry.    SI.    (LI.)    ||kokfn.    Ex.:    hig    |ne  bu:    |e:    !  nabba   ||koksn  ---    they  burn     j 

the   dry    thornbushes.  ; 

i 

||koksn||koksn,    n.    red  ants.    SI.    (LI.)    ||k6ken||k(^ken.  i 

||kokwe,    so  long.    QI.    (D.B.)    Ex.:    ||kokwe  a  ko    |  gum,   a  kei/e  kei  tama so   long   they  drink,    and  no  \ 

longer. 

ykokwi,    n.    cock.    SV.    (D.B.)    Ex.:    lakai  ka  /a  /i  a   ||kokwi  —    the  woman  brings  us  a  cock.  j 

||kola,    V.    to   burn.    SV.    (D.B.)    Ex.:     ||kaka   ||kola   ||k"alli  .--    the   flame   is  burning   to   cook   with.  j 

_||kolla,    V.    to  look.    SV.    (D.B.)    Ex.:    na  ga  _||kolla   |ki  —   you  must  look   at  me.  j 

||ko:la,    n.    boy.    SIII.    (D.B.)    Ex.:    han   |lko:la  —    that   is  a  boy.    han    ||u  ||ko   ||kosi   —    they  are  two  boys. 

Ilkola,    n.    fingernail.    SIII.    (D.B.) 

||kole,    V.    to   tattoo,    s.    ||ko:.   NIII.    (D.B.)    Ex.:    t/au    |ne  ki  ke    ||kole   t/au a  woman   it   is   who   tattoos 

the   women,    tumba  ba    Hkole  me    |ko Tumba' s    father   tattoed  my   face. 

ykole,    V.    to   collect,    gather.    SIII.    (D.B.)    Ex.:    n  3a   ||kol8    ||nollo I   have   collected  dung. 

_|lkoli,    n.    wind.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    _||koli   _ma: the   wind  blows. 

Ilkolle,    n.    pi.    children.    SIII.    (D.B.) 

llkolle,    n.    guineafowl,    s.    ||xole.    SV.    (D.B.) 

Ilkollete,    n.    pi.    knees,    s.    |lko    |nar|.    SV.    (D.B.)    Ex.:    a   ||gon,    t/u:   ki  a  ka   ||kollete  ---    thou  kneelest, 
sittest,    on    thy  knees. 


Ilkollo,    n.    can.    SII.    (D.B.)    Ex.:    ha   !  go    ||kollo  ---    she  hangs  up   the   can. 

ykolo,    V.    to  be   too   large.    CI.    (Do.)  m 

_||ko:m,    V.    to   cut   firewood,    strike   with   the  hand,    s.    !!kom.   Nil.    (Dk.  )  io:m. 

Ilk^om,    n.    ground,    s.    ||khum.    SV.    (D.B.)    Ex.:    u  ba  "t/u:    ga   yk'^om  ---   you  have  sat  on   the  ground.    !  gonna  a 
l|k'!'om  t/u the  Tswana  stoops   to   the  ground. 

||kom,    n.    anteater.    SIV.    (D.B.)   Nlla.    (Sh.)    CII.    (Sh.  ) 

||ko:m,    n.    hookah.    CII.    (D.B.) 

2 
Ijkomb,   n.    leg,    s.    ||koa.   SI.    (Lich.  )   t*  komb. 

||kom||kom,    v.    to   dash   to  pieces.    CI.    (Bo.) 

||kolnal,    V.    to  be  hot.    SII.    (D.B.)    Ex.:    ||koe    Hkolnal   ---    the  sun   is  hot. 

pkorj'^a,  n.  '  zwartstorm'  tree.  SII.  (D.B.) 

_||koni,  V.  to  stir  eggs.  NIII.  (D.B.) 

||koninje,    short.    CI.    (Do.)    Hkoninye. 

Ilkonom,    V.    to   snore.    NI.    (D.B.)    Ex.:    ha   l|kwe  a  ko    ||konom  ka  t/o  ---    he   comes   and  snores   with  his  nose. 

||konu,    n.    nail,    s.    ||kora,    l|koro.   NIII.    (D.B.)    ||gau   l|konu  ---    fingernail. 

Ilkonuke,   n.    lungs.    SIV.    (D.B.) 

|lkor)||kono,    n.    ravine.    Nil.    (LI.)    |lkon||kono. 
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||ko:iol,  V.    to  be  startled,  move  aside,  avoid,  escape,  run  away.  SI.  (LI.)  ||k6^,  11^66.  Ex.:  wai-ta  ~ku 
|ku-g  |ne  ||ko:lol  kui  wi""wi  ---  all  the  springbok  were  startled  turning  away,  he^fi  hig  |  ne  e,    hir)  |ne 
ykolof,  i:,  o  hig  tail  |hun  0pwa  a  ! nwerri  ! kauokan  ---  therefore  it  was  that  they  moved  aside  on  ac- 
count of  it,  for  they  felt  that  the  young  dassie  was  rolling  stones,  ha  k"auki  |ki  ha  te,  e:,  ha  se-g 
|ne  tai:l,  i:,  ha  se  ||kolof  ---  he  has  not  the  (use  of  his  thigh,  that  he  might  walk  on  it,  that  he 
might  escape,  ha  !khwa:  ||k6lol,  i:,  |ku  ||k6^ol  xu:  ui  ha  !koiq,  i:  ---  and  the  child  ran  away,  leav- 
ing his  grandfather  on  account  of  it. 

||ko6,  V.    to  cough.  Nil.  (LI.)  ||koo. 

||ko5,  V.    to  smoke.  CII.  (D.B.  )  Ex.:  ko  tJ*ori/e  kuru  a  ka  ||k35  ---  plant  tobacco  and  smoke. 

||koo,  big,  large.  CI.  (Do.) 

||koo,    n.    calabash.    NIII.    (D.B.) 

||koo,    n.    niece.    SVI.    (D.B.) 

||kooih,    n.    back,    s.    ||koe.    SI.    (Lich.  )    t'2kooih. 

Ilkooru,    n.   jackal.    SI.    (Lich.)    t'2kooru. 

||kora,    n.    to  draw.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    ga   ||kora  a,,    ga   ||kora  kik"a.a (she)    is  drawing,    drawing  on   the 

ground. 

||kora,  n.  native  beer.  CI.  (Do.)  ... 

||koraka  khowe,  v.    to  be  drunk.  CI.  (Do.) 

||korasa,  n.  fingernail,  s.  ||koro,  SIV.  (D.B.) 

Ilkore,  V.    to  dig,  bury.  SVI.  (D.B. ) 

_||kori,  V.  to  go,  make  go,  draw  (wagon).  CII.  (D.B.)  Ex.:  /auba  ko  ||kori,  |  ni  kwa  ||naum  kwe  ha in 

winter  it  goes,  here  in  summer  comes,  si  misis  a  _||kori for  Missis  has  gone.  keid5i  donkidzi  ko  ha, 

|e:k3i  kuni/e  ko  _||kciri,  |e:d3i  ko.  !  xwe many  donkeys  came,  some  drew  the  wagon,  some  ran  away. 

||kori,  n.    year.  SI.  (Lich.)  t'2kori. 

||koro,    V.    to  open.    NI.    (D.B.)    Ex.:    a   !  gau  ka,    3u:    sa  ~|ki,    3U   sa   ||koro a  hand,    a  person   shuts    it,    a 

person  opens   it. 

||koro,    n.    burn,    singed  parts.    SI.    (B.  )    emph.    ||korowalcen.    Ex.:    a^g   !  nwa-ka   ||korowakan    ||kwar)  Jo:    sir)    ||ar) 

—    they   foot's   burns   shall   smell,    q   !  nwa-ka   ||koro    Hkwaq   sig   i:ja my   foot's   burns   did  so.      g    |  ne 

b'?o  ko   IkAnlkAn   !  kwa    |kam  hi-ta   ||koro I   sat   and  grasping   cut   off   their   singed  parts. 

||koro,   n.    horns.    SI.    (LI.)    I|k6ro,    ||kgro.    Ex.:     |nu|nutatt9n  e:    sir)    |k"wa:,hir)  e:    ]  ne  sa^q    ||ke:i    ||koro  — 
the  old  women   who  had  been   out   seeking   food,    they   were   those   who   came   to  burn  horns.    ~||kei^kei  — ka 
||koro the  outside  of  the  horns.  ■-■ 

l|koro,    n.    fingernail,    s.    ||korasa.    Slla.    (Mg.  )    ||koro,    ||korosi,    pi.    ||koroke.    CII.    (D.B.)    pi.    ||korol|koro. 

||ko:ro,    n.     vagina    sen   uterus.    SI.     (B.  )     ||kor6. 

j||ko:fro,    n.    urethrum.    SI.    (B.  )    ||koro. 

||koro,   n.    arrow.    SIVa.    (D.B.) 

Ilkoroko,   n.    apron.    SI.    (LI.)    ||k6roko.    Ex.:    hag    |ne    |ki    |hii]    ||Ahi:,    hag    |ne    |ki    |hir)    ||koroko,   hag    |ne 
||Ahii:ja   !  khwa,   hag    |ne    ||koroko:a  !  khwa  —   he  took  out   the  loincloth,    he   took  out   the  apron,    he  put 
on   the   child's    loincloth,    he  put  on    the   child's    apron. 

||kolrolk8n])kolrolkan,    very  hastily.    SI.    (LI.)    ||kgrgkfn||kgroken.    Ex.:    a   ||kwa^g  ka   |ku    ||ko^rolksn||kolro^k3n 
ko  ! nwobbo   thou  didst   very  hastily  stir. 

Ilkorra,    v.    to  play.SII.    (D.B.)    Ex.:     |  gwa  ka   ||korra  —    the  child  plays. 
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Ilkorre,    n.    mimosa  tree.    SVI.    (D.B.  ) 

ykorrete,    v.    to  look.    SVI.    (D.B.)    Ex.:    e   ||kaie:    e    ||korrete  ---    they  all   are  looking. 

Ijk^orru,    v.    to  go  home.    SII.    (D.B.)    Ex.:    na  kan    yk'^orru I   am  going  home. 

||ko-/u,    n.    pebble.    Slla.    (Dk.) 

||koruh,   n.    corn,    bread.    SI.    (Lich.  )    t'^koruh. 

ykoruka,    v.    to   command.    CI.    (Do.) 

~||ko:sa,    v.    to  be  taken  care  of.    SI.    (LI.)    ||ko-ssa.   Ex.:    r)  kaq  tatti  e:,    !  khwa  a,   ha   |ke  dola  e  ~||ko:sa| 
I    think    that    this    child  must   be   taken   care   of. 

||ko:/a,    n.    marks,    spoor.    CII.    (D.B  .)    Ex.:    ||geim-dis    ||narre   ||ko:/a  ko  m  ---    the  marks  of  the  buck's   fee 
I   see. 

~||ko:/e,    V.    to  shut.    SV.    (D.B.)    Ex.:    ea  ka   ||nul  ~||ko/e   ---   he  has  shut  it. 

||ko:J*u,    V.    to   fly.    NI.    (D.B.)    Ex.:    tsama  ma  o   ||ko:/u  ---    the  little   bird  flies. 

||kota,    V.    to  kill.    CIII.    (D.B.)    Ex.:    bobo  ako,    ykota  na  a  —    a  bee  it  is,    I  have  killed  it.    !  napako 
||kota  ota the  horsefly   we  kill. 

||kota,    across.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    _watu  ke    ||koa  ~||gu   ||kota a  boat   swims   across   the   water,    kwa  q  ke 

_!  noba   ||kota  —    like  this   (they)    row  across. 

Ijkottsn,    n.    young   feather,    quill.    SI.    (B.  )    ||k6tten.    Ex.:    ha    [kuksn    |ku  e:    ||kott9n,   au  har)  tatti  e,   ha   | 

|ku  e:    IkukGHi-ta   ! kaukan   its    feathers   are   young   feathers,    (quills),    because   its    feathers   are 

little   feathers.    (LI.)    ||k6tten,    ||k^tta.    Ex.:    toitsn  k"auki  ||kotta,    toi   se    |ki|ki    ||kottan   ||ka:  Ig  --- 
the  ostrich  has  not   quills,    the  ostrich   shall   get  new  quills. 

~||kou,    V.    to  cover,    s.    ||khou.    SI.    (LI.)    ||koii.    Ex.:    ha  ha&    |ku-g    |ne  ku:i,    "  g  kag    |ke,    g  kag    |ke,   ~e:h'' 

au  ha  ~||kou   tig    ||a:    !kwi|a she   (Blue  Crane)    exclaimed,    "  I   am   coming,    I   am  coming,    eh",    while  sh 

covered   the  girl   (with  her  wings).  i 

||kou,    ||kou:,    v.    to  go  to   a  sound.    SI.    (LI.)    |ikc5u,    Hkou.    Ex.:    ha    |na:    Hgwalttsn  au   ||gwaltta:    ta:,    "Opwoij 
ta:,   he  ha   |ne  k"wei  ||gwalttsn,    i:;k"ek"en  kiiita:    |ne    ||kou  ha  —    it   (a  little  bird)    sees   the  cat,  { 
while   the   cat   is   lying  down,    lying  asleep^    and   it   laughs   at   the   cat  on   account  of  it;    other   little 
birds  hearing  go   to  it.    ha   |ne  tui   !  khwa  ~0pwa  k"wa:  ||na,   ha   |ne   ||kou:   ha  —   he  hears   a  little  chi! 
crying  there,    he   follows   the  sound   to   it.    hig    |ne  tui  ha,   au  hag  ~!kuttsn   ||na,   hig    |ne  ~||kou  ha  — 
they  heard  her,    as   she   was   singing   there,    they   went   to  her. 

~||kou,    V.    to   teach  (?).    SI.    (LI.)    ||kou.    Ex.:    !k'?e-ka    |xAm-ka   |nu|nutattan  ~||kou   |xAm-ka   ||hitji  ---   Bus! 
man   old  women   teach   the  Bushman   girls. 

~||kou,    ||kou,    V.    to  throw,    put,    also   used  as  up,    upon,    s.    ||kau,    ||ko.    SI.    (B.  )    ||k6u.    Ex.:    i  ta  !haul   i 
|ka:g9n,   au  hig    k"auki    ||kou   ||koa  hi    |a:    —    we  visit  our   fellows,    while  they  do  not  put  upon  us  th 
fight.    (LI.)    ||ko\f.    Ex.:    ykoxaitan    ||kwalg    ||khoa,    ta:   ha   ||kwalg  ~||kou   !  hoa  ts'?a  a   |na:    ---    a  Kafir  it 

seems   to   be,    for  he  has  put   a   thing  upon  his  head.    !  kwi  |  aksn    |ne  ~||kou:    !  Ahi    ||kho    ||a:    ~sa  a  xu 

girl    threw  buchu  upon   his    forehead,    hag    |  ne  ~||kou  sig   !  kwa she   sat  down  upon   a   bone.    ~|lkou  ten 

to   lie   in   the   south.    ~||kou:    |hig to   turn   back   to   the  north   east   (wind). 

~||kou,    V.    to   fly.    SII.    (D.B.)    Ex.:    ha  ~||kou  na  ka    |k"a    |ku    |kerekie  ---    it   flies  with  its   wings. 

l|kou,    V.    to  dig,    s.    l|ko.    SII.    (D.B.)    Ex.:    ||kou  !g  —    dig  wild  onions. 

||kou,    V.    to  point   towards   a   thing  at   a  distance.    Nil.    (LI.)    |lkou.  Ex.:     ||kouwa,    pointed  out. 

~||kou,    V.    to   quarrel,    as   a   cat   with   a   dog.    Nil.    (LI.)    ||kou. 

||ko'?u,    n.    leopard.    SIV.    (D.B.) 

||kou,    n.    arrow,    s.    ||koa,    _||kowa.   Nil.    (LI.)    Ex.:    ||goo  ti  t/a,   e_ti    !kug,    e  ti  txa  !kug'?a   ||kou  ---    if 
man   steals,    we  kill,    we  shoot  killing  him  with   arrows.    ||kou  "f^^^i,    |kua  e   ||kou    |  ne  e many     arrj 
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not   one  arrow. 

||kouaki,   bad.    SI.    (Lich. )   t'2kouaki. 

||koure,    n.    hunter  of  small    game.    Nil.    (LI.) 

||kou:~ri,    n.    small  bird.    Nil.    (LI.)    ||kdurl.    Ex.:    |xwe  ti  owa  tsaba  tsema,   ta  tsaba  tsema  !  gu  ti  e    ||kou:~ri 
|xwe   became  a   little  bird,    and   the   little  bird's  name   was   

||kouru,    n.    top  vertebra,    s.    ||kauru.    SI.    (B.  ) 

|lkou||kou:gsn,   n.    pi.    thoughts,    s.    ||khou||khoug3n.    SI.    (LI.)    ||k6u||k5ugen     Ex.:    he   ||kou||kou:  gan   ||kwafr]    |ne 
I       ||kho:a   |ku   !ko!ko:a  o  i-i   ---    their  thoughts   seem  to  go   away   from  us. 

-||kou||kou_te,    v.    to  break  upon   (?    fly  against).    SI.    (LI.)    ||kou||k6u  tte.    Ex.:    !  nwaq  ka  !xi:    ta  "hi,   au 

!nwa:      ||kou||kou  te  wai    |na:g the   arrows   are   wont   to  break   to  pieces   for  us,    when    the   arrows   break 

upon   the   springboks'    heads. 

||kou||koutan  tu:,   n.    pi.    backs  of  heads,    s.    ||kauru,    Hkhauru.   SI.    (LI.)    ||k6u||k6uten  ttu. 

j|kova,    n.    upper   arm.    Nil.    (ESt.  )  iova. 

1|ko:vam,    v.    to   loosen  Nil.    (Dk.)  J)o:v^m. 

|i|kove,    n.    fingers.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    a   ||gau   ||kove your  hand's    fingers. 

|kove,    n.    chief,    married  person.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    ~||kove  wa  e,    e    ||kove  dame a   chief  it   is   and   the 

1        chief's   wives.    ||kove,    _||kove  ~de a  married  man,    a  married   woman. 

|ko:wa,    ||ko:vfa,    v.    to  be  dry,    s.    ||ko:,    ||ko:.   SI.    (B.)    ||kowa,    ||krcwa.    Ex.:    |a:iti  ko:    se  sa  !  Ahi   !  ho   !kaui 

au   ||nair)    ||kaieja   ||ko:wa another   female   will   come   and  lay  an   egg   in   the   inside   of   the  nest   which   is 

dry.    |it8nk"auki  ||ko:wa  —    the  burn   is  not  dry.    (LI.)    ||kdwa,    ||kowa.    Ex.:    t/wer|  k"auki  !kwa:,  sa:,    ta 

!k'?£iu    |ku   !  naunko    ||ko:wa the   things   did  not   travelling  come,    for   the   earth   was   still   dry.    he 

|kukan  e:    ||ko:wa,   hiq   e:    |ne  turru those   feathers   which   are   dry,    they   are   those   which   fall   out. 

||ko:lwa,    v.    to  be  moist.    SI.    (B.  )    ||kQwa.    Ex.:    twa:lra    |ku  ~||ko:^wa  —    the   caput   penis   is  moist. 


I'llkowa,    V.    to  be  still.    SI.    (LI.)    ||k6wa.    Ex.:    ta:,   ha  ka   ||nau,    ha:    !khe:,   hir)  e:,    ha  ka  ~||kowa for  it 

i      (the  wind)    does   this   when   it   stands,    then   it   is   still.    SIII.    (D.B.)    Ex.:    han    ||kowa  ke  a  /a he 

stands, in   the   water. 

j|ko:wa,    v.    to  pass.    SV.    (D.B.)    Ex.:    wa  ka   ||ko:wa,   wa  ka  /a  ti  koloi   —    they  pass,    they  go   to   the  wagon. 

|kowa,    V.    to   remove.    CIII.    (D.B.)    Ex.:    seseme  ka  txlenaija,   misi  amo,    ||kowa  mo  —    a   lion  springs,    he   is 

killed,    is    removed,    kweso    ||kowa  hatsd,    si   lu:wa  manaksta when   removed   is  hunger,    they  have  plenty 

of  meat. 

.||kowa,    n.    arrow,    s.    _|lkoa.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    _||kowa  _||kwa  te  ~u~u,    _||kowa   ||kari one   arrow^  many   arrows. 

|kowi,    n.    shoulder,    'Achsel'.    NIa.    (Leb.  )    m.    sp.    ||k6wi. 

jkoxaitan,   n.   Kafir,    sing.   &  pi.    SI.    (LI.)    ||k6xaiten,    emph.    l|koxaitaken.    Ex.:    ||koxaitsn   ||kwalr)   ||khoa  — 
a  Kafir  it  seems  to  be.    ||koxaitsn-ta  ~!kwig!kwir)  kuitan    ||kwalr)    |kwe|kwe:i~u  —    the  Kafirs'    other  dogs 
are  like  this.    ||koxa:ltakan    jku  e:    |kwe:r  k"wa —    the  Kafirs   are  those  who  do   thus. 

ik5-|nar|,   n.   knee,    s.    Hkoe.   SV.    (D.B.)      .   ■ 

|ko:-|nu,    n.    eggshell.    SV.    (D.B.)    Ex.:    /i-||kwi-ga   ||ko:-|nu  ---    a   fowl's   eggshell. 

|ko-||a,    n.    summer.    SIV.    (D.B.) 

:|ko||koge,    reply   to  a  Bushman  greeting.    Nil.    (E^.)   JjO^oge. 

|ko||konu,    n.    ravine,    water  running  between  deep  banks.    Nil.    (LI.)      j|kSn||k6nnu,    ||kon||konu,    ||k6nnu|lkonnu. 

l|ko||koro,   n.    woodlouse.   Nil.    (LI.)    ||ko||k<5ro. 
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ilkoljkorosi,    n.    beetle,    Anthia    thoracica.    SI.       11.)    ||ko||k6rosi .    llko||k6rosi,    ||gd,    Manticora.  '' 

||ko|lkore/e,    n.    plant,    Viscium  capensis.    Thun.    NTT.    (LI.)    ||ko||k6roshe. 

||ko||kot/eja,    n.    picture.    CIII.    (C.B.  )    Ex.:    |jko||kot/eja  _dzapi  kenena  tambi a  picture   the  Bushmen 

formerly  painted. 

||kol|kott9n,    V.    to   run   fast,    s.    Ijko,    to   go,    run   after.    SI.    (B.  )    ||koj|kottfn.    Ex.:    ha    ||kuru-ka  !  aur)  a   Iku-g 

|ne  ko:&i:ta   ||a:,    au  ha    ||ko||kottsn   ||a: his   nails'    dust   ascending  goes,    as   he   running  fast   goes. 

(LI.)    ||ko||k6tten.    Ex.:    i    ||ka  k^rj    |ku   !kwai:,    ha   ||ko~||kottsn,   au  rj  k"auki  kwa  n   sau:l   —  our  brother 
is   alone,    he    runs    fast,    while    I    am  not   able    to   be    fleet. 

||kre:kia,    quickly,    fast.    SII.    (D.  B.  )   Ex.:    ha  kie  kiar)    ||kre:kia  —    he   runs    fast. 

||ku,    llku:,    V.    to   be   tired,    n.    fatigue,    tiredness,    laziness.    SI.    (P.)    ||ku^    ||kuwa.    Ex.:    rj    ||ku:    —    I   am 

tired,    he:    ||ku:    hit)    |ku  e:,    g   ta:i   hi^    au   rj    !u:xe    ||kwe:    |hir) this   tiredness    it   is,    I    feel    it   whenj 

I   run  away,    hag  tatti  ha   l|ku:wa,   au  harj  0oeg    |hir)  u:i    ||ku:   a   (au  ha)    li:    —   he   felt  he  was   tired,        ! 
while  he   slept   away   the   fatigue    from  his   heart.    (LI.)    ||k'u.    Ex.:    i    |ke   ta    |  ku-g    |  ne    ||k'?u:    l  kha  i,    au  | 

i:    ~!kuxe    |ki  ha  we   are  wont   to  kill   ourselves   with   weariness,    if   we   run   to   catch  it.    CI.    (Do.)      i 

||ku,    laziness.  ;' 

I 

||ku,    V.    to   stand,    wait,    stop,    s.    yko.  SV.    (C.B.)    Ex.:    ja  sa  ba   ||ku  ---    he   stands   up.    koloi   a  /a  ~/i,    ea  j 

l|ku the  wagon   comes,    it   stops,  na  /i    ||ku I   stand  still,    ka    Ijku   ---    wait    (an   order),    ea   ykwal 

||ku   ---    he  dismounts,    stands.    SVI.  (D.B.  )    Ex.:    e    l|ku   ---  she   is   standing.    ||kabba   ||ku  ---    gets  up, 
stands. 

||ku,    V.    to  open.    SIII.    (D.B.)    Ex.:     |ki    ||ku  ---    it   is   open. 

llku,    V.    to  make   water,    s.    ||khu:  .    Slla.    (Dk.  ) 

||ku,,   ykun,    V.    to  pound.    SV.    (D.B.) 

"llku,    V.    to  pass.    SV.    (D.B.)    Ex.:     ||kwan9.te  a  /i   ~||ku  ~!ku   ^ke:    ---    the   stars   pass   over   the   sky. 

llku,  llk^u,  V.  to  become  fat,  s.  ||kud|lfuwa.  SI.  (LI.)  ||ku,  l|k:u.  Ex.:  ha  |ne  yku  hi  toi-ta  ||hit9n  --- 
she  becomes  fat  with  the  young  female  ostriches,  whai-ta  Ikaka  se  [[k-^u  ---  the  springbok  ewes  shall 
become    fat. 

-llku,    V.    to  hang   up.    place  upon,    on   top   of,    kick.    Nil.    (LI.)    ||ku,    ||ku.    Ex.:    m  ba  ti   "Hku  swa,    m  ba  ti      : 
-llku  da   ---    my    father   hung  up   the   genet,    my    father'hung  up    the   weasel,    ga    i|ku   ---    to   put   upon,    (as   a 
bone  on   a  piece  of  wood),    ta   !  kabba   Ikarj,    ta  -yku  ---    and   climbed   a   tree,    and   sat   on   the   top  oi   it.     | 
|xwe    llkuwa   !kag   fgaag   ---    I  xwe   sat  on   the   top  of  a   tall    tree,    ha  tai      ||ku  ha,    ta   ||na  ha     ^a   '  J^  ^i      i 
sin  ha  ---    his   mother  kicked  him,    and   let   him   alone,    and   stood   looking  down   on   him     \l\\      (L...;    tx 
_tala  wa  "Hkwe,   ka   Uku:   a  /oggu  ---    ....    is  poison,    put   it  upon   the  arrow.    CIII.    (D.B.)    tx.  :    yicu  t.ij 
tsoko  nina  place   it  near   the    fire. 

llku,    V.    to   smell    (intr.)   Nil.    (LI.)    Ex.:    ! kug  -!!ke   fa   yku   -jk-ao--    theodourof   the  dead  Pushmen 
smells   bad.     ||ku      tag to    smell    sweet. 

||ku,    V.    to   singe.    Nil.    (LI.)    Uku.    Ex.:    ga   ti    yku   ---    it    (feather)    singes. 

llk-^u,  V.    to  be  hot,  warm.  SVI.  (D.B.)  llk^^u:,  hot.  Nil.  (LI.)  ||k'u,  warm. 

(Iku:,  V.    to  be  worried  (?)  SI.  (LI.)  |M.  Ex.:  he  tikan  e:,  ha  Jku:  o  l^u-g-'n^ij  J:.  ^  ^'2,'%^  she' 
'*  ha  k"auki,tkau:wa,  lku-g-!nwig  se  tai  xu:  ha  --  therefore  she  was  worried  about  the  lynx,  ior 
felt  that  she  did  not  want  the  lynx  to  go  away  from  her. 

C.TA7  iv^  X3   \    V  I  npUi  Ike   llku.  i  lluba,  ti  tari  khaa  ---  the  woman  goes, 

llku,  V.    t..  go,  run  away.  SIV.  (D.E.)  Ex.:  |  geki  |Ke  _F^^/-  Ir  > 
carries,  brings  water.  l|ku  wa  ---  run  away  (said  to  children). 

ni    „V.^   ^TT   rr  R  ^  Fv  •  'ka-l  llku  -tko:  ---  ram  does  not  fall.  Slla.  (Mg.  )  Ex.:  igkje 
"'^Ilku^  ^gar:."f;;tTay  ut  thing!  SVI.  (U.)  Ex.:  na  „ku  a  .:  -  I  have  not  eaten. 

Ilka,  ..  arm.  wing,  humerus.  SI.  (B.  )  p.  „k.|,kS   e.p.  ^^ ^^^ '^^"^ ^'^^:'^:^ 
"   4:  llku  ---  her  brothers  hold  her  by  the  arm.  hig  ^ka^kanna  au  |kaggan  \m^  ^^       ^^^ 

the^Mantis-  wings,  ha  |ku-g  |ne  |hig  lie  au  ha  M^-Jf^^;^^^;' 11^  l"   --  the  'krie^oom'  ber- 
handsome.  Uku  |na:  --  arm^  s  head,  shoulder.  1  ga:ra|ku  swenja  g|ku  |  ^^_^^,^   ^^^^  ^^    ^^^^^^^^ 

ries  are  upon  my  shoulder.  Ukuyku  |  nag  ---  shoulders  (B.  eariy)  ||Kung,  \\        h 
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||ku,    n.    neck,    SIV.    (D.B.)    Ex.:    sa  ko    |k"eai,    ho  ha  -||ku    ||ko.  bring  beads,    on  my  neck   put   then 
||ku:,    n.    a  bird,    Colius    capensis.    SI.     (LI.)    ||ku. 

'^""t'Sh.'*"'    '■    '^'''"    ^"^'    ^^"^"^    ^''■^    ^^  ^°'''''   ^^  '^    "^"^  ■"■    ''  '"   ^""^^    "°"'    '^^y  ^^^   t*°-    SI-    (Lich.) 
|ku,    beside,    by.    CII.    (Schi.) 

|ku,    llku,    term  of_relationship.    NI.    (D.B.)    Ijku,    niece.    Ex.:    anni-u  m   ||ku   ,    anni-u  "ba  o   t/i   ---    Anni'u   i 
my^niece,    Anni   u' s    father   is  my  brother.    CII.    (D.B.)    ||ku:ba,    son.     ||ku:;a,    daughter.     ||kuba,    father. 
Ilku/a,    mother.    UkuHku/a,    brother's   daughter,    m.    sp.    ||kusa,    sister's   daughter,    w.    sp.    Ilkuba,    brother's 
son,    m.    sp.    sister's   son,    w.    sp.    (Schi.)    ||kub,    son. 

kua,    V.    to  go,    s.    _l|ku.    Nil.    (LI.)    ||kua.    Ex.:    ha  zau  ti    |kua  sig  ha,    ta   ||kua  "u  ha  ba   !  nwerre  ---   his 
wife  did  not   see  him,    and  went   away   to  her   father's   country. 

kaug,    s.    Ilkwaq. 

kuao,    n.    millipede,    centipede.    CI.    (Do.) 

||kuba,    V.    to   cover,    wrap.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    a  _||kuba  mbilo   ---    he  covers   the  pot.    CIII.    (D.B.)    Ex.: 
||kuba  tana  na  dabaija it   is   wrapped   round  with   a   leather  strip. 

kuba,    s.    ||ku,    term  of  relationship. 

ikiibba  um,    v.    to  open,    s.    ||koba.    Nil.    (LI.)    ||kubba  umm. 
I 

ykubbi,    bent,    crooked.    Nil.    (LI.)    ||kubbi.    Ex.:    d5U  tanki   ti   "ykubbi,    d3u  tanki   ti   to one  person   is 

crooked,    another  person    is   straight. 

kub^bu,    n.    waterfall.    Nil.    (LI.)    Ukubbu.  .        , 

|kube,    V.    to  pack,    s.    ||kum.    SIV.    (D.B.)    Ex.:     l|kube  Am  ta  ti    |asi pack   it   up   in   the   long  bag. 

;kuei,    n.    locust.    SI.    (B.    early)    ||kuei. 

kui,    V.    to  slip  m   (?)    Sllb.    (Mh.  )    ||ui. 

ku:i,    V.    to   become   fat,    s.    ||ku.    SI.    (LI.)    ||kui.    Ex.:    ha  eger)    |  ne    ||ku:i her  body  becomes    fat. 

£ui,    ||kui,    V.    to  be  very   far.    STII.    (D.B.)    Ex.:    han   ||kui   ---    it  is  very   far.    SV.    (D.B.)    Ex.:    !  ga:   ka  ja 
l|kui it   stands   very    far. 

£ui^    V.    to   wheeze.    CII.    (Schi.) 

ku:i,    V.    to   follow  spoor,    s.    ||khwi.    SI.    (LI.)    ||kui'.    Ex.:    hir)    |  ne   ||ar)    |kei   toi    !  nwa,    hir)    |ne    l|ku:i  hi   --- 
they  go   and  pick   up   the  ostrich   spoor,    they   follow  it. 

kuih,    n.    quagga,    s.    l|koi.    SI.    (B.    early) 

kuiko,    n.    mosquito.    CIII.    (D.B.)    Ex.:    tsifui  ko  kl'^ekwa    Ukuiko by  night  bites   the  mosquito.    ||kuiko 

mutlepi    many  mosquitoes. 

Iniitsn,  y.    to   lie   in   wait    for,    make   a   screen   of  bushes   or   a   watch-house,    n.    a   screen   of  bushes.    SI.     (B.) 
||kui't|n,    ykuita.    Ex.:    !s:    se    |ku   s'^a   ||kui:tan  ha the  people   will    come   to   lie   in   wait    for   it   (os- 
trich),   hi   se    |xabbe    Ugaue  toi    |aiti,    ta  ha  3*^0    lAhi   ta   ||neir),    hi   se    ||kuita,    ta:    hs  ti  hi  e:    toi   gwai 

ta    Ikuitan   i:    they   will    hunting   seek    a    female  ostrich,     for   she   appears    to   sit   at    the  nest;    thgy 

will   make   a   little   watch-house;     for   this   place   it   is   which   the  male   ostrich    returns    to.     (LI.  )    ||kfK!tfn, 

||kuiten.    Ex.:    !k'?etan    |ku   se    |xabbe    Ugaufe   toi    l|ka:  Iq,    hi   se    ||kuit9n   ha the  people  must   hunting 

seek   a  new  ostrich,    they  shall   make   a   screen  of  bushes    for   it.    toi    se    ||a   !  khau   terj,    ha  se   tai:^|hir) 
||e  au   !kui:t9n the  ostrich  will   go   and   fall   down,    he    (the  man)    will   go  out  of  the   screen   of  bush- 
es.rj  se    Ijnau,    o  ka:    l|kui:tsn  s'^o:    ||gauxu-ka  !  koa,    rj   siq    !ko:a  se    |kwal  IkwaHtan I   should  do   this 

when   lying   in   wait   at    the   porcupine's   hole,    I    should    watch    the  stars. 

kuksn,    n.    point,    spur  of  barblet  put   by   Bushmen   on    arrow  stems    to   catch    in    the    flesh   of   the   animal 
which  is   shot.    SI.    (LI.)    ||kuk§n,    pi.    ||ku||kuken.    Ex.:    ta   !  gau^oksn    |ku  e:,    i   ta  te   ||kuksn'  i:,    au 

||k"auro  —    for  poison   it   is,    we   are   wont   to   lay  on    the   barblet  on   the   arrow  shaft.    ~||ker|    ykukan 

to   stick   in  many   things    (points),    hag    |  ne  ~||keg    ykuksn    !kwa:k8n he   stuck    in   bones. 
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ykuki,    V.    to  die,    s.    |k'ik9n.    SI.    (Lich.  )    t'2kuki. 

||ku:ki,    n.    urina.    s.    ||ku,     ||khu.    SI.    (B.  )    ykuki. 

||kuli,   n.    wind.    NIII.    (D.B.  )    Ex.:    ||kuli  ko  a  _ma  ---    the  wind  is  blowing.    ||kuli  ko  a   ||ar)    ||kabi   ---    the 
wind  turns   it   round   (weathercock). 

~||ku-lu,    n.    bellows.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    !  kii  ws/s/e   gu  -||ku-lu  ---   all    !  kur)  get  bellows. 

l|kulu,    n.    nail,    s.    ||kola,    ||kora.   NIII.    (D.B.)    Ex.:    ||gau    ||kulu  ---    finger  nail.    |k"e  ||kulu  ---    toe  nail.   \ 

I 

||kum:,    V.    to  shape,    form.    SI.    (LI.)    ||kumm.    Ex.:    hag    |ku-g    |ne  tabba  ha,   hag    |ku    ||kum:    ha  o   !  gwara  —   h<! 

works   it,    he   shapes   it   with   a  knife.  j 

ykum,    V.    to  meet,    go  across,    s.    ||kam,    ||kAm,    SI.    (LI.)    ||kuin.    Ex.:    sitgn   ||kum:    !ho  si    |ka:gsn  —   we  meet  j 

each  other   (coming  from  different  directions),    harj  ka  ha  ! kuxe   ||kum   ! ho   ||e  whai: he  thought  he      i 

would   run   across   in    front  of   the   springbok.  I 

||kum,    V.    to  pick  up,    put   into.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    e  na    |oku  ©pwoinki,   n    ||kaike    ||kum  ke  —    we  will  now        j 
sleep,    and   to-morrow  pick    them,    i  ka    ||kum   ||kwai   sir)   ^a we  put   the   seeds   into   the  kaross. 

||kum,    V.    to   fetch.    SV.    (D.B.)    Ex.:    |kieb  e    ||a:   ka,   n  /a   ||kum |kieb  is  at  home,    I  go   to   fetch  him. 

||kum,    V.    to   stand,    s.    ||ku.    SV.    (D.B.)    Ex.:    ju  bu    ||k"au  ||kum ...    must   stand  straight 

_||lcum,    V.    to  put   down.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    ti   _||kum  a  k"a (I)    put   it   down   on   the   ground. 

\||kum,    V.    to  cut,    chop,    split,    s.    ||ko:in.    NI.    (D.B.)    Ex.:    ku  sgu   |i:,   ka  ku    \||kum  !  xoma,    hai   ri  ~^ki   — 

took   the   axe   and   cut   splitting   (the  pot)    on   his   head,    he   died.    ||kabba   !'?u:,    3U  ku    ^ll^^^ni* the 

arrow  is   shinbone,    people   pare   it.    Nil.    (LI.)    Ukumm.    Ex.:    dgu   ti    ||kum  ~!kar) people  chop  down  a 

tree,    ha  ti    ||kum  —    he  chops   fire  wood.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    d^o  ki    ||gaba  _golo  ~tsi:    ||nu,    !ku  ti    !xo: 

ta  ki   _|lkum,   a  gu  ~|i   e  _||kum the  bees    fall    into   the   trunk's   hole's   top,    the  Bushman   climbs   up  a: 

chops,    takes   an   axe   and  chops.    ||nwei  ke  _||kum  "yka  "|lhi  ke   tsa  kwa  g the  moon   split   down   the 

hare's  nose   like   this. 

||kum,    V.    to   shut.    CI.    (D.B.)   Nil.    (LI.)    ||k'umm,    to   close,    as   a  paper  of  dried   leaves.  4. 

||kum,    v:    to  climb  up.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    d3«  a  ki    ||kum  a   |na:a  —    a  person  climbs  up  to   the  sky. 

||kum,   short.    CII.    (D.B.)  i.j 

||kum,   n.    ground,    sand.    SV.    (D.B.)    Ex.:    na  ka  t/u:   ba:ki  ka   ||kum  ---    I   am  putting  the  jacket  on  the  grou 
Ji    l|na  a   ||xai    ||kum  —    it   (mierkat)    lived  under  the  sand. 

||kum,    n.    berries.    SV.    (D.B.)    Ex.:    howa   ||kum  ---    take   the  berries. 

||kum,  n.  leg,  hipbone,  thigh,  s.  !!kum.  Nil.  (Ll. ))  ||kumin.  Ex.:  ha  zau  gu  Ikaq,  fa  tneam  ykda  ha  l|kum,  ta 
ha  ~J\i,  ta  ti  !  num  ---  his  wife  took  a  stick,  and  struck  breaking  his  leg,  and  he  lay  (on  the  ground 
and  crawled.  -l|kum-sir),  hind  legs  (of  lizard).  -||kum,  thigh.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ja  ||kum  wa  _dzema  - 
her  leg  is   small    (one   shorter   than   the  other),    ka      ||kuffl   ---    its  hindleg   (rat). 

~||kum,    n.    porcupine.    Nil.    (Ll.)    ||kumm,    ||k'um. 

_||kum,    n.    springbok,    s.    ||kAm.    SIV.    (D.B.)   Ex.:    n  ts'?a  _|lkum  ---   I  shoot  a  springbok. 

||kum,   n.    leopard.    Nil.    (a<.)ium. 

||kum,    n.    arrow,    s.    |kum.    CII.    (D.B.)  Ex.:     ||kum  -||nu  /i   i   ---    a  bone  arrow  it  is.    ||kuin   ||ne  ---    arrowheai 

llkumi,    V.    to  poison.    CII.    (D.B.) 

_l|ku:mi,    n.    boil,    pimple.    Nil.    (Dk.)^v:°ii« 
||kum-khe,    n.    father,    s.    ||khums.   Nile.    (Leb. ) 

l|kum-m,    V.    to  be  cloudy,    n.    large  black  cloud,   Ml.    (Ll.)    ||kumm,    Ukui&n.    Ex.:    ||kum-m,    to  be  cloudy  with, 
rain   falling.    |kAin  "^khi,    ||kum   |Aha  ti  "Ju,   "/u  e   Inwerre  ---   one  day  a  great  black  cloud  is   there, 
there  in  our  country.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    l|kum  a  "tsi,    a  _t/a  ---    a  cloud  comes,    it  rains. 

l|kun,    V.    to  dig.    SII.    (D.B.)    Ex.:    g    ||a  ja  u   jjkun   ||u  ---    I   run   to  dig  bulbs. 

||kur),    V.    to  send.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    "Unwi    ||kur)  -||gu  ---   moon  send  rain. 

llkuri,    grown-up,    old.    CII.    (D.B.)    Ex.:    ykur,  kwe  --   old  man.    |neba  ti  ka   |kwa,    tire  au:   ma,    |lkur,  kwe  - 
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this  one  is  small,  I  am  an  old  man,  grown-up,  i.e.    this  man  is  younger  than  I  am.  ||kun  kwe  llkwa  ko 
hi/e/a  line:,  a  ka  ||nai,  a  ko  tna  ---  the  old  people  of  Hi/e  spoke,  and  sung  to  her  and  danced.  l|kur) 
farrom  kweba,  k"amkaba---  an  old  (big  bodied)  man,  a  Bushman. 

||kun,  V.    to  put  aside.  NI.  (D.B.  )  Ex.:  re  "gu  ka  tsi  re  ||kun  ka  ---  you  take  it  and  put  it  aside,  ahi 
||namme  ||kun  ka you  throw  it  aside. 

||kur),  n.    chin.  SI.  (B.  early)  ||kung.  •      ,  , 

[|kun,  n.    name.  CI.  (Do.) 

,|kur|,  s.    ||ku,  arm. 

|ku:n,  n.  back.  SVI.  (D.B.)  'j  - 

|ku:n,  n.  mimosa  tree.  SVI.  (D.B.)  .•  .       ;. 

|kunna,  v.    to  carry  over  the  shoulder  slung  on  a  stick,  s.  Hkhunna.  Nil.  (LI.)  Ex.:  ta  |kAm  fnau,  ta  ha 

sau,  ||kunna  /ana,  ta  sau,  ti  tenne  /ana  ---  and  the  sun  set,  and  he  rose  up,  carried  the fruit 

over  his  shoulder  (in  two  bags),  and  rose  up  carrying  the ta  gu  gomi  |ne  |ne"~e,  ta  ||kunna 

and  (he)  took  up  the  ox  head  alone,  and  carried  it  (slung  upon  a  stick  over  his  shoulder). 

|kunni,    n.    eyes.    s.    ||k"waunnii    SV.    (D.B.)    Ex.:    |kwaku-ja   ||kunni  ja  ba   ||nwa  —    |kwaku's   eyes  were  sore. 

ikun/,    ||kun/a,    n.    mother,    daughter,    s.    ||ku.    CII.    (D.B.)    Ex.:    !  gom  ko   !nau:l    |kwane   Ijkun/  ka  —    with  gum 

are  smeared  children  by  the  mother,    eis  ka   ykun/a  —   mother's  mother,    ti    ||kun/  ko    |kwa  re  aba,    nos  ka 
[     tira    I  gi,    ||geis  ko   i:    ne (if)    my   daughter  gets   a   child,    theni   will   call   its   name,    if  it   is   a   girl. 

kuq-||ka,    n.    baboon.    SII.    (D.B.)    Ex.:    ha  xa  suke    ||kuT)-||ka he  has  shot  a  baboon. 

kur)-||wa,  n.    grass  used  for  making  bracelets  and  chains,  Scirpus   nodosus.    Rotth.  CII.  (D.B.) 

ku:pi,    V.    to   lie,    sleep.    CIII.    (D.B.)    Ex.:    enabit/i  na  ena   ||ku:pi   ---    on   the  grass   there  to  lie.    |lku:pi 
jako  —    it  sleeps   (baby). 

kurisi,    n.    nail,    s.    ||kuni.    SII.    (D.B.)    pi.    ||kuroke. 

kurru,    v.    to   rub.    SI.    (B.  )    Ex.:    g  ga   ||kurru  r)    |na:    au   l|naig-ta  !  "^au  ---    I  was  one  who  rubbed  my  head 
with   the  house's   dust. 

kuru, 
au 
(cl 

tiksn  ertoTi^llkurru   !k"Vfakka    i:    ---    therefore' the  nail  of  the  ostrich  decayed.    Hkoxaitsn   |lku||kdttsn 
Ikweiten  tuko    |ku  dola  e   !  gaulo-ki   ---    a  Kafir's  nails  are   really  poisonous.    NI.    (D.B.)    Ex,  :    !  ne   ||gwa 
!gau   llkuru  ---    bite  gnaw  the   finger  nail.    Nil.    (LI.)    Ex.:    ||kuru  e:    ---    it   is  a    fingernail.    ||kurusir), 
fingernails.    |lkul|kuru,    nails. 

|kuru,    ||kurru,    n.    stone  knife,    splinter  of  stone,    quartz.    SI.    (B.  )    Ukuru,    ||kurru,    pi.    ||kutten||kutten.    Ex. 
||kurru   !kuita  —    a  white  stone   splinter,    hag  ka  !  kauksn  se    |a  ha  au   f|kurru,   au   Ikaukakan  k"auki  |ki 

! gwattan   he   wished   the   children   should   cut  him  up  with  a   stone  knife,    for   the   children   did  not 

possess  metal   knives,    hig    |kwe|kwe  ho    ||kuttan||kutt9n they  broke   off  stone  knives   by   striking   (one 

stone  against  another).    (LI.)    ||kuru,    pi.    ||kutten||kutten.    Ex.:    !go:a,    he  da:   ~l|kuru  a  hs flint   (or 

quartz),    they  make  a   stone  knife  of  it.    ||khal  hal  oa    |ku    |i:    Ik'^e  au   ||kutt8n||kutt8n  —    the  lions 
formerly   cut   up  people   with  stone  knives.    Slla.    (Dk.  )   ~||ku~J\i,    quartz.    (Mg.  )    ||kuj\i,    stone.    Ex.:    a 
5|     koJ^D  kja    |ki    ||kuj\i jackal    catch  stone. 

ku:j;u,    n.    a   snake,    green    'boomslang'.    Nil.    (Oc.  )  bu:Ju. 

,j]kuru,    n.    path.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    _||kuru  ke,    gune  se   ^kao.   —    the  path  this,    the  wagon  goes  along  it. 

kuru,    n.    jackal,    s.    koro.    SI.    (B.    early). 

kuruhoo,    "•    high   fever.    CI.    (Do.) 

kuruu,    n.    fever,    shivering   fit.    CI.    (Do.) 

ku:s,    n.    bird.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    ||ku:s    \\ke  ---    hen  bird.    ||ku:/  be  ---    cock  bird. 

ku:sa,    v.    to  smell   something.    Nil.    (Dk.)^u:sa. 

ku-te,    n.    a  Bushman.    SIIc.    (D.B.)    pi.    ||ku-||e.    Ex.;    nie  a   ||ku-te,    si  a   ||ku-l|e  ---    I   am  a  Bushman,    we  are 
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Bushmen.  i 

I 
ykute,    n.    lungs.    SVI.    (D.B.)  \ 

llkut/ija,    V.    to  draw.    CIII.    (D.B.)    Ex.:    a  kenena  tambi  ka   Ukut/ija  —   once  pictures   (they)    drew. 

~||kuu,    V.    to  bend   the  head  down,    as   a   cow  eating  grass.    Nil.    (LI.)    ||kiiu.  { 

||kuwa,    V.    to  be   fat,    s.    ||ku,    ||kuyri.    SI.    (B.  )    Ex.:    sa  kan  ~|ke:,    ha   ||kuwa  ---    the  eland  yonder,    it  is   fatj 
(LI.)    ||kuwa,    yk'uwa.    Ex.:    ha  !khau:    !  naunko   ||kuwa  a:    ---    that  honey  is  still    fat   there,    ha  ka  ha  ] 

||k"oen,    ti  e:,    sa:-g    |no  k"au  ||k~uwa  —    he  wishes   to  see  whether  the  eland  is   fat.  j 

||kuwa,    V.    to  settle,    sit  on,    hang  up,    s.    ||ku,    ||khu.    Nil.    (LI.)    ||kuwa,    ||kuwa.    Ex.:    ta   |xwe  e  dzwadzwa  ta  i 

ykuwa   ||e: and    |  xwe  was   a   fly,    and  settled  upon   the  grass,    ta    |xwe   !  kabba   !  gwa,    ta  ~||kuwa   !  gwa j 

and    I  xwe   climbed  a   ....    tree,    and  sat  on   the   top  of   the   ....    tree,    ha    |  ge  ~|ni,    |  ge  ~||kuwa    ||nau h 

came   to   sit   down,    came   to  hang  up   (his)    bow.  ] 


||kuwa,    V.    to   thatch.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    a  gu    ||s:,    ta   ||kuwa  ---    get   grass   and  thatch. 

||ku-||e,    s.    ||ku-te. 

||ku||ku,    V.    to  be  determined.    SI.    (LI.)    ||ku||ku.    Ex.:    hag  ha:  I    ||k3||ku  i:,   ha   ||k"oen,    ti  e:,   k"aodoro   ||ha: 
||na  hs she   was   determined  to   see   the  place  where   the  youth   was  playing. 

||ku||ku,    n.    berries   eaten   raw,    also   stamped.    CII.    (D.B.) 

||ku||kudi,    s.    ykuru,    fingernail. 

||ku||ku:ka,    l|ku||ku:ksn,    v.    to  be   fat,    s.    ||ku,    ||kuwa.    SI.    (LI.)    ||ku||kuka,    IJk'uHk'uka,    l|k'u||k'uken.    Ex.: 
he-ka  ku:    ||ku||ku:ka  —    they  have  all  become   fat.    he  ti  hig  e:,    toi-ta   |ka:g9n    |ne    ||k''u||k'?u:ksn,    i:, 

au  whai-ta    |ka:kakan    |ne    ||k'^u||k'^u:ka therefore   the   female  ostriches   are   fat,    while   the   female 

springbok   are   fat. 

||ku~||kum,    n.    a   certain   green   plant   with   red   flowers   and   fibrous   root,    eaten  by  Bushmen.    SI.    (LI.) 

||ku||kumm. 

|lku~||kunu,    V.    to  picture   to  oneself  distant   things.    Nil.    (LI.)    ||ku|lkunu. 

||ku||kurirj,    s.    ||kyri,    day. 

||ku||kuttan,    s.    ||kuru,    fingernail. 

_||ku|lkx'?a~si,    n.    Jew's  harp  of  grass.    Slla.    (Ki.  ) 

llku||k"oa,    V.    to   tread  off   (as   the   top  of  a  bootlace   with  another    foot).    Nil.    (LI.)    ||ku||«koa. 

||ku:    ||ne,    v.    to  stir.    SII.    (D.B.)    Ex.:    i  "||kwen   !kha:,    ir)   |lku:    ||ne   ---   we  pour  in  water,    we  stir. 

||kAm,    V.    to  be  cold.    SVI.    (D.B.)    Ex.:    ^kwe:   ka   ykAin  ---    the  wind  is   cold. 

_[|kAm^    V.    to  turn.    NIII.    (D  B.  )    Ex.:    _||kAm  -|u  a  -||gu  ---    turn  over  into  water,    ma   \\\um  "!  gau,    ta   Hg  -- 
I   turned  the   wood   (chair),    and  sat. 

||k7mi,    V.    to   drive.    Nil.    (LI.)    l|kam.    Ex.:    !  nanni   to    ||kAin  gu:    ---    !  nanni   drove   sheep. 

IlkAm,    V.    to   throw.    CII.    (D.B.)    Ex.:    ||abi  ko   ||kAm  ---    the   stick   throw. 

vllkAin,    V.    to  smell,    s.    ||ku.    CII.    (D.B.)    Ex.:    kwe/   ||kaua   \||kAm  ---    the  woman's  scent  smelt,    "ta  ta    \||kAm 
t/aba   so   smells   buchu. 

_||kAin,    n.    springbok,    s.    l|kum.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    0pwe  ki   ta  si,   a   Ijkwa     _||kAm     --   meat   there   is  not,    then 

shoot   a   springbok. 
IlkAm:,    n.    upper  joint.    Nil.    (LI.)    Ukamm.    Ex.:    ka   UkAm:   "!  ge  si  sir)  ---    last  upper  joint  of  thumb  or 

finger. 

IlkAm,    n.    axe.    SVI.    (D.B.) 

IlkAm   |khau:wa,    checked.    SI.    (LI.)    ||kam   Ikhaalwa. 

-IlkAm   jna^ra,    v.    to  get  a  headache.    SI.    (LI.)    ||kafe    |n^ra.    Ex.:    au  i  k"wa:,    i  -||kAm   jnalra,    i    jna:   k"au| 

tAm-Gpwa  tag   ---    when  we   drink   water,    we   get   a   headache,    our  heads   do  not   a   little   ache. 
IlkAm:  IlkAm:,    v.    to  bellow.    SI.    (B.  )    Ijka^llka^.    Ex.:    hag  ka  ha   ynweintuwa:    si-g    jne    |kwe:   da,   ha  kwa:    h 
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||k7Mn:||kAm:    --    he   (lion)    thinks   that   his   chest   should  be   thus,    that  he  may  bellow   (instead  of   roaring 

\k^mJk^m,    v.    to  bewitch.    NI      (D.B.)    Ex.:    3U  +au:   "Harru,    ||kA^|tkAin  ta  t/%taina  naro  t/Vaa  —   people   fear 
the  sparrow,    (he)    bewitches   the  house,    makes   the  Naron   sick.  peopie   lear 

Ik^llkAmakwe     n.    a   certain   creeper.    NIX.    (LI.)    |lkam||k|makye,    found  on    the   ground   and   trees;    its  branches 
are  boiied  and  eaten,    it  has   no    fruit. 

|kAn:,    ,;     to   take  care  of.    SI.    (B.)    ||kanri.    Ex.:    ha-ga  !  aukan   ||kwar)  e;    he  ti  hig  e,   ha   ||xam   IlkAn:    hi  e:--- 
his   children   they   are;    therefore  he   also   takes   care  of   them. 

kAn,  V.    to  carry  on  the  shoulder.  SVI.  (D.B.) 

jkAn,  V.    to  prick.  SV.  (D.B.)  Ex.:  |k"aba  ||kAn  ---  the  thorn  pricks. 

kAn,  t;.  to  finish,  SV.  (D.B.)  Ex.:  bu-pi,  Ji   ja  ga  ||kAn  ---  meal,  we  have  finished  (it),  na  fa  xari  IlkAn'' 
when  will  you  have  finished  ? 

kA^  V.    to  talk,  n^    language.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  me  ||kAr)  !  ku  ||kAg  ---  I  talk  the  Bushman  language,  me  sin 
dona  /ore  ka  !ku  _||kAg  ---  I  have  seen  the  lady  write  the  Bushman  language. 

k-^An,  n.    awl.  Slla.  (Doke) 

kAnsi,    n.    mierkat.    SII.    (D.B.) 

jkAn/a,    n.    horn.    SV.    (D.B.)    Ex.:     ||xAm   UkAn/a gemsbok's   horn. 

kArellkAre,    n.    partridges.    SII.    (D.B.) 

ikwa:!,    V.    to  cut   into  slices,    slice.    SI.    (LI.)    ||kv^,    ||kuj.    Ex.:    hi   se    ||kwa:l,    eg,    hi   se    |abba:ksn  eq  au 

'     !kauoksn  e:    ta:    |i   they   will   cut   into   slices   the  meat,    they  will   bake   the  meat   on   stones   which   are 

hot.    hi    |ne  ~|kwa,    hi    |ne    ||kwa:  I   ~||khar-ka  ~er) they  unpacked,    they   sliced   the   lion's  meat. 


kwa:  I,    V.    to   look   at,    let  see.    SI.    (LI.)    ||kwa,    ||kua.    Ex.:    mamar-gu  kukii,    "  ||kwa:,    |kaggan  kag  a:    ||kou: 

!khe:    n    |ha-ka   ||khwai:" our  mothers   exclaime'd,    "  look,    the  Mantis   is   the   one   who   stands   upon   my 

husband's  quiver",    hag  doal    |  na  ta,    "   |  ne  dola   ||kwa:l,    "Ikukan  kag  k"auki  doal    Una"  —   he  said,    "look, 

the   shoe   is    really  not   there",    akan  a  sig  ~kwog    |  ne    |kai|kgii    Hkwa:    ta:    !k'?e  a:    |ho:l thou   (moon) 

art   the   one   who   shining  dost    let    the   people    see    in    the    dark. 

kwa,    V.    to  come,    go,    used   in  phrases.    SI.    (LI.)    ||k\ja.    Ex.:    i   !  kouksn"?!  ja,   au  i   tatti,   ha   ||khou||kh,6u 

||kwa   i  khe   sa,    au   i we   strike   it,    while  we    feel    that   it   comes    to   attack   us.    !khwa:    hal    |  ne    !  k'^attan 

jjkhou   ||kwa   !khe    \\a,  ha  au  ~lkwerritan~|kwerrit9n the  Rain   trotted   taking  her   to   the   ....    tree,    he 

!kwi  hal    |ne  tai    ||khou    ||kwa   !  khe   sa:,    au  ha  oakan  ka  tu~turritan  ha then   the  person  walked  up, 

i     when  his    father   trilled   to   him. 

kwa:l,     ||kwa:,    obsolete    v.    now    used   as    v.    part,     express  ing   an    enphas  ised    tense,    or    cont  inuous    action,    may 
sometimes   be    translated     truly,    probably.    SI.    (B.  )    |lk\^,    l|kwa.    Ex.:    tija  ~||kwa:l    ||koa  ha    |amma  ---    the 

thing  does   seem  as   if  he   drinks   (eggs).    ||kauru||kauru  e,    g    ||kwa:    |  ne  k"au:ghi dry   fat   it   is,    I 

truly   crunch   it.    g-ga    ||kwa:l   k"auki  |na:    !e I   have  not  perceived  people.    (LI.)    ||kwa,    ||k^.    Ex.:    ha 

fi:,    ti   e:,    toi    |ai:ti   ja   ||kwa:  I   sig    ||na    Ijneig he   thinks   that   the   hen-ostrich   is   probably   at   the 

nest,    ha   se  kwag    ||kwa:l,    |ku    ||a   ||k"oen  si she   would   therefore   continue   to   look   at  us.    a  se    |ku 

||kwa:l    ||a  tai:  I    ||na||na  a-ka   !  xoe thou  dost   now  go   to    stay   at   thy  place. 

kwa:l,    ||kwa,    v.    to   trot,    run,    s.    ||kwa:ra,    to  canter.    SI.    (LI.)    ||ku^.    Ex.:    ha  ka    |ku-g    |ne    |gs|gsrruka  1, 

au  ha    |ne    l|kwa:l    ||a: it    (buck)    is   stained  with  blood  as   it   trots   away.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    txobaku 

||kwa  n  _|laruwa Txobaku   runs   back. 

kwa,    V.    to   sink,    set,    pass.    SV.    (D.B.)    Ex.:    ||anna  ka    ||kwa the   sun   sinks.    H'^An   ga    ||kwa     --    the   sun   is 

setting.    ||kabe  Ji    ||kwa  Ji   ---    a  Bakalahari    comes  past,    wa  /a   ||kwa,    wa  /a    ||na:    ---    they  walk   past,    they 
go   away,    ea   ||kwal    Ijku he   is   dismounting. 

|kwa,    V.    to   work.    NI.    (D.B.)      Ex.:    e   gu  "k'-ei/e     ykwa,    e  ka   ||na  m we   will    first   work,    we   will    then 

eat.    mihi  ku  ~|ka   ||kwa  —    I   did  not  work. 

""^hlnts    ^°   *''^^'    '■     "^''^''''^^°-    ^"-     ^^^-^    11^^^-    ^''■-    ®   ^^   "il^^S    '^°    l'^^   ~+khi    ---    we  kill    many   ele- 

jkwa,    V.    to   crawl.    CII.    (D.B.)    Ex.:    Ugalmma-t/u    ||kwa  ko    !  ko   --    the   beetle   crawling  goes. 
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Ilkwa:,    V.    to  be  angry,    s.    ||koa.    CII.    (Ex.:    i|nweba   ||kwa:   kwem  ko   i|xau  ---    the  moon  is  angry,    if  a  man 
shoots.    ||kwa:    i  ko  ---   he  is   angry. 

Ilkwa:,    V.    to   finish.    SII.    (D.B.)    Ex.:    r)  kie  xg    ||kwa:    ||na  ---    I  have   finished  there. 

Ilkwa     V.    to  be  alive.   NIII.  (D.B.)    Ex.:    m  pa  re   ||kwa  --   my  father  is    (still)    alive,    m  te   ||kwa  --   mv 
mother   is   alive.  "  ^ 

Ilkwa     neg.    do  not._cannot.    SV.    (D.B.)    Ex.:    n   ||kwa    jnyn  ta  ---    I  do  not  see  it.    na   ||kwa  ka  ta:-a  ---    I  « 
not  hear,    a  /i      ||kwa  epwyn  ---    thou  must  not  sleep.  ■'      "  * 

_||kwa,    about.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    ||nwi  dze  ke  t/u  _|lkwa  r)   ---    the  new  moon  lies  about  there,    a  -"ko  a     Ito 
tsi   ---    It   grew  about   so  high.    ||kwa    ||na  kula  ---    about  here  are  none.  '  ~ 

-||kwa,  V     to  understand.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    j hurabe  ti  ta  "haija   jau,    "haija  fkomaka,    ti  ta  -||kwa    jau  --- 
jhurabe  does   not   talk    jauni,    talks   fkomani,    does  not  understand    jauni. 

jjkwa,    V.    to  shoot.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    a   ||kwa   ||kAin  ---    shoot  thou  a  springbok, 

Ijkwa,    V.    to  put  in.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    a   |]kwa  ke  si!a  ki   ---    put   them  into  the  kaross.  '' 

||kwa:,    n.    hunger,    s.      ||koa.    SI.    (LI.)    ||kw5.  ] 

i 
Ijkwa,    n.    shade.    SII.    (D.B.)    Ex.:    ||kwa   so: the  shade   sits.  j 

||kw*?a,    n.    pot.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    ||kw'?a  si    ||k"ensi----    the  pot  is   full. 

||kwa,    part,    used   before   numerals.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    _||kova  _||kwa   te  ~u~u one   arrow.     ||kwa    ||na  se   ona 

jkam  there   are   two  of   them. 

jlkwa,    pl.    ending   for   persons,    sometimes    used  as    they.    CII.    (D.B.)    Ex.:    t/o— k"au||kwa ko  kuru    ||xei thi 

magicians  work   teaching  him.    |hu||kwa   ||e:a  kwe  tata  ko  mi,    ||kwa  ko  ko  byri  taa,    !xo:ba  teme the  N;a 

said  so,    they  used   to   tell   us,    say  God. 

||kwa,    n.    bee.    SI.    (B.    early)    ||kwa,    ||koa. 

||kwa:,    n.    egg.    SV.    (D.B.)   pl.    ||kwa:ni.    Ex.:    r)  a:n  /i||kwe   ||kwa:ni I   eat   fowl's   eggs. 

Ilkwa,    n.    springbok.    SV.    (D.B.) 


||kwa,    n.    tortoise-shell   spoon.    NI.    (D.B.)    ||kwa   !  guru tortoise   shell   used  as   sounding-   board  on  musi 

bow. 

||kwa:,    n.    picture.    SII.    (D.B.) 

||kwa:,    n.    prob.    '  Lof  felhund' ,    Otocyon.    Si.    (LI.)    ||kwa,    ||kua,    enph.    ||kuagen. 

Ilkwala,    V.    to  grind.    SV.    (D.B.)    Ex.:    ha   ||kwala    |kau|na he  grinds   tobacco. 

ykwaa,    tough.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    6pwe  tis    ||kwaa  —    the  meat  is  tough. 

Ilkwaba,    too   far.    SIII.    (D.B.)    Ex.:    ha   ||kwaba,    rj    ||kwe    Ija    jne  ---    it   is   too   far,    I   cannot  see  it. 

Ijkwabba  m:,    v.    to  turn  a  handle.    Nil.    (LI.)    ||kud,bba  mm. 

Ilkwabbe,    n.    beads.    CIII.    (D.B.)   Ex.:    |a  ti    jjkwabbe  e  ---    big  round  beads. 

||kwaho,    V.    to   take  down,    dismount.    CI.    (Eb.) 

Ijkwaa:,    n.    thumb.    SI.    (B.  )    ||kwSi. 

Ilkwai,    n.    seeds.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    n    jho   ||kwai   si-f^a  —    I  pick  up  seeds   into   the  kaross. 

||kwai  sm  /e.   Good  morning.    Nil.    (LI.  )    ||kuai  em  she,    ||kuai  em  shi. 

||k;7ain,    v.    to  be  hungry.    SII.    (D.B.)    Ex.:    ha  se    ||ka  a";!,    se  kieq,   a   ||kwain he  intends   to  eat,    then 

sleep,    he   is   hungry. 

||kwailsa,    n.    star,    s.    Ilkwanate.    SII.    (D.B.)   pl.    ||kwailnkie. 

Ilkwait.ii,    V.    to  scratch.    SI.    (B.  )    ||kwaityi. 

Ilkwakka,    ||kwalldc8n,    v.    to  understand,    be  wise,    clever,    cunning.    SI.    (B.  )    ||kwakka,    ykwaka,    ||kwakkfn, 
||kmkk^n.    Ex.:    uksn    ||kwag  fkakkan  si,    ||kwakk8n||kwakk8n  si,    si-si-g    jne    ||kw5ikka  ---    you  do  talk  to  \\ 

making  us   understand,    that  we  may  understand.    !  kwi :    a:    ||kwakka,    hag  a:    !  hammi a  man  who   is  wis* 

he  is  afraid,    he  ti  hit)  e,    !  gwsn.-ta  !  kauksn   ||kwa:ka  i so   the  hyena  children  understand,    ha   ||xa  , 
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that   the   thing  seemed  as   if   thou   wert   cunning.  ' 

-ykwa^kkan,    n.    prob     a  gherkin.    SI.    (LI.  )  ||ky|,kken,    en^ph.    ||ky|kkaken.    Ex.:    |xAin-ka   Ik^^e  karj    Iku  "hi 

Ikouwi,    hiri    llxAmki      hi    llkvrafkkan   ---    Bushmen   are   wont   to'eat   the   wild  onion,    they  also   eat   the  gher- 
kin.  ° 

||kwako,    n.    nephew,    sister's   son.  SII.    (D.  B.  ) 

llkwalla,    n.    fingers,    toes.    SIVa.  (D.B.  )    Ex.:    ||kwalla   ||ne:    ---    fingernnails. 

Ilkwallaqxu,    n.    lower  legs.    SIIc.  (D.B.) 

||kwa:lo,    n.    ground.    SIII.    (D.B.)  Ex.:    ha  /i   e  ka   ||kwa:lo  —   pour  it  on   the  ground. 

||kvra,^mma,    n.    lion,    name   used   by    early   race.    SI.    (LI.)    ||ku^mma.    Ex.:     !  xwe    ||na   s'?o    !  ke    ||kwalr)    |ku  e:, 

~!kwi:ja  ~||khal  ~|ke  au   ||kwalmma,   au  hir)  tatti   e:,   hi  sig   !  hAn  ~||khaf,    hi   sir)    |khi  ~||khai,   hi   sig  "hi 

he;    he   tikan  e:,    hi   ta    Hkwa^mma  i:    the   early   race  of  people   were   those   who   called   the   lion's   name 

with  Ukwa^mma,    for   they   felt   that   they  hunted   lions,    they  killed   lions,    they   ate   lions,    therefore   they 
said   ykwa^mma   to   them. 

||kwa^l],     ykuafr),    obsolete    v.    used   as    v.    part,    expressing    emphasis .    It    is    sometime  s    merely   narrative ,     some- 
times  adverbial    in  meaning.    SI.    (B.  )    l|kwan,    ||kw^n.    Ex.:    hag    ||kar)     ||a:  Ulrwari   te:q,au  harj    ||kwar)    |na:    to:i-- 
he  has   gone  hungering   to   lie   down,    for  he   has   not   seen   as   ostrich,    ta:    Ik'^wa:    ||kwalg    ||uwa,    !k'?wa:g9n 

k"auki  jki    |xa|ka— ga  twi:    although   the  hartebeest   is   fat,    the   hartebeest  has   no   shooting  wound. 

Ikweiir)  a,    ha   ||kwar)  dola  a:    hoa  ka:    !kwa:^ this    travelling  party   it  must  have   been   which  carried   a- 

way   from  me  the  child.    (LI.)    ||kuan^    ||ku|;n.    Ex.:    toi  ko:kan    ||lcwalg   Jo    |xerri:ja  —    the  other  ostrich 

does   seem  to  have   scratched   it  up.    ha    ||kwalr)   sir)    |lk"oen  ||kau:    Jo    ||xau: he   had   really   looked   sitting 

upon   the  Brinkkop.    SII.    (D.B.)    Ex.:     |na  a   !kyr)  dio,    |na  a   ||kwalq    ||Ahi: take   the   steenbok   skia,    make 

an   ap  ron . 

||kwan,    must  not,    s.    ||kwa.    SV.    (C.B.  )    Ex.:    a   ||kvran    ||a  0pwyn   ---    thou  must   not   sleep   too   long. 

Ilkwarj,    n.    milk.    SIIc.    (D.B.)    Ex.:    nie   yk'-wai  Hkwarj  ---    I  drink  milk.    SI.    (b.    early)    ||kwang  ka  shuing, 
butter. 

Ilkwanate,   n.    stars,    s.    ||kwailsa.    SV.    (D.B.)    Ex.:    ykwanate  a  /i  "Uku   !  ku  fke:    ---    stars  pass  over  the  sky. 

Ilkwana   |lga,    early     SVI.    (D.B.) 

Ilkwankieg,    n.    berries,    '  sierbessies' ,    also   called   |gara.    SII.    (D.B.) 

Ilkmnna,    ..    to  carry.    Nil.    (LI.)    llkyanna.    Ex.:    |xwe  ti   za  k"o    kwe    ||gu,    ta   ykwanna  fnabba  k"okwe  gomi    |ne 
.-    I  xwe  poured  water   into   the  pot,    and  carried   the  pot  slung  on   a    stick  with   the  ox  head. 

"Ilkwanna,    n.    summer,    heat.    SI.    (LI.)    \\kuknnt,    l|kuaEKa.   Ex.:    "Hkwanna   |lkai:e   --    heat's  middle,    noon. 

-llkwalnnin-llkwalnnig,    ..    prob.    to   take  care  of.    SI.    (LI.)    ||ku|mhllku|S£in.    Ex.:    >3 J^u  ka,    q  ^i\"tkAm 
epvra-SklalnniOkwaJiq    lki|kija,    q  se    ||k"oen,    ti  a:,   ha   jnu  k-auki  se    |e  ku  ka  Jiji-    I  have  in- 
tended,   that   I   should  wait   taking   care  of  him,    that   I  may   see  whether  he  will   not   become   strong. 

Ilkwannako,    v.    to  kill,    s.    Ijkwa.   SVI.    (D.B.) 

M|k'?wan:nu,    v.    to  vanish.    SI.    (Ll.)    ||k.yan-nu.    Ex.:    tauro  0pwa  ka^    |ku  a,   ha    |ku  a:   kui    yk'jwanjnu  Ik-u 

i        ||5:,    au  ka  k"auki     |xa   ---    a   small    troop   is   here,    it   is   one   that   vanishes   away,    while   I   have  not   shot. 

I 

i"||kwapp9m,    V.    to   crumple.    SI.    (Ll.  )    !  karin    ||ku^ppem,    to   crumple  up   together.       . 


:  ||kwa:ra,    ~||kwara,    v.    to  canter,    trot,    s.    ||kwa^,    ||kwa.    SI.    (B,  )    ||kwara.    Ex.:    hag    ||kwa:ra  !kei    ||a:    toi-ta^g 

||nain he   (hyena)    cantering   reaches   the  ostrich's   house,    hag    ||kwa:ra    |e:    |kubbi he   trots   into 

the  bushes.    (Ll.)    Ukulira.    Ex.:    !k'?e  ta  ka,   bara  fna:f~al,   au  ha  ~||kwara   ||a:    —    the  people  are  wont   to 
say,    the  horse  dances,    as   he   canters   along. 

Ijkwara  s?o:,    v.    to  open  as  a   flower.    SI.    (Ll.)    ||kyara  ss'5. 

Ilkwarra,    v.    to  drive  away.    SI.    (B.  )    Ex.:    ha  se    ||kwarra  koro,   koro  se  k"auki  Ika:   ha   'kauksn  h  n 

drive   away   the  jackal,    that   the  jackal   may  not  kill   his   children.  .  i^auksn   --    he  will 
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ykwarra,    n.    midday,    s.     Ilkwanna.    SI      (R  )    IllrwaW^      \l^r^^<i^i^      x?         u 

ti:ja  ta   |i   ...   he  .i'u  go  in,    ^hln  USy  it'J     ^Ke^'the-ol        '^'    ""    ''''^='"'   «'""™   H^"  ='   -" 
!an  ...    ,e  .e„  throwing  the  noonday's  shado.s  "^  "  """•    "'^"    1"^"    "S""^^   |kiarfa-ka 

"'"I^;i::it:nik::i" e^'^ikwi^ji  jkii::": ^'"^^^e  ''--t''-^  ^'^'^''  '"^'^^^'  r^^-  '1^^^^^^?^-  ^-- 

llkwar-ri-  mil    /      "^'^^^Pi    ll^J^^n   e   --    resin   it   is,    --   juice   it   is.     Hkwalg    ||gsbbita  ha   au-. 

Jicwar  n.    —    rolled  to  him  a  ball   of ||kwarritan    |ku   Ijna  si-ta   [xoe,   hin    |ku   -hau:wa  -- 

lound   in   our   country,    they   stand   round   in  numbers.  '         J    i  

llkwarripllkwarrig     ..    to   strengthen.    SI.    (B.)    ||kwarrin||kwarrin.    Ex.:    au  hag    ||kwarrir)|ikwarrir]    Ike  ha  enen 
ha   sig    |ne   ta  koe:q    ---    when   he   has    strengthened  his    flesh,    he    feels   heavy.  ^  ^^' 

||kwa/a,    n.    horns.    SV.    (D.B.  )    Ex.:    dom-ka    ||kwa/a  ---    a  kudu's   horns. 

||kwa/a,    n.    wings.    CII.    (D.B.)    Ex.:    ||kwa/a  -||kau  o,    "kei   Jarro||gwa  /a  teja  a  ko   !  ku  ---   wings   it  (insect 
gets,    the   grown-up   ones    fly   and   come 

||kTJatji_,    n.    milk,    sour  milk.    Slle.    (An.) 

||kwa||l™a,    V.    to   work.    SIIc.    (D.B.)    Ex.:    a  g  xa    ||ku    ||kwa||kwa  ---    you  must   work. 

_||kwal|kwa,    v.    to    flow.    NI.    (D.B.)    Ex.  :-||gu  _||kwa|lkwa,    ti   t/u  "u  ---    water   flows,    it   rolls   away. 

||kwa||kwa,    n.    locust.    NI.    (D.B.)    Ex.:    3u  o    |lke:ja    ||kwa||kwa  ka  m  ---    people   stamp   locusts   and   eat.  U 

||kwa||kwan:,    n.    neck   hollow.    SI.    (B.  )    ||kwat||kw^nn,    flesh   between   top   of  shoulder   and  neckhole.    HkwatUkwanr 
hollows   above   collarbone.    (LI.)    ||kua|lkuarin,    neck's  hollow.    Ex.:    hi    ||hig    !  ho  ha  au   !  khwa  0pwa    ||kwa||kwa| 
they   tie   it  on   to   the   little   child's   neck   hollow,    ha  kui    !  kwi   aim:    |kalulwa  ha  a,    ha   ||kwa||kwan:    -J 

_U_-_i 1..L-     r-__^^._Li i_ij^^i.r_i 


she   asked   the   man    first    to    rub   her  neck    a    little    for   her. 


||kwal||kwalnna,    v.    to  wash  off.    CII.    (D.B.)    Ex.:    tu/a  tu  /i,    /i    ||kwal  ||kwalnna  Je: ,   a  m  kwoi      ||kwe  —    rai 
falls   on    it    (writing),    washing   it   off,    and   in   there   drips 


! 


||kwa||k 
ta 


||kwe,    V.    to  go,    leave.    SV.    (D.B.)    Ex.:    e    ||kwe    ||An,    e    ||ga  ti   /u:m  ---    we   leave   the   sun,    we   go   into   the 
shade,    masarwa  ta  /a   !  na  ka   ykwe    ||nai the  Masarwa  walk   away   to   go   home. 

Ilkwe,    V.    to    fetch,    take,    lift.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    a   ga    Hkwe   sin-fa  ---    fetch   thou   the  kaross     SV.    (D.B.) 
Ex.:    madswigki   a    l|kwe  djumo   ---   Viad3wigki   has   taken   the  bridle,    /e      |lkwe   teke   /ele   ---    lift  up   the  i 

||kwe,    V:    to   lay  (eggs).    SII.    (D.B.)    Ex.:    ha   ||kwe  kia   yr)  "xu   ---    she   lays   in   the  nest. 

llkwe,    cannot.    SIII.    (D.B.)    Ex.:    ha   ||kwaba,    n    ykwe    l|a    |  ne   —    it   is   too    far,    I   cannot   see   xt. 

„kwe,    ..    to  be  able.    CII.    (D.B.)    Ex.:    na  ga  na   ||kwe  a   -  ku   -    then   you   will   be   able   to  go   about. 

llkwe:,    V.    to   look    about.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    gu  wa    Ijkwe:    a  k-a--    the    sheep    looks   about   and   eats. 

-llkwe!    ..    to  drip.    CII.    (D.B.)    Ex.:    tu/a  tu  /i,    Ji    |lkwall|kwalnna  e:,   a  xa  kwoi  "llkwe  -    ram   falls  on| 
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(writing),    washes    it   off,    and   in    there   drips. 
||kwe,    V.    to  cough.    SIV.    (D.B.  )    Ex.:    n  ka    |ki  ka    |hoko^   ka    ||kwe     I  have  a  cold,    and  cough. 


v^ 


~||kwe:,    ||kwe:,    new,    strongly,    s.    |lkwe:i.    SI.    (B.  )    ||kwe,    ||kwe,    llkwe.    Ex.:    ha   l|6a:kan  f  xi :    tikkantikkan-ga 

~ku:,    au  ha  tatti   e:^    ha    |ku-g    |ne  e  ~||kwe: he   (moon)    indeed  makes   light   all  places,    because  he 

feels   he  is  new.    !  nau  Qwaksn  k"oa:  ||kwe:    —    the  little  hare  cried  strongly,    hir)  e:    har)    |  ne    !  gum: 

~||kws:    f: therefore  he  bellows   strongly. 

Ijkwe:,  nun.    one.  SIX.  (D.B.)  Ex.:  |na  ||kwe:,  |na  !  "^u,  |na  Ikwonna one  head,  two  heads,  three  heads. 

||kwe,  n.    salt-pan.  SII.  (D.B.) 

||kwe:,    n.    wooden  dish.    Nil.    (LI.)    ||kwe. 

||kwe,    n.    stick    for  throwing.    CII.    (D.B.)    Ex.:     ||kwe    ||k"um throw  a   stick. 

~||kwe,    n.    tail,    s.    ||khwe,    !!khwe.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    ~||ka  ka  ~||kwe  ---    a   rat's   tail. 

\|[kweba,    n.    side.    CII.    (D.B.)    Ex.:     |kwim    \||kweba   i   a  ma  /i one   side   (of  goat)    they  have   sent. 

||kweli,    V.    to  chew.    SI.    (B.  )    ||kwji.    Ex.:    !e  e:    hi  k"auki  se    ||kweH,    ta  sa:-ga  eg-ka  ku:    ||ku  e:    ||hauwa  hi 

e:    a   these   people   shall    not   chew   (flesh),     for  all    the   eland's    flesh   is    that   which   is   hanging   up 

here. 

||kwe:i,    ||kwe:ja^    strongly,    s.    ||kwe:,    Hwi"?!.    SI.    (LI.)    ||kwei,    ||kweya.    Ex.:    a  si    ||koakan  k"wa:     ||kwe:i,    ta 

xoa    ||koakan    ||a thou   shalt    really   cry   strongly,    for  mother  has    really  gone,    hat)    |  ne   fxi:ja,    hag    |  ne 

fxi    ||kwe:ja he   (moon)    shines   strongly. 

||kweitsn,    n.    milk,    s.    ||kwaiji.    SI.    (B.    early) 

llkwerke,    n.    lion.    SIV.    (D.B.)    SII.    (D.B.)    ||kwelki,    s.    !ohe:kia 

||kwe:n,    v.    to  pour,    flow.    SII.    (D.B.)    Ex.:    i   ~||kwe:n    !kha:l we  pour   in   water.    SIIc.    (D.B.)    Ex.:    _/wa 

e:    l|kwe:ri   _duko water   flows   in   the   river. 

||kwer)kier),    around.    SII.    (D.B.)    Ex.:    ha    "ts'^u  ||kwer)kier)    ||na he   sprang  around   there. 

||kwe:ntu,    n.    shoulder.    SII.    (D.B.) 

Ilkwerra,    v.    to   untie.    NI.    (D.B.)    Ex.:    kwi    ||e,    kwi    ||kwerra tie   it,    untie   it. 

~||kwerre^    n.    a  plant,    Homeria   collina.    Bent.    SI.    (LI.)    ||kuerre. 

||kwerretan,    v.    to  speak  of.    SI.    (LI.)    ykuerreten.    Ex.:    hir)    ||kwerret9n   t/weg  e:    hi    |xa  i:    hi   —    they 
speak    of   the    things   which    they   shot. 

xjlkwei/e,    slowly.    CII.    (D.B.)    Ex.:    ~kei/e     ~!xwe,     \||kwe:/e    !ku quickly   run,    slowly  walk. 

||kwe:ta,    v.    to  gallop.    SI.    (B.  )    ||kweta.    Ex.:    u  se-g    |ne    ||k"oer)  ha,    ti   e:,    ha^-g    |  ne    |kwe:    u  i:,    au  ha^g 

I  ne    ||kwe:ta  i— i you  must  look   at  her,    whether   she   is   like   us,    as   she  gallops    to   us    (woman   turned 

to   lynx). 

Ilkwetan,    v.    to  spring,    s.    ||khwet3n.    SI.    (LI.)    ||kwet§n,    ||kw'etfn.    Ex.:    ||kha:r)    |  ne    |ku    ||kwet3n    |hir)  he: 

!kau:la the   lion   sprang  out  of   these  bushes,    i    |ku-g    |  ne    ||kw'?et9n  ha,    au  ha    |  ne   tail    !  khe   sa  i 

we   spring  upon    it,    as    it    walking   comes    to    us    (porcupine). 

!l|kwe:tsn,    far,    afar,    s.    ||khwetan.    SI.    (LI.)    ||kweten.    Ex.:    hi  se  tum'^a  kom  a:    ha    |hir)    ||kwe:tan,    ha  e 
llkwetan— ka  kom they   will   listen   to   this   talk,    it   comes   from  afar,    it   is   afar's   talk. 

||kwe||kwe,    v.    to   exclaim  with  pain.    SI.    (LI.)    Ex.:    har)    l|kwe||kwe  ~!  khe  a  tu,    ha  ~tu    |ku   tar) he   stood 

screaming   with  pain   about    his    skin,    his   skin   ached.. 

||kwe:  ||kwe:,    v.    to  be   in.    SI.    (B.  )    ||kwi||kwe'.    Ex.:    ha    |ke    |ku    |kammen   ||kau   !  hoa   Ikuitan  a:    tse:r)xu-ka  tu, 

!kuita:    |ku    ||kwe:||kwe:    !khe:    ha    |ku he  (hyena)    is   used   to   carry  placing   eggs   above  on   his   back's 

skin,     the   eggs   do   stand   in   his    hair. 

_||kwe_||kwe,    n.    knee.    SIV.    (D.B.) 

l|kwe||kwerritan,    rough   (?).    SI.    (LI.)    ||kue||kuerriten. 

||kwe   ||nauba,    n.    springhare.    CII.    (D.B.) 

||kwi:,    V.    to  pierce.    SI.    (B.  )    ||kwi.    Ex.:    ha   ||ga:    a:    l|o:ir)  sag    |  ne    ||kwi:    ha  a  —    it   is   this  night   the  sun 
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shall   pierce   his   (moon's)    flesh. 

||kwi:,    ||kwi:,    v.    to  track,    follow  spoor,    find  spoor.    SI.    (B.  )    i|kwi,    ||kwi.    Ex.:    he  ti  hir)  e:,    r)    ||kwar)  sar) 

|ne    ijkwi:    ha,    i therefore   I   shall    track   him.    ||o:iq   sag    |ku-g    |ne    ||kwi:    ha the   sun   shall    follov 

his   spoor.    (LI.)    ||kwi,    ||kwi.    Ex.:    hi   se    |ku-g    |  ne   !ka:gsn  kau   ||kwi:    —    they  shall   early   find  the 
spoor,    sitsn   ||kwalr)  sair)    ykwi:    toi  au   !  gaue  — _  we  will    follow  the  ostrich   (spoor)    to-morrow. 


■||kwi,    t^.    to   contradict.    CII.    (D.  B.  )    Ex.:    "  kwe||kwa  ga    ||o:",    ta/     mi,   me    l|nweba      ||kwi,   a  ma,    "  kwe||kwa 
k"we:"  "  men   shall   die",    she   said,    but   the  moon   contradicted  and  said,    "  people   shall   live". 

kwi,    V.    to   stroke.    SV.    (D.B.)    Ex.:    t/a    ||kwi   ~||xAm I   stroke   the   stick. 


I 


kvfi,    V.    to  pick   up,    take,    get  up.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    nansi  e  ka  taltaT.,   e  ka   |ke    ||kwi  n   ||ara  a  —  Nansi    i 

walks   along  and  picks   up   this   stick.    ||kwi    |i,    a  ka   !  xau  ke  n    ||An    |ke take   fire  and   light   it   in   th  | 

hut.    n   ||kwi  si,   n  ~|ki  xu  ta I  get  up,    I  pick   it  up.  j 

kwi,    V.    to  hit.    CII.    (D.B.)    Ex.:    faba  ko    !  kur)  a  /i    ||kwi the   arrow  goes   and  hits   it. 

kwi,    full.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    ||nwi  ke    ||kwi the  moon    is    full.  i 

kwi:,    strongly,    s.    ~||kwe:,    ||kwe:.    SI.    (El.)    ||kwi.    Ex.:    hag  k"wa  ||kwi:    —   he  cried  strongly.  i 

llkwi:,    there,    ||kwi,    here.    SV.    (D.B.)    Ex.:     |amme  te  ki   e~u  /a,    a  /are  ~||kwi: the  buck   is   going  away, ' 

is   running   there,    /i   /i    Hkdi    0pyn  e    ||kwi,  /i   /i   ||koma  /e    \\e  ke  sikome if   we   see   a  duiker  here,    we  i 

will    take   it   with  us   to  Secome.  I 

kwi,    tired,    sleepy.    NI.    (D.B.)    Ex.:    mihi  kei/e    ||kwi I   am  very   tired. 

kwi:,    n.    quagga.    SI.    (B.  )    ||kwi,    ykui,    sing.    &  pi.    Ex.:    si    |ku:ka,    au  sitsn    |ku  ha:  I    |ki    ||kwi:-ta  erj  - 
we   should  die,    if  we   ate   quagga' s   meat. 

kwi,    n.    dog.    SIII.    (D.B.)    Ex.:    ha   ykwi    \|lko:    —    it  is   a  male  dog.    ||kwi    ||a:si,    bitch. 

•||kwi,    n.    leopard.    SV,      SVI.    (D.B.) 

■||kwi,    n.    elder  sister.    SII.    (LI.)    l|kui,    pi.    ||kui-ssin.    NIII.    (D.B.)   Ex.:    |ne/e  wa   ||ko   ||kwi   ---    |  ne/e  is 
||ko's   elder  sister,    m    ||kwi    |nwi my  other   elder  sister,    my   cousin. 

kwid3sn,    v.    to  sing.    SI.    (B.    early)    ||kwidshen. 

kwi:ja,  v.    to  pay.    SI.  (LI.)  ||kwiya.,Ex.  :    !k'?e  k"auki  ka   ||kwi:ja  ha  a:,   o  ha:    su:   howa    !kwi — the  peoples 
were  not  used   to  pay  her   for   it,    when   she  had   snoring   raised  up   a  man. 
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kwobba,  v.    to  go  on,  travel,  follow.  SI.  (LI.)  ||ku6bba.  Ex.:  wai  |ne  |ga|garrar|,  wai  k"aulci|ne  ||kwobb. 

Sbkksn,  au  wai  tail  sa:  the  springbok  disperse,  the  springbok  do  not  go  on  nicely,  as  the  springb| 

come.  NI.  (D.B.)  Ex.:  |kabbe  sa  kara  ku  ~t/i  ka  _i]kwobba  d3a  |kwa~|ku  —  both  Bechuana  will  come  an{ 
will  travel  on  to  Olifantskloof .  Nil.  (LI.)  ||ku6bba.  Ex.:  "kusig  ||kwobba  wa spoor  follower  he  is 

kwobba,  v.    to  turn  over,  open.  Nil.  (LI.)  ||ku6bba,  to  turn  over  as  a  boat  in  water.  ||ki^6bba,  to  open. 

Ex.  :  ta  I  gu  ma  |kAm  |gi,  ha  |  ge  ||kwobba  ha  !  kao and  early  in  the  morning  the  sun  rose,  and  she  | 

went  to  open  for  her  husband. 

kwobba,  n.    shoulder.  Nil.  (LI.)  ||kuobba. 

kwobbo,  V.  to  sneeze,  blow.  SI.  (LI.)  UkuSbbo.  Ex.:  hag  kiii  ha  salg  |e:  fxoa  |nunu,  fxoaksn  hal  |ne  kiSJ 

fxoa  sail)  swai  ku  ||kwobbo  ||kho  ha he  said  he  would  enter  the  elephant's  nose,  the  elephant  said,«| 

the  elephant  would  blowing  her  nose  sneeze  (blow)  him  down. 

kwoi,  V.    to  be  afraid.  SV.  (D.B.)  Ex.:  ea  ka  ||kwoi he  is  afraid. 

kwoi,  V.    to  look,  NI.  (D.B.)  Ex.:  (hu  t/a  t/i  se  a  ||kwoi  se two  masters  have  come  to  look  at  themdl 

||kwoi  kam  ha  ~u look  when  they  come  out. 

kwdi,  V.    to  collect.  CII.  (D.B.)  Ex.:  biridsi  ko  ~u,  a  ko  uwa  tea  ||kwo"i,  a  ||eis  kwe  oa  dsi,  a  Hkwol,  1 

ka  xu  t/a/  kwe  the  goats  have  gone  out,  he  will  get  up  and  collect  them,  and  take  them  home,  wiij 

collect  them  when  they  leave  the  water. 

kwommag||kwommag,  v.    expressing  the  gait  of  a  rhinoceros,  poss.  lumbering.  SI.  (LI.)  ||kyomman||kT^omman. 
ha  hal  |  ne  ~||kwe:i  |ki,  hag  ||kwommag||kwommag  sa:  —  she  (rhinoceros  mother)  in  this  manner,  she  luA,, 
bering  (?)  came. 
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||kwommig,    v.    to  play.    SI.    (LI.)    Ukuommih.    Ex.:    har)  doal    ||kwonmiir)  t/wen  —    he   (dog)    plays  with  the   things. 

ylcwona,    n.    mother,    s.    ||kwarra,    ||kworra.   Nil.    (LI.)    ||kuona.    Ex.:    ||hi    ||kwona  —    mother  hare. 

ykwonna,    v.    to   carry,    put  down,    s.    ||kwanna.    Nil.    (LI.)    ||ku6nna.    Ex.:    ti    ||kwonna  ~twi   —    (they)    carry 
baskets,    ta  gu  ha   |xu,    ta    |uwa  ha   !nwe,    ha   !  nwe  tsema,    ta   ||kwonna  —    and  took   his  divining  pieces, 
and  put   them   into  his   bag,    and   earned   it    (on   a   stick),    ha  ba  fxaq  kwa  ha,    ta    ||kwonna  ha   ||nau  tsema 
his    father   trembled  being   afraid  of  him,    and  put   down   his    little   bow. 

||kwonna,    ||kwolnna,    v.    to  be  warm,    n.    summer,  noon,    s.    ||kwanna,    ||koara.    SI.    (LI.)    ||kuonna.    Ex.:    hirj    |ne 

turru    |kAm   [[a   ||kwonna-ka    |kukan they   (ostriches)    pluck   away   the   summer's    feathers,    i  k"auki     ta 

0pwoin0pwoin  tirj  au    ||kwonna we   are  not   wont   to   lie   sleeping   at  noon.    SII.    (D.B.  )    Ex.:    ||di   ke 

||kwo^nna the   sun   is   warm.     |i   ke    ||kwolnna the   fire   is   warm. 

||kwoffa,    n.    midday,    s.    ||kwonna,    ||krwafra.    SI.    (B.  )    Ex.:    ha  ka   Ikuttan  ||kworra,  au   !  ku  ko:    |ku-g    !  noer) 

it  sings  there  at  midday,  about  the  other,  the  lynx. 

ykworre,    n.     a  mouse-like   animal   dwelling   in   trees.      Nil.    (LI.)    ||ku6rre. 

||kworri,    v.    to   lift  up   (eyes).    Nil.    (LI.)    ||ku6rri.    Ex.:    ||kworri  ha    Igaasig   —    (he)    lifts  up  his   eyes. 

||kwo||kwomma|g,    confusedly.    SI.    (LI.)    l|ki^o||kugmma'j.n.    Ex.:    fkakkan   ||kwo||kwomina|r)   —    to   talk   confusedly. 

Ilkwubbi:,    in  a  warm   fight.    SI.    (LI.)    ||kwubbi.    Ex.:    r)  ga  ta:    ||koe   !  khe    ||kwibbi: I  was  one  who   felt  as 

if   I   were   standing   in   a  warm   fight. 

|kwunna,    v.   form  of    ||kwonna,    to   carry.    Nil.    (LI.)    Ex.:    ta  sau  ta   ||kminna    |ou,    ta  ti  ~u  /a  ha   !  nwerre   — 
and  arose  and  carried   the  buck   and  went   away   to  his   own   country. 

J|kxal,    n.    pouch.    Slla.    (Dk.) 

]|kx~a~a,    v.to    precede.    Slla.    (Mg.  )    Ex.:    a  njo:    r)!koa  he    ||kx~a~a I    (am  a)    man   who  precedes   you. 

|kxaima,  n.    little   one,    child.     NIII.    (D.B.)    Ex.:    dama  a   ||goa    ||kxaima a   woman   is   carrying   a   little  one. 

Ikxaua,    v.    to    trap.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    _gova  ki    ||kxaua    |au the  Mbunda   is   trapping   a   buck.    !  gau  na  ma 

||kxaua a   tree   to   trap   with. 

||kzausi,    n.    a  trap.    s.    ||kxaua.   NIII.    (D.B.)  ,      •   ■    . 

ijkxalo,    n.    cartridge.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    ||kxalo  kula cartridges   are   lacking.  ||kxalo  ~||nau,    _d3ia  ~||nau 

I      a   cartridge  bow,    a    fire   bow,    gun. 

|kxe,    n.    arrow,    arrowhead.    SIIc.    (D.B.)  ' 

,|kxeki,    V.    to  know.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    nja  ku    ||kxeki   —    I  know  it.  ,.  :       .        , 

Jkxe:ni,    small.    SIII.    (D.B.)    Ex.:    harj    |a:    hag    ||kxe:ni this   one   is   big,    this   one   is   small. 

jkxoi,    t;.    to   run  away,    s.    ||kaije.    SI.    (B.    early)    ||k±oi. 

kyri,    n.    day,    SII.    (D.B.)   Ex.:    ||kyri  e    l|k"we —    one  day.    ||ku||kurin,    days. 

k"a|    V.    TO   respect,    n.    respect.    SI.    (LI.)    ||^a,    |l^a.    Ex.:    tsara  xa:,    a    |kwe:i  da,    a:    ?  he  a  xau   ||k"al  si 

!k'?a~u-ka   Ikhwerre   !khwai:    ? why  dost   thou   talk   like   this?   and   dost   thou  not   respect  our   earth's 

ditch's   gemsbok    ?   Probably    the    same    word    is    in    the    term    ||k"a:   !kwi,    pi.     ||k"alr)  !  k'^e,    applied    to    a   per- 
son's  parents-in-law  and   some   other   relations    by  marriage. 

|k"%    V.    to  drink,    unusual   form  of  k"a  .    SII.    (D.B.)    Ex.:    ha   ! ke    ||a  Ijkha:,   he  q    |lk"%    —    he   runs   to   the 

water   to   drink,    ha    |  na  ha    ||ha    ||e  han    |lk"a,  hausise  han  a he  will    first   go   and   drink,    afterwards   he 

will    eat.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    na    ||guwa  _k"a  &,    n-U||k"a---    I   dip  up  water,    I   drink.    SV.    (D.B.)    Ex.:    qa   ga 
|lk'»a    !xa: I   drink   water,    ja  ga   ||k"atko£i he   is   drinking    coffee. 

k"%    ||k"a:,    v.    to  cry,    bray,    bleat,    low,    crow.    SV.    (D.B.)    Ex.:    Bpwa    |lk"a —    the   child  cries,    ja  ga   ||k"a: 

donki   e it  brays,    a  donkey   it   is.    gu  wa   ||kwe:    a   ||k"a the   sheep   looks   about   and  bleats,    gume  ka 

||k"a: the  ox   lows,    kokwa  a    ||k"a the   cock   crows. 

k"a,    V.    to   wash.    NI.    (D.B.)    Ex.:    mihi   ti    |ke    ||k"adama   !  goma I    will     wash   the   little   boy. 

£"a:,    V.    to  grow   fat.    CII.    (D.B.)    Ex.:    tu/a   tu,    xudsi   ~kei,    ta  fu  a    |lk"a: rain    falls,    things   are 

plenty,    we   eat   and  grow   fat. 
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||k"'a:,  n.  stomach,  inside,  s.  ||k"wa:^  ||kx'?ai'?i.  SII.  (D.B.  )  Ex.:  i]  ||k"a:  tsi my  stomach  aches.     j 

||k"a,  n.  back.  SIVa.  (L'.B.  )  Ex.:  ||k"a  |k"a  fke:  ^ —  back's  kaross,  (large  kaross).  i 

I 
l|k"a:  I,  n.    grass.  SV.  (D.B.)  Ex.:  wa  /a  ba  |a  ||k"a:l they  go  to  eat  grass.  '  ; 

||k"al,  n.    pod  of  a  certain  bush.  SV.  (D.B.)  pi.     ||k"al  ||k"al.  I 

||k"a:,  n.  metal  band  on  middle  of  knobkerrie.  Nil.  (LI.)  |^a.  | 

l|k"a-a,  n.    camelthorn.  SIV.  (D.B.)  pi.  ||k"asL  j 

||k"a?a,  n.  autumn.  SIV.  (D.B.)  j 

l|k"a~a~nq    n.    dog.    CIII.    (D.B.)    Ex.:    ||k"a~a~no  wa  dzaita  /eimonija the  dog  has   come   with   the   Isanzu.i 

l|k"aba,    v.    to   get   up,    pick  up,    take,    also   used  as   up,    s.    l|kaba.    SV.    (D.B.)    Ex.:    ja   ||k"aba  Hkwi he     ! 

stands   up.    tu^    ja   ||k"aba lie  down,    get  up.    a   ||k"aba    sibohiso has   waked  up  Sibohiso.    na         ,1 

||k"aba,    na   ||ym  —    I  pick   it  up,    I  put  it  down,    ja  /a   ||k"aba    !  kha  ke  kolu:i   —    he   is   taking  watei! 

to   the   wagon,    ja   ||ka   ||k"aba     |a he   is   bringing   fire.  i 

;l 

|lk"a:lba,    n.    thorn.    SV.    (D.B.)  ! 

||k"abb^    n.    Bakalahari.    SV.    (D.B.)    Ex.:    ||k"abbe    a  /a  /i the  Bakalahari   are   coming  here.    ||k"abbe-kj 

! nwi    Bakalaharis'    shoes.  I 

I 
||k"abbi,    very  much.    SI.    (LI.)    |^abbi.    Ex.:    rj    |ku    ||khabbo'''r,    ti  e:,    ha     ha   |ku  battsn      ||k"abbi    i   - 
had  been   dreaming   that   it  had   lightened   very  much  at  us. 

~||k"a,bbu,    V.    to  break.    SI.    (LI.)    |[jabbu.    Ex.  :    Ikaugan    |ne  kui  ~||k"abbu     ||kho  ha,    au  hag  ka  ha  ~!  k?au    |l'r| 
the  mountain   squeezing  broke  him,    when   he   intended   to   pass    through.  j 

I 
||k"ab^    |lk"abi,    v.    to  bring,    form  of   ||k"aba  .    SV.    (D.B.)    Ex.:    ||k"abe    ti   gurme  —    bring  the  oxen.    ||hai 

||k"abe    pipi   Ji the  man   brings    the  pipe  here,    na  /a  ba   ||k"abi     !xa: I   have   been   to   bring 

water. 

l|k"ab^    n.    rope.    SIII.    (D.B.) 

||k"ai  ,    V.    to  kill   by  a   blow  on   the  head.    SV.    (D.B.) 

_||k"ail,    V.    to   laugh,    s.    |lk"ei,    ||k"xai  .    SV.    (D.B.)    Ex.:    ma  _||k'>ail I   am  laughing. 

||k"ai,    V.    to  live.    NI.    (D.B.)    Ex.:    ihi   se  nama  se  e   !kau   ||k"ai,    ||nosa  tsi  he,    a   ||k"ai —   we  and  the  N''a 
were    together   living,    the  mountain,    that    is   where   we   lived.  [ 

_||k"aif,    far.    SV.    (D.B.)    Ex.:    kanje  ke    ||kiri   _||k"ail Kanye   is    far   away. 

|lk"ai,    n.    story.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    ||k"ai     ta    ||xai the  story   (I)    do  not   know. 

||k"ai,    n.    brother-in-law.    SVI.    (D.B.) 

ykvaija,    v.    to   fall.    CIII.    (D.B.)    Ex.:    mise  ||k"aija ---    the   thorn   falls. 

||k"ai:ti,  n.  tern  used  to  mother-in-law  of  a  child  of  the  speaker,  s.  ||k"e:a  SI.  (LI.)  ||^aTti,  ||"kait* 
Ex.:  m  6pwai-|hig  a:  da  ha  ||k"ai:tiau  r)  xoa,  au  hag  tatti,  g  xoa  e  !kwi  |ai:ti  —  my  father- in-1 
was   one  who  made   his    ....    of  my  mother,    because  my  mother   was   a   woman. 

||k"ai|jk"ai,    a  colour,    light  purple,    pinkish-brown.    SI.    (LI.)    ||"kai  ||k«kaT. 

||k"ail||k"ail,    n.    seed  of  the  pod   ||k"at    SV.    (D.B.)    pi.    ||k"a||k"aile. 

||k"6Lk8n,    n.    a  mouse,    prob.    gerbille  mouse.    SI.    (LI.)    |lyaken,    emph.    |^akakfn.    Ex.:    ||k"akak3n    e:    da:.       , 

Qhoksn  ke    ||nu-g    ||nu gerbille  mice   are   those     which  make  houses   of   sticks.    jjgwaHtaksn  hi    ||k"a|i 

the   cat   eats   gerbille  mice. 


||k"alle,    V.    to   take  out.    SV.    (D.B.)    Ex.:    ka   ||k'»alle     ||kofaba  te    ||no: (he)    is   taking  out   thorns    frc 

his    foot. 

||k"ani    V.    to  bear   (child),    lay   (eggs),    s.    ||kam.    NI.    (D.B.)    Ex.:    |lk"am    dzauma has  born   a  girl.    !  gel 

~||k"am    !  gum  ka  —   ostriches   lay  in  spring.    CII.    (D.B.)    Ex.:    kubas,    /a  ko  ma:,    |kam   |kwa   ||k"ajn--] 
Kubas,    so   they  say,    two   children   bore.     |  gennina  a  ko    ||k"am flies   lay  eggs. 
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k"ani  V.    to  dig  out.  NI.  (D.B.  )  Ex.:  ma  ku  ||k"  am  !  ku I  dig  out  ants. 

k"an^  quickly.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  haijo,  |ne  _||k"am  ake,  n  se  k"e hullo,  quickly  give  me  that  I  may 

drink.  ! kau  n  _!uisa,  |nd  ||gweke,  e  ka  ||k"am  ki  k"a'?a —  fetch  the  ostrich  egg,  put  it  into  the 
kaross,  let  us  quickly  drink. 

k"amba,  n.  man,  male.  CII.  (D.B.)  Ex.:  ja  ||k»'amba it  is  the  man. 

k"am^  V.    to  spit.  SV.  (D.B.) 

k"an,  V.    to  throw  dust  at.  SI.  (B.  )  ||^kari.  Ex.:  q  k"auki  ||k"ar)  ha  au  r)  |k"a|k"B.,  rj  |ku  ||kaui  ha 

ts'^ai^eitsn  au  g  !nwa!nwa I  did  not  throw  dust  at  him  with  my  hands,  I  kicked  dust  at  him  with  my 

feet.    (LI.)    pk'an.    Ex.:    hag  ka  ha    ||k"ag    ~||kha she   intends    to   throw  dust   at   the   lioness. 

k"an,    n.    stomach,    s.    ||k"a:.    SV.    (D.B.) 

k"an^    V.    to  cut   off  a    finger.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    !e  kwe    ||k"ane    n    |k"n people   cut  off   the   little 

finger  of   this   hand   (left,    w.    sp.  )    SII.    (D.B.)    ||k"anni  ,    a   cut-off   little   finger. 

k"anku,    v.    to  wind  round.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    !a  kan   !  gwa  e  k"o     |kha,   ka   ||k"anku thou  dost  pull   the 

bowstring,    and  dost  wind   it   round. 

k"anna,    n.    waterpits.    SV.    (D.B.) 

k"aq,    V.    to  dry,    be  dry,    s.    ||kao,    !!kao.    Nil.    (LI.)    \]^£o,    Hjkao.    Ex.:    !kar)    ||k"ac^    ta    |kua  e   !  kar)  ~|kar) 
the   tree  is   dry,    and  is  not   a   green   tree. 

k"ao:,    V.    to  curse,    n.    cursing,    predictions  of  evil.    SI.    (LI.)    ||k''kao,    ||"ka6pkao.    Ex.:    "hi  ta, 

"  Ik*?©:  ^ak9n-!kwi",    au  ~hi    ||k"ao:     !ku  ko: they  say,    "  grave  man",    when   they   curse  another  man. 

||k"a6||k"ao:   kar|    |ku  e,   au  hi    ||k"ao:     hi    |ka:gan  —    cursing  it   is,    when   they  curse  each  other. 
swa:-ka    ||k"a6||k"ao: a   Flat   (Bushman) 's   predictions   of   evil. 

k"oa:,    n.    yolk,    s.    ~||ka:o.    SI.    (B.  )    l^yao.    Ex.:    !  gwgCi-ta  !kauka  sig    ~kws:   !kau:enja   ||k"ao: the 

hyena's   children   are   still    filled   with   yolk. 

k"aolvra,    ||k"ao||k"ao,    bitter,    bitterness,    s.    ||kaolwa.    [Na.    au.   Ko.    k"au]SI.    (B.  )    ^yaowa.    (LI.) 

ll^kSowa,    ll^kdopkdo.    Ex.:    ha:-ka  "t/werj      ||kwa^g  e,   hig  e:    t|k"aolwa —    a   food's   thing  it   is,    it   is 
bitter.    !na:    e  hi   twai:i  a,    ha  a:,    hi-ta   ||k"£io||k"ao  ta  gsbbitan  a: winter  is   (the;  time  when)    it 

j     is   sweet,    then   its   bitterness   is   less. 

k"afi    V.    to  break,    form  of   ||k"abba    SI.    (LI.)    ILyapp-    Ex.:    !  kaugan    |ne  tsi:   kui    ||k"ap    a: the  moun- 
tains  bit  breaking  him. 

k"ari,    n.    wind.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    ||k"ari,    i    ||ku   si   e   fki   i the   wind,    it   comes,    blows. 

k"ari,    much,    many.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    9boi   te    |lk"a    si   ||k"ari there   are  many   camelthorn   trees.    SV.    (D. 

B.  )    Ex.:    gome:   a  ~||kari the  oxen  are  many. 

k"arra,    v.    to  put  up,    build.    CII.    (D.B.)    Ex.:    ti    !  nu/a  ko   ||k"arra I   the  hut  have  put  up. 

jk'iarfi:,    n.    bird,    ostrich.    SI.    (B.  )    |^arri,    pi.  ^^erin. 

|k"arri,    n.    a   tree,    a   sort  of  willow.    SII.    (D.B.) 

k"arri,    n.    wildebeest,    one  kind.    SV.    (D.B.) 

k"arriba,    n.    scorpion.    CII.    (D.B.) 

)k"aj\i,  n.  tsama  food  without  pips.  SIV.  (D.B.) 

! 

|k"asi,  n.    plant,  Talinun   caprun,    leaves  pounded  and  eaten.  CII.  (D.B.) 

k"asir),  n.    ribs.  MI.  (LI.)  Ij^a-ssin. 

k"a:/a,  first.  SV.  (D.B.)  Ex.:  /i  l|k"a:/a  |hAnte  lobatsi,  /i  ke  kanje  ---  we  first  came  from  Lobatsi, 
we  to  Kanye. 

k"ata>  V.    to  carry,  hold.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  i  ||k"ata  orana  —  she  carries  the  child.  ||k"oa  ko  ||k"ata 
oran^  the  kaross  holds  the  child. 

|k"a:te,  v.    to  play  an  instrument.  SV.  (D.B.)  Ex.:  sitapi  /i  ||k"a:te  lusicba Sitapi  plays  the  bow. 
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k"ateikwa,    n.    beads.    CIII.    (D.B. ) 

k"aTj,    V.    to  bury.    SII.    (D.B.)   Ex.:    hawa   ||k"au    ki:er)  —   he  lies  buried. 

k"au:,  ||k"au:  ||k"au:,  v.  to  curse,  n.  cursing,  s.  ||k"ao:?SI.  (LI.)  ||«^kau,  ||^kauJ|"kaAl.  Ex.:  !  nau-ka 
didirtsn  ||kwalg  e:,  !ka!karro  |ne  ||k"au:  i  i:  —  the  hare's  doings  were  those  for  which  the  moon 
cursed  us.    ha-ka   ||k"au:  l|k"au:    ||kwa^r|    |ku  e  —   his  cursing  it  was. 

k"au,    V.    to   chop,    split,    SI.    (LI.)    ||"kau,    to  split  (bones),    pkaia,    to  chop.    Ex.:    i  se   ||k"au:    whai         | 
||kei||kei   —   we  shall   chop  the  springbok's  horns.    CII.    (D.B.)   Ex.:    kajn  xaba  bom  ka   j|k"au    k"amsi -- 
then  he   with  an   axe   split   the  mouth. 


k"au,    V.    to  wash,    s.    ||k"a    CII.    (D.B.)   Ex.:    ||k"au    m  ko 


he  is  washing. 


k"a,\],   n.    back.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  ka  fkama  i  0bwa'?a,  fkaman  n  te  j|k"au to  carry  wood,  carry  on  the 

back.  SV.  (D.B.)  ||k"au,  back  of  neck.  j 

k"au,  n.    bowstring.  SIVa.  (D.B.) 

i 

k"au,    n.    male,    right,    s.    k"au.    CII.    (D.B.)    Ex.:    ||k"au     |  gwa  ko    |kum the  little  boy  drinks.    ||k"au    , 

I  garo/i   —    cock  ostriches.    ||gai    |kwasa,    ||k"au    krwe woman,    man.    ||gai   !  naresa^    ||k"au    !  nareba  — j 

left   foot,    right   foot.  I 

j 
k"auba,    n.    plant,    berries   eaten.    Ehretia   hottentottica.    Burch.    CII.     (D.B.)  i 

k"aub^    n.    plant,     Oldenlandia   strieta.    K.    Schum.    CII.     (D.B.)  I 

k"aulet9n,    v.    to  disembowel.    SI.    (LI.  )    ||kaueten.    Ex.  :    ha   |ne    ||kauletsn  ha  —    he   took  out  his  entrails 

k"aukwe    dama,    n.    plant,    Cissius    lanigera.    Aaro.    NI.    (D.B.) 

k"aukwe     ko   ~|kwa,    n.     plant,    Cissius    lanigera.    Aaro.    CII.     (D.B.) 

k»'aurq    ||k"auru  ,    n.    arrowshaft.    SI.    (LI.)    ||'^kauro.   Ex.:    !  gauloksn    |ku  e:,    i  ta  te   ykukan  i:,    au   ||k"aio 

poison   is   that   (under)    which  we   are   wont   to   lay   the   barblet  upon   the  arrowshaft.    ||"kauru   the  pie,'; 

of  wood  on   which   the  arrowpoint   is    fixed  which   is   inserted   into   the   arrow.  ' 

k"au'?^    V.    to   strike.    SIV.    (D.B.)    Ex.:     |e   taba^    |e    ||k"au'?u the   rain   lightens,    the   rain   strikes.       I 

k"au:lwa,  v.  to  mend.  SI.  (LI.)  H^^wa.  Ex.:  si  kolol  se  ||nau:,  ~!  kabba  ki  sa:  fnai:,  si  kolo?  se  tail, 
xu:  tu  !khwa:,  si  se  ||a  !hau:,  si  ||k"au:fwa,  o  si:  a?m:  tai:  |hir|  tu  !khwa:  —  we  should  do  this,  { 
even  if  the  waterbag  leaked,  we  should  walk  away  leaving  water,  we  should  mend  it  later,  when  we  hi'j 
first   walked  away   from  the   water.  , 

k"aulwa>    bitter,    s.    ||k"aolwa    SI.    (B.  )    pkiuwa,    (LI.)    Il^k^uwfi,    brack  water.  ! 

k"au   ||en,   l|k"au    ||esi,    n.    the  Auen   tribe.    NI.    (D.B.) 

k"a     |e,    V.    to  spring  (lion).    CIII.    (D.B.)  | 

k"a     |nu,    n.    spear.    SII.    (D.B.) 

k"a||k"abba,    n.    lynx.   Nil.    (LI.)    l|-kapk;abba,    ||ka||kabba, 

k"%    V.    to  drink,    usually  k"&    SIII.(D.  B.  )    ha    ||k"e    /ia she  drinks   water. 

k"e:,    V.    to  call   out,    bray,    s.    ||k"a    CII.    (D.B.)    Ex.:  k"au    kwe    ||ne  a   ||k"e:  —    the  men  are  all   callij 
out,     le:si  ko   !ko,    a  ko  ||k"e: the  donkeys   are  gone,    are   braying. 

||k"e:,  t|k"eja,    v.    to   be  or   talk   together,    often   used  as    together.    SI.    (B.  )    W'^i,    ||"kg,    pke,    ||"keya.   E>| 
!k'?wa:   eqegjar)   |ku  fhaufhau*?!,   au  hig  fhaufhau  !kAn   ||k"e:,   hi  se    |gu:i,   hi  se   |gu:i|gu:i    ||k"e:  au 

Ik'^wa:    ||k"oe the  hartebeest's    flesh  jumped,    while   it   springing  gathered   (itself)    together,    th6![ 

it  might  mend,      that   it  might  mending  hold   together   to   the  hartebeest's   back,    hig    |ne    |ku   Ikauig 

||k"s:  toi-ta  eg they   eat   together   the   ostrich   flesh,    g  do^a   fni:    ||k"e:ja     |i I   have   taken  M 

together   the   fire   (with   the  other   things).    (LI.)    ||*ke.    Ex.:    tai:l    ||k"e:  o   i    |ka:gsn walk   togeisr 

with  each  other,    g  kag  se  tai:f   g   se    ||k"e||k"e: ja    |hu:   a:   xoro I  will   go,    I  will   talk   together    ' 

with    the   farmer  about   the  ox.    Nil.    (LI.)    ||^k^.    Ex.:    f^   ||k"e    t/i put   together   the   things,    m  t:[ 

|kiia    ||k"e    Inwerre    |ne  e,    ta  e   !  nwerre  tanki   —    thou  dost  not   live  together  (with  us)    in  one  courry, 
for  our  country   is   different.  ||k"e||k"eja  -  -    to   come   together.  '' 

||k"e:,  n.    time,    season.    SI.    (LI.)    ||^ke,    ||"ketfn.    Ex.:    g  sig  tutii:    ha,    ti  e:,   ha-g    |nu  e   !gi:xa,    au  ||k' 
a:,    si   sig    ||k"e:     a: I   asked  him,    whether  he  was   a   sorceror  at   the   time   when   we  met.    si    |ne 
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||na||na    ||k"et8n||k"etsn  0pwoimi   ---    we  were   there   for  a  short   time..    Slid.    (Wu.  )    Flei.    Ex.:    ||k"ei     ||oai 
one   time,    once. 

||k"^    n.    spoor,    s.    ||ka.    SIV.    (D.B.  )    Ex.:    _||kum   ||k"e ---    springbok   spoor. 

C 

||k"ei,    V.    to  be   fast,    stick.    SI.    (B.  )    ||^kei.    Ex.:    rj    ||ku||ku]3qa    |ku-g    |ne    ||k"eil|k"ei    ||koe:ta    |  ui    |k"a|k"a 

my   arms  were   fast  in  the  net   strings,    ha  k"oa    ka  !kwita  se    |ne    ||k"ei     ||k"i:     !  Ahi  khe:    r) 

|k"a|k"a she   seemed  to  wish   that   the   eggs  might   stick    fast   in  my  hands. 

||k"eL,      V.    to   laugh.    SV.    (D.B.)    Ex.:    je   ga   ||k"ei    you  laugh. 

||k"ei,    n.    flat   stone   for  grinding.    SIV.    (D.B.) 

||k"eija»    t^.    to  grow  strong,    big.    NI.    (D.B.)    Ex.:    !'^a:m   l|k"eija    no   yxau   !kwi:    !na:    —    when   (I)    grew 
strong,    (I)    trapped  with   a  big   trap. 

||k"eisa»    n.    burnt  mark   on   stick.    SIV.    (D.B.) 

||k"eisa,   n.    liver.    CII.    (D.B.) 

||k"en,  l|k"en,  n.  companion,  name  given  to  father  of  son-  or  daughter-in-law,  or  brother-  or  sister-in- 
law  of  speaker.  SI.  (LI.)  Il^en,  ll^yen,  \]^en.    Ex.:  |ne  |aua  g  ||k"en  !khum give  my  companion  the 

ball,  r)  Ikalrro  ta:lr)  r)  ||k"en —  I  snatching  missed  my  companion,  hi  ||kwa^g  ka  ka  hi  fkakkan  hi 
||k"en,  au  !  kwi  a  0pwor)  a  (haq  |eja  !  ku  ko:  ---  they  are  wont  to  say  their  'companion'  to  a  man  whose 
son  has  married  into  the  other  person's  (family). 

||k"snsi,  full.  SV.  (D.B.)  Ex.:  Hkw'^a  si  ||k"9nsi ---  the  pot  is  full. 

||k"erri,  n.  a  thorntree,  'dwasdoorn'.  SI.  (B.  )  |^erri.  Ex.:  har)  |ne  ||aksn  !  gAmmi!  gAmmija  |ko:  tig 

||k"erri:  |u he  goes  whimpering  greatly  below  the  thorntree  stem.  (LI.)  ||c7erri.  Ex.:  ha  0pwoin 

ta:  ||k"erri  a:  ha  ||kho:e  !khe  hi he  lies  sleeping  at  the  'dwasdoorn'  tree  which  stands  among 

them. 

||k"8ru,  n.  back  dress  of  man.  SIV.  (D.B.) 

||k"e||k"eba,  n.    lower  shell  of  tortoise.  CII.  (D.B.) 

||k"hwi,    n.    quagga,    s.    l|kwi:.    SI.    (LI.)    ||^khwi,    emph.    ||^khwiten.    Ex.:    hir]    |  ne    ||khwi:    ||k"hwi —    they 
'followed  the  quagga' s  spoor.    ||k"hwitan    k"auki    k"war)     ||k"hwi    a  twirja  —    the  quagga  did  not  seem 

like  a   wounded  quagga.    !  khwetsn    |ne   ta:    ||k"hwi    ~||zui the   wind   says,    quagga  knuckle   (the  meat   of 

the  quagga  knuckle),    the  north-west   wind. 

||k"hwi,  n.  snake,  pro6.  cobra,  s.  ||khwi.  SI.  (LI.)  ||"khwi,  em.ph.  pkhwitfn.  Ex.:  har)  |ku  hi:  ||k"hwi,  hir) 
kay  taHalrrukan-gu  —  it  (secretary  bird)  eats  snakes,  also  lizards.  !  gutkan  ||go  |hir|,  ||k"hwit3ni  • 
||xAm  r:ja the  puffadder   takes   off  his   skin,    the   cobra  does   the   same. 

"||k"hou,  V.    to  grub  up.    SI.    (LI.)    pkhou.    Ex.:    ||kwalg  sir)  dola  ~||k"hou  |ki  hi   —    (they)    were  grubbing 
them   (plants)    up. 

||k"hwerr^    v.    to  play  with.    SI.    (LI.)    pkhwerre.    Ex.:   he  tikan  e:,   ha  k"auki    tag,    !k'?eja  sig   ||k"hwerre 
|ku— g— !  nwir),    i: therefore   she  did  not   wish   that   people   should  play  with   the   lynx. 

|lk"i:,    V.    to  stick,    be   fast,    fixed,    s.    ||k"eL    SI.    (B.  )    |l^i,    \^\,    H^ki.    Ex.:    har)    |ne  kaq      ||k"i:     !kuq  ta 
—   he   lies    fast  at  the  lowest  part.    ||k"ofe:     |ku-g    |ne    ||k"i||k'T.    ta  ha  tse:xu  —    hot  coals   stick 
fast  to  his  back.    (LI.)    H^kl',     |^i.  Ex.:    !kauija.-g    |ne    ||k"i:  !kheja  g  tu  —    the  egg  stood   fast  at  my 
mouth.    |lk"oen    ||k"i:     !  hoa look    fixedly  at. 

]|k"i:,    V.    to  pinch,    wrench  (?).    SI.    (LI.)    H^ki,    |l^i||^iten.    Ex.:    ha  k"auki    ta  a:    !kwi   0pwoin,   o  ha  dola 

||k"i:''a     |ki    !kwi he  does  not   allow   the  man   to   sleep,    as   he  keeps  punching   the  man.    hag    |ku-g    |  ne. 

||k"  i||k"it9n  ha  zu   ||kei,   hag    |ku-g    |ne    |  gu  te  ha  —    she  wrenched  off  her   face's  horn,    she  hid  it. 

lk"i,    wrinkled.    Nil.    (LI.)    |^i. 

||k"i,    n.    knobkerrie.    Nil.    (LI.)    ||^i.    Ex.:    ngoba   !  gauru,   ka   !  gu  e    ||k"i,  ha   |ne  ti    |  ne    ||a  —    a  Makoba  knob- 
kerrie,    the  name  of  which  is   ....,its   head   is   large. 

'||k"iba,    n.    plant,    an   asparagus   species.    CII.    (D.B.) 

||k"if^    V.    to  stamp  upon,    s.    ~||ki.    CIII.    (D.B.)   Ex.:    pind3a,    ||k"ifi    jata  —      the  spider,    stamp  upon   it. 

~||k"ir^    i;.    to  pierce,    s.    ||ig.   Nil.    (LI.)    ||yin,    ||"in.    Ex.:    !kag      ||k"ig    ha  !  gxoa  —    a  thorn  pierced  his 
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knee. 

||k"i:/a,  n.  foreigner.  CIII.  (D.B.  )  Ex.:  /ama  a  ||k"i:/a an  Isanzu  is  a  foreigner,  mzungu  ki  a 

||k"ij'apibi Europeans  are  foreigners. 

||k"i-||k"ii:,  v.    to  laugh  gently.  SI.  (LI.)  ||"ki-||"ki-i.  Ex.:  harj  |ku  k"war|  ha  ~||a  !kwig,  har)  |ku 
||k"i— ||k  "11 :  !kwig it  (baboon)  seems  as  if  it  loved  the  dog,  it  gently  laughs  at  the  dog. 

||k"no:g  ta,  ||k"nu:r)  ta,  v.    to  lie  with  the  front  towards.  SI.  (B.  )  H'^nori  ta,  pnuri  ta.  Ex.:  !  kwi 

gwaija  ||k"no:r)  ta  !kwi  |a:iti  tsergxu a  man  lies  with  his  front 'towards  the  woman  s  back,  hag 

||k"nug  ta  ha  ||k"o:s: he  lies  with  his  front  to  her  back. 

\\k"3>    ||k"c:^  V.    to  kill,  s.  ||kota.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  kweso  ||k"o:  ta  d5end3ai  popoko,  so  _dzaa  bame 

kwetl'^e when  kills  the  leopard  a  buck,  then  comes  the  jackal,  hatsema  a  ||k"o  eta illness 

killed  them,  seseme  ta  ||k"o  ta  manako a  lion  kills  game. 

||k"c^  V.    to  smell.  NI.  (D.B.)  Ex.:  tsi  fke,,  gu  ku  tsi  l|k"0 these  cuts,  take  them  to  smell. 

||k"q  V.    to  look  like,  s.    ||kho,  ||koa.  SI.  (B.  )  H'^ko.  Ex.:  ha  !nu!nugtukan  ||k"0  ||ka:l,  ||kwai  e  —  his 
ears  look  like  a  mat,  placed  they  are.  (LI.)  ||"kho.  Ex.:  ti  |ku-g  |ne  di  kui  ||k"ho  |kum:  o 
fk"wa:lrra the  thing  looked  like  a  mist  at  the  mud. 


||k"o:,  ||k"o:wa>  v.    to  be  frightened,  startled.  SI.  (B.  )  H'^ko^  Ipkowa.  Ex.:  !gaue-|i:  s'?a:,  i  sag  arruko  | 

||k"o:  !  ho  |hir)  ha the  Day  s  Heart  comes,  we  shall  quickly  frightened  excape  from  him.  g  |ks  |ku  j 

||l!:"o:-wai  au  gaue  k"auke  ~!kwai:i  I  was  frightened,  when  day  had  not  broken.  j 

I 

||k"o:,  ||k"o:wa,  v.    to  be  dry,  s.  ||ko:.  SI.  (B.  )  ||"^ko,  ||^kowa.  Ex.:  i  |ku-g  |ne  ta:!  !ho:  u:i:  !au:i-ta 

horroksn,    au  hi    |ku-g    |  ne    ||k"o:     ~!khs: we  do   go   leaving  the   egg's   skin,    whilst   it  does   dry  stand 

ho-rrukan    |ku  e,   ha    |ku    ||k"o:wa —    a  shell   it   is,    it  is  dry. 

||k"'?q,    n.    fish   eagle,    Halietus    vocifer.    SI.    (LI.)    ||^k'6,    eiaph.  ||"k'oken     Ex.:    ||k"'?ok3n     | ku    |kAm   !kau,   ha 
|ku    ykauki    ||kai:tan    !  kau the   fish   eagle   takes   a  stone,    it    flies  up  with   the   stone.  , 

||k"q    n.    sinew,    bowstring,    s.    ||k"u,    SIV.    (D.B.) 

||k"0:,    n.    musical    bow,     'goura'.    SIV.    (D.B.) 
-||k"Q,    n.    red    flannel    (?)    Nil.    (LI.)    ||-k6. 

||k"o~a,    V.    to  be   cold.    SIIc.    (D.B.)    Ex.:    ja    ||k"oa  ,    ~g  xa   ||k"oa    you   are  cold,    I   am  not   cold. 

||k"o^    V.    to  cook.    CIII.    (D.B.)    Ex.:    o  tisa   ||k"oa    ko  doggo  ko  ts'^oko  nina  —   put  to  cook   the  zebra  by  t 
the   fire.     ||k"oa    seta  manakwe cooked   is    the  meat. 

||k"o:a,    n.    Delalande's    iox,Otocyon  Lalandii.    SI.    (B.  )    H^oa,    ||'"koa,    emph.    pkoaken.    Ex.:    ||k"o:aksn,    ||nau^ 

||k"o:a     Ikuksn    ||k"o:aksn     |ku:k9n  ta:e the   fox  does   this   when   the    fox  dies,    the    fox  dying  goes 

away. 

||k"oa:,    n.    tortoise.    Nil.    (LI.)    |i*^k6a. 

||k"oa,    num.    one.    SIIc.    (D.B.)    Ex.:    g   tseixu    |lk"oa,    g   tsarxan  f^u my  one  eye,    my   two   eyes. 

||k"oa,    n.    kaross,    s.    tl'^oa.    CIII.    (D.B.)    Ex.:    ||k"oa    ko   ||k"ata    orana  —    the  kaross  holds  the  child. 

||k"oa>    n.    arm.    CII.    (D.B.)    Ex.:    ||k"oaba,    right   arm.    l|k"oa/a  ,    left   arm.    ||k"oa/ara,    both  arms.    pi. 

||k"oad3i,    Hk^'oa/L 

||k"oa,    n.    stick,    pestle.    CII.    (D.B.) 

||k"oagu,    n.    Canopus,    also   called   |  kwattan-!  kougan.    SI.    (B.  )    ||"k6agu.    Ex.:    !  kuttsn"!  khauu  dabba   ||ka 

l|k"oagu Sirius   winks   like  Canopus.    (the  Bushman   rice   star.).    (LI.)    pkoa-gu.    Ex.:    ~!  kuttsn-!  khou: 

kag  dalbba   ||ka   ||k"o:agu Sirius   winks   like  Canopus. 

||k"oak3n,    v.    to   curse   (?),    make  unfortunate   (?),    n.    badness   (?).    SI.    (LI.)    |pk6aken,    ||-^koakfn.    Ex.: 

|khammag  s    l|k"o:ak3n,   mama-gu    |ki  feikka  si  a,:,    ti  s:,    si    Ikhamma   ||k"oa:kan    !kau:   a:    si    !hun:    !  khe  tj  * 

ha   sneezing   is    a   curse   (?),    our  mothers   told  us   about   it,    that   we   by   sneezing  make  unfortunate   t   .4 

path  we  were  hunting  over,    ha   |ku  e   ||k"oa:kan-ka    !ka!karro,   uksn  ka  u  se  tu  kum:,   o   !ka!karro,    |kwei 

||kwa^g   ta: it   is   a  moon   of  badnee,    ye  may   (expect   to)    hear  something,    when   the  moon   lies   in   this     J' 

manner. 
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||k"oba>    n.    flower.    CIII.    (D.B.  )    Ex.:    l|k"oba    hina  petlxaije the    flower   there   is   white     haja   ||k"oba 

there  is  no  flower. 

||k"ob%    n.    grass   used   for  making  chains,    reeds.    CII.    (D.B.) 

||k"obbi,    V.    to  splash.    SI.    (LI.)    |[yc5bbi .    Ex.:    !  khwa  !  ku-g    |ne  "sukan  ui,   hag    |ne  kui    ||k"obbi    tu    |e: 
!khwa:    the   child   sprang  away,    it   splashed   into    the   water   (made   a   hole   in    it). 

||k"c^    V.    to   recover.    CII.    (D.B.)    Ex.:    !  ku  o   t/a,    a    ||k"oe a  person   is   ill,    recovers. 

||k"o^    n.    back.    SI.    (B.  )    ||"k6e,    ||"koe,    emph.    ||^k6eten.    Ex.:    ha  egerjjarj    |ne    !ku!kuxe   !  kan    llk"e:  au  ha 

||k"oe  -    --    its    flesh   running  came    together  on    its   back,    har)   !  kan    ||kau:    ta   !  nwa  au    ^hau    ||k"o:e: he 

grasping   laid   the   arrow  on   the  bow's   back.    !k'^wa:    ||k"oet3n     ||xAin   !  kottan the   hartebeest's   back 

also  joined  on.    (LI.)    H^'koe,    ||"koe,    pi.    || ^kw§ |1  "kwe .    Ex.:    ||k"o:e    a:    !kwai,    ||k"we||k"we  e:    !ku:    —    one 

back,    two   backs,    ti    tar),    l|ga:    |lk"oe     ||kai:e   ta:    e the  place    feels,    the   night's   back's   middle    (it) 

seems   to  be.    SII.    (D.B.')    ||k"ole  .    SV.    (D.B.)    ||k"o:e. 

||k"ole:,    n.    hot   coals,    embers.    SI.    (B.  )    H^l^e,    ||''koe.    Ex.:    ha    |ku   !kan   !u:    ||koe  ta    |i,   he  ti  hir)  e:, 

|lk"ole:      |ku-g    |ne    ||k"il|k"i   ta  ha  tserxu he   is  held  pressed  down   in   the    fire,    therefore  hot   coals 

stick    fast   to  his   back. 

||k"oery    ||k"oen,    v.    to  see,    look,s.    ||koen.    SI.    (B.  )    l^yoen,    pkoein.    Ex.:    r]    ||kwar)  k"auke     ||k"oer|    ki   taienja 

I   did   not   see   her  go.     |xArruwa:    |ku-g    |  ne    ||k"oen  ||gau:e  wai : the  wild   dog   looking   seeks   the 

springbok,    n    ||k"oein    ti   e:,    koro    |ku    |ai|ait9n  kau   !u:xe: I   saw  that   the  jackal   did  descending 

run.    q    Iku-g    |ne    ||k"oeg     |ki    !  gwarra I    looked  hard   at   the   assagai.    (LI.)    pkoen,    H^koen.    Ex.:    au 

toitsn  ||k"oen,  ti  e:,  whai:  IhAmini:,  toitan  |ku-g  |ne  !ku:xe  u  ||a: when  ostriches  see  that  the 

springbok  are  afraid,  the  ostriches  ,  run  away,  ha  !hau:,  ha  salq  ||k"oer)  ||neir) he  will  afterwards 

look  at  the  nest. 

||k"6e||k"6e,    sheltered,    a   shelter.    SV.    (D.B.)    Ex.:    i   /a  t/u    ||k"6e||k"6e we   will    sit   sheltered   (or   in 

a   shelter). 

||k"oet9n,    s.    ||k"o^    back. 

||k"o:gan,    v.    to  get  wood,    collect    firewood,    s.    ||k"ok9a    SI.    (LI.)    ||^kogen.    Ex.:    hag    ||k"o:gan     ||a:, 

|ai:tji   a: he   went   to   get  wood   for  his   wife,    hirj    |  ne    ||k"o:gsn    Qhoksn    ||kok9n they   collect  dry 

wood. 

||k"o:gwi,    n.    Bushman.    SIII.     (D.B.)  •  . 

||k"oi,  V.    to   look,    s.    |lk"oen.  SV.    (D.B.)    Ex.:     ||k"oi     la,    |lk"oi     ta  ti   e look   there,    look   what   is 

there. 

I  " 

!||k"oi,  away,    off.    SV.    (D.B.)    Ex.:    ea    |  na  /i    ||k"oi its   head   is   away. 

l|k"oiq,  n.    sun,    thirst,    s.    ||koin.    SI.    (LI.)    pkoi'n.    Ex.:    au    ||gu:wa  e,    au    ||k"oiqja     |kwe:i   ta,    ha  ta    |i 
when   it   is   spring,    when   the   sun    feels    thus,    it   is   warm,    r)    |ku    |kuka   Ikuita  au    ||k"oir) I   had  dy- 
ing  returned      on    account   of   the    thirst. 

||k"o:k9n,  ||k"o:ka,  v.    to  pick  up  wood,    fetch,    bring  wood,    s.    |lk"o:g9n.    SI.    (B.  )    ||iikoka.    Ex.:    ha    |ne    |kwe: 

|ka:,    har)    ||k"o:ka!ku    Phir)   s'^a he   thus   did,    he  picking  up   wood   came  out.    (LI.)    H^koken.    Ex.: 

||k"o:k9n    sauwi   hi:    a:,    i   se    |ki    te:n    |i    |k"wsii     —    bring   ye    firewood   for  us,    that   we  may   lie   down 
with   the   smell    of   the    fire. 

||k"ok9n,  V.    to  stir,    twirl.    SI.    (B.  )    ||^kok§n.    Ex.:    !  ei   tatti  e:    hi   se    ||k"ok3n     ||koe:    siq   !  nabba-ka 
Ikauksn   the  people    feel    that    they   will    stir    (the   egg)    sitting    in    the    little    thornbushes. 

||k"oku,  V.    to   set.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    |  ksn    |e    ||k"oku the   sun   is   setting. 

~||k"ole,  n.    beads.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    ~||kole  o   dze  m    |na   ---    beads   on   the   child. 

||k"ollleg9n,    fi.    hoofs.    SII.    (D.B.) 

||k"ollo,  n.     flower.    SIV.    (D.B.)    Ex.:     l|kwe:-ka    l|k"llo---    the    red   bush's    flower. 

||k"om,  dry,    SIV.    (D.B.)    Ex.:    0pwi    l|e    ||k"om the  meat   gets   dry. 

l|k"oma,  n.    head.    CIII.    (D.B.)    Ex.:    atipi   wa  ko   tu   t/a  i    ||k"oma    tin water  poured  down   on   her  head. 

||k"oma    o  _d5'^a: its   head  comes   out 
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||k"ona,  V.    to  kill,  s.  flk"owa.  CIII.  (D.B.  )  Ex.:  pindsako  hako  kadani,  ||k"ona  ta  —  the  spider  climbs 
up,  kill  it. 

||k"ondi,  s.  |lk"00p  tooth. 

||k"00,  V.    to  dress  a  skin.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  sau  |i  .pu,  n  ||k"55 scrape  the  skin,  that  I  can  dress  i' 

||k"oo,  n.  tooth.  CII.  (D.B.)  pi.     ||k"ondi.  ^ 

||k"ooki,  V.    to  pour  in.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    n    |  "^hAn,    ||ko  kofi,   n   ||k"Ooki —    I  pick  up  the  coffee,    I  pour  i 
in   ( to  my  mug) . 

~||k"op^  V.    to  make   a   splashing  noise,    as   water  when   a   stone    falls   into   it.    Nil.    (LI.)    ||^kgp. 

||k"oppo,  I',    to  jump.    SV.    (D.B.)    Ex.:    l|k"oppo    /a  —   jump  down.  ! 

^  _  _  i 

||k"'?oro,  V.    to  kill.    SI.    (LI.)    Ipk'ora.    Ex.:    hig    |ku-g    |ne    |xa^      ||k"'i'oro,  hiq    |ku-g    |ne     !kou  te   !kwi  -- 

they   shoot  killing,    they   lay   the  person   dead. 


||k"oro,  n.  a  strong  cold  wind,  east  wind.  SI.  (LI.)  ||^k6ro.  Ex.:  !khwa:-ka  ||k"oro,  !khwa:-ka  !khwe,  au  | 
!khwe  ta:  ti  e,  ta  !  kaua,  !  k'^e  |ne  ta  ||k"oro  i:  —  the  rain's  strong  cold  wind,  the  rain's  wind,  I 
when    the  wind   lies   in    this   place,    lies    in    the   east,    people   call    it    j 

||k"orre:,  dirty.    SII.    (D.B.)    Ex.:    ha   ||k"orre:    kia  —    it  is  dirty.  j 

|lk"orro,  n.    nail.    CII.    (D.B.)    Ex.:    t/o   l|k"orro —    fingernail.    x||narre    ||k"orro/i toenails. 

||k"owako,  ||k"oka,  n.    shaft.    CIII.    (D.B.)    Ex.:    ekekelata  tsetija   ||k"waka--   made  of  wood  a  shaft. ekekelal 
akwiti   ko    pana,    i    ||k"ata    a  i    ||k"okasa  bahija  ko---made   is   the  arrowhead,    put   it   into   the   shaft 
which   is    ready. 

||k"e:-|ki:,  v.    to  be  tired.    SI.    (B.  )    ||^o-|ki.    Ex.:    he  ti  hir)  e:,    hi   ta   |ku-g    |ne    i|k"o:-|ki:,  i:,    au  hi 
k"auki    di   akkan    |a:    therefore   they  were   tired,    so   that   they  did  not   fight  well. 

|lk"ol||k"ol,    V.    to  be   a   little   red,    s.     ||k"ole    embers.    SI.    (LI.)    ||"ko||"k^.    Ex.:    harj    |ku-g    |ne   i:    !ki:ja 

au  han   tatti   e:,    ha    |ku-g    |ne   i:    |lk"o^||k"ol it   (sun   in   eclipse)    truly   reddened,    for   it    felt   thai 

it   was    truly  a    little    red. 

||k"o||k"Ci:kan,    redup.    ||k"ok8ri    to  twirl. 

||k"o||k"owa,    V.    to  break.    CIII.    (D.B.  )    Ex.  :    a  tseti,    eta  t/et/eka,    eta   ||k"o||k"owa  —    a  tree,    you  lay 
down    and  break   it. 

||k"u,  V.    to   repose.    SIV.    (D.B.)    Ex.:     |a   l|k"u     ||An  ~fke the  girl    reposes   on   the  hut    floor. 

||k"u:,  n.    glands.    SI.    (D.B.)    at  Prieska,    1910. 

l|k"u,  n.    sinew,    s.    l|k"o.  SIV.    (D.B.) 

||k"ui,  V.    to  cough.    CII.    (D.B.)  ^.j 

||k"u:i,  V.    to  be  thirsty.    SII.    (D.B.)    Ex.:    ha  tan    ||k"u:i —   he  is   thirsty. 

||k"u:i,  n.    body.    SV.    (D.B.) 

||k"uli,  n.    back.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    !  ku  _daa  a   l|na   ||k"uli a  Bushman's  kaross   sits   on  his   back. 

||k"um,  V.    to   tan   in   native   fashion,    to  pound.    SV.    (D.B.)    Ex.:    |nyle,    n  t/i    ||k"um the  stone,    I   poum 

wi  th   it. 

||k"um,  V.    to   throw.    CII.    (D.B.)    Ex.:    ||kwe||k"um,     ha   ||k"um    xoa,   dafwa  to    ||k"um —    the  stick   throw,    hei 
throws   it   down,    throws   it   further. 

~||k"um,v.    to  sleep,    s.    pum.    CII.    (D.B.)    Ex.:    ||ei  a  ~||k"um!nu   !o:   kwe  —    live  and  sleep  in   the  hous 

!  geiba  t/am  ri^    a   ||xau,    a  ~llk"um,  a  !  uka  /ita  re   !koxo  daulwa a  steenbok   stalk,    shoot,    sleep,    aj 

dawn    take   up   its   spoor. 

||k"uma,     ||k"ume,  v.    to  bury.    CIII.    (D.B.)    Ex.:    tsenene  ta  ||i:ja  kwa,    e   ||k"uma    o  —   Tsenene  is  dead  a 
is   buried. 

||k"unni,  n.    eyes,    s.    ||kunni.    SV.    (D.B.)    Ex.:    q   0pwoin    ||k"unni I   shut  my  eyes. 
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|k"upe,  n.    tortoise.    CIII.    (D.B.  ) 

|k"uru,  V.    to   pick   up,    scrape   up.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    ||k"uru    fku  ts'^ou scrape   up   the  pips. 

|k"uu,  V.    to  pull   down.    SII.    (D.B.)    Ex.:    g   te    ||k"uu I   pull    it   (dress)    down. 

|k"Am,  V.    to  accompany.    Nil.    (LI.)    l|"kam.    Ex.:    na  ti    ||k"Ain     j  geriko   !ku,    ti   sir)   fgwasir]   t/u  —    I   accom- 
panied  the    I  geriko  Bushmen,    saw  the    ||gwasir)   Bushmen's   houses. 

|kAm,    V.    to   go  back.    SV.    (D.B.)    Ex.:    /i    gam    ||k"Am    /a  ke  kanje we   are  going  back    to  Kanye.    a  /e    ||k"Am 

/e  ke  kokog   he  will   come   back    from  Kokong. 

|k"An),  n.    an  opening,    v.    to   enter.    NX.    (D.B.)    Ex.:    gu    ||k"Am^  3U  ru  gu   l|k"Am    ma  ka  tsisi makes   an 

opening   that  people  may  enter   the  place. 

|k"Am:,     strong.    SI.    (LI.)    ||"kam,    ||"kum.    Ex.:    ha  sig  kag   fi:,    ha  e    ||k"Am:     !kwa  kwokwar):    —    he  had 
thought  he   was   a  strong  man   really. 

|k"Am    ||kari/e:,    n.    ants,    larger   than   the  Cape   ants.    Nil.    (LI.)    ||^am    ||karishe. 

|k"wa:,  V.    to   look,    look  out.    SI.    (LI.)    pkwa,    ||"kua.    Ex.:    koro  kiikuitan    |k"e:ja     |ai:tji    ||k"wa:  ha  a: 
!hau:    a:   ha  sair)   fke:    |ki    ||kai:tsn  se   Igwgii:    a:    ---    the  jackal   said   to  his  wife  about   it,    wife  should 
look   out   a   thong   for  him,    which  he   could  pull    the   hyena   up   with.     ||kar)    ||k"wa:,      ||kha:  I   kar)    ||kho:    sir) 

|kaa   ||a:    ti   e friend   look,    a   lion   seems   to  have  gone   along  here.     |  ne  ~||k"wa:,  tsara  Gpwaxai    |ku-g 

jne    |ke:    k"uwa    tit)  a:    ?   ---    look,    why   is   daughter  playing  about   there. 

l|k"wa:,  V.    to   thunder.    CII.    (D.B.)    Ex.:    tu/  a  ko    ||k"wa: the   rain   thunders.     ||k"-vra:/    ko it   thundisrs. 

|k"wa:,  n.    hunger,    prob.    belly,    inside.    SI.    (LI.)    [["'kwa,    ||^kua.    Ex.:    q  ta  ta:    ||koe  tig    |xworre,   au  ka: 

jxabbeja  tig  au  g    ||k"wa: I    felt  going  about   the   cold,    when   I   hunted  on   account  of  my  hunger,    g 

||k"wa:     k"auki    dola  tAm  0pwa  tag I   am  not   a   little  hungry   (my   inside  not   a   little   aches).    SV. 

(D.B.)    Ex.:    /i  /a   ||k"wa    ba   ||ka  —    we  are  hungry. 

|k"wa,  n.    boy.   NIL    (LI.)    pkya. 

|k"wa,  n.    antb'ear.    SII.    (D.B.) 

|k"wa:,n.  Deialande's  fox,  Octocyon    lalandii.    s.     ||k"o:a.  SI.  (LI.)  ||«^(k)ua. 

|k"vra:,  r».  hippopotamus,  SII.  (D.B.) 

k"wabbitou,  v.    to  splash,  s.  ||k"obbi.  SI.  (LI.)  ||"kuabbitdu.  Ex.:  Ik'^okan  hal  |ne  "suksn  ui,  hag  |ne  kui, 

kiii  ||k"wabbitou   !khwa: the  Blue  Crane  sprang  up,  she  splashed  into  the  water.  !khwa:  ||kwalg  e:  ta 

||k"wabbi  (t),  au  !khwagan  tatti,  ha  ~|e  !khwa: the  water  is  that  that  says  ||k"wabbi(  t)  ,  when  the 

water  feels  that  she  goes  into  the  water. 

k"W£ii,  V.    to  drink.  SIIc.  (D.B.)  Ex.:  g  ||k"wa"i  /wa I  drink  water. 

k"wain,  v.    to  try,  seek.  SI.  (LI.)  i|"kw8ft.n,  l^s^kwain.  Ex.:  a  kag  k"auki  se  |kwe"i  ku,  ta:  a  |ku  se  am 
I  gaukan  ||k"wain,  ti  e:,  !khwa:  |khu  |no  k»»au  se  swe:g  se  !gwa:lxu  —  you  should  not  say  so,  for  you 
should  first  praying  try  whether  the  rain's  hair  will  not  come  gliding  over  the  sky.  hag  ||xAm  ||k"Wain 
toi  ! nwa  he  also  seeks  ostrich  footprints. 

;|k"wakk3n,  ||k"walkka,  v.    to  understand,  do  understandingly,  s.  Hkwalkkan.  SI.  (B.  )  pkwakkfn.  Ex.:  !  kwag 

I   |ku  fkakkan  ||k"wakk3n —  the  child  talked  understandingly.  (LI.)  ||^kuakkan.  Ex.:  hi  ||k"walkka  |i 

they  understand  fire. 

k"wa:n,  v.  to  make  hungry,  s.  ||k"wa.  SI.  (LI.)  ||*^kwan.  Ex.:  hi  sig  kag  ||gwitan  l|k"wa:g  |ki  hi  —  they 
!  did  afar  playing  make  themselves  hungry. 

I  -      '  ■■ 

i|k"wa:ln:nig,  v.    to  stir.  SI.  (LI.)  ||^w5nnin.  Ex.:  hig  ||k"-wa:  ln:nig  !k6a,  au  |ku:  |ku-ka  Oho  —  they 
stir  the  pot  with  the  proteles'  hair  stick  (brush). 

|k"warre,  n.    baboon  or  monkey  with  a  long  tail,  smaller  than  |hu|hu.  SI.  (LI.)  ||^arre. 

|k"wau,  V.    to  open.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  kiriwiti  o  mazoko  ||k"wa  i  ti  —  the  box  for  the  pen  is  open. 
puku  te^  ||k"wa  u  sen  a  tu shut  it,  open  the  lid. 

|k"we,  V.    to  lie  down,  sit,  stay.  CII.  (D.B.)  Ex.:  xam  ||k"we  a  ||'?um  —  he  lies  down  to  sleep,  a  ko 

||k"we:  ko  Jo (he)  lies  and  snores.  |  garo/a  ~kei/e  fybi/i  ||k"am  a,  l|k"we the  ostrich  many 

609 


eggs  lays,  sits.  |k"Wisi  ko  ||k"we:,,  |kAm  /i  !ko one  has  stayed,  two  have  gone.  j 

||k"we:j  V.    to  take  off.  SV.  (D.B.  )  Ex.:  na  ka  ||k"e:  ba:ki  |u:  ma I  am  taking  my  jacket  off.        ] 

i 

||k"we:,  n.    wind,  cold.  SV.  (D.B.)  Ex.:  ||k"we:  !xai a  big  wind,  /i  ia  ti  ||k"we: we  are  cold.    f 

I 

~||k"we,  n.    tail,    whiplash,    s.    ||khwe.    Nil.    (LI.)    H^kue,    H'^kue.    Ex.:    f^we      ||k"we    ta     !kabbi the  dog'sj 

tail    is   curly,    tsalmme    ||k"we lash  of  whip. 

||k"wel,  nicely.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    |ke  a  ko    |kabe  i    ||An^  _||k"wel  a    |kabo  i    ||An,   n  toa   ||koo  —    thatch  the     j 
hut,    nicely   thatch   the   hut,    so    that   I   am  not   wet.  ; 


||k"weaba,  n.    a  live  thing,    s.    ||k"wi,  to  live.    CII.    (D.B.) 

||k"we  :  e,  n.    heel.    SV.    (D.B.)    Ex.:    ||no   ||k"w:e---    foot's  heel. 

||k"we:ija,  very,    s.    ||we:i.    SI.    (LI.)    ||«weiya.    Ex.:    ha  ~!  kummi  ku   !  xwa  twaitsn   ||k"we:ija —   her  musical 
bow  sounded  very   sweet. 

||k"weq,  V.    form  of   ||k"oer),  to  see,    look.    SI.    (B.  )    pkweA.    Ex.:    tontsn   ||k"wer)    ti  e:    q   ||k"oa:     a:    a  — 
the   ostrich   sees    that   I    am  a    fox. 

||k"we:n^  !  a,    to   stand  with   the   back   to.    SIV.    (D.B.) 

||k"werre,  v.    to  play  with,    tease,    annoy,    attack,    s.    ||k"hwerre.  SI.    (LI.)    ||^kwerre,    ||"kyerre.    Ex.:    he  e    | 
!kwi-|a,   he  sir)  kwar)   IhAmmi:    !kwi-ta   ||k"werretsn,  o  he:   kie:    ||k""werre    !kwi,    he  se  fen:,    ti  e:,   he  se| 

~a:    !  kwi   a:    ~sa: they   are   girls,    they   should   therefore    fear  playing  with   a   man,    if   they  mean   to 

play   with   a  man,    they   should  know   that   they   should  give   the  man   buchu.    Ikerritan    ||nau:,    ha    ||k"oen,    ■ 
e:,    ti  k"war)     jkaggan    ||k"werre    ~i,    har|    ||ke:    |i,    o  har|  ka,    |i  se    ||xarra   '^kaggen,    jkaggan  k"auki    se    ' 

||k"werre    ~i the   old  man   does    this,    when   he   sees    that    it   seems    that    the  Mantis    teases   us,    he   blov 

up    the    fire,    for  he    thinks    the    fire   will    drive   the  Mantis    away,    the  Mantis   will   not    tease   us.    /o— joa' 

|k"wail  sair)   !kwa:lr),    /o-|oa    |k"wail    kwair)    ||k"werre  hi    |i: the   ....    scent   will   be   angry,    the   ..  I 

scent  will   annoy  our  hearts,    ha  k"aulci    fhau:wa   !k'^e  se    ||k"werreha,    o   Ik'^eja:    |na:    ha  —    he  does  ni; 
want    the  people    to   attack   him,    if   the   people   see  him.  i 


||k»'wsrrit3n,  v.    to  converse.    SI.    (LI.)    H^kuerritfn. 

||k"we:sa,  n.    star,    s.    ykwaisa.    SII.    (D.B.)    pi.    ||k"we:gsn. 

||k"wssi,  slow.   NI.    (D.B.) 

||k"we:te,     v.    to   brush  oneself.    SV.    (D.B.)    Ex.:    n    ||k"we:te I   brush  myself. 

l|k"wi,  V.    to  jump.    SV.    (D.B.)    Ex.:    Ijai   lo,    ea  te    l|k"wi a    fox   is    there,    it  jumps. 

||k"wi,  V.    to  drive.    SV.    (D.B.)    Ex.:    gume    !  xai : ,   0pwa   a   ga  te    ||k"wi many  oxen,    the  boy  drives   them. 

||k"wi,  V.    to   live.    CII.    (D.B.)    Ex.:     |  gore  ma  Je   !  xuba,    na   ||k"wi pray   to   heaven,    then   live. 

||k"wi,  n.    eye.    SV.    (D.B.)      pi.    ||k"wonni. 

||k"wi,  n.  quagga,  s.  ||kwi:,  ||k"hwi.SI.  (LI.)  ||^i,  1^7^11,  emph.    HjSruitfn.  Ex.:  ||k"wit9n  |  har]  ||k"wi  — 
the  quagga  marries  a  quagga.  hir)  ||xAm  !ku!kui  ||k"wi-ta  tu they  also  make  shoes  of  quagga  skin. 

||k"wia,  V.    to  be  tired.  CII.  (D.B.)  Ex.:  tira  ||k"wia  ha I  am  tired. 

||k"wi,ia,  V.    to  be  fat.  SII.  (D.B.)  Ex.:  ha  ||k"wija---  he  is  fat. 
||k"wo~e-tu,  n.  shoulder.  SII.  (D.B.) 

||k"worrs:,  v.  to  cheat.  SI.  (B.  )  l|Skw6rre.  Ex.:  r)  k"auki  !  attan  s'?e  au  !nwa:  e:  do§a  ||k"Worrs:  rj,  he 

dola  !  xwonni!  xwonni  sa  au  g I  did  not  running  come  on  account  of  the  arrow  which  has  cheated  rae,( 

which  did  turning  back  come  to  me. 

||k"xa:,  n.    direction.  Sllb.  (Mh.  )  ||kx'a. 

||k"xai:,  v.    to  laugh,  s.  ||k"xe:.SV.  (D.B.)  Ex.:  ja  ga  l|k"xai: she  laughs. 

~l|k"xai,  n.  time.  [Ko.  ]SIIb.  (Mh.  )  l|kx'ai. 

||k"xai'?i,  inside.  Slla.  (Mg.)  ||kx'?ai'?i. 

||k"xar),  V.    to  tremble.  NIII.  (D.B.) 
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||k"xau,  n.    A  Bushman   tribe   living  near  Kimberley.    Sllb.    (Mh.  )    ||kx'au. 
-||k"xau,  fat,    adj.    Sllb.    (Mh.  )    ||kx'au*. 
||k"xe:,  V.    to  laugh,    s.    l|k"xai.  CII.    (D.B.  ) 

||k"xou,  shall   not.    SVIa.    (Kr.  )    ||kx'ou.    Ex.:    q   ts'^oaggan    ||k"xou    dai    l|ga I    therefore   shall   not   run   at 

night. 

||k"xou,,  n.    waterhole.    Slla.    (Mg.  )    ||kx'?ou.    Ex.:    kjen  kje   sija   ||k"xou come   to   the   waterhole. 

||k"XilT^,  n.    bark  of   tree.    Slla.    (Dk.)    ||kx'?uq. 

l|m,    V.    to   ascend,    go   up.    NITI.    (D.B.)    Ex.:    ko    ||m  a  ~!  o are  going  up   the  hill. 

~||m^    V.    to   be  pretty,    s.    ||hm.   NIII.    (D.B.)    Ex.:    bala  wa  ~||m the   rainy   season    is   pretty.  _go    ~||m  e 

the    flower   is   pretty. 

pm,    n.    locust.    NIII.    (D.B.) 

Ilg,  V.    to  go  to,  (  ||e  q).  SIV.  (D.B.)  Ex.:  n  ||r)  ko  k"a  I  ~haru I  go  to  the  water  far. 

||g^  V.    to  come.  Slla.  (Dk.) 

\||r|,    V.    to   tie  a  knot.    Nil.    (Dk.)    t' •    (B.  )    ||n.    (LI.)    ||n'. 

Ilg:,    V.    to   take,    receive.    Nil.    (Dk.  )    n :  . 

||r),    V.    to   stay,    s.    ||na.    Slla.    (Mg.  )    Ex.:    a  ka    \\-q  a'?a (I)    stay  with   you. 

||r]  ,  V.    to   dance.    SVI.    (D.B.)    Ex.:    /a  k"wdi     ||r) a  man   dances. 

Ilg,    V.    to   come   down,    put  down,    off.    SII.    (D.B.)    Ex.:    ha    ||q   a he   comes   down,    g   te:    ||q,    q   te:    ka: I 

take  off,    I   put   on.    Nil.    (V.)    ||n-!n,    to   put   in. 

],  V.    to  piercBj  spear,  s.  ||nir).  NIII.  (D.B.)  Ex.:  !  ku  ti  ||r)  ~!xo: a  Bushman  spears  the  elephant,  a 

~!  khu  a  ||r)  a  ~!kO' the  horn  has  pierced  the  leg. 

Ilq,    V.    to   sit.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    kavikise  a    ||r|  a  k"a Kavikise   sits   on   the  ground.    !  ku  _daa  a  ka   ||q   a 

||k"ulij a   Bushman   kaross   sits   on   his   back. 

Ilg,    n.    home,    hut,    house,    nest,    s.    ||neir).    SII.    (D.B.)    Ex.:    r)    ||a  rj    ||q I   go   to  my  home,    q   ~|hu  _|1^  je   ? 

where   is  my  master's   house?   si   kie  kwa    ||r)  a  n   0boke we  make   a   hut  of  bushes.     |  kwi    Ike   so:    0bo:, 

ha   ||r)    ||na  ftbo: the  bird   sits   in    the   tree,    its  nest   is   in   the   tree.     [Ir)    !  kwa,    ||r|   ~!  kwi home  per- 
son,   Bushman,    the  name   of   the   tribe,    pi.    \\x}    !  ke,    ||r)  degan.    Hrj   ~!kwa  ||kalla'?a the  Bushman   language. 

Slla.    (Dk.)    _||r),    house,    ||r^,    shelter.    _||r)    !kwi,    Bushman.    (Mg.  )    _||r).    Ex.:    kofo  kje  xan    ||*?a  ha  _|lq 

jackal    ....    go    to  his   hut.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    ha   ||aru  se    l|r) he   returned  home.     |nau  ko    ||q  a sweep 

this   hut.    ||n   te  ~f u'?u,     ||n    ||nwa  tis    |kam one   house,    two   houses. 

/||q,    n.    kaross,    blanket.    SII.    (D.B.)    l|n,    kaross.    Slla.    (Dk.  )    /||r],    blanket. 

||na,    V.     to    stay,    be    with,    dwell,    stand,    often    used   as    here,     there,     in,    at,    with,    or    simply    as    emphasis . 
SI.    (B.  )    ||na,    ||na.    Ex.:    ha    |  gukan  ta:e,    au  hag  k"auki     !  karra,    hag    ||na  si   —    she  offended  went,    when 

she  no   longer  stayed  with  us.    hi    !  naugko    !  nsrri :  tan    ||na,    au  hi  k"auki     !halm    |na:    hi    !  gei they   are 

still    seeking  about   there,    while   they   do  not   even   perceive   their   sheep.    to:i-ta    |ka:kak9n    |ku-g    | ne 

ha:    ||na   —    the   she-ostriches   eat   there.     |a:iti   a:    sig    ||na  ha,    hag    !  ho    !aui  ko: the   hen   who   had 

been   with  him,    she   laid   another   egg.    (LI.)    ||na,    ||na.    Ex.:    ha   !hulm:    ha:    ||na he    first   eats   there. 

hi    k"aukiL    ~||xa,    hi    !  Ahatten,    au   ti   e:,    g    jjna  hi they   do  not   again   head   (game)    at   the  place   at 

which   I   dwell,    ha  se    | ku   ! kAn  kwatn  au   !kau,   au  ha:    |ku  Ik'^a:    ||na   !  gwaxu  —    she   (bird)    will   loose 
hold  of   the   stone,    while  she   remains   poised   in   the   sky.    hig  k"auki     ||na   !  xoe  a:    !  kwai : ,    ta:    hi    ||na 

! xoe-ka  ku:-ka  Ikaogsn   it   (plant)    is   not   at   one  place,    for   it   is   at   all    the  places'    mountains,    hig 

ku:i,    hig    lk"e:     Ikhwa   ||na||na   ||neig they   spoke,    they  ordered  a   child   to   remain   at  home.    SII.    (D. 

B.)    Ex.:    ha  ~||na   !  gau he   is   at   the   door,    hn    ||na  hn  einki they  stay  with   their   father.    !  khwe, 

ha   ||na the   wind,    it   stands    (is   still),    ha   !  gwa    ||na he   stands   there.    ~ki   tie    ||g  a    ||na   ? 

where   is   the  house   ?   g    !  ka   ||na I   stand,    ha    ||na    ||g she   is   at   home,    ha  dje:    !  kukurra    ||na    |gAW^:n 

kogsn it  plays   with   the  other  children.    Slla.    (Dk.  )    ||ga,    Ex.:    ~kja   ||na stand  up.    (Mg.  )    ||ga. 

Ex.:    nja    ||na  "^a I   stay  with   you.    ti    j|na there,    xan    ||na    ||'^ui    ["^ei (I)    ....    oe   there   sun   go 

down.     ||ko   si  ku  kje:ja   ||na (I)    shall   not   say  yes,    I   shall   not   {emphasis) .    ha   l|ko  ka'^ai    Una he 

does   not   laugh,    not   at   all.    SIV.    (D.B.)    form   used  before  num.    Ex.:    bene   si    ||na  tis    |kam the   boys 

are  two.    ti   ti   sa   |ke    ||na  tis    |kam  —    she  sits   two  days,    m  0pwa    ||na  a  si    |kam my  children   are   two. 
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SV.    (D.B.  )    Ex.:    gume  a  /a      ||na  ti    !  nau  —    the  oxen  go  there   to  the  waterpits.    tama/a   ||ke  /a   ||na:   /i 

Tama/a  has   come   with  us.    /i-0pwa  ga   ||na: the    flies   are   there,    /a  /a    ||na  ki  kokon we  have 

been   to  Kokon.    SVI.    (D.B.)    Ex.:    xarro  e    ||na  —    (he)    is  digging  there.    NI.    (D.B.)    Ex.:    ku  ~kau  daa  ts5 

||na made  a    fire   in   a   hole.    ||na   saum in   winter.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    mi    !  nole    ||na  kunjambia m^ 

country   is   at   the  Kunyambia.    ma   ||ni   na  k"a I   sit  on   the   ground,      mi   dama   ||na  ---   my  wife   is   there, 

daba    ||na  a  toa  —    this   child  is    finished,    kwe   ||na  ka  kwe  _||gala  —    in  this  way  it  writes. 

||na,    V.    to  go,    s.    ||a,    |ga.    Slla.    (Mg. )    ||ga.    Ex.:    sija  q    ||na  r)  ka  t/o'?a  l|kei|ka come   ...    go,    I   ...    aslj 

girl,    i  kjan  xan   i^ol    ||na  —    and  they   ....    spring,    go.    a   ||kei|ka  ha   ||na  g  _||r)   —    girl   she  go  out  of 

hut.    SIV.    (D.B.)    ||na,    to  make   come  or  go.    Ex.:    ha    ||na    |k"abe    a   sija she  made  go    |k"abe     to   come.  ' 

SV.    (D.B.)    often  used  as    away,    past.    Ex.:    /i   a   ||na  ke  kanje we   go   away   to  Kanye.    maki-ke   gome  a      ; 

/a   ||na  ke  kanje  —   Maki's  oxen  have  gone  to  Kanye.    maki  a  a  /a  abbe   ||kabbe,    ea  /a   ||na  —   Maki  has      ■ 

gone    riding,    he  has   gone   away.    !xaija  /a  ~||na the   dog   runs   away.    SVI.    (D.B.)    Ex.:    9a:    /a   ||na  —    j 

go   slowly,    eja  sa  ti    ||na  a we   go   away.  ■ 

||na,    V.    to   throw,    drop,    let  go,    leave   alone.    NI.    (D.B.)    Ex.:    ahi  kurri   t/i    Ijna  ka  u you   throw  the        ! 

thing  away,    /i    ||na:,    ko  fxi,   ha  gu  ka (he)    is   throwing,    catches,    he  takes   it.    3U  ku  guwa,    xabbetj" , 

3U   !  nwi    !khau,   ko  3U    ||na: someone  picks   it   up,    but   another  person   forbids,    and  the  person   leaves    I 

it.    Nil.    (LI.)    ||na,    to  drop  a   thing.    ||na,    to   let  go,    loose  hold  of.    Ex.:    e  ti   siq,    ti   gu,    ti    |]na  ara,  j 

ta  ha   ti   fnau,    ti    ||ke we   see   it,    take   it  up,    throw  it   away,    then   it   falls,    it   dies,     jxwe   ti   t/ir),  j 

"   ||na  mi,    ~jai,    tai  n   !kur|  mi,    ~jai" jxwe   cried,    "  leave  me   alone,    oh   dear,    desist   from  killing  mej 

oh   dear".    (C4<.  )    ixa,    to   let   loose,    free   a   person.    Q,a:    mi leave  me   alone.    (Wil.)    ||na,    to   desist   froj 

NIII.    (D.B.)    Ex.:    ||na  me  ke  t/u  rj  ~||gu  —    let   for  me  water   flow.    CII.    (D.B.)   Ex.:    misis  a  ko  t/a/a     j 

||na  xue Missis   has   thrown  out    the   water.  ( 

I 

||na,    V.    to   refuse,    forbid,    object,    dissent.    Nil.    (V.)    ||na,    to   forbid.    (LI.)    Ex.:    ||nwai   ok"wi     !  !  hi-de  tai 
kwe,    "  ||na   |xwe"  ,    ta  !!  hi-de    ||na,    "  ta    (xwe  ti  fneAm  me   !kao,    ta  na  ti   !kur|    |xwe"  ta    ||nwai    ||na  ta  knj 

"   ||na    |xwe" the  Moon   spoke   to   the  hare  doe   and  said,    "  let    |  xwe  alone   ",    but   the  hare   doe   objecte! 

(saying),    "  but    | xwe  beat  my  husband,    and   I   will   kill    |xwe",    but   the  Moon  objected  and  said,    "  let    |x»i 

alone"   .ha  zau  ti   kwe,    "  XAm    |nu   gu    |xwe,    ha   ||na  ~me" and  his   wife  said,    "  let  a   lion   take    jxwe,    ' 

he  disobeys  me"  .    ma   ||na  ~!kug,    |na  a  te    |kaa     ~!kug  kwe  ~!  khui   —    thou  dost  dislike  Bushmen,    do  not 
give   the  Bushmen   thread.  ; 

_|lna,    V.    to  hang  on.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    _||ku   _||na  ta  k    ||ko  a  bulu the  arrow  bag  hangs   on   the    fetish 

stick,    mi   _l|na  mi   _||nau  kwe  e I  hang  my  bow  on   it    .    toe  _||na   !  ka the   earring  hangs    from   the    , 

ear. 

_||na:,    v.    to   talk  or   to  hear,    s.    l|na~e.   NIII.    (D.B.)    Ex.:    e~sir)   !ku  a  kilikitu,    me  ke  "sirj  aJlna:   m  — 
we   shall    see  Bushmen   at   the  Kilikitu,    shall   see   and   talk   to   (or  hear)    them. 

||na,    big,    great,    s.    ||ne~a,    ||na~a,    !  !  n'^a.    Nil.    (LI.)    ||n'd.    Ex.:    ma  e    |xwe    ||n'?a,    ok"wi    me  —    thou  art  tl 
great    |xwe,    speak   to  me.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    t/igga  kwe   ||na  —   T/igga  is  so  big.    ta  ~ma  n,    ta  ~||na  n 
and   the   little   one   it   is,    and   the   big  one   it   is. 

l|na:,  white.     SIVb.    (St.) 

||na,    demon,    this,    s.    l|na,    to  stay.    SII.    (D.B.)   Ex.:    hasi    ||na,   hasi    ||ne~a  —    this  horse,    that  horse. 


|na,    then,    afterwards.    NI.    (D.B.)    Ex.:    e   gu  ~k"ei/e     ||kwa,   ka   ||na  m we   will    first   work,    and   then   ea 

ehe  k"ei/e    ~u,   ka  ihi    ||na  ~tsi we  will    first  go,    and  you  will   afterwards   come.    SV.    (D.B.)    ||na§a 

later. 


||na:,    n.    a  tree,    'kareeboom',    'krieboom',    '  resinkibos' .    SI.    (B.  )    ||na.    Ex.:    ha   ||xam  ha   ||hau   !  ho  wai:   au 

||na he  also  hangs  up  the  springbok  on   the'krieboom' .    (LI.)    ||na,    emph.    ||naft.    Ex.:    !kalo  gukan    |nej 

ijkua:    |ki   sa:-ga  eg,   hiq    |ne    |ku:    hi  au    ||na:    —    the  mierkats  pack  up  the  eland's   flesh,    they  put  it 
on   the   'krieboom'.    ||na:r)    |ne   !kui,   au  sa:-ga  egjag    |ku:wa  ha  —    the   'krieboom'    rises  up  with   the 
eland's  meat  which  is  placed  on  it.    ha  xoa    |ne    jkutkan    |ko:    ta  ~||na:    —   her  mother  died  lying  under 
the    'krieboom'.    SV.    (D.B.)    bush,    stick.    (Schu.)    l|na,    Grewia  flavia.    D.    C.    Busch.    SVI.    (D.B.)    ||na, 
'  resinki   bos'.    Ex.:    l|nar-ka    |  gaT.   te  —    the  resinki  berries  are  on   the  tree. 

|na:,    n.    bastard  gemsbok.    Cllb.    (Wil.)    ||na. 

l|na,    n.    foot,    usually      Ijnaxu.    SII.    (D.B.) 

||na,    n.    horn.    CII.    (Schi.)    (D.B.)    dual    ||nat/era,    pi.    ||na:a,    ||nana.    Ex.:    ||najia    |xisa  uwa  —    horns  the 
has.    SV.    (D.B.)    Una:,    snuffhorn. 

|na,    n.    arrow.    Slle.    (An.)   ar-ka|)na,    prob.    thy  arrow. 
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|na,   n.    home,    house,    s.    \\r^,    ||nair).    SIVb.    (St.)    ||na:.    SV,    (D.B.)    Ex.:    ka  tanne,    /i   /i   /a   ||e    ||na it   is 

late,    we   will   go  home.     |kwa:ku  e    |ke:    ||na |kwa:ku   is   at  home.     ||na  a  ~||kari many  houses. 

|na,    n.    a  pipe  with  closed  end  {prob.    almost  closed).    Nil.    (LI.)    Ex.:    ngoba  ti   taba   ||na  kwe    ||nwa,    e  ti 
taba    ||na  kwe   !  Aha   !khu the  Makoba     make   the  pipe  of   reed,    we  make   the  pipe  of  a  kudu's   horn. 

|naa,    v.    to  spill,    pour.    SV.    (D.B.)    Ex.:    suker  i  a   ||naa,  —    the  sugar  is   spilling,    ea   ||na§a^   —    it  has 
spilt.    !nala  /i    ||naa  ke  kotele  —    the  blood  pours   into   the  pot. 

|naa,    old^    big,    s.    ||na.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    bombi    ||naa  —    old  Bombi.    i  ja   ||naa she   is  big  (the  eldest), 

|xu  a  ~ma,   ka  ||gaude  ka   ||naa |  xu  is   the  junoir,    and   ||gaude  the  senior.    |ku   ||naa  —    father-in-law. 

iso    ||naa  —   mother-in-law. 

jnaa^kjike,    n.    iron,  skin  scraper.  Slla.    (Dk. )    Ugaalcike  , 


|naam,    v.    to  beat  out.    NIII.    (D.B.)    Ex.:      !ku   !  ku,    ga-li  ke    ||naa,m  —    a  spear,    the  Kangali   beat  it  out. 
/ogngu,  ^ova  ke    ||naam  —    an  arrow.,    the  Makoba  beat  out. 


|na:lala,   n.    wild  cat.    SV.    (D.B.) 

[nafan,    v.    to  pull   out.    SV.    (D.B.)    Ex.:    ||k"a:^ba    e,    ||na^an  —    a  thorn   it  is,    pull   it  out. 

'j|naba,    ||n'^abba,    n.    wild  onions,    roots.    SIV.    (D.B.)   _||naba.    Nil.    (LI.)    ||n'abba,    roots.    Ex.:    ||e    ||n'?abba, 
grass    roots. 

Jn'i'abba,    v.    to   carry  a   young  child  with   its   head   in   the   left  hand,    its   legs  passing  out  under   the   left 
arm  behind.    [Na.    ava.    ]  Nil.    (LI.)    ||n'abba.   NIII.    (D.B.)    Ex.:    ta  kwe^||nabba    ||ku  ---    like   this  hold 
under   the   arm. 

|nabbo^    v.    to  gather.    CII.    (D.B.)    Ex.:    anni~u  ko    ||a:ba  Je,    t/a:ba  ko   ||nabbo  —   Anni~u   flowers  picks, 
buchu  gathers,    f arcane  ko    ||nabbo  —    fruit   they  gather. 

|nabbo,    v.    to  whirl   a   thing  round  in   the  air,    s.    l|nabbu.   Nil.    (LI.)    Unabbo.    CII.    (D.B.)    Ex.:    tu/a   l|nabbo 
ma  the   rain  whirling   round  blows. 

|nabbo,   n.    shoe.    CII.    (D.B.)   dual.    ||nabbo/ara,    pi.    ynabbodgi. 

jnabbu,    v.    to   swing,    sway,    shake,    s.    ||nabbo.    Nil.    (LI.)    Ex.:    ||nabbu  a  ~|ne  —    shake   thy  head.    ~t^  'ti 
I      ||nabbu   !kag  —    wind  sways   the   tree. 

||nabe:,    n.    ice.   Nil.    (Wil.)    ||nab^. 

'|nabe,    n.    lichen.   NIII.    (D.B.) 

Jnabi||nabi,    v.    to  make  water  shake,    s.    ||nabbu.   NIII.    (D.B.) 

|nae,    v.    to  hear,    s.    _||na:.   CIII.    (D.B.)    Ex.:    ||nae  ba  kwapi  k"lodzo —    we  hear  them  talk,    akwa  na    ||nae  — 
I      I  do  not  understand.    ||nae  na  titije  —    I  hear  the  bird.    k"lodzowe  ja,    ||nae  ba  onebi   —    they  were 
talking,    we  heard   them. 

jnaga,    below,    CII.    (Schi.) 

Inaha,    n.    kaross.    SV.    (D.B.) 

'|nahu,    n.    sandals.    SV.    (Schu.  ) 

|nai:,    v.    to   roll  up.    SV.    (D.B.)   NI.    (D.B.)    Ex.:    !khwi   t/i,    5U  o   ||kai,   ko   ||ko,   ku   Unai,   ka  "keise  ^kanna 
j      a    rope   this,    people  hold   it,    and  pull,    roll    it,    twist   it  much. 

laai,    V.    to  sing,    talk.    SV.    (D.B.)    Ex.:    wa  ka   ||nai  ku:ma  —    they  are  singing  and  clapping  hands,    /i    ||nai 

kuma  ka  masarwa  te    ||xa we  sing  and  clap   for  the  Masarwa's   dance.    NI.    (D.B.)    Ex.:    3U  tsa  tsi  ko    ||nai 

—    two  people  here  are  talking,    ehe  ku    ||nai we  have  talked,    ku  tsa""a  !  ku  di,   ko    ||nai  a   ||k"au||esi 

I      (he)    understood   the   !  ku   language,    and  spoke   (translated)    it   to   the  Auen.    naro  ok"wi    ka   ||nai   ka, 

'  ehe  ri  |ka  ||nai  ka,  ri  tajn  —  the  Naron  say  singing,  we  do  not  say  singing  like  this.s.  ||ne:.  CII. 
(Schi.)  ||nai,  to  chat,  sing.  (D.B.)  Ex.:  ||kug  kwe  ||kwa  ko  hi/e/a  ||ne:,  a  ko  ||nai,  a  ko  fna  ;  hanko, 
hankoho,    tama    ||nai the  old  people  of  Hi/e/a   spoke   and  sang  and  danced;    hanko,    hankoho,    so   they 

I      sang,    kweba  ko  kwe /a  /e,    a   ||nai   tame (when)    a  man   a   woman  marries,    (he)    does  not   speak. 

"||nai,    V.    to   fly.    NI.    (D.B.)    Ex.:    Inarro,    ha  ~||nai  ~u  —    the  dungbeetle,    it   flies  away. 

|nai,    V.    to  eat  meat,    s.    seme,    !nai.    CIII.    (D.B.)    Ex.:    welapina  mana  na   ||nai   —    in   the  morning  meat   I 
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eat.      khama  seme,    ga  manako    ||nai (they)    went   to  eat,    and  ate  meat. 

||nai,    n.    home,    house,    nest,    s.    ||r),    ||nair),    ||neir).    SII.    (D.B.  )    Ex.:     |kwi    ||nai a   bird's  nest.    SIII.    (D. 

B.  )    Ex.:    pela  r)  kwa    |ne    ||nai you  have   seen   the  house.    SV.    (D.S.)    Ex.:    a  /a   ||nai thou  goest 

home,    mruti    |ki    l|nai the   teacher  has   a  house.     ||nai    |ke    |nyle the  house  has   stones.    SVI.    (D.B.; 

||nai,    nest.    si-d3wa   ||nai,    antheap.  j 

] 

||nai,    n.    tsama  melon,    Citrullus    species.    CII.    (Schi.)    (D.B.)    Ex.:    !  kasa    ||nai   kama  i the   ....    melon 

is    like   a    tsama  melon. 

I 

||nai,    n.    men,    males,    boys.    NI.    (D.B.)    Ex.:     ||k"£uii    dzauma,    ||nai   tsa  re she   has   born   a   girl   and   two       i 

boys.     ||nai   tsa  tsi two  men    they   are   (brothers).    Nil.    (Dk.  )    Qai,    men.    (LI.)    ||nai,    men,    Unai,    malesj 

pi.    of   llgo.    Ex.:    ta   ||nai   ti    !  "^ou,    |kua  e  zausir),    ta  e    ||nai   ti  ~!  "^ou  —    and  the  men  called  Sloud,    (itj 
was    not    the  women,     for   it   was    the   men   who   called  aloud.    NIII.    (D.B.)    Ex.:     ||nai   wa   tsa,    \\\2^    \^^   ®  — 
two   men,    one  man.  j 

_||nai,    n.    lion.    NIII.    (D.B.)   Ex.:    _|lnai  ke   gu    |  gkei   —    a  lion   took    Iqkei.    _||nai  wa  oa  t/ukurili   —    th«| 
lion   has    left    the  T/ukurili    river.  ' 

||naie,    v.    to  marry.    CHI.    (D.B.)    Ex.:    edze  me  sa  tawa/i   pieps,    ko    ||naie   ta  piepe   —    the  wives   of  Tava/ij 
are    two,    (he)    married    two.  ! 

||naii,    n.    beads.    SIV.    (D.B.)  ) 

||nailr),    v.    to  click.    SI.    (Li.)    ||nain,    ||nain.    Ex.:    bi    ||kwair)  ka   ||nair)ja  bara,   he  bara    |  ne  k"sn,  au  bara    | 

tatti,    hi    Ijnai^r),    bara    |  ne  k"sn tKey   (women)    click   at   a   horse,    and  the  horse    feels  proud;    when  tl! 

horse   feels   that   they   click,    the   horse    feels   proud.    ~||nai^r),    to   make   a   sharp   lateral    click,    used  as 
admiratory   exclamation   by   women. 

||nair),    n.    house,    s.    ||r|,    ||nai,    Uneig.    SI.    (B.  )    ||nain,    pi.    ||nai||nain.    Ex.:    l|naiq-ta  !  aiu  ~|ka:    —    the 

house's   ground   is   wet.    i    se    ||k"oe];)     Ugaue    |xam-ka   !e:-ta    |lnai||nai^ we   will   looking   seek   the  Bush-^ 

man' s   house. 

||nai:n,    n.    liver.    SII.    (D.B.) 

Ilnaka,    v.    to  water.    SVI.    (D.B.)    Ex.:    u  /i    ||naka  maka they  water   tobacco. 

||nakafe,    afternoon,    4  to   5  p.m.    CIII.    (D.B.)    ||naka  fuena,    3  to   4  p.m. 

||naka^|n5:,    n.    toes.    SII.    (D.B.) 

Ijnakin,    v.    to   talk.    Sla.    (A-son)    nxakin. 

Ijnakka,    ||na^kksn,    v.    to   rattle.    SI.    (B.  )    Ex.:    he  ti  hig  e:,    ha    |ku   !ka:gan  ui,    i:,    r)    |lai  tu:i  her)    ||nakk 

||a:    au    ||khwai:-ta   !  nwa therefore   he   early   in   the   darkness   went   out,    I   heard   him   rattling  go  with 

his  quiver's  arrows.    (LI.)    ||n^kka,    ||n^kken.    Ex.:    harj    |ku-g    |  ne   !  Ahai'  !  ho    ||khwai : ,   harj  hal    |ku-g    |ne 
kui,    "   ||nalkka   !khe:    ||e,    ||nalkka      !khe:    ||e"  —    he   slung  on   his   quiver,    he   said,    "  rattling  along, 
rattling  along".    !  nwa    ||kwalr|  e,    !nwa:    e:    ~|eta:    ||khwai,    hig    |ku    ||nalkk9n,    au  hit)  tatti  e:,    hi 

dalrrakan    ||khoe   ta: the   arrows   they  were,    the   arrows   which   were   in   the  quiver,    they  made   a   rattlig 

ling  noise,    because    they   were   stirred   inside    it. 

||nSikuta,    v.    to   lift  up.    CIII.    (D.B.)    Ex.:    sa  ka  se    ||nakuta  atonen they   lift   it   up   then. 

||na-kwe,    then.    CII.    (D.B.)    Ex.:    |xeani  ko  "|o:,    t/aj  kwe    |hyrija,    a   ||na-kwe  \Inwonna  —    the  leaves  ar( 
dried,    with  water   sprinkled,    then    rolled. 

||nalla,    v.    to  get  out,    take  out.    SV.    (D.B.)    Ex.:    ea  elu  ke  kolui,    ea   ||nalla  ke  kolui,    i   —    he  is  gettn; 

into    the   wagon,    he  has   got  out  of   the   wagon,    siboku  a    ||nalla  bupi   ke  kolui   t/i Siboku  has   taken 

out    the  meal    which   was    in    the   wagon. 

l|nalleke,    v.    to   shake.    SV.    (D.B.)    Ex.:    ea   ga    ||k"ai,  ea    ||nalleke he   is   laughing,    he   is   shaking. 

||na:lu,    n.    smoke.    SV.    (D.B.)    Ex.:     |a:-ga    ||na:lu fire   smoke. 

||nam,    v.    to   travel.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    a  me    ||nam  ke  ~tsi: I   have   travelled  and  come,    a  ke   _||nam_,    ta 

a      tsi    he    travelled   away   and   came   back. 


I 


|na:m,    v.    to   open.    SV.    (D.B.)    Ex.:    ea    ||na:m it   is   open. 

|nam,    n.    chest.    SV.    (D. B. ) 
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na:m,  n.  mimosa  tree.  CII.  (D.  B.  )  pi.    ||na:d3i. 

nam,  that,  s.  ||na.  CII.  (D.B.  )  Ex.:  fa:ba  ||gauame  e,    temme,  Ukuq  "farro  fa:ba,  ||nam  faba  tata  ko  mi, 
kwe  ta  the  wind  a  spirit  is,  they  say,  a  big  wind,  that  wind,  we  say,  people  say. 

nambi,  n.  chickens  (?).  Nil.  (LI.) 

namma,  very.  CII.  (D.B.)  Ex.:  si  tu/a  tu:,  i  fxe:,  ||namma  fxe: when  rain  falls,  it  is  cold,  very 

cold. 

namme,    v.    to   throw.    NI.    (D.B.)    Ex.:    ahi    Unamme    ||kur)ka  —    you   throw  it  aside.    !  num  a  ka  ~|nui,   ka   ||namme 
t/ara  ka  the   stone   is   hurled  and   thrown   away. 

nammi,    word  in   lion's   song.    Nil.    (LI.)    ||nammL    !  ku   !khe,    l|nammi   si.  .... 

nan,    v.    to   bind.    Sllb.    (Mh. ) 

nan,    n.    house,    s.    l|r),    Unair).    Sllb.    (Mh.  )    ||nan. 

nana,    n.    in    ||kau    ||nana,    Namaqua   partridge.    SVI .    (D.B.) 

nane,    v.    to  snore.    SV.    (D.B.) 

nanni,  v.    to  twist,  s.  ||narri.  Nil.  (LI.)  Ex.:  ha  ti  gu  !  no,  ha  ti  ||nanni  !  no he  takes  a  bowl,  he 

twists  the  (reversed)  bowl  with  his  hands. 

'nannisa,  n.    Agama  lizard.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ha  ko  guwa  ||nannisa she  has  brought  an  agama  lizard. 

l||nao,    n.    bow,    gun,    s.    ||nau.   Nil.    (V.)     Unao.  ,    .       -        , 

nara,    v. to  go  backwards  and   forewards,;s .  ||narru.    SI.    (B.  )    ||nara.    Ex.:    he  ti  hir)  s:,    ha    |kaminir]    ||na:ra 
I      |kubbi,    i    therefore   she   carried   going   backwards   and    forwards    to    the   bushes. 

i  ..,'■.'" 

nare,    v.    to  dance,    sing,    clap  hands.    SVI.    (D.B.) 

nare,    n.    a   certain   tree.    SIV.    (D.B.) 

'nare,    n.    foot,    hoof,    footprint.    CII.    (D.B.)    Ex.:    k"au     ||nare right    foot.     ||gai    ||nare left    foot. 

k"oxo    han~a  ha  ~keina,    a  m  tama,    ||nare  ko  m game   is   here  much,    (T)    see   it  not,    see   the   footprints 

llgamaba  a  ko  l^e    ||kai    Unarij"  kwe   -•--    the   thorn   sticks   into   the   left    foot   (the    feminine   ending  J"  shows 
that    the    left    foot   is   meant). 


,||naj^,    more.    Slla.    (Mg.  )    ||r)aj^. 

,inarra,    v.    to    rattle.    SI.    (B.  )    Ex.:    hag    ||nakka   ||a:,    au    ||khwait8n  ka    Ijnarra    ||ko he   rattling   went, 

while    the   quiver   rattled    (caused   to    rattle). 

narra,    v.    to   squeeze  out.    Nil.    (LI.)    Ex.:    d3u  ti    |nua   !kaq,    |uwa  k"o    kwe   !kar),    l|narra   !  kar)  kwe  k"o  — 
people   boil    the    (juice   of   the   bark    of   the)    tree,    put    into   a   pot    the    tree    (bark   juice),    squeeze   out 
the   (bark  juice   of   the)    tree   into   the   pot. 

na^rra    ykhuiksn,    n.    walking-stick   insect,    Palophus   Uaworthii.    SI.    (LI.)    ||narra    ||khukf!n.    At  \'useum. 

narri,    ||nari,    v.    to   bore,    stir,    twirl   or   roll   stick    for  making   fire,    n.    fire-stick.    NI.    (D.B.)    Ex.: 

|nosi   ka   !  kwa  ka,    ka  kuru    |  go,    ka  kuru,   ko    ||narri,    jxanni  |x8.nnit/i   3U  o    ||narri eggshells   break   and 

make   beads,    work    them,    bore    them,    (by    twirling)    with   awls   people    bore.     ||narri,    to    rub   stick    between 
the  hands  making   fire.    Nil.    (Bk.  )    v^^.    (LI.)    ||narri,    to   roll    a   stick   between   the   hands.     ||nari,    to 
make    fire   by   twirling  one   stick    in   another.     ||narri,    stick    for  making   fire. 

na:rri,    v.    to   visit.    NT.    (D.B.)    Ex.:     |ka    !  konna  ~kuke,    ||kamiEa  kurikwa    ||na:rri,    tsi    |ke:    ||xe (I)    do 

not   live    there,    at  Kurikwa    visited,    came   back    again. 

tiarriba,    n.    a   plant,    Rhigozu    sporsum.    Burch.    CII.     (D.B.) 

narru,    ||narro,    v.    to   go   backwards   and    forwards,    s.    ||na:ra.    SI.    (B.  )    ||naru.    Ex.:    ha   se    |  kammsn    ||naru 

!kwittan,    ha   se    ! nau    |kubbi    he   will    carry   going   backwards   and    forwards   with    the   eggs,    he   will    put 

them   into   the   Dushes.    (LI.)    ||narru,    ||narr6.    Ex.:    rj   se    l|ken    !nu:    a:    rj   se    ||narru    |ki    ||kai:tsn    ||k"hwi-ta 

er]   a:    I    will    dig  making   a   house   of   sticks,    to   which   I    will    going   backwards    and    forwards    take   up 

the     quagga's    flesh,    hir)    ||narro    j|ko    ||a:    toi-ta  eg they  go  backwards   and   forwards   putting  down   the 

ostrich    flesh. 

a'arru,    v.    to   chop   at,    as   at   a   snake   with  a    spade.    Nil.    (LI.)    |jn'arru. 
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yn'^aru  v.    to  pierce,  prick.  Nil.  (LI.)  ||n'aru. 

||n'?aru,  v.    to  follow  up  a  lame  thing.  Nil.  (LI.)  l|n'aru. 

||nas,  l|naj"^  dem.    that.  CII.  (D.B.  )  Ex.:  ||na/  |kwi/a  ||xa||xai  ---  that  one  thing  (they)  taught,  keirako  m 

/i,  /i  ~ka,  ||nas  kwa  !  gel  koko  fna: then  (I)  saw  her,  she  ran  away  that  time  we  danced  the  .... 

dance. 

||na:si,    n.    brother.    SIVb.    (St.) 

||nasi  |khosike,  n.  wind  instrument  made  from  a  wild  cucumber,  which  is  opened  at  both  ends,  and  has  the 
inside  removed.  Then  it  is  dried.  The  performer  blows  into  one  opening,  sometimes  stopping  the  other 
opening  with   the  palm  of  the  hand.    Slla.    (Ki.)    Ugasi    [khosike. 

||na/a,    n.    belt.    NIII.    (D.B.)  | 

||nate,    there,    where,    away,    s.    ||na,    used  after  Ja.,   Je,    to  go.    SV.    (D.B.)    Ex.:    ea  /a   ||nate  Jjna he  goes! 

there,    ea  /a   ||nate    ||nai   —    he   is  going  away  home,    ea  /a  ka   ||k"a    ke  /e    ||na:te he  has  copne  from     I 

where    the   lions   are. 

I 

/  '  ! 

||nalttan||nalttsn,    among.    SI.    (LI.)    ||nattfTi||natten.    Ex.:    hi   siq  kwaq    ||k"oen     ||nalttan||naHtan  Qhoksn  j 

||ka||kattsn-de they  must   look   among   the   trees'    insides.  I 

||nau,     idiomat  ic    v.    meaning    to    do    thus,    do    as    follows,     introducing   other    actions,    often    with    the    idea   of 
when,    sometimes   to  think,    remember.    SI.    (B.  )    Ex.:    !kwitsn    ||nau  !  kwi    |ku:ksn,    Ikwitsn    ||oa:ksn    Ikurksn 
xu  u:i  ha    |ha  ;    r]    ||naur|  |    |ku:k8n.,    r]   !  au  tirg  J*a  —    a  man  does   this  when  a  man  dies,    the  man  altogeth 
er  dying   leaves   his   wife;    I   do   this   when    I   die,    I   return   living,    hag    |ku   ||nau   ti   e:,    ~||ga:    e,   hig  e:, 
!kau:i   —   he  thinks   that  night   it  is,    that  he  is  alive,    q  a   ||nau  ti  e:,    q  a   !halm   |xabbs  ti  ko:,    ta: 

!  aiu   ||kwar)  kurri:ja I    remember   that   I   had   first  hunted  at   another  place,    for   the  ground   is   wide. 

(LI.)    ||nau,    ||nau.   Ex.:    !hau:    |ku-g    ||    |ne   ||nau:,    !kwi  a:   ha  ka  ha   ||kho:    !hau:   o  xoro   Hkel  ||kei : ,   he 
!k'?e    ||kwalrj  ke:   herribe   !kwi  a:    ||khoa   !ha~u:    o  xoro   ||kei||keii,    !hau:    |ku-g    |ne   !kim:    —    the  thong  die 
as    follows,    when   that  man   intended   to  put   the   thong   tight  over   the  water-bull's  horns,    and  the  people 
wished   to  help   the  man  who  pulled  the    thong   tight  over   the   water-bull's  horns,    the   thong  broke. 
!ko:gan    ||nau  ti  e:,    !ko:   kag   !khe:    !k'^au,    1,    !ko:g8n   ||kwa^r|    ||nwalrritsn   lAha:    —    the  Milky  Way  does  • 
this,    when   the  Milky  Way   stands   over   the   earth,    the  Milky  Way   turns   across   in    front. 

"Ilnau,    V.    to  go  past,    away,    s.    ynate.    SV.    (D.B.)    Ex.:    laa  /a   ||na:ti  ~||nau  —    the  man  walks  past,    e  /a 
||na:ti  ~||nau   !kha:    —   he  walks  down  to   the  water,    ea  /a   ||na  ki    ||nau he  walks   away  there. 

~||nau,    V.    to   stand.    Nil.    (LI.  )    ||nau,    to   stand   it  upright. 

_||nau,  V.  to  set,  fall.  Nil.  (LI.)  ||nau,  to  set  down.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  |kAm  |ne  _||nau  —  the  sun  sets 
_|kAm  a  _||nau  —  the  sun  is  low.  ta  ~||gu  a  ||nau,  a  t/a:  k"a  —  but  the  water  fell,  poured  on  the 
ground. 

||nau,    laden.    CII.    (Schi.  ) 

||nau,    V.    to  shave,    scrape,    NI.    (D.B.)    Ex.:    ku   ||nau  ~|ne,   ka  k"ola:     !na;    —   have  shaved  head,    for  in- 
sects bite,    mihi    ||nau  m   ||ni  k"wisi    ko    |na:    —    I  have  shaved  off  the  hair   from  my  head.    NIII.    (D.B. 
Ex.:    ka  ku  _||nau  a    |ko|ko  —   he  is   shaved  with  a  knife.    ~!  khwi  _||nau  —    the  sanseveria  scrape.    CII 
(D.B.)    Ex.:    ijnau  tako  —   we  shave  it  off. 

||nau,    n.    pipe,    s.    ||nehu.    SI.    (B.    early) 

||nau,    n.    camel,    prob.    originally   giraffe.    SII.    (D.B.) 

||nau:,    n.    forearm.    SV.    (D.B.) 

||nau^  n.  rope  (?)  SV.  (D.B.)  Ex.:  gonne  a  ||a:  ka  ||nau  ke  gume  —  the  Kafir  is  tying  up  the  rope  of  thei 
ox. 

~||nau:,    n.    waterpool,    well,    s.    !na~u.   SV.    (D.B.)   Ex.:    |k"arika    ||kuke  ~||khake  ka  ~||nau:   —   birds  walk 
together  at   the  waterpool  mad3wir)ki  ea  /a  ki  ~||nau  —  Madswigki   goes   to  the  well.    SVI.    (D.B.) 
~||nau-dum,    little  river,    Nossop. 

||nau,    n.    mierkat.    SVI.    (D.B.)   CII.    (Sh.  )    ||nauba,    slender- tailed  mierkat.    (D.B.)    ||nauba. 

||nau,   n.    shoe.    SVI.    (D.B.)   CII.    (D.B.)   pi.    ||naud3i. 

||nau,    n.    bow,    gun,    s.    _|jnao.   Nil.    (Dk.)    pau~,    j^au   .    (L.  )    Ex.:    ~!ku  ti  ~!!ke,    ti    |uwa  !ku   ||nau  ka  k"£^   i 

jkum a  Bushman   dies,    (they)    put   the  Bushman's  bow  in   to   the  ground,    (they)    cover  over.    ||nau  ti 

fwi the  gun  goee  off.    (Wil.)    ||n^.   NIII.    (D.B.)    Ex.:    ||nau  dsani   —    bow  string.    _l|goma  a  txa,   a^ 
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_gu  _||nau  a  kwe  ta     txa  —    a  boy  shoots,    takes  a  bow  and  then  shoots.    _daa   ||nau  —   gun.    _||nau, 
fetish  pole.    ~||ke  _||nau,    rainbow. 

Ijnau^    ||nauba^    ]|nauine,    n.    rainy  season,    rain  time,    part  of  summer,    s.    !nau.   Nil.    (LI.)    ||nau.    CII.    (D.B.  ) 

Ex.:    !  xome  e,    ||naume  ha^ka spring  it  is,    summer  will   come.    ||nauba  haf,    ||naum  !ka,   ko  /auba  ha^   — 

summer   comes,    summer  goes,    winter   comes.  ||naujii  kwe   !  gwi /a   !  num  tama in   raintime   (we)    do  not  set 

traps. 

||naula,    v.    to   run  after  a  wounded  buck.    SI.    (LI.)    ||naua,    ||naua.    Ex.:    r)    Hkwafg  dola  sir)    |ni   !  gwara!  gwara 

au  ti   e,    r)   sir)    ||nau:la  ~||a: I   have   espied  a   white   springbok   at   the   place   to  which   I   ran   after   a 

wounded  buck. 

||nau:a,    later,    then.    CII.    (D.B.)    Ex.:    koxane    |  ku  a,    |nwiana  kuru  a,   a  fkuj"  kwe    |xa:,   ako   ||nau:a  t/o/a 

kuru game   is   killed^    fat   is   melted,    (he)    on   the  head  smears   it,    and  later  magic  makes.     ||nweba   ||o, 

mi   tamba  !kei:,    ||nweba  ~kei,    ||ais  kwe    ||nau:a  debi  ha  —    the  moon  dies,  another  comes,    a    full  moon, 
home   then   he   goes. 

||naui,    ||nauitan,    n.    spotted  hyena,    Crocuta   masculata.    SI.    (B.  )    ||nSiui,    ||n^uiten. 

||nauru,    v.    to   pack,    unpack.    SI.    (LI.)    Ex.:    ha  hal    | ne   !kAn!kAn   ||k"e:     hi,    !kAn!kAn    ||k"e     ||gwa||gwara  tu, 
ha  hal    |  ne    l|nauru  hi,   he  hal    |  ne   fxwerre   !  ho  hi   —   he  collected  them,    collected  the  cats'    skins,    he 
packed   them  up,    and  he  put   them  on  his   shoulder,    ha  hal    |ne  ~|kwa:,    |aiti   hal    |  ne  u    |hig    ||a:,    |aiti 
hal    |ne  kwerre    |ui,    jaiti  hal    |ne    ||nauru    ||kho    \\a  ha^-ka  "erj   —   he  unloaded,    his   wife  came,    the  wife 
wife  untied   the  net,    the   wife  unpacked  putting  down   his    flesh. 

||nau/a,    n.    quiver.    CII.    (D.B.) 

||naut/a,    n.    jackal.    SVI.    (D.B.) 

||na:xai,    n.    father.    SIVo.    (St.) 

Ilnax^waksn,    n.    walking-stick   insect,    Palophus   Haworthii ,    s.    ||nalrra   Hkhukan.    SI.    (B.  )    ||naS^wak8n.    (LI.) 
||na:fauaken. 

||na:xu,    n.    foot,    s.     ||na,    SII.    (D.B.)   Ex.:    r)    ||na:xu    'ke   so    ||oi,    r)    |e:    —    my   foot   is   in   the  sun,    I   burn. 

||na||na,    redup.    of  v.    ||na,    to  stay,    be  with.    SI.    (B.  )    Ex.:    r)    |ke    |ku  dola    |kyrrija    ||n^||na:   koro-ka    ||naiq 

I  must   writhe   at   the  jackal's   house,    hi   se    |ku    jamma   ||na||na    ||naiq they   shall   drinking   stay 

at   the  house.    (LI.)    Ex.:    !  k'^e   !ka:    o   !khwa:-ka  xoro   ||neir),   ha  se    |kwai    ||na||nd,  —    the  people  wait  at 

the   water-bull's   house,    he   will   seek    food  about   there.    NHI.    (D.B.)    Ex.:    paggwe   _||na_||na  sir) 

Indian  hemp  is  about  here. 

||na-||na,    like,    equal    to,    just  now.    Nil.    (Wil.) 

||na||na,    now.    Nil.     (Dk.  )      flai^a    syllable    repeated   for    emphasis) .    ^^a^axe:,    just    now,    presently.     (V.)     ||n5; 
||n§;||na.   NIII.    (D.B.)    Ex.:    ||na||na  ki    |  gwi   —   now  it  is  winter. 

||nal||naiba,    n.    plant.    Serva    leucora,    Mog.      CII.    (D.B.) 

||na||nani,   v.    to   shake.    Nil.    (LI.)    ||na||nSini. 

||ne:,    ||ne:ja,    v.    to  point   to,    show.    SI.    (B.  )    ||neya,    ||neiya.    Ex.:    q  sir)    ||ns:ja    |a  Ikun'ta  ha  —    I  have 
shown  him  to    |  a!  kun   ta.    (LI.)    ||ne.    Ex.:    hi    |ne   ||ne:   he:    ti,   au  hi    ||ne:,    ti  e:,    t/wer]ja  tail    !  kei   ta  hi 

they  point   to   that  place,    when   they  point   to   the  place   towards   which   the   things   are  walking,    hag 

(ne    ||aq    ||ne:ja  ha   ||kan:de  a:    sa:    —   he  went   to  show  his  brothers   the  eland. 

l|ne:,    ||ne,    v.    to   talk,    speak,    scold,    sing,    s.    ||nai,    ||nei.    SV^    (D.B.)    ||ne,    to  sing  and  clap  hands.    NI.    (D. 

B. )    Ex.:    i   tsa  i  ko  mo   ||ne: you  two  have   spoken,    si  mwa  si  ra  ku   ||ne: we  all   have  spoken. 

||kau-||en  disi  ko    ||ne: the   \\ien   women   are   singing.    Nil.    (V.)    ||ne,    to   talk,    chat.    (LI.)    ||ne,    ||ne. 

Ex.:    ta    |xwe  ~/u,    ta  t/ir)t/ir),    ta  ha  tai    ||ne  ha  —    and    |  xwe  lay  down   and  was    crying,    and  his  mother 

scolded  him.    ta    |xwe  ~!na,    ta  ti   sir)  ha,    ka   ||ne:ja and    |  xwe   stood,    and  was   looking  at   him,    and 

scolding  him.    CII.    (D.B.)    ||ne:,    ||nei.    Ex.:    ||nweba    |  gore  ma  e,    ||nwim    |kwa   ||ne: to  the  moon  a  prayer 

send,    with   the  moon   speak,    te  kalre  ko    ||nei so   both   spoke. 

\|lne:,    v.    to  bound.    CII.    (D.B.)    Ex.:    ||kammaba  ko  ~kei/e   !xwe:,   ko  hamba  kama  !xwe:,   xeiba  ko  \||ne:    — 
the  hartebeest   very   fast   runs,    like  a   horse   runs,    the  kudu  bounds. 
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|ne,    n.    a   kind  of  wild   honey  made    in   a    tree   by   a    flying   insect.    Nil      (LI.) 

||ne  &,    ||ne    ||a,    v.    to  be  large,    increase.    Nil.    (LI.)    Ijne  a.,    ||ne-a,    l|ne    ||a.    Ex.:    ta   ! khi   ti  tsema,    ta  Inablj 

ti    ||ne  a for   the  white   rhinoceros   is   small,    the  black   rhinoceros   is   large.    ||nwe    ||ne  a the  moor' 

increases,    ta    |kua  e  ||nwai    l|ne    \\a,,    ta  e    ||nwai   tse:ma and  was   not   a  great  moon,    but   was   a   little 

moon. 

l|ne-a,    dem.    that.    SII.    (D.B.  )    Ex.:    hasi    l|na^    hasi    ||ne-a this  horse,    that  horse.    |wa:   a   ||na,    |wa:   a 

||n^-a this   child,    that   child   . 

jneam,    n.    home,    s.    l|g,    ||nei.    CIII.    (D.B.)    Ex.:    ha  ~kham  Uneam (they)    have  gone  home. 

llne-e/i,    v.    to  hiccough.    Nil.    (LI.)    ||ne-eshi. 

pipe,    s.    l|nau.    SI.    (B.    early) 
to   clap  hands,    sing,    s.    l|ne:  .    SVI.    (D.B.) 
||ne:,    to   talk. 


nehu. 

n 

nei. 

V  . 

nei, 

s  . 

\Tiei,    ||neir),    n.    home,    hut,    house,    nest,    referred    to   by  pron.    hi,    hi,    he,    s.    Hq,    ||naig.    SI.    (B.  )    ||nein,        j 
emph.    ||neinya,    ||neinyan,    pi.    |lnei||nei.    Ex.:    ha   !k6eteja-g    |ne   !kwai:    ||koeta  r)    ||neir|,   he  q  a:    sig   !kui-tj 

hi his   grandmother  did   alone   lie   in  my  house,    to   which   I   had   returned,    hi   fe:    ti   e:,    hi   9oer)    ||koe:! 

ta   ||neir|    ||kai:e,    au    ||neinja    |ku  dola   ta:ija they   thought   that   they   sleeping   lay  inside   the  house,   j 

while   the   house  had   really  gone   away,    sitan    |ku    |e|e:    ta    ||nei||nei we  were   in   the  houses.    (LI.)  j 

||nein,    enph.    ||neinyan,    pi.    ||nei||n^i.    Ex.:    !  k'^e  se-g    |ne    |  kalmmain  |  kalmmain    |ki   se  hi  au-g    ||neir]  —    tl{ 
people   will   be   carrying   it   (honey)    to   the   home.    !kwija:    j ne    |ni:    !kwitan,   au    Ikwita   !khe:,    hi:    !  Ahi       ! 

!khe:    ||neir) the  man  perceives    the   eggs,    while   the   eggs   stand,    they  stand   in   the  nest,    harj    |ku— g    |r;i 

Hag   sweq  ha-ka   Uneir) he  went  to   sit  at  his  hut.    ||Aha  hal    |ku    |ki    !  harj'^a  ~||nei||nei,    r)-ka   ||neinjar| 

hal    |ku-g    |  ne   !  k'^ui the   rain   liquid   shut  out   the  houses,    my  house    fell   down.    SII.    (D.B.)    Ex.:    |lnei  ' 

!  naT. the  house   is   big.    ||neir)jar|    !  "^u two  houses.     |kwi  ko:    ha    ||nei the   bird  makes   its  nest. 

si   tenjsn  ~||a   ||neir) we   are  going  home.    SIII.      Ex.:    (D.B.)   n    Ixogeni    ||nei I   sleep   in    the  house. i 

llnel   tu  —    the  hut  door.   ka:ti    l|he:    Uneir]  —    the  cat  comes  out  of  the  house,    ja   ||neriela   ||ku two  i 

houses.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    ||neir]    |kha hut   front.    SV.    (D.B.)    Ex.:    /i-|gu    |ki    Unei the  bird  has   a  ( 

nest.    SVI.    (D.B.)    Ex.:    ||nei   ~||karri the   house   is   big.    e   sa    |e:sa  ko    ||nei he   goes   home,    si    IgaQj 

||ke    ||nei the  women  make   a   hut. 

[|neiaba,    n.    snake,    prob.,    cobra.    CII.    (D.B.) 
||nein~ta,    n.    tinder-box.    SIVb.    (St.)' 
"||neisi,    n.    tortoise,    s.    ||ne/a.    SVI.    (D.B.) 

Ilnei/,    n.    tsama  melon,    s.    ||nai.    CII.    (D.B.)    Ex.:    |  ne  ko  kwe    ||e:xaba   ||nei/  !o:   kwe  ko  _haba  —    then  the 
Bushman    captain   went   away   among   the   tsama   melons. 
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|nei||nei,    v.    to   remain,    be   there,    be  behind,    used  as    thereabouts,    s.     ||na,    ||nei.    SI.    (B.  )    ||nei||nei.    Ex.: 
q    |ku-g    |ne    |kyrrija   ||nei||nei   —    I  did  writhe   thereabouts.    (LI.)    ||nei||nei^    ||nei||ner.    Ex.:    he^    he  a 

!khwa    ||nei||nei    ||neig,    he  he    |kwa:,    i: then   they   allowed   the   child   to   remain   at   home,    and   they 

went   to   seek    food,    hag    |  ne    |  ku    ||kerrija    l|nei~||nei   a   !  nwa  e  ~||k"i     |eta:    !  kou he   was   screaming 

there   about   his    foot,    which   was   in    the   stone,    i— g    |  ne    ||nei||nei   ha   ts*^!: we   are   behind   its   back. 

|ner~ri,    v.    to  go   away,    drive   away.    SII.    (D.B.  )    Ex.:    misis  xa   ||ner~ri    ||eja  olifantsklurf Missis   has 

gone,    driven   away   to  Olifantskloof .    CII.    (D.B.)    Ex.:    ||naum  kwe   tako    ||nerri   kunis    |kwa in   summer  we 

went   away   in   a   wagon. 

|ne/a^    n.    tortoise,    s.    ~||neisi.    NIIl.    (D.B.) 
|neta,    v.    to   write,    draw.    CIII.    (D.B.) 

|ne'^~u,    V.    to  play.    Nil.    (LI.)    ||ne'u.    Ex.:    pi:t  ba    |kua    \\ne'^~\i,    ta  d3u    |nu    |ne    ||a: Piet's    father   does 

not   play,    for  he   is   a   grown-up  person. 

|ne|lne:,    v.    to   reach,    come  to.    SI.    (LI.)    ||ne||ne.    Ex.:    ta  ts'^a    |ki    ||nau:,   hag  ki  ~|ku:k9n   ta:,    i    |kwalln 

||ne||ne:    ha,    i    |kwailn    |ki   kolain  ha for  a   thing   is   thus,    if  it   lies   dying,    our   scent  reaches   it,    our 

scent  makes   it    live. 

jne||ne,    all,    the  whole.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    ||ga    ||koli   a  tell    !aoli    ||ne||ne the   rain   wind  drives   over   the 

whole    land. 

|nga,    ||r|ga,    v.    to   fasten,    s.    ||r)ke.    SII.    (Dk.  )    ||r)ga,    Hgga. 

|n'^ha:,    v.  to   throw,     s.    ||na.    Nil.    (Ki.  )   ]^ha,:  . 

|nhu,    n.    mole.    Nil.    (LI.)    ||nhu. 

|ni,    V.    to  jump,    bound,    s.    ||ne:.    CII.    (D.B.)    Ex.:     ||ni   m  ko he   bounds.  .:  :     . 

|ni,    llnir),    v.    to  put  down,    sit   down.    Nil.    (LI.)    ||ni,    ||ni,    ||nin.    Ex.:    ha  ba  gu  !  nwe   ta  ~||ni his 

father   took    the   bag  and  put   it   down,    t/i    |  ne~e  na  ti   ok"wi     |lnig,    t/i   fkhi  na  ti   ok"wi     ||nir]*?a 

of   (putting  down)    one   thing   I   say   '  ||nir]' ,    (of)    many   things   I   say    '  ||nir)'^a' .  ha  ba  ti    ||nir)'^a   t/i   kwe 

k"a his    father  put   down   the   things   on   the   ground.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    me  ||ni    ||na  k"a I   sit  on 

the  ground,    ha  ba  ~||nir]'^a his    father   put   them   down. 

|ni,    ||nir|,    n.    evening,    night,    v.    to   come   home   by  night.    Nil.    (LI.)    ||ni,    to   come   home   by  night.    l|nin, 
dusk,    evening.    Ex.:    sa    ||nu    Unir) they   arrive   by  night.     Uniir),    good   evening. 

|ni,    ||nir),    n.    eland,  also   applied   to   cattle.    Nil.    (LI.)    ||nin.    Ex.:    dzana  ti   fneAm  !kar),    ta    ||nig  ti    !ka: 

the   bird   taps  on   the   trees,    and   the   eland   runs   away.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    _||ne  na   gu  ~||ni,    ta   _|gwi 

xu:    ga  ~m the  lion   catches    an   eland,    and   the   hyena   goes    to   eat    it._||ni    fkhi,    many   cattle.  ,||ni_||ni 

a   ! owi    cattle  are  passing. 

|nin,    V.    to   tie  on.    Nil.    (Wil.)    ||nin. 

Inigdu,    n.    house,    s.    ||g,    ||neig.    SVIa.    (Kr.  )    ||nindu.    Ex.:    r)  oa    ||niqdu    |  ge  a my    father's   house   this. 

|nip,    V.    to  catch  hold  of.    SI.    (LI.)   kui    ||nipp.    Ex.:    |kakkakan  hal   fhau  !  k*?!!  sa:,    harj  kui    ||nip  au   !  khwa 

the  Mantis  sprang  quickly  forward,  he  caught  hold  of  the  child,  he  !khwa:  0pwa  ha?  | ne  kui 

!kwolbbetau  |hiq,  he  ha  hal  |ne  kui  ||nip  a then  a  water-child  sprang  out,  and  she  caught  hold  of 

it. 

ni||ni,    V.    to   assemble,    perhaps   derived  from   v.    ||ni,    to   sit   down.    SI.    (LI.)    l|ni||ni.    Ex.:    he  ha   !ko:ig 

||ni||nr   i:,    hig    |ne  k"au:     koro,    i: and   his   grandfather   assembled   (the  people   together)    on   account 

of   it,    they  made   an    expedition    against    the  jackal    on    account   of   it. 

Inkaba,    n.    lions.    SI.    (B.    early)  ■     ■  ' 

Igke,    V.    to   tie,    s.    ||nga.    Slla.    (Mg.  )    Ex.:    kqj^o  ku    |kisi   g   fkan  a  g    ||gke jackal    say,    get   hold   of   the 

rein   and   tie   it. 

no:,   ~||no:?,    v.    to  draw,    pull   out,    s.    ||noo:,    ||noHsn.    SI.    (B.  )    l|no,    ||ng.    Ex.:    hag   !  kan    ||no:   k"u     |hig 
!  gwarrar-ka    ||ka  —   he  grasping  drew  out   the  assegai,    ha    | ku-g    | ne   !  kan    ||no:  I    |hig   !  gwara-ka    ||ka  —    he 
holding  drew   (snatched)    out   the  knife   stick    (assegai). 

no,    _l|no,    n.    foot,    s.    ||noah.    SV.    (D.B.)    Ex.:     |k"abba     |k"um     ||no the   thorn   pricks    the    foot.    _||no 

||k"aLle   ---    toes. 
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||no:,    n.    man's  apron.    SV.    (D.B.  )  j 

[ 
||no,    n.    quiver.    CII.    (Schi.)    (D.B.)    Uno/a,    long  arrow  bag,    pi.    ||no/i.  , 

||no:,    n.    bastard  gemsbok.    Nil.    (Wil.)    ||no. 

||no:,  n.    dry  years,  famine.  NI.  (D.B.) 

l|nol,    n.    a   division   of   the   !  ku     Bushmen,    their   country.    Nil.    (LI.)    ||ng.    Ex.:    !  nanni   e    ||no^ !  nanni   ii 

a    ||no^   Bushman.    l|noi    !  nwerre  e   ti  ok"wikakuira the   country  of   the    Ijno^   Bushmen   we   call  Kakuira.  i 

ta  na  e    ||nol    !ku  —    and  I   am  a    ||nolBushman.    juma,    daf,   hi    ! nwerre  e    ||no:l  ma  —    |uma,    da,    their        j 
country   is   the   little   (jao:^.  i 

|no:a,    n.    intestine.    Nil.    (Wil.)    ||noa.  I 

|noa,    n.    metal,    silver  or  plate.    NI.    (D.B.)  j 

|no:a:,n.    reed,    s.    ||nwa: .  NILfWi  Z .  )      ||noa. 

Ilno'^aj    large  after    |ne.   Nil.    (LI.)    ||no'a.    Ex.:    ||gu  ti    |ne    yno'^'a the  water   is   large. 

jlnoa^    n.    grey  cat.    Cllb.    (Wil.)    |ln<^. 

|noa,    n.    stone,    hill,    s.    ||nwoi.    CII.    (Schi.)    Unoa,    stone,    'kopje'.    (D.B.)    Unoa/a,    pi.    l|noa3i.    Ex.:    a  ko 

||noa/a  /e  —    I  pick  up   the  stone.    ||noa/a  ~|kwi,    ||noare    |kAm,    ||n6a3i    !  nwonna one  stone,    two  ston 

three  stones,    a  ko  ~fnu   ||noa/  kwe sits  down  on   the  stone,    jama  ka   ||noanksn  —    at  the  top  of  the 

hills.   Nil.    (Wil.)    l|noa. 


||noah,    n.    foot,    s.    Ijno.    SI.    (Lich.  )    t'^noah. 

||no:am,    n.    spnnghare.    Nil.    (Wil.)    ||noam. 

||no:    a:u,    n.    the  Omatako   river.    Nil.    (Wil.)    ||no'au. 

Ilnobako,    n.    baobab  tree,    s.    ||novana.    CIII.    (D.B.)    Ex.:    ||nobako  a  tsetikoo  —    the  baobab  is  a   tree. 
hoijube  a   ||nobabi pound   the  baobab   seeds. 

||nobe,    n.    a   bird.    SVI.    (D.B.)    black   and   white   stork.    NI.    (D.B.)    blue   crane.    CII.    (D.B.)    ||nobe    ||kwa, 
secretary  bird. 

||nobeba^    n.    rainbow.    CII.    (D.B.)    Ex.:    tu/a    !  ku  n,    ||nobeba  hal rain  goes,    a   rainbow  comes. 

||no:e,    n.    black   crow,    Corvus    segetum.    SI.    (B.  )    Unoe. 
||noe:,    n.    tortoise.    SV.    (D.B.)    ||no:ba,    little   tortoise. 
||noha^    n.    wild  onion.    SV.    (Schu.  ) 

||no^ho^,    boohoo,    noise  of  crying.    NIL    (LI.)    ||ngh^.    Ex.:    |kAm  fnau,    ta  ha  ~|ni,    ta  fnu  daa,   ka  t/ir), 

"   ||nofhol^    ||nolhof,    ||nolho^^    ||nolho^",    ta   tgum the   sun   set,    and  he   sat   down,    and   rubbed   fire 

ing,     "  boohoo,    boohoo,    boohoo,    boohoo, "  and  was   silent. 

]|noigtu,    n.    house,    hut,    s.    l|neir|.    SI.    (B.    early)    ||ndingtu. 
||no-iqtUj    n.    ear,    s.    !  nuntu.    SI.    (B.    early)    ||no-ingtu. 

||nollo,    n.    dung  used  as    fuel.    SIII.    (D.B.)    Ex.:    n  3a   ||kolle   ||nollo I   have   collected  dung. 

||nom,    V.    to   dip  into   liquid.    Nil.    (V.) 
||no:m,    n.    necklace.    SV.    (D.B.) 
llnom,    n.    edible  bulb.    SVI.    (D.B.) 

yno^rne,  n.    caterpillar.  CII.  (D.B.) 


cri 


Inomisa,    n.    agama   lizard.    NI.    (D.B.)    Ex. 
lizards. 


||ke||ei   gu   ||nomisa  se  sa  o   '^tsa  —    ||ke()ei   caught   two  agama 


|nomma,    v.    to   cough.    SIII.    (D.B.)    Ex.:    n  /un  tuan  ohe    ||nomma  si   —    I  have  a  cold  and  cough. 

|n3g,    n.    chin.    SII.    (D.B.)  ^j_, 

|no:o,    V.    to   take  out,    draw  out,    s.    l|no:.    SI.    (B.  )    ||nog.    Ex.:    au  hag    !kwa:g^   hag    |ne  !kan:    ||no:o   |  hiq  (j 
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!  gwarrar- ka   l|ka  —   when  he   is  wrath,    he   takes  out   the  assegai.    (LI.)    ||noo.    Ex.:    haq    |ku   !  kAn    ||n3:o 

|hir)    Inabbe  a:   ha  sir)    |e   !  hoa  ha  au  ~||ho he  grasping  drew  out  the   feather  brush  which  he  had  put 

into  the  bag. 

lol,    V.    to  howl   as   a  dog.    SI.    (LI.)    ||n6q. 


y  z> 


'3,    V.    to  cough,    s.    ||nomma.    SII.    (D.B.  ) 


A.. 


l~o^r),    V.    to  make  cocoons,    n.    cocoons.    SI.    (Li.)    Unodfi.    Ex.:    hag    | ne   !kAnna   ||xe:-ta   |lno^~o^   g   —    he 

seized  the  ants'    chrysalides'    cocoons,    he    ||nol~olr),    hig  e:,    ha   !kAn!kAn    !kwa:    ~|kAm  hi they  make 

cocoons,    those   are   what   he   seized   and  broke  up. 

rasa^    n.    feather  on  arrow.    SII.    (D.B.) 

fro,    V.    to  eat  out.    SI.    (LI.)    ||n6ro.    Ex.:    ||nofro    ||kwalg  ha   |hiq   ti  e:    f^ainja,    hi  er)eq ....    is   to 

eat   out   a    thing  which   is   soft,    its    flesh. 

Iro,    n.    sheath  of  knife.    Nil.    (LI.)    ||n6ro. 

ru,    ||noru,    n.    blood.    Nil.    (LI.)    ||n6r*u,    ||noru.    Ex.:    ta    |xTre  gu   !kag,    ta   |  ge  fncAlm  !!hi,    fneAm   !kar)  a 

!  !  hi  |ne,  ta  ||noru  ti  /a and  |xwe  took  a  stick,  and  came  to  beat  the  hare,  beat  wounding  the 

hare's  head,    and  blood   flowed,    ha   !  ne  ha  dzau   ||gau,    !  ne    ||koa  ha  dzau    ||gau,    ta   ||noru  ti   t/a: he 

bit   his   wife's   thumb,    bit  breaking  his   wife's   thumb,    and  blood    flowed. 

ruko  d3od35,   n.    bat.   Nil.    (LI.)    ||n6ruk6  djodjo. 

ssop,    n.    the  Nossop  river.    SV.    (D.B.) 

ftan,    V.    to  poke  out   lizards    from  holes    in   the   rocks,    piercing   their  heads   with  pointed   sticks.    SI. 

(LI.)    ||ndt§n.    Ex.:    !kwi-|a  haf    jne    ||a,    hag    |ne    ||ar)    ||noHan    |ki|ki    ||hofru the  girl   went,    she  went 

to  poke  out  lizards. 

ou,    V.    to  stick   fast.    SI.    (LI.)    ||nou.    Ex.:    ha  !khwai  haf    |ne  ~||nou   !  khe   !kou-ka  ~!ku  —    her  breast 
stuck    fast   in   the   cleft  of   the   rock. 

u/a,    V.    to  play.    NI.    (D.B.)    Ex.:    a  ko    ||nou/a    Ija he   is  playing   the  war  game.  '  '        ' 

vana,    ||novave,    n.    fruit  of  the  boabab   tree,    s.    ||nobako.    CIII.    (D.B.)    Ex.:    welapina  hakhame    ||novana,   a 

te  dza  —    early  went   for  baobab   fruit  and  came  back,    kweso  o  kwini   idibabe,    so  seme  a   ||novave 

when   (babies)    suck  milk,    then   (mothers)    eat   baobab   fruit. 

xdnna,    v.    to   throw.    Nil.    (LI.)    ||n6xorina,    Uno^ona.    Ex.:    ha  ti    ||noxonna   !ku  ka    |i he   threw  at  the 

Bushmen   with   an   axe.    ha  fkum   gu  ~!kag,    ta  ha    ||noxonna his  wife's    father   took   a   stick,    and  he 

threw   (it   at  him),    na  ti    ||n6xona  xam I    threw  (fire)    at   the   lion. 

~||ho,    V.    to  pour.    SIVb.    (St.) 

,    \\nn,    to  pass  behind,    be   behind,    run,    s.    ||nur),    to   run.    SI.    (LI.)    ||nu,    ||nu||nu.    Ex.:    si    ||nau:,    hs    |ou: 
8*^0:,    sitsn   ||nu||nu  ho  he,    si-ta    ||gauakan    ||kau||kau  tig  hs   —    we  did  this   (when)    they  sat   talking,    we 
were   passing  behind   them,    our   shadows   were    falling  upon   them,    har-g    |na:    ka    |ku  maili,    hi    |hir)    ||e,    au 

ha  erjerjja:    |ku    |lnu:    ||na its   head   is   wont   to  come   out    first,    while   its   body   is   behind   there.    SV. 

(D.B.)    Ex.:    ha  ka   ||nu  —    he  is  passing.    !  gau/i  ha  ka   ||nu  —    the  jackal    runs,    ha   ||nu||nu he   runs 

away. 

u,  l|n'?ug,  V.    to  play.  Nil.  (LI.)  ||n:u,  ||n'u,  ||n'un.  Ex.:  ta  ha  zau  ti  ok"wi  ,  "|xwe  ti  e",  ta  ha  ba 

kwe,  "  tai  ~||n'^u  |xwe" and  his  wife  said,  "  this  is  |xwe",  and  her  father  said,  "  do  not  play  with 

|xwe".  na  ti  !kur|  ka~ru,  ta  |kui  ||n''u  ka~ru I  will  kill  Ka~ru,  and  am  not  playing  with  Ka~ru. 

~||n'^uq,  to  hang  in  play,  as  a  monkey  to  a  branch. 

,  n.    foot.  Sla.  (A-son)  nxu. 

u,    n.    white-haired  person.    Nil.    (LI.  )    ||nu. 

u,    n.    top.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    _goo  ~tsi   ~||nu the  mpaka   tree's   hollow  top. 

,   n.    shelter,    lair,    home.    SI.    (LI.)    Unu,    pi.    ||nu-g||nu.    Ex.:    hag    |ne    ||xa,   hag   !  ke    ||a   ||nu  ko:,    hag    jne 

||xa  hag  bu    |e:ja he   again,    he   went   up   to   another  shelter,    he  again,    he   set   it   on    fire.     ||k"akaksn 

e:    da:    Qhokan-ka   ||nu-g||nu,    au    ||khou||kh6ukak9n    |ne  e:    da:    |khe:-ta   ||nu-g||nu  —    the  gerbille  mice  make 
shelters   of  sticks,    while   the   striped  mice  are   those   who  make  grass   shelters.    SII.    (D.B.)    ||nu,    home. 
CII.    (D.B.)    ynu/a,    usually   !nu:/a,    bush  hut,    nest.    Ex.:    ||nu/  k"am —    hut  door. 
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||nube,    n.    plant,    Felicia    muricata.    CI  I.     (D.  B.  )  ( 

||nubbo,    orphaned.    Nil.    (LI.)    Ex.:    daba   ||nubbo orphaned   child.  I 


r 


I 


l|nuhat/uni,    n.    nostrils,    s.    |nu,    ||nu:t/a.    SV.    (D.B.  ) 

||nuku,    n.    sleeves.    NIII.    (D.B.) 

||nui,    V.    to   crackle   as   a  candle.  NH.    (LI.)    ||nui*. 

||nui,    n.    fat.    CII.    (Schi.) 

Ilnuli,    n.    dish.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    ta    |u    ||nuli   -.--    I   put   it   in   a  dish. 

Ilnuirij    num.    two,    both.    SV.    (D.B.)    Ex.:    polisi   a  ko    ||nuin  wa  /a  Ji two  policemen   are   coming.    ||num  /a  /( 

both  are  going.    0moi    ga   ||num two   pieces   of  wood.  j 

||num,    n.    bush  hut,    shelter,    s.    ||nu.    SV.    (D.B.)    Ex.:    maJ^ud30    ||num  t/u  ke    ||ka Makud3o's   bush  hut   is  .\ 

a   camel  thorn    tree.  ' 

||numa,    n.    foot,    s.    ||no.    SV.    (D.B.)    Ex.:    ga    ||kai    ||nwi    ga   ||numa tie   the   shoe   on   the    foot.    SVI.    (D.B.  ! 

Ijnuma    ||kaminate  —    toe  nails.  j 

||num~in,    n.    tidings,    news,    story.    Nil.    (LI.)    ||numm,    ||nurDm.    Ex.:    da  ti    !  koa  e^    e   ti   saa.   ||num~m Da   to  | 

us,    we   heard   the   story. 

lln^uq,    s.    l|n'?u. 

||nu:r),    i;.    to   be   behind,    pass,    go   behind,    s.     ||nu.    SI.    (B.  )    ||nun,    ||nun.    Ex.:    korokgn    ||ar)    |hir)    ||nu:r)   au 

!xu:i the  jackal    goes   out   behind   the   thornbush.    Ik'^wa:    |na:    l|k"oenJ|k"oenja    ||nu:g   ta  r)   ts'?e:xu    i- 

the   hartebeest's   head   lay   looking  behind  my  oack.    (LI.)    ||nun,    ||nuri,    ||nu]|nu.    Ex.:    i   se  arro:ko    ||nu:r|'0 

ha we   will   quickly  pass   behind   it    (hill),    he    ||kha:l    j|a^    ll^i^'r)    ||a  ha  o   !  kau,    i: and   the   lion 

went   behind  her   to   the   rock,    whai :    |ku    |  ne    ||nu||nu  tir)   r)   ts'^iixu the  springbok   hair   lies   behind 

back. 

||nun,    n.    eland.    Nil.    (Wil.  ) 


i 


|nug'^a.  Ignorant.  MI.  (LI.)  ynui^-a.  Ex.:  To  a  person  who  does  not  understand  our  language  we  say  "  d3p 
||nug'?a" person  who  is  ignorant.  I 

|nunni,  round,  in  a  ring.  Nil.  (LI.)  Ex.:  daa  ti  ku~u  ||nunni  !  num the  fire  burns  (partly)  round  th 

mountain. 


||nunni,    n.    tortoise-shell    powder-    or   snuff-box.    SV.    (D.B.) 

||nuo||nu6bbuko,    n.    a    little   bird   with   a    long    tail    found   at   Beaufort   West   and   in   Bushmanland.    SI.    (LI.) 

||nuo||nuobbuko. 

||nurri,    to   break   off.    CII.    (D.B.)    Ex.:    tako   fku/a   ||nurri   a  au  xu,    |kaum  -di/a we   the  head  break  of 

and    throw   away,    the   snake's. 

||nuru,    V.    to   become   loose.    SI.     (LI.)    Ex.:     ||nuru  ku    |hiq,    to   become    loose   and   break   off,    as    the   iron   at 
the   bottom  of   the   heel    of  a   boot. 

||nuruj    V.    to   pass,    s.    l|nu.    Nil.    (LI.)    Ex.:    ||nuru   !kar)sir) to  pass   quite   through   the   trees. 

||n'?uru,  n.    shoulderblade  bone.  Nil.  (LI.)  ||n'uru. 

Ilnuruko  dsodsoro,    n.    bat,    s.    ynoruko  dsodso.    Nil.    (LI.)    ||nurul?:o  djodjdro. 

||nut/a,    n.    nose,    s.    ||nuha  t/uni.    SV.    (D.B.) 

|lnAha:be^    n.    mierkat.    SV.    (D.B.) 

llnAhai^,    n.    thumb,    s.    ||Ahai.    SI.    (LI.)    ||nuhal. 

IJnAli,    n.    bark.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    !  qa~u    ||nAli tree   bark.     ||nAli   ka' !  nAm   —    beat   the   bark. 

llnAm,    V.    to   wait.    SII.    (D.B.) 

l|nAm,    V.    to   scrape.    NT.    (D.B.)    Ex.:    ||nAm    ||ke:    daa scrape   together   the    fire.    CII.    (D.B.)    Ex.:    |e:/£; 

||nAmma    i]ka the   fire   scrape   together. 
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.,    n.    stomach.    SV.    (D.B.  )    Ex.:     ||nAm  na   l|kai the   stomach  hurts,    ta   ||nAm  /i    ||koi thy  stomach 

urts  (thou  art  hungry). 

,  n.    liver.  SVI.  (D.B.) 

,   ||nAm/i,    n.    stick.    SVI.    (D.B.) 

,    V.    to  be  sore.    SV.    (D.B.)    Ex.:    |kwaku  ja    ||kunni  ja  ba   ||nwa,   misis  a  ba  t/au  ka  —    |kwaku's   eyes 
ere   sore,    Missis  healed   them.     |  lofaku    |kAm    ||nwe:,    a  ba   ||nwa |  kwaku   is   better,    was   sore. 

,    V.    to   travel.    SV.    (D.B.)    Ex.:    /i   a    |noe  ka    ||nwa  na we  by  night   travelled. 

a,    V.    to  shoot.    CII.    (D.B.)    Ex.:    ~kei/e    \||nwa,    ~kei  k"oane  v||nwa  xu  ku  k"o,  !  abbu/  kwe   v,||nwa much 

they)  shot,  much  game  shot  off  and  ate,  with  a  gun  shot. 

,    V.    to  stay.  NX.  (D.B.)  Ex.:  kuri  sa  |khi  m  o  ||nwa  tsi  ke many  years  I  have  stayed  here  (possib- 

y   come  here). 

,    n.    a   trap  made  of  sticks   supporting  a   stone    for  catching  mierkats.    SII.    (D.B.) 

>    n.    stick,    box^wood.    SV.    (D.B.)    Ex.:    ea    ||halba  ke    ||nwa    |ki he   is   carrying  his   stick   on   his 

houlder.    !karri-ka    llnwa:    —    wooden  snuffbox. 


,    n.    reed.    Nil.    (LI.)    ynoa,    ||nua.    Ex.:    daa     !  kag   fgsiar),    tsema  ta  tgaar    ||ke||keja   ||nwa  —    the   firf 
tick    was   long,    small    and  long,    like   a   reed,    ta    |xwe   taba    ||e    |nu    |  ne    ||a,    |lkel|keja    ||nwa: and    |> 


e- 

xwe 

orked   large  grass   like   reeds.    ||nwa    |k"i cleft   at   top  of   arrow,    ha    ||gabba    ||nwa,    ta-fu^    ta    |xwe 

wa:  ^    ||nwa: he  went   in   among   the   reeds   and  lay  down,    and    |  xwe   was   afraid  of   the   reeds. 


,    n.    ice.    NIL    (LI.  )    ||nua. 

,    connection   before   numerals.    SIV.     (D.B.)    Ex.:     !  go    ||nwa  tis    |kam two   pots.     ||q    ||nwa   tis    |  kam 

wo   houses,    n    l|ka    ||nwas    |kam two   children. 

ag,    n.    baboon.    SIV.    (St.) 

i^,    t;.    to   stir,    draw  out,    scratch  out.    SI.    (LI.)    |lnw^,    lli^y^-    Ex- :    ||nwai:^,    to   stir   as   we   stir  a 
ot.    !nwobbo,    to   stir  by   twirling  the   implement   in    the   hands.    hir|    ||nwail  Unwail    |hir|   toi-ta  eg,    hig    |  ne 

kulku'^i   hi   au    |  i-ta   Ik'^au they  draw  out   (with   a   stick)    the  ostrich   flesh,    they  knock   off  it   the 

ire's   dust,    itan    |ku    ||nwail    !  kAn    ||k"e  |i   a: we   scratch   together   the   fire   with   it   (brush),    harj  ka, 

a   llnwalf   ho  se   !khi   a   !  nwa he   thought   to   draw  out   the   rhebok   with   his    foot    (from   the   stone). 

i,    n.    moon,    month,    s.    !  !  nwai,    ||nwe:,    ||nwi.   Nil.    (LI.)    Uni^ai,    Uni^ai.    Ex.:    ||nwai    !koa   !!hi,    ta  kwe, 

'  !kuq    ||ke||ke  hg  debbi,    hg    |kua   !  !  ke  ara" the  moon   spoke   to   the   hare  and   said,    "  the  dead  Bushmen 

hey   return,    they  do   not  die   outright".    ||nwai^ja  e  ~!!ke,    ||nwai^   e    |xwe   ti   uwa this   month   (he)    was 

ead,    this   month    | xwe   went. 

i^,    n.    flowering  water  plant,    root   eaten.    Nil.    (LI.)    ||nuai. 

in-tu,    n.    chest,    pectoral    cavity,    forepart.    SI.    (B.  )    ||noain-ttu,    ||n9einttu.    Ex.:    ha  ka    |ku    !  hammi 
''hig  au  ha    |i:    e:    ||ko:i    !  khe  ha   ||nwaig-tu    ||ka:ie  —    he  did   fearing  go  on  account  of  his  heart   which 

tands   in  his   trunk's   inside.    ||kha:g    |  ne   tag*^!    !  khwi    ||nwain-tu the   lion  desires   a    fieldmouse' s 

hest.    (LI.)    ||nwaintu.    Ex.:    |  ne  kwerreja  ~|ui,    ta:    g    ||nwain-tu    ||kwan  "tag unloosen   the  net,    for 

y  chest   aches,    ha   l|nwain-tu    |  ne  kukui,    hig   ||ko:  ^ol    !khe:    ||a its    (lizard's)    forepart   did   this,    it 

ell   over  and  stood  still.    !  nwa    ynwain-tu  ka    |ne    ||a:    te:g,    he   !  nwa  !khwija-g    |  ne    ||a:    teg   —    the 
rrow' s    forepart   goes   and   lies   down,    the  arrow's   tail   goes   and   lies   down,    au  waitan    |ku   !hig,    hag    |ku 

xa  wai    ||nwaintu  xu if   the   springbok   were  near,    he  would   shoot   the   springbok's    ribs   behind   the 

houlder   (the  pectoral   cavity's   surface). 

g,    n.    liver.    SI.    (B.  )    ||n9an,    emph.    ||n9annan.    Ex.:    a-ka   ||nwaggag   tag  —    thy   liver  aches.    (LI.)    ||nvjg,n, 
m^ari.    Ex.:    hig    |ne   ||ka   !  ho  toi    ||nwag    ;--    they   roast   the  ostrich   liver.    !  goe  tag  hal  oa    |kea:    ||k"hwi 

nwag-ka  ti   9pwa,    hag    |ne  ~!num   !  ho  hi the   tortoise    formerly   took   a   little   piece   of  quagga' s   liver, 

he  put   it   in  her  mouth,    korokan    l|xAm    |kau    |kAiii:    ha-g    ||nwag the  jackal   also   cut   off   (a   piece  of) 

er   liver. 

■g,  n.  daughter.  SIVb.  (St.  ) 

nna-sa,  n.    little  finger  with  top  joint  cut  off,  on  the  right  hand  for  boys,  on  the  left  for  girls, 
n  operation  performed  by  parents  on  sickly  children  in  babyhood.  SII.  (D.B.) 
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||nwa:  Irritan,    ||nwa^rrita,    v.    to   turn   round,    go   round.    SI.    (LI.)    ||m/grritfn,    ||nw|^rrita.    Ex.:    !ko:    sir)    |n., 
||nwa:  Irritsn  hi    |kwal  |kwaHtsn  —    the  Milky  Way  must  go   round  with  the  stars,    ha  sir)    |  ne  te:n  i 

ijnwa^rrita   ||a:,   au  hag  tatti  e:,    |kwaf  IkwaHtsn    ||xAm  Unwafrritsn   —    it  had  lying  gone   round,    while   | 
felt   that   the  stars   also   turned   round. 

||nwa-se,    s.    l|nwi,    moon. 

||nwe:,    v.    to   recover,    be  better.    SV.    (D.B.)    Ex.:    |kwaku    jkAm   ||nwe:,    a  ba   ||nwa  —    Ikwaku  is  better,    was 
sore. 

||nwe,    ||nwei,    ||nweba,    n.    moon,    s.    ynwai,    ||nwi.   Nil.    (LI.)    ||n^e.    Ex.:    ||nwe:    ||ne  a  —    the  moon   increases. 

||nwe   tai   e  ~|kAm the  moon's  mother   is    the   sun.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    ||nwe    ||kal|ka the   full   moon. 

ijnwei  na   |  gi   —    the  moon   rises.    _!numk"au    ki  turn  t/u  a   ||nwei  k"a    sir)  t/u  a  _||ga~ua  —    sorcerers  » 

sit   on    the  moon's   earth  see   the  house  of   the   spirit.    ||nwe    ||ke:^    a  dibi,   a  t/u the  moon   dies,    con 

back,  sits.    CII.    (D.B.)    Ex.:    ||nweba   l|o,   mi   tamba   !kei,    ||nwe:ba  ~kei   —    the  moon  dies,    another  comes, 
full   moon.    ||nweba    |  gore  ma  Je to   the  moon   a  prayer   say. 

||nwerri,    v.    to  try  to  put  in.    Nil.    (LI.)    ||ni^erri.    Ex.:    ha  ti   gu  ha   !  kao,    ta  ti    ||nwerri  ha  !kao,    ta  ha 

!  kao   ti   kwa^   daa she   took   hold  of  her  husband,    and   tried   to   put   in  her  husband   (to   the   fire),    ar 

her  husband  was   afraid  of   the    fire. 

||nwerri,    v.    to   remove   to   another  dwelling.    Nil.    (LI.)    ||n\^6rri. 

Ilnwerri,    among,    after  n.    Nil.    (LI.)    ||ni^erri.    Ex.:    ha  ba  fgum  ta  !ka  ~u,    ta    |  ge  /uwa   !kar)    ||nwerri hi 

father  was    silent   and   ran   away,    and   came    to   lie   down   among   the   bushes. 

\^||nwi,    V.    to   roast,    melt   fat.    Nil.    (Bk.  )    {\wy.,    to   roast.    (LI.)    ||nui,    to  melt    fat   in   a   pot. 

||nwi^    n.    fat.    CII.    (D.B.)    Ex.:    duba   ||nwiba  ~kei  uwa  ha  —    the  eland  much   fat  has.    ~!xe/a   ||nwi:    i   sii,  , 
~kei    ||nwi   sii coolness   in   the   fat   is,    and  much   fat   there   is.    k"anij'a     ||nwi/a ants'    fat. 


||nwi,    n.    moon,    s.    ||nwe,    ||nwai.    Nil    .(LI.)    ||nui.    Ex.:    ||nwi   ba  fko the  moon's    father   (is)    a   star.    NIJ 

(D.B.)    Ex.:    ||nwi   ma  e  e,    ||nwi   ma  kalunga new  moon   it   is,    new  moon   raingiver.    ||nv?i  ma  36,    little 

new  moon,    is   contracted   to    ||nwa— se    in   song,    as    ||nwa/— se  tala  u   ||gu  a  i— i   —    little  new  moon,    shake 
water    for  us. 

||nwi:,    n.    shoe,    s.    !nwi.    SV.    (C.B.  )    Ex.:    ga    ||kai    ||nwi   ga   ||numa tie  the  shoe  on   the   foot,    a  ga    |gwe:| 

misisi   ke    Unwi:    is  mending  Missis's   shoes. 


i 


|nwisa,    n.    a   herb  used   for  powdering  hair.    CII.    (D.B.) 


«i 


•f, 


llnvfobbo,    V.    some  manner  of  moving.    SI.    (Li.)    ||nyobbo.    Ex.:    r)  a   \\kvi&^    | ne    |hir)      !kur),   au  ha    | ne  kui, 

||nwobbo   !  k'^u   ||a: I   therefore   come  out   underneath,    when   he   (rain   sorcerer)    says,    ....    go    forward,! 

jjnwoer),    ||nwoin-tu,    n.    chest,    s.    ||nwain-tu.    SII.    (D.B.) 

l|nwoi,    V.    to   recover,    come   back.    SVI.    (D.B.)    Ex.:    ta    ||kaite  an  au    ||nwoi   —    and   the  men   recover,    ta    HmfL 
si   si   and  come   back. 

|nwaoi,    n.    jackal,    prob.    silver  jackal.    NI.    (D.B.)    Ex.:    ||nwoi   t/i    ||kaike the  jackal   comes    to-day. 


||nwoi,    n.    stone,    s.    ||noa.    CII.    (D.B.)    Ex.:     ||nwoi   /i   i a   stone   it   is.    ||nwoi   ~kei many   stones. 

||k"au-||ena  Ini/   ||ai/a  ko  !nua,    |hum  |kwa    a  ko   !  nu,    ||nwdid3  kwe   !nu:    —    the  Auen  built  this  house, 
a   white  man  built,    with  stones   built. 

||nwonna,    v.    to   carry  under   the  arm.    Nil.    (LI.)    ||nuonna. 
nwyi^^    n.    kaross,    skin.    Slle.    (An.) 


th 


||nyle,    n.    stone,    s.    |nyle.   SV.    (D.B.)    Ex.:    ja  ga   ||k"um    ke   Unyle I  pound  with   the  stone,    /i  a   ||nyl' 

tale   bring   that   stone. 

_||r)xu,    n.    nest,    s.    ||r).    Slla.    (Dk.) 

||o,  ||o:,  V.    to  die,  kill.  [Na.  ||o:.]  NI.  (D.B.)  Ex.:  ||gauwa  ke  ||o the  spirit  killed,  tsr)  we/e/e  l|g. 

ki  ||oa all  his  younger  sisters  the  spirit  killed,  ta  ||nwei  a  ||ke:  a  _||o the  moon  dies,  is  d 

CII.  (Schi.)  ||o,  dead.  (D.B.)  Ex.:  ||nweba  ||o,  ni  tamba  !kei: the  moon  dies,  another  comes.  ||kur) 

ko  ||o:,  ko  |kwis  a  kau an  old  man  dies,  but  the  name  lives.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ||o  ta  me  seseme 

monako  —  kills  the  lion  the  game,  ta  tekeja  unu,  a  ||o  wa  unu,  ko  ||o  wa  luqgu  weku  —  frightened 
people,  and  killed  the  people,  killed  them  the  Masai. 


d. 
ffe 
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|0,  V.    to  sit.  Sla.  (A-son)  xo. 

|o:,  V.    to  chop.  SVIa.  (Kr.  )  ||o.  Ex.:  ||o:  I'^hoggan chop  wood. 

|o:,  V.    to  burn.  SIVb.  (St.)  SVI.  (D.B.)  Ho:. 

|o,  V.    to  thatch.  NI^  (D.B.)  Ex.:  mihi  ku  ~gu  t/u,  ku  ||o:  ---  I  have  built  the  hut,  have  thatched  it. 
dzosi  ku  tena  ku  ~gu  ku  ||o  t/u the  women  fetch  the  grass  and  thatch  the  hut. 

jo,  ||u,  n.  chin.  SII.  (D.B.  ) 

'pQ,    n.    some  bone  used   as   a  knobkerrie.    SI.    (LI.)    ||'o,    pi.    ||o||o.    Ex.:    he   |khal   k"auki     |  ne    !  kwai  ^    !khe, 
i:,   au      ||khal   tatti  hi    |ku   !  koukan  tattan    |kAm  sa  ~||kha^  au   !nwi:-ta  ~yo,   au   !  ku  ko    jne   Ikoukan 
tattan    |  kAm  ~||khaf   a  au   !nwi:-ta   !khu~i    ---    then   the   lion   did  not   get   up,    for   the   lion    felt   that   they 
had  knocked   the   kion   down   with   a   giraffe's    ....    bone,    as    the   other  man   knocked   the    lion   down   with   a 

giraffe's    thigh   bone.    ~po  a:    !kwai,    ~||o:~||o:    e:    |k"waija one    ....    bone,    many   ....    bones.    !kwa:kr| 

||kwa^r)  e,    ~!khuitan,    hig  koa  ~||o:~||o:^    hirj    |ne  da   !ko!ko^akan  i:    ---    bones   they  are,    the   thigh  bones 
and   the    ....    bones,    they  make   knobkerries   of   them.    ~||o:-dattsn,    a   name   used    for   a    large   cloud,      prob. 
bone   hanging   down. 

0,    n.    skin.    SIVb.    (St.) 

0,    n.    leopard.    SIVb.    (St. )  '  '  •  '     • 

o:,    ||ou,    n.    branch.    NI.    (D.B.)    pi.    ||o:/i.    ||e~|lo,    reed.    Ex.:    ||e~||o   famma   fxo a    reed   is   stuck   into   the 

pipe. 

o:a,    V.    to    fall   out.    SII.    (D.B.)    Ex.:    r)    l|kei    ||o:a  —   my   tooth   falls  out. 

oa,  right,  not  left.  SIVb.  (St.) 

oa,    n.    branch,    s.    ||o:.    CII.    (Schi.)    (D.B.)    \,||o~a/a,    shoot   of  bush. 

■||o:'?a,    n.    tortoise.    Nil.    (Dk.  )    i*?c5:'?a. 

oa,    n.    foreleg,    arm.    CII.    (D.B.)    ||oaba,    right    foreleg   (of   tortoise).     ||oat/era    |kAm both   forelegs. 

duba   !nwa:,    ||oaba  !  nwa  ~kwoi  des  kwe   —    an  eland  shoot,    in   the   leg  shoot  with  a  bow.    ||oand3i,    fore- 
legs(of  gemsbok) .  ||oan,    arms   (of   little  boy). 

o'^a,    n.    crow.    SVI.    (D.B.)    pi.    ||onec  ■        .  , 

oai,    num.    one.    Slid.    (Wu.  )  floai.    Ex.:    ||oai   ta  —    the   first.    ||k"ei     ||oai,    one   time,    once. 

oakon,    quite,    truly,    indeed,    s.    ykoakan.    SI.    (B.  )    ||6aken.    Ex.:    toi    |aiti   a;   ka   !  hammi   ta:li,   ha   ||oakan 

||a:    hal-g    ||na||na the  hen   ostrich  is   the  one   that   frightened   goes   away,    she  quite   goes   away   to    feed 

there,    har)   fkakkan,    hi   se    |loa:ksn   !  kan   tattan  ho  ha,    hi   se    ||oak9n  fabbaksn  ha  au   !kao:kan  e:   a  —    he 
said,    they  will    truly   holding   throw  him  down,    that   they  may   truly   burn   him  with   these   stones.    ! kwitsn 

||nau,    !kwi    |ku;k8n,    Ikwitsn    ||oa:k9n    |ku:kan  xu  u:i   ha    |  ha a  man   does   this   when   a  man   dies,    the  man 

indeed   dying   leaves   his   wife. 

obi,    n.    ostrich   egg,    s.    l|kabi.    CII.    (Schi.) 

o:e,    n.    a   round  stone    for  grinding.    SI.    (LI.)    Hoe.    Ex.:    ha-g    |  ne    ||k"oen     ||gau:e   !  kauxu,   a:  xu 

fkafkarraksn,   ha;-g    |  ne    |kAj!i   ||k"e:     l|o:e  o    !  kauxu,    o  ha:   ka,    ha  se    |xu  ~!kauru  tsaxai:t3n  —    she   look- 
ed  seeking   a    flat   stone   with   a   hollow   surface,    she    took   also   a    round   stone   with    the    flat  stone,     for 
she  meant    to   break    the    ! kauru   berries. 

pe,    n.    sun,    day,    s.    ||koe,    ||ui.    SII.    (D.B.)    Ex.:    ||oe    ||kwoolna,    kie:r|    ||a  swoni  ke  9bo:    —    the  sun   is  warm 
let   us   go   and   sit   by   the  bushes.     |l6e    ||we  ko yesterday.    Sllb.    (Mh.  )    ||'oe. 

36,    n.    back,    s.    |lk"o&    SVIa.    (Kr.  )    ||oe.    Ex.:    g    ||oe  kx'^ou  toai    ||ui  a  a my  back   is   not  good   to-day 

(aches    to-day). 

bhai,  n.    thumb,  s.  ||Ahai.  SI.  (P.)  ||nAhai.  SI.  (B.  )  Hohai.  sing.    .£  pi. 

ohe:,  v.^   to  fetch.  SV.  (D.B.)  Ex.:  ha  /a  ba  ||oh^:  !kba:  —  she  is  going  to  fetch  water,  wa  /a  ba  ||ohd: 
!kha:  ke  !  nau they  go  to  fetch  water. from  the  well. 

ohi:,  V.    to  put  on  a  lioncloth  or  apron,  n.  loincloth,  man's  apron,  s.  ||Ahr.  SI.  (LI.)  ||ohr.  Ex.: 

|ni:jaksn  |  ne  ||ohf:  !kalo-ka  Hohi:,  |ni:t9n  |ne  Hohi:  hi the  ichneumon  put  on  a  mierkat's  skin 

apron,  the  ichneumon  put  it  on. 
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||ohii,    V.    to  smoke,    s.    ||'?o'?oke.    SI.    (Lich.  )    t'^ohii. 

||ohja,    l|oja,    to-day,    yesterday.    SI.    (Lich.)    t'^ohja,    to-day.    (B.    early)    ||oya,    yesterday. 

_||5ih5,    V.    to  cough.    SII.    (D.B.  ) 

||ohu,    V.    to   barter.    SV.    (D.B.)    Ex.:    ©pwal   a    Ijlcabbe      Ji    ||ke   fxe,    /i  ko    l|ohu  ka  "bupi   ---    the   child 
brought  milk    to   barter    for  meal. 

||oi,    llSir),    ySigja,    v.    to  be   thirsty.    SI.    (B.  )    ||oiri,    ||oinya.    Ex.:    r)    |ku  !  Ahaitsn    |ki   ta:eja  ka   ||o:iq,    au 

r)  r)    ||o:ir)ja,    ta  r)    |ke    k"auki     k"wa  : I   did  limping   take  myself  away   thirsty,    while   I    thirsted, 

for  I  did  not  drink.    (LI.)    ||6'iriya,    to   thirst.    SII.    (D.B.)    l|oi.    Ex.:  !  ohekia  ha  \e,   ha  kiag    Hoi   —       j 
the    lion  thought,  he   would   be    thirsty.  i 

||o:i,    ||S:iT)^    n.    sun,    day,    s.    ||oe,    ||koi,    ||kdir).    SI.    (E.  )    Ijoi,    lloifi^    emph.    ||oinya.    Ex.:    q  a:   k"auki     !  Ahi  i 

!  ho    !kvfit8n  au    ||o:i   a:    a I   am   one   who   cannot  put   in   eggs   on    this   day.     ||o:ir)   se    \e-. ,    ha  se    !ka:g9i| 

llgaue   tori   a    |xarra the   sun   will    set,    he   will    in   the   dark   seek   a   different  ostrich,    ha  sir)   s'^e 

|ku:kan  au    ||o;inja   !khe: he'should   have   died,    while   the   sun   stood.    SII.    (D.B.)    Ex.:    dina    |e   so:     i 

||oi Dina   sits   in    the   sun.     ||oin  xaq    !  kwanna   !  kau the   sun   warmed  the   stone.     ||oir|    |e:ja theJ 

sun   goes   down. 


||o:ko,    n.    small    kaross   worn   on    the   shoulders.    SII.    (D.B.) 

||ole,    V.    to    listen.    SV.    (D.B.) 

l|omoko,    V.    to   die,    s.     ||o.    CII.    (Schi.) 

||onna,    v.    to   sling  over   the  shoulder,    s.    ||wonna^    Ijunna.    Nil.    (LI.)    Ex.:    ta  ha  ba    |  ge   gu  ha^    ta    ||ir)  ha 

(kwe    |no),    ta    ||onna,    ta   ti   tanne  ha  kwe     na   tai   t/u and  his    father  went   and   took   hold  of  him  and 

tiedphim      (in   a    skin),    and   slung   him  over   his    shoulder,    and   carried   him   to   his   mother's   hut. 

polrju^    n.    lung.    Sllb.    (Mh.  )    ||'onu. 

||oo,    V.    to   shoot.    Sla.    (4.  son)    xoo. 

po'^o-ke,    poloike,    n.    smoke,    s.    ||ohii.    Slla.    (Dk.  ) 

||oosk"0,  n.    tsama   pips.    SIVb.    (St.) 

||ora,    V.    to   bear,    give   birth   to.    NI.    (D.B.)    Ex.:    kuri    !  nwona  a    ||ora,    a   !  nau  ka    ||ora three  years   ago 

(I)    gave   birth,    in    summer   gave   birth. 

||ora,    V.    to   lie  beside.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    o  api   ke  n    ||ora  txobaku Old  Abraham  lay   beside  Txobaku. 

\\of&f    V.    to   be   cold,    n.    cold.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    n  kia  tra  n    ||o/a I    feel    I   am  cold,  HoJ^a  a cold   it 

is. 

Iloreba,    n.    flower.    CII.    (D.B.) 

||or||Ar,    V.    to   clean.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    ||or||Ar    ||kw'^a  ---    clean   the  pot. 

||o:/a,    n.    illness,    s.    ||o,    to  die.    CII.    (D.B.)    Ex.:    kweba    |  gore  ma  /e    l|nweba,    "  ta   ||o:/a  ma:    taa",    tam  k 

ma    I  gore  ma  /e  e,    xamxam   ||o;/a  kwe  ma a  man   a  prayer  sends   to   the  moon,    "  do   illness   give   off", 

so    they  pray,    he   illness    to   man   gives. 

||ou,    V.    do   not,    shall   not.    SVIa.    (Kr.  )    Ex.:    hag    ||ou    |a:    ||ui   a  a he   shall   not   die   to-day.    avarj    ||ou 

fan    ! koa  ti   e   0puru   perhaps   you   do   not  know  water   in   the  neighbourhood. 

~||ou,    really,    truly,    s.    ~||au.    SI.    (B.  )    !  kf ,    ||ou,    speak    truly.    Ex.:    ha    |ku   !ke:    ||ou:,    Ikhwitan    |  ku  si    !b 

ha he   (lion)    spoke   truly,    that   the    fieldmouse  might   agree   with  him.    (LI.)    ||ou.    Ex.:    rj   dola    |ku   |!^ 

ho:    "Ikukan,    ta:    ~!kukan  ~||ou    |ke    |ku  e I  must  go   to   pick   up   the   shoe,    for   the   shoe   is   truly  yor 

der.     |kea  a-ka  ti   Gpwa,    hi   koa  ki   fenni^    ta:    a    ||ou:    e •   take   the   little  piece  of  meat,    though   it  1 

small,     for  meat    it    really   is. 

||ou^    still,    quiet.    SI.    (LI.)    Ijou.    Ex.:    he    !kwobbo,    ||ou   !  ho  ha    (i:,    o  hig  ta:    ||ka  ti   s:,    ha    |i:    !  kabboks 
!kabboksn!kabboksn  k"auki  .    se    |hir)  tu  ha    |i:,    o  ha  xoa  k"auki     Ikwobbo    ||ou    !hoa  ha    |i:    ---    they  hai 
ing  made   a  noise  against   their   cheek,    make   still    its    (child's)    heart,     for   they    feel    that    its   heart 
was    startled;    the   being   startled   would   not   leave   its   heart,    if   its   mother   were  not    to  make   a   noise  i 
gainst   her   cheek  making  still    its   heart. 

||ou,    n.    a    fish,    a   short  one,    s.    ||au.    Nil.    (LI.) 
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|ou:se,  alone,  only,  needlessly,  empty-handed,  s.  ||ause.  SI.  (LI.)  Ijou-sse.  Ex.:  ha  \n6   ta  !  ksrreta/-hsm  au 
!khwa:  a:  k"au  tAm  Spwa  !kwerritan,  ha  ~ha  |ku  ||ou:se  !kwerritan,  ha  ~ha  k"auki  kau:  —  they  say, 

to  rain  which  does  not  a  little  thunder,  which  only  thunders,  which  does  not  fall,  aksn  kwaq 

||ou:se  Ikwirri'^a  ||na,  o  akan  ki  |ku  ||k"oen  !  k'^etsn  k"auki  !  nanna-se  a;  a  dola  kofag  |hir|,  a  se  tai :  I 

thou  art  needlessly  writhing  there,  although  thou  seeest,  the  people  have  not  respected  thee;  thou 

canst  get  up,  thou  shalt  walk,  he  |ki  k"auki  | ku  ||ou:se  Ikwa:,  ta  !  gitsn  ||na  !hou:,  o  !hou:  !kwa: 

they  (locusts)  do  not  travel  alone,  for  sorcerors  are  with  the  locusts  when  the  locusts  travel,  q  ka^ 
hi  se  ~kwar)  |ne  ~ta  hi  ||k"wa:  ,  au  q  a  |ne  ||ou:se  Ikuitan  sa:  —  I  wish  that  they  (the  women)  may 
also  feel  hunger,  when  I  return  empty-handed. 

|owa,  n.  ox,  s.  ||hoa.  Slle.  (An.) 

|o||ontjo,  n.  ear.  Sla.  (A-son),  xoxontjo. 

|u:,  V.    to  dip  up.  SII.  (D.B.  )  Ex.:  3i  ||u:  !  wi we  dip  up  in  an  eggshell. 

J|u,  V.    to  set,  go  down.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  |ks  s  ti  ka  _|lu the  sun  will  have  set.  |ks  n  te  _||u  ku 

at  sunset. 

"■||u,    V.    to   smell.    NI.    (D.B.)    Ex.:    a  t/e  ba  "ku?      ~tau  ~||u what   is   burning   ?   ashes   smell. 

|u,  v.    to   stay   at   home.    NI.    (D.B.)  Ex.:    ko    \||k8ii,    a    ||k"eii,  a   |lk"au-||esi  ka  ro    l|u it  pours,    and   the 

Auen    stay   at   home. 

|u,    V.    to  be  ill.    NIII.    (D.B.) 

|u,    V.    to   punish.    CII.    (Schi. ) 

ju:,    l|u:wa,    v.    to  be   tired,    n.    fatigue.    SI.    (B.  )    ||u,    ||'il,    ||uwa.    Ex.:    hi    ||u:wa   !u:xe-ta   ||u:    —    they  are 

tired  with   running's    fatigue,    sitsn    ||~u:wa  i:,    au   !ku:xe  a:_,    ha   !ku:xeja  si we   became    tired   from 

it,    on   account  of   the   running  with   which  he   chased  us.    si    |  ne   ta:    3*^0  au    H'^u: we   sat    feeling   the 

fatigue.    (LI.)    ||u,    ||'uwa.    Ex.:    rj    ||kwa:l    ||u: I   am   weary.     pu:wa,    tired. 

|u,  V.    to   walk.    SIVb.    (St.) 

|u^  s .    ||o,    chin. 

|u,  n.    ground.    Sla.    (Arson)   xu. 

|u,  num.    two,    s.    ||ku.    SIII.    (D.B.)    Ex.:    han   tssiin    ||u his    two   eyes. 

|u,  n.    wild  onions,    one  kind.    SII.    (D.B.)    Ex.:    g    ||a:    jau    ||kun    ||u I    run   away   to   dig  wild   onions. 

J|u:,    ~l|'?u,    n.    skin,    hide.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    _||kum   ||*?u   ---    springbok    skin,    n  ko  ka    |k'?oo  ka   i   _||u:    ---    I 
will   work    the  skin.    |  no  kwi  kie  ke    |u:sa  a   l|aina  ke  _!  numa  n  ke  _||u:   ke  —    let  us   go   to   the  Tswana   to 
buy   tobacco  with   skins. 

ua:,    V.    to   be   comfortable  having  drunk   water,    s.    ||wa:l.    SI.    (LI.)    ||ua.    Ex.:    hi    se  ari:tau  a  hi  k"wa,  he 
tiksn   e:,    i   ta    |xwerri   t/weq,    au  i    |lua:  I they   shall   quickly   give   us    to   drink,    then   we   shall   loos- 
en our   things,    when   we  having  drunk   water   feel    comfortable. 

ua,    older   (?).    SI.    (LI.)    Ijua.    Ex.:    hag   e    Ijxettan    Hull he   was   an   older  baboon.    SIVb.    (St.)    ~||u:a   si, 

old. 

uaka,    num.    three.    SIVb.    (St.) 

ubi,    n.    testicle.    Cllb.    (Wil.  )    ||ubi. 

ueta,    V.    to   scrape  up.    SIV.    (D.B.) 

uha~sa,    n.    child,    s.    ||ha~sa.    SIVb.    (St.) 

ui,    V.    to  cough,    s.    ||k"ui    .CII.    (Schi.  ) 

ul,    l|u:i,    n.    sun,    day,    s.    ||oir),    Hkoir).    SI.    (P.)    ||uin,    sun.    (LI.)    ||ui,    day.    Ex.:    a  kar)  dola  se  ~|ka 
0pwoq   se    ||na  hi  a,    ta:    ||u:i  a:    a,    ha    |ku  a:,    0pwor]  ka  ha   ||na  hi  a  a  —    thou  must   let  son  be  with 
thee,    for   this   day  is   the   one   when   son    is   wont    to  be   with   thee.    Slla.    (Mg.  )    pui .    Ex.:    xsn    ||na    ||'?ui 
Pei (I)    be   there   sun   go   down,    na    |  nei    H'^ui I   see   the   sun.    na   sija    H'^ui    ||are I   came  yes- 
terday.   SVIa.    (Kr.  )    ||ui,   sun. 

''uku||'?uku,    V.    to   kneel   down.    CIII.    (D.B.) 
ukwako,    n.    throat.    CIII.    (D.B.) 
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||ulle-jabe,   n.    hill.    CIII.    (D.B.  )  j 

pum,    V.    to  put  down,    s.    ||k"um   .  SV.    (D.B.)    Ex.:    na   y^um I  put   it  dovm.    /i    ||kwoi   taki    ||'^um throw] 

the  jackal   down.  j 

I 
||um:,    V.    to  sleep,    become   sleepy.    [Na.    ||om.  ]   CII.    (Schi.)    SI.    (LI.)    Uxoro    Humm,    to   become   sleepy.    Ex.:    r)  | 

I  ne    ||xoro    ||um:    ||gauxu I   become   sleepy  on   account  of  the  porcupine.  ! 

i 

||um,    n.    wild   onion,    one   kind.    SII.     (D.B.)  { 

_l|um,    n.    soup.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    _||gwa  ke   e,    i  ko    |e   sa  sej|um a   spoon   it   is,    we   will   sup  with   it  sou 

~||um,    n.    porcupine,    s.    ~||kum.    Nil.    (LI.)    ||umin,    H'umm. 

||um,    n.    ankle.    NIII.    (D.B.)  | 

~||uma,    V.    to   carry.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    ki   "Ijuma  t/ilongo (they)    carried   the  hammock.    _gova   ||ge  ki 

~||uma   t/o  ~!  nu another  Mbunda    carried   the    tent.  | 

I 

I 

||u:n,    n.    sun,    day,    s.    ||ui,    ||koi.    SIII.    (D.B.)    Ex.:    ||u:n    ||e the   sun   rises,    ha    Ijuina to-day. 

||uni      n.    food.    SIII.    (D.B.)    Ex.:    ||uni    ||ksCi much   food.    ||uni    |keo there   is   no   food. 

||u-si-||kabbe,    n.    backbone.    SVI.    (D.B.) 

||uta    ||kabbe/a,    n.    a   plant,    Stachys    spattulata.    Burch.    CII.     (D.B.) 

||u:wa^    s.     ||u:,    to   be   tired. 

||uwa,    V.    to  be   fat.    SI.    (B.  )    Ex.:    Ik'^wa:    ||khoa   ||ei  ha    |ku:kan,    ta   !k'^wa:    jlkwalr)    l|uwa,  !k'^wa:g8n  k"auki 

|ki    |xa|xa— ga  twi:    the   hartebeest   appears    to   have   died   of   itself,    for  although  the   hartebeest   is 

fat,    (yet)    the   hartebeest  has   no   shooting  wound.    (LI.)    ||'uwa,    ||uwa.    Ex.:    r)  k"auki  tAmBpwa  ~||'?uwa  --- 
I   am  not  a   little    fat.    !khou:    IJuwa the  honey   is    fat. 

||uwa:ko,    n.    grave.    CIII.    (D.B.)  y- 

||u||u,    n.     a    plant,    Petalidium   species.    CII.     (D.B.)  f 

>,  . 

||Aha:l,  V.    to  pass  across,  come  up,  gather.  SI.  (LI.)  ||yha.  Ex.:  he  ti  hir)  e:,  ||khwa:-g  |ne  ||koakan 

II  Aha:  1^  i:,  o  !khwa:g3n  tatti  e:,  !  khwe  doa  !  kuq  /o:  ---  therefore  the  rain  passes  in  front,  on  ac- 
count of  it,  while  the  rain  feels  that  the  wind  is  underneath  (?)  (pro6.  following) .  !khwa:  ha:  ^  ||nau 

o  !khwa:g9n  jwaitan  ha,  !khwa:  ha:  I  ||Aha:l,  !khwa:  bailtsn  hs the  rain  formerly  did  this,  when  tl 

rain  was  angry  with  her,  the  rain  gathered  its  clouds,  the  rain  lightened  upon  them,  hi  ||khabbo~i,  t: 

e:,  !khwa:  se  ~ka~u,  he  !khwa:  |ne  ||A~hal,  i: they  were  dreaming  that  rain  would  fall,  and  the  ra 

came  up. 

||Aha,    n.    rain   liquid.    SI.    (LI.)    ||yha.    Ex.:     ||Aha  hal    |  ku    |  ki    Ihag'^a  ~||nei||nei the   rain   liquid   shut  o| 

the   houses.  i 

llAhsCil,    IJAhai:!,    v.    to  cough,    s.    ||oh5.    SI.    (LI.)    ||uh^,    ||uhai.    Ex.:    ti   e:    rj    ||ke:||ke:    s'^o:   au  wai,    i:,   h 

e:    g    ||Ahail,    i: when   T   sit   imitating   the   springbok ,  "then   I   cough  on   account   of   it.    hi:    |i:r)ko:ii 

hir)   e:,    hi    |ne    ||Ahai:i,    i their  hearts   become   lean,    hence,    they   cough  on   account  of   it. 

||Ahai,    n.    thumb,    s.    ||ohai.    SI.    (LI.)    ||uhai.    Ex.:    bai]     ||ku:    tig,    he  ha    ||Ahai  kui   gwirri,    i:    —    he   fell 
down,    and  his    thumb   was   dislocated   on    account   of  it. 

l|Ahar),    n.    shade.    SII.    (D.B.)    Ex.:    !kwa   se:r)    ||Ahar] the  man   sits   in   shade.  \ 

||Ahe:,    n.    apron,    s.    jjAhi:.    SII.    (D.B.) 

||Ahi:,    ||Ahi:,ia,     |lAhi||Ahi,    v.    to   dress,    put   on,    n.    dress,    apron,    loincloth,    s.     ||ohi.    SI.    (LI.)    ||i^hi,    ||uh 
Ex.:    t/wer)  e:,    he   ||Ahi:ja  he  t/weg  e:,    he    jkalmmainja  hs  e,   o    ||k"e:     a:    he   !k'?o:a    ||ker)  a:^ta:    ykeq-t 

||Ahi||Ahi    |ki   e the    things    in   which    they   have   dressed   themselves,    the   things   which    they   are   carry 

ing   are    for   the   time   when    they    tread   the   magic   dance,    for   the  magic   dance's    dress    it    is.    ! kerri  ko:, 

ha:    ||nau:    !kwi-ka   HAbi:,    ha:    xum:mi,    |ki    |e:    he  o    ||koroko one  old  man   does   this   to   the  man's  api 

he   rolls   it  up,    putting   it   into   the  belt.     |itan  k"auki     ||xAm  ki   ~|ku:    ha-ka    ||Ahi,    ta:,    ha  hal    jku 

IJAhija    llgwattsn  a:    jku    jjkhda;  "wurri the   fire   also   did  not  singe  his   apron,    for  he  was   dressed  ir 

cat    (skin)    which   was    like    the   west   wind      (dark). 


IJAho^obaksn,    v.    to  anoint,    rub  with  perspiration.    SI.    (LI.)    ||uh6bbaken.    Ex.:    ha  hal    |  ne    ||Ah6lbbakan 
|ki|kr    !khwa  au  ha    |k"wai^---    he   annointed   the   child  with  his   scent.    ||Ah6bbakan  ha  au  ha-ka   !khu:gs 
annoints   him  with  his   perspiration    (obtained  by  putting  a   hand  under   the   arm). 


I 
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|Am,  V.  to   swarm.    NIII.    (D.  B.  )    Ex.:    _!  galu  a    ||Am the   hive   swarms. 

|Am,  V.  to   pick   up.    SV.    (D.B.)    Ex.:    na  /i    ||Am I   pick   it   up.    \\Am.  /i   pen pick   up   the  pen. 

\m,  n.  springbok.    SIVb.     (St.  ) 

|Am,  n.  shoe.    SIVa.    (D.B.) 

|Amaro,  n.    niece.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    n  /khaia-ke    ||Amaro  a  ke   txobaku my  mother's   niece   is  Txobaku. 

|An,  V.  to   tie.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    !  ku  du  ki    ||An people   tie   it. 

\Mi,  V.  to   break.    SV.    (D.B.  ) 

|An,    n.    hut,    s.    ||r).    SIV.    (D.B.)    Ex.:     |a    ||k'^u    l|An  ~fke the  girl    reposes  on   the   hut    floor.     |  geki    ||Ansi 

|u:sa   women   erect   huts. 

|An^    iJAnna^    n.    sun,    day.    s.    ||oir).    SV.    (D.B.)    Ex.:    ||An   ga    l|kwa   —    the   sun   is   setting,    /i   a    ||na    ||An   ga 

~l|karri we  have   travelled  many   days.     ||Anna  /i   Qpwi the   sun   shines.    SVI.    (D.B.)    Ex.:    ||An   te    |  ko 

the  sun  is  warm,  summer. 

|Ana,    n.    thirst,    heat,    s.    ||An,    sun.    SVI.    (D.B.) 

|Ani,    little.    SV.    (D.B.)    Ex.:    ||ka:    ||Ani   ---    little   bone. 

|Ante,    V.    to   come    from,    from..    SV.    (D.B.)    Ex.:    i   Je    ||Ante  kanje we   had   come    from  Kanye. 

|Ante,    n.    pi.    teeth,    reeds.    SVI.    (D.B.) 

|wa:l,    V.    to   be    full,    s.    |lua;l,    to   be   comfortable   having  drunk.    SI.    (B.  )    ||xTa.    Ex.:    he   ti   hir)   e:,    hag    |  ne 

!hau:    hag    |xabbs   i:^    au  ha:-g    |ne    ywa: l~! khwa:    therefore  he   will   afterwards   hunt,    when   he   is    full 

of   water. 

wa,    ||wa,    V.    to  buy.    SII.    (D.B.)    Ex.:    n    ||wa  ~!  xe   —    I  buy  a  dress.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    !  ku  ki    |lwa  ki    ||kha 

Bushmen   buy   (a   hunting  knife)    with  meat.    !o   !  ku  m  /So   i    ||wa forest  Bushmen   eat  millet   that 

they   buy. 

wa:,    on,    upon.    CII.    (D.B.)    Ex.:    a  koa/a  Je  a   !  kai    ||wa: took   her   kaross,    and  put   it  on   (the   child). 

wa:,    V.    to  kill.    Nil.    (LI.)    ||ua.    Ex,:    |xabba/e  ti  Am  n'?~Am   !nu,    |xabba/e  ti    ||wa:    ~d3u  —    |  xabba/e  ate 
an  ostrich    egg,     | xabba/e  killed   people. 

wa:,    n.    Delalande's    fox,    '  Lof  felhund' ,    Oticyon  Lalandii.    SI.    (B.  )    ||wa,    emph.    ||waken^    ||waaken.    Ex.: 

||wa:akan    Ijnau,    ||wa:    |ku:kan^    ||wa:ksn    |ku:k9n   ta:e the    fox   does   this,    when    the    fox   dies,    the    fox 

dying  goes   away.    (LI.)    ||ua,    pi.    ||yag§n.    Ex.:    ||wa:    kag  hal  oa  e   !kwi^    au  harj  tatti^    ha    |ku  e 

~!  xwe— ||na— 3*^0    !  kwi the    fox   was    once   a   person,    when    he    felt   he   was   one   of   the   early    race,    au  hir) 

tette:r)   ta:,    ||wa:gan    |ku-g    |ne  "ykeg'^i   hi as   they   lay  asleep,    the    foxes   stabbed   them. 

jwa,    n.    water.    Sla.    (A- son)   xwa. 

jwa,  n.    hill.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  |e  ~|hui  ge  ||wa (we)  came  down  from  the  hill. 

ffai,  V.    to  pick.  SI.  (LI.)  ||wai.  Ex.:  ||w6ii  |hig,  to  pick  out  with  one's  nail  or  a  stick,  or  needle,  he 

Ikaggan  kukuitan  |k"e:,  ha  ka?  ha  se  |e:  fxoa  ||kuru-|  nu:nu  ,  he  foa  kukuiitan  |k"e:,  nu  kal  ha  se  ||wai 

|hin  jkaggi  and  the  Mantis  said,  that  he  would  get  in  under  the  elephant's  nail,  and  the  elephant 

said,  that  she  would  pick  out  the  Mantis. 

I'waikje,  n.    pi.    stars.  Slla.  (Dk.  )  pwaice. 

iVfaitin,  milk.  Sla.  (A-son)  xwaitin. 

,iTak"in^  air.  Sla.  (A-son)  xwayin. 

ffama,    n.    round   apron.    NI.    (D.B.)    Ex.:    dama   !  goma  ho    ||waina a   boy   wears   a   round  apron. 

rwanOj    n.    rain.    CIII.    (D.B.)    Ex.:     ||'^wano  ati   a rain    is   water. 

ffara,    n.    a  mother  animal,    s.    ||kwarra.    SI.    (B.  )    emph.    ||(  w)arraken.    Ex.:    bar)  /o  ko   fkakka  !  na~u  9wa,    au 

1    !nsCu||(w)arrakan    |ku:k9n   ta: he   sat   talking   to   the   little   hare,    when   the  mother   hare   lay   dead.    (LI.) 

'    llv^ra,    llyarra,    emph.    ||yarraken,    pi.    ||\ja||uarak§n.    Ex.:    ha    |ni:    wai    ||wara  a   |ki    !  khwa  —    she  perceived 
,    a  springbok   mother   that  had   a   child,    wai    ||warrak9n  hal    |  ne  kui,    "!  khwa   gwai :    0pwa  ke:" the   spring- 
bok mother   said,    "  a   little  male   child   it   is",    wai    ||wa||wdrrakan  hal   ~||xi    ||e   touksn  hi the   spring- 
bok mothers  passed  along,  fxoa   ||warra  hal    |  ku-g    |ne  J  katten  u  sa:,    hag  hal    |ku-g    |  ne    |kAm   !  khwa  — 

629 


then    the   elephant  mother   trotted   up,    she    seized   the   child. 

||wa||wat,    beautifully  white.    SI.    (LI.)    ||ua|lua(  t) .    Ex.:    ha  xu-ka  ti  e:^    ha  xu   ||keija  sir)   !khe  hi^   hi:    |ne 
e:    ||wa||wat,    au  ha  s'^o: that  part   of  her   face  on   which  her   face's   horn  had   stood,    it  was   beauti- 
fully  white,    as   she   sat. 

|we,    n.    sun.    Sla.    (A-son)    xwe. 

I'^we:,  num.  one,  usually    ||kwe:  .  SII.  (D.  B.  )  Ex.:  ha  tsaxu  ||'^we:^  ha  tsaxuke  !'?u: his  one  eye,  his 

two  eyes,  n  o  |  ne  o  ha  !nwe:ntu  ja  ||'?we: I  only  see  his  one  ear. 
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i|we:,    ||we:i^    very,    much,    strongly,    loudly,    s.    l|kwe:,    ||k"we:ija,  ||wi:.    SI.    (B.  )    ||we^    ||weya.    Ex.:    hi   se 
Ijoakan    !k"wein     ||we:    r)-r)   —    they   will    really   be   very   angry  with  me.    ha  e    ||kha:j    hs  ha  k"WB:     ||we:i-- 

he   is   the   lion,    and  he   roars   loudly,    u  si    !  ham   !kan:    ||we:ja  ke  a:,    ha   se   !  ham   sa:    ke    Uneir] you 

shall    indeed  hold   strongly    for  me   at   her,    that   she  may   indeed   come    for  me   to    the   house.     (LI.)    ||we, 

||wei,    ||wei.    Ex.:    ha    k"auki      ha:ha:    ||we:i   whai : it   is   not   eating  much  of   the   springbok,    he:    tikan 

e:,    i   k"auki     ta    Ikoroksn    ||we:,    i: therefore   we   do  not   rustle  much  on   account   of  it.    k"ao    doro  | 

||ha:    kiii    !xwa:    twaitan    ||we:ija the   youth's   playing  sounded  very   sweet,    han  ha:  I    |ne   !  kuxe    ||we:i--( 

he    ran    fast.  I 

llwei,    V.    to   feel   ill.    SIV.    (D.B.  )    Ex.:    n   !  ko  _!  gwa,    n    l|wei   ---    if  I  dance,    I    feel   ill. 

_  -  -  * 

'||we:n,i;.  to   run,    s.      ||wet8n.    SII.    (D.B.)    Ex.:    hn   !xo:ke^   hr)      ||we:n    ||a^    ha  xeinki      l|we:n   ||a  —    they 

(chicks)    grow  up,    they    run   along,    their  mother   runs   along. 

"||wet9n,    V.    to   charge,    run   at.    SI.    (LI.)    ||ueten.    Ex.:    i    ta    |ku  ~||wetan   ha,    au   i    |  ouwi   han   !kwe:n    !khe:-- 
we   charge   it,    when   we  perceive   it   black   stand,    hi    ||kwalg  ha^   oa   !  hAnna  "ykhal,    he  hi    |  ne    ||a    Ini   ~||kh£ 

he  ~||khal   ha    |ne  ~||wetsn  hi they   once   hunted  a    lion,    and   went   and    saw 'a    lion,    and   the   lion   chargt| 

them.  j 

I 
l|wi,    n.    tree.    Sla.    (A- son)   xwi. 

[|wi:,    ||wi:ja,  very  much,  strongly,    plentifully,    s.    l|we:,    ||we:i,    ||k"'ffe:.    SI.    (B.  )    ||'wi,    ||wi,    ||wiya.    Ex.:    i 

!kwe:ja   11*^*1: I    thank   very  much,    i    sar]    |  ne  k"oa     ||wi:    —    we   shall   drink   plentifuHy,  !  kan    ||ffi:ja 

ki  au   Ik'^wa:    tu hold   thou   strongly   fast    for  me   the   hartebeest   skin.    (LI.)    ||w'f,    ||wTi.    Ex.:    ha  se 

!hu:m  fkAm  Gpwa   !kaui:g    ||w'^i:    —    he  will   just   first   fill   himself  plentifully,    hi    |lcu  !  k'^oa   ||wi:i  --■ 
they   dance   very  much. 


jwi,    the    same,    similar.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    !  kwoi  ki    e    ||wi words   which   are    the   same. 

||wi    |a,    n.    s.    !kwi-|a.    Sla.    (A-son)   xwi   ca. 

pwobbe,    n.    noise.    SI.    (LI.)    ||'uobbe.    Ex.:      !nwir)    ||'?wobbe    ||kwalr)   !  xwarj  bara  e:    hi    !k"wai:ja,  au     hi 
ykwara    ||a: the   kaross's   noise   sounds    like  many  horses   when   they   canter   along. 

JTionna,    v.    to  sling  on,    carry,    s.    l|onna,    ||nwonna.   NI.    (LI.)    H'yonna,    ||u6nna.    Ex.:    ta  gu  ha   !nwe,    ta 

||wonna and   took   up  his   bag,    and  slung   it  on.    ta    |xwe  ~!  nu,    ti   saA   !  !  hi   ka  si,    ||wonna  ~Am,    Am  e  !  ] 

sa  ta,    ta  ti    ||wonna and    |  xwe   stood   listening   to    the   hare   laughing,    carrying    food,    the    food   was  !  ] 

fruit   and   ta    fruit,    and   (he)    carried.  J 

||xa:,    ||xa:r),    v.    to  do   again,    used  as    again,    followed   by   a  pronoun,    SI.    (B.  )    ||xa.    Ex.:    hag    |  ne    ||ar)    ||xa:, 
hag  te:r),    hat)    |ne  te:g  ko    ||k"oer)  ||gau:e  koro,    ha  se    ||xa:    ha  !u:xe  koro  —    he  goes   again,    he  lies  dc 
he   lying   looks   seeking   the  jackal,    that   he  may   again   run   after   the  jackal,    ha   si    l|xa_j^   |xabbe:    ||gau:e 

to:i   ko:    ka   Ikuitan theywill   again   seek   hunting   another  ostrich's   eggs.    (LI.)    ||xa,    Hxan.    Ex.:    hi 

sir)    |e|e:,    hi   sig    ||xa:,    hi    |hig|hrg   sa: they   (stars)    had  set,    they  had  again   corae  out.    !ke-ta 

tukan    !hAn:,    i:,    he    ||ag    |u:n   sig,    i:,    he    ||xa:g    |u:n   i: the  men   went   to  hunt,    they  went   to   sleep 

(in    the   veld),    they   again    slept    (in    the    veld).    !ku:i   ~||xa: evening,     lit.    evening   again. 

||xa:,    V.    to   shoot,    s.     |xa,    ||xea:.    SII.    (D.B.)    Ex.:    ||g  degsn  xn    ||xa:    !  kei the  m.an   shoots    the   gemsbok 

||xa,    ||xa,    V.    to   dance,    s.    ||xe,    |xa.    SV.    (D.B.)    Ex.:    /i    ||nai  kuma,   ka  masarwa  te    ||xa we   (women)    sing 

while    the  Masarwa   dance,    basalaxarite  /i    Ijnai,    /i    ||xa the  Bakalahari   women   will    clap  hands   and 

sing,    will    dance. 

~||xa,    V.    to  point   to.    Nil.    (LI.)    ||xa.    Ex.:     |xe  ~||n'?u  ti   sig  tsaba,    ha  ti  ~||xa  tsaba,    ta  ti    !kwa  ha   !!h8 

|xe~||n'^u  saw  a   bird,    he  pointed  to   the   bird,    he   spoke   to   his   child,    ta    ||xa   |  Aha  ku for   (he) 

merely  pointed  out    the    road.     l|xa,    to   point    towards   something,     ||kou,    to   point    towards   a    thing   at   a  di 
tance. 

||xa:,    ||xa,    v.    to  wash.    Nil.    (LI.)    ||xa,    ||xa.    Ex.:    na  ti    yxa:,    tamme  ti    ||xa  —    I   washed  (clothes),    Tamim 
washed    (clothes). 
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~||xa,    V.    to   lay  down,    used  as   upon.    Nil.    (LI.)    ||Sa.    Ex.:    sa  ti    !  kum  ~||xa   !  xo  ma they   two    filled   in 

earth   upon   the   little   elephant.    NIII.    (D.B.  )    Ex.:    a    ||xa  man  da  g  a  _daa  hq is   laying  bits   (of  bark) 

onto    that    fire. 

||xa,    n.    sister,    a    short    form   of    ||kaxai    used   with   0pwa   for   younger   sister,    s.     ||xai .    SI.     (B.  )    ||xa   0ua,    enph. 
||xa  fiuaken.    Ex.  :    hag   l^kakka  ha   Ijxa  9pwa^    "  n  kag    ||kwar)   fi    ||neiq";    ha   ||xa  9pwaksn  tutu:    ha,    "  a  xa  a  xa 

||kwa:ka    ||neir]    ?" she   says    to   her   younger   sister,^"  I   do    think   of   the  house";    her   younger   sister 

asks   her,    "  dost   thou   remember   the  house   ?"   (LI.)    ||ia-0pya,    ||kaiai-0pua,    pi.    ||fauken-0pu6nni . 

||xa,    n.     guineafowl,    Numida    meleagris ,     s.       ||kha.    SI.     (LI.)     ||xa. 

||xa:,    n.    small    bag   for   carrying    'dagga'.    SII.    (D.B.) 

Ilxa,    n.    book.    Sllb.    (N'ih.)  .  •       ,  ' 

||xa:,    n.    grass,    medicine,    prob.    herbs.    SV.     (D.B.) 

||xa:,    n.    digging-stick,    s.     |ka:.    SV.    (Schu.)    ||xa. 

~||xa,    n.    brother-in-law.    NIII.     (D.B.)    Ex.:    goleba  mi   ~||xa   Goleba    is  my   brother-in-law. 

||xaa,    V.    to   be  mad.    CI.    (Do.  )    ||ghaa.    Ex.  :     ||xaa  t/o,    madman. 

||xa:as,    n.    gemsbok,    s.     |xa:s.    SIV.    (D.B.)    Ex.:     Ijxaras  bs,    gemsbok   bull.     Hxa:/   ||ks,    gemsbok   cow. 

Ijxaau,    n.    madness,    s.    ||xaa.    CII    (Do.)    ||ghaau. 

||xaba,    V.    to   cook.    SIV.    (D.B.)    Ex.:     ||xaba   0pwi cook   meat.    SV.    (D.B.)    Ex.:    0pwe  a    |ixaba  ke   Jaa the 

meat   is    cooking   in    fat. 

||xaba,    n.    girl.    SVI.    (D.B.  ) 

||xabba,    n.    name  of  a   place   in   Bushmanland   called    'Zout   Rivier' .    SI.    (LI.)    ||xabba. 

[|xabbit8n||xabbitan,  v.  to  walk  with  a  quick  shuffling  gait  carrying  things.  SI.  (B.  )  ||xabbiten||^abbiten. 
Ex.:  ~|lga:  |ku  !  naunko  e,  au  hag  ||xabbitan||xabbitsn  ||a:,  au  ha  !  nwa  [xorroksn  —  darkness  still  was, 
when   he   walked  with   a   quick    shuffling   gait    (carrying  his    things)    along,    while   his    feet    rustled. 

|xabe,    V.    to   go   astray,    wander.    CI.    (Do.)    ||ghabe. 

|xabeo,    n.    mistake,    s.    ||xabe.    CI.    (Do.)    ||ghabeo. 

|xagan-0pwonni,    n.    pi.    younger   brothers,    s.     ||ka,    brother.    SI.    (LI.)    ||xag§n-0py6nni.    Ex.:    g   se    |ku  Aim  te: 
!k6a-ka   ||ho:,    g   se   Ikuitan,    g  se    ||a    |k"e:ja    g    ||xagan-0pwonni  a:,    he  se  sa  fxamma  !k6:a-ka    ||ho:    —    I 
will    first    lay   down    the   bag  of    ....     roots,    I    will    return   home,    I    will    go   and   tell    my   younger   brothers 
about    it,    that    they  may   come    to    fetch    the   bag  of   ....     roots. 

xai:,    V.    to   sift.    SI.    (LI.)    ||fai.    Ex.:    !  kwi    |kakakan    |ku    ||xai:    !  haksn the   girls   sifted   the   chrysa- 
lides  of   ants.    SII.    (D.B.)    Ex.:    hg    ||xai   a they   sift   it.    ||xai:,    mat   sieve  made   of  grass   or   reeds. 

xai,    V.    to  know,    be   able,    s.    ||kxeki.    SIV.    (D.B.)    Ex.:     ||k"ai     ta    ||xai the   story   (I)    do   not   know,    n   t^ 

||xai   i   _||khau I   cannot  make   a   sieve,    a  se    ||xai   kan   tu  ke    |  nai you   can   hear  well. 

xai,    V.    to   stretch  one's   arms,    grow.    CII.    (D.B.)    Ex.:    ha    ||xai he   stretches.     ||kun  kwe  na  ko  ko    ||xai 

ka,    ko    ||xai   ka,    ko  ko    |  no/a  kuru  m (when    I)    a   big  man    was   grown    (I)    war  making   saw. 

|Xai,    V.    to   be  pretty.    SVI.    (D.B.)    Ex.:    ta    ||keite  e    ||xai the   woman   is   pretty. 

!||xai,    V.    to   break,    dawn.    NI.    (D.B.)    Ex.:    t/i   tern   ||keire   ts'?a   te    |  geike  ~||xai here   still    slept   till 

I    morning  broke. 


isai 


,    V.    to  make   broad.    NI.    (D.B.)    Ex.  :    3U   ^QQ,    ka    ||xai   ka  fge people    sew   it,    make   it   broad   sewing   it. 


c  « 


sai,    ||xaT.,    n.    sister,    abbr.    of   ||kaxai .    SI.    (LI.)    ||xai.    Ex.:    g    ||xa"i    |  ha  mansegg    |  ne   fkakka  si   a:    —    my 
sister's   husband  Mansegg   told   us   about   it.    SIVb.    (St.)    n    ||xai,    my   sister. 

Eai:e,    v.    to   be  beaten.    CII.    (D.B.)    Ex.:    a  ko    ||xai:e    !  nabajn  kwe and  were   beaten   with   a  sjambok,- 

caie,    n.    worm.    CI.    (Do.)    ||ghaie. 

caika,    early,    s.   ~||xai,     to   break.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    misis    ||e    ||xaika   si   to   si   _||An Missis   went   early   to 

our  house. 

':ai:g,    v.    to   flap  the  wings.    SI.    (B.  )    ||xairi.    Ex.:    tori   gwaitan    |  ne  sag   !  kAn  ho  hi,    hig    |ne    ||xai:g    ||neig 
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the  cock  ostrich  will  send  them  (hens)  off,  they  (arising)  flap  their  wings  at  the  nest. 

||xain,  many.  SIII.  fD.  B.  )  Ex.:  ||ko  ||xain many  children. 

||xa:la,  n.  thigh.  SV.  (D.B.  )  ^ 

||xam,    V.    to  break   (heads).    SI.    (B.  )    |]xam.    Ex.:    si    |ku   !kaukan'^a  si    [katgan    |nar),   au  si  tatti   s:,    si    |ku 
||xam  1   si    |ka:g8n    |nar)   —    we   do   beat   our   fellows'    heads,    for  we   break  our    fellows'    heads. 

||xam,    V.    to  do  also,    again,    s.    ||xAin.    SI.    (B.  )    ||iam,    ||xam.    Ex.:    |aiti  ko:g8n   ||xam  tare  hi  ha  —    another 

wife   also   goes   with  him.    to:i    se   Ixworri:,    to:i   se    \\s.am   ||a:    |ni:    koro the  ostrich   will    turn   back, 

that    the   ostrich  may   again   seek   a  jackal. 

jlxam,    V.    to   follow.    NI.    (D.B.)    Ex.:    mihi    |a,    !kasa  ha   ||xam  me,   o  be:sa   l|xam  tsasa  —    I  am  the  eldest,     j 

the   second   (sister)    follows  me,    while  Be:sa    follows    the   sister,    f^*   3-  tsi,    te    |  ga    ||xain the  wind 

comes,    then   the   rain    follows.    Nil.    (LI.)    ||iam,    s.    ||xAm.  j 

llxam,    V.    to  beat.    CII.    (Schi.  )  ' 

llxaffij    n.    sun,    light,    day.    CI.    (Do.)    ||gham.    Ex.:    ||xam  t/io sunset.    ||xam  t/wa sunrise.  ! 

[|xama,    n.    hartebeest,    s.    ||kamaba.    CII.    (D.B.)    Ex.:    ka   ||xamaba  a  ko    |ku,    |kwi/   l|xama/a  ko    |ku  —    a  hart! 
beest   bull    (I)    killed,    one  hartebeest   cow  killed,    pi.    ||xama'^a. 

||xamee,    n.    antbear.    CI.    (Do.)    ||ghamee. 
||xammi,    v.    to   turn  a   winch.    Nil.    (LI.)    ||xammi . 
||xar),    V.    to   enclose  with   a    fence.    CI.    (Co.)    ||ghan. 
Ilxan,    V.    to   sew.    Cllb.    (Wil.)    Ilxan. 


||xa:rj,    n.    side,    neighbourhood,    s.    ||xa:xu.    SI.    (B.  )    ||x§!rt.    Ex.:    g  a  siq  tar^ija  tig    ||xa:r)  ko:,    g  a   ||kwa:-i 

|ne   fe:    ti   e:,    q  a  se    ||xam  ta:  lija  tir)    ||neir)    ||xa:xu  ko: I   had  walked  about  on  one   side,    I    then     { 

thoughtthat   I   would   also   walk   about   on    the   house's   other   side.    (LI.)    ||lan.    Ex.:    har)    ||nau:,  ] 

|kwa|kwaltt9n   !  naunko    ||na   !  gaue-ka   ||xa:g,    har)  kokoa,    harj    |k"wa:'^a    ||a:    —    it  does   this  when   the  stEJi 
are    still    on    the   day's    side,    it    in    this   manner   seeking    food  goes.     ||k"hwitsn  k"auki        k"wa^    he    ||xaij 

||k"hwi     o    ||neig-ka    ||xa:r) the   quagga   did  not   seem   as    if   they   would  drive    the   quagga   to    the   house'' 

neighbourhood. 

||xane,    v.    to   be  dirty.    SII.    (D.B.)    Ex.:    ha    ||xane it   is   dirty. 

||xa:ni,    n.    pi.    teeth,    s.    |lxu,    ||xannu.    SV.    (D.B.) 
||xanne,    n.    grass,    one   kind  of.    SV.    (D.B.) 
||xannu,    n.    jawbone,    s.    ||xa:ni.    SV.    (D.B.) 
||xano,    n.    moss.    CI.    (Dto.  )    ||ghano. 
||xa:nsa,    n.    breasts,    s.    ||xe:,    milk.    SV.    (D.B.) 

||xa&r)l|xalr): ,    v.    to  be  white.    SI.    (LI.)    ||xJLn||x|,n.    Ex.:    har)  k"auki     |ne    ||xalr)||xa^r]: ,   au  hag    |ku-g    |  ne  i: 
!ki:ja   it   was   not   white,    while   it  just    reddened. 

||xara,    ||xarra,    v.    to  drive,    drive  away,    keep   away   from.    SI.    (LI.)    ||xara,    ||5arra.    Ex.:    hiq  kie:    ||xara   | 

!ku:itsn    ||k"hwi       o    Ijneiri they   wanted   driving    (on   each   side)    to   bring   back    the  quagga    to    the  ho 

ha    ||k"oen    ti   e:,    i  kie,    i    ||xarra  ha  o    !k'?au:    a:    ha   !ge:   a: it   sees   that   we   want   to  drive   it  aw 

from   the    'pan',    to   which   it  obstinately  goes,    ha    |ki   a:    fkakka  mama  a:,    mama  sir)    ||xarra  si   o    ||kerri 
she   was    the   one   who    told  mother   about    it,    that   motner   should   keep   us    away    from   the   locust   bird. 


||xara,    v.    to  prick,    be  prickly.    Nil.    (LI.)    |]5ara.    Ex.:    ha     !k"wisiri     ti    Ijxara,    |ni-||golra   !k"wisir)e 
its   hair   pricks,    the   caterpillar's    hair   is   prickly 


t 
•g 


xara,    v.    to   plant.    SII.    ( L.  B.  )    Ex.:    r]    ||xara   so:r)  ki"i I  plant    tsama  here. 

xare,    v.    to   grind   on    stones.    NIII.     (D.B.) 

xari,    n.    thunder.    CI.    (Eo.  )    ||ghari. 

xattsn,    V.    to  go  against.    SI.    (LI.)    |]iatten.    Ex.:    ta:    !  kwi  a:   ka    |ku   !  k'^attsn    ||xattan    jjkhoa   !khwe,   he!   ''i 


K 


I  Icii   a for   a   person   who    runs   going   against    the   wind   he   is 

||xau,    V.    to   fly,    s.    ||khau,    |ikhou,    ||xou.    SI.    (B.  )    ||fau.    Ex.:    ha  siq    ||xau  kui  k"war)     |lcwi:    —    he  did  f. 
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like   a   vulture,    har)    |  ne    ||xau   te:    u  ~!k"o:k9n    he    flew   laying   down   the  knobkerrie   .    (LI.)    ||xau.    Ex.: 

har)    ||xau    ||a:,    au  bar)    !kau:wa  ho  0pwa he    flew  away,    as   he   carried   the   young   springbok.     |xuru  we:, 

]|xauwa o  crow,    fly. 

||xau,    V.    to   become,    s.     ||khau,    ||khou.    SI.    (LI.)    ||xau.    Ex.:     |k"u:wa    se    ||xau    |k"wai: the  bees   shall   be- 
come  abundant,    whai    |ku    |  ne    ||xau  akkan  au  whaiitan    |  ne   !  ku    |hir|    |kukan    ||ka:  Iq the   springbok   hair 

becomes   handsome,    when    the   springbok    grows   out   new  hair. 

||xa~u:,    ||xau,    v.    to  carry  off,    take  away,    spirit  away.    SI.    (LI.)    ||xau,    ||fiau.    Ex.:    !khwi-|ka: gan  e:    !khwa: 
||xau:    hs,    hs    !khwi-|ka:kar)    ||na  ha:    !khwa:,    he    !khwa:    ||xau:wa  hs girls   are   those  whom   the   ram   car- 
ries  off,    and    the   girls    remain   at    that   water   to   which    the    rain   has    taken    them.    !gi:xaksn    |ku    ||ar)    HxaTu: 
!  kwi  a:,    ha  ^kau:wa  ha  hs:    ti,    ha-ka   !gi:t3n    |ku  s:    ||ag    ||xau:   ~!kwi  o  hs:    ti   —    a   (dead)    sorceror 
goes    to    take   away   a   person   whom  he   wanted  here,    his    sorcery   it    is   which  goes    to   spirit   away   the   person 
from  here.     |ku:kante  ha  ||xau  |hir)  ho-6pwa  au  whai    ||kwarra the   anteater   stole   away   the   little   spring- 
bok   from   the   springbok   mother. 

||xau,    ||xauwa,    v.    to   cover  with   bushes,    make   a   shelter,    s.    ||khau.    SI.    (LI.)    ||xau,    ||x^awa,    ||xauwi.    Ex.:    g 
|ne    |k"e:ja    ||neig-ta   !  k'^e,    i:,    ti  e:,    toi    ||kwalr|    Ikuitan  sa:,    r)    ||kwalg    |kha  ha,    r)    |ku  sig    ||xau   !  ho  ha; 
g     k"auki      |a:    ha,    ta-g   q    |l<ai   siq    ||xauwi   ha I   told   the  home    folk   about   it,    that   the   ostrich  had   re- 
turned,   I   had   shot    it,    I   had   covered   it   with   bushes;    I   had   not    cut    it   up,    but    I   had   covered   it   with 
bushes,    har)    |k"e:,     "   ||xauwa  ke  a:",  he  ha   ||koa   !ku  ko:   a:    |hun-ta   !nwir);    |kwa:l    ||ag  di    ||xau||xau,    i:, 

au    !khwa:gan  ksuiwa  sa   she   said,    "  make   a   shelter   for  me",    and  he   put  down    for   the   other  one   a 

dassie's   kaross;     |kwa:i    went    to  make    a    shelter    for  her,    as    the    rain    falling   came,    har)   8*^0:,    har)    ||xau: 
||na she  sat,    he  made   a   shelter   there. 

||xau,    V.    to   cut.    SIV.    (D.B.  )    Ex.:     |gwaba    |ki   ©bwasa  a  si    ||xau child  bring   the   wood   to   cut. 

||xau,    V.    to  write,    tattoo,    mark.    M.    (D.B.)    Ex.:    !kani    tsi   a:,    ko    ||xau a   letter   is   this,    to   write. 

l|xau,    V.    to   tie   rope,    set   a    trap,    snare,    s.||kau.    NI.    (D.B.)    Ex.:     |kwima   tseraa    |ne:    a  kum  ka  mihi    ||xau 

a    little    rope   at    first   I   used    to    tie    (for   a    trap).    Nil.    (LI.)    ||:fau,    to   snare   or    lay   a   noose    for.    NIII. 

(D.B.)    Ex.:    ~t/au  ma  ke   gu   !  kho   t/u   !ni,    _!  gwa  ma    ||xa~u women   build   the  huts,    the   leaves   (branches) 

tie    together. 

||xau,    V.    to   take   care   of.    Nil.    (LI.)    ||fau. 

||xau,    V.    to   perspire   slightly.    CI.    (Do.)    ||ghau. 

l|xau,    V.    to   shoot.    CII.    (D.B.)    Ex.:     ||nweba    ||kwa:,    kwem  ko    HxsTu the  moon   is   angry,    (if)    a  man   shoots. 

tira  ko  ~||x£Cu,    tira  ko    !  nwa I   shot    (with   an   arrow),    I   shot   (with   a   gun).     |  garo/a   !ku,    |  garo/a    ||xau 

tama   hunt   an   ostrich,    do  not   shoot   an   ostrich. 

||xau,    V.    to  stretch  or  tan   (a   skin).    CII.    (D.B.)    Fjc.  :    kweba  ko   !  kweba    |u,   a  ko  /wi,    a  ko    ||xau,   a  ko  koa/a 

~kuru   a  man    a    leopard   kills,    skins    it,    stretches    (or   tans)    it,    and   a   kaross  makes.    ko:ba  ko   /wi:i 

a    |]xaue the   skin   is    taken   off  and   stretched. 

|ixa~u,    n.    rushes.    SI   (LI.)    USau.    Ex.:    ha    |ne    |ki    !khuite:r),    hig  koa    |]xa~u-ka   !khwa:    —    he  owned   !  khui 
te:g,    and   Bushes'    water   (springs). 

||xau,    n.    fieldmouse,    striped  on   back,    longtailed,    s.     ||khau,     ||khou.    SI.    (B.  )    ||xau,    pi.    ||xau||xauken.  Ex.: 

ha  se-g    |ne  dauko    |kon'^a    ||xau||xauk3n  au    |fka:o she   (jackal)    will   go   along   with   the    fieldmice  in   the 

thornbushes.    ha   se    !  hAm    |ka    ||xau  a:    ha  ko  kon   te  ha she   will    first  kill   a    fieldmouse,    which  she 

swallows   down. 

||xau:,    n.    hill,    'Brinkkop'.    SI.    (LI.)    ||iau.    Ex.:    ha    |k"e:ja    !kuko:    a:,    ti  e:,    !khwai:    ||nu:r)    ||na    ||xau:--- 
he   told  the  other  man   about   it,    that   the  gemsbok   were  behind   the  hill,    u  kola  k"auki     se    ||a:     ||gwitan 
||kau:    ||na||na,    ||xau:    |na:    ts*?! you  must  not   go   and   play  about   there,    on   the    'Brinkkop'    top. 

,||xau,    n.    hungerbelt.    SI.    (B.  )    ||fau.    Ex.:    r)    !  ham    |ku,    ||xau  ki   te:r)  au   r),    ta:    r)    |ku    ||kaT)r)a I    truly   am 

rj       the   one,    the   hungerbelt   lies   on   me,    for    I    have   been   hungered. 

||xau,    n.    plough,    knife,    spear.    CI.    (Do.)    Ughau,    plough.    CII.    (D.B.)    ||xau,    ||xau/a,    knife,     ||xauba,    spear. 
'      Ex.:    ||xau  xau the  knife   cuts.     ||xauba  ma  te a   spear  give  me. 

|xau,    n.    eagle.    Nil.    (LI.)    ||tau. 

|xau,    n.    a  certain  poisonous  plant.    Nil.    (LI.)    ||fauj    Ex.:    !  karra  ti   e   !kar),    !  karra  tanki,    ha   !  ku  ti  e 
k"abbi,  ta  !karra  tanki   ti  e    ||xau,    ta   !  karra  ti  ~fkhi   —   poison  is   a   tree,    one  poison   its  name   is    ..., 
and   another   poison   is    . . . . ,     for   poisons    are  many. 

633 


W 


||xau:,    n.    lamb.    SII.    (D.B.  ) 

||xau,    n.    kudu.    SIV.    (D.B.) 

||xau,    old,    worn   out.    SV.    (D.B.)    Ex.:    dau    |]xwe   tatti   n,    ||xau  ta  ti   a a  new   road   is   this,    the   old  one 

is    that. 

||xau,    n.    blood,    s.    ||xauka,    ||xauk9n,    SII.    (D.B.)    Ex.:    har)    |ga:    |k"a,    ||xau  kier]  n  kia  —   he  cuts   (his) 
hand,    blood  gets   onto   it.    SIV.    (D.B.)    ||xau*?u.    SIVb.    (St.)    |lxau.    SV.    (D.B.)    _||xaul. 

||xaua,    to  scrape  off  into.    Nil.    (LI.)    Hiaua.    Ex.:    ha  ti   gu    |u-||ke,    ti    ||x£iua     Am,    ta     Am,    ta  di,    ta  /u  -- 
he    takes   hold   of   the    ....    root,    scrapes    (a    little   of  it)    off   into   the    food   and   eats,    and   is    intoxicati 
ed   and   lies   down. 

||xauka,    ||xauk8n,    ||xauki,    n.    blood,    s.     ||xau.   SI.    (B.  )  l|iauken,    ||§^uki.    emph.    ||Saukaken,    referred    to   by   pr(\ 

hi,    e.    Ex.:    to:i    |  ku  0pwa  a:    |ki:    ||xauk8n a   little  ostrich   feather   that   has   blood  upon   it.    ha  k"! 

|ku  a:    ||ar)    |e:    !kwa:,    au    ||xaul5:ak9n    !  naunko    Ikattan    |hir]  a:    |na he  had   not   been   the  one   who   went   :!• 

to    the   water,    for   the   blood   still    ran   out   of  his   head.    (LI.)    ||fauka,    ||iauken,    ||Sauki,    emph.    ||Saukakai,' 
Ex.:    g  a    |k"Am:     xj    |kwe|kweetsn,    au    ||xauka  se  derri  hi,    ta  g    |ke  ta    |k"A:D:  ||xaukan,    au  ka:    se    |ka  wh;j; 

I    feel    a   sensation    in    the   calves   of  my    legs,    when   blood   is    going   to    run   down    them,     for   I    always     | 

feel   blood,    when   I   am  about   to  kill    springbok,    hiq   e:    twi :    ||kwalrj  atkan,    ||xaukaksn    l|kwalr)    |bir),    he      j 

|k"wai:ja     hence    the   wound   was   good,    blood    flowed   out   which   was    abundant,    ti   e:,    ha   !  kuxe    |  kija    ||;j 

hi,    hir)    |ku    ||khoa  ha  twi:ja  au    ||xauki the   place   along   which  he  had  been    running   seemed  as   if  he 

had   been   wounded,    on    account   of   the   blood. 

Ijxaukan,    s.    ||xa,    sister. 

Ijxauru,    n.    knife   of  a   certain   kind,    s.     |!xau.    SI.    (LI.)    ||xauru.    Ex.:    he  kag  ka    |lkum:   whai    !kwa:    o    ||xaurui 

0  he:    ka,    he   se   fum:    Inwig   o  whai:    !kwa:    they   are   used   to   shape   (by   cutting)    a   springbok    foreleg 

with   a    certain   kind   of  knife,     for   they  mean    to   sew  a   kaross    with   a    springbok    foreleg. 

||xa:xu,  n.  side,  s.  |;xa:r).  SI.  (B.  )  ||xaxu.  Ex.:  ||o:ir)  ||kwar)  a:  |a:  i  d:a,  akan  k"au-g  |ne  ||k"oen  i  dc 
j]xa:xu  koigsn  k"au-g  |ne  j|na;  hir|  |ku-g  |ne  ja  o:a  ha  ||xa:au  s:  !kvja:i  —  the  sun  it  was  which  cut- 
our    father   (the  moon),    dost    thou  not    see   our    father's   other   side   is   not   here;    they   have   cut    father, 

his   side   is  one.    (11.)    USaxu.    Ex.:    hag    |ku  ~!  kaug   s'?o    |huru    jjxaixu,    hag  k"auki     |e:    ta: she   sat 

the   side   of   the  mouth   of   the   hole,    she   did  not    enter   it. 

||xa:||xa:,    v.    to  teach,    learn,    s.    ||xei.    SI.    (LI.)    ||xaj|fa.    Ex.:    ta:    |hu:|hu:    |ki    |ku  a:    l|xa:llxa:    !k'?e  o 

fgebbi-gu for  a   baboon   was   the   one   who   taught   the  people   the    ....    dance.    !gi:xa    |  ki    ||nau:,    ha 

||xa:||xa:    i,   hag  mai:lil  hag   !  k'^oa   Hken,    hs   !  k'^e  e:    ||xa:||xa:   hs,    hs    |ne   !hau:,    hiq   Ik'^oa,   o  ha  a:    !  k'''^ 

hs   a: a   sorceror   does    this   when   he    is    teaching   us    the  magic   dance,    and   those   who   are    lisarning   it 

(or   to  whom  he   is    teaching   it),    they   dance   after   him   as    he   dances.    SII.    (D.B.)    Ex.:    g    ||xa||xa  a,    g 

||kalla   i    ||g~!kwa   Ikwigkia I    teach   it,    I   speak   the  Bushman   language.    CIT.    (D.B.)    Ex.:    hi:/e/a 

l|xa||xa   i    tama   —    of  Hije/a   (they)    did  not   teach.    fna:/era  ko    ||xai||xai,    |e:   xua    |lxa|lxa  taraa dancjg 

1  learned,    other   things    I    did  not    learn.  ] 

||xe:,    V.    to  pass,    s.    |jxi.    SI.    (B.  )    ||xe.    Ex.:    ha:-g    |ne  fkakka    ["^hig   !khwa:,    au  ha:    ||k"oeg    ti  e:,  ' 

tswitswi:ja    ||koa    ||xe:    hi   a: ^he    talked   coming   out   of   the   water,    when   he   saw   that    the    things   seemej 

to  have  passed  him.    (LI.)    ||xe||xe.    Ex.:    ha  hal    |  ne    ||xe~||xe   !  ke   sa    |kubbi he  passing   at   the   side 

reached   the   grove. 

||xe:,    V.    to   threaten,    chase,    keep  away,    s.     ||xara.    SI.    (LI.)    ||xe.    Ex.:    ||koig    ||kwalg    |e:,    o    ||kha:  Ig    ||xe: 

|ki    i the   sun   is   about   to   set,    while   the   lion   is   threatening  us.    ~||khal   e   ts'^a  a:    k"auki    ka  ha  s 

||xe:    i,    o  ha:    ||k"oen,  ti   e:,    i   k"auki  te:    k"oo  ha the   lion   is   a   thing   that   does  not   wich   to   cha 

(?)    us,    if  it   sees,    that   we  do  not   do   anything   to   it.    ha    |ke   ta  "Hxe:    !  gwe    ||kho   i,   au    ||neig he 

keeps   us    away   opposite    to    the   house. 

Ilxe,    V.    to   speak.    SIII.    (D.B.)    Ex.:    n    ||xe  rj    |ko I   speak   my   language. 

_l|xe,    V.    to  jump.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    0po/a,    a  ki   _||xe a  jackal,    it  jumps. 

||xe,    V.    to   dance,    s.    ||xa:,    ||xa.    SV.    (D.B.)    Ex.:    /i    ||xa:,    /i   /e    ||xe we   dance,    we  will   dance. 

||xel,    V.    to  gather.    SV.    (D.B.)    Ex.:    ha   ga    ||xel   ga   0moi he  gathers 'wood. 

||xe:,     Ijxei,    v.    to   come   back.    NI.    (D.B.)    Ex.:    ||kamma  kurikwa    ||na:ri,    tsi    |ke:    ||xe: at  Kurikwa   visiti 

came  back   again,    mihi   uwa   gobabi,    ka  tsija    ||xei I   was   at  Gobabis,    and   came  back. 

||xe:,    V.    to  pound,    grind.    NI.    (D.B.)    Ex.:    me  ku    ||xe:    ko    !ke: I   pound   in   the  mortar. 
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|xe,    V.    to  grasp   in   the  hand.    Nil.    (LI.)    \\^e,    ||fe.    Ex.:    ||xe    !  xa grasping  pull,    pull   out   as   a   cork.  ||xe 

fnau pull   off,    take   off,    open.     ||xe  debbi to   close. 

|xe:,    n.    chrysalides   of   ants,    'Bushman   rice'.    SI.    (B.  )    ||xe      ||xe.    Ex.:    q  k"auke     !  hAm  ha:  ||xe:    e:    g   sir) 

I  ku    Ijkoa  hi I   did  not   eat   the    'Bushman    rice'    which   I   had   set   on   one   side,    har)    |ne  |gora:    !  Ahi    ||ko: 

||xs:    au   to:i-ta    ||gorru she   scoops   up   the    'Bushman   rice'    on   an   ostrich   breastbone.  ||xe:-ta    |kwattan 

'Bushman   rice'    star,    Canopus.    (LI.)    ||^e.    Ex.:    ||xe:-ta   swe : r) swe : r) the    'Bushman  rice'    maggots, 

(a   stage   of  the   insect).     ||xe:-ta    jkwalttsn    !kou:g9n the    'Busihman   rice'    star   body,  Canopus.    SII. 

(C.B.  )    ||xe:,    ||xe:gan.    Ex.:    !  ga  bas  hag    |ki    ||xe:g3n^    ha  sig    |ko rain  has   brought   the    'rice',    it   has 

come   out. 

|xe:,    n.    bow.    SIII.    (C.B.  ) 

|xe:,    ~||xei,    n.    arrowhead,    s.     ||xi.    Nil.    (LI.)    ||fe,    arrowhead   of   stone,    unbarbed.     ||xe,    arrowhead   of   iron. 
||Sei,    arrowhead  of  metal.    Ex.:    ha   fkhum    |  ge   gu  ~||kau,    |  ge   !  xa  ha    !  kuru  kwe   ~||kau,    ta  ~||kau  e   "jlxei    ||go^ 

a    |uwa  ha    ||nau his    father-in-law   came    to   get    an    arrow,    came    to   draw    from   his   quiver   an    arrow,    and 

the   arrow  was   a  male   arrowhead   of  metal,    he   put    it   on   his   bow. 

|xe,    num.    four.    NI.    ( D.  B.  ) 

[xebbi,    V.    to  catch  one's   foot.    SI.    (LI.)    ||^ebbi.    Foe.:    mansegan    ||khauk9n    |ja:   o    !  gel,    hag    ||xebbi    !ka:i^ 
hag    Ikailtan   ~tig   Mansegsn   was    running   after   a   sheep,    he   caught   his    foot,    he    fell    down. 

|xe:e,    v.    to   be   inside.    SIII..   (D.B.  )    Ex.:    an    ]]xe:e    ||nen it   is    inside   the  house. 

|xe:gn,    v.    to  be  old.    SlII.    (D.B.)    Ex.:    n    ||xe:gn I   am  old. 

Ixei,    V.    to   show.    SVI.    (C.B.)    Ex.:    (I^ei    !  kha  ne show  me   the  water. 

|Xei,    n.    prob.    brother.    SI.    (LI.)    ||xei.    Ex.:    hs  tata    |jnau:,    g    ||xei-|hag  ka  ha    |k"e:     tata,    tataken 

kukuiten    |k"e:ja    g    ||xei-|ha and    father  did   this   when  my   brother's   wife   spoke   to    father,    father 

answering  spoke  to  my  brother's  wife. 

jxei,    n.    sister.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    ||kl'?on|ke  n    ||xei    —    Hkf^onlki    is   my   sister. 

"||xei,    n.     rhinoceros,    prob.     bicornis.    NIII.     (C.B.) 

[xeirn,  v.    to    flap   the  wings,    s.    [jxaiig.    SI.    (LI.)    ||Sein.    Ex.:    a-g    | ne    Ixi:   ha,   au  ha   !khe:    ||neig,   au  ha 

||xei:n    |ki    llrwitsn thou  must   shoot   it   (ostrich),    when   it   stands   in   the  nest,    when   it   flaps   its 

wings  over  the  eggs. 

|xel||xel,    n.    pi.    teeth,    s.    ||kei||kei.    SI.    (LI.)    ||xei  ||xei.Ex.  :    ha  a:    !kwi|a,    d  ha  a:    di :   ha:,    o  hag   !  hAmmi : 

ha  oksn-gu    ||xei  ||xei   e:    se    |hig|hig she  who   is   a   girl,    she   is   the   one   who   prepares   the    food,    for 

she  is  afraid  her  parents'  teeth  may  be  coming  out. 

|xekie,    v.    to  grind,    s.    ||xe.    SII.    (D.B.) 

|xe:g,    n.    woman.    SIII.    (D.B.) 

|xe:nig,    nothing.    SIII.    (D.B.)    Ex.:    a  su    l|xe:nig  k"a you  have  nothing   to   drink. 

|xegl|xerj,    v.    to  be  violent,    violently.    SI.    (LI.)    ||xeh||xen.    Ex.:    hag  hal    |ne  f  nai  I   si    ||xeg  Ijxerj   !  Ahita 
~!  kou he   kicking   violently   lay   upon    the   vlei. 

Ixsrri,    n.    hail.    Nil.    (LI.)    t^erri. 

"||xeru,    n.    a   certain   tall    tree,    fruit   eaten   raw  &  boiled.    Nil.    (LI.)    Ijxeru. 

|xeru,    n.    plant   of  which   the   root   is    eaten   boiled.    Nil.    (LI.)    |jxeru. 

|xe:t3n,    n.    snake,    a   large  kind  also   called    !nu:ig.  SI.    (Ll.)    ||xeten. 

|xettsn,    n.    bat.    SI.    (Ll.  )    ||ietten,    emph.    ||xettaken.    Ex.:    mamag    |k"e:jake  a:,    ti   e:,    g    |ne  sig    !ko:a  se 

|]gauxu,    o  ka:    |na:    ||xettan mamma    told  me   about   it,    that   I   should   watch    for   the   porcupine,    if   I  saw 

the  bat.    o    ||gauxuksn    Ijnau:    ha   kag  ||na  ti   e:,    ha  |k"wa:'?a  tig  he,    ||xettakan  k"auki  sa:    —    when   the  por- 
cupine   is    still   at   the   place   where    it    is    seeking   about    for    food,    the   bat   does   not    come. 

||xett9n,    n.    baboon,    unusual    name.    SI.    ( Ll .  )    ||xetten.    Ex.:    hag   e    ||xettsn    ||u'a he  was   an   older  baboon. 

xe|a,    V.    to   come   back.    SIII.    (D.B.)    Ex.:    n   se    ||xe|a I   come  back. 

xe:|a,    ||xe:||a,    n.    reed,    arrow.    SII.    (D.B.)    Ex.:    J|xe:|a  ha   tsi:    ha  ki    |kusa at   the   reed's   end,    there 
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is   a    feather,    si    |ki    ||xe:|aq    ||ho we  have   arrows   in   a  bag.    ||xe:  ||a  a  kia   !  nora the   arrow  has   a 

point.    ||xe:  ||a: ger)    ! '^u two   arrows 

||xe:|ga,    n.    girl.    SII.    (D.B.  )    Ex.:    ||xe:|ga  ha  !xe:kia  —    the  girl   is  young. 

||xe||xe:,  nearly,  v.  used  as  adv.  SI.  (B.  )  ||xel|xe.  Ex.:  hag  ||xe||xe'.  har)  !  aukan  (ki:  r)  |na:  —  he  nearly 
beat   my  head   to   pieces. 

11x1 : ,  V.  to  pass,  be  at  the  side  of,  be  outside,  used  as  past,  outside,  s.  ||xe.  SI.  (B.  )  ||^i,  ll^i'  Ex.: 
k"auki    IhAlm    |ne    |xabbe:    ~||xi:    )  "^hiq   —    I  did  not   first  hunting  pass,  by.  ^ hag    ||xa:   hag  sag   !u:xe:    ti 

||xi:    ha  au    ||nair) he  again   will   chase  him  past   the  house.    (LI.)    ||ii,    ||xi.    Ex.:    !kwi-|a  hal    |ne    |ku 

jouvfi  ha,    au  hag   tai  ^    ||xi:    sa:    ha the  girl    saw  him,    as  he   walked   coming  past  her.    hi   sig    |ne    ||xi: 

jTo  au    !ko: they   (stars)    sit  on  one   side  of  the  Milky  Way. ha  salg    !khwa:    ||xi:    tig    ||neig    ||xa:xu 

he   shall   getting   cold   lie  outside   the  house's   side.     |kuwa-g    |ne    |lke:g    ||xi:    !khe:    ha  tu   !  gwirri th 

hair   stuck   standing  at   one   side   of  his   mouth's   corner. 

~||xi:,    V.    to  sweep.    NI.    (D.B.)    Ex.:    mihi  ku  ~||xi:   ~t/u,    ~gu  _!  gal  ko  ~||xi   —    I  sweep  the  hut,    take  a        ] 
bush    and   sweep. 

||xi,  i^.  to  pull,  open,  uncover^  come  out  of,  escape.  Nil.  (LI.)  ||xi,  to  pull  the  bowstring,  to  come  out 
of.  l|xi,  to  pull,  grasp.  ||xi,  open.  Hxi  fnau,  to  uncover.  Ex.:  ta  d3U  |u  ha  k\ie  !korro,  ta  ha  J\x,  ta 
taba  k"a,     ta    ||xi and   people   put   him   into   a  hole,    and  he   lay,    and  worked   the   earth   and   escaped. 

||xi:,    n.    illness.    SI.    (LI.)    ||xi,    emph.    ||xiten.    Ex.:    !  kwi  a:    s    l|xi:-ta  ~!kwi,    hag  a:    ||a,    ti   e:,   ha  fen:na 
ti   s:,    ha  ka  di    ||xi : ,    i:    —    a   person   who   is   a  man   of  illness,    he   is   one  who  goes   to   the  place  where 

he   knows   that  he   wishes   to  go    to   cause   illness.    ||xi:t9n  a,:,    si   di :    ha,    o  si:    !ku!ku:    te   !nwig thi 

illness   we   cause   when   we   beat   karosses. 

||xi,    n.    arrowhead,    poisoned   arrow,    s.     ||xe:.    Nil.    (LI.)    l|xi,    poisoned  arrow.     ||xl,    arrowhead  which   is   put 

in   the   shaft  without   binding.    Ex.  :     |xwe    |  ge   gu    ||xi,    ti    txa  ha  ba |  xwe   came   to   take  a   poisoned 

arrow,    shot  his    father. 

||xi:,    n.    chest.    CII.    (D.B.)    pi.    ||xi:/i.    Ex.:    ||xi    |oaba chest   bone. 

~||xo,    V.    to   be  naughty.    NI.    (D.B.)    Ex.:    hai    |ka  ~u,    ha  ~l|xo   —    he    (child)    will   not  go,    he   is  naughty. 

Ijxo,    V.    to  be  broad.    CII.    (D.B.)    Ex.:    hiba    ||xo,    a  \te the   tree   is   broad,    it   stands. 

Ijxo,    n.    iceplant,    large   yellow   flowering,    Mesembryanthemum   glaucum.    L.    SI.    (Li.)    \\^^- 

||xo,    male.    SIII.    (D.B.)    Ex.:    !xa|i    ||xo,    !xa:|i    Hakan ram,    ewe.  * 

||xo:,    n.    thread.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    bs  a  n    |ki    |lxo:   u  ku  fkhai   i    ||has  kan    |nwi   _si-|a  —    a  man   takes  a 
thread   to   sew  a   silver  jackal   kaross. 

||xoa,    n.    Nama.    SIV.    (D.B.  ) 

||xoa,    V.    to  be   ugly.    SIII.    (D.B.)    Ex.:    ha    ||xoa  ---    it   is   ugly. 

||xoeg,    V.    to   sleep.  SIII.  (D.B.)    Ex.:    han    ||xoeg he   sleeps. 

Ilxoi,    n.    upper  arm.    SV.    (D.B.) 

||xokwe,    n.    hump   of  one-horned   rhinoceros,    short  horn   of   two-horned   rhinoceros.    Nil.    (LI.)    j|S;6kue. 

||xom,    V.    to   cover.    CI.    (Do.)    Ughom.    ||ghom  tsikko,    a   cover. 

Ilxomako,    v.    to  greet   a  person.    CI.    (Do.)    ||ghomako. 

||xoo,    V.    to  undress.    CI.    (Do.)    ||ghoo. 

Ilxori,    V.    to   lean.    NIII.    (D.B.)    Ex.:    !  gau   !  gu  i   t/u,    ||xori   t/u   ---    the   tree   is   bending  over,    leaning  ov. 

Ilxoro,    V.    to  become.    SI.    (LI.)    ||x6ro.    Ex.:    g    |ne  di  laii   ta  0pwoin,    g    |ne    ||xoro    ||um:    ---    I   feel   sleepy, 
become   sleepy. 

||xoro,    n.    tinderbox.    Nil.    (LI.)    ||x6ro. 

||xou,    t;.    to   fly,    s.    ||xau,    Ijkhau,    ||khou.    SI.    (LI.)    ||xou.    Ex.:    ha    |ne  !  kagsn  kau   !ko:    |hig  hi,   ha    |ne    |lxo 

ta:  li,    ||xa  ha    ||xou   ta:  li he  awaking   early  goes   out  of  it,    he  flies   away,    again   he   flies   away,    ha 

|ku-g    |ne  di    Hgsrritan-ti,    he  ha    |ku-g    |  ne    ]|xoui   ---he  became   a  bird,    and  he  was   flying,    han    |ku-g 
|ne    ||xouwa   tig   ---    he   flew  about. 
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|xou,    V.    to   shelter,    cover  with   bushes,    n.     ||xou||xou:,    bushes,    s.    ||xau,    ||k;hou.    SI.    (Ll.)    ||iou,  ||xou||xou. 
Ex.:    a    |ku  se  fkAm  0pwa,   oa  se  fkAm  6pwa    ||xouwa  hi    ||neir],    oa  se  fkAm  0pwa   ||xou   ||we:i    ||neir)   —    thou 
shalt   wait,    that    father  may   first   shelter   for  us   the  hut,    that    father  may   first   shelter   strongly   the 
hut.    si  ko:lol  k"auki    se    |ka^m:mair)   ts'?a-ka  er)-ka  ku:,    si   se  xu:wa   ||kha:  ^  a:    ha:,    o  ts'?a    |khara,    si 
se    ||xou  he  o  0ho:kan  e:    si   sir)    |a:    ||kau:    ta  Qpwai:    i:    —    we  must  not  carry  away  all    the   flesh  of  the 
thing,    we   should    leave    for   the    lion   some    food   at    the   game's   killing   place,    we   should   cover    it    with 
bushes   which   we   had   cutting   laid  upon   the  game,    he    |k"e:    ,  ti   e:,    he  kie:    se    ||xou    |e:    k"au    doro,    o 
||neir)-ta    |]xou||xou: they   said   they   would  cover  over   the   young  man   with   the  hut's   sheltering  bushes. 

■yxou:,    V.    to   teach,    s.    ~||khou:.    SI.    (Ll.)    ||xou.    Ex.:    ti  e:    |nu|nutatt3n  sig    |kwe:    da,    he  ~||xou:    i   i:,    o 

i   e:    Ikaukan,    i   sir)    l|kwakka this   is   what   the  old   women   said,    they   taught   us   about   it,    when   we   were 

children,    that   we  might   understand. 

"||xou,    n.    fieldmouse,    striped,    s.    ~||khou,    ||xau.    SI.    (Ll.)    ||xou,    pi.    ||xou||xouken. 

|xo:||a:,    n.    summer.    SII.    (C.B.  ) 

|xo~|lxo,    n.    a    carabid  beetle,    genus  Brachinus.    Nil.    (Ll.  )    ||xo||S6. 

|xre:gan,    ||xre:kia,    ||xre:n,    to  do  quickly,    used  as  quickly,    fast.    SII.    (D.B.  )    Ex.:    n    Ija  tar)    ||xre:gsn    ||nei 
—    I   will   quickly  go   home,    ha  kiair)    ||xre:kia he   runs   fast,    ha    ||xre:n   sa he   comes   quickly. 

|xre:tu,    n.    throat.    SII.    (D.B.) 

jxu:  V.    to  order  silence.  SI.  (Ll.)  ||xu.  Kx.  :    hig  ||xu:  hi they  order  the  others  to  be  silent. 

"||xu,  V.    to  finish.  Nil.  (Ll.  )  ||xu.  Ex.:  ha  ba  sa  ha  tai  ua  tsa  ti  !  kum  ha,  !  kum   ||xu  ha its  father 

and  its  mother  being  two  filled  in  the  earth  upon  it,  finished  filling  in  the  earth  upon  it. 

|xu:,  V-.    to  smoke.  SII.  (D.B.) 

jxu,  V.    to  spread  out,  s.  ||xur).  CII.  (D.B.)  Ex.:  koba,  |  gobbe  me,  a  ||xu  me,  me  |o: a  skin,  scrape  it, 

spread  it  out,  rub  it. 

|xu,    V.    to   rob.    Nil.    (Ll.)    Ex.:    n  a    ||xu  a,    |  na  a   toa   !ka  ~u I   rob   thee   (take   thy   things   by   force),    be 

thou   so   good  as   to   run   away. 

"||xu,    V.    to  kick,    put  down.    Nil.    (Ll.  )    ||xu.    Ex.:    ha  fkum  !  xwe  he,    ta  gu  ha,    ta  ~||xu  ha  —    his  wife's 

father   chased  him,    and  caught  hold   of  him,    and  kicked  him.    ha  zau  "Ijxu  ha  kwe  k"a his   wife  put   him 

down    on    the   ground. 

xu,    n.    tooth.    SV.    (D.B.)    pi.    |lxa:ni. 

xu,    n.    creeper  of  which   the   very   small    fruit   is   eaten   by  Damaras.    Nil.    (Ll.)    ||xu. 

xuerri:ta,    v.    to  run   fast.    SI.    (Ll.)    ||xu0rrita.    Ex.:    ts'^a  a:     k"auki      ||xuerri:ta,    har)  a:,    i  hi:    ha,    o   i 

|xa:    0pwai : ,   o  itan  ka  0pwai:ja  sirj    ||xAm:   k"war)    ti   s:,   ha    |kwe:i  k"0,       i: a   thing  which  does  not 

run    fast,    it   is   the   one   which   we   eat,    when   we   have   shot   game,    as   we   desire    that    the   game  may   also    re- 
semble  that   which    it   did. 

ixuerrita,    fresh.    SI.    (Ll.)    ||iuerrita.    Ex.:    ha  se    ||xAm   ||k"oen  ,    ti   e:    i   ta  tai :  I    |  no   !  naunko    ||xuerrita 

I     he  will    also   see   whether  our   walking   is    still    fresh    (whether   we   are   going  on   well). 

|||xui,    n.    knuckle.    SI.    (Ll.)    Hxui.    Ex.:    Ikhwetsn    |ne   ta:    ||khwi   "Ijxui the  wind   lies   on   the  quagga 

knuckle    (that    is    the   meat   of   the  knuckle),     i.e.    the   north   west. 

sum,    river.    Nil.    (Ll.)    ||xumm. 

;Ku:m,    n.    sand.    SV.    (D.B.  )  ' 

cummi,    v.    to  make   fine  meal   of.    SI.    (Ll.)    Hxurnmi .    Ex.:    ha  torrotorro   !Ahi  !  ho    ||a:    ~!kauru  tsaxai:tan  o 

Ikauxu,    ha:    !kai:tan  fksCu:    i  he;    ta:    he    |ki    ||xummi  ~!  kauru  tsaxai:tsn  o  !  kauxu  —    she  pours  out   the 

! kauru   seeds   upon    a    flat    stone,    she   striking   breaks    them;    and   they  make  fine  meal    of   the    ! kauru   seeds 
on    the    flat   stone. 

jcur],    l|xu:n,    v.    to   throw  away,    put   down,    lay   down,    spread  out,    s.     ||xu.    SV.    (D.B.)    Ex.:    !  nwi   a  ka  /allika, 
ji    ||xu:n the  boot   is   broken,  throw   it   away.    Nil.    (Ll.)    ||xun,    ||Sun-a,    ||xunna  Ex.:    e   ti   fneam  ha,    e 

I    ti    !  kur)  ara  ha,    ta  ti    i|xuq  ara,    |kua    ||ke we  beat   it   (snake),    we  kill    it   altogether,    and   throw   (it) 

altogether  away,    do  not   keep    (it),    zau   sir)  ha,    ta  ti   kwarra  fno,    ta  ti    ||xur) a   woman   sees   it,  i    j|xur) 

unloosens  her    skin  necklace,    and   lays   (it   gently)    down,    ha   gu  ha   !  kao,    ta   ||xur)''a  ha   !  kao  kwe  k"a 

she   took   hold  of  her  husband,    and  put   down   her  husband  on   the  ground.    d3U  ti 
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Ijxuri'^a    llgu  ""Ikar),    d3U  ti    ||abba people  have   laid  over   the  water  a   tree,    people  go  along,    he   ti 

||xug'?a  k"a    ka  ~!ku he   spreads   upon    the  ground  his   backdress.    t/i   ~fkhi   e   ti   tga,    ti    |nee  e   ti 

||xug many   things   we  put   down,    one   thing  we   put   down,    na  ti    ||ko    i|ko  d5ha,    na  to  n    ||xunna    ||ke    |  ne 

I   will    put   on   a  nice    front    apron,    I    will    throw  away   the  monkey's   head. 


1 


"||xunu/  v.    to  be  displeased   with   (?),    to   punish   (?).    SI.    (LI.)    ||iunu.    Ex.:    ||xwalr)      ||xunu   !  ku  ko:,    diija 

to   punish   (?)    someone,    fight   (or  beat)    him.    !koiq   tar)    ||l™alr|    ||khoa  ~||xunu  g,    ta  ha  k"auki     |xaua 

ka:,    ta:    ha  doa    |ku  ~|e:ta  ha— ka    ||neir) grandfather  seems   to   be   displeased   (?)    with  me,    for   he  doe 

not   cook    for  me,    for  he    remains   in   his   hut. 

||xu-ri,    n.    wild  dog.    SII.    (D.B.  )  | 

||xuru,    jjxurru,    n.    crow,    Corvus   albicollis ,    Corvus    littoralis.    SI.    (B.  )    ||furru.    Ex.:    r)    k"auki.     ||xam    |na| 

j|xurru I   also   did  not   see   the  crow.    (LI.)    ||iuru,    ||iurru,    emph.    ||furuken,    ||xurruk(gn.    Ex.:    hirj    jne 

||ko:    !  ge    |kou:    o    ||xurru  dom they  put   a   piece   of  sheep's    fat  onto   the  crow's   throat.    ||xurruksn    |k\l 

|ne    Ixwonni    the   crow  had   turned   back.  ! 

||xu-tu:ken,    n.    gizzard  (?).    SI.    (LI.)    ||Su-tuken.    Ex.:    toi    |xoa-ka   ! kauokan  e:    ||na   ||xu-tu:k8n  —    the  o;} 

trich    stomach   stones    are   in    the   gizzard.  ! 

I 

||xu-|lkwe:,    ;;.    to  move.    SII.    (D.B.)    Ex.:    ha  xn   fi  ki  ha    |no    |na  ha   ||xu-||kwe: he   thought   that  he   would 

not  move.  1 

||xu||xu,    V.    to  be   transfixed  (?).    SI.    (LI.)    j|xu||xu.    Ex.:    ha    |ku-g    | ne    ||kein    |kaT.n|kai :n,    he  ti  hir)  e:, 

|kain|kaa.:n    |ku-g    |ne    |kv7e:i      |ki,    |kaln|kai  :njar)    |ne    ||xu||xi(   !khe    ||a: she   stabbed  the   ...    bird, 

therefore    the    ...    bird  did   like   this,    the    ...    bird    transfixed  went   away. 


||xAm,    V.    to    follow,    accompany.    Nil.    (LI.)    ||^am,    ||xurin.    Ex.:    ha  ba   |]nir)  ha  kwe  k"a,  ha    ||xajii  ha  ba his; 

father   set   him  down   on    the  ground,    he    followed   his    father.     |jX-Am,    to    follow   seeing    the   person,    to   acc'i 
pany.    !  nabba,    to    follow  without   seeing   the  person.     ||k"ir)    ||xAm to  pierce. 

||XAm,    V.     to   do    also,    used   as    also,     s.     |jxam..    SI.     (LI.)    ||xam,     ||xum    ("    to    be    sounded   as    the    English   u    in 

bun")    Ex.:    hag    |  ne    |]xAm    |ki    |hir)  ha-ka   !nwa:,    har)    |ne  a:    !  ku  ko:    hi he   also   took   out   his   arrows,  ,e 

gave   them   to   the  other  man.    ha  ha^   k"auki     fi,    ti   e:,    ~||nei||nei   se    |khara,    hag    ||xAm  ki  k"auki     fi,    ti 

e:,    !  k'^e   se    |a:    !  khe she   did  not   think    that   the  houses   would  break   in  pieces,    she   also   did  not      i 

think    that    the  people   would   be   killed.  j 

I 

||xAm,    n.    gemsbok.    SV.    (L.B.)    Ex.:     ||xAm     ||kAn/a     the  gemsbok's   horns.     ||xAin    |  kau-g    !  num two  gemsboi' 

tails.  i 

I 

~||XAn,    n.    a   small   bag.    SI.    (LI.)    l|xanh.    Ex.:    hi    |ku    |xarra  se    |e|e    ||kho  hi   au  ~||xAn they   separately! 

put   it    (food)    into    the   small    bag    (slung   on   by   a   strap   over   the    right   shoulder   and  hanging   on    the   lei) 
side   of   the   body   in    front).  j 

~||xwa,    white.    SV.    (D.B.)    Ex.:    pisi   e:    ka  ~||xwa the  horse   is   white.  | 

llxTfa^a,    n.    hair,    (?)    white  hair.    SVI.    (D.B.)  i 

||xwag9n,    n.    rhinoceros,    prob.    Bicornis.    SI.    (B.  )    ]lxwagen.    Ex.:    hs  e:    ||xwa:gan  sag    |  ne    !  hun  ha  i   —    thfl:- 
fore   the   rhinoceros   willtoss   him  up.    (LI.)    ||xuagen,    ||xuaka,    ||xoagen.    Ex.:    !  gwita  haP   ~||kerri  au  | 

||xwagan-ka   Ik'^'au the   silver   fox   screamed   at   the   rhinoceros's   dust,    ha  ka   !  khe   tau  ~!kwi,    au   IkofS 

||xwaka:-g    |ne  sa: he   was   used   to   stand  calling,    when  grandmother   rhinoceros   came.     Hxwagan    |kwe:  j- 

the  he- rhinoceros.  i 
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vai:,    n.    the   stars   Alpha  &  Gamma   Aquilae,    Altair.    SI.    (B.  )    ||xwai.    Ex.:     ||xwai : ,    Alpha  &  Gamma  AquilaeJ 
||xwai :     |aiti,^Alpha   Aquilae   or   Altair    (identified  by  Messrs  Maclear  &   Finlay   of   the   Poyal   Observato 

Cape.    (LI.)    ||xuaij    ||fhwai,    ||S6hai.    Ex.:     ||xwai :    0pwa Gamma    Aquilae.     ||xwai :    gwai:,    a   star   Dehind  i 

tree,    not    identified. 

fai:,    n.    cannon.    SI.    (LI.)    Hxwai.    Ex.:    hag    |ku-g    |ne  di    !ga:,   he  ha    |ku-g    | ne    |e:    fhauru,    i:,    he 

fk"wa:lrra     |ne  loli  di   kui    !xwag!xwag      ||xwai: she   became   a    frog,    and   she   went   into   the   well   on  ; -i 

count   of   it,    and   the  mud  made   a   noise    like   a   cannon. 


I 


||xwarra,    v.    to   drive   away.    SI.    (B.  )    Ex.:    ha:    a:    se    ||xwarra   !  gwsCi   au    ||naig he   is   one   who   will   drivej 

way   the  hyena    from   the  house.    (LI.)    ]|xwdrra.    Ex.:    toija    ||xwarra   !k"a:lgan the  ostrich   drives  aw 

the  black  crow. 

"lixwarra,    v.    not   to  work,    to  neglect   (?).    SI.    (LI.)    ||xuarra.    Ex.:    au   !kwija    k"auki     talba,    hi    |ne  ta,| 
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||ka  kar)  do^a  |ku  dwaitan  |ki  i,  hag  e  ~|]xwarra" when  a  person  does  not  work,  they  say,  "  our  elder 

brother  takes  no  notice  of  us  (of  what  we  ask  him),  he  is  one  who  works  not".  !  k'?e-ta  tukakan  tatti  e:^ 

hi  |har)  ha,  hirj  |ne~||xwarra  hi  |ku:g3n  au  ha the  men  felt  that  they  had  married  her,  they  neglected 

(?)  their  wives  for  her. 

i|xv?att9n,    V.    to   cross   in   a   slanting  direction.    SI.    (LI.)    ||fwatten.    Ex.:    he   tiksn   e:,    ha  ka   tai :  i    ||xwatt9n 
|lkhoa    !khwe,    i: therefore   it    (porcupine)    goes   across    the   wind   in   a    slanting  direction. 

■||xwe:,    V.    to  be  cold,  become  cold,    s.    ||xwe:t9n.    SI.    (LI.)    ||xue,    ||xwe.    Ex.:    i  | ku-g    | ne  ~||xwe:,    au  i   tatti 

i   k"auki     |  ki    !nwig we  are   cold,    for   we    feel,    we  have  no  karosses.    hag  |  ne  k"a:  lo,     au  hag   tatti, 

ha    ||xwe:    au    yxauksn  ---    he   is   cold,    for  he   feels   he  becomes   cold   with   (the  loss   of)    blood.    SII.    (D.B.) 

Ilga:    ||xwe:,    night's  coolness,    evening. 

|xwe,    new,    s.     ||kwe.    SV.    (D.B.)    Ex.:    !  nwi    !xai,    !  nwi    ||xwe old   shoes,    new  shoes. 

|xwe,    n.    wings.    SV.    (D.B.)    Ex.:     ||xwe,    ea   ga  "t/au wings,    it   (bird)flies. 

|xwe,    n.    well,    waterhole.    NI    (D.B.) 

|xwe,    n.    tail.    Nil.    (LI.)    ||xue.    Ex.:    dal    ||xwe   ti   toa a    'muishond's'    tail   is   here. 

|xwe:tsn,    n.    cold,    s.    ~||xwe:.    SI.    (B.  )    ||xweten.    Ex.:    hi    sag    |ne    ||xAm  ta:a   !  gaue-ta   !  hausi    ||xwe:tsn   — 
they   should   also    feel    the   morning's    cold. 

■||xwi,    V.    to  drive   away    fromthe   water.    SI.    (LI.)    l|xui,    |lfwi. 

|xwi:,    V.    to  contradict.    CII.    (D.B.)    Ex.:    aum  ko  kwena  ko  ma   "  tira  ka  ~| gi   si   teme' ' ,    kal/  ko  mamasa 

||xwi : ,    a  ko  ~|  gi   ta the   father   to   the   people   says,    "  I    the  name   shall    call",    but   the   granny   contra- 
dicts   and   calls    the   name. 

Ixwia,    V.    to  struggle.    SI.    (LI.)    ||xwia.    Ex.:    he:    g    ||kwalg    !k'^ai:Ha,    i:,    !khwa:    ha    |nuan,    i:,   he-g   g    |hig 

o    Ijkhuti,    i:,    he-g  n   !  khe    |]a  ha,    i:,    o   hag    ||xwia  s'?o: then   I   threw  a  stone,  breaking   its   (ostrich's) 

knee,     then    I    left    the   screen   of   bushes,    then    I   went   up   to    it,    as    it    sat   struggling   (to   get   up). 

|xwoi,    V.    to   come  out,    fly.    CII.    (D.B.)    Ex.:    fkumba,    |  kwad3i   a   ga    ||xwoi,    a  "kei,    a    \to~e a    locust,    the 

young   will    come   out   (of   the   eggs),    will   grow  big,    will    fly  away.     |kwasiba,    ||xwoi   tama a   young   one, 

does  not    fly. 

|xwoi,    V.    to  be   angry.    CII.    (D.B.)    Ex.:    !nime   i,    a   ||xwoi a   tigL-r   it   is,    is   angry,    tu/a  ko    ||xwoi,    a  ko 

k"wi  the   rain   is   angry   and   speaks    (thunders). 

|xwonna,    v.    to   carry  on   a   stick.    Nil.    (LI.)    ||xudnna.Ex.  :    ta  gu  ha   !  nwe   ta    ||xwonna and   took   up  his 

(two)    bags    and   carried   (them)    slung   upon   a    stick. 

xworra,    v.    to    fall.    SI.    (LI.)    ||£udrra.    Ex.:     ||xworra  tigjan  a:    ~!  k^vattan   tig falling  down   is   falling 

flat. 

ybe,  V.    to  let  drop.  SV.  (D.B.)  Ex.:  misis  ea  ||kabe  |nyle,  ea  |lybe Missis  picks  up  a  stone,  lets  it 

drop. 
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This  sign  is  used  to  denote  the  alveolar  click,  formerly  known  as  the  palatal  click.  It  is  noli 
found  in  Bantu  languages,  only  in  Bushman  and  Hottentot.  i 

Of  its  formation  Doke  writes  on  p.  84  of  "  An  Outline  of  fkhomani  Bushman  Phonetics"  publishec 
in  Bushmen  of  the  Southern  Kalahari:  "  Upper  part  of  tongue  behind  the  tip  pressed  firmly  against  the  i 
gum- ridge  behind  the  central  upper  teeth;  back  of  tongue  raised  to  touch  velum,  and  sides  of  tongue  raijj 
ed  to  complete  space  of  rarefaction  between  velum  and  alveolus.  The  tongue  front  is  brought  sharply  dowij 
the  resulting  click  resembling  the  sound  made  by  a  child  when  tasting  something  sweet.  This  click  is  ini 
stantaneous  and  cannot  be  drawn  out  with  friction. "  ! 

I 

The  click  is  used  before  vowels  and  h,  often  with  the  glottal  stop.  It  occurs  most  frequently \ 
before  k,  often  before  k",  x,  and  g.When  used  with  nasals,  click  and  nasal  are  pronounced  together;  for! 
convenience  the  click  is  placed  first  in  writing.  In  all  other  sound  combinations  the  click  is  uttered  I 
and  heard  first.  j 

Meinhof  in  his  paper,  Versuch  einer  grammat  ischen  Skizze  einer  Buschmannsprache ,  uses  the  sigii 
t  to  stand  for  fk,  unless  the  f  is  followed  by  the  glottal  stop,  or  a  nasal,  when  it  indicates  f  alone,  i 
Tlius  t'^^  3  mierkat,  stands  for  t"^^-?  while  fo,  man,  stands  for  fko:.  i 

Doke  in  his  work  An   Outline    of    the   Phonetics    of    the    Language    of    the      Chu:  Bushfien  of  North-Vlef 
Kalahari ,    uses  the  sign  4  to  represent  fk,  unless  followed  by  a  glottal  stop,  when  it  stands  for  f  alon 
as  J'Uri,  star,  for  f^ur);  -iha,    to  smear  for  ^kha;  4f'^h.i;,    old,  for  f'^hi:.  fg  he  writes  as  T,  as  Tu,  to  clei 
ut,  for  tgu.  fn  he  writes  as  r),  as  rjoi:,  to  scrape  skin,  for  fi^^ij  ^"^^^f    to  strike,  for  fn'^am.        J 

Passarge  in  his  work.  Die   Buschm'dnner   der  Kalahari"   writes  2  for  this  click,  as  2a,  wind,  forj 


o 


ta 


Wuras  used  the  symbol  ~]   for  this  click,  as  lei,  people,  for  fei. 


ta,  v.    to  go.  SIVb.  (St.) 

fa:,  V.    to  know,  s.  fha,  fka,    fan,  f^nna,  fe,  fenna.  NI.  (D.B. )  Ex.:  3usa  mihi  ~|ka  fa:  —  the  people 
don't  know,  hahi  fa:  him  (I)  know. 

fa,  fa,  V.    to  blow,  suck  up.  n.    wind,  scent.  NI.  (D.B.)  Ex.:  fa  ! gu  suck  up  water,  fa:  a  tsi  th 

wind  comes,  fa  kwara  there  is  no  wind.  Nil.  (LI.)  fa,  to  blow  as  the  wind,  fa,  blown  off  as  leav 

Ex.:  fa  ti  mal  the  wind  blows,  fa  ti  ma  | nani  !khu  tsema  the  wind  blows  the  little  back-dres 

of  the  |nani.  d3u  fa a  person's  scent,  me  !  !  ha  fa  ||ku  |k"ao my  son's  odour  smells  badly.  CII 

(Schi.)  fa,  wind.  (Pa.)  2a,  wind.  (D.B.)  faba,  wind.  Ex.:  faba  ko  /wabba  ta'^a the  wind  blow's  a 

bout.  fa:ba  ||ga~uame  e,  teme,  ||kur)  "faro  fa:ba  —  the  wind  is  a  spirit,  they  say,  a  big  wind,  fan  kv 
ko  t/a/a  /e  by  the  wind  the  water  is  driven.  Clla.  (Pa. )  2a,  wind. 

fa:,  V.    to  cut  up.  [Na.  fa:.]  CII.  (C.B. )  Ex.:  k"oxo  ko  fa:,  ku  toxo  meat  he  cuts  up  to  hang. 

fa,  V.  to  put.  [Na.  fa.]  Nil.  (LI.)  fa.  l^.  :  fa  ||k"e put  evenly  together,  as  many  slips  of  paper. 

fa,  fafdlbbu,  v.    to  join.  SI.  (LI.)  fa,  fafabbu.  Ex.:  ha  ~|nar)  ha  |ku-g  |ne  kui  fa  ku  "Ik'^aug  !khe  ha   i 
!  khou her  head  joined  together  (again)  upon  her  neck,  ha  ||ga^  ||ga:  litakan  |ne  |ku  kui  fafabbu  siii 

her  shoulders  joined  on  (again).  j 

I 

fa:,  fa:,  n.    stalk,  stem,  reed,  arrow,  spear,  knife.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ~|ni,  fxe:fxe,  fa  bulb,  flowei 

stalk,  f-a:,  !  ge  ~fkhi,  |konnusi  ka  !go:wa reeds,  many  plants,  at  Bietfontein  grow.  Nil.  (V.)  fajj 

spear,  knife  with  two  blades.  (Dk.)  t'^a: ,    sheath  knife  of  Ovambo.  CII.  (Schi.)  fa,  arrow.  (Fa.)  2a,  ' 

arrow.  (D.B.)  fa:,  reeds  from  river.  fa:ba  xum/  kwe  toxo  a  t/'^orre a  reed  put  in  the  ground  and 

suck.  Clla.  (Pa.)  2a,  arrow.  (Arrows  are  made  from  reeds). 

f*?a:,  n.  wild  onion.  SVI.  (D.B.) 

fa,    n.    mouth.    SIVb.    (St. )    n   fa,    prob.    my  mouth. 

fa,    n.    chalkpan.    Clla.    (Pa.)    2a. 

fa,    in    front.    CII.    (Schi.) 

fa:,    n.    wind.    Cllb.    (Wil.)    fa. 
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faba,  V.    to  burst.  CII.  (Schi.) 

faba,  V.    to  get  dovwi,  put  down,  s.  fa,  to  put.  CII.  (D.B.)  Ex.:  |e-kunis  kwe  fka:,  kovis  kwe  faba  —  into 

the  fire-wagon  (motor)  will  get,  at  Gobabis  get  down.  SV.  (D.B.)  Ex.:  fkan  faba  ykau  let  me  put 

down  the  axe. 

faba,  short.  SV.  (D.B.)  Ex.:  la  faba  —  short  man. 

fabba,  fabbe,  v.    to  have.  SV.  (D.B.)  Ex.:  na  fabba  ~!  ka  —  I  have  a  pipe.Qmoe:  te  a  fabba  JAmkalle 

this  bush  has  thorns,  ea  fabbe  ! nwa  he  has  a  stick. 

fabbaksn,  v.    to  burn,  roast,  put  hot  stones  on.  SI.  fabbaken.  Ex.:  hi  se  ||oa:k9n  !  kAn  tatten  ho  ha,  hi 
se  lloaksn  fabbakan  ha,  au  !ka:okan  e:  a,  he  ta  |i  —  they  will  truly  holding  throw  him  down,  that 
they  may  truly  burn  him  with  these  stones  which  are  hot.  hag  |  ne  !kauu  !  khe  ||a:  |  i-ka  ti  ko:,  hi  se 
fabbaksn  !kwi  a:  a  ---  he  went  to  stand  on  the  other  side  of  the  fire,  that  they  might  put  hot  stones 
on  this  man.  (LI.)  fabbak^n.  Ex.:  hag  |ku-g  | ne  ku:i,  "!kauksn  fabbaksn  !kwai!kwai" —  he  said, 
"  children,  roast  the  bird". 

fabbi,  n.    stick,  s.  ||k"abbL  NI.  (D.B.) 

f^abe,  V.    to  throw,  s.  f^ame:.  Slla.  (Mg.  )  Fjc.  :  a  kofo  f^Sbe  ka'^u  ||kuj'u  ||ka'?i  —  jackal  throw  ....  stone 
inside. 

fabu,  V.    to  shut.  CII.  (D.B.)  Ex.:  fabu  k"am shut  the  mouth. 

fa:di,  v.    to  sing.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  hi  fa:di  it  (bird)  sings. 

\&\,    V.    to  roast  in  the  fire,  s.  fabbakan.  CII.  (Schi.)  (D.B.)  to  frighten  by  fire.  Ex.:  donkid5i  ko  t^^i, 

a  ko  _haf  ~te,  |e:/a  fai  ja,  ta  d5i  hi,  a  fxe  the  donkeys  pulled,  it  (wagon)  came  to  stop,  the  fire 

frightened  them,  so  they  balked,  pulled  back. 

tai,  n.    chief.  NI.  (Pa.)  2ai. 

fai,  n.    tree  like  a  camelthorn  tree.  NI.  (D.B.) 

fai,  n.    part,    of   !  noa  fai,  lizard,  SIVb.  (St.) 

f'J'aikie,  v.    to  sing,  s.  fa:di.  Slla.  (Mg.  )  f'aice.  Ex.:  si  f^aikie  —  we  sing. 

fakaka,  v.    to  work  softening  skin.  GUI.  (D.B.)  Ex.:  i  se  kl'^apota  me,  akwitive  se  tupu:ta,  ma  ko  fakaka 
a  will  scrape  them  (skins),  the  women  will  rub  them,  they  work  softening  them. 

fakku,  along  (?).  SI.  (LI.)  Ex.:  a  ku  fakku  !a:  tig  ! gwalxu,  a  se  Hkoaken  di  !kau~!kauru  —  thou  ( feathei^ 
shalt  lie  along  the  sky,  thou  shalt  truly  become  the  moon. 

ifakwai,  v.    to  be  plentiful  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ||kain  fakwai  jako fat  is  plentiful  there. 

jvfam,  V.    to  rain,  strike  from  the  cloud.  Nil.  (V.)  fam. 

f'am,  f^amma,  v.    to  tie,  wind  round,  stick  into,  s.  fkam.  CII.  (D.B.)  Ex.:  | gam  kwe  f^am  |xo/a  ma  ! xore 

with  grass  tie  the  hartebeest  skin  bead,  ti  bo/a,  ko  hiba  kuru  a  ko  f^am  my  axe,  make  a  stick  and 

put  it  in  (to  the  broom).  NI.  (D.B.)  Ex.:  ||e~||o  f^amma  !xo,  !  ku  !  xo a  reed  stick  into  the  pipe,  the 

horn  pipe. 

tarn,  n.    gourd.  SIV.  (D.B.  ) 

f^ame:,  to  throw,  s.  f^abe.  Slla.  (Mg.  )  Ex.:  aba  f^ame:  ||'^ai  fkhi  —  you  throw  away  somebody. 

famka  sa,  n.    plant,  'assbos'.  SII.  (D.B.) 

famku,  V.    to  be  industrious.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  kee  | geki  ke  famku  a  that  woman  is  industrious. 

famma,  soft.  Nil.  (LI.) 

fan,  fana,  fanna,  v.    to  know,  attend  to,  s.  fenna.  SVIa.  (Kr.  )  \s>.Tl,    to  know.  CII.  (Schi.)  fan,  to  attend 

to,  look  after.  (D.B.)  fana,  to  know.  Ex.:  si/e  Ikwije  fana  ha: ^  we  older  ones  know  it.  ti  fi,  ti 

fana I  think,  I  know.  SI.  (LI.)  fSnna.  Ex.:  r\   karj  k"auki   fanna I  do  not  know. 

[fannirjja,  v.    to  avoid  (?).  SI.  (LI.)  farininya.  Ex.:  har)  k"auki  |ne  |ni:  !  k'?e  kuitsn,  ta:  hs  |ku  di 

fannirjja  ||neir)  a:  ha  |e:ta:  ha,  ha  tu she  does  not  see  other  people,  for  they  avoid  the  hut  in 

which  she  lies,  its  door. 

|=an/a,  n.  winged  ant.  CII.  (D.B.)  Ex.:  fan/a  ko  ~te,  ko  fga: the  winged  ant  rises,  falls. 
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fare^  small,  s.  ferri.  CII.  (Pa)  2are.  ,  j 

i 
fareba^  n.    stalk,  s.    ^&: ,    fa:.  CII.  (D.  B.  )  | 

i 

fari,  V.    to  forget,  leave  behind,  s.  ferri.  Nil.  (LI.)  fari.  ; 

( 
( 

fari,  n.    silver  fish.  Nil.  (LI.)  | 

faro^  faroa,  n.    body,  fruit,  berry,  bulb.  CII.  (Schi.)  faro,  body.  (D.B.  )  Ex.:  Ijkur)  faro  kwena  byri  te---j 

the  big  bodied  (old)  men  said  it.  ! gau  tam  i:  ha,  a  ! gum  faro  |kwa  tall  it  was  not,  but  with  a    | 

short  body,  faroane  a  fum  the  bulbs  eat.  kwe  a  ko  faroane  ~fu  people  eat  the  fruit.  ( 

^arra,  v.    to  cut  meat  while  holding  one  end  of  it  in  the  mouth,  s.  |kuin.  Nil.  (LI.) 

farro,  faru,  v.  to  try  to  catch.  Nil.  (LI.  )  farro,  faru.  Ex.  :  |xwe  e  tsaba,  tsaba  tsema,  ta  ||khuwa  n'?am-<j 

!k"wi,  ta  n'?am-de  farro  ha,  ta  !ka: |  xwe  was  a  bird,  a  little  bird,  and  settled  upon  the  hen-os-  I 

trich's  feathers,  and  the  hen-ostrich  tried  to  catch  him,  and  ran.  ha  faru  d3hu  jlgau  kwe  t/i it   i 

(dog)  springs  up  to  a  person's  hand,  trying  to  catch  at  the  thing. 


faruke,  n.    iceplant.  SII.  (D.B.) 

fasi,  n.  plant,  Talium   caffrum,    leaves  pounded  and  eaten.  NI.  (D.B.) 

fa:si_,  n.    seeds.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ta  fa:si  tsi  to its  seeds  these  are.  ] 

fau,  V.    to  be  afraid  of.  CII.  (C.B. )  Ex.:  xam/a  fau  te,  |nu  k"aba  fau  of  the  lioness  I  am  afraid,  o| 

the  wizard  I  am  afraid.  NI.  (D.B.)  Ex.:  mihi  ~fau  gu  o  ~!  gu I  am  afraid  of  getting  water. 

"f^au,  n.    tsama  knife,  s.  fna~u.  Slla.  (Uk.) 

\fsbu,  n.    general  name  for  snakes  and  poisonous  animals,  s.  "f^a^wa.  Nil.  (V.)  ff^^* 

fau,  n.  hoarfrost,  dew.  Nil.  (V.)  fau.  (Wil.)  fau,  guisen  fau,  cold  . 

tau,  slow.  CII.  (Schi.) 

fsiu,  enough.  CII.  (Schi.) 

fauwa,  V.  to  be  alive.  SII.  (D.B.)  Ex.:  n  einki,  ha  ||na,  ha  fauwa my  father,  he  is  there,  he  is  alivj 

faufsLu:,  V.    to  keep  still.  SI.  (LI.)  faufau.  Ex.:  g  k"auki  daiiltsn*?!,  ta:r)  |ku  fgiufau:  q  !kau I  del 

not  look  back,  for  I  keep  my  neck  still. 

f^a  wa,  n.    snake,  collective  term,  s.  ~fau.  Nil.  (Dk.  )  4'''a.wa. 
f^aixobo,  n.  magic.  Nil.  (Qc.  )  4,'?a:xobo. 
f^aipai,  V.    to  kindle.  Nil.  (Dk.)  J.'^aryai. 

fafattsn,  white  (colour  of  horse).  SI.  (LI.)  fa-fatten. 

fdu,  near.  prob.    fgu.  CII.  (Pa.)  2du. 

fe:,  V.    to  think,  remember,  s.  fi.  SI.  (B.  )  fe.  Ex.  :  akksn  3*^0  ka  akksn  fe:,  xoa  se  |wa:  se  au  a  —  th( 

seemest  to  think  that  mother  will  return  to  thee,  ha  k"waau  han  fe:  ha  xoa it  cries  as  it  remem 

bers  its  mother.  SII.  (D.B.)  Ex.:  !  oh^kia  ha  fe,  ha  ||na  ha  kia:r)  ||6i the  lion  thinks  he  will  be 

thirsty. 

fe,  V.    to  dip  up.  Nil.  (Ck.)  ■i'^e:,    to  scoop  up  water.  (V.)  fe,  to  dip  up  water.  (LI.)  fe.  Ex.:  ha  zau  s:]^ 

llgu,  ta  koo,  ta  fe  ||gu,  se  ti  Jir) his  wife  saw  water,  and  arose,  and  dipped  up  water,  came  to  dr 

ha  tai  fe  ||gu  kwe  !  no  ---  his  mother  took  water  (from  a  pot)  with  a  gourd.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  fe  ~||gu 
ta  t/i  dip  up  water  and  drink. 

f^e:,  V.    to  drop  down.  CII.  (D.B.)  Ex.:  walrriba.ko  f^e:,  !nu/  kwe  ko  ||abba  ||kweba  ko  f^e:  —  the  liza|| 
drops  down,  on  the  house  goes  along  the  side  and  drops. 

fe,  V.    to  rise,  come  out,  flow,  fly.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  n  fe  a  me  sa:ko  rises  the  star,  welapina  i/o|: 

/aha  tsefui,  ita  hn  fe,  ita  t/okwe  sa early  the  sun  ends  the  night,  when  it  rises,  then  they  fol|ii|'' 

spoor,  kwea  uxlebi  ko  tl'^eketl'^eka,  so  hn  fe  olanakwe when  eggs  are  pecked,  will  come  out  the  yo  1 

sin  fa  atamape  —  flows  the  blood,  teleldko,  ka  ||e  jako,  ...,  akwa  hq  fe  haipi  —  a  big  grasshopper 
it  jumps,  ....  does  not  fly  with  wings. 
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fe,  t^si,  V.    to  be  old.  (not  new).  NI.  (D.B.  )  Ex.:  ~t/u  ko  36:,  ~t/u  ko  fe,  ka  fersi the  house  is  nevs 

the  house  is  old,  it  is  old.  !  nwi  "38,  !  nwi  ~fesi new  moon,  old  moon.  ~|kam  fe,    ~|kam  36  koara 

the  sun  is  old,  a  new  sun  there  is  not. 

^"^e,    fegan,  n.    people,  person,  s\    fei,    !k'^e.  STI.  (D.B.)  Ex.:  ||r|  fe: home  people,  Bushmen,  f^e  !  nai 

a  so: many  people  sit.  ||r)  t^G^ii  ~!  "^u two  Bushmen.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  f*^®  ^i  e,  se  ||An  ~as 

that  person's  hut  is  big.  f^e  fk"oa people  dance.  SIVb.  (St.)  fe,  pi.    fss. 

fe,  n.  lower  leg.  SIVa.  (D.B.) 

-fe,    n.    flower.  SIVb.  (St.) 

fe,  n.    grass.  NIII.  (C.B. ) 

fei,    n.    pi.    people,  men,  s.  f^e.  Slid.  (Wu.)  fei,  s.  ^ku.  Ex.:rei  ku all  men. 

fei^  n.    river.  SIV.  (C.B.)  Ex.:  kha  a,  ki  n  fei  ke  water  it  is,  a  river  it  is. 

feija,  feije,  v.    to  cut  off.  CII.  (D.B.)  Ex.:  keim  ko  ||eixaba  ||xau  Je,    !  nauba  feija  fkum then  the 

captain  a  knife  took,  the  thong  cut  off.  fkuba  ka  feije  a,  ko  auxu  e  the  head  (of  snake)  is  cut 

off,  thrown  away. 

fei : tama: goab,  n.    Cipe  serotine  bat,  Eptesicus   capensis.    NI.  (Sh.) 

fei  ||ubi:,  n.    thumb.  Cllb.  (Wil.)  fei  ||ubi. 

ifekwibi,  v.    to  slumber  Ci*).  CIII.  (D.B.)  Ex.:  Ijkupi  feknvibi lie  and  slumber. 

fele,  n.    hartebeest.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  ha  kate  ! kuta  felebi  piepe  he  went  and  shot  two  hartebeests. 

loope  san  felepi  akwati  kwa  ii the  horns  of  the  hartebeests  are  like  this,   aj'oko  sa  feleko 

the  skin  of  the  hartebeest  cow. 

fsm,  V.    to  beat,  knock.  Nil.  (Dl. )  femm.  Ex.:  na  ti  | ne  fem  a  I  beat  thee,  a  ti  | ne  fsm  thou 

knockest. 

fen^  fenna,  i;.  to  know,  s.  fa:,  fe.  SI.  (B.  )  ferin,  fenria.  Ex.:  ha  k"auki  mu:  fen  q-r)  —  he  did  not  see- 
ing know  (recognize)  me.  rj  a:  !ka!karro,  g  a  fenna,  akkan  k"auki  fenna I  am  the  Moon,  I  know, 

thou  dost  not  know.  i:ja,  g  llkwag  fenna  Uneir) yes,  I  do  know  the  house.  (LI.)  fenn,  fennfenn, 

feiina,  fen-na.  Ex.:  he  kie  !ke!ke  akka,  ha  k"auki  se  fen:,  ti  e:,  !  k'^e  |xwerri  |kija  —  they  wanted 
to  creep  up  nicely,  that  it  might  not  know,  that  people  were  lying  in  wait  to  catch  it.  s'^o:-|ar)  |ku 
a:  |kwe:i  |kTfar)  di  ha  !kauugsn,  o  s'^o:-|ar)  |ki  fenfen  ha,  ha  se  fen:  —  the  ....  root  is  doing  this  to 
its  body,  when  the  ....  root  lets  him  know,  that  he  may  know.  Jo-|oa  k"auki  !  naunko  fen:na  hi  |k"wa'i 

—  the  ....  root  does  not  yet  know  their  scent,  ha  ||kwalr)  fen:na,  ti  e:,  ha  ||kwalg  ka  ha  |e:  !khwa: 

he  knew  that  it  would  want  to  go  to  the  water. 

fen,  fenni,  small,  pi.    of   ferri.  SI.  (B.  )  fenn.  Ex.:  ha  |ku  ||hor)  6ho:gsn-ka  !  kaukan  e:  fen  —  he  swallows 
young  plants  which  are  small,  fefri,  small,  pi.    fen.  (LI.)  fenn,  ferini,  fennin.  Ex.:  9hoksn-ka  ! kauksn 
e  fen:  te  ta  !  kauken  —  bushes'  children  are  very  small,  han  tatti  e:,  ha  ||kou  ~fennir|,  au  han  |kaukan 

|ki  ha he  felt  that  he  was  becoming  small,  as  he  was  cutting  off  himself,  ti  tar)  |ku  fsnni  au  ha 

the  place  is  too  small  for  him  (to  get  through). 

•en  ||kho  jjnein,  n.    grasshopper,  Acridium.    SV.  (LI.)  fenn  ||kh6  ||nein. 

■erri,  v.    to  forget,  lose,  s.  fari.  Nil.  (Ll. )  Ex.:  n  a  tsa  ferri  |kAm  I  slept,  forgetting  the  sun. 

na  ti  ferri  t/i  !ku  I  forget  the  thing's  name. 

■erri,  small,  thin,  s.  fen.  SI.  (B.  )  ferri,  feffi,  pi.    fenn.  Ex.:  ha:  ||nweintu  |ku  ferri:^  his  chest  was 
small,  ts'^a  fefri,  a  thin  thing.  !kwa:  0wa  a:  ferri: a  little  child. 

^er-ru,  n.    flat,  valley.  SII.  (D.B.) 
exa,  n.    springbok.  MI.  (Ll.)  feia. 

=e-||a:,  n.    waterroot  used  as  drink  in  times  of  draught,  Baphionacme   Burkei,    N.  E.  Br.  NI.  (D.B.) 

ga:,  fga,  v.    to  see  well,  be  clear.  SI.  (Ll.)  fga.  Ex.:  ta:  hi  e  tsaxaitan  ta  fga:,  he  k"auki  |  ki 

Ikhwetan,  hi  se  ||l:"oen  ||gaue  whai for  those  whose  eyes  see  well,  they  have  not  tears,  they  will 

look  seeking  a  springbok.  Slla.  (Mg. )  Ex.:  sa  fko  fkwaa:  fga  we  (I  and  my  lover)  speak  clear. 

fga,  V.  to  glitter.  CII.  (Schi.) 
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fga,  V.  to  throw  down,  fall,  pour  down.  SI.  (LI.)  tO^"  Ex.:  ha  ka,  ts'^a:  se  |ku  !koa  !  gwe  te  l|e  a:,  ha  Sj 
|ku  !  kAn  fga  te  ts'^a,  o  ti  e:  ha  sir)  ]werri  ta:  o  ts'^a,  i:  —  he  (leopard)  wishes  the  thing  to  pass  i 
in  front  of  him,  that  he  may  grasping  throw  down  the  thing,  where  he  had  lain  in  wait  for  the  thing.  , 
CII.  (D.B. )  Ex.:  kein  ko  fk"wara  _hal,  a  ko  ha  fga  t/os  kwe  t/a:s  kwe  —  then  an  elephant  comes,  an' 
falls  into  the  hole  at  the  water,  a  ko  t/a/a  xaba/  kwe  ^ga,  a  ko  fk"ako  xaba/a  —  (he)  water  into  , 
the  thing  pours,  cleans  the  thing. 

fga,  V.    to  lie,  sleep,  put  down  (said  of  many  things)  for  one  thing  s.  /uwa,  ||xur).  Nil.  (LI.)  fga.  Ex.:  , 

t/i  I  ne~e  ti  Juwa  k"a>  ta  t/i  ~fkhi  ti  fga  k"a one  thing  lies  on  the  ground,  many  things  lie  on  I 

the  ground,  t/i  ~fkhi  e  ti  t9^^  ^S^    |ne~e  e  ti  fxuri many  things  we  put  down,  one  thing  we  put  dowj 

ha  ti  ~/u,  sa  ti  fga  he  sleeps,  they  two  sleep.  d3usi  |nu  "fxija,  fga~si  many  people's  sleep-j 

ing  place.  NIII.  (D.B.)  _tga.  Ex.:  gova  ~t/u  i,    ge  _tga  t/it/i  ka  |rj  —  the  Mbunda's  hut  is  here,  anij 
(I)  sleep  there  in  the  hut.  j 

fga,  fga|^a:,  old,  s.  fe,  fge.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ! nwi  fga  —  old  moon.  Nil.  (LI.)  fga,  fga,  also  used  for  | 
rough,  unsewn.  (Dk.  )  ^"^f-,   fs'^a:.  j 

fga,  red,  orange,  brown.  NI.  (D.B.) 

fga:,  n.  bead.  Cllb.  (Wil.  )  fga. 

fga,  n.  grass.  SVI.  (D.B.) 

_fga:,  n.  winter.  SIV.  (D.B.) 

fga:,  n.  rain.  Nil.  (Wil.)  fga.  Ex.:  fga:  di  | gam  tu:  rainy  season,  fga-fga  gou:s8n,  thunder,  fga  di 

lightning. 


fga,  n.    springbok,  s.  fgae,  fgai.  CII.  (D.B.)  Ex.:  fga  fked5i  springbok  ears 

fga,  n.    part    of   names    for    roof,  sidewall.  Nil.  I 
fgaa,  n.  an  edible  caterpillar.  Nil.  (LI.)  fgaa 

(he)  lay  down  in  a  deep  hole  and  cried.  (Dc.  )  1^*^^: 


fga,  n.    part   of  names   for    roof,  sidewall.  Nil.  (Li.)  !  gam  fga,  roof,  to  fga,  sidewall  (of  hut). 
fga^r),  fga*?!),  v.    to  be  long,  tall,  deep,  powerful.  Nil.  (LI.)  fga-an,  fga-n.  Ex.:  !  kuni  fgaaq  —  the 


palmtree  is  tall,   /uwa  ! korro  fgaar),  ti  t/ir) 
ts'^Ai].  (V.)  ga-fg|Ln.  (Wil.)  fgaft,  fgaft-a. 


fgaba:,  n.  arrow.  Nil.  (Wil.)  fgaba. 

fgabbstan,  v.    to  throw.  SI.  (B. )  fgabbet§n.  Ex.:  fgabbstan  xu:  tu:  —  throw  away. 

fgae,  s.  fgai. 

fgaggsn,  v.    to  say,  speak,  s.  fkakkan.  SVIa.  (Kr.  )  fgaggen.  Ex.:  a  fgaggsn  ts'^yn  k"xou  toai  —  thou  s; 
est  things  not  good. 

fgai,  V.    to  hunt.  CII.  (Schi.) 

fgai,  V.    to  bring,  give.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  fgai  ho  ti  kofi  —  bring  us  coffee,  /orti  a  fgai  si  kie  kofi 
Shorty  has  given  us  coffee.  i 

"fgai,  left  (side).  SIVb.  (St.)  k'a  si  "fgai. 

fgai,  fgae,  n.  springbok,  s.  fga.  CII.  (Sh. )  fgae.  (Schi.)  fgai. 

fgai,  n.    steenbok.  CII.  Clla.  (Pa.)  2gai. 

fgai,  n.  neck.  NIa.  (Leb. )  m.  sp. 

fga:i:,  n.  ear.  CII.  (Schi.)  fgai. 

fgai:ke,  n.    cheeks.  SVI.  (D.B.) 

fgsiinja,  v.    to  collect.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  fgsiinja  ~kha,  i  ||ho  fka  —  collects  water,  we  throw  it  out. 

f gaitsnf gaitsn,  flat,  used  in  speaking  of  the  thighs  of  a  little  animal  which  is  lean.  SI.  (LI.) 

f gditenf gaiten. 

fgala:,  n.  wood.  Cllb.  (Wil.)  fgala. 

fgam,  n.    ostrich.  CII.  (Schi.)  Ex.:  fgam  !o,  male  ostrich,  fgam  de,  female  ostrich.  Nil.  (Wil.)  fgam-fc 
male  ostrich,  fgam-de:,  female  ostrich. 
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gam,  n.    fly.  SIV.  (C.B.  )  Ex.:  tS^-m  ta  —  a  fly  is  that. 

gam,  num.    two.  Cllb.  ('Ail.) 

gamata  l^gi,  n.    collarbone.  CII.  (C.B.) 

garni,  n.    lynx.  CII.  (Sh.  ) 

gammi,  v.    to  lay  on  shoulder,  throw  over  shoulder,  carry,  s.  fgemmi.  SI.  (B. )  Ex.:  sitsn  fgammifgammi  te 

!nui!nui,  si  se  !ku:xe  si  ||kakksn ||kakkan we  laid  our  karosses  on  our  shoulders,  that  we  might  run 

very  quickly.  (LI.)  fgammi.  Ex.:  har)  |ne  ||ar)  ho;!nwir),  hag  |ne  fgammi  te  hi  —  he  went  to  take  up  his 
kaross,  he  threw  it  over  his  shoulder,  i  | ne  ^gammi  |kAm  ha,  i  jne  | ki  ||a:  ha  au  ||neir)  —  we  carry  it 
(porcupine),  we  take  it  to  the  house. 

ga-^r),  s.  fgaar). 

gani:,  n.    star.  Cllb.  (Wil.)  fgani. 

gannug,  n.    something  like  a  snake  that  goes  into  the  earth.  SI.  (LI.)  fgaiinun. 

ga_o,  V.    to  pound.  Nil.  (Ck. )  '^ao.  (Wil.)  tgao,  to  cook.  t9^°^  to  pound. 

gara,  v.    to  ask  for,  beg.  Nil.  (LI.  )  fgara,  fgafgdra.  Ex. :  n  a  ti  ^gafgara  m  tai  ka  Am  —  I  ask  my 
mother  for  food.  CII.  (Schi.)  fgara,  beg. 

gara,  fgarra,  v.    to  be  tired,  tire  of.  SI.  (LI.)  Ex.:  !k'?e  |ku-g  jne  fgara  xu  uija  —  the  people  tired 
out  let  him  alone,  skamper  k"auki  dola  fgarra,  au  ha  "boksn  —  Scamper  does  not  seem  to  tire,  when  he 
barks. 

gare,  n.  foot.  Clla.  (Pa.)  2gare.  Cllb.  (Wil.)  fgare.  fgSre-§S,  toe. 

garrakan-sitsn,  dirty.  SI.  (LI.)  f garraken-sitfn. 

garu,  n.    sheep,  s.  fger''ru.  Slla.  (Mg.  )  Ex.:  f^^rxi   ka  gjo,  sheep's  skin. 

gau,  fgau:wa,  v.    to  be  gentle,  silent,  s.  t9°^'  SI.  (B.  )  t9^^^  fgauwa.  Ex.:  ha  se  |ku-g  |ne  fgi  ta  u,  au 
fgau  ka  tae —  she  will  softly  walk,  with  gentle  walking.  !e  k"auki  | ne  fkakan,  ta  !s  |ku-g  | ne 
fgau:wa  the  people  are  not  talking,  for  the  people  are  silent. 

gau,  V.    to  be  clean,  fgaufgau,  to  make  clean.  CI.  (Bo.) 
garu,  n.    man,  fga:u-ma:,  boy.  Nil.  (Wil.)  fgau,  fgau-ma. 

gau,  brown.  NI.  (C.B. ) 

gau,  n.  wooden  bowl.  Cllb.  (Wil.)  fgau. 

gau,  "•  string  wound  round  arrow.  SIVa.  (D.B. ) 

garu,  n.    thumb,  pi.    fgoursir|.  Nil.  (Wil.)  ^qEm,    fgSusiri, 

gau,  n.    heart.  CII.  (Schi.) 

gau,  n.    spotted  hyena.  CII.,  Clla.  (Pa.)  2gau. 

gaur'^a,  fgue,  n.  gemsbok.  Nil.  (Wil.)  fgau'a,  fgu^. 

gauau,  n.    cleanliness,  s.  f^^^f    to  clean.  CI.  (Co.) 

gaui,  V.    to  spread  out,  span.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  bs  ka  | kwa  a,  e  ka  ! kauu  Qpwosa  kie  fka,  je  |ke  |nwe  ke 
fgaui  a  man  goes  out,  and  knocks  down  a  jackal,  brings  it,  skins  it,  and  spreads  (the  skin)  out. 

gau-njom,  v.    to  be  wise.  CI.  (Co.) 

gau-njoffio,    n.    wisdom.    CI.    (F^.) 

gaunu,    n.    star.    CII.    (Pa.)    2gaunu. 

gau~!ni,    n.    sleeping  place.    Nil.    (Ll.)    fg^u   !ni. 

gaver,    n.    giraffe.    Cllb.    (Wil.)    fgave. 

gavi,    i;.    to   ride.    Nil.    (Wil.)    fgavi. 

gawa,    v.    to   expect.    CI.    (to.) 

ga?mb,    n.    bushy-tailed  mierkat.    CII.,  (Sh.  ) 
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fge,  V.    to  smoke,  s.  fke:.  QI.  (D.B.  )  Ex.:  !  xoba  ku  fge a  pipe  for  smoking.  i 

~fge,  V.    to  sew,  s.  !  ge.  NI.  (D.B.)  Ex.:|no  ko  "tsi,  ka  ~t/i~fa  ka  "fge a  skin  pin  down,  and  a  karosEl 

sew. 

-fge:,  V.    to  be  far.  Nil.  (V.)  fge.    (Wil.)  fge.  | 

fge:,  fg^ii,    n.    village.  Nil.  (Wil.)  fge,  tg®^* 

tge:,  n.  beads.  SIV.  (C.B.  ) 

~fge,  n.  hyena,  s.  f^i:.    SIVb.  (St.) 

fge:,  fge,  n.    milk.  SIVb.  (St.)  fg®'-  SVI.  (D.B.)  Ex.:  fge  ^^   xaba  /e  —  milk  is  in  the  dish. 

tge,  but.  SIVb.  (St.) 

fge,  old,  form  used  after  n.  ,    s.    fga.  Nil.  (LI.)  Ex.  ha  fga,  ! kuq  fge he  is  old,  an  old  Bushman. 

fge:,  n.  mortar.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ti  ||k"au  ||esi  ku  kuru  fge:  ka  ku  Hel it  is  the  Auen  who  make  a  mor- 
tar and  stamp. 

~fge,  n.    stork,  black  and  white  kind.  NI.  (D.B.)  Ex.:  !  hau  !a:  te,  ~fge  a  _di the  locusts  swarm,  the 

storks  are  following. 

^fge,  n.    chin,  s.  ! ga.  NI.  (D.B.) 

\fge,  n.    poison  grub,  used  for  poisoning  arrows.  CII.  (D.B.)  Ex.:  fge/a  ko  shid3i  fu,  a  fka  xum/  !  o-kwe 

a  poison  grub  eats  bushes,  goes  into  the  ground,  fge/i  i,  kweba  ko  xumj  kwe  tjau  poison  grubs i 

these,  a  man  in  the  ground  digs  (for  them). 

fgebbi,  v.    to  roll  up.  NI.  (C.B.)  Ex-.:  ahi  ku  fgebbi  ka,  ahi  ||kuq  ka  —  you  roll  it  (cloth)  up,  you  putij 
it  aside. 

fgebbi— gu,  n.  a  game  or  dance  with  peculiar  calls,  said  to  have  been  learnt  by  the  Bushmen  from  the  Ba- 
boons. SI.  (LI.)  fgebbi-ggu.  pi.  f  gef  gebbiten-ggukengguken.  Ex.:  hs  tikan  |ne  e:,  |xAm-ka  !  k'^e  |ne 
fen:na  fgebbi-gu,  i:,  o  hig  ta:  |lka  ti  e:,  |hu:|hu:  |ki  e:  !  gum:  ||xa:||xa:  he,  o  fgebbi-gu,  o  ||k"e:  a: 

to:i  ||xAm  ~oa  !  gum:  fgebbi-gu  a: that  is  how  the  Bushmen  knew  the  .....  for  they  feel  that  the 

baboons  were  those  that  calling  taught  them  about  the  ...  at  the  time  when  the  ostrich  also  called  th 
....  !  kwi  |ai:tji  ko:,  hag  ||na,  ha  mai:li  hag  ~!  kutta  !  k'^e  kuitan  a:,  o  hag  ka,  \kPe   kuitan  se  "Ikuttj 
!kug  sig  ha,  o  !k''e  kuitjag  ta:,  ||ka  ti  e:,  ha  |ki  a:  fen:na  f gef gebbitsn-gukangukan  —  another  woma! 
she  stands,  she  first  sings  to  the  other  people,  for  she  wants  the  other  people  to  sing  after  her,  fo: 
the  other  people  feel  that  she  is  the  one  who  knows  the  ....  (tunes).  I 

fgsbbu,  V.    to  pack  up  (:).  SI.  (LI.)  fgebbu.  Ex.:  i  ||kwalg  ka  "xwain  ©hoksn,  au  i  fgsbbu  !  Ahi  ta  0hokan 
au  !  hou,  au  i  ta  !hou:  au  !  k'^ali  —  we  are  wont  to  sling  on  the  bushes,  when  we  have  packed  (?)  up  th 
bushes  upon  a  strap  which  we  lay  on  the  ground.  ! 

I 

fgee,  fgei,  big,  thick.  NI.  (D.B.)  Ex.:  3U  a  fgee,  3U  a  !  go: a  man  is  big,  a  man  is  small.  CII.  (Schi) 

! gel,  thick.  (D.B.)  fgii,  Ex.:  du  ti  ko:/a  fgii  the  eland's  skin  is  thick.  1 


i 


fge:g9n,  n.    picture.  SII.  (D.B.) 

fgemmi  v.    to  throw  over  the  shoulder,  s.  fgammi.  SI.  (B.  )  Ex.:  hag  |  ne  ~ho:  ||noig,  han  [ne  fgerami  ti 

!  noig he  picked  up  the  kaross,  he  threw  over  his  shoulder  the  kaross.  (LI.)  fgemmi.  Ex.:  ha  |ne 

arruko  fgemmi  ~ho  ha,  ha  |ne  arruko  |ka~u|ka^  ki  !khe  ||a  ha  au  ||neig  —  she  quickly  threw  it  (the  dea 
water-child)  over  her  shoulder,  she  quickly  jogging  along  took  it  home. 

fgeou,  s.  fgou,  to  be  silent,  quiet. 

fge~ru,  n.    sheep^  s.  fgaru.  SII.  (D.B.)  Ex.:  ||ollinki  ~sa:  |na  fge~ru l|ollinki  came  with  the  sheep.  ; 

si  xa  ~tu  fge~ru  0pwa-ka  k"a we  heard  a  lamb's  bleating.  1 

1 
I 

fgstta,  gently,  s.  fgitta.  SI.  (B.  )  ||getta.  Ex.:  g  |ku  se  !  ham  fgstta  tig  !korri!korri  —  I  shall  firstj 

gently  go  round  the  little  Hart  Rivier.  j 


I 


fgefgerra,  v.    to  ask  for  something  by  signs,  s.  fgara.  Nil.  (LI.) 

fgi:,  n.    wrist.  NIL  (LL.  )  fgi,  fgi  tssi. 

fgi:,  n.    hyena,  s.    "fge.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  n  ts'?ai:i  fgi:  ---  I  shot  a  hyena. 

fgi,  n.    dog.  SVI.  (D.B.) 
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Ti    n.    fever.  NIa.  (Leb. )  w.    sp.    CII.  (Schi.) 

^9*^1,  n.    cockroach,  plant  bug,  Mygdoria    valga.    L.  Nil.  (LI.)  tg'i,  t9'^* 

\^ii,    straight.  NI.  (D.B. )  Ex.:  ka  de  ^gi:  it  (sun)  runs  straight. 

fgim,  n.  father-in-law,  son-in-law.  Nil.  (Wil.)  tgim. 

f^gimi,  n.  lynx.  Felis    caracal.    CII.  (Schi.) 

|:gitta^  V.    to  walk  softly,  s.  fgstta.  SI.  (B.  )  Ex.:  ha  se  |  ku-g  |ne  fgitta  u  au  fgau  ka  tare she  will 

walk  softly  with  gentle  walking,  har)  ^j'gi'tta  ||a he  softly  walks  along. 

j:gi~fgija^  smooth,  s.  f^i:,    straight.  Nil.  (LI.)  fgifgiya. 

^fgm,  n.    father-in-law.  Nil.  (V.)  fgm. 

gnare,  n.  foot,  s.  fgare.  CII.  (P.)  2gnare. 

gnoa^  n.    mountain,  stone,  rock.  CII.,  Clla.  (Pa.)  2goa.  Cllb.  (Sei.)  2gnoa. 

gnoafgnoa,  n.    ice.  CII.  (Pa.)  2gnoa2gnoa. 

gnoe^  n.  moon.  CII,CIIa.  (Pa.)  2gn6e.  (Sei.)  2gnuiba,  2gn6e. 

gnom,  n.    bridegroom.  NIa.  (Leb. )  w.    sp. 

gnu,  n.    house.  CII.,  Clla.  (Pa.)  2gnu.  (Sei.)  2gnu,  2gwi  2gnu.  Cllb.  (Sei.)  2gnu. 

gnu   far.  CII.  (Pa.)  2gnu. 

■^go:,  V.    to  crawl.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ~!nwi  ke  Ju  |ne  k"a:,  ka  Jn,    ka  ~tg°'  the  snail  lies  on  the 

ground,  it  lies,  it  crawls. 

go:,  V.    to  roast.  CII.  (D.B.)  Ex.:  a  ko  /i  fgo:  mi,  ako  ko:  mi  then  roast  it  and  eat  it. 

go,  n.  loincloth.  NI.  (Pa.)  2go. 

go:,  n.  springhare,  Pedetes    cafer.    SI.  (LI.)  fgo.  CII.  (D.B.)  tgo:ba.  (Sh. )  fgo:ba.  Nlla.  (Sh.)  tgo^b. 

go,-  n.  man,  male,  s.  !  go.  SII.  (D.B.)  Ex.:  ha  ka  |na  fgo,  he  kia it  sees  the  man  who  sleeps,  murri 

fgo  a  a  male  goat  it  is.  | wa  fgo:  0pwa  little  boys,  kue :  fgo:  cock  ostrich.  SIV.  (D.B.) 

Foe.:  i  fgo  ki  u  |  gwa  a it  is  the  man  who  goes  out  and  shoots.  Slla.  (Dk.)  Ex.:  fgo  _gje  ? where 

is  the  man  ? 

go,  fgoo,  n.    tooth.  CII.  (Sei.)  2goo,  2go.  Cllb.  (Sei.)  2go. 

go,  n.    eye.  NI.  (Pa. )  2go. 

go,  n.  tick.  Nil.  (Dk.)  to.  (LI.)  fgg,  genus  Ixodes. 

go:,  n.    gum  of  trees.  CII.  (D.B.) 

go,  in.  CII.  (Pa.  )  2go. 

goa,  n.    thorn.  Nil.  (Wil.)  fgoa. 

goa,  n.  ashes.  Nil.  (LI.)  fgoa.  Ex.:  da  ||ke  fgoa fire  burns  to  ashes. 

go_a,  n.    giraffe.  Nil.  (Dk.)^oa.  NI. ,  Nil.  (Sh. ) 

goa  fna,  n.    black-backed  jackal,  s.  fgoe.  NI.  (Sh. ) 

g6a,  fgwa:,  n.  motes.  Nil.  (LI.)  fg<5a,  fggS 

goa,  n.    tortoise.  Nil.  (Wil.)  fgoa. 

.fgoba,  V.    to  say,  call.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  txobaku  ka  _fgoba,  "  n  khaijo",  n  ka  fgoba,  "  m  0pwa:xe"  — 
Txobaku  says  to  me,  "  my  mother",  I  call  her,  "  my  daughter". 

goba,  s.  fgo,  springhare. 

gobba,  n.    ants'  eggs.  NI.  (D.B.) 

gobe,  n.    round  bag.  SVI.  (D.B.) 

goe,  V.    to  be  proud.  Nil.  (V.) 
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t9°^>  _t9°e,  n.  black- backed  jackal,  s.  fgoa  fna.  NI.  (Sh.)  ^Qoe.    (V.)  f^^,    dog. 

tgoe,  n.  horse.  NI. ,  Nil.  (Pa.)  2g6e. 

fgoe,  n.  star,  s.  fgoinu,  fgu.  NI.  (D.B.  )  Ex.:  t9°®  1"^®^  tgoesi  —  one  star,  stars. 

fgolen,  big.  Slla.  (Mg.  )  fgloen.  Ex.:  q  fgolen  q||gai,  Inaitju  kwe,  a  !  ko  —  I  big  wolf,  I  old  man,  your 
grandfather.  ^ 

fgoefgoe,  n.  Scolapender,    (?)  millipede.  CII.  (Schi.)  ^^ 

fgoinu,  n.  star,  s.  f^^^-    Clla.  (Pa.)  2gdinu. 

~fgom,  V.    to  believe,  trust,  rely  upon.  Nil.  (V.)  tg<5m. 

tgom^  short.  CII.  (Pa. )  2gom. 

tgom,  n.    sinew.  SVI.  (C.B. )  ! 

fgomma,  n.    trunk  of  elephant.  SI.  (LI. )  Ex. :  fkakka^an  |ku  |hir)  au  fxoa-ka  fgomma  the  Mantis  went  outj 

at  the  elephant's  trunk.  j 

fgog,  n.    mouthpiece.  Nil.  (LI.)  fxo  fG^^^  pipe's  mouthpiece.  1 

_fgon-a,  v.    to  beg,  s.  fgara.  Nil.  (V.)  fgon-a. 

fgore:,  v.    to  carry.  Nil.  (Wil.  )  tgo^'®' 

fgoro,  n.    foot.  CII.  (Schi.)  Ex.:  tO^^o  ^^^  foot  path. 

tgor6:e:,  n.  tooth.  CII.  (Pa.)  2goroe. 

f gou,-  f gouwa,  v.    to  be  silent,  quiet,  at  peace,  often   used   as    adv.,    s.    tO^^*  "•  fs^^^^*  peace.  SI.  (B. ) 
Ex.  :  g  fkakksnfkakka  ha^  ha  se  t90^  —  I  talking  say  to  him,  he  should  be  silent,  hiij  k"auki  ||kou 
||koa  hi  )a:,  au  i  ^gou  s'^e   !  hau  ||a  —  they  do  not  put  upon  us  the  fight,  if  we  quietly  go  visiting. 
hi  sag  |ku  da:  ke  |a:,  au  hi  l|kAm  !  hoa  g-g,  g  a:  |ku  fgouwa  —  they  mean  to  fight  me,  when  they  crosE< 

my  path,  I  who  am  at  peace,  au  ka  fii:,    ti  e:  fgouwa  |ku  e when  I  thought  peace  would  reign.  (LI.)  i: 

fgou,  fgouwa.  fg(e)ou.  Ex.:  he  se  fgou:,  o  he  k"aulii   ||kerri'?a  |lna||na  —  they  shall  be  silent,  whilel 

they  are  not  screaming  there,  he  ti  hig  e:,  Ikwammag-ag  |ne  t9°^>  ^'  therefore  |kwammag-a  became  ' 

silent,  hig  ||koaksn  t90^* they  are  for  the  future  at  peace,  fgouksn  te:n quiet  reigned,  ha  kain 

ha  se  !khou:,  ti  e:,    fgourwa  |nu  e,    1:    —  he  intends  to  come  and  smell,  whether  peace  it  be  here. 


tgou,  n.  little  bag,  purse.  SII.  (D.B.)  Ex.:  sa  ke  fgou  give  me  the  little  bag. 

f gou,  n.  thumb.  NIa.  (Leb.  )  w.    sp.    fgo"^' 

fgo:umjn.  locust. Cllb.  (Wil.)t90um. 

\tgo:fgo:,  n.  pointed  knife.  Nil.  (V.)  fgo-fgo. 

tgofgo/a,  n.  black  beetle.  CII.  (D.B.) 

tgu,  V.    to  clear  out  a  vessel.  Nil.  (Dk.)  'fA.    (V.)  fgu. 

tgu,  V.    to  roast  in  the  ashes.  CII.  (Schi.) 

tgu:,  n.  silver  jackal.  NI. ,  Nil.  (Sh.)  Nil.  (LI.)  t9'U,  Delalande's  fox,  Otocyon  Lalandii. 

tgu,  n.    belly,  s.  ! gu.  NIa.  (Leb.)  m.  sp. 

tgu:,  n.  house.  Cllb.  (Vlil.)  fgu. 

tgu,  n.  water,  s.  ! gu.  NI.  ,  Nil.  (Pa.)  2gu.  NI.  (Sei.)  2gu. 

tgu,  n.  ants.  NI.  (D.B.) 

tgu:,  n.  star,  s.  fgo®'  Nil.  (V.)  fgu. 

tgu:-a,  n.  knife.  SIVb.  (St.) 

tgui,  only,  s.    fkvi^a.   Nil.  (V.) 

tgui,  n.  paauw.  Nil.  (Wil.) 

tgui,  n.  sanseveria  plant.  CII.  (Pa.)  2gui. 

tgu:i:,  n.  termite.  Nil.  (Wil.)  tgui- 
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fgui,  n.  nose.  CII.  (Pa.)  2gui.  (Sei.)  2gui.  Cllb.  (Sei.)  2gui.(Wil.)  fgni. 

fguika,  in  the  morning.  CIT.  (Pa.)  2guika. 

^gum:,  v.    to  be  silent.  Nil.  (Li.)  fgumm.  Ex.:  ta  ok"wi  m  ba,  "me  !  !  ha,  f  gum: ",  ta  m  ba  ||na,  ta  kwe 

andOi^)said  to  my  father,  "  my  son,  be  silent",  and  my  father  refused  and  exclaimed. 

fgum,  n.    stick  for  throwing.  NI.  (Pa. )  2gum. 

fgum,  n.  sand,  ground.  SVI.  (D.B. ) 

^gum,  n.    thunder.  Cllb.  (Wil.)  j^^m. 

j^guq,  n.  tooth.  Cllb.  (Wil.)  fgun. 

fgun,  n.  petticoat  or  back  apron  of  women.  SIV.  (D.B.) 

fguni:,  n.  crocodile.  Nil.  (Vil.)  fg^'^i* 

fgunni,  v.    to  scrape  one  piece  of  metal  against  another.  Nil.  (LI. )  fgunni. 

tgunni,  n.  elbow.  SVI.  (D.B.) 

fgur|  faru  t/au,  n.  middle  finger.  CII.  (Schi.)  fguA  faru  tschau. 

fguppsmf guppa,  v.    to  move  under  pressure.  SI.  (LI.)  f guppfmf guppa.  Ex.:  touki  e:  ta:  ti  e:,  !k'?au  e:  i 
tai:^  ||khau:  !  khe  he,  he  |  ne  di  ku:i  ta  f  guppamf  guppa  —  ye  are  those  who  feel  that  the  earth  which 
we  walk  upon,  it  moves  under  (our)  pressure  (like  a  blister  in  which  you  move  the  water  by  touching 
it,  or  like  a  skin  that  is  half  full  of  water). 

tguru,  n.  knee.  Cllb.  (Wil.)  tg^^u* 

i_fguru,  ^-    to  climb  a  tree.    Nil.  (V.)  fgyru.  (Wil.)  fgiiru,  fguru,  to  climb,  mount  a  horse. 

fguru/e,  n.    a  small  yellowish  brown  bird  eaten  by  children.  Nil.  (LI.)  fgurushe. 

t=gu:si,  n.  fly.  SII.  (D.B.) 

|=gu:'^ur),  n.    star.  Nil.  (Wil.)  fgu'un. 

fgufgu:,  n.  pillow  '  SI.  (LI.)  fgufgu.  Ex.:  |kuk3n-te  ha:  ^  ka  siq  ||nau:,  ha-ka  fgufgu:,  ha  te  ha  o 

~kummi-ka  ||kha  |Am: the  antea.ter  formerly  went  to  take  her  pillow  (?),  she  went  to  lay  it  at  the 

....  stick' s  end. 

^gufna,  n.    chalk  pan.  NI.  (Pa. )  2gu2na. 

ffgAm,  V.    to  hit.  Slla.  (Dk. ) 

■gAm,  n.    spoon.  SVI.  (D.B.) 
I 

'=gwa,  n.  ashes,  s.  fgo^*  Nil.  (Ll.  )  tgy^i.  Ex.:  tgwa  !ku  ti  !k"aq  ti  /uwa  fgwa:  —  the  Ash  Bushmen  are 
white,  sleep  in  the  ashes.  NIII.  (D.B.)   daa  _tgw^  fire  ashes. 

=gwa,  n.    a  certain  tree.  Nil.  (Ll.)  tg^^.. 

•gwa,  fgwaT.:.  fgwei^  n.  clay,  brick.  SI.  (B.  )  fgwei.  Ex.:  fgwei-ta  l|neir)  a:  !kwai:  —  one  brick  house. 
'  (Ll.)  tgwai,  fgwai,  emph.    fgwai:n.  Ex.:  !koa  |ku  |e:ta:  fgweCi:  —  the  ....  root  is  in  the  clay. 

tgwa*i:n  |ku-g  |ne  debbi  !  ho  ha  |nunu  —  the  clay  covered  his  nose,  r)  ^i,  ti  e:,  ||neir)  s'?o  oa  ||khoa 
fgwan.-ta  ||neir)  —  I  think  the  house  may  have  resembled  a  brick  house,  hi  ||nau  hi  |ne  ||keg  ~!kaur)  hi, 

hi  |ne  ||erri,  hi  ||erri  ho  ui  fgwai:  i:  —  they  do  this  when  they  have  dug  them  (roots)  up,  they  wash 

them,  wash  off  the  clay.  SII.  (D.B.)  fg^^* 

,gwai  !ha,  n.  a  certain  vegetable  poison.  Nil.  (Ll.)  fgy^'i  'h^* 

fgwe,  n.  haematite,  ' roiklip' ,  used  to  colour  face.  Cll.  (D.B.) 

igwerribe,  n.  a  small  plant  with  thorny  seeds,  'duifdoorn'.  Nil.  (Ll.)  fguerribe. 

'gwe-||na,  n.    a  certain  plant.  Nil.  (Ll.  )  tgue-||na.  Ex.:  fgwe-||na  e  !  khara,  ta  !  gaa,  ta  e  |kili  Am 

fgwe— ||na  kwe  ||nwai  tse:ma,  ||nwai  !kaq,  e  ti  Am  fgwe-yna  —  the  ....  plant  is  poisonous  and  burning, 
and  we  do  not  eat  the  ....  plant  during  the  small  moon,  the  moon  grows,  we  eat  the  ...  plant. 

gwi:,  V.  to  die  (of  fire).  SIVb.  (St.) 
gwi,  n.    ostrich  egg.  Slla.  (Ck. ) 
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fha_,  v.  to  pluck,  pick.  Nil.  (LI.)  Ex.:  zausig  ||khu,  ta  |  ge  ti  fha  !  naxane,  fha  !  naxame,  fha  !  naxane,  ta«; 

"debbi  t/u  the  women  seek  food,  and  come  plucking  ....,  plucking  plucking  .....  and  return  i 

home.  1 

I 

fha,  V.    to  flutter  the  wings  in  the  air  as  a  bird,  s.  ^ha,    arm,  wing.  Nil.  (LI.) 

fha,  fha,  n.  arm,  wing,  foreleg,  handle,  branch.  NI.  (C. B.  )  Ex.:  ha  ! gosi,  ha  \tha his  hands,  his  arj 

|k"orri  k"q  ka  |ko,  ka  fha,  ka  !komsi^  !  kai  fha  —  an  iroij  pot,  it^  lid,  its  handle,  its  legs,  hoi} 
the  handle.  Nil.  (Dt.)  ^"^ha:.  (Vlil.)  fha.  (LI.)  ^ha.,    fha,  fha,  pi.    fha-ssin.  Ex.:  |nua  tsema  fha  ti  1 

~kwi the  kitten's  foreleg  is  hurt,  fha  ||goo,  right  arm.  fha  !  gobbe,  fha  de,left  arm.  ha  ~!  gAm,  tai 

||kuwa  !kar)  fha he  hid  (it),  and  hung  (it)  up  on  a  tree's  branch.  ||nwai  ti  ok"wi  |kAm,  "  |u  !  nwer 

e,  |na  a  fhasir)  tsema,  |ne  ~|khi,  ||ke||keja  ||hAm,  |na  ~kou  d3u"  —  the  moon  said  to  the  sun,  "  go  int; 
that  place,  let  thy  arms  (rays)  be  little,  be  many,  like  a  spider's,  warm  the  people",  fha/a,  to  wear 

on  the  arm.  ta  ti  fha/a  |kerre  |Ahi  sa:  and  (he)  wears  on  the  arm  two  jackals'  ears  (bracelets).  < 

(Pa.)  2ha.  (V.)  fha.  Ex.:  "fha:  !!go:,  "fha  de,  right  arm,  left  arm.  (Vil.)  fha,  shoulder.  NIII.  (D.fl 

fha.  Ex.:  ma  ~hi  ke  ~o,  keke  ki  ! gau,  keke  mi  fha  I  did  break  out  in  spots,  some  on  my  thigh,  son; 

on  my  arm.  fha  g  a  foreleg  is  that  (of  dog). 

fha,  n. squirrel.  Nil  (LI.)  fha.  i 

fhal,  n.    flea,  s.  fnal.  Nil.  (LI.)  fhj.  | 

fha,  n.  spring,  fountain.  NI.  (Pa. )  2ha. 

fha,  n.  field,  plain.  CII.  (Schi. ) 

fha,  n.    duck.  CII.  (Schi.)  I 

fhaa,  V.    to  cut.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  n  fhaa,  n  |ho  ||kwai  si-fa I  cut,  (the  plant),  I  pick  the  seeds  iip 

the  kaross. 

fha:a,  n.    'Erdferkel'.  Nil.  (Wil.)  fh^^. 

~f'?ha~ba  n.    thorntree,  '  platdoring' .  Slla.  (Dk.) 

fhabba,  n.  tobacco  (stick),  s.  !kwarra.  Nil.  (LI.) 

fhabbe,  i;.  to  kill  fleas,  crush  an  insect  between  the  nails.  Nil.  (LI.) 

fhabi,  n.    a  dry  tree.  SV.  (D.B.)  Ex.:  |ammi  ka  fhabi  t/u  the  baboon  was  on  a  dry  tree. 

fhai,  n.    tree.  SIVb.  (St.) 

fhaa,  n.    dark  stripe  on  springbok's  side.  SI.  (LI.)  fhai,  pi.    fhafhf  in.  Ex.  :  !  gwara  !  Ahi  tirjja  fhal  a:  ! 

ta  i,  !  gwarakan  |ne  |ha  au  fhal.  ko:,  a:  ~||hug  ta: the  arrowpoint  hit  the  dark  stripe  which  lies 

long  opposite  to  us,  the  arrowpoint  came  out  at  the  other  dark  stripe  which  lies  behind,  whai:  kar)  t 

sa:,  ta  q  -|-k"/im:  fhafhai:n the  springbok  seem  to  be  coming,  for  I  feel  the  black  hair  (on  their 

sides) . 

fhalna,  n.    fibrous  rootlet.  SI.  (LI.)  fhana,  pi.    fhafhanu. 

fhanna,  n.    trunk.  Nil.  (LI.)  Ex.:  ! xo  fhanna,  elephant's  trunk. 

fhanni,  v.    to  nod.  Nil.  (LI.)  Ex.:  | gwi  tsa  fhanni  the  hyena  nods  with  sleep.  i 

fhannu^  fhannuwa,  v.    to  be  comfortable,  happy,  good,  nice,  fortunate,  s.  fharruwa.  SI.  (LI.)  fhannii,    j 
fhannuwa.  Ex.  :  ha  k"auki  ta  fhannu  ha  !  kauuggn  —  it  does  not  feel  its  body  comfortable,  ar-a  a:  kui,g|i 

akksn  a,  au  aksn  k"ola  k"auki  !  x»fa  fhannuwa thou  wert  the  one  who  said,  I  acted  nicely  to  thee,wheij 

thou  didst  not  feel  happy  tsa  de  | nu  a:,k'?au  k"auki  di  kui  ta  fhannuwa  ha  a why  is  it,  that  the 

ground  does  not  feel  comfortable  to  him  ?  !gi:xaksn  k"aukii  di  kui  k"wa  fhannu:wa  the  sorceror 

does  not  do  good  (work),  he-ka  tai : I  se  di  ku  k"wa  fhannu: wa  their  going  will  be  fortunate. 

!khwa:  ||ki  k"auki  ta  fhannuwa,  au  i  ||ka: the  rain  does  not  feel  nice,  when  we  are  wet. 

fhanu,  straight.  CII  .  (Schi.) 

fhalrri-he,  n.    feather  brush  u^ed  as  pocket  handkerchief,  ostrich  feathers  tied  to  a  stick  and  used  to 
wipe  the  eyes.  SI.  (LI.)  fh|rri-he.  Ex.:  g  !koiq  ||kwalr)  e:  sa:,  ta:,  hi  e:  ta  |kwe,  hi  |ki  fhafri-h«|, 
my  grandfather  it  is  who  comes,  for  he  always  does  thus,  he  has  a  feather  brush. 

fharruwa,  nice,  s.  fhannu.  SI.  (B.)  Ex.:  t/a  k"aukii  fharruwa  —  the  thing  is  not  nice  (is  dirty). 

fhau,  V.    to  spring,  jump,  dance.  SI.  (B.  )  Ex.:  koroksn  |ku-g  |ne  fhau  |hir)  [|nair)  —  the  jackal  sprang 
of  the  house,  ton  |a:iti  fhau  ||kau:  u:i  Ikwitsn  —  the  hen-ostrich  springs  off  the  eggs.  |kaggsn-l 
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er)jar|  fhaufh^u  ~||k"e:  ---  the  Mantis' s  flesh  sprang  together.  (LI.)  fhau,  fhau.  Ex.  :  !  k'?~oksn  ha 

||xAmki  ~fhau  ui  —  the  Blue  Crane  also  jumped  up.  hi  ||xAraki  !  goa*?!  toi-ta  !kauk9n,  hi  se  fhau:  hi 

they  also  are  looking  round  for  young  ostriches,  that  they  may  spring  upon  them,  toi  ||kwalr)  |  ne  e: 
fhau:  sa:  o-g  q  an  ostrich  it  was,  that  dancing  came  to  me. 

f^hau,  V.    to  throw.  SIX.  (D.B.  )  Ex.:  ha  fhau  ||kau  —  he  throws  it  (wood)  down. 

fha~u,  V.    to  fail.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ~t/i  fha~u,  ~t/i  kuwa  kiki  ri  fhau the  arrow  fell,  the  arrow  rolled 

off  and  fell. 

fhau,  V.    to  walk,  travel,  crawl,  stalk  game,  swim.  Nil.  (Dk.)  J^'^hau,  to  stalk  game,  walk  along.  (LI.)  Ex.: 

fhau  |nwobba^  to  walk  quietly,  t/a:  ko  ka  fhau,  to  walk  along  slowly,  fga  ti  fhauwa  |nea  the  clouds 

travel  in  the  sky.  ||go^m,  ka  ti  fhau a  caterpillar,  it  crawls,  fhau  ||gu,  to  swim  in  water. 

fhau,  V.    to  whip.  Nil.  (LI.)  fhau.  Ex.:  ha  ti  fhau  e  sa  —  he  whips  us  two.  |  ge  ti  fhau  ha  zau,  !xi  !  karj 

tsema  /ana,  ta  | ge  ti  fhau  ha  zau  (he)  came  to  whip  his  wife,  broke  off  a  little  stick  of  ...., 

and  came  to  whip  his  wife. 

fhau,  n.  locust.  SI.  (B.  early) 

fhauru,  n.  waterhole,  pond,  pit.  SI.  (LI.)  pi.  fhauruk§n.  Ex.:  har)  |  ku-g  |  ne  di  !ga:,  he  ha  |ku-g  |ne  |e: 

fhauru,  i: she  became  a  frog,  and  she  went  into  the  waterhole  on  account  of  it.  hir)  e:  ||hitji, 

fhaurukan  |ku-g  |ne  sweig  he  a:,  au  hig  |kwa:  tig  au  !ha:ki  they  were  girls,  the  great  waterholes 

swept  them  in,  as  they  sought  about  for  ants'  chrysalides.  !gi:xa  ||nau:,  ha  |ku:ka,  ha  |i:ja  tattsn 

!a:  Ik'^u  !gwa:lxu,  hs  ||a:  |e:  fhauru a  sorceror  does  this  when  he  dies,  his  heart  falls  down  fi*om 

the  sky,  it  goes  into  the  waterpit. 

fhaxab,  n.    springbok.  Nlla.  (Sh.) 

ifhafhaln,  s.  f hai  ,  dark  stripe. 

fhenni:,  n.  sweet  wild  onion.  SII.  (D.B.)  pi.    fhennig. 

■fhett3n~fhetta,  slender.  SI.  (LI.)  fhettenfhetta.  Ex.:  ha  ||kwalr]  "kwirritsn  gwai,  au  gwai  !  kauogan  ka  ti 

e  !khou:,  he  ~fhettsn~fhetta  she  found  fault  with  the  man,  with  the  middle  of  the  man's  body,  which 

was  slender. 

"fhi,  i;.  to  hurry.  NI.  (D.B.)  Ex.:  3usa  ~fhi,  ka  \tsara  kwe  ku  fka: people  hurry.,  to  another  place  run 

f^hi,  V.     to  sneeze,  n.  a  sneeze.  Nil.  (LI.)        ' 

f^hi,  many,  s.  "fkhi.  Nil.  (Dk.)  ^'^h.i. 

ffhiras,  n.  hyena.  Nlla.  (Sh.)  Ex.:  !nu:be  fhiras,  brown  hyena. 

=ho:,  touchingly  (?).  SI.  (Li.)  fho.  Ex.:  |ku-g!nwir)  ka  ||nau:,  o  ha:  ~!  kummri :  ja,  ha  ~!kum:mi  fho:  —  the 
lynx  was  used,  when  she  played  the  mu-sical  bow,  she  played  the  musical  bow  touchingly  (?).  (Played  so 
that  one  became  'hartseer',  was  'verdriet'). 

=hoa,  n.    antilope.  CI.  (Do.)  hwe  fhoa,  roan  antilope. 

hoaiku,  s.  fhowa,  child. 

hobba,  V.    to  greet  C).  Nil.  (LI.)  Ex.:  e  ti  siq  ||nwai  tsema,  e  ti  fhobba  i|nwai  ---  we  see  the  new  moon, 
we  greet  (?)  the  moon. 

•hoe:-nab,  n.    leopard.  (Sh.)  fhoe-nab. 

■hom,  n.    a  large  owl.  CI.  (Do.  ) 

hon,  V.    to  dip  in,  s.  fhum.  Nil.  (V.) 

■fhonna,  v.    to  flick  with  finger  and  thumb.  Nil.  (LI.)  fhonna. 

hou,  V.    to  strike.  Nil.  (LI.)  fhou. 

hou,  V.    to  hold  a  thing  down  onto  the  ground  by  a  sharp  instrument.  Nil.  (LI.)  fhou. 

hou:,  n.  belt.  SI.  (LI.)  fhou.  Ex.:  !  haue-ta-f  hou  |ke  ||khwalg  ||ke||ke:ja  fhou:,  a:  i  !  hauetsn  ta:  ha  au  i 

!kau:ukan  !haue-ta-f hou' s  (a  lion's)  name  resembles  that  of  the  belt  which  we  lay  round  our  bodies. 

CDiis  lion  is  one  of  the  pointers  to  the  Southern  Cross. ) 

howa,  n.  child,  pi.    fhoaiku.  Slid.  (Wu.)  ~|howa,  "jhoaiku. 
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fhu,    i;.    to   stand.    S\1.    (C.B.  )    Ex.:    n   f^u   ga   !  komsa it   stands  on   the  ground.  , 

I 
fhu:,    n.  darkness.    Nil.     (Wii.)    fhu.  1 

\thu:,    fhu:,    "■    side  of  body.    Nil.    (Dk.)  J.'^hu:.    (V.)    fhu.  ; 

/thu:gu,    n.    lion.    SIVb.    (St.)  \ 

fhum,    V.    to  dip  out   water,    drown.    Nil.    (LI.)    fhumm.    Ex.:    t^um    ||ke,    to   be  drowned.     Ijke   fhumma  kwe    l|gu  --.j 
to  drowTi   a  person   by  holding   them  down   in   the   water.    (Ck.)  ^■''hum,    to  dip  out  water.  j 

fhununi,    v.    to  deceive,    say   what   is  not   true   about   a  person.    Nil.    (LI.  )    Ex.  :    ||gai}'?a  ti    |hummi the        j 

dream  deceives.  \ 

fhur),    n.    white  man,    s.    |hu.    NI.,(CII.,    Clla.    (Pa.)    2hung.  I 

fhuni,    n.    elbow.    NIL    (Wil.)    fh^ni,    fhun-    CII.    (Schi.  )    (D.B.  )    pi.    fhimiji,    dual   thuni/ara.  \ 

fhunni-me,    n.    name  of  a   tribe.    Nil.    (LI.)    fhunni-me.    Ex.:    fhunni-me  ti    ||ke||keja  goba,    ta  ti  ~d30,    ta  ti  | 

~!ku   the  fhunni-me   resemble      the  Makoba,    they   are  blacky    they  wear  a  back-dress.  I 

I 

fhunnig,  s.  fAnnir),  to  snap  the  fingers.  ! 

fhAm^,  V.    to  intend.  SI.  (LI.)  fhuml.  Ex.:  |hu|hu  |ku  fk-&m:  ha-ka  |kha|kha:  —  the  baboons  intended  he  i 
killing.  I 

fhwi,  n.    tsama  melon.  SIVb.  (St.)  { 

f'hwi:,  n.    dog.  Nil.  (Dk.  )  4,'?hwi.  J 

fi,  fi:,  fi:,  V.    to  think,  remember,  desire,  n.    thoughts.  SI.  (B.  )  fi,    fi,  fifiya.  Ex.:  ha  sag  !u:xe  ko !, 

au  har)  fi:  ti  e:  koro  ka:  se  Ikuitsn  he  (ostrich)  will  drive  away  the  jackal,  when  he  thinks  thai 

the  jackal  is  coming  to  the  eggs,  hag  !  hai :  In  !  goe:  ta  ||nair),  hag  !hai:ln  fi:  ta  ti  s:  ha  sag  jxabbei 

hi  he  snoring  lies  opposite  the  house,  he  snoring  lies  thinking  of  the  place  where  he  will  hunt  i 

them,  har)  fifija  |e:  ta  |hdru he  thinking  lies  in  the  hole.  (LI.)  t^^  f^)    t^t^i^ya.  Ex.:  i  ta  |ku:! 

tail  tau  ||k"oen  ha  !nwa!nwa,  au  i  tatti  i  fi  |a:  —  we  do  walking  look  at  his  feet,  when  we  do  wal.i 
ing  desire  a  fight.  !kwi|alcsn  fi,  ti  e:,  ha  salg  l|khau-ki  ||kai:tsn  !hwig  egeg  —  the  girl  thought  : 
that  she  would  throw  up  the  ....  roots,  o  he-g  |  ne  !  kau!  kdiu:uka,  he— g  |  ne  l|ku||ku:kan,  he  he-g  |ne 

k"auki  fi:  he  sir)  |]kwa:  I  tag'^a:  !  gitan  o  !khwa: when  they  flourish,  they  become  fat,  and  they  dj 

not  remember  (that)  they  had  truly  asked  the  sorceror  for  rain.  ~|ku  ||kwarra  ha  |ku-g  |  ne  tu:g  ~|e:,i 
hag  k"aulci  hal  |ne  an:tau  |hig,  au  hag  fifigja  |e:  ta:,  ti  e:,  ha  k"auki  tag,  ha  ka:  !kau:  !khwa  --! 
the  proteles  mother  went  in,  she  did  not  come  out  at  once,  for  she  was  thinking  inside  (the  hole), 
that  she  did  not  feel  she  wanted  to  give  the  child.  SII.  (D.B.)  fi:.  Ex.:  ha  ka  ! ohekia  |ka  ha,  ha  ii 

fi:  ki,  ha  |no:  |na,  ha  ||xu  ||kwe: he  felt  that  a  lion  had  got  him,  he  thought  about  it,  he  saw,  j 

he  should  not  move.  Slla.  (Mg.  )  i"^!,  to  think,  thoughts.  Ex.:  a-ka  f^*!  —  thy  thoughts,  a  ki  a  ka  ( j 
f'l  you  seize  your  thoughts. CII.  (D.B.)  fi.  Ex.:  ti  fi,  ti  fana  I  think,  I  know.  j 

fi,  V.    to  fall.  rain.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  l|kani  fi  ---  rain  falls.  SIVb.  (St.)  "fi,  to  rain. 

fi:,  V.  to  dip  up,  s.  fe.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ka  ka  fi:  ~!  gu  —  he  will  dip  up  water. 

~fi,  V.    to  lighten,  make  burn.  NI.  (D.B.)  Ex.:  Ikuisi  ku  ~fi  the  clouds  lighten.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  \ 

ki  tsu  ~fi  _daa  I  blow,  making  burn  the  fire. 

fi:,  V.  to  open.  Nil.  (LI.)  ft.  Ex.:  fi:,  !  nua to  swing  open  a  shutter. 

fi,  V.    to  be  small,  little.  SII.  (C.B.)  Ex.:  tu  ki  fi the  mouth  is  small.  ||nei,  fi the  hut  is 

small.  Pwa  ~fi  ---  the  child  is  little. 

fi,  n.    person.  SIV.  (D.B.)  pi.    fite.  Ex.:  fi  ti  ~fu_u  —  one  person,  fi  |na  tis  |kam  —  two  people. 
fite  k"es!nwona  —  three  people,  fite  si  ||karru  —  many  people. 

-f^i,  red.  Slla.  (Dk.  ) 

f^i:,  n.    red  mierkat.  Sllb.  (Mh. )  f'l. 

fimbalako,  n.    arrowhead.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  |ki  fimbalako  hamana  ko  ||ata  —  see  the  arrowhead  there  hasi 
fallen. 

fig,  V.    to  think,  n.  thoughts,  s.  fi.  Nil.  (LI.)  fin,  fin.  Ex.:  e  ti  fig  e  fneAm  ha  —  we  think  we  wiJ? 

strike  it  (snake),  ha  xabbe  ti  "fig  t/i  he  himself  thinks  of  the  thing.  d3U  fig  ti  | kda  kwonna, 

dsu  ti  kS;  d3u  fig  ti  kwonna,  dsu  ti  borro,  ta  ti  fA~hi  —  when  a  person's  thoughts  are  not  absent,! 
the  person  is  intelligent,  (when)  a  person's  thoughts  wanting,  the  person  is  stupid,  is  foolish.  (Wj) 
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rin,  to  think. 

?a,  n.  snake,  serpent.  Nil.  (LI.)  fiii-a.  Ex.:  fi^j'^a  tunma  !  koro,  e  |k:ui  !kur),  ta  e  e  Inu*?!,  e  ||ke, 

|keja  fig'^a a  snake  which  is  near  the  grave  we  do  not  kill,  for  it  is  our  other  person,  our  dead 

person,  the  dead  person's  snake.  ||hir),  e  !  nwerre  ||e  fi^'^^ the  ....,  a  serpent  of  our  country. 

x,    V.    to  be  with.  Nil.  (LI.)  t^y^"  Ex.:  e  ti  k"aru  e  ba,  Ikua  sir|  e  ba,  ta  |ni  \i^^   C|ni  tumma)  d3u 
banki  we  seek  our  (dead)  father,  do  not  see  our  father,  and  sit  with  (sit  near)  other  people. 

:,  V.    to  be  light,  bright,  visible,  bare,  near.  SI.  (B.  )  \^a..    Ex.:  ta:  ||o:ir]ja  |e:,  ha  se  !  ham  djou 

kui:tan,  au  tija:  [naunko  fka:  for  the  sun  is  setting,  he  will  first  quickly  return,  while  the 

Dlace  is  still  light.  |ni:  sar)  |ni:  u  ||a:,  ta:  jlnair)  ~fka:  /o the  ichneumon  will  see  you  go,  for 

i:he  house  sits  near  (plainly  visible),  u  si  thurru  ha  |ku,  u  si  thurru  |ka:  ti  ha  egeri  —  you  must 
)ull  out  her  hair,  you  must  pull  making  bare  her  flesh.  (LI.)  \VE,    fkakaka.  Ex.:  ||koir)  |ka:g3n  fka: 

khe the  sun  early  brightly  stood.  !gu:k8n  ka  ||khou  fka:,  o  !khwa:  kem:wa the  puffadder  is 

vont  to  become  visible,  when  rain  has  fallen.  ||kuk8n  |  smmar|  |ku  ~fka  !  khe the  tip  of  the  barblet 

Ls  bare,  hir)  e:,  !ke  |ne  !ka:gsn  i:,  au  hiq  tatti  e:,  !  k'^au  jne  fkaka:ka  —  then  it  is,  people 
:ravel  by  night,  while  they  feel  that  the  ground  is  visible. 

;^,  V.    to  smell,  be  startled  by  smell.  SI.  (LI.)  fkj.  Ex.:  ha  hal  |ne  |ku  kui  fka: ^  au  kwakkan 
k"waif —  she  smelt  the  vomit's  smell. hag  hal  ka  fka:  I  au  Ijkhou  |k"wgiil —  she  smelt  strongly  of  the 
fungus  scent,  he  tikan  e:,  !  khwa  tsacsdu  hai  ||nau,  !khwa  tsaxaukan  tatti  e:,  hi  kui  fka:  ^  au  ha  oa 

k "  wail  ,. hir)  hal  ,  |ku-g  |  ne  k"uwa  tig then  the  child's  eye  felt  that  it  was  startled  (?)  on  ac- 

;ount  of  the  father's  scent,  it  went  playing  about. 


to  push.  SI.  (LI.)  ^^SL.    Ex.:  !kwi|ak3n  |ne  fka  !  ho  |hi:r|  l|a  ha  —  the  girl  pushed  him  (bull) 


iway. 


,  V.    to  bring.  SIV.  (D.B. )  Ex.:  bs  ka  |kwaa,  e  ka  !kauu  0pwosa^  kie  fka  —  a  man  goes  out,  knocks 
lown  a  jackal,  brings  (it). 

',  V.    to  dip  up.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  n  |  no  fkal,  n  ||ho  fka,  fgainja  ~kha,  i  ||ho  fka  —  I  dip  up,  I  throw 
)ut,  collect  the  water,  we  throw  it  out. 

,  fka,  V.  to  be  far,  be  away,  run  away,  used  as   out,  away.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  n  |no  fkal,  n  ||ho  fka, 

fgainja  ~kha,  i  yho  fka  I  dip  up,  I  throw  out,  collect  water,  we  throw  it  out.  NI.  (D.B.)  Ex.: 

kukurri  ! gwa  fka  —  |kukurri  has  run  away.  3usa  "f^i^  ka  tsara  kwe  kru  fka:  —  people  hurry,  and  to 

mother  place  run  away,  dau  ~uwa  sa  d3U  |ko,  uwa  Ikwa  fka  sa  j|kAm Dau  is  going  to  his  relation 

[?),  going  far  away  to  ||kAm.  Nil.  (LI.)  ha  zau  u  ~u,  ta  fka his  wife  was  going  away,  and  was  far 

)ff.  (Pp. )  2ka. 

I,  V.    to  say,  talk.  NI.  (D.B.)  Ex.:  3U  ~|nwa  ~^ka,,    3U  |nwa  "f^ei,  "fke  ka  o  Ugaulwa Bushmen  say, 

I  Bushman  dies,  when  dead  is  a  spirit,  si  ~fka  o  !narre,  si  ku  l|nei we  talk  three  (together),  we 

ire  chatting. 

,  V.  to  be  afraid  as  a  child.  Nil.  (LI.)  fka. 

A 

i'. ,    V.    to  desist  from  something  or  someone.  Nil.  (V.)  fkS. 

;,  V.    to  set,  fall  in,  put  in,  go  in,  rub  in.  CII.  (D.B.)  Ex.:  Ik/an/a  ko  ||gwa,  Ikvun/a  ko  fka: the 

5un  sinks,  the  sun  sets.  ||ei/  kwe  ko  |]nauba  hal,  a  ko  !zwoi,  ail/  kwe  ko  fka:  —  into  the  house  the 

nierkat  came,  ran  about,  into  the  hole  went  in.  ! goru/a  ko  t/au,  a  ! nabbeba  ko  fka:  ! goruj*  kwe  a 

lole  (wej  dig,  and  the  giraffe  fell  into  the  hole.  |kwad3i  ! xai  ko  fka:  !  nuj"  kwe the  calves  he 

irives,  and  puts  into  the  house,  a  ko  xau  a  ko  fka:  ||kankweba cuts  and  rubs  in  (ash)  an  old  man. 

;,  fka,  V.    to  wait  for,  CII.  (D.B.)  Ex.:  neintsm  kwe  fnu  a  ka  po/a  fka:  —  at  Lemke's  stays,  and  for 
the  post  waits.  k"ejafka  te first  wait  for  me. 

,  yesterday,  SIII.  (D.B.)  Elx.  :  n  fka  a  pela I  yesterday  worked. 

,    n.    a  season.  SV.  (D.B.)  summer.  NI.  (D.B.)  spring.  Ex.:  fka:  ka  \!kai  in  spring  hunt. 

,    n.    ridge  of  rocks,  'krans'.  SII.  (L.B.  )  Ex.:  ha  Gpwoen  fka:,  ha  ||koin  fka:  ---  he  (baboon)  sleeps 
n  the  ridge,  he  climbs  from  the  ridge. 

,  n.  plain,  flat  land.  CII.  (D.B.)  Ex.:  fka:  kwej"  |  garo/a  xha on  the  plain  the  ostriches  are. 

,  n.  riverbed.  NI.  (D.B.)  Ex.:  fka:  |ne  kauwa  %||no the  riverbed  runs  down  to  a  waterhole. 

,  fka,  n.  knife,  pipe,  arrowshaft  of  bone.  SIV,  SIVa.  (D.B.)  SVI.  (D.B.)  fka,  bone. 
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fka,  n.  bow,  spoon.  NI.  (Pa.)  2k:a.  Nil.  (Wil.)  fkE,    fork. 

fka:,  n.    small  leather  apron.  Nil.  (LI.)  fkE.    Ex.:  pi:t  ma  ti  ||ko  fka: young  Piet  wore  a  little 

leather  apron  (in  front). 

tka,  n.    clay.  Nil.  (LI.)  t^a,  nfka. 

fka,  n.    arm,  s.  fha.  NI.  (D.  B. )  Ex.:  t^a  !go:lo:,  right  arm.  tka~di,  left  arm. 

fka,  n.  meat,  usually   ! kha.  NI.  (D.B. )  Ex.:  t/i  o~asi  ka  ku  ~m,  ko  ~m  fka,  ko  m  m:si  —  all  things  they 
eat,  eat  meat,  eat  vegetable  food. 

fkaa,  V.    to  plant.  CII.  (D.B.)  Ex.:  xum/  kwe  re  ga  fkaa  in  the  ground  I  will  plant  them  (seeds),  xumi 

kwe  t/a  ga  fkaa,  a  t/a/a  "fna  in  the  ground  you  will  plant,  and  water  give.  j 

1 
fkala,  n.    ostrich  eggshell.  SIVa.  (D.B.)  j 

tkaa,  n.    peg.  CI.  (Do.)  j 

fkaag,  v.    to  sell.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  !k3  na  ti  fkaarj  _l|galo Bushmen  sell  honey.  [ 

fkaao:,  v.    to  be  cold.  Nil.  (LI.)  fka-ao.  Ex.:   ||gu  ti  fkaao: the  water  is  cold. 

fkaba,  n.  plant,  Bauhmea   Burkei.    CII.  (Pa.)  2kaba. 

fkaba,  n.    Kafir.  CII.  (Pa.)  2kaba.  Ex.:  fkaba  fgnu  —  Kafir  hut. 

fkabbe:,  v.    to  beat  thin.  SI.  (LI..)  f^abbe.  Ex.:  hi  se-g  |ne  ||a  talbba:  !  nwa,  hi  se-g  |ne  |a|ar|,  au  hi 

tatti  e:  hi:  |ne  fkabbe:  they  will  go  to  work  arrows,  they  will  be  cutting  (them),  while  they  fee 

that  they  beat  thin  (the  arrowhead). 

fkabbe,  v.    to  lie.  SV.  (D.B.)  Ex.:  xla:si  fkabbe  ke  |nyle  the  glass  lies  on  the  stone. 

fkabbu,  n.    gun,  usually   !kabbu.  SI.  (LI.)  fkabbu.  Ex.:  q  Ikai:  !  hoa  fkabbu I  was  carrying  a  gun. 

fkabbu,  green.  SVI.  (D.B.) 

I 

fkabbuksn,  n.  a  bush  found  abundantly  in  Bushmanland.  A  part  of  it  is  used  as  tinder.  Resin  which  is  I 
clear  comes  out  of  its  stem  and  branches.  It  is  used  by  violin  players  among  Bushmen  and  Bastaards.  r 
SI.  (LI.)  tkabbuken.  f 

fkabbufkabbu,  stiff  (?),  as  paint  without  sufficient  water.  Nil.  (LI.)  'P 

fkabe,  n.  fibrous  roots.  NI.  (D.B.)  ! 

fkae,  V.    to  go  empty.  CI.  (Ejo.  ) 

fkaekau,  v.    to  inspan,  s.  !kai,  to  fasten.  NI.  (D.B.)  Ex.:  gomesi  |ka  fkaekau  the  oxen  are  not  in- 
spanned. 

fkalgara,  n.  the  name  of  a  bird,  also  the  hero  of  a  story.  SI.  (LI.)  fk_agara.  Ex.:  kwaritan  ||kwalg  e,   || 

k"ani  0pwakan  |ku  e,  hag  |ne  ||ke|lkeja  kuru-||ka:itau a  bird  it  is,  a  little  bird  it  is,  it  re-  ' 

sembles  the  butcher  bird,  Lanius    collaris.    hi  ||lrvfalq  hal  oa,  fkalgara  hal  oa  fxamma  ha  ||xa  0pwa,  harj  { 
I  ne  ||ag  ~fTii   ha they  formerly,  fkatgara  formerly  went  to  fetch  his  younger  sister,  he  went  to  takj 

her  away.  j 

I 

fkaggan,  v.    to  tell,  usually   fkakksn.  SI.  (LI.)  fk^gg^n.  Ex.:  a  kaq  ||kwair)  sair)  |hait9n  !  hoa  ke,  au  a:  I 

tatti  e:,  g-q  a:  fkaggsn,  akka  ha:  ||xe: thou  shouldst  sifting  put  out  for  me  (Bushman  rice),  for  i 

thou  knowest  I  was  the  one  who  telling  gave  thee  the  Bushman  rice.  i 

i 

fkai,  V.    to  see,  look,  s.  fki.  Slla.  (Mg. )  Ex.:  a  fkai  q  you  see  me.  na  si  ! kae  fkai  I  shall  rurj 

to  look. 

fkai:,  v.    to  tie,  s.  !kai,  fkaekau,  fkei.  CII.  (D.B.)  Ex.:  tu/a  ko  tu,  ! gwi  a  fkai:  tama  —  rain  falls,] 
a  rope  trap  we  do  not  tie.  !  gwiba  toro,  a  !  noro  !k'^au:,  a  fkai: string  roll,  and  plait,  and  tie 

fkai,  V.    to  cry,  s.  fkee.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  |neike  are  ka  fkai  the  little  ones  are  crying. 

~fkai,  V.    to  come,  visit.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  tu  ku  ~fkai  ti,  tu  ku  ~i   ti  people  shall  come  here,  peop.j 

shall  go  away,  an  koma  ka  ku  ~fkai  si  ki  fkui  ka  every  day  you  come  to  us  in  the  morning. 

fkai,  V.    to  gallop.  SV.  (D.B.)  Ex.:  gome  a  ka  fkai  oxen  are  galloping. 
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=kaii,  V.    to  go  along.  SIV.  (D.B.  )  Ex.;  _|ikuru  ke,  gune  se  fkai the  path  it  is,  the  wagon  goes  along 

it. 

:kai:l,  n.  marrow,  also    called   sweg.  SI.  (LI.)  f^^* 

■fkai,  n.    gemsbok.  SII.  (D.B.)  Ex.:  !  ko  kie  ! nwa  ~fkai the  man  shoots  the  gemsbok. 

fkal,  beautiful,  pleasant.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  fe  kie  fka  _tkeii people  here  are  pleasant. 

=kai,  n.    eye.  CII.  (Schi.)  pi.    fkaidschi.  Ex.:  t^ai  t/a  ---  tear.  (Pa.)  2kai.  Clla.  (Pa.)  2kai.  Cllb. 
(Wil.)  fkai. 

=kai,  n.  apron.  CII.,  Clla.  (Pa.)  SIV.  (D.B.)  fkaCi,  petticoat. 

=kaia,  n.    straps  of  kaross  put  on  the  head  to  help  in  carrying.  SIV.  (C.B. ) 

=ksria,  fkaija,  n.  the  fruit  of  a  certain  tree.  Nil.  (LI.)  fkaia,  fkaiya.  Ex.:  d3U  ku  ~u  fkaia,  ta  ti  Am 
people  roast  the  ....  and  eat  it. 

=kaie,  n.    a  place,  dancing.  CI.  (Do.) 

=kalja,  unripe.  Nil.  (LI.)  fksiiya. 

=kaija,  broad.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  awanikaku  a  fkaijaJco the  beak  is  broad. 

=kaika  de  _dau,  yesterday.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  n  sa  ki  |ksn  te  e,  ||kobe  ge  sa  ku  fkaika  de  _dau I  am 

staying  to-day,  ||kobe  stayed  yesterday. 

=kair),  n.  mother-in-law.  SVI.  (D.B.) 

=kain,  fkaisi,  n.    tree.  NI.  (Pa.)  2kain,  2kai-si. 

|kainjatara,  n.    a  small  yellow  bird  numerous  in  Bushmanland,  seen  at  Mowbray,  Cape.  SI.  (LI.)  fkainyatara. 

■fkaitan,  expression  used  with  reference  to  rain  clouds.  SI.  (LI.)  fkaiten,  fkaiten-ssig  ||a.  (prob.    to 
gather.  D.B.) 

kaki,  V.    form  of   fkakksn,  to  speak.  SI.  (B.  )  Ex.:  g  j^kaki  —  I  speak. 

katki,  n.    a  crow.  SI.  (B. )  fkaki. 

kakksn,  fkakka,  v.    to  say,  speak,  talk,  s.  fkaggan,  fka:ki.  SI.  (B.  )  fkakken,  fkakka,  fkafl^kken.  Ex.: 

ha  ||kaxaitan  fkakksn,  "he  ti,  hi  tag  e:,  Ik'^wa:  k"auki  |ki  twi  i:,  au  !e:  e:  |xa:  ha" her  elder 

sister  said,  "  it  does  seem  that  the  hartebeest  has  not  a  wound  from  the  people  that  shot  it. "  hirj 
fkakka  hi  |ka:gsn,  "!kan  ||wiya  ki  au  !k''wa:  tu"  —  they  say  to  each  other,  "hold  strongly  for  me  the 
hartebeest  skin".  |ni:tan  |ku  a:-g  |ne  fkakkan  akka  ke  —  the  ichneumon  was  one  who  talked  nicely  to 
me.  hi  kugkugga  !'?au:  /o  |i  tu  !khou,  au  hi  so  ko  fkalfkalkkan  — /they  warming  themselves  sit  by  the 
side  in  front  of  the  fire,  while  they  gently  s:^t  talking.  (LI.)  fkakken,  fkakka,  fkak^n,  fkaka.  Ex.: 
ha  llkwa^r)  ka  !  xwor)  ha  e  !khwa:-ka  !gi:xa  kwokwag,  o  ha:  fkakksn  s'^orwa  ka:  —  he  had  spoken  as  if  he 

were  a  real  rain  sorceror,  when  he  sat  talking  to  me.  ha  oakan  fkakka  hi,  "!koir)  tag  |ke:  sa:" 

their  father  says  to  them,  "  grandfather  yonder  comes"  .  |kakkakan  | ne  fkakan,  "  toi  di  xa  a:  a  ?"  

the  Mantis  says,  "  is  this  an  ostrich  ?"  akan  k"auki  kwa  aksn  ||khou  ~|kuitsn,  au  a  ~xu  oa 

fkakkanfkakksn  thou  dost  not  make  a  shelter  (for  the  house),  while  thou  ceasest  thy  talking,  sitan 

|ku  tui  hi-ta  fkakksn,  ""turn  akkan  hi  we  hear  their  language,  understand  it  nicely. 

liakkan-Okho— tunu,    fkaJckan-||kho:a-t'?offu,    n.    common  Cape   dragonfly,    Aeschna  &   shorthorned  antlion,    Pal- 
pares   speciosus.    SI.    (B.  )    fkakken    ||koa  tt'orru.    (LI.)    fkdkk^n    ||kho  ttunu. 

ca:kn,  n.  pi.    women,  s.  Ikaksn.  Sllb.  (Mh. )  fakn. 

'fka:la,  n.  poison.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  o  gu  m  _tka:la  ke  tsi  _||na take  poison  on  the  arrowhead.  Cllb. 

(Wil.)  fkkla,  arrowpoint. 

^cala,  n.    Sllb.  (Mh.)  ^f.ln,   pi.    fflu-kn. 

cam,  fka:m,  v.    to  wind  round,  tie,  bind  on.  NI.  (D.B.)  Ex.:  t/o:,  ha  fka:m  sinew,  it  is  wound  on 

(the  reel),  ahi  ku  fkam  —  you  tie  it  on.  Nil.  (V.)  fkam,  to  wind  round.  (LI.)  fkam,  to  tie  up.  fkam, 
fkam— ma,  to  bind  on,  as  sinew  on  the  soupspoon  brush. 


,am. 


=kam,  V.    to  break  out.  Nil.  (Dk.)  ^i 

arm,  v.    to  shake.  CII.  (D.B.)  Ex.:  UgaTulwa  "fame  ko  ~!  ku,  Jwabba  ta,  a  ko  xumj"  kwe  ko  kail  ta  a,  tako 
be:be:,  a  ko  ||nwoa  !  nu/  kwe  fka:m  —  the  spirit  wind  comes,  blows,  it  with  dust  covers,  it  rushes, 
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the  stone  house  shakes. 
tkam,  n.    bull  roarer.  SIV.  (D.B.  ) 
fkam,  n.  ostrich,  s.  fgam.  Nil.  (V.)  fkam.  (E8t.  )  4^m.  (lE'l.)  fkam- 


"fkam,  fkAin,  n.  arrow,  arrowhead.  Nil.  (Ll.)  fkam,  stone  barbed  arrowhead.  Ex.:  fkAm  e  an  (iron)     { 

arrowhead  it  is.  ~||kau  |kua  e  ~||kau  JAh^,  ta  e  |nubbo  (~fkam) the  arrow  was  not  a  plain  arrow,  but! 

was  a  wooden  arrow  (an  arrowhead),  ha  gu  ha  ! kuru  ta  n  !xa  "fkam  kwe  ha  !kuru  —  he  took  his  quiver 

and  drew  out  his  arrow  from  his  quiver. 

fkaan,  n.  beak,  mouth,  s.  fkamoo.  CII  (Do.) 

fkam,  n.  porridge.  NI.  (Pa.)  2kam. 

fkama,  fkami,  v.    to  beat,  kill.  Slla.  (Mg. )  Ex.:  f^ama  ku  beat  him.  kia  fkami  i  ! koi  we  kill  eacl 

other. 

fkama,  v.    to  leave.  NIII.  (C.B.  )  Ex.:  goba  t/u  me  fkama  —  the  Mbunda  house  I  left.  j 

fkama,  fkamma,  v.    to  fetch,  carry.  SI.  (B.  )  Ex.:  itsn  fkamma  !kei  s'?a  Ikuitsn  !kwitan  —  we  fetch  home  j 
other  eggs.  (Ll.)  fkamma.  Ex.:  |kwa§ |kwalttalc3n  |ne  !xwonni,  au  big  |ne  fkamma  ! gaue  —  the  stars 
turn  back,  when  they  go  to  fetch  the  dawn.  SIV.  (D.B.)  fkama.  Ex.:  ka  fkama  i  0bwa  a,  fkama  n  nte 

|k"au to  carry  wood,  carry  on  the  back,  na  fkam,  na  dwa  ka  ||kaman,  a  fkama  a,  a  tjare,  a  _|tanu  — 

cut,  lay  what  is  cut  together,  tie  it  up,  and  carry  it  home.  CII.  (D.B.)  fkama.  Ex.:  namaba  kweba  xu 
a  ko  ~u  /e  e,   a  se  sie,  a  ko  fkama  |kwa  se  e  —  the  Nama  (from)  the  husband  stole  her,  and  carried  h 
off,  and  married  her,  and  took  her  away  with  him. 

fkama,  to,  used  with   V.    of   motion.    CI.  (Do.) 

fkama>  n.    hartebeest.  Cla.  (Pa.)  2kama. 

fkamma,  v.    to  pound.  NI.  (D.B.)  Ex.:  !neja  ko  ! num  ka  fkamma  —  fetch  a  stone  and  pound  it. 

"fkammi,  v.    to  wring  or  twist  up.  Nil.  fkammi. 

fkaunoo,  n.    inside  of  mouth,  s.  fkam.  CI.  (Do.) 

fkam  zo  koza,  v.    to  gain.  CI.  (Do.) 

fkam  Ige,  n.  wild  animal.  CI.  (Do.)  pi.    fkam  | gera.  Ex.:  fkam  ( ge  !khoo a  game  pit. 

fkar],  V.    to  bleat  like  a  steenbok.  SI.  (Ll.)  fkan. 

\fkan,  _fkar),  v.    to  tremble,  shiver.  Nil.  (V.)  fkan.  (E8t.  )  ^ag.  | 

fkar),  V.  to  judge,  fkano,  judgement.  CI.  (Do.)  fkan.  j 

fkan,  V.  to  get  hold  of,  keep,  possess.  SI.  (B.  early)  j 

fkan:,  n.  charm.  SI.  (Ll.  )  fkan,  fkSml.  Ex.:  mama  se  da:  si  a:  fkan:,  si  se  !kha:  ||kho  |hu|hu  |khu  — 
mother  will  make  for  us  of  it  a  charm,  that  we  may  wear  the  baboon's  hair.  i 

fk'^an,  n.  chest,  s.  fkAn.  SIVa.  (D.B.)  | 

fka/n,  no.  SI.  (B.  early) 

fkana,  black.  SVI.  (D.B.) 

fkanaka,  n.  plaything  made  of  sticks  and  thongs  like  that  of  the  Ikuq.  SIV.  (D.B.) 

f kanaka,  n.  wasp.  SIV.  (D.B.) 

fkainn,  v.    to  kick.  SI.  (Ll.)  fkarfn.  Ex.:  hag  kaq  fkafnn  !khe  ||a  ha  —  he  kicked  him  over. 

fkanni/a,  n.  Indian  hemp,  'dagga'.  CII.  (D.B. ;  Ex.:  |kabe  ko  fkanni/a  oaxa  —  the  Tswana  bring  'dagga'. 

fkano,  n.  neck.  CI.  (Do.) 

fkanthi,  n.  eland  bull.  CI.  (Do.) 

"fkanu,  n.    metal  band.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  ke  tanga,  ke  "fkanu,  ke  mbongo  ke  fueta  mi with  stuff,  witJi 

metal  bands,  with  money  he  bought  me. 

fkaq-!u:me,  n.    axe.  Nil.  (Wil.)  fkan-!ume. 

fkao,  V.  to  be  cold,  wet,  s.  fkau,  fka-ao.  Nil.  (Ll.)  fk^o,  fkSo.  Ex.:  t/ir)  kwa:  k"%  ta  k"a>  fka6  ---  l' 
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cried  being  afraid  of  the  ground,  for  the  ground  was  cold.  ! kuq  e  ha  !k"a  |kua  kui,  ha  !k"a  fkdo,  ha 

kwa  ||ke a  Bushman  whose  heart  does  not  burn,  his  heart  being  cold,  he  fears  death.  !  !  ga  ti  tja,    sa 

ti  fkdo  rain  fell,  they  were  wet. 

kao,  V.    to  scrub,  rub.  Nil.  (LI.)  Ex.:  na  ti  fkao  t/u  I  scrubbed  the  room. 

kao:,  V.  to  beat,  s.  "fkau.  Nil.  (LI.)  fkao,  fkdowa.  Ex.:  ||go  ti  |kua  fkaowa  !num  k"a,  zau  ti  fkaowa 

!num  k"a,  zau  ti  fkaowa  !  num  k"a a  man  does  not  beat  a  stone  upon  the  ground,  a  woman  beats  a  stone 

upon  the  ground. 

ka~owa,  v.    to  want,  s.  fkauvra.  SI.  (LI.)  fka6wa.  Ex.:  i)  ||k"en  ta  !khum  e,   he  g  fka~owa  hi  —  my  compan- 
ion's ball  it  is,  and  I  want  it. 

kao  I gwa,  n.    young  man.  CI.  (Do.) 

ka:ra,  n.    scorpion.  SI.  (B. )  fkara,  pi.    fkare. 

kaj'i,  n.    a  piece  of  board.  Slla.  (Dk.  ) 

ka~ro,  n.  a  strange  Bushman  tribe.  Sllb.  (Mh. )  fa^rO. 

karrs:,  fkarri,  v.  to  seek,  examine,  s.   fkerre.  SI.  (B.  )  fkarrg.  Ex.:  r)  sir]  |ku-g  |ne  dau  ko  fkarrs:  a 

!k'?sui,  ti  e:,  g  |nu  k"au  ^sig  |ni:  ha: I  shall  going  along  seek  on  the  ground,  whether  I  shall  not 

see  him.  (LI.)  fk^rre,  fk^rri.  Ex.:  i  se  fkarre:,  ti  e:,  ! gaue  !khwai:ja  ha,  i:  —  we  must  examine 
whether  day  will  not  dawn  for  it.  hag  fkarri  toi  ! nwa  he  seeks  ostrich  footprints. 

karriron,  n.    little  bird.  SVI.  (D.B. ) 

I 

kafrritsn,  n.    yolk  of  egg.  SI.  (LI.)  fkdrritfn. 

karro,  n.    plant,  'haakboom'.  SI.  (LI.)  fkarrS,  pi.  fkautenfkaut§n.  Ex.:  fkarro  a:  !kwai:,  fkautsnfkautan 

I  e:  |k"wai:ja one  'haakboom',  many  'haakbooms'.  The  'haakboom'  is  so-called  because  the  thorns  are 

curved  and  catch  like  the  teeth  of  a  rake. 

karro,  n.  a  plant,  Dipcadi   ciliare.    Baker.  NI.  (D.B.)  fkarro  ma.  CII.  (D.B.)  farro  jkwa. 

k'^aHtanfk'^aHtan,  n.  young  locusts  (?).  SI.  (LI.)  fk'^ttfnfk'attfn. 

kau:,  V.    to  break,  pierce.  SI.  (LI.)  fkau-i,  fkau-ssin.  Ex.:  ha  torrotorro  !  Ahi  !  ho  ||a:  ~!kauru  tsaxdlittsn 

o  Ikauxu,  ha  !kai:lt3n  fkau:*^!  he she  pours  out  the  ....  berries  upon  the  flat  stone,  she  striking 

breaks  them,  hag  jne  |ku  ~||kou  sig  !kwa,  he  !kwa  |ku-g  |ne  kui  ~fkau:sig  ha  ||khwai  —  she  sat  down  up- 
on a  bone,  and  the  bone  pierced  her  buttocks. 

fkau,  V.    to  beat,  strike,  s.  fkao.  SII.  (D.B.)  Ex.:  | ge,  ha  ~fkau  ---  the  heart,  it  beats.  NI.  (D.B.)  Ex.: 
j  ku  fkei  ~fkau  hold  it  and  strike. 

kau:,  fkau:wa,  v.    to  want,  s.  fka~owa.  SI.  (LI.)  fkauwa.  Ex.:  g  kag  fkau:wa  g-ka  !khwa:  au  &-4.   —  I  want 
my  child  from  thee,  g  k"auki  fkauzwa,  ha  Una  ti  e  —  I  do  not  want  him  to  be  here.  NI.  (D.B.)  Ex.: 
mihi  fkau:  msi,  mihi  fkau:  /ore  —  I  want  food,  I  want  tobacco.  CII.  (D.B.)  fkau.  Ex.:  kweba  ko  !xoo:, 

||nweba  fkau  tama (if)  a  man  traps,  the  moon  likes  it  not.  tire  fkau  tama  xauj*a I  did  not  want 

to  be  cut.  fkau  ra  ko  I  want  it. 

£au,  V.    to  prance.  CI.  (Do.) 

cau:,  V.  to  hang.  SI.  (LI.)  fkauw.  Ex.:  ha  |ku  Ik'^a:  ||na  !  gwaxu,  ti  e:,  ha  sig  fkau:  !k'?a:  ||na  —  she 
(crow)  remained  poised  in  the  sky,  that  she  might  hang  poised  there.  CII.  (D.B.)  Ex.:  tu/a  ko  fkau:, 
tuj"  ko  hafn/,  ko  fkau:  the  rain  is  hanging,  the  rain  is  there,  is  hanging. 

'cau,  V.    to  be  ill.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ~!khwi  fgo,  to  fkau,  hai  o  |ne  e:  ri  fkau the  chest  is  hurting,  is 

j  ill,  she  alone  is  ill. 

cau,  s.  ~fke,    to  die. 

i=kau,  n..    tsama  melon.  SII.  (D.B.) 

i 

:au,  n.    stone  for  sharpening  arrows.  SI.  (B.  early) 
au,  n.    honey,  s.  fkauSafksn.  Slla.  (Dk.) 
:au,  n.    kudu.  Slla.  (Dk.  ) 

au,  n.    knife,  assegai.  Cla.  ,  CII.  (Pa.)  2kau. 
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fkau,  n.    olive  tree.  CI.  (Do. ) 

fkaua,  V.    to  obtain.  Slla.  (Mg.  )  Ex.  :  | '^a'^'a  "^n  fkaua  ---servant  girl  I  (shall)  obtain. 

fkaulalkan,  n.  honey,  food  made  by  small  bees,  s.  f^au.  SI.  (LI.)  tk|ujk§n,  pi.    fkafl^uaken.  Ex.: 

fk"hwit3n  a:,  |kagg9n  ha:  oa  a  a  ha  a:  fkaulalksn,  he  tiksn  e:,  na  Jhoaka  —  the  quagga  is  the  one 
to  whom  th^  Mantis  gave  of  the  food  made  by  small  bees,  this  is  why  he  is  dark,  har)  |ku  tabba  akkan 

|ki|kiL  sa:  au  ! khou  ka  fkalfkau^akan  he  worked  making  nice  the  eland  with  honey,  food  made  by 

small  bees. 

fkaube,  i^.  to  bear,  give  birth.  SI.  (B.  early) 

fkaur),  V.    wounded.  CII.  (Schi.)  fkaun. 

fkauo,  n.    springbok.  SIVa.  (D. B. ) 

fkausi,  n.    small  roots.  SIV.  (C.B. ) 

-fkau/a,  n.    heart.  CII.  (D.B.  )  Ex.:  kama  /i-ta  "fkau/a  ~||o,  fkonudsi  s||gwa when  our  heart  dies,  stari 

fall,  kweba  ~||o,  avkai,  a  faba  ^kau/a  /s a  man  dies,  is  buried,  the  wind  his  heart  takes. 

fkautanfkautan^  s.  fkarro. 
fkauve,  v.    to  live.  SI.  (B.  early) 

fkauwa,  s.  f^&u.,    to  want. 

fkauwa,  v.    to  show.  Slla.  (Mg. )  Ex.:  gjoa  si  fkauwa,  a  si  |ne  I  shall  show  you,  you  shall  see. 

fka_vi,  V.    to  fold  together.  Nil.  (Dk.  )  J,avi. 

fkafkdrraksn,  v.    to  hollow  slightly;  SI.  (LI.)  fkafkarraken.  Ex.:  ha-g  |ne  ||k"oen  ||gau:ie  !  kauxu  a:  xm 
fkafkdrraksn  she  looked  seeking  a  flat  stone  of  which  the  surface  was  hollowed. 

fkafkdluroka,  v.  to  stamp  (?),  s.  fkau,  to  prance.  SI.  (LI.)  fka^^kauroka.  Ex.:  hs  kaq  ||khoa  hs  !k'?oa  ||na/ 
ta:,  he  !khe  fkafkauroka,  o  he  !kwa!kwa:g9n  —  they  seem  to  be  dancing  there,  for  they  are  stamping  :, 
with  their  legs.  (Explanation  of  a  rock- painting) . 

fke:,  please.  Sllb.  (Mh. )  fe.  i 

fke:,  V.    to  pull.  SI.  (LI.)  ^ke.    Ex.:  hag  fke:  |hir)  !nwa:,  o  ha  he  pulls  away  the  arrow  from  himself 

hs  k"auki  fke:  |hir)  !nwa:  o  ||khwai:,  hs  |ku  tAm:  se  !kwai:!kwai:  fkerfke:  |hir]  !nwa:  —  they  do  not 
pull  out  (all)  the  arrows  from  the  quiver,  they  gently  pull  out  the  arrows  singly,  o  ha:  |ki  |e:ja 
Ihsfu:  o  xoro  |na,  he  se  fke:  (ki  ! xwonni  ha  —  when  he  has  put  the  thong  over  the  bull's  head,  they 
will  pull  him  back.  CII.  (C.B.)  Ex.:  kunesa  fke:,  a  !narre  (it)  pulls  the  wagon,  and  walks. 

fke:,  V.  to  travel.  SI.  (LI.)  fke.  Ex.:  ha:  |na:  whai:,  o  whai:ja  fke:  ||a:  —  it  sees  the  springbok,  as 
the  springbok  travelling  goes,  ha  | ku  i:  jkAm:  ||a:,  !kau:  a:  whai:  fke:,  |kAm:  ||a:  ha  —  it  merely 
goes  along  the  path  which  the  springbok  travels,  goes  along  it. 


~fke,  ~fkei,  v.    to  die,  be  dead,  pi.    vfkau.  NI.  ^D.B. )  Ex.:  ! nwi  ka  ~fke:,  a  ko  kwi  ta:,  a  na  /u  —  the 

moon  dies,  then  comes  back  and  lies.  5U  jnwa  ~fkei,  ~fkei,  ~fke  ka  o  HgsCufwa  a  Bushman  dies,  when 

dead  is  a  spirit.  3U  tsa  \fkau,  3U  | ne~e  ~fke  two  people  are  dead,  one  person  is  dead,  sa  ba  ~fke 

sa  tai  ~fkei,  |no  ~tsa  their  father  died,  their  mother  died,  two  orphans. 

fke:,  V.    to  be  clever.  NI.  (D.B.)  Ex.:  30  eri  fke:,  30  eri  _ka^rra  —  that  man  is  clever,  that  man  is 
stupid. 

fke:,  V.    to  smoke,  s.  fge.  Nil.  (LI.)  ^ke.  ' 

fke,  V.    of  motion   used   in  phrases.    Nil.  (LI.)  fke,  amm,  fke  umm,  to  shut,  fke  shuwa,  to  lie  upon,  fk^   , 

fn^u,  to  fall.  Ex.:  ha  sau  |nu  |u  ka  kwe  k"o,  to  ti  fke  Am  ha  his  wife  put  him  into  a  pot,  and   ; 

shut  him  up.  |  xwe  fnau:,  ta  fke  juwa  k"a |  xwe  fell,  and  lay  upon  the  ground,  ha  ba  Ikabba  !  kar),  taj 

gu  ha,  ta  ! nu  arra,  ta  ha  fke  fnau,  ta  /uwa  k"a his  father  climbed  the  tree,  and  took  hold  of  hini 

and  threw  him  down,  and  he  fell  and  lay  upon  the  ground  (Oc.)  4-®*  kwesi,  under.  j 

fke,  V.    to  stick.  CII.  (D.B.)  Ex.:  a  him  kwe  |oad3i  fke,  a  |e/  ~kwe  toxo  a  ||gAm  —  on  a   branch  the  bonel 
stick,  over  a  fire  put  and  roast.  j 

fke,  V.    to  be  finished.  CII.  (D.B.)  Ex.:  ||neiaba  k"ai,  a  xai  ,  a  xau:,  |au/a  sfnar,  a  fke  —  a  snake   j 
bites,  it  swells,  cut  it,  blood  flows,  it  is  finished.  ] 


658 


ke,  fke,  v.    to  fall,  rain,  n.  rain,  SIX.  (D.B.  )  Ex.:  r)  tu  !ka:l,  ha  ~fke I  hear  rain,  it  falls.  SIV. 

(D.B.  )  Ex.:  ~||kani  e  fke:*?!  ki  _||go much  it  is  raining  in  the  night.  ~||kani  ki  fkee,  ki  s^e 

much  it  rains,  it  comes,  fke  sa  fku  rain  will  come. 

ke^  n.    part   of   t^m  f^e,  backbone.  SIV.  (D.B.) 

fke,  n.    floor,  bottom.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  |a  ||k'?u  ||An  ~fke the  girl  reposes  on  the  hut  floor,  i  ||k'?aru 

sa  ki  fk'^wa  ~fke the  tsama  food  is  on  the  pot  bottom. 

ke,  n.    grandfather,  father's  father.  SVI.  (D.B.) 

ke,  n.    arrowhead.  Nil.  (LI.)  ^^o,    an  arrowhead  of  quartz  and  |kwai^,  or  glass  and  |kwa^,  the  binding 
material. 

tke,  n.  chest.  Nil.  (LI.)  ^kh. 

ke:,  n.    ear.  CII.  (D.B.) 

ke:,  n.  man's  apron.  SIVa.  (D.B.) 

ke,  green.  Nil.  (LI. ) 

ke'^a,  west.  Slla.  (Dk.)  Ex.:  fke'^a  fkhwe  —  west  wind. 

kebbi,  v.    to  ride,  s.  fkAbi.  CII.  (D.B.) 

kebbija,  v.    to  stagger.  SI.  (LI.)  fkebbiya.  Ex.:  he  ha  |xi  sa:,  i:,  he  sa:  fkebbija  |hiq  ||a:,  he  sa: 
! kou  tir)  i:  and  he  shot  the  eland,  and  the  eland  ran  staggering  away,  and  the  eland  fell  dead. 

■kee,  V.    to  cry,  cackle,  low,  command,  s.    fkeo.  CI.  (Do.) 

ikee,  hot.  CI.  (Do.  ) 

I 

kel,    V.    to  hold,    get.    NI.    (D.B.)    Ex.:    ku  fke"i  ~fkau  —    to  hold  and  strike.    ||ai:a  tsike  msi   re  o  fkel 

(at)  this  time  we  get  (most)  food. 

kei,,  V.    to  be  friendly.  CII.  (D.B.)  Ex.:  ho/era  ko  |kAm  |kis  !  nuj"  kwa,  1 1/  ko  fkei  1:,  nun  ko  |kwi/ 

■!  nu/  kvre  Hei two  wives  he  has  in  one  house,  if  the  first  is  friendly,  then  in  one  house  (they) 

stay. 

£ei:,  V.  to  tie,  s.  fkai.  CII.  (D.B.)  Ex.:  kweba  ko  !  geiba  fkei:,  a  ko  ||gwi  haa  —  a  man  the  apron  ties, 
then  pulls  it  through. 

aei,    n.    scorpion.  Nil.  (Wil.) 

cei_kie,  v.    to  sing,  s.  fke:ki.  Slla.  (Dk.)  fkei_ce. 

ceiti  !ku,  n.  white  man.  SI.  (B.  early) 

:e:ja,  v.    to  see,  s.  fki,  fkai.  Slla.  (Mg.  )  Ex.:  "^r)  fke:ja  "^a  —  I  see  you. 

ceja,  V.    to  skin.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  si  t^^^jsi  ta they  skin  it  (buck). 

!:e:ki,  v.    to  sing,  s.  fkei_kie.  SII.  (D.B.)  Ex.:  ha  fke:ki  ||r|  derjs  !  wi she  sings  the  Bushman's  song. 

fke:ki  ! wi  to  sing  i  o  e  o  up  and  down  the  scale  and  clap. 

:e:kie,  n.  man,  s.  fko:kie.  Slla.  (Mg.  )  fke:ce.  Ex.:  tke:kie  q  _|r),  he  kie  fkuikie  . I  am  a  man  who 

has  balls. 

:eku,  n.  a  certain  plant.  Nil.  (LI.)  Ex.:  fkeku  |nesiq  e  ~|naie,  zauma  ti  taba  fkeku  ~|naie,  ta  ti  fxau 
--  the  ....  fruit  is  fat,  girls  work  the  ....  fat,  and  rub  (themselves.). 

;em,  n.    puppy,  s.  !kwe.  NIII.  (D.B.) 

kema,  n.    little  box.  Nil.  (LI.)  fk^^a.  Ex.:  "fkema  ti  ti  the  little  box  was  heavy. 

:e:n,  v.    to  shut.  CII.  (D.B.)  Ex.:  ti  a  tke:n  k"am I  shut  the  mouth. 

:8n,  V.    to  become.  Slla.  (Mg.  )  Ex.:  kia  ha  fksn  r)  |keikji (I)  say  (you)  shall  become  my  wife. 

:8n,  n.    rein.  Slla.  (Mg. )  Ex.:  ko/o  ku,  |kisi  g  fksn  jackal  say,  get  hold  of  rein. 

:e:n,  n.  pi.    people,  s.  fko:.  Sllb.  (Mh.  )  ^en. 
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fkenje,  in  phrase   tikksn  fkenje,  be  true.  SI.  (B.  early)  tikkan  fkenye.  ; 

I 
fkensi,  well.  CII.  (D.B.)  Ex.:  fkensi  ||k"um sleep  well.  (Evening  greeting).  ' 

fkeo,  n.  a  cry,  s.  fkee.  CI.  (Do.) 

I 
fkere:,  v.    to  visit.  [Ko.  fare.]  SII.  (D.B.)  Ex.:  misis  xa  ||ne  ri  ||eja,  misis  xa  fkereija Missis  to  { 

Olifantskloof  drove,  Missis  was  visiting.  Sllb.  (Mh. )  fere.  ! 

fkerifkxau,  n.    boy.  CII.  (Pa.)  2keri  2kchau. 

fkerre,  v.  to  seek,  look  about  for,  search,  examine.  SI.  (B.  )  fkerre.  Ex.:  ha-g  ||nau  fxoa  0pwaksn  ~ta:,  j 
ha  fksrre  ti  e:  ts'^a  de  |nu  a:  fxoa  0pwa  s'^o:  ti  e:  a:  —  he  did  this  when  the  elephant  calf  lay,  hd 
looked  about  (to  find)  what  thing  it  could  be,  on  account  of  which  the  elephant  calf  sat  here.  (LI.)  i 
fkerre,  fkerre.  Ex.:  au  i  sa:  "fkerre,  i  |ne  ku,  "  !  xo  ||kwalr)  k"ola  dola  !khe:ja  l|neig"  —  when  we  { 
come  to  seek  about,  we  exclaim,  "  the  porcupine  must  have  stayed  in  the  hole",  he  jkaggan  ||xa:  harj   j 

fkerreja,  i:,  ||xa:r)  fkerre  ||gaule  ha  tsaxairtji and  the  Mantis  again,  he  searched  him  (  with  his,'. 

eyes),  on  account  of  it,  again  he  sought  for  his  eyes,  hi  se  ||k"oen  Ugaule  whai  a  |khu  ka  a:ksn,  hi! 

se  |kha:  ha,  hi  se  fkerre  ha  o  ha  |ne  ta:  they  will  look  seeking  a  springbok  whose  fur  is  beauti-j 

ful,  they  will  kill  it,  they  will  examine  it  as  it  lies.  j 

fkerri/i  daa,  n.    nettle.  Nil.  (LI.)  fkerrishi  daa.  j 

"fkerri  Qpwa,  very  small  SI.  (LI.)  fkerri-0pua.  Ex.:  a  kwa:  ka  ts'^wai  e,  ta  "fkerri  6pwa  doa  e,  i 
~!kuksn-ka  ti  e:,  oa  siq  l|khui  ho:  hi,  hi  doa  e thou  dost  think  that  thick  (?)  it  is,  but  very   { 

small  it  must  be,  the  shoe's  bit  that  father  cut  out,  that  it  must  be.  I 

i 

fkerruwa,  v.    given.  SI.  (LI.)  ! 

! 

fke  fhain,  n.    flower  of  the  great  thorntree.  SI.  (LI.)  fke  fhann.  Ex.:  ha  siq  sa,  ha  |e:  ta  !kwerri  au  j 

fkefha^n  it  (ostrich)  came  to  eat  in  the  great  thorntree,  of  the  thorntree  flowers.  ; 

i  ' 

fkefk'^a,  fke  !  a,  n.    concertina.  Nil.  (LI.)  fkefk'a,  fke  !a. 

fke~fke,  n.  a  Bushman  tribe,  Khatia  or  Vaalpens,  living  near  the  |auni,  showing  an  admixture  of  Bantu 
blood.  SIVa.  (D.B.) 

fke  f^O,  n.  a  plant,  Lantana    salvi folia.    Jacp.  CII.  (D.B.)         , 

fkha,  n.  ants.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  a  ki  ha  fkha you  eat  ants.  |i'i 

fkha,  n.    arm,  s.    f ^ha: .  Nil.  (Dk. )  Otji.    |ha. 

fkha,  n.  path.  Nil.  (LI.) 

"fkha,  n.  a  short  apron,  s.  fxa.  Nil.  (LL.  )  fkha.  Ex.:  ||ko  !  koma,  na  ti  ok"wi  "fkha,  ta  ||ko  fgaaij  na  ti 

ok"wi  !  herre  ;  sau  Ijko  na  ti  ok"wi  !herre,  ta  ||go  ||ko  na  ti  ok  "wi  "fkha  —  a  short  (skin)  apron  I 

call  fkha,  and  a  long  apron  I  call  ! herre;  a  woman's  front  dress  I  call  !  herre,  a  man's  front  dress  i 
call  fkha.  , 

fkhaa,  v.    to  drink.  CI.  (Do. )  Ex. :  fkhaa  tsikho,  drinking  vessel. 

fkhaejo,  n.    a  laugh.  CI.  (Do.)  fkhaeyo. 

fkheCi,  V.    to  be  steep,  slanting.  (?)  SI.  (LI.)  fkhai.  Ex.:  ~l|kha:l  ka  ha  salq  ||nau:,  ka:  Ikarra  g  ||a:, 
"||kha:fr)  sa^g  !xai:tji  \\e   rj,  ta:  ti  |ku  ka  fkhai,  g  se  !ka:g3n  ||kai:t8n  !kau,  g  se  ||a,  |u:r|  ||kau:  si 

! kau-|na:-tsi  the  lion  would  do  this,  if  1  still  went  on,  the  lion  would  follow  me,  but  the  plac 

is  steep  (?),  I  will  in  the  dark  climb  up  a  rock,  I  will  go  to  sleep  on  the  ridge  of  rock. 

fkhai,  V.    to  sew.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  a  ku  fkhai  i  ||has  kaq  |nwi  —  he  sews  us  a  silver  fox  big  kaross. 

fkhaine,  n.    star.  CI.  (Do.)  Ex.:  fkhaine  ! gao  stars  pass  by,  darkness. 

fkhakho,  n.  a  drink.  CI.  (Do.) 

fkham,  v.    to  sparkle.  CI.  (Do.) 

fkhan,  large,  long.  CI.  (Co.) 

fkhanofkhano,  v.    to  snuffle,  s.  fxafxanu.  Nil.  (LI.) 

fkhao,  V.    to  anoint,  rub.  Nil.  (Dk.)  |hau.  Ex.:  fkhaowa  |kho,  to  anoint  the  face.  (LI.)  fkh^,  to  rub. 

"fkhara,  n.  black  wing- feather  of  ostrich.  SI.  (LI.)  fkh&ra,  pi.    fkh^ttenfkh^tten. 
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fkhasi,  n.  rib.  NIa.  (Leb.  )  «.  sp. 

fkhattanfkhattan,  s.  "fkhara. 

fkhau,  V.    to  throw,  hurl.  SIV.  (D.B.  )  Ex.:  fnansi  ka  fkhaui  ]|ara  a  —  fnansi  is  throwing  the  stick,  ti 
~ku,  ti  si  tkhau  para  a  (he)  runs,  hurls  the  stick. 

fkhau,  hard.  NIa.  (Leb. )  m.  sp.    fkhau. 

fkh^u,  bad.  NIa.  (Leb.)  n.    sp.    f^hd  u. 

fkhe:,  v.    to  fall.  CII.  (D.B.)  Ex.:  ||gon~u  ko  fkhe:  ---  the  stars  fall. 

tkhe:,  fkhei,  n.  duiker.  Slla.  (Dk. )  fkhei.  SIV.  (D.B.)  fkhe:. 

fkhe:kihe:,  you  people,  s.  t^^^i^  somebody.  Slla.  (Mg.  )  fkhetc  e:.  Ex.:  fkhetkihe:  !koe  khu  |ke  |nau  xj'^a 
you  people,  now  say  seize  marry  you. 

fkhern  se,  v.    to  return.  Sllb.  (Mh. )  fhen,  fhen  se. 

fkheru,  midday.  SIV.  (D.  B.  ). 

fkhi,  part  of  phrase   rattling  along,  s.  |nalkka.  SI.  (LI.)  Ex.:  !  nwa  ||kwa^r)  e,  !  nwa  e:  ~)e  ta:  ||khwai : , 
hir)  |ku  Inafkkan,  au  hiq  tatti  e:,  hi  darrakan  l|khoe  ta:,  he  tikan  e:,  ha  |ne  ta,  "  |nalkka  fkhi  ||e, 

|nalkka  fkhi  ||e" it  was  the  arrows,  the  arrows  which  were  in  the  quiver,  they  rattled  because 

they  stirred  inside  it,  therefore  he  said,  "  rattling  along,  rattling  along". 

fkhi,  n.  a  tree,  ' witgatboom' .  SII.  (D.B.)  Slla.  (Ki.) 

;fkhi,  n   .    somebody,  man,  s.  fkherkihe:.  Slla.  (Mg.  )  Ex.:  aba  f^aime:  y'^ai  fkhi  —  you  throw  away  some- 
j   body.  _||ghai  n  _|q  fkhi  .ynaj'i wolf,  I  man  more. 

|khi,  n.    dog.  SVI.  (D.B.) 

^khi,  much,  many.  NI.  (D  B. )  Ex.:  | nusa  ~fkhi  "t/i-fa:  many  skins  for  a  kaross.  ~! gusi  "fkhi  much 

water.  Nil.  (LI.)  fkhi.  Ex.:  !  num  ~|=khi many  stones  (applied  to  four,  five,  six  stones),  go  "f^hi, 

!kar)  ~!khi,  Ikag  ~fkhi   go many  flowers,  many  trees,  the  flowers  of  many  trees.  NIII.  (D.B.)  Ex.: 

! ku  ~fkhi  t/i  !neri  many  Bushmen  in  this  country.  ! gaume  fkhifkhi  a  |ne:sig  in  summer  many  are 

the  berries. 

fkhifkh^rri,  flat.  SI.  (LI.)  fkhi-fkherri.  Ex.:  ha  ||kauru  |ku  fkhifkherri  —  the  back  of  his  head  was 
I   flat. 

.f^khoa,  n.    wild  boar.  Sllb.  (Mh.  )  fhoa. 

t=khoab,  n.    elephant,  s.  fkoa.  Nlla.  ,  CII.  (Sh.) 

I^khoe,  fkhos,  n.    wind.  Sllb.  (Mg.  )  fhqe,    fhoe. 

=khoe,  n.    brother-in-law.  Sllb.  (Mg. )  fhoS. 

Fkhoho,  n.    antelope.  CI.  (Do.) 

=khono,  down  below.  CI.  (Do.  ) 

i=khoo,  n.  age.  CI.  (Do.) 

•kho  tju,    n.    council.  CI.  (Do.)  fkho  chu. 

j-khou,  n.  south  wind.  Slla.  (Dk.) 

^khou*?!,  V.    to  track  (?).  SI.  (LI.)  tkh6u-i:  Ex.:  g  ka,  !  kaukan  e:,  hi  sir)  kwaq  fkhou*?!  k"oa  |ku-g-!nwir) 

a:  sig  dola  ||na  !kwirri  a:  ||a: I  wanted  the  children  to  track  (?)  the  lynx  which  was  in  the  ravine 

which  goes  along. 

khu,  V.    to  wipe,  dry.  Nil.  (LI.) 

khui,  V.    to  cough.  CI.  (Do.) 

■khum,  V.    to  cut  hair.  Nil.  (LI.)  fkhiimm.  Ex.:  !  nanni  ti  fkhum  i  !  kao  |ne  —  !  nanni  cut  the  hair  of  our 
I  three  heads. 

khum,  n.    father-in-law,  m.  sp.  ,    son-in-law,  w.    sp.   Nil.  (LI.)  t^^™*  Ex.:  |  kua  e  dsu  tanki,  ta  e  ka~ru 

fkhum  it  was  not  another  person,  but  was  Ka~ru' s  wife's  father,  ha  |ui-sau  kwe,  "  me  fkhum, 

fgummi"  his  mother-in-law  said,  "  my  son-in-law,  be  silent". 
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fkhug,  n.    white  man,  s.  fhug.  CI.  (Do.)  f^hun. 

fkhuni,  n.    dog.  Sllb.  (IV:h.  )  thuni. 

fkhuu,  n.    face,  forehead,  s.   xu.  CI.  (Do.) 

fkhweta,  v.    to  speak.  Slla.  (Ot.  ) 

fkhwe,  prob.    n.    wind,  in   fke'^a  fkhwe^  west  wind.  Slla.  (Ot.)  SVI.  (D.B.  )  fkhwe:,  fkhoe,  wind. 

fkhwe,  n.  dog.  Nil.  (LI.)  fkhue. 

fkhwee,  v.  to  vomit.  CI.  (Do.) 

fkhwi,  V.    to  pinch.  Nil.  (LI.)  t^yi*  Ex.:  |xwe  ti  fkhwija  ha  zau |  xvve  pinched  his  wife. 

~fki,  V.    to  die,  usually  ~fke.   NI.  (D.B.)  Ex.:  ha  se  ha,  ha  _da:ba,  ka  "fki  —  he  sees  it  (ghost),  he  is 
frightened  and  dies.  ! nwi  re  o  ~t^^^  ^^  ! nwoi  txa:  the  moon  is  dead,  it  comes  back  to-morrow. 

fki,  V.    to  see,  s.  !kai.  Slla.  (Mg.  )  Ex.:  nja  ||koa  fki,  nja  [kaj'a 1  quite  see,  I  refuse. 


_fki,  V.    to  take  an  illness.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  _gole  |kwe  _fki  jale,  ma  ki  _fki  jale  Gole  did  not  tall 

smallpox,  I  took  smallpox.   !  ku  gssir)  ke  t^i'>  9^^^^  {kwe   fki some  Bushmen  took  it,  others  did  notj 

take  it. 

fk'^i,  n.  copper  beads.  NI.  (D.B.) 

fki,  fkei,  many,  s.  fkhi.  Nil.  (Wil.) 

\tkii~si,  n.    ' rooiklip' ,  a  red  stone.  (Ck.)  ^fkii  'si. 

fki:~ju,  V.    to  hit.  SI.  (LI.)  fkihu.  Ex.:  ||khalq  hal  |ne  tattan  ~|ka  |hir|,  ~||khalr)  |ne  kui  fki:~ju  !  gwe 
! ho  ha  |na:  au  !kou  the  lion  fell  down  from  above,  the  lion  hit  his  head  on  a  stone.  | 

fkir)ki,  to-morrow,  s.  !kigki.  SII.  (D.B.)  Ex.:  fkigki  sire  se  ~||e  olifantskluf to-morrow  Sir  will  go  j 

to  Olifantskloof .  i 


tkitanfkitan,  v.  to  be  covered  (?).  SI.  (LI.)  tkitenfkitfn.  Ex.:  tuksn  |ne  fkitanfkitsn  o  Ik'^sTu,  o  !koa-l 
Ik'^aun  |ne  lAhita  !ka:g9n  xu: the  men  are  covered  with  dust,  white  the  drum's  dust  lies  on  the  wo- 
men' s  faces. 

fkifkitsn,  V.    to  rattle,  crackle.  SI.  (LI.)  fl^ifkiten. 

~fko,  ^ko:,    V.    to  scold,  admonish.  SI.  (B.  )  fko.  Ex.:  aksn  a:  tko:  g thou  art  one  who  scolds  me.  (L. 

tk6.  Ex.:  !  k'^e  e:  siq  ||a  ||k"oen  !  khwa,  hi-ta  ku:gan  e:  |ne  ~fko  hi  0pwog-de  —  the  people  who  went  i 
see  the  child,  they  were  all  those  who  scolded  their  sons.  !  k'^e  e:  |xara,  he:  da:  he,  he  |ku-g  |  ne  ~i 
~fko  sisi  different  people  did  it,  they  continued  verily  to  admonish  me. 

fko:,  V.  to  avoid,  spring  aside,  start,  be  startled,  shrink  away.  SI.  (B.  )  fko,  ^ko,    fko.  Ex.:  q-r)  a:  l|e 

g  "fko:  aldca  ke  !nwa: I  myself  avoided  nicely  for  myself  the  arrow.  !kw'?a:  a:  a,  ha  erjer]  dofa  da  , 

dalrrakan,  he  k"ola  e:  hi  fko*?!  i: this  hartebeest's  flesh  does  move,  that  muijt  be  why  it  shrink;]* 

away,  hag  ||kwar|  |ku  a:-g  |ne  fko:  u  I'^hir)  u|i!nwa  au  ha  e^eq he  was  the  one  who  springing  aside  gi[ 

the  arrow  away  from  his  body.  (LI.)  fko.  Ex.:  he  !khwa:  0pwa  ||nau:,  i  ka  !  kan  koln:  e  o  ha  |k"a:,  hag  j 
k"war|  ha  fko:,  |ki:  ha  |k"a|k"a,  o  harj  k"wag  ha  !  hAmmi  —  the  little  child  does  this,  when  we  let 
go  of  its  hands,  it  seems  as  if  it  being  startled  divides  its  hands,  while  it  seems  as  if  it  were 
frightened,  harj  Opwoin  ta:,  hag  fko:  |hir)  ©pwoin it  lies  asleep,  it  starts  out  of  sleep. 

fko,  t^.  to  be  wet.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  du:m  fko,  ||ga  fko the  ground  is  wet,  the  grass  is  wet. 

~fk'?o,  V.    to  bend.  NI.  (D.B.)  !kai  ri  to:,  !kai  ma  ~fk'?o,  au  |kwa  t/woil  —  the  stick  is  straight,  the 
little  stick  is  bent,  cannot  be  used. 

fko:,  V.    to  come  out,  pull  out.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ! nwi  ko  /u  ka  !  ge  ka  ku  fko: the  snail  lies  on  the 

wood  and  comes  out.  CII.  (D.B.)  Ex.:  \fnaba  ai/  dumba  kwe  fka:,  a  ko  \fgoba  ~/e,  a  fko  toxo  —  a  Ion 
stick  into  the  hole's  mouth  stick,  and  the  springhare  catch,  and  pull  out. 


-fk^o:,  n.  salt.  SI.  (LI.)  fk'o. 

fko,  fko:,  fko:kie,  n.  man,  male,  lover,  used  as    right,  speaking  of  the  hand.  Slla.  (Mg. )  fko:ce.  Ex.:  n 

tjhafn  kjie  g  fko I  feei  ....a  man.  !  kai  fko,  !  kai  ^aikje male,  gemsbok  female  gemsbok.  |kx  a| 

fko:,  |kx  a  J  ailcje --- right  hand,  left  hand. fko  kjekje  ?iwhere  is  the  man  ■>  a  fkeijka  ku,  r)  fko:kie  g||g  I.- 

girl  say,  my  lover  (is)  wolf,  sa  fko  fkwaa,:  fga  we  (I  and  my)  lover  speak  clear.  Sllb.  (Mh. )  fo,  , 

man,  male,,  person. 
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Jko,    n.    brother.  Nil.  (Dk.  )  ^9. 

fk3,  n.    brother-in-law,  sister-in-law.  SIV.  (D.B. ) 

fko,  n.  steenbok.  SIV.  (D.B.) 

fko,  fku,  n.  star.  Nil.  (LI.)  fko,  fku.  Ex.:  fko  ti  kwa  |kAm,  fko  ti  sig  |kAm,  fko  ti  ! ka  kwa  |kAni  — 

the  star  fears  the  sun,  the  star  sees  the  sun,  the  star  runs  fearing  the  sun.  fku  ti  e  ||ku  |  nea 

stars  are  those  which  are  in  the  sky.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  fko  ma  ke  siq  stars  I  have  seen. 

fko:,  n.  elephant,  s.  fkoa.  Nil.  (Wil. )  fko.  Ex.:  fkor-fgatu,  male  elephant;  fko:-de:,  female  elephant. 

fkoa,  V.    to  chat.  SI.  (LI.)  fkoa.  Ex.:  hig  tAm:  0pwa  fkoa  hi  |ka:g3n  kokunmii  e  twairja  —  they  gently 
chat  to  their  fellows  (of)  stories  which  are  sweet. 

fkoa,  to  do  like, imitate.  Nil.  (LI. )  fkoa.  Ex. :  na  ti  fkoa  goba  I  do  like  a  Makoba  (put  five  pieces 

of  feather  on  my  arrow,  instead  of  three  or  four  like  a  Bushman). 

~fko:a,  n.    sheepfold,  'kraal'.  SII.  (D.B.)  Ex.;  ||ollenki  ~sa:  | na  fgerru,  ha  sa  |e:  g  ~fko:a  —  ||ollenki 
comes  with  the  sheep,  he  comes  into  the  sheepfold. 

fkoa,  rt.  pot,  s.  fk"o:a  SIV.  (D.B.) 

fkoa,  n.  giraffe,  elephant,  s.  fxoa,  fgoa,  fkhoab.  NI.  (D.B.)  fkoa,  giraffe,  used  also  for  camel.  Nil. 
(LI.)  fkoa,  fk6a,  giraffe,  Ex.:  e  ti  Am  fkoa,  ta  ti  Am  |kau  we  eat  the  giraffe,  and  eat  the  buffa- 
lo. Nllb.  (Leb. )  fkdaba,  fclephant.  CII.  (Schi.)  fkoa,  elephant.  (D.B.)  fko:aba,  elephant.  Ex.:  fko:aba 
kwe  ko  |ku a  man  kills  an  elephant.  Cllb.  (Wil.)  fk^,  elephant. 

fkoaxa,  evening.  CII.  (Pa.)  2koacha. 

\fkobbi,  V.    to  be  buried.  NI.  (D.B.)  Ex.:  a  ~!khi,  a  fkobbi,  re  o  o  ~!khi  (he)  is  dead,  is  buried, 

for  is  dead. 

fkoe,  n.    tsama  melon.  SIV.  (D.B.) 

"fkoe'^a,  V.    to  seek  springbok  kids.  SI.  (LI.)  fkoe-a.  Ex.:  g  ka,  ha  se  |khurua  ~hi:,  i  salq  "fkoe'^a, 

Ikaukan  sarj  "fkoe'^a  ~gau:kan  ~hi : I  wish  it  (rain)  may  break  for  us,  that  we  may  seek  springbok 

kids,  that  the  children  may  seeking  springbok  kids  drive  them. 

fkoho,  n.    width.  CI.  (Do.)  kam  fkoho,  to  be  wide,  kam  fko  kakho  —  widen. 

fkoi,  n.  tail.  Nil.  (Wil.)  fkoj. 

[fkol,  n.    neck.  SIV.  (D.B.) 

fkoisi,  n.    ball.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  ||hasa  ku  |huruku  |ki  fkoisi  i the  girl  is  playing  with  the  ball. 

t=koiuq,  n.    tooth.  Clla.  (Pa.)  2koi-ung. 

fkom,  n.  cloud.  CI.  (Do.  ) 

kolm:,  fkolmma,  v.    to  make  soft.  SI.  (LI.)  fk§mm,  fkomma.  Ex.:  ha  ||nau:,  ha:  Ik'^airltan  fkolmma  ha,  ha 

Igofm:!  ho  ||k"e:ja  o  !  kau  s:  ha  sir)  !  k'^ai :  Han  flcolm:  ||k"e:ja  ha  i:,  ha  Ik'^airltan  |ki  tai :  I  ha 

he .  (sorceroii)  does  this,  he  beats  him  (a  bad  spirit)  to  make  him  soft, he  scoops  him  up  together  with 
the  earth  on  which  he  has  pounded  making  him  soft. 

=konge  n.  sister.  SI.  (B.  early; 

=koni,  n.  belly.  SI.  ^  early). 

koni,    n.    elbow,    s.    fkuni.   NIII.    (D.B.) 

konnud3i,    n.    stars,    s.    fgoinu.    CII.    (D.B.)    Ex.:    fkonnud3i  _|lgwa  —    stars    fall. 

koo,    V.    to   receive   with   the  hands,    to   send  away.    CI.    (Do. ) 

koo,    n.    dog.    SIV.    (D.B.) 

koose,  n.    white  stripes  on  springbok.  SIV.  (D.B.) 

koro,  n.    borer  insect.  NI.  (D.B.) 

korrokan,  v.    to  drip.  SI.  (B.  )  fkorroken.Ex.  :  ha  se  fkakkanfkakksn  ||xau  !khe  ||e,  au  ha-g  |na  |kuwa 
fkorroksn  au  ! kwa  he  will  talking  go  to  stand  above,  while  his  head  is  dripping  with  water. 

koT^,  "tku-^u,  V.    to  climb.  Nil.  (Dk.  )  J^oju,  |uju'. 

kosiq,    n.    outside.    Nil.    (LI.  )    ||kwe   fko-ssin,    outside   of  wooden  dish. 
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fkou,  fly.  Slla.  (Dk.)  ! 

~^kou,  n.  tsama  melon.  Slla.  (Cftt.  )  I 

fkouke,  V.    to  arrive.  SIV.  (D.B.  )  Ex.:  | gein  |ke  se  |a,  se  fkouke  —  when  the  sun  has  set,  it  will  ar- 
rive. ! 

_  I  ■  '■ 

fkowe,  n.  wind.  Slla.  (Tk. )   fkowe.  g| 

tkoxo,  V.    to  pull  out,  take  off,  s.  fko:.  CII.  (D.B.)  Ex.:  t/au  a  fkoxo  fgoba  ---  digs  and  pulls  out  the i 
springhare.  /u/a  fkoxo  1©/  kokwe  the  pot  take  off  the  fire.  j 

fkofko,  n.  knife.  Nil.  (LI.)  Ex.:  me  zau  gu  fkofko,  k"\jm  me  |uhisiq my  wife,  take  the  knife,  cut  of  I 

my  ears.  (Dk.  )  4^4,9.  (Wil.)  fko-fko. 

fkofkodsi,  n.  grasshoppers.  CII.  (D.B.)  j 

-fku,  V.    to  fall,  to  come,  s.    "fko.  SII.  (D.B.)  Ex.:  !  ka  "fku  ---  rain  falls.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  fke   se  -fk! 

rain  will  come. 

j 
fku,  V.    to  clap  hands.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  u  sa  |kha,  si  sa  fku  they  danced,  we  clapped  hands.         { 

-fku,  V.    to  kick.  Nil.  (LI.)  fku.  j 

~fku,  V.    to  dry,  s.fkhu.  Nil.  (LI.)  fku.  Ex.:  ~fku  ~twS  to  finish  drying. 
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fku,  V.    to  roast,  bake^melt.  CII.  (D.B.)  Ex.:  xan  ko  fku  |  es  kwe  —  these  I  roast  in  the  fire,  fnulceba 
aild5  kuru  a  ko  here /a  ko  ~fku:  —  fnekeba  a  hole  made  to  bake  bread,  fnuis  kwa  fku  a  ko  burro  —  i 
fat  (it)  is  melted  and  smeared  on. 

fku:,  n.   poison,  or  a  poisonous  snake.  SI.  (Ll.)  fku.  Ex.:  he  |kwait8n  |ku  Ixai  toi  au  fku:-ka  ! gauloksn 

they  are  accustomed  to  shoot  the  ostrich  jwith  the  ....  poison,  a  xa  k"au  ||hoe  ||koa  fku:,  fku:  e  ■ 

|i  ?  didst  thou  not  smell  poison^  poison  which  is  warm  ? 

fku:,  n.  mouth,  s.  fkue,  tu.  SIV.  (D.B.) 

fku,  n.  neck.  SVI.  (D.B.) 

fku:,  n.  eggshell  beads.  SVI.  (D.B.) 

_fku,  n.    stars,  s.  fko,  _fkur).  NIII.  (D.B.)  Ex.:  fku  l|go:a  |naa  —  stars  climb  the  sky.  /a  t/a  ta  /an  j 
debe  wa  _fku  they  two  and  their  children  are  stars. 

fku,  n.  water- tortoise.  Sllb.  (Mh. )  fu. 

fkua,  n.  to  plait.  Sllb.  (Mh. )  fua. 

fkubbusir),  v.    to  penetrate.  SI.  (B.  )  fkubbu-ssifi.  Ex.:  korokan  |ku  fkubbusiq  ~||ga:  —  the  jackal  pene- 
trates the  night. 

fkudi,  n.  wild  potatoe.  Cla.  (Pa.)  2kudi. 

fkue,  n.  mouth.  SVI.  (D.B.) 

fku:e,  n.  morning.  Sllb.  (Mh.  )  fu^e"*". 

fkui,  V.    to  despise.  CII.  (Schi.) 

fku'?i,  V.    to  follow  spoor.  SVI.  (D.B.) 

fkui,  n.  man,  s.  !kwi.  SIV.  (D.B.) 

fkuika,  in  the  morning,  s.  fku:e.  SIV.  (C.B. ) 

fkui  ka  fnui,  n.    a  certain  butterfly,  lit.    'rooikat's  ears'.  Slla.  (Mg. )  fkui  ka  fgui. 

I 
fkuikie,  n.    balls.  Slla.  (Mg.  )  fkuice,  Ex.:  fkokie  g  _|i3  he  kie  fkuikie  ---  (a)  man  I  (am)  who  (has)  ba  js 

fku:ka,  v.    to  be  tame.  (?).  SI.  (Ll.)  fkuka,  fjiika.  Ex.:  g  !ko:ir|  !xu:gsn-di,  ha  kaq  ~o:  kaq  f  kakka  ke ) 
ti  s:  ©pwaitsn  ha:  I  ~oa  fku:ka,  ||ke||keya  ti  e:,  xoro  da:  hs,  he  i  jkalka*?!  hs  —  my  grandfather,    i 
!xu:gsn-di,  used  formerly  to  tell  me,  that  the  game  was  once  tame,  doing  as  oxen  do,  and  we  handled  ! 
them,  t/wer)  ||kwalri  k"auki  ~oa  !  hAmmi  i:,  ta:  t/weq  ||kwalr)  ha:  f  ~oa  fk"u:ka —  the  things  used  not 
fear  us,  for  the  things  used  to  be  tame. 

fkum,  n.    leg.  NI.  (Pa.)  2kum. 

fkum,  n.    a  little  stick.  Nil.  (Ll.)  fkumm.  Ex.:  !kaq  tsema  e  !ku  e  ti  ok"wi  fkum  a  little  stick 

the  .  .  .  tree  we  call  fkjin 


im. 
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fkum,    n.    father-in-law,    m.    sp.  ,    son-m-law,    w.    sp.    Nil.    (Li.)    fkum,    fkumm.    Ex.:    sau  ba  fkum  ---    tile 
wife's     father   (is)    the   father-in-law.    ta  ha    |uisau  t/ir),    "  m  tai,   me  fkum  sig    ||ha  me  fxe  kwe  ~||kau 

sa,    je:he"  and  his  mother-in-law  cried,    "  my  mother,    my   son-in-law   takes   aim   at  my   daughter   with 

two  arrows,  alas". 

fkumba,  n.  locusts  .  CII.  (D.B. )  Ex.:  fkumba  ko  fu  Ji-ta.   fuxoine  ---  the  locusts  are  eating  our  food. 
fkumba  ko  fku  locusts  (we)  roast. 

fkurmsa,  n.  tobacco  bag  of  leather.  CII.  (D.B.) 

fkum-!kwe,  n.    an  animal  who  was  once  a  man.  SI.  (LI.)  fkum-lkwe.  Ex.:  fkum-lkwe  ||kwalr]  ha^  oa  Ikwija,  he 
ti  hir)  e:,  ha  |ke  ||kwalr)  e  fkum-lkwe^  hag  ||kwalg  ||na  si-ta  !xoe,  ha  |ku  ka,  "fku:/fku:",  ha  !  xwar) 
Ikwi.ja  a  !k'?ai:ltsn  ||na^  o  ha  !ku!ku  !ho  ha  !kwi:-|u  ---  fkum-lkwe  was  once  a  man,  then  his  name  was 
fkum-lkwe;  he  lives  in  our  country,  he  says,  "  fku:,  fku:",  he  sounds  like  a  man  who  is  throwing 
stones,  when  he  falls  on  his  buttocks. 

fkum~fkumma,  v.    to  be  brittle.  Nil.  (LI.)  fkumfkumma.  Ex.:  n  fkum~fkumma,  ta  ti  ||koa  ---  it  is  brittle 
and  it  breaks. 

fkun,  n.    oil  of  tobacco.  SI.  (LI.)  fkunn.  Ex.:  ! xoro-ka  fkun  —  the  pipe's  oil, 

i_fkur),  n.  star,  s.  _fku.  Nil.  (rk.)   J^uq. 

fkug,  n.  brain.  CII.  (Schi.)  fkun. 

fku'^'na:,  v.    to  speak.  Slla.  (Mg.  )  Ex.:  an  |ke:  kjhi,  q  fku'?na:  na  *?a---  my  heart,  I  speak,  I  (to)  you. 

t=kungoro,  big.  CII.  (Pa.  )  2kungoro. 

t=kuni^  n.    a  tall  tree  bearing  edible  fruit,  (?)  palm,  s.  Ikuni.  Nil.  (LI.) 

ifkuni:,  n.  crocodile.  Nil.  (Wil.  )  fkuni. 

tkuni,  n.   elbow,  s.  fkoni.  NIII.  (C.B. ) 

ffkurjkwe,  n.    name  of  a  Bushman  tribe  living  west  of  Kimberley.  Sllb.  (Mh.  )  fu'''fikue. 

=kunni,  v.    to  push.  Nil.  (LI.)  Ex.:  ha  zau  | ge  gu  "I kaq  tanki,  | ge  fkunni  fnau  ha  his  wife  went  to 

take  hold  of  another  stick,  went  to  push  him  down. 

^kunni,  n.    eggshell.  SVI.  (D.B.) 

"fkunu,  n.  worms  which  make  holes  in  trees.  SI.  (LI.)  fkunu.  Ex.:  o  ~fkuni3  |e:ja  ~!kou,  he  ~|kou  |  ne  l|ko: 
i:  when  the  worms  were  in  the  thorn-trees,  then  the  thorn-trees  became  dry  on  account  of  them. 

"kup,  V.    to  sound.  SI.  (LI.)  Ex.:  sa:  hat  |ku-g  |ne  ko:alg  |hir),  au  !  k'^aug  hal-g  |ne  kiii  fkup,  au  sagsn 
ko:a^g  |hir)  the  eland  came  forth,  while  the  ground  sounded,  as  the  eland  came  forth. 

kuri,  V.    to  anoint.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  Ige:xa  ke  ~se,  ki  fkuri  haa  the  doctor  will  come  and  anoint  him 

k;;tXi,  n.    calf.  Nil.  (Dk.  )  lu^\. 

kurrukQn^  fkurrufkurru,  v.    to  run  away,  walk  on  behind,  drop  into,  walk  heavily.  SI.  (B. )  fkurruken, 
fkurrufkurru.  Ex.:  koroksn  |ne  fkurruksn  |e:  ~||ga:  —  the  jackal  runs  away  into  the  night.  Ikhwaggan 

|ne  fkurrufkurru  |e:  tuituirtsn  water  dropped  into  the  wounds.  (LI.)  Ikurruken,  fkurufkuru.  Ex.: 

0mwir)ja  |ku  "fkurrukan  kui  k"wag  | kwai In | kwai Sn  —  lice  walked  on  behind  like  scent,  hag  |ku  ka 
fkurufkuru  she  walked  heavily. 

fku_ru,  V.    to  make  a  mistake.  Nil.  (V.)  fk\iry,  Ex.:  _fkuri^-ds'?a to  hear  wrongly. 

;kuru,  v.    to  climb.  Nil.  (LI.)  .• 

ikuru,    V.    to  take  care  of,    bring  up.    Nil.    (LI.)   Ex.:    e  sig   se  e    |kua  !  nu  arra  e   ! nau,    ta  ti   fkuru  e   I nau 

we   young  ones   do  not    throw  away   our  old  man,    but    take   care  of  our  old  man.     ||goo  ba  e   ti    ||ke,    ha 

sig   e  ti   gu  ha  sau,    ti   kuru  dga  ha   ||ko   dammesig a  boy's    father  dies,    his   (the  dead  man's)    younger 

brother   takes   his   wife,    bringing  up  nicely  his    elder  brother's   children. 

ku-k"am,     fku:-k"a2n:,    n.    a  plant,    Dimorphotheca  annua.    SI.    (LI.)    flciiyam  fkljyam. 

kufku:,    V.    to  make   a   thumping  noise.    SI.    (LI.)    fkufku. 

Icufku,    n.    knife,    assegai,    s.    fkofko.    NI.,    Nil.    (Pa.)    2ku2ku. 

IsAbi,    V.    to   ride.    NI.    (D.B.)    Ex.:     |hu  ku  ~tsi,   ku  fkAbu  donki the  master  came,    rode   a   donki. 

^m,    fkAm:ma,    v.    to  bind,    wind  round,    s.  fkam.     SI.    (B.  )   fkam.    Ex.:    ha   ||kwag  s'?a:    fkiun   |e:ja  ha-g    |na: 
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au  |u:i he  comes  to  bind  up  his  head  with  sinew.  (LI.)  t^?^^/  fkum-ma,  Ex.:  hi  ykwalr)  fkAm  ||kho 

!nwa:  au  ! khwa  0pwa  !khou  ---  they  wind  the  reed  (necklace)  round  the  little  child's  neck.  |ui  |ke: 

Jo:,   ha  se  doa-g  |ne  swiig,  a  se  dofa-g  |ne  twerre  |e  tS  ha,  au  a:  fkAin:ma  ha  au  ha  |k"a|k"a the 

net  yonder,  it  must  sit,  thou  must  rolling  it  up  lay  it  in,  when  thou  has  bound  it  up  its  strings. 
NIII.  (D.B.  )  Ex.:  ta  t/i  |nwi  fkAm this  (string)  is  wound  round. 

~fkAm,  i;.  to  shave,  scrape  off.  Nil.  (Dk.  )  ^Am. 

fkADi,  n.   pot.  SIX.  (D.B.)  1 

fkAm,  n.    spoon.  Nil.  (LI.)  i'  fkamm.  i 

fkAm  Qpwa,  v.  to  wait,  also  used  as  first.  SI.  (B.  )  fkam  6ua.  Ex.:  har)  |  ne  |wa:  sa,  ha  te:r),  |ka:gan  se  ;' 
fkAm  epwa  se,  |ka:gsn  se  sa:  !  kan  ho  ha  ---  he  (ostrich)  returns,  he  lies,  that  the  females  may  firsti 
come,  the  females  may  coming  send  him  off  (the  nest).  (LI.)  fkam-0pua,  fkum-0pua,  (u  pronounced  as  in| 

English  bun).  Ex.:  noir|  k"auki  "fkAm  Qpwa  ha the  mistress  did  not  wait  for  her.  g  kar)  se  aim:   j 

fkAm  6pwa  —  I  will  just  wait  a  bit.  !  kwi  gwai:  se  fkAm  0pwa  talbba  Jki  |e:  /o-|oa  |k"wail  au  ha  |hj 

the  man  will  first  work  putting  in  the  ....  scent  to  his  wife,  toi  se  fkAm  0pwa  ha  ! khei  se  ha  ai' 

kerru  --  the  ostrich  will  first  eat  coming  up  to  him  of  the  foliage.  I 

fkAn,  n.  thong,  ' riempie' ,  s.  !kAn.  Slla.  (Ek.  )  I 

fkAn,  n.    chest.  SIV.  (D.B.) 

fkAp,  V.    to  set  fire  to.  SI.  (LI.)  fkupp.  Ex.:  har)  |ne  |a  !  Ahi  te  au  !ku  ko:  !kaxu,  hag  kui  fkAp  au  0ho 

0pwa,  hag  !kan  tu:  ha,  hag  xuruxuru  ||koe  te  au  |afa he  cut  across  the  other  one's  chest,  he  set 

fire  to  the  little  pieces  of  wood,  he  holding  put  it  out,  he  rubbing  put  (the  burnt  powder  of  the 
stick)  into  the  cuts. 

fkwa,  V.    to  be  like,  used  as    like.  NI.  (D.B.)  Ex.:  nama  kwa  30  fkwa  ! go-dama  the  Nama  is  dark  like 

the  Bergdamara.  ! 

fkwa,  n.    gland.  SI.  (LI.)  fkua.  pi.    fkuafku8,n.  1 

/     °   °  j 

fkwa  ,  V.  to  jump.  Nil.  (LI.)  fkua. 

fkwa,  n.    bedskin.  SIV.  (D.B.)  j 

fkwa,  n.    giraffe,  s.  fkoa.  Nil.  (Ll. )  fkua.  Ex.:  ha  [kua  taba  !kag,  ta  taba  fkwa  |noo  kwe  |xu  he  haoj 

not  made  (them)  of  wood,  but  made  giraffe's  skin  into  divining  pieces. 

i 

fkwa,  n.    rat.  CI.  (Do. )  j 

fkwaa:,  v.    to  speak.  Slla.  (Mg. )  Ex.:  sa  fko  fkwaa:  fga  we  (I  and  my)  lover  speak  clear.  j 

fkwai:!,  v.    to  scold.  SI.  (B.  )  fkwai".  (Ll.)  fkw^.  Ex.:  majna-gu  ||nau:,  he:  |na:  si,  o  si:  !ku:!ku:  te  I 

!nwig,  hs  fkwai:!  si  our  mothers  used  to  do  this,  if  they  saw  us,  when  we  were  beating  karosses, 

they  used  to  scold  us.  Ik'^eja:  fkwai:  Ija  ha,  ha-g  |ne  !k"wailn  Ik'^e people  scolded  her,  she  be- j 

came  angry  with  the  people.  j 


fkwa  i,  n.    people.  Nil.  (Ll.)  fkuai',  fkuai',   Ex.:  ha  sig  ha  fkwa  i,  ta  ha  fkwa  i   fkhi he  (chief) 

sees  his  people,  and  his  people  are  many. 

fkwal~i,  n.    women.  Nil.  (Ll.)  fkuai. 

fkwai:lnja,  v.    to  molest.  SI.  (Ll.  )  fkw^nya.  Ex.:  ha  Hkhabbo*?!,  ti  e:,  |kain|k8iin  e  fkwai:lnja  sa  o 
! kwi :  Ikagsn he  dreamed  that  the  birds  were  coming  to  molest  the  girls. 

fkwalm,  V.    to  crush.  SI.  (Ll.)  fkyaiiim.  Ex.:  he  i  | ne  |ke  ~|kam  koro-ka  Ohoksn,  i:,  hi  tsaxaitan,  he  i  | 
! kAn  fkwa?m  hi  then  we  take  the  jackal's  plant,  its  berries,  we  holding  crush  them. 

fkHa~fkwa,   smooth.  SI.  (Ll.)  fkuafkui.  Ex.:  ||neigjag  ha  |ne  |ku  fkwa~fkwa the  house  was  smooth. 

fkwe,  V.    to  pluck  out,  as  feathers,  hair,  grass.  Nil.  (Ll. )  fkue. 

fkwe,  I',  to  be  old,  die  of  old  age.  Nil.  (Ll.)  fkue. 

fkwe,  n.    arrowhead.  SIVa.  (D.B.) 

fkwe:,  n.    wind,  s.  fkhwe.  SIV.  (D.B.)  SVI.  (D.B.)  Ex.:  fkwe:  ka  ||kAm  ---  the  wind  is  cold. 

fkwe:,  n.  puffadder.  SVI.  (D.B.) 

fkwe,  n.  dog.  Nil.  (Ll. )  fkue.  Ex.:  fkwe  tsi  —  dog'^  mouth,  fkwe  me  —  puppies,  fkwe  ti  ka:  thel 

dog  IS  clever.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  "fkwe  de  ki  ~tsi  a  bitch  is  coming. 
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kwen,  n.    time,  season.  SIV.  (D.B. )  Ex.:  fkwen  e  ~u  ke  _naro  the  time  has  come  for  tsama  melons. 

kvrenja,  n.steenbok,  s.  !koenja.  SIV.  (D.B.) 

kiTsrre,  n.    a  bad  shot,  person  who  shoots  badly.  SI.  (LI.)  fku^rre.  Ex.:  i  |ku-g  |ne  k"war)  fkwsrre  — 
we  resemble  a  bad  shot. 

kws  ts'^o,  n.  seeds  of  the  tsama  melon.  SIV,  (D.B.) 

kwi,  V.    to  tell,  s.  ok"wi.  CI.  (Do.) 

kwi,  part   of  phrase    ||kaije  ^'kvji,    to  go  out.  SI.  (B.  early) 

kwi,  V.    to  pinch,  crush,  squeeze,  fkhwi.  Nil.  (LI.)  t^¥^*  Ex.:  ha  owa  |u|uni  tse:ma,  ta  ! ne  ha  zau,  ha 

zau  ti  gu  ha,  ta  fkwi  ha  !kao  |ne  tsema,  |u|uni  |ne  tsema  he  became  a  little  ant,  and  bit  his 

wife,  his  wife  took  hold  of  him  and  crushed  her  husband's  little  head,  the  ant's  little  head,  fkwi 
||kau put  poison  on  an  arrow,  prob.-   squeeze  it  on. 

fkwi,  fkwija,  v.    to  whistle,  hiss.  Nil.  (LI.)  f^^^  t^^^J^'  Ex.:  ha  zau  |  ge  gu  |  ou  |no^o^,  ta  kwa  ~u, 

ta  ha  ~fkwi  his  wife  went  to  get  the  buckskin,  and  went  away,  and  he  whistled  (to  his  wife),  ti 

fkwija  tsaba  (he)  whistles  to  the  bird,  na  ti  ~fkwi   --  I  hiss. 

kwi,  V.    to  scoop.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  g  fkwi  ||a I  scoop  out  digging. 

kwi:,  n.    cheekbone.  SIV.  (D.B.)  pi.    t^wiike. 

kwi,    n.    tail,  s.  !khwi.  SIV.  (D.B.)  NI.  (D.B.)  Ex.:  a  fkwi  ri  !na:  its  tail  is  big. 

fkwi-ho,  n.    plant  of  which  the  root  is  eaten  boiled.  Nil.  (LI.)  fkui-ho. 

fkwija,  only,  s.  t9^^'  ^H-    t^^^y^-  Ex.:  na  o  fxofxo  "fkwija,  ta  feri  t/i  e  —  I  cleaned  the  knives 
only,  but  forgot  this  thing  (fork). 

kwija,  unripe.  Nil.  (LI.)  fkuiya.  Ex.:  ha  ti  Am  ka  |nesir),  Am  ka  fkwija he  eats  its  berries,  eats 

them  unripe. 

kwiki,  n.    Koranna.  SII.  (D.B.) 

kwirri-ti-tikan,  n.    common  field  cricket,  grillus   Capensis.    SI.  (LI.)  tl^y^^J"i~'t^~'^il^§'^^  sing.  &  pi. 

kwisa,  n.    nose.  CII.  (D.B.) 

kwi:fkwi:'?i,  v.    to  stagger.  SI.  (LI.)  fki^ifkui-i. 


kwonna,  v.    to  ask,  beg  for.  Nil.  (LI.)  fkuonna. 

kwonni,  n.    elbow,  s.  "fkuni.  Nil.  (LI.)  fkyorini. 

ixa,  V.    to  shoot,  hit.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  /u:la  ki  /i  ~||a,  toa  t/i,  toa  fkxa  ---  the  arrow  is  shot  off, 
let  fly,  and  hits. 

cxa,  n.    flesh.  NI.  (Pa.)  2kcha. 

jcxai,    n.    cloth.    CII.    (Pa.)    2kchai.  • 

exam,    n.    porridge.    CII.    (Pa.)    2kcham. 

cx'^aro,    n.    leg.    Sllb.    (Mh.  )    fkx'aro. 

cxau,  n.    assegai.  Clla.  (Pa. )  2kchau. 

Ur):,  cold.  Nil.  (Dk.)  J,xr|:. 

jacoa,  n.  elephant,  s.  ^ko   a.  Slla.  (Dk.)  (Mg.  )  fkx'^oa.  CII,  Clla.  (Pa.)  2kchoa. 

2'?o:a:,  n.  wild  boar.  Sllb.  (Mh.  )  tkx'o+a^. 

x'^oubu,  against.  Sllb.  (Mh.  )  fkx'oubu. 

s'wa,  V.    to  speak.  Slla.  (Mg.  )  Ex.:  g  fkx'^wa  |na  '^a  ---  I  speak  be  with  you. 

"a  ,n.    heart.  SIVa.  (D.B.  ) 

:"a,  n.  stone.  Nil.  (LI.)  ^7^.  Ex.:  ^ke   fk'-a  e  ---  arrowhead's  stone  edge  it  is.  ! num,  digging- stick '  s 
stone  on  the  stick,  u  fk"a,  digging  stick's  stone  without  the  stick. 


alifi,  V.  to  hit.  SI.  (LI.)  tyS^-  Ex.:  tija  |ku  tag,  Ikwija  a:  !  kai :  Itsn  si  fAharra  o  !kau,  o  si 
lAharfa  |ku  fk"a'i:li  !a:  siq  Tfeau,  o  si:  hi:  whai:  ferri  |  em  —  the  thing  would  be  as  if  a  person 
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were  the  one  who  hit  our  toe  with  a  stone,  while  our  toe  hit  along  a  stone,  if  we  ate  the  springbok's 
tongue  tip. 

tk"alkksn,  fk"a^kka,  fk"alfk"afbbalk9n,  v.    to  scold,  curse,  speak  angrily,  s.  fkakkan.  SI.  (LI.) 

f^yakken,  f^akka,  ^a^abb^en.  Ex.  :  ha  fk"alkkan^i:  i,  o  ha  jna:  i it  (baboon)  talks  angrily  to 

us,  if  it  sees  us.  na  "^a:  f  ka  sir)  |ku  ||nau:,  ha  ||ka:  fkakka,  ha  |ku  fk"afkka  ha  ||ka: she  formerly^ 

had  done  this,  when  her  brother  spoke,  she  had  scolded  her  brother.  !khwa:  |ku  !khou:  !kwi  [kw'i'alil,   . 
!kwi  a:  !kwi|a  fk"alfk"albbakan'?i:  ha,  'khwa:  [ku  |waitja  —  the  rain  smells  the  person's  scent,  th^ 

person  whom  the  girl  has  cursed,  the  rain  is  angry.  !  khwagsn  ||xAm  !  hAmmi  i-ka  fkaffka^bbalksn-ai) 

the  rain  also  is  afraid  of  our  scolding. 

fk"am,  V.    to  make  a  hole.  CII.  (D.B.  )  Ex.:  fy^i/e  \\eij  kwe  J*i,  a  /i  e  Ji,   a  fku  /i,  a  k"0 /i  fku  /i  a,  i 

!koxo  /i,  a  tk"am  Ji,    a  k"o  Ji,   a  fk"5im  a  kolara  /a  /u/  kwe eggs  in  the  nest  gets,  brings  them,, 

roasts  them,  eats  them  roasted,  takes  them  out,  makes  a  hole  in  them,  eats  them,  makes  a  hole^ empties 
them  into  a  pot. 

fk"a^n,  n.  egg  of  louse.  SI.  (LI.)  ^ja^nn,   pi.    fyafyanni. 

~=t^k"anna,  v.    to  call  to  the  rain.  SI.  (LI.)  =^^nna.  Ex.:  g  ha^  ~fk"anna  ||na,  au  ij  ka,  !kwa:  se  di  ku  ta 

||garrakan||garraka  ke I  called  to  the  rain  there,  when  I  desired  that  the  rain  should  gently  fall 

for  me. 

fk"ao,  ill.    Nil.    (LI.)    ^ao.    Ex.:    |kua   ||ku  fk"ao —   does  not  smell   ill. 

fk"auruksn,    n.    cliffs  (?).    SI.    (LI.)    ^aurukfn.    Ex.:    au   Ikauokan  e:    |hun    ||erma  hi,    Ik'etan   |ne  ta 
fk"auruk8n    i:    to   the   rocks   which  dassies   live  in,    people   say  cliffs   (?). 

fk"afk"a,    v.    to  open  gradually.    SI.    (LI.)    t7^te7^* /Ex.  :    hag    |ne    ||nau:,    ||k"e:     a:,    ha  ka  ha  se-g    |ne 

llkhou  bsrrisir)  a:,   harj  a:   ha.-g    |ne  ku:i   fk"afk"a  a:    —    it  (bud)   does  this  at   the  time  itihen  it  is  gen 
ing   to  open,    that   is    (the   time)    when    it   gradually  opens. 

f:k"ei,  n.    road,    path.    SIV.    (D.B.)    Ex.:    koroe  fk"ei —   wagon   road. 

fk"erri  Qpwa,    very  small.    SI.    (B.  )    fjrerri   0ua,    pi.    ^if^erritfn  ©offi. 

fk"i,  n.     a    bird,    Colius    Capensis,     s.     ||ku:.    SI.     (LI.)    ^71. 

tk"i:,  n.    bright   beads.    Nil.    (LI.)    ^i. 

~tk"i,  n.    eyebrow.    Nil.    (LI.)    txi  . 

fk"oa,  V.    to  dance.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  tutu  a  fk"oa  ti  |kwa men  dance  for  the  child. 

tk"oa,  n.  pot,  s.  fkoa.  SIVa.  (D.B.) 

tk"obbo,  n.  cloud  (of  dust).  SI.  (LI.)  fyobbo.  Ex.:  !k'?au-ka  fk"obbo dust's  cloud. 

fk"ofk"oka,  in  phrases   t/i  fk"ofk"oka,  to  bite  to  pieces.  SI.  (B. )  I'^kof^koka.  Ex.:  ha  doa 

!  gAmmi!  gvumni:  ja  |e:ta  |kubbi:  a:  teteta  eg,  he  !  gwa"i  t/i:  fk'»ofk"oka  —  he  turned  from  side  to  sidt 
moaning  in  the  bushes  on  account  of  his  thigh's  flesh,  which  the  hyena  had  bitten  to  pieces. 

fk"wa,  n,  gland,  s.  ~fkwa.  SI.  (LI.)  ^Tua,  pi.    ^Tuaf^an. 

fk"wana,  n.    elephant,  unusual   form.    CII.  (D.B.)  Ex.:  kein  ko  fk"wana  hal,  a  ko  ha  fga:  t/os  kwe  t/a:s 
kwe  then  an  elephant  comes,  and  falls  into  the  hole  at  the  water. 

fk"walra,  n.  black  mud.  SI.  (LI.)  |yw^ra,  f^'kwarra.  Ex.:  hag  |ku-g  |ne  di  !ga:,  he  ha  |ku-g  |ne  |e: 

fhauru,  i:,  ha  tk"wa:frra  |ne  kui  di  kui  !xwag!xwag  ||xwai:  i:  —  she  became  a^  frog,  and  she  went  ii 
to  the  water  pit,  and  the  mud  made  a  noise  like  a  cannon.  !k'aiu  haf  |ku  ykoakan  di :  fk"wafra,  o  ti  e 
he  |e:  he  the  earth  altogether  became  black  mud,  at  the  place  where  they  (the  people)  went  in. 

fk"warretan,  v.    to  crush.  SI.  (LI.)  fjnaarretfn.  Ex.:  |ki  f  k "  warretsn  ha crush  it  (a  little  moth). 

-fn:,  V.    to  talk,  speak,  say,  n.    word.  Nil.  (Oc.  )  g:,  g'^q  (V.)  fn'. 

_tn,  red,  rouge.  Nil.  {Us..)   n,  red.  (V.)  fn,  rouge. 

fna:,  v.    to  forget.  SI.  (LI.)  fna.  Ex.:  ti  |ku  k"wag  he  fna:,  ti  e:,  mama  ||kwalg  a:  ka  a  he  a:,  doro,  . 

se  |ki|ki  ||ka:  he  a: it  seemed  as  if  they  forgot  that  mother  had  been  the  one  who  had  given  themi 

a  tinder-box,  that  they  might  make  a  fire  for  themselves,  mamar-gu  ka  sig  ||nau:,  si:  fna:,  si-g  |ne 
Ikhamma,  mama-gu  |k"e:  si,  si  |ki  |e:  si  (k"a:  o  si  tu,  si  se  kwofbbo:  |khanunag  —  our  mothers  di 
this,  if  we  forgot  and  sneezed,  our  mothers  told  us  we  should  put  our  fingers  in  our  mouths,  we  shou 
rub  away  the  sneeze. 
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\ ,   fnarl,  fnaa,  fna:^  a^,  v.    to  kick,  dance,  s.  fnai.  SI.  (LI.)  f^^^  t^Q^*  Ex—  hiq  ||ke||keja  hi  fna:  f 

—  they  seem  as  if  they  dance  (description  of  a  picture).  ! k'^e  ta  ka,  oara  fna:l""a:f,  au  ha  ~||kwara 

||a people  are  wont  to  say,  the  horse  dances,  as  he  canters  along.  SII.  (D.  B.  )  fnaa,  Ex.:  q  fnaa,  g 

£r|  fnsA I  kick,  I  have  kicked.  Slla.  (Mg.  )  fna:.  Ex.:  g  si  fna:  "^a I  shall  kick  you.  Sllb. 

[Mh.  )  fna,  kick.  CII.  (D.B.  )  fna:,  to  dance.  Ex.:  t^^r)  kwe  |lkwa  ko  hi/e/a  |ne:,  a  ko  ||nai,  a  ko  fna: 

—  the  old  people  of  Hi/e  spoke,  and  sang,  and  danced,  ku  t/anni,  ku  fna:,  to  dance,  to  stamp  (men's 
way  of  dancing). 

i,  V.    to  play  (music)  s.  fnAm.  Nil.  (D.B.)  Ex.:  karietu  a  _tna  l|nau Karietu  plays  the  bow. 

i,  V.    to  pour,  flow,  s.  fnal:.  SI.  (LI.)  fnli.  Ex.:  au  |huwS  a  hi  a  swer)-ta  ti  0pwa,  hi  ||koak9n 
£"errit8n  hi,  he  hi  |ne  ~fna  !  Ahi  ||kho  hi  au  ||goro  (toi  ||goro)  —  if  a  European  gives  them  a  little 
piece  of  fat,  they  always  render  it,  and  they  pour  it  upon  a  dish  (an  ostrich  breastbone).  CII.  (D.B.) 

^na:,  ~fna.  Ex.:  | gauba  kwe  k"a:a,  xai,  a  xaue,  a  fna:  |au/a  a  a  puffadder  a  person  bited,  (it) 

swells,  is  cut^  flows  blood,  ti  ko  bottel  /e,  a  ko  o-axa,  a  ko  ~fna  fka:,  a  ko  toxo  me  I  fetch  the 

Dottle,  bring  it,  pour  out,  set  it  down. 

:,  prob.    to  fix.  SI.  (B.  )  fna.  Ex.:  au  !kwa  a:  a,  hag  sig  |ki\inmsnja  ha  |na:,  hag  ||k"oen  ^na:  !hoa  — 
vhile  this  child  carried  his  head,  he  looked  up  with  fixed  eyes.  CII.  (D.B.)  Ex.:  fkur/a  | ni  taxa  i, 
lei  fxet/era  fna:  ka  fnu:  ka  ~te  the  head  was  so  (flat),  and  the  two  eyes  fixed  under  it  stood. 

i,    dark,  darkness,  wild,  outside.  Nil. (LI.)  fna.  Ex.:  | gu  a  fnal,  |kua  e  |kAni  night  is  dark,  it  is 

lot  day.  t/u  "f^we,  fnal  "fkwe house  dog,  wild  dog  (outside  dog),  me  sir)  ti  ~||ke,  m  tai  ti  /uwa 

|=nal my  younger  brother  died,  my  mother  slept  outside  (away  at  the  back  of  the  house). 

:,   n.    winter,  SII.  (D.B.)  Ex.:  ^n&:   ka  !kaite  ke  winter  is  beginning. 

,  n.    arm,  usually   fha:.  Nil.  (LI.) 

,  n.    a  small  fruit  tree,  its  fruit.  NI.  (D.B.)  Ex.:  tsama  ma  ku  m:  fna  the  little  birds  eat  the 

.  ,.  fruit.  Nil.  (Ll.)  ^na,    fn^.  Ex.:  ta  ti  Am  fnal eat  the  fruit  of  the  ...,  (a  small  tree),  e  ti 

|koa  e  |ko  |ne~e  kwe  In'^ubbu,  |uwa  "Am  kwe?  !  n'^ubbu  tserma,  he  e  |na  !  n'^ubbu,  wa-f  na  !  n'^ubbu  |ne  e  — 
we  purify  our  face  with  leaves,  putting  into  the  food  little  leaves  which  are  ....  leaves,  and  dagga 
leaves  only,  wa-fna,  'dagga',  Indian  hemp. 

am,  n.  ears.  SIVb.  (St. )  g  k'u  fnaam. 
a.g,  no,  SI.  (B.  early),  fnaang. 

aba,  n.  a  long  stick  with  a  hook  at  the  end.  CII.  (D.B.)  Ex.:  _tnaba  ai/  dumba  kwe  fka,  a  ko  _tgoba 
~/s,  a  ko  toxo  a  long  stick  into  the  hole's  opening  put,  and  a  springhare  catch,  and  pull  it  out. 

bba,  V.    to  sling  on  a  stick.  Nil.  (Ll.)  Ex.:  |xwe  ti  za  k"o  kwe  ||gu,  ta  ||kunna  fnabba  k"o  kwe  gomi 
|ne I  xwe  filled  the  pot  with  water,  and  carried  slung  upon  a  stick  (over  his  shoulder)  the  pot  to- 
gether with  the  ox  head. 

bba,  V.    to  play.  Nil.  (Ll.)  t^^^^ba  tibi-tibi. 

bba,  n.  rhinocerus.  CII.  (Pa.)  2nabba. 

bbe,  V.    to  lay  upon.  SI.  (Ll.)  Ex.:  ha  ~||ho,  hag  a:,  ha  |ne  fnabbe  ta:  |hou  a: that  bag  was  the 

one  that  he  laid  the  bow  upon. 

bbe,  V.    to  sharpen,  s.  _tna_ve.  Nil.  (Ll.) 

bbe,  n.    white-tailed  rock- rabbit. [Ko.  fnabbap.]  SI.  (B. )  fnabbe.  (Ll.)  fnabbe.  Ex.:  ! ketsn  |ku-g  |ne 
di:  Ikwa^lkwalttan  e:  !hau:  /o:  fnabbe— ta  ||neig  —  the  people  became  stars  which  sat  at  the  rock- 
rabbit's  house,  he  ti  hig  e:,!ke  |ke  |ne  e  fnabbe-ta  !nu:,  au  hig  tatti  e:,  hi  /o:  !nu:-ka  ||neig,  he 

fnabbe  a  talbba  !hoa  hi  therefore  the  people's  name  is  the  rock- rabbit' s  branch  house,  for  they 

feel  that  they  sit  at  a  branch  house  which  the  rock- rabbit  had  made  placing  it.  fnabbe-ta  !nu:  

the  constellation  Corona  Austraiis. 

bbi,  n.  bullroarer,  s.  Igoig'goig.  Nil.  (Ll.) 

bbi,  n.    a  certain  tree  used  for  medicinal  purposes.  Nil.  (Ll. )  Ex.:  fnabbi  |u  e  ! nwerre  the  ....is 

in  our  country,  fnabbi  sa  ti  |a  e  kwe  |kAm,  JkAm  tse:ma,  |kua  |a  e  kwe  |kAm  !kag  the  ....  they 

give  us  (when)  the  sun  is  small,  do  not  give  it  to  us  in  a  grown-up  sun.  fnabbi  |kdi  ! kug  dsu  tanki,  e 

ti  tu  e  !k"a,  e  ti  Am  |Aha  ka  fnabbi  does  not  kill  other  people,  (when)  we  seek  our  heart,  we  eat 

it  by  itself. 

a:e,  v.    to  light  up,  arouse.  Nil.  (V.)  fn^. 

e,  n.    ear.  SIV.  (D.B.) 
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fnai,  fnail,  v.    to  kick,  scrape  with  the  feet,  s.  fna:.  SI.  (B. )  fnEi,    fnai-a,  fnai-i.  Ex.:  ti  tag  to:i 
se  jka  ha,  torija  fnai :  !xum  ha  !auq!auq  ---  it  seems  the  ostrich  will  kill  him,  the  ostrich  will  ki 

ing  break  his  ribs,  ha  sag  !u:xe  !  gwai,  ha  se  daiiko  fnai'^a  !  gweCi he  shall  run  after  the  hyena, 

that  he  may  go  to  kick  the  hyena,  hag  !koi  tori  !nwa!mra,  e:  to:i  fnai*?!  ha  i: he  fears  the  os- 
trich's feet,  with  which  the  ostrich  kicks^  him.  tori  ||kwar)  fnai  turru  ha  |ku the  ostrich  truly 

scraped  off  his  (jackal's)  hair.  (LI.)  fnai.  Ex.:  ha  kuitsn  |k"er,  "tea  ka  ! gumr  twairta  xa  e  ?",  o 
hag  fnsiirf  toi  ||hattsn-tu  ---  he  (lion)  called  out,  "  is  it  a  thing  which  calls  sweetly  ?",  while  he 

kicked  the  ostrich's  throat,  her  tori  ||xAm  fnsiirl,  txerri  ha  |wanr-tu  ir and  the  ostrich  also  ki 

ed,  tearing  his  anus. 

fnalr,  v.    to  pour  in,  s.  ~fnar.  SI.  (LI.)  fnai.  Ex.:  hag  |ne  |ki  ||ar  ||hor  au  !hui,  he,  ha  |ne  fneiir  |e: 

!khour  ir  he  took  the  bag  to  the  flat  hollowed  stone,  and  he  poured  in  the  honey  to  it.  kur  |er 

used  when  water  is  poured  into  a  saucepan,  fnair  |er  is  used  for  pouring  into  other  things,  f nai r  |e 

ke  o  g  |k"a|k"a pour  for  me  into  my  hands.  j 

! 
fnai,  V.    to  look  back.  CII.  (Schi.) 

fnai,  n.  tsama  melon.  Clla.  (Pa.)  2nai. 

fnaiko,  n.  mamba.  Nil.  (Cftc.)  j^aiko.  j 

fnam,  v.    to  beat,  strike,  fight,  s.  fnAm.  Nil.  (Dk.  )  j^'^am,  to  strike.  (Wil.  )  fnam.  NIII.  (D.  B.  )  Ex. 

_gova  fnam  |nani the  Mbunda  beat  bark.  !  ku  a  fnam  kwe  ||gau people  beat  with  sticks.  _gova  ta 

ka  fnam  !o!ku the  Miunda  fought  the  forest  Bushmen.  !  ku  ta  ka  fnam  _gova the  Bushmen  fought 

the  Mbunda. 

fnarm  t/ig-!ar,  n.    blanket.  Nil.  (Wil.)  fnam  tsin-!a. 

fnam,  n.  warthog.  SIVb.  (St.)  k'a  fnam. 

fnam,  fnafm,  n.    frog.  Nil.  (LI.)  fnamm,  fnamm. 

fnamme,  fneimmi,  v.    to  go  round,  round  up.  SI.  (B.  )  Ex.:  ha  se  Ikerritsn  !  kei  ||e  tori  kor,  ar  |ku  ||k"o© 

tar,  ha  se  fnammi  ho  ha  he  will  jogging  along  go  to  another  ostrich,  which  is  lying  looking,  thi 

he  may  go  to  round  it  up.  (LI.)  fnai6ne.  Ex.:  !kauijar-g  | ne  ||k"ir  !kheja  g  tu,  au  ka  ar  |ku  ||ar, 

fnamme  ho  toi  ar  fkakksn  the  egg  stood  fast  to  my  mouth,  as  I  am  the  one  who  went  going  round  aa 

ostrich  which  talks. 

fnalmmi,  v.    to  stoop.  SI.  (LI.)  fnammi.  Ex.:  !  galbbaksn!  galbbakan  |ne  |kweri  |ki,  hag  fnafmmi  ||ar b 

mason-wasp  in  this  manner  went  stooping  along. 

fnalm'^i,  fnalmmig,  fnalmmeg,  v.    to  eat  out  of  cells  with  a  stick.  SI.  (B.  )  fn^mmin,  fn^^mmeii.  Ex.:  |kagp 
||kain  jhig  !  akka  !  gaua,  |kaggan  !  gabbetja  hor  Qpwa,  he  |kaggan  kuri,  "  a  xa  fnalmmig,  au  kar  g     I 

fnafmmig  ?"  the  Mantis  dug  out  wild  bees'  cells  filled  with  sweet  food,  the  Mantis  threw  it  out b 

the  little  springbok,  the  Mantis  said,  "  art  thou  eating  out  (with  the  stick),  as  I  am  eating  out  /,  jtl 

(with  the  stick)?",  a  xa  fna^mmen  au  g  fna^mmen  ? art  thou  eating  as  I  am  eating  ?  (LI.)  fnamm-i 

Ex.:  !khwa  hal  |ne  kui,  "  g  fnalm*?!,  au  !koig  fnalm*!*!" the  child  said,  "  I  am  eating,  as  grand- 
father is  eating."  . 

fnarg,  v.    to  take  hold  of.  SV.  (D.B.  )  Ex.:  n  ki  /a  fnarg  tag I  will  take  hold  of  him. 

fnan,  n.    pudenda.  Nil.  (Wil.)  fnan. 

fnaJna,  fnana,  v.    to  hunger,  be  lean,  old.  Nil.  (LI.)  fnana,  fnana.  Ex.:  ha  ti  fnalna  he  had  hungejo. 

fnafna,  to  starve.  ||gofol  j=nana,  old  male  (said  to  a  very  lean  animal  or  person),  t/i  e  |  nu  kwi  ti  p 

t/i  |kiia  fnana,  e  ti  ok"wl  ka  d3afg a  thing  which  is  ill  and  dies,  a  thing  which  is  not  lean, 

call  it  fat. 

fnana,  n.    ant.  SVI.  (D.B.) 

fnanaba,  n.  stalk,  trunk,  s.  \fnaba.  CII.  (D.B.)  dual   fnanat/era,  pi.    fnanadsi. 

fnana,  v.    to  whistle.  CII.  (Schi.) 

fnanirbir,  n.    mosquito.  Nil.  (Wil.)  fnanibi^ 

fnan~ne,  fnanni,  v.    to  nod.  Nil.  (LI.)  fnanne.  Ex.:  tsa  fi;ian~ne  —  nod  with  sleep,  tamme  ti  tsa  fnanKJ 
Tamme  nods  with  sleep. 

fnanuba,  n.    rain.  S,  Nllb.  (Leb. ) 

_fnao,  V.    to  fall,  s.  _fnau.  Nil.  (V.)  fn&o. 

fnalo,  n.    a  certain  tall  tree,  of  which  the  fruit  is  eaten  by  birds,  feared  by  Bushmen.  Nil.  (LI.)  fiM 
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I^nari:,  n.  end,  point.  Nil.  (Wil.)  fnari. 

^naftta  XAm,  n.  plantbug,  Lygaeus   &  Mygdonia   vulga.    L.  SI.  (LI.)   fnatta  fam. 

^nau,  V.  to  throw  away.  Slla.  (Mg.  )  fnau.  Ex.:  a  fnau  kwa  ||na I  throw  you  away,  there. 

fnau,  V.    to  fall,  set,  run  away,  s.  _fnao.  NI.  (D.B. )  Ex.:  | kAm  toa,  ku  _fnau  the  sun  is  finished, 

is  setting.  |  go~ra  ku  "tsa,  ko  _fnau the  baboons  come,  run  away.  Nil.  (LI.)  Ex.:  ||e  ||koa,  ta 

tat^ba  fnau,  ta  !  nuT)'?a  k"a the  grass  broke,  and  the  butterfly  fell  fluttered  to  the  ground.  |  kAm 

fnau,  dzodzwa  tsa: the  sun  has  set,  the  flies  sleep,  ha  ti  o~k"wi,  "  fnauwa  ||gu,  fnauwa  ||gu",  ta 

t/j  ti  fnauwa  ||gu she  said,  "  fall  into  the  water,  fall  into  the  water",  and  the  thing  (lightning) 

fell  into  the  water.  (Wil.)  fnau,  to  set.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  |  kAm  a  _fnau,  a  _fnau  ~l|gu the  sun 

sets  ia  the  water.  _daa  |kum  a  _fnau  fire  cuts  and  falls  (lightning).  Cllb.  (Wil.)  fnau,  to  let 

fall. 

•nsfii,  n.    tsama  knife,  b.  "f^au.  Slla.  (Dk.  )  fgau. 

mafu,  n.  tree  of  which  fruit  is  boiled  and  eaten.  Nil.  (LI.)  fnau. 

inaua,  v.    to  call,  name.  NI.  (D.B.)  Ex.:  m  ~tai  t/i  fnaua  my  mother  this  (name)  called  me.  mihi  fnaua 

I   ~!ku  mihi  ba  I  named  (the  boy)  the  name  of  my  father. 

jnaui,  n.    stick.  SIV.  (D.B.) 

.nau-!kanna,  n.    violin,  whip,  s.    fhau.  Nil.  (LI.)  fnau-!kanna. 

1  c 

inava,  n.    whip.  Nil.  (Wil.)  fnava. 

I 

ifna_ve,  v.    to  sharpen,  s.  fnabbe.  Nil.  (V.)  fn^w^. 

-naxa,  n.    horn.  CI  I.  (Pa. )  2nacha. 

'na~fnaba,  v.    to  shake  the  hand,  snapping  the  finger- joints.  Nil.  (LI.)  fnafn&ba. 

nafnana,  n.  centipede,  Scolopendra.    Nil.  (LI.)  fnafnana. 

nafnanna,  v.    to  hem,  s.  fha^fhalnna.  Nil.  (LI.)  fnafnanna. 

jnalfnafnna,  n.    a  beetle,  black  with  white  spots,  Anthia    thoracica.    Nil.  (LI.)  fnafnanna.  (at  museum). 

jnafnarro,  n.    a  large  bird,  dark  coloured.  Nil.  (LI.)  fnafnarro. 

jnafnarro,  n.  a  creeper  of  which  the  fruit  and  leaves  are  boilded  and  eaten.  Nil.  (LI. )  fnafnarro. 

fne:,  many,  usually   !ne.  SII.  (D.B.)  Ex.:  gum  ~fne  k"xa:  —  many  cattle  are  lowing. 

|ne,  n.  python,  s.  fneko.  NI.  (D.B.)  Ex.:  fne  ku  ! gee  the  python  is  long. 

fns,  n.  bush  with  edible  fruit.  Nil.  (LI.)  fne. 

ne_a,  brown.  SVI.  (D.  B.  ) 

ifnebbi,  n.    small  tree  with  roots  which  smell  good.  Nil.  (LI.)  fnebbi. 

inebbi  ti  tebbi,  v.    to  play,  s.  fnabba.  Nil.  (LI.)  Ex.:  e  ti  gu  fko,  e  ti  fnebbi  ti  tebbi  fko,  ti  ynana 
ha  we  (children)  take  up  a  star,  we  play  with  the  star  throwing  it  away. 

nebe,  fneve,  n.    fish.  Slla,  (Dk.)  fqebe,  fgsbe,  fqsve. 

jne'!*em,  v.    to  rain  (beat  down),  s.  fne'^An.  Nil.  (LI.)  fne-emm.  Ex.:  ||ga  ti  fne'^'em  —  it  rains  (rain 
beats  down). 

Ifnei:,  v.    to  play  the  bow,  s.  _fna.  SII.  (D.B.) 

iie:igo,  n.  mamba.  Nil.  (Wil.)  fneigo. 

aeisi,  n.    turtle  dove.  Sllb.  (Mh. ) 

tieitan,  v.    to  fix,  make  immovable.  SI.  (LI.)  fneiten.  Ex.:  |nu|nutattsn  ka  a  ha  te:n,  ha  xa  ka  sir] 

||k"oen  !k''e,  ta:  ha  salrj  ||k"oen  fneitsn  !ho  he old  women  order  her  (a  new  maiden)  to  lie  down, 

that  she  may  not  look  at  people,  for  she  would  looking  make  them  immovable. 

t=neko,  n.  a  snake,  long  and  black,  s.  fne,  fnaiko.  Nil.  (LI.)  fn^ko.  Ex.:  fig'^a  "dso  e  "fneko,  ta  fga*?!), 
ta  Juwa  k"a a  black  snake  is  the  ....,  and  is  long,  and  lies  on  the  ground. 

fnekosi,  n.  a  Bushman  tribe,  living  east  of  the  |auni,  'Valalpens'.  SIVa.  (D.B.) 
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fnemme  fnasi  fno'i,  n.    stick  the  goura  is  played  with.  SIV.  (D.B.  )  j 

fnsmmi,  v.    to  protect.  SI.  fnemmi.  Ex.:  au  ha  tatti,  ha  fnemmi  ki  Ija:  !khwa,  ha  !  gwonna,  au  !khwa  ||gwitij 
when  she  (ewe)  feels  that  she  protectingly  takes  away  the  lamb,  she  grunts,  when  the  lamb  plays.! 

"fnerru,  n.  a  small  bird.  SI.  (LI.)  fnerru,  sing.  &  pi.    Ex.:  "fnerru  jnunu  kar)  |ku  |werri  Gpwa  ;  "fnerr* 

gwai:jaksn  a:,  |ku  fkhoa  tori,  hig  jhoaka  u  toi  gwai,  "fnerru  jaittiksn  a  |ku  ~!kuita  the  ...'si 

bill  is  very  short,  the  male  ...  is  one  whose  plumage  resembles  (that  of)  the  ostrich,  it  is  black,  l 
like  the  male  ostrich;  the  female. ...  is  the  one  whose  plumage  is  white.  I 

fne'^Am,  v.    to  beat,  play  on,  s.  fne'^em.  Nil.  (LI.)  fneai&n.  Ex.:  ta  /u,  ta  ti  fne'^Am  ||nau and  (he)  ! 

lay  down  and  played  on  (his)  bow.  [ 

fne  Ikomma,  fni  Ikomma,  n.  wild  animal,  s.  fni : .  Nil.  (LI.)  fne  !koinma,  pi.    fne   !kome.  fni  !komma,  pi.   | 
fni  !komma-me.  j 

fnetn'?~a,  v.    to  cross  the  arms  over  the  breast,  placing  the  hands  on  the  shoulders.  Nil.  (LI.)  fnefn'a.i 


1 


I 


fne  fnebbi,  n.    woodpigeons.  Nil.  (LI.)  fnefnebbi.  Ex.:  ta  fne  fnebbi  sig  ||gu  ta  kauwa  ||gu  k»»a and 

the  woodpigeons  saw  the  water,  and  settled  on  the  water's  edge.  (Wil.)  fnefnebi. 

fn'^hau,  V.    to  travel.  Nil.  (Dk.)  J^'^h.a^j.  j 

'    .  A  i 

yfn'^hau,  V.    to  flow  fast,  n.  mountain  spring.  Nil.  (Dc.  )  n.'^hau. 

fni:,  V.    to  take  away.  SI.  (B.  )  fni.  Ex.:  au  r)  tatti  r)  !k»'weinja  ha  xoa,  g  |ku-g  |ne  |har)  fni:  ha  6:a  | 

because  I  felt  I  was  angry  with  her  mother,  I  marrying  took  away  her  father,  ha  fni:ja  |xArru  W£| 

|xArru-ka  wairja  |ku  e,  ha  !ha:m  jku  fni:  hi  —  he  takes  away  from  the  wild  dog  the  springbok,  the', 
wild  dog's  springbok  are  those  which  he  indeed  takes  away.  (LI.)  fni.  Ex.:  he  ti  he  e:,  !  k'^e  kie    J 

!ke!ke  akka,  i:,  ha  k"auki  se  |ni  !  khwetsn,  he  se  fni:  |ki  tai:ja these  things  are  those  on  a«'P 

count  of  which  the  people  wish  to  quietly  approach  him  nicely,  that  he  may  not  notice  anything,  that] 
they  may  take  him  away  (with  them). 

fni:,  V.    to  carry  (a  child)  in  arms  as  Europeans  do.  Nil.  (LI.)  fni.  I 

fni:,  fni~i,  v.    to  be  able,  know.  Nil.  (V.)  fni,  to  be  able.  (LI.)  fnii,to  know,  understand.  NIII.  (D.I|i 
fni,  to  know.  Ex.:  tna  |kwa  fni  a  ~!ku I  do  not  know  her  name. 

~fni:,  V.    to  be  defeated.  NI.  (D.B.)  Ex.:  dama  ~u  ko  \!ne,  ko  "fni:,  namani  oasa  ke  t/i  tuke  ko  Nine,  ]< 
~f ni : the  Herero  made  war,  were  defeated,  the  Nama  all  round  here  made  war,  were  defeated.      i 


\fni:,  fni,  fnig,  n.  great  watersnake.  NI.  (D.B.)  Ex.:  k"au-J|en  dzosi  ko  khwi  ka  ko  \fni: the  Aueij 

girls  play  at  the  great  watersnake  (game).  Nil.  (LI.)  fni,  python,  fnin,  watersnake.  j 

fni,  fni:-!koma,  n.  wild  beast,  beast  of  prey,  s.  fne  !komma.  Nil.  (LI.)  fni,  fni-!koma,  fni-!kumma.  E:j: 

xAm  ti  e  fni:,  |nua  ti  e  fni:  ma  tsema  —  the  lion  is  a  beast  of  prey,  the  cat  is  a  little  beast  [ 

prey.  |kara  e  fni:-!koma the  jackal  is  a  small  wild  beast,  f ni-! kumma  "fkhi  !kug  ti  Am  man  | 

wild  beasts  the  Bushmen  eat.  (V.)  fni-!koma. 

fnin,  V.    to  say.  Nil.  (Wil.)  fnin.  , 

fnig,  s.  \fni:,  watersnake. 

~fnir),  n.    a  tree  bearing  fruit  eaten  by  animals,  not  by  Bushmen.  Nil.  (LI.  )  fnin. 

fni:Bib,  n.  ratel.  Nlla.  (Sh.) 

fnifnitsn,  v.    to  deny  having  done  a  thing.  SI.  (LI.)  fnifnit^n. 

~fn  k'^a,  one  alone.   SIVb.  (St.)  f~n  k'a. 

fno:,  V.    to  deride.  SI.  (LI.)  fno.  Ex.:  r)  a:  |ku!nwir)  fno:  g I  am  the  one  whom  the  lynx  derides. 

~fno,  V.    to  leave.  NI.  (D.B.)  Ex.:  korixas  t/isi,  ksuna  si  ~fno,  ~! gu  t/i  tsema  at  Korixas  there, 

when  they  left,  the  water  there  was  little. 

fno,  interrog.    part.    s.    |no.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  a  sa  fkai  fno  jjgaike  ? do  you  use  that  ? 

fno,  n.  orphan.  NI.  (D.B.)  Ex.:  sa  ba  ~fkei,  sa  tai  ~fkei,  fno  ~tsa  their  father  died,  their  mothej 

died  two  orphans  (they  are).  Nil.  (LI.)  daba  fn'6,   orphan. 

fno,  n.    foot,  s.  fnu.  SV.  (D.B.)  Ex.:  ga  fno  ma  !  num  —  its  two  feet. 

fno:,  n.  Kalahari.  SIVa.  (D.B.)  Ex.:  si  n  |esi  ~ha  ki  fno:  we  stayed  in  the  Kalahari. 

fno  ,  n.    river.  NIa.  (Leb. )  «.  sp. ,    ch.sp.    no. 
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fno:  n.  gun.  Nil.  (LI.)  fno. 
fno,  n.  skin.  NI.  (Pa.)  2no. 

ino,    fno,  n.  string,  skin  necklace,  s.  fno-al,  fnolo.  Nil.  (LI.)  fno,  string,  ^nq,    skin  necklace.  Ex.: 
ta  zau  ti  Ige,  zau  sig  ha,  ta  ti  kwarra  fno,  ta  ti  ||xur)  ---  and  (if)  a  woman  comes,  the  woman  sees  it 

(snake),  she  unloosens  (her)  skin  necklace,  and  lays  it  down,  zau  ti  tabba  fno  kwe  jnai  ~fkhi  the 

woman  has  worked  the  necklace  with  plenty  of  fat.  (Wil.)  fno. 

tno^,_tno:fho,  fno:,  exclamation  of  fear  or  pain.  Nil.  (LI.)  fno,  fnoho,  fno.  Ex.:  zau  ti  qu  dai,  ta  ti 
ku  u  |xwe,  ta  |xwe  !ka,  ta  |xwe  ti  t/iq,  "  fnol,  fno^  fno^^fno^  fnor^ho"  --  the  wife  took  a  fire- 
stick  and  burned  |xwe,  and  | xwe  ran  away,  and  | xwe  cried,  "  fno,  fno,  ^iw,    fno,  fnoho."  ta  |xwe  sau, 
ta^ti  dsog  ha  ba,^"  m  ba,  fno:,  m  ba  fno"  ---  and  | xwe  arose  and  called  to  his  father,  "  my  father, 
fno,  my  father  fno". 

fno'^a,  V.    to  shoot,  hit.  SIV.  (D.B.  ) 

fno~af,  n.    chain,  s.  fno,  string.  Nil.  (LI.)  fnoa.  Ex.:  fxeja  fno~a^  ---  chain  of  tinderbox. 

fnoa,  n.    small  plant,  fruit  eaten.  Nil.  (LI.)  fnoa. 

fno_e,  V.  to  scrape  off,  s.  fnoi.  Nil.  (V.)  fno^.     ' 

fnoe,  n.  stick,  s.  fnaui.  SIVa.  (D.B.) 

fnos,  n.  wild  cat,  cheetah.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  fnos  ka  gu  tsama  the  wild  cat  catches  birds. 

fnoe,  fno-i,  n.    anteater.  NI. ,  Nil.  (Sh.  )  fnoe.  NI.  (D.B.)  fno"i. 

ijfnoe,  n.    night,  s.  fnu.  CII.  (Pa.)  2noe. 

fnofho,  V.  to  cough.  Nil.  (LI.)  fn^ho.  Ex.:  ta  ha  sau,  ta  kwe  fnofho,  "r)  a  tsa  ferri  |kAm" and  he  a- 

rose  and  coughed,  (saying)  "  I  slept  forgetting  the  sun." 

fnoi:,  V.    to  scrape  skin,  s.  fno:_e.  Nil.  (CSt.)  J]oi!« 

fnoi,  n.  girl's  apron.  SIV.  (D.B.) 

jfnoku,  n.    shirt.  CIII.  (D.B.)  pi.    fnokuitabi. 

jfnolm:,  v.    to  fall  out  of  itself.  SI.  (LI.*)  fnomm.  Ex.:  Igau^a  ts'^orokaksn  |ne  turru  !kug  ||a:,  he  ||e:i, 
hig  turru,  au  hig  tatti  e:,  ha  ! kulkurrukan,  hir)  jku-g  |ne  fno^m:  —  the  old  feathers  come  off  fall- 
ing down,  they  of  themselves  come  off,  because  they  feel  she  shakes  herself,  they  fall  out  of  them- 
selves. 

fnom,  n.    stone,  s.  4num.  Nil.  (Pa.)  2n6ffl. 

fno:ma:,  n. 'Sandhuhn' ,  ?  Namaqua  partridge.  Nil.  (Wil.)  fnoma. 

fnomai,  old.  Nil.  (LI.) 

fnolo,    n.    quiver  strings,    reins,    s.    fno.   Nil.    (LI.)    fnd^. 

fnop,    n.    gemsbok.    Nil.    (LI.) 

fno:ra,    three  (?)    SI.    (B.    early),    fnora. 

■fnore,  n.  ostrich  egg.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  |  geiki  ku  ~u  j|go:,  ha.  ~u  fnore the  woman  takes  tortoises, 

she  takes  ostrich  eggs. 

^nojfeikium,  n.    caterpillar.  Slla.  (Dk.)  fnoXeicum. 

fnosokie,  n.    Nossop  river.  Slla.  (Dk.  )  fgosoce. 

^nou,  n.  a  plant,  a  little  green  creeper.  CII.  (D.B.) 

fnu,    V.    to  sit,    stay.    CII.    (Schi.)    (D.B.)   Ex.:    tire    ||au-een  ko   !  ku,   a  ko  j*i    Ijeri,    a  ko  hal_ti   l|ei  kwe,    a 

fnu I    to   the  Auen   go   and    fetch   them,    and   come    to  my   home,    and   sit   dowTi.    fnukeba  ko      fnu 

fnukeba   sits  down,    kei   natnan  ko  ha'^a,   kei   nama  ko  ~fnu many  Namas   came,    many  Namas   stayed. 

"fnu,   "fnuru,    v.    to   rub  (fire).    Nil.    (LI.)   fnu,    fnuru.    Ex.:    ha  ba  gu   !nwe,    ta  ~||ni,    ta  ok"wi    ha,    "  me 
||ha  ~fnu  dana",    ta  m  ba  ~|ni   ta  ti  ~fnu  daa,    ta  daa   ||koa  —   his   (my   father's)    father  took  hold  of 
the  bag,    and  put   it   down,    and   said   to  him,       "  my   son,    rub   firesticks",    and  my   father   sat   down   and 
rubbed   fire-sticks,    and  a    fire-stick   broke,    "fnuru,    to  make   fire  by   twirling  one   stick    in   another. 
Nil.    (Wil.)    fnu,    to   rub  off. 
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fnu,  V.  to  be  black,  dark,  to  travel  by  night,  n.  night.  SI.  (B.  early)  Ex.:  ^n\i  koike  ---  black  man.  NI]j 
(LI.)  tii^?to  travel  by  night.  Ex.:  sa  fnu  ||nir)  ---  they  arrive  by  night,  fnu  ~ko  Goodnight.  CII.  (Pa.;! 
2nu,  night.  (Schi.)  f^u  ka,  at  night.  (D.B.  )  Ex.:  |  uxa  si'^i,  a  fnu:  ---  hair  it  had,  was  black,  fnu:  i 
xu,  !*?u  xu  ---  a  dark  thing,  a  light  thing.  Clla.  (Pa.)  2nu,  night. 

fnu,  n.    foot,  s.  fno.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  fnu  ||kanimate toes,  fnu  ma  —  claws,  little  feet. 

fn'^u,    fn'^u:,  n.  magic.  Nil.  (Dk.  )  jg'^'u:,  magic,  jfu.:   kx^a'^  magician,  doctor.  (LI.)  fn'u^ao,  doctor.     | 

fnu:,  n.    penis.  Nil.  (Wil.)  fnuo  ! 

fnubo,  V.    to  stir.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  e  se  fnubo  ki  ||xau  u  —  we  will  stir  the  blood. 

fnui,  n.  ear.  Slla.  (Mg.  )  f^^ij  tg^i~si.  Ex.:  |'ga  tj*?u  "^rn  |ka  ka  ^nui  ---  (to  be  together)  listen  with 
your  ears.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  n-ka  fnui  ---  my  ear.  SI.  (B.  early)  fnuintu,  (?  earhole).  SVI.  (D.B.) 
fnuite,  ears. 

fnui,  n.    pudenda.  Cllb.  (Wil.) 

fnuibi,  n.    spleen.  Sllb.  (Mh. )  fnuibi. 

fnuis,  n.    fat.  CII.  (D.B.)  Ex.:  fnuis  ko  a  fku  a  ko  buro  fat  is  mixed  and  smeared. 

fnuis,  n.    bastard  gemsbok.  Nil.  (LI.)  fnuis. 

fnum/a,  n.    ashes.  CII.  (D.B.)  Ex.:  |  gu  kwe  ko  |e:/a  ~llgu,  a  ||k"um,  ko  ^u:  fnumj*a  ko  xu:,  a  tan/a  ~||gu  -j 
in  the  evening  the  fire  light  and  sleep,  at  dawn  the  ashes  remove  and  another  fire  light. 

fnu~J^,  fno~4^,  n.  shrew  mouse.  Slla.  (Eftc.  )  fqu~J*i,  fgo'^Jl. 

~fnu:~.J^,  n.  tinder,  toughwood,  s.~tnu,  to  rub  fire.  Nil.  (Eftc.  )  |ou:Jli  . 

fnu/a,  n.  ear,  s.  fnui.  SVI.  (D.B.) 

fnutsa,  n.  brown  hyena.  CII.  (Pa.)  2nutsa. 

fnu:tu:,  n.    a  creeping  insect  with  hard  skin,  the  size  of  a  fingernail,  imitates  death  when  caught.  SI. 
(LI.)  fnuttu. 

fnuturu,  n.    weevil,  Cleonis   glacialis .    (?)  SI.  (LI.)  fnutiiru,  fnuturru. 

fnu  !oab,  n.  mountain  hare.  CII.  (Sh.) 

fnAin,  V.    to  play  upon,  to  beat,  s.  fneAtn.  Nil.  (LI.)  tn'a6m,  to  beat.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  a  fnAm  ||nau  --- 
0ie)  plays  upon  the  bow. 

fnAn,  n.  beak.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  ^kve   Ji   fnAn  ---  mouth's  beak.  j 

fnwa,  V.    to  speak,  n.  news.  Nil.  (LI.)  t^^^*  fnua.  Ex.:  dgu  tsa  ti  fnwa  two  persons  speak.  d3U  tanki 

ti  ||ke,  e  |kua  saa  sig  fnwa,  e  siq  ||hir) (if)  another  person  dies  (and)  we  have  not  heard  his  news 

we  see  a  snake. 

fnwa:,  v.    to  take.  SI.  (LI.)  f^ua.  Ex.:  ha  |ne  kui  ||nwa:  au  !  khwa  —  she  (springbok  ewe)  takes  the  chilj 

fnwa:f,  n.  end  (?).  SI.  (LI.)  fnwa.  Ex.:  |hu|hu:  !khou:-ka  fnwa: I  baboon's  hipbone's  end. 


■1  I 
fnwa,  n.    mierkat.  Slla.  (Dk.)  t^^a.  SIV.  (D.B.)  fnwaa. 

tnwai:,  v.    to  contradict,  disobey,  disbelieve.  SI.  (LI.)  fnwai.  Ex.:  ukan  dola  sig  f  nwa"i :  r),  o-g  g  fkakii 

hu:  a:,  ti  e:  kwakwa^ra  dola  !khwija  ye  did  contradict  me,  when  I  told  you  about  it,  that  the 

black  knorhaan  was  cunning,  ha  xoaksn  ka  ha  |k"e:jaha  a:,  ha  k"auki  se  |kAm:  ||e  xwa:rrakan,  ta:  ha 

!kwi-|a  ||ka:  Ir),  har)  |  ne  f  nwal :  ha  xoa,  hag  |ne  |kAin  ||a  xwairraksn her  mothers  had  spoken  to  her  sj 

bout  it,  she  should  not  go  to  the  spring,  because  she  was  a  new  maiden,  she  disobeyed  her  mother,  shei 
went  to  the  spring,  mama  |ne  kukiiri,  hag  fkakka  ke,  r)  o:lof  s'^'o  |ne  fnwsil:  ykhabbo,  q  |ne  o:^oi  s'?o  j 

kag  fi:,  g  ka  g  se  ||xa:  g  |ni  ta:ta mother  spoke  she  said  to  me,  I  seemed  to  have  disbelieved  th<! 

dream,  I  seemed  to  have  thought,  I  should  see  father  again.  i 

fnwai:,  v.    to  scratch  apart,  s.  ||nwae.  SI.  (LI.)  fn^ti.    Ex.:  hag  | ne  ~u  Ike  ||a  |i,  hag  |ne  fnwai:  |i,  hsj 

|ne  ||kho:  ||a  ~|ku  0pwa,  hag  |ne  fabba  ka he  went  to  the  fire,  he  scratched  dividing  the  fire,  he 

put  down  the  little  proteles,  he  roasted  it. 

fnwa*?!,  V.    to  scrape  a  skin  with  a  knife.  Nil.  (LI.)  fnuai. 

fnwanna,  n.  crow.  CII.  (LI. )  fnuanna. 

fnwafrre,  v.    to  roll.  SI.  (LI.)  fnwjrre.  Ex.:  ha  se  !kwa:  jkAm:  0ho  !kwa:,  ha  se  ||nwa^rre  |e  !  ho  !go:fe 
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||ho:  --  she  will  break  off  a  branch  of  the  bush,  she  will  roll  the  tortoise  into  her  bag. 

tnwattsn,  to  stick  fast  to  SI.  (B.  )  tn-^att^n.  Ex.:  toija  k"wa  ka,  lauija  se-g  |ne  tnwattsn  -khe  n  tu  — 
the  ostrich  seemed  to  think,  the  egg  would  stick  fast  to  my  mouth.  (LI.)  fnuatten.  Ex.-  ha  xu  llkei 
|ku-g  |ne  tnwattan  !khe,  au  hag  !k'?oa  ||na  —  her  face's  horn  stuck  fast,  ;hile  she  was  dancing  there. 

tnwe,  v   to  scrape,  sweep,  s.  friwa-^i.  Nil.  (LI.)  fnu6.    Ex.:  e  ti  fnwe  e  t/u  tsema,  lie  t/u  ---  we  sweep 
our  little  house,  a  grass  house,  fnwe,  to  scrape  a  skin. 

fnwe,  n.  vulture,  Vultur  auricularis.    Nil.  (LI.)  fnue,    at  Cape  Town  museum.  Ex.:  tsaba  e  ^nwe  "fkhi  ti  Am 
!xo  ---  birds  which  were  many  vultures  were  eating  the  elephant. 

tnwe,  n.    porcupine.  CII.  (D.B.  ) 

fnwi,  n.    moon,  s.  fgnoe.  Nil.  (LI.)  fnul. 

fnwobboksn,  fnwobboka,  v.    to  come  off,  come  away,  usee?  as   away.  SI.  (LI.)  fn^obbokfri,  fnuobboka.  Ex  ■ 
!kwi  |k"a|k"a  |ku-g  |ne  ||koaksn  !k"wakkan  fnwobbokan,  i:  ---  the  man's  hands  altogether  decayed  a- 
way  in  it.  he  !  kwi  a:  |k"a|k"a  sig  !k"wakkan  friwobboka  |e:ta  ha  ||kwa||kwan,  hag  |xe:i  ha  |k"a|k"a--- 
and  the  man  whose  hands  had  decayed  away  in  her  neck,  he  was  hiding  her  hands. 

fny, in.  k  a  fny,  n.    fingernail.  SIVb.  (St.) 

to,  V.    to  run,  flow.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  _kha  si  fo  |ne  ki  kee  ---  water  runs  about  here. 

to,  V.    to  die  of  hunger,  to  be  ill.  Nil.  (LI.)  mi  fo  ---    I  die  of  hunger.  CIII.  (D.B.)  Ex.:  na  to  t/a  --- 
I  am  ill.  xlaka,  aija  nina  tseti,  so  kon  fo  atonen  ---  cut,  put  in  medicine,  when  one  is  ill. 

I  to:,  V.    to  call.  CII.  (D.B.) 

\   to:,  n.    axe.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  a  ku  ||kam  ku  to:  ---  you  cut  it  with  an  axe. 

I  to,  "•  a  plant,  Combretum   rhodesicun,    Baker.  NI.  ,  CII.  (D.B.) 

toa,  n.  pot,  s.  tk"oa,  f-wa.: .    SII.  (D.B.)  Ex.:  q  toa  ~je:  ?  ---  where  is  my  pot  ? 

toa,  n.    kaross,  fur.  SIVa.  (D.B.)  ~si  toa,  kaross.  SIV.  (D.B.)  ^a.   tam  toa,  fur. 

toa,  n.  arm.  CII.,  Clla.  (Pa.)  26a. 
I  toa,  n.    leg,  leather  armband.  CII.,  Clla.  (Pa.)  2oa,  leg.  Cla.  (Pa.)  2oa,  leather  armband. 

toba,  tobi,  n.    cheek.  NI.  (D.B.)  t^bi  ||ke:si  ---  cheek  bones.  CII.  (D.B.)  t^ba,  cheek,  pi.    tobisi. 

toe,  tired.  NIa.  (Leb. )  toe,  m.  sp.    oe,  ch.sp. 

f^o^s:,  n.    locust.  SVI.  (D.B.) 

toije,  n.    stone,  SVI.  (D.B.) 

toni,  tonike,  n.    elbow.  SIV.  (D.B.)  t^nike.  NI.  (D.B.)  t^ni. 

toni,  part   of   evening.  SVI.  (D.B.)  lore  toni. 

toro,  V.    to  wind  on  a  string,  to  string.  Nil.  (LI.)  Ex.:  ta  gu  ha  ynau,  ta  ti  toro  and  takes  his  bow, 

and  winds  on  the  string,  ha  gu  ha  !kuru,  ta  |]kabba:,  ta  toro  ha  ||nau he  took  his  quiver,  and  slung 

it  on,  and  strung  his  bow.  CII.  (D.B.)  Ex.:  deja  toro,  ||xau/  kwe  kuru,  ||abam  kwe  toro  —  the  bow  (he) 
strings,  with  a  knife  cuts,  with  sinew  strings  (it). 

tore,  n.  bone  needle,  awl,  not  threaded,  but  used  for  piercing  a  hole  in  leather,  through  which  they  poke 

the  sinew.  SI.  (LI.)  Ex.:  he  ||kum:  whai:  !kwa:,  he  se  di  toro  o  whai  !kwa:,  he  se  t^m:  i:  —  they 

shape  a  springbok's  foreleg,  that  they  may  make  a  needle  from  the  springbok's  foreleg,  that  they  may 
sew  with  it. 

-f^o-J^,  n.  moon.  Slla.  (Dk.  )  "t'^o-J'o.  Sllb.  (Mh.)  foi*?' 

"fou,  n.  dew,  s.  ~faM   !kum.  Nil.  (LI.)  t^^- 

tu:,  V.    to  work  magic,  cup,  suck  out.  Nil.  (V.)  fn.    Ex.:  t^*  k"ac:^  magician  who  removes  illnesses  by 
sucking  the  diseased  places. 

tu,  V.    to  eat,  applied  to  vegetable  food.  CII.  (D.B.)  Ex.:  ||gwe  ko  |  ga  tu the  tortoise  eats  grass. 

|ne-tkeba  ko  t^  tako  tuxwoine,  fkn,    ako  tu  the  tree-bean  eat  we  as  food,  roast  (it)  and  eat. 

tu:,  n.    spot.  SI.  (LI.)  t*^'  pl-    t^t^l^f"'  Ex.:  hi  |ne  sal  twainja  !  Ahi  ta  au  i  xu,  i  xu:  |ne  ||ke||keja 

|kwagxu,  hi  |ne  ~|ki  tutu:kan  they  come  to  put  spots  upon  our  foreheads,  our  foreheads  resemble 

the  hunting  leopard,  they  have  spots. 
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fu,  n.  eye.  SVI.  (D.B. )  pi.    funi,  \ 

fu,  n.    bored  stone.  Nil.  (LI.)  ^n,    stone  with  a  hole  in  it.  (!kwe),  !  num  fuwa,  a  holed  stone.  CIIb.(Sei.)  i 
2ui,  stone.  ; 

fu,  coloured.  CII.  (Schi.  )  (D.B.)  f^u'.ki.  Ex.:  roki  ka  f?u:ki  ---  the  skirt  is  coloured  (flowered). 

fu,  n.  bone.  NIa.  (Leb. )  fu. 

f^u,  n.  neck.  Sllb.  (Mh.  )  fu. 

~fu:,  n.  grass  wound  round  an  arrowshaft  at  the  point  of  insertion  of  arrowhead.  NT.  (D.B.) 

f^,    ~fn_\i,    num.    one.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  !wara  ti  fu  ha  tutus  fnaka  —  one  girl  among  many  boys.  !ke!ke  ti 
~fu_u  one  finger. 

tu:e:,  n.    moon.  Cllb.  (Wil.)  fue. 

fu:gan,  in  phrase   k"wa  ^u:g8n,  to  applaud.  SI.  (Ll.)tywa  fugfn.  Ex.:  jkackaksn  k"auki  k"wa  fu:gsn 

||kha:  f,  o  hig  ta:  ||ka  ti  e:,  ||kha:  I  k"auki  !  gum:  twai:  "^i  —  the  women  did  not  applaud  the  lion,  be- 
cause they  felt  that  the  lion  did  not  call  nicely. 

fuhanna,  v.    to  snap  the  fingers,  s.  fAhunna,  fAhunnig.  Nil.  (LI.)  Ex.:  ha  ti  gu  !  no,  ha  ti  ||nanni  !  no,  ha 
ti  fuhanna  !  no he  takes  a  bowl,  he  twists  the  (reversed)  bowl,  he  snaps  his  finger  upon  the  bowl. 

fu  he,  t^~hi,  V.    to  press  with  the  finger.  Nil.  (LI.)  fuh^,  fuhi.  ^ 

fui,  V.    to  come  out,  fly  out,  pull.  NI.  (D.B.)  Ex.:  !  kuq  fkau  a  fui:  gwaf  t/ike the  ants  are  coming 

out  to-day.  Nil.  (LI. )  ^ni   kumm,  to  pull  to  pieces. 

f^ui,  n.    skin  bag.  Slla.  (Ki.) 

fui:,  n.  ostrich  eggshell,  s.  !ui.  SIV.  (Ex.:  _|ga  ku  ke  fui:  dip  up  with  the  ostrich  eggshell. 

fui,  n.    lynx.  NI.  (Sh. )  Nil.  (LI.)  t^i-  (Wil.)  fui,    red  cat. 

tu:i,  n.    evening.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  e  |ks  ta  n  ka  ||kh'^oon  fu:i the  sun  is  now  going  down,  (it  is) 

evening. 

fuifuiti,  n.  cheekbones.  SIV.  (D.B.) 

fuki,  n.  tortoise.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  f^i  "t®  e a  tortoise  it  is. 

turn:,  V.    to  sew.  [Na.  fo™*  3  SI.  (B.  )  fum.    Ex.:  Ixam-ka  Ikwitan  |ku  fum:  Ikucksn  a:  !wa:i,  han  \ku   ||xa: 

har)  fum:  !ku:k8n  a:  !wa:i the  Bushman  makes  one  shoe,  he  again  makes  one  shoe.  (LI.)  fumm.  Ex.: 

!kwi  |ai:ti  ||kwaJr)  ho:  ui  whai  !  nuntu-ka  tu,  he  e:,  ha  |ne  fum:  whai  !  nuntu-ka  Iko^lg  —  a  woman  j 
takes  off  the^skin  of  the  springbok's  ear,  and  then  she  sews  the  inner  skin  of  the  spring  bok's  ear.  | 
Nil.  (LI.)  fumm.  Ex.:  he  ti  fum:  she  sews.  | 

fum:,  fum:ma,  v.    to  stay  long,  be  long,  stop,  wait.  SI.  (LI.)  fumm,  fumm,  fumma.  Ex.:  q  sig  |k"e:ja  hu  ■ 

a:,  ti  e:,  Ike  sir)  Hkwalr]  dola  kai)  ||k"e:,  he  k"auki  se  fum: I  told  you  about  it,  that  the  men  had  j 

intended,  they  said,  that  they  would  not  stay  long,  he  tikan  e:,  ha  ka  fum:,  o  ha:  su:  Ugaule  jki  ts*?a 

ti  e:,  ts'^a:  s*?©  /o:  he this  was  why  she  used  to  be  long,  when  she  snored  seeking  for  a  thing,  the 

place  where  the  thing  seemed  to  be.  tata  ||kwalq  fen:na,  ti  e:,  g  ||xei-|ha-gu  ||kwafg  fum:ma  o  hig  e:  a 

father  knew  that  my  brother's  wife's  people  were  waiting  where  they  were,  ha  |ki  ||nau:  ha  fum:ma, 

o  ha  !kuxe  ||a:,  hag  !gau:le,  hag  ||ag  te:g  —  it  (cheetah)  is  wont  to  do  this  when  it  stops  as  it  is 
running  along  it  becomes  stiff,  it  goes  to  lie  down. 

fumme,  n.    aloe.  CII.  (D.B.) 

fum  fke,  n.    backbone.  SIV.  (D.B.) 

f^un,  n.    steenbok.  Slla.  (Dk.  ) 

fu:g,  n.    hair.  CII.,  Clla.  (Pa.)  fung.  Cllb.  (Wil.)  fun. 

funta,  n.    sieve.  SVI.  (D.B.)  /e  funta,  grass  sieve.  j 

fun  llgamme,  n.    Hottentot.  SI.  (B.  early) 

furl,  n.    arrowpoint.  Nil.  (Wil.)  j 

furu:,  furru,  v.  to  be  whole.  SI.  (B. )  furru.  Ex. : >ag^  ba: ^i  !kauksn,  au  ha^  |ku-g  |ne  furru  ---  he  i 
chased  the  children,  when  he  was  whole.  (LI.)  fu-ru,  furru,  pi.  futtfn-te.  Ex.:  jkwerrijakan  furu:,  he  j 
ti  hig  e:,  ha  !k'?auwi,  i:  ---  the  paxwax  was  whole,  therefore  he  lived.  Ikuksn  a:  Ikwai:,  hag  a:  furrUjj 
au  !ku!ku  e:  ~!ku,  hig  |ne  futtan-te  ---  one  boot  it  is  the  one  which  is  whole,  while  two  boots  are   ; 

676 


whole. 

furu,  n.  upper  arm.  Nil.  (Wil.)  furu. 

fuxu,  fuxwoine,  n.  vegetable  food,  s.  fu,  to  eat.  CII.  (D.B.  )  Ex.:  kwena  wena  ko  fuxu  ||narro  ko  fu 

all  people  seek  vegetable  food  to  eat.  Ikoxwoine  k»»q  fuxwoine  tane  a  fu  meat  (we)  eat,  other  food 

eat. 

fufgwa,  n.  a  certain  small  bush  bearing  fruit  which  is  eaten  roasted.  Nil.  (LI.)  |u  tOV^* 

fufunu^  V.    to  sharpen.  SII.  (D.B.)  Ex.:  !kou  fufunu  stone  for  sharpening  arrows. 

fAhanna^  fAh^fAhan,  n.  toe,  toes.  SI.  (B. )  fyhafuhan,  toes.  Ex.:  a  fAhafAhan  |ku  ||ka  k"oro:ka —  thy 
toes  are  burnt  dry.  (LI.)  ti^h6,fiSa.  Ex.:  tija  |ku  tag,  !kwija  a:  !kai:ftsn  si  fAhanna  o  !kau  —  this 
thing  would  be,  as  if  a  person  hit  our  toe  with  a  stone. 

fAhafAhai,  v.    to  slip.  SI.  (LI.)  fuhafyhai*.  Ex.:  fAhdfAhai,  au  itan  tatti,  i  |  gerri  |  gerri*?!  —  slipping, 
while  we  feel  we  are  losing  our  balance. 

fA~hr,  V.    to  be  foolish.  Nil.  (LI.)  tV^^*  Ex.:  d3U  fir)  ti  kwonna,  d5U  ti  borro,  ta  ti  fA~hi a  person's 

thoughts  are  wanting,  the  person  is  stupid,  is  foolish. 

/ 

fAhdbbokan,  n.   pith  (?).  SI.  (LI.)  fuhobboken.  Ex.:  hs  kaq  |ki  |hir)  ~!kou-ka  fAhdbbokan,  o  !kou:  ||ko:wa 

they  used  to  take  out  the  thorntree' s  pith  (?),  when  the  thorntree  was  dry. 

fAhdnna,  fAhunnig,  v.    to  snap  or  flip  the  fingers,  s.  fuhanna.  Nil.  (LI.)  fuhiinna.  Ex.:  ha  ti  txa  ha  ka 

!kar)  tanki,  ta  ti  fAhunna  t/a^a she  struck  it  (fruit)  with  another  stick,  and  flipped  the  .... 

fruit  (with  her  finger  and  thumb.  SI.  (LI.)  fuhuriniii.  Ex.:  o  !kwi-|a  fAhunnir)  i,  !  khwagsn  ||xAm  baitan 
ku:i  k"waq,  ti  e:,  ha  |kwe:i  k"ok8n  fAhunnir]  i,  i:  —  when  a  maiden  snaps  her  finger  at  us,  the  rain 
also  lightens  like  that  which  she  did,  she  snapped  her  finger  at  us. 

fAm,  n.    a  plant,  'giftbol',  Buphane   disticha,    Herb.,  the  fibre  of  the  root  is  used  to  make  armlets.  NI. , 
CII.  (D.B.) 

t'?A_ma,  n.    dragonfly.  Slla.  (Dk.) 

fAn,  V.    to  rise.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  |ken  |e  fAn  the  sun  rises. 

f^An,  n.    dog.  Slla.  (Dk.)  Ex.:  f'^^n  ~kia  \kia the  dog  lies. 

fwa,  i;.  to  set  down.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  ||ke  ku  ||kw'!'a,  a  fwa take  off  the  pot,  set  it  down. 

fwa,  V.    to  open  outward,  as  an  outer  Venetian  shutter.  Nil.  (LI.)  fV^* 

fwa,  V.    to  break,  said  of  a  little  thing,  as  when  the  head  of  a  match  comes  off.  Nil.  (LI.)  tv^* 

fwa:,  n.   pot.  SIVb.  (St.) 

twal,  "fwain,  fwein,  v.    to  be  smothered,  suffocated.  SI.  (B.  )  fuein.  Ex.:  ha  sag  fwein^^au  ha  |e  !koro 
!khe:ja  ---  he  would  be  smothered,  if  he  went  in  head  first  (to  the  hole).  (LI.)  ^n&i,    ^\}kin.    Ex.:  kiii 
fwal,  to  be  suffocated,  pi.    fwafwaln.  i  ke  ta  "fwain  au  !khwa:  ||ki,  au  i  ||khoe  hoa  Ikhwa:  —  we  are 
suffocated  with  the  water's  liquid,  when  we  pass  through  the  water. 

fwaifn,  V.  to  put  dots  upon.  SI.  (LI.)  fvaji"^*  Ex.:  hi  |ne  fwaifn  a:  i  |na:,  hi  |ne  saf  fwaifnja  !  Ahi  ta: 
au  i  xu,  i  xu:  |ne  ||ke||keja  |kwagxu,  i  |ne  |ki  tufutkan  ---  they  (people)  put  dots  (with  the  forefing- 
er of  the  right  hand)  on  our  heads,  they  come  to  put  dots  upon  our  foreheads,  our  foreheads  resemble 
the  hunting  leopard,  they  have  spots. 

fwaku,  V.    to  join,  SI.  (B.  )  fv^ku,  pi.    tyafua.  Ex.:  |kaggsn  |nag  ku:i  fwaku  ! aug  ! khe  Ikaggan  !  khou  -  — 
the  Mantis' s  head  quickly  joined  (itself)  on  to  the  top  of  the  Mantis' s  neck,  [kaggsn-ka  fhaufhau 
~|lk"e:,  hig  ku:i  fwafwa  au  |kaggsn  ||k"oe ---  the  Mantis' s  flesh  sprang  together,  it  quickly  joined  it- 
self to  the  lower  part  of  the  Mantis' s  back. 

fwi:,  V.    to  pinch.  Nil.  (Ll.)  ^nx. 

twi,    V.    to  go  off.    Nil.    (Ll.)    i^i.    Ex.:    ||nau  ti   fwi   ---   the  sun  goes  off. 

"fwi,  n.    squirrel.  Nil.  (Ll.)  fV^* 

twi,  n.  red  cat.  NI.  (D.B.) 

fwifwi,  n.    little  stones.  NI.  (D.B.)  Ex.:  fwifwi  ko  3U  o  ||gai  a  ka  ---  (with)  little  stones  a  person 
chips  it  (ostrich  eggshell)  open. 

ty,  n.  finger,  s.  fnj.    SIVb.  (St.) 

tybi,  n.    egg.  CII.  (D.B.) 
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fyma,  greeting.  SIVb.  (St.) 

fxa:,  V.    to  be  anxious.  (?)  SI.  (LI.)  ^^si,    equal  to  ||kru:. 

fxa,  ~fxa.  V.    to  be  far,  at  a  distance.  NI.  (D.B. )  ~fxa:.  Ex.:  kurixa  |ka  ~fxa:,  |ku:  ai  Kurixas  is 

not  far,  is  near.  (Pa.)  2cha.  Nil.  (LI.)  f^a,,    fxa.  Ex.:  m  tai  t/u  ti  "fxa my  mother's  house  is 

far.  t/i  e  ~kwi,  e  ti  gu  ||ga,  ta  |kui  gu  tum:a,  ta  ti  gu  "fxa a  thing  which  is  hot  we  take  hold 

of  at  a  little  distance, and  do  not  hold  it  close,  but  hold  it  at  a  distance,  n  a  jkui  u  me  Inwerre, 
ta  ti  kwa  me  Inwerre,  ta  me  Inwerre  fxa  —  I  will  not  go  to  my  country,  but  am  afraid  of  my  country, 

for  my  country  is  far  off.  NIII.  (D.B.)  fxa.  Ex.:  ^^s.,    ta  me  sig far,  but  I  saw  it.  fxafxa  xi  — 

far  away  it  is.  ||kaku  _de  a  u  a  fxafxa,  jkwa  re  ~tsi ||kakifs  wife  has  gone  far  away,  later  will 

come,  i  tju  ~!  ni  fxa their  huts  are  far. 

fxa,  V.    to  file  (teeth).  NIII.  (D.B.)  Ex.:  !ku  tsaus:g  !ko:a  fxa,  ta  _gole  ~|ne  si  tsau  ka  fxa,  _goba  fxa 

_gole  tsau  fxa  kwe  |ko|ko  Bushmen's  teeth  are  not  filed,  but  (jole  alone,  his  teeth  are  filed,  an 

Mbunda  filed  Gole's  teeth,  filed  with  an  adze. 

fxa,  n.  little  skin  apron,  s.  fkha.  Nil.  (LI.)  fxa. 

fxa:a,  v.    to  be  naughty.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  | gweki  ku  fxa:a  children  are  naughty. 

fxabbu,  V.    to  sleep  a  little.  SI.  (LI.)  fx^bbu.  Ex.:  he  ti  hig  e:,  q  hal  sig  kui  fxabbu  tig,  i:,  g  |ku-g 
|ne  kui  ~!khe:ju  tig,  au  g  ha:  sig  |ku  kui  fxabbu  tig  —  that  was  why  I  went  to  sleep  for  a  little 
while,  I  fell  fast  asleep,  when  I  meant  only  to  sleep  for  a  little  while. 

fxabe,  n.  elephant.  SVI.  (D.B.) 

fxai,  V.    to  pull  (?).  SI.  (LI.)  fxsCi.  Ex.:  i  |ne  !kAn  fxai  !  hoa  !  haiu  au  0ho  Tco:  —  we  grasping  pull  (?) 
the  strap  across  the  other  bushes. 

fxa"i,  V.    to  sew,  s.  fxel.  CII.  (D.B.)  Ex.:  ha  ko  fxaa he  is  sewing.  ||ho/a  |ni  a  fxsTi  —  a  bag  cut 

and  sew. 

fxai,  V.    to  lean,  s.  f  khal .  SI.  (LI.)  fxai.  Ex.:  a  se  |ku  fxeii  !khe  0hokan  Jke:  a thou  wilt  lean  back 

against  the  bushes  yonder. 

fxai,  n.    boy.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  fxai  ke  so  tantan  | go  the  boy  sits  cutting  wood. 

fxai,  old.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  !  nu  fxai,  /i  fxai old  woman,  old  man. 

fxai,  n.  dog.  SV.  (D.B.)  Ex.:  fxai  ga  tu the  dog  lies,  fxai  ti  a  ||kaije  la the  dog  has  killed  it. 

fxai,  n.    scorpion,  s.  fxi.  NI.  (D.B.) 

fxaig,  in  vain,   s.  fxig.  SI.  (B.  )  fxain.  Ex.:  |kaggan  jku-g  |ne  f^oa  fxaig the  Mantis  listened  in 

vain  (heard  no  answer). 

fxama,  n.  grandchild.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  mi  fxama,  my  son's  son,  my  daughter's  daughter,  mi  fxamesig,  my 
grandchildren. 

fxamma,  v.    to  fetch,  seek,  s.  fkama.  SI.  (B.  )  ffamma.  Ex.:  toi  gwai  ka  fxamma  toi  |a:iti the  cock  os- 
trich fetched  the  hen  ostrich,  ha  fxamma  Ikiiitsn  kiiitsn  —  he  fetches  other  eggs.  (LI.)  f£amma.  Ex.: 
!  gsiunu-tsaxau  ||kwalg  hal  oa  fxamma  ha  o:a  a  !khwa!khwai:tsn  —  !  gaunu-tsaxau  formerly  went  to  fetch 
for  his  father  sticks,  ha  hal  | ne  jku  !kagan  kau  ~|kAm  |i,  au  ha  tatti  ha  fxamma  ||nj»||nu  e:  ha  sig 

|ni|ni  hoa  hi,  hig  e:  ha  |ne  fxamma  hi  he  early  took  a  fire  stick,  because  he  sought  lairs  which 

he  had  seen,  those  were  what  he  sought. 

fxag,  V.  to  tremble,  shiver,  make  haste.  Nil.  (LI.)  ffan.  Ex.:  ka~ru  dgi,  ta  ti  fxag  ---  Ka~ru  was  wet 
and  shivered,  e  tai  sig  e  kwe  dsu  tanki,  ti  t/ig,  ta  e  ti  saa  e  tai,  ta  ti  fxag  —  our  mother  s^ees 
us  with  the  other  people,  cries,  and  we  hear  our  mother  and  tremble,  ha  ti  saa,  ta  ti  fxag  ok"wi  ha 

d3u  he  hears  and  makes  haste  to  tell  his  people,  ta  kwe  fkao,  ta  ha  fxag  and  the  wind  was 

cold,  and  he  shivered. 

fxana,  long.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  !xo:  tsg  ija  fxana  the  elephant's  trunk  is  long. 

fxani,  n.    lizard.  NIII.  (D.B.) 

fxarre,  v.    to  make  a  hole.  Nil.  (LI.)  fxarre.  Ex.:  ha  ti  gu  t/axa  |nu  |ne  l|a,  ta  ti  fxarre  ha  ---  she 
took  hold  of  a  large  ....  fruit,  and  made  a  hole  in  it. 

fxau,  V.    to  rub  oneself.  Nil.  (LI.)  fxau.  Ex.:  zauma  ti  taba  fkeku  ~|naie,  ta  ti  fxau  ---  girls  work  the 
....  fat  and  rub  themselves. 

fxau,  n.    flanks  (of  oxen).  SV.  (D.B.) 

fxafxa,  n.    stick.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  a  gu  a  fxafxa  li  ma  —  (he)  took  a  little  stick. 
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fxafxano,  v.    to  snuffle,  s.  fkhanofkhano.  Nil.  (LI.)  fxaffano. 

fxafxarro,  n.    manticora.  Nil.  (LI.)  tiaflarro, 

fxe,  V.    to  play  a  musical  instrument.  NI.  (D.  B.  )  Ex.:  fxe  ! naut/e plays  the  'ramki'. 

fxe:,  V.    to  shake  out,  sift.  CII.  (D.B. )  Ex.:  xum/e  ko  fxe:,  ka  k"annisa  uwa  hal  —  shake  out  the  earth, 
and  the  ants  remain. 

fxe:,v.  to  pull  back.  CII.  (D.B.)  Ex.:  |e:/a  faija,  ta  dsi  hi  a  fxe:  the  fire  frightened  (the  don- 
keys), and  they  balked  and  pulled  back. 

fxe:,  V.    to  untie.  CII.  (D.B.)  Ex.:  |kwa  ko  Je,   ko  ~!kai,  ko  k"wooi^  a  ko  fxe:,  a  koiko  ra,  a  ko  toxo 

a  child  takes  it  (apron),  puts  it  on,  ties  it,  unties  it,  takes  it  off,  puts  it  down. 

fxe,  V.    to  cut,  stab,  s.  \fxi:.  NI.  (D.B.)  Ex.:  5U  fxe:  ka  —  a  person  cuts  it.  CII.  (D.B.)  Ex.:  a  ko  ka 

fga:  t/oe  kwe  t/as  kwe  a  xa  kwe  fxe:  then  he  falls  into  the  hole  at  the  water,  and  there  people 

stab  (him).  CIII.  (D.B.)  fxe  ta  ota,  to  slice,  cut. 

fxe:,  fxel,  v.    to  sew,  s.  fxai.  CII.  (D.B.)  Ex.:  |xe:d3i  ko  fxe:,  ko  xud3i  ~kuru  cloth  sews  and 

things  makes.  !xore  tira  ko  fxei  beads  I  sew  on.  fomab  a  ko  _fxeT.  fomab  is  sewing. 

fxe,  V.    to  break  off  (dancing).  CIII.  (D.B.)  Ex.:  tsaka  tsaija  kwa  muna  |ki  i/oko,  iko  fxe,  i  si  hotsa 

danced  till  here  the  sun,  they  broke  off,  they  will  stop. 

fxe:,  fxe,  v.    to  be  cold,  s.  fxi.  NI.  (D.B.)  Ex.:  mihi  ku  fxe,  mihi  |ka  fxe  kwi  tsike  —  I  was  cold,  I 

am  not  cold  here.  CII.  (D.B.)  Ex.:  si  tu/a  tu,  i  fxe:  when  rain  falls,  it  is  cold,  fxei  ra  ko  

I  am  cold.  fxe:n  t/aua  ra  hai  cold  hands  have. 

fxe,  V.    to  go  into.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  si-fgwi  fxe  si  na  f'i'oni  —  the  snake  has  gone  into  the  ground. 

fxe:,  n.    wind.  SVI.  (D.B.  ) 

fxe:,  n.  milk.  SV.  (D.B.)  Ex.:  lakai  a  ~!kohu  te  fxe:  ke  bu:pi  the  woman  has  sold  milk  for  meal. 

fxe  ,  n.  grandchild.  SVI.  (D.B.)  fxe,  grandson.  Nil.  (LI.)  fxe  ||ge,  grandchild  (said  by  mat.  grandmother) 
fxe  kei,  daughter's  child,  (said  by  mat.  grandfather),  pi.    fxe  ||ge-ssih. 

fxe,  n.  daughter.  NI.  (D.B.)  Fjc.  :  dama  !  goma  o  dzau  u  m  fxe: a  child  that  is  a  girl  is  my  daughter,  m 

fxe:  o  |ne~e,  m  !ha:  o  tsa my  daughter  is  one,  my  sons  are  two.  Nil.  (LI.)  fSe.  Ex.:  ta  ok"Wifxe, 

ta  ha  fxe  !  ka and  called  to  his  daughter,  and  his  daughter  ran,  ha  fxesir),  her  daughters,  me  fxe 

ma my  little  daughter.  NIII.  (D.B.)  Ex.:  _||gaku  fxe  wa  wemba ||gaku' s  daughter  is  Wemba.  kutsi 

na  fxe,  na  ba  muje the  Kutsi  is  the  daughter,  the  father  is  the  Muye  (rivers),  beitsi-de  fxesin  !  ku 

! kau  Beita-de's  daughters  are  three  people. 

fxe,  n.  eye.  CII. (D.B.)  Ex.:  fxeba,  right  eye.  fxesi,  left  eye.  fxet/sra,  both  eyes,  fxe  |oa,  eye  bone, 
cheek  bone. 

fxe:,  ~fxe,  n.    dress,  handkerchief.  NI.  (D.B.)  Ex.:  m  o  |k"au  ||en  mu  ko  fxe: I  in  Auen  language  say 

handkerchief,  ahi  yka:  ~fxe  you  have  torn  the  dress. 

fxei,  parallel.  SI.  (B.  )  fxei.  Ex.:  |kyrri  |ne  Ikenna  au  ha  ||kArru,  au  |kyrrijaksn  tatti  e:  a:  fxei  !khe: 

ha  !kou  ka  ti  ko: the  paxwax  sits  fast  to  his  top  vertebra,  while  the  paxwax  lies  at  the  place 

where  the  flesh  stands  parallel  to  the  other  side  of  his  neck. 

fxei,  n.  spark.  SI.  (B.  )  > 

fxei,  part   of    |kei  fxei,  net  for  carrying  made  of  leather  thongs.  SVI.  (D.B.) 

fxeja,  n.  tinderbox.  Nil.  (LI.)  fxeya. 

fxen,  V.    to  refuse  to  go.  SI.  (LI.)  ft^n. 

fxerri,  v.    to  save  one's  life.  SI.  (LI.)  fxerri.  Ex.:  !xo-ka  Uneir)  |ke  e:,  i  ta  ~ku  fxerri,  1:,  au  i 
|e:ja  hi  a  porcupine's  house  is  that  by  which  we  save  our  lives,  when  we  have  entered  it. 

fxe  ykanna  ~t/i,  n.    an  insect  found  under  logs,  Peripatus   Capensis.    Nil.  (LI.)  fie  ||kanna  tshi. 

fxefxe,  far  off,  s.  fxa.  NIII.  (D.B.)  ma  ke  sig  fxefxe  —  I  have  seen  it  far  off. 

fxe:fxe,  n.  flower.  NI.  (D.B.) 

fxi:,  V.    to  shoot  (?).  SI.  (LI.)  fxi.  Ex.:    !ku  koksn  fxi:  toi  gwai:  ---  the  other  man  shot  (?)  the  male 
ostrich. 

fxi:,  V.    to  light,  shine,  s.  fxifxi.  SI.  (B.)  fii'.  Ex.:  he  ti  hirj  e:,  ha:  |ne  tAm  Bpwa  fxi:  !  au  i  --- 
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therefore  he  (moon)  gently  lights  the  ground.  ||o:igjaq  |ku-g  |ne  fxi:ja  |ki  |e:  ha  —  the  sun  then 
shining  gets  into  him.  (LI.)  fit.  Ex.:  !khwa:gsn  Aim:  k"Wan  !khwa:  fxi:  |e:  si  tsaxai:tan  —  the 

rain  first  seemed  as  if  the  rain  shone  into  our  eyes.^  hiq  tatti  |kwal  |kwaHt9n  tiun  0pwa  fxi:ja 

they  feel  that  the  stars  gently  shine.  Nil.  (LI.)  f^^'shining,  bright.  Ex.:  ha  | ge  [nig'^a  |kAm  fxi  — 
he  came  to  sit  down  in  the  sunshine. 

fxi:,  V.    to  be  cold,  s.  fxe.  NI.  (D.B.  )  Ex.:  ahi  ~|ka  ~|iii  a  [nwisi,  kamakama  !nwisi  fxi:  —  you  do  not 
sit  on  stones,  because  stones  are  cold. 

\fxi:,  V.  to  cut,  s.  fxe:.  NI.  (D.B.)  Ex.:  ^kiiku  \fxi: the  knife  cuts. 

fxi,  numerous,  many,  s.  fkhi.  Nil.  (LI.)  fxi^  fii.  Ex.:  d3U  fxi  ta  ti  Am  ||golm many  people  eat  cater- 
pillars, na  ti  |uwa  dama  !nwerre,  ti  sir)  dajna,  dama  ti  "f^i I  went  into  the  Herero  country,  I  saw 

the  Herero,  the  Hereto  were  numerous. 

fxi,  in  phrase   ba  fxi,  father's  father,  s.  fke.  NI.  (D.B.) 

fxi,  n.  a  certain  tree.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  f^i  te  f^o,  fxi  jnas  |kam  —  one  ...  tree,  two  ...  trees. 

fxi:,  n.  dog,  s.  fkhi.  SVI.  (D.B.) 

fxi,  n.  scorpion,  scolopendra,  s.  f xai .  Nil.  (LI.)  f^i,  nfii.  Ex.:  fa  |kua  ma,  qfxi  ti  |k^a  ~u  (when) 

the  wind  does  not  blow,  the  scorpions  do  not  come  out.  fxi  ||kanna  /e scolopendra. 

fxir),  in  vain,  s.    t^^iir).  SI.  (LI.)  f^i^n,    fxin.  Ex.:  he  tikan  e:,  g  |ne  !kwi:  ^xi-q   a,  i:  —  that  is  why  I 

have  called  thee  in  vain,  g  ||kwalr)  sir)  |ku  !kwi:ja,  fxig  |ki|ki  ha I  continued  to  call  him  in  vain 

to  get  him. 

fxifxi,  n.    light,  s.  fxi,  to  shine.  SI.  (B.  )  emph.    fxifxiyaken,  fxifxitfn.  Ex.:  ~||ga  ts'^omma  |ku  e, 

fxi:  ||xi:  jakan  k"auki  e  —  pitch  dark  it  is,  light  it  is°not.  fxiifxiitan  k"auki  e,   ta:  !kau!kauru 
jku  |ku:ka  —  light  it  is,  for  the  moon  is  dead.  (LI.)  fxl-ii^  fxifxi.  Ex.:  i-g  |ne  !  goa'^'a  s'^o:,  au 

fxixi,  au  i  ||k"oen  Ugaue  /o  au  !  xo we  sit  looking  round  in  the  (moon)  light,  while  we  look,  sit 

seeking  the  porcupine.  'I kwattan-ka  fxi:fxi:  hir)  e:,  e  |i  —  the  stars'  light  it  is,  it  is  fire. 

fxo,  V.    to  take  prisoner.  CII.  (D.B.)  Ex.:  polisi-||kwoi  kwean  ko  fxo,  gweani  ko  ||xwoi,  ko  fxoe the 

policemen  take  people  prisoners,  oxen  they  steal,  are  taken  prisoner. 

fxo,  n.  needle.  SIV.,  SIVa.  (D.B.) 

~fxoa,  fxoa,  v.    to  feel.  SI.  (LI.)  fxda,  fioa.  Ex.:  a  kar)  se  akke  ||gwa||gw^ra  e,  hi-ta  ||gwa||gw^ra  kuitsn, 

ta:  a  salt)  |ne  ~fxoa  tsa  a:  |i  |kwe:i  ta,  a:  thou  shalt  give  me  these  cats,  their  other  cats,  for 

(otherwise)  thou  shalt  feel  what  the  fire  is  like,  xau  r)  ||kwalg  fxoa  ts'^a  a  ~||kou  tig  g  a  ?  —  did  I 
not  feel  something  brush  past  me  ? 

fxoa,   t;.  to  relate,  chat,  say,  s.  fkoa.  SI.  (B.  )  fx6a.  Ex.:  i  se  so  ko  turn  a  kukiimmi,  he  hi  so  fxoa:  hi 
—  we  shall  sit  listening  to  the  stories  which  they  sitting  relate,  (LI.)  f£da.  Ex.:  a  kwa: I  salg  |ne 
fxoa  ti  e:,  !k'?au  k"auki  ta  fhannuwa  ha:  ~a thou  didst  say  that  the  earth  did  not  feel  comfort- 
able to  thee,  fxoakanfxoeikan chatting. 

fxoa,  n.    elephant.  SI.  (B. )  fx6a,  emph.   ffoaken.  Ex.:  fxoa  !au:wa  ho:  0pwa  —  the  elephant  took  on  her 

back  the  little  springbok,  fxoa  0pwa  the  little  elephant.  (LI.)  fi6a.  Ex.:  fxoa  ||kwa:rra  the 

elephant  mother. 

fxoe,  n.    tsama  melon.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  fxoe  ti  te  toa  the  tsama  melon  is  round. 

fxom,  V.    to  come  again.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  e  |a:,  g  sa  |kwoi  e  a  fxom  —  he  is  buried,  I  am  afraid  he 
comes  again  (ghost). 

fxom,  V.  to  devour.  (?).  SI.  (LI.)  ffomm.  Ex.:  hi:  |ne  ha:  fxom  sweg  au  toi  tu:g  —  they  eat  devouring  (?) 
(?)  the  fat  from  the  ostrich  skin,  hi  se  xhwai:ta  fxom  eg  they  will  eating  fat  devour  the  meat. 

fxora,  bad.  SVI.  (D.B.) 

fxoro,  up,    s.    fxuru.  Nil.  (LI.)  fxoro.  Ex.:  fxoro  !kabba  ---  climb  up. 

fxofxdnu,  V.    to  snuffle,  s.  fxafxanu,  fxunfxunu.  Nil.  (LI.)  fxofxdnu. 

fxu:,  V.  to  pound  with  fat.  CII.  (D.B.)  Ex.:  ||nwi  xa:  a,  a  ko  fxu:  me fat  is  there,  (we)  pound  it 

with  the  fat. 

fxu:,  n.  master.  SIV.  (D.B.) 

fxu:,  n.  python  (in  one  of  Stow' s  pictures).  Nil.  (LI.)  fxu. 

fxug,  V.  to  drown,  s.    fhum.  Nil.  (LI.)  fxun.  Ex.:  fxug  ||ke  —  to  be  drowned  dead. 

680 


fxunnu-gu,  n.  sweet  things.  Nil.  (LI.)  f^unnu-gu.  Ex.:  e  ti  k"uq?a  daf  kwe  md.   teema  e  fxunnu-gu  ---  we  do 
not  give  to  Da  the  small  food,  which  is  sweet  things. 

fxunfxunu,  v.    to  snuffle,  s.    fxafxanu,  fxo^xdnu.  Nil.  (LI.)  fiunfxunu. 

fxunfxunu,  n.  brains.  Nil.  (LI.)  fxunfxdnu,  fxufxunu. 

fxuru,  V.    to  climb^  ascend,  s.  fxoro.  Nil.  (LI.)  fxuru  .  Ex.:  |noa  fxuru  ~!kau  the  cat  climbs  the 

tree,  ta  fxuru  ~!kunni,  ta  ! kabba  ~!kunni  ---  and  (he)  ascended  a  palmtree,  and  climbed  the  palmtree. 

fxuru,  n.  veins.  SI.  (LI.)  Ex.:  he  !k'?e-g  |ne  !khou:wa  ha  a:  o  sa:,  i:,  o  hiq  ka  fxuru  se  ternja  ha  a:  — 
then  people  give  him  buchu  to  smell,  because  they  want  the  veins  to  lie  down  for  him.  har)  "Qpwoin  ta:, 
har)  |ku  Ikoukq,  o  ! gitsn  kuitsn  e:  gau:wa  ha,  hig  e:,  tai : &  ho  ha-ka  fxuru  --  he  lies  asleep,  he 
trembles  when  other  sorcerors  are  seeking  him,  they  are  those  who  walk  over  his  veins. 

fxAin,  V.    to  sharpen  as  a  piece  of  wood,  s.  tsAm.  Nil.  (LI.)  fxamm. 

"fxvfe,  V.    to  fly,  run,  s.  !xwe.  CII.  (D.B.  )  Ex.:  t/are  ko  ""fxwe the  bird  flies.  ||nauba  ko  fu,  ko 

ko:ko:,  a  ko  "fxwe  the  mierkat  eats,  looks  round  and  runs. 

fxwerre,  v.    to  put  on  the  shoulder  (?)  SI.  (LI.)  fxyefre.  Ex.:  ha  ha?  |ne  ||nauru  hi,  he  ha  haf  |ne 
fxwerre  ! ho  hi  —  he  rolled  them  (skins)  up,  and  he  put  them  on  his  shoulder. 

fxwi:,  V.    to  bring  up  wind.  SI.  (LI.)  fxwi.  Ex.:  hi  |ne  ha:  fxom  sweg  au  toi  tug,  hi  |ne  arr6:ko  fxwi:, 

hi  |ne  |ku  ||ko:  a: they  eat  devouring  meat  with  the  fat  from  the  ostrich  skin,  they  quickly  bring 

up  wind,  they  put  down  the  meat. 

fxwi:,  n.    inner  bone  of  forearm,  ulna.    SI.  (LI.)  fxui.  Ex.:  fkwi:  |na:  olecrinon. 

fxwi:,  n.    bag  of  tobacco.  SI.  (LI.)  fxiri.  Ex.:  a  si  |ki  !  kuitsn  a-ka  fxwi:  au  a-g  |ha,  a  kola:?  si  jke  a 
ha  tabbaka  a  Ikhwai:,  au  fxwi:  a  !khwai:  —  thou  shalt  take  home  thy  bag  of  tobacco  to  thy  wife,  thou 
must  take  her  one  roll  of  tobacco,  and  one  bag  of  tobacco. 

fxwifxwirri:,  very  slowly.  SI.  (LI.)  fxwifxwirri.  Ex.:  Ikoigjarj  sig  |ne  fxwifxwirri:  !xwonni  lAha:  au 
||neiq the  old  man  did  very  slowly  turn  back  across  to  the  house. 

"fxwonni:,  m.  elbow.  Nil.  (LI.)  u  fxu6nni. 


Ihis  symbol  denotes  the  labial  click.  It  is  made  by  pressing  the  lips  together  with  the  back  of 
the  tongue  against  the  uvula,  rarifying  the  air  by  lowering  the  lower  jaw  as  far  as  possbile  without  part- 
ing the  lips,  then  releasing  the  pressure  by  parting  the  lips  with  the  sound  of  a  kiss. 

A  glottal  stop  or  an  aspirate  may  divide  the  click  from  the  following  vowel,  but  usually  a  lab- 
ial sound  follows,  either  b,  m,  or  most  frequently  p. 

Authors  vary  in  their  spelling.  Dr.  Bleek  and  Professor  Meinhof  omit  the  p  sound  after  this 
click,  but  Bleek  uses  b  and  m  after  it. 

In  his  work  "  An  Outline  of  fkhomani  Bushman  Phonetics"  Doke  distinguishes  a  bilabial  and  a 
dentilabial  click,  and  gives  the  following  description  of  them  on  p.  454:"  The  tongue- tip  is  pressed 
tightly  against  the  lower  front  teeth,  the  back  of  the  tongue  being  raised  to  touch  the  velum;  the  sides 
of  the  tongue  are  raised  to  the  upper  gum  ridge.  In  case  of  the  bilabial  pronunciation  the  two  lips  are 
then  brought  completely  together,  the  tongue-centre  is  depressed  rarifying  the  air  above  it  and  on  re- 
lease of  the  lips  the  suction  sound  resembling  a  kiss  is  produced.  In  the  majority  pronunciation,  however, 
the  lips  were  not  brought  together,  but  the  lower  lip  was  pressed  lightly  against  the  upper  front  teeth 
to  effect  the  closure.  The  click  in  this  latter  case  was  often  drawn  out,  somewhat  as  the  lateral  click, 
owing  to  infiltration  of  air  between  the  front  teeth.  Similar  drawing  out  was  noticed  with  the  bilabial 

681 


type  with  some  speakers. " 

Doke  and  Maingard  use  0k  for  the  "  unvoiced  form"  0p,  9g  for  the  "  voiced  form"  0b,  and  0q  for 
the  "nasal  form"  0m. 

The  use  of  the  labial  click  is  confined  to  the  Southern  Languages. 

Tliis  symbol  denotes  a  labial  click  made  as  above,  but  released  absolutely  without  the  sound  of 
a  kiss,  more  like  a  plosive  p. 

In  I xam  folklore  it  is  only  used  in  the  'special  speech'  of  the  Jackal,  replacing  all  other 
clicks  and  all  consonants. 

In  the  Batwa  Language  it  occurs  in  a  few  words. 

Q'^a,:,    n.    tree.  SVI.  (D.B.  )  Ex.:  0'?a:  sa  ||hau  ---  tree  flowering,  spring. 

0ba: laul~wa:,  cry  of  jackal.  SI.  (B. )  0bg-au-wa. 

0bo,  0bo,  n.    tree,  bush,  wood,  stick,  s.  0bwaa,  0po:,  0ho.  SII.  (D.B.)  pi.    0bo:njar),  0bogsn,  Oboke.  Ex.: 

0bo  !na:g  —  the  tree  is  old.  0bonjar)  !  nai many  bushes,  sa  0boke bring  wood.  0bo:  !  "^orre 

a  wooden  bowl.  |kija  g  Gbo  take  the  stick  for  me.  Slla.  (Mg. )  0go,  wood.  (Eftc. )  0golke,  firewood. 

SIVb.  (St.)  Qboei,  wood,  ka  Oboei,  twigs. 

0bo:n,  V.    to  grind.  SV.  (D.B.)  Ex.:  he  ka  0bo:n  —  he  grinds. 

0bo:lo:lkan,  v.    to  be  covered.  SI.  (LI.)  Ob^oken.  Ex.:  si  ta  siq  |ku  0bo:lo:^kan  au  ||xaukan,  au  si  xau 
oa  jkAlmmainja  buburukan  we  were  covered  with  blood,  when  we  did  not  wear  trousers. 

Gbu:,  Oburkan,  v.    to  rain  gently,  fall  gently.  SI.  (LI.)  0bu,  0buk§n.  Ex.:  !khwa:  ka  jkwei  ~u,  a  !khwa: 

"kail  ta:,  si-ta  !xoe,  au  hi  0bu:  the  rain  is  thus  when  the  rain  falls  (in)oour  country,  when  it 

rains  gently,  hi  Gbuiksn  !  k'^dXi they  (raindrops)  fall  gently  on  the  ground. 

\0bu:,  n.  wildebeest.  SIVb.  (St.) 

_0bwaa,  Obwasa,  n.  wood,  stick,  tree,  s.  0bo,  0ho,  Qpo.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  a  ku  ||a,  i  ku  ||k"ami  _0bwaa  -- 

thou  wilt  go  and  cut  wood,  na  ko  |a  sija  _0bwasa  I  stick  in  the  sticks.  | gwaba  |ki  0bwasa,  a  si 

||xau child  bring  the  wood  to  cut.  0bwaa  te  ||k"asi  ||k"arri here  are  many  trees. 

Obuin,  V.    to  sleep,  s.  Qpwoin.  SVIa.  (Kr. )  Iguin.  Ex.:  r)  ||a  0buin  —  I  shall  sleep. 

Oburu,  near.  SVIa.  (Kr. )  Iguru.  Ex.:  ti  e  0buru  place  which  is  near,  in  the  neighbourhood. 

0bwo,  n.    cat,  s.  0mwa.  Slla.  (Mg.  )  0gwa.  Ex.:  m  0bwo  kja  T^\'^\}Jfija   —  the  cat  is  white. 

0ha:,  n.    man,  person,  s.  ||haa,.  SV.  (D.B.)  Ex.:  0ha:  ta  !xai  —  the  man  is  stout. 

Ghaise,  ||ke,  v.    to  ask.  SVI.  (D.B.) 

0hanna,  n.    pi.    girls.  SV.  (D.B.)  Ex.:  Ghanna  /a  /i :  —  the  girls  are  coming. 

0hant/ana,  n.    boy.  SV.  (D.B.)  Ex.:  Gbant/ana  ta  t/u  —  a  boy  sits  there. 

Qho,  n.  tree,  bush,  wood,  stick,  plant,  s.  Qbo,  0bwaa,  0po,  .0'?osi,  0mwoe.  SI.  (B.  )  pi.    Ghogfn,  Ohokfn. 
Ex.:  koro  se  dauko  !ho!ho  Inwarritsn  0ho  —  the  jackal  will  going  run  round  the  tree,  ha  fnaifnaija 

|ki  |e:  !  gwal  au  0ho:gsn he  kicking  put  the  hyena  into  the  bushes,  sitan  |ku  sir)  |kanimig  |ki 

©hozkan  we  had  been  carrying  wood.  0ho:g8n-ka  ! kauksn  plants'  children,  young  plants.  (LI.) 

pi.    0hoken,  ehokfn.  Ex.:  Ohokgn  !  kauitsn  tu:  ---  the  trees'  flowers.  ||kwitsn-ta  Ghotkan  ---  the  bush 
screen's  sticks.  0ho  |ke  ---  the  piece  of  wood  yonder.  SII.  (D.B.)  pi.  Ghogan.  Ex.:  sagsn,  hi  e  Gho: 

elands,  they  eat  the  tree,  si-g  r)  Ghogan bring  me  sticks.  SIII.  (D.B.)  pi.    0ho:gan.  Ex.: 

pologn  ien  te  0ho:  flowers  are  on  the  tree,  hn  ! ko  kn  0ho:si  they  stand  by  the  tree,  ha  0ho: 

that  stick,  r)  jne:  0ho:gan I  see  the  trees.  SIV.  (D.B.)  Ghoa,  stick  to  beat  musical  bow  with, 

firestick.  SVIa.  (Kr.  )  jhoggen,  wood,  tree.  Ex.:  ||o:  Ghoggan  —  chop  wood. 

Gho:,  Gho,  n.    buck.  SV.  (D.B.)  Gho:  Ex.:  Gho:  ba  ---  steenbok  kid.  SVI.  (D.B.)  Gho,  duiker  bok. 
eho:ka,  n.  pig.  SII.  (D.B.)  pi.    Ghogkan. 
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ehyn  |k"An,  n.  black  beetle  with  spots.  SV.  (D.B.  )  Ex.:  9hAn  |k"An  fkabbe  ke  |nyle  ---  the  black  beetle 
is  lying  on  the  stone. 

0me:,  n.  duikerbok.  SIV.  (D.B.) 

Omoa'^e,  n.    edible  fruit  o£  the  Coccinea   Rehmanni.    SV.  (Schu.  )  0noa-e. 

Qmoahai,  n.    plant  with  turnip-like  roots.  SV.  (Schu.)  Onoahai. 

Gmoe,  0moi,  n.  tree,  wood,  stick,  s.  0bo,  0ho,  0po,  6*^031.  SV.  (D.B.)  Ex.:  0moe:  te  a  fabba  l^amkalle-- 
this  bush  has  thorns,  m  /i  ||kar|  0moe:  ---  I  pick  up  the  stick,  madgwiriki  ki  t/u:  ke  0moe:  ---  MadSwin- 
ki  sits  on  the  wood,  wa  0poin  (ki  ke  0moe:  ---  they  are  sleeping  under  the  tree,  wa  /a  wa  \\alla.   0moi 
they  are  going  to  pick  up  wood. 

0moer|,  0moinja,  n.  louse,  lice,  s.  9mwir|.  SI.  (B.  )  0moen.  Ex.:  a  se  dofa  tsi:  !xi:  ta  ke  0moer)  ---  thou 
shalt  biting  destroy  for  me  the  lice.  SIX.  (D.B.)  0moinja. 

Gmuruksn,  v.    to  go  with.  SI.  (LI.)  0muruken.  Ex.:  Qmurukgn  |ho  ha  xoa  go  together  with  their  mother 

(as  a  number  of  children). 

0mwa,  n.    cat,  s.  0bwo.  SII.  (D.B.)  Slla.  (Dk.  )  Oqwa,  wild  cat. 

Gmwa,  n.    body,  stalk.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  0mwa  ||kaimne  —  trunk  of  tree. 

0mwai,  n.  onion,  cucumber.  SVI.  (D.B.) 

0mwain  v,    to  kiss,  fondle.  SI.  (LI.)  Omuain,  0myainya.  Ex.:  hag  |ku  !khe  kau  0mwain'?r  Ikwitje it 

stood  kissing  the  eggs,  whai  ykwarrakan  0mwai:nja  |ki  ho:  Qpwa  —  the  mother  springbok  kissed  the 
little  springbok. 

0mwalg'?a,  v.    to  adhere  together.  SI.  (LI.)  0muan-a.  Ex.:  ha-ka  !  gau^a  k"au  0mwa^r)'?a  —  its  feathers  did 
not  adhere  together. 

0mwi,  n.    part   of   !  kum  9mwi,  tsetse  fly,  Glossina   morsitans.    SI.  (LI.)  ! kum  0mui. 

0mwir),  n.    louse,  lice,  s.  Omoer).  SI.  (B.  )  0muin.  (LI.)  0muin,  emph.    Omuifijan.  Ex.:  ~!  num~!  num  e  te'^a  a 

|ki  0mwig,  0mwir)jaq  e:  ha  torrotorro  ||kau:  !  hoa  hi  he the  Aloa   capensis   moth  is  a  thing  that  has 

lice,  lice  are  what  it  pours  down  over  us. 

0'o,  n.    son.  Sllb.  (Mh. )  0'O. 

Q'^o:,    n.    wild  cat,  s.  Qbwo ,  0po:.  SVI.  (D.B.) 

0oh^ka,  n.    body.  SV.  (D.B. ) 

0okin,  V.    to  break.  Sla.  (A-son). 

0'?osi,  n.    tree,  bush,  s.  0ho.  SIIv.  (D.B.)  pi.    O'^onkan. 

0pa,  n.    pitfall,  s.  0pwa.  SI.  (B.  )  0a,  pi.    0ir|. 

0pa,  n.    son,  s.  0pwa.  SIV.  (D.B.)  pi.    0paa.  Ex.:  tsaman  Inorike  0pa  —  Tsaman  (is)  !nOrike's  son. 
! norike  0paA  tis  jkam,  malxas  ki  tsaman  —  Inorike's  sons  are  two,  Malxas  and  Tsaman.  SVI.  (D.B.) 
Ex.:  |ke  0pa:a  brother's  sons,  nephews.  0pa  0pwa  son-in-law. 

0pa:,  n.    grandson,  granddaughter,  daughter-in-law.  SV.  (D.B.) 

0pa:gati,  n.    daughter.  SIIc.  (D.B.)  Ex.:  m  0pa:gati  my  daughter. 

Opain,  n.  child.  Slla.  (Mh. )  0ain. 

0pan,  0pani,  v.    to  sleep,  s.  0pwoin.  Sllb.  (Mh. )  0an,  0ani. 

0pa:n  tn,  v.    to  lay  down.  Sllb.  (Mh. )  0an-tn. 

Oparti,  n.    child.  SIIc.  (D.B.) 

0p.ajcai,  n.  daughter,  s.  0pwaxai .  SI.  (B.  )  0paxai,  8a;xai,  emph.    0pa,xaitfn.  pi.    0axuki.  Ex.:  !  gwal 

Ijkwarrakan  tutu  ha  0paxai,  "a-g  !  nwa  xa  k"au  tar),  a  sag  tare  u  ?"  ha  Opaxaitsn  fkakka  ha,  "g  !  nwa 

kar|  k"auki  dola  ija" the  mother  hyena  asked  her  daughter,  "  does  thy  foot  not  ache,  that  thou 

shouldst  walk  out?"  her  daughter  said  to  her,  "  ray  foot  does  not  do  so",  ii)  0paxuki  hi  !  ku my 

daughters  are  two. 

epa:xe,  n.    granddaughter.  SIIc.  (D.B.)  Ex.:  r)  0pa:xe my  granddaughter. 

0pa0paide,  n.    granddaughter.  SI.  (B.  )  0a0aide.  Ex.:  m  0pa0paide  we,  s'^oer]  |ko:  s'^a  —  o  my  granddaugh- 
ter, sit  coming  near. 
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Gphwar),  n.    cat,  s.  Gpo:.  SIVb.  (St.) 
0pig,  n.  pitfalls,  s.  0pa.  SI.  (B. )  ©in. 

0p5,  n.    son.  Slla.  (Dk.  )  Oko.  Ex.:  m  0po my  son,  my  little  one.  0po  ||koka  !  kojiiiki name  of  a 

game  played  by  girls. 

0po:,  n.  wild  cat,  s.  Gphwag,  0bwo.  SV.  (D.B.  )  SIV.  (D.B. )  Opoa.  ,g 

Gpo:.  n.  tree,  stick,  branch,  s.  0'?o.0ho,  SIIa.(Dk.  )0kho~Bi,  branch, ipL  0kho~ke.SIlD.  (^ih.  )  0o^  tree,  pi. 
09-kn.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  |a  i  0pwi  ki  iQpo  a  ---  hang  up  the  meat  in  this  tree.  0poke  |kwa  a  ---  a  stick 
also  is  that  one. 

0poer),  V.    to  sleep,  s.  ©pwoin.  SI.  (B.  )  Qoeh,   Qoenja,,    0oeOoen.  Ex.:  hag  |ne  terg,  ha  se  ©poer)  ||nair)  — 
he  lies  down,  he  will  sleep  at  the  house,  ha  |ku  ||khabbo'?a  !  gaue  au  ha  Gpoenja  —  he  dreamed  of  the 

morning  as  he  slept,  a  sir)  |ku  i  Ijen-na  |kubbi:,  a  sig  QpoeGpoen  ||ko:e  tig  hihi thou  shalt  live 

in  the  thick  bushes,  thou  shalt  sleeping  lie  in  them.  SII.  (D.B.)  Ex.:  ha  l|ga:Jke  "Gpoeg he  at 

night  sleeps,  ha  Qpoen  sig  |ka:  he  sleeps  in  the  cliffs. 

0poi,  0poe,  n.    meat,  flesh,  s.  0pwai,  0pwe.  Slla.  (Dk. )  Qkoi,  0koe. 

0pog,  0pon:de,  n.  sons,  s.  0pwog.  SI.  (B. )  0on,  0onde.  Ex.:  m  0pog  e:  !ku  —  my  sons  are  two.  m  0pon:de 
—  my  sons,  ha  |ne  tutu  ha  0pon~de,  "  tsa  de  ba  ~a:  ?  u  ||kwag  ||koa  jki'^a:  ||kaxai  ?"  ha  Gpondeksn 

fkakka  ha,  "  si  tag  ||kwag  |ke'?a  9paxai" she  asked  her  sons,  "  how  is  it  ?  have  you  really  got 

sister  ?  her  sons  said  to  her,  "  we  have  really  got  hold  of  daughter". 

~0pone,  small.  Slla.  (Dk.  )  ~0kone. 
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0porri:,  n.    secretary  bird,  s.  Gpworrise,  0purris'?e.  SI.  (B.  )  Odrrishi,  a  kind  of  bird.  SII.  (D.B.)  Ex. 
si  xa  |na  Qporri:  nja  xa  ~!  ku we  saw  secretary  birds  which  were  two. 

0pu,  n.    fly.  SVI.  (D.B.) 

Opuara,  v.    to  slip  along.  SI.  (LI.)  Ex.:  g  |ku  Opuara  ||ko  g  |k"a,  o  g  |ne  !ku:  !ho  g  |nwag I  slippedc 

my  hand  along  (the  ground),  when  I  fell  down  upon  my  knee. 

Opun  !ka'?a,  v.    to  dream.  Slla.  (Dk.  )  0kun  !ka'?a. 

0pug0pug,  V.    to  behold.  SI.  (B.  )  0un0uri.  Ex.:  ||kei  ||kei-gu  ws,  ||kaitan  s'?ou,  u-g  |ne  s'?e  0pug0pug  ti  |ks: 
ge  o  beasts  of  prey,  come  up,  that  ye  may  behold  yonder  place.  (LI. )  0pu6n0puon. 

©purris'^e,  n.  secretary  bird,  s.  ©porri : ,  Gypogeranus    serpentarius .    SI.  (B.  )  ©urriss'e. 

©purru,  V.  to  be  near,  s.  ©pwurru.  SI.  (B.  )  Gurru,  Ex.:  g  |ku  se  ||keg  ha,  ta:  ha  Opurru  |ku  a  ha  g  |ku 

!hein  a:  I  will  pierce  him,  for  he  is  near,  where  I  approach  him.  (LI.)  ©purru.  Ex.:  si  k"auki 

0purru  Jo:    o   !khwa:  we  are  not  near  to  water. 

Opu-|a:,  morning.  SV.  (D.B.)  Ex.:  /a  0pu-|a:  /i  |na  ||gum  —  coming  in  the  morning  we  saw  a  flock  (of 

ostriches).  I 

©pwa,  little,  young,  n.  child.  SI.  (B. )  Oua.  Ex.:  Inu:  !kwi  0pwa  we:,  |a|a  |ki  au  g  |na:  —  o  bad  ; 
little  person,  hurting  me  in  my  head.  (LI.)  ©pua.  Ex.:  ha  |ku  e  toi  ! karri  au  ti  e:  ha  sig  |hig  !kaui  j 

i:,  au  hag  e  toi  ©pwa  he  is  a  grown-up  ostrich  at  the  place  where  he  came  out  of  the  shell,  when  ; 

he  was  a  little  ostrich. In  SI.  it  is  used  only  in  the  sing.,  changing  in  the  pi.  to  ta  ! kaukan,  as  | 
toi  Gpwa,  little  ostrich,  ostrich  chick,  toi-ta  ikauken,  little  ostriches,  ostrich  chicks.  0pwa  is  j 
used   in  adv.    phrases,    tAm-0pwa,  a  little,  somewhat,  first.  SII.  (D.B.)  Ex.:  ha  e  |hu:  ©pwa  —  he  is 

the  little  master,  myri  ©pwa  xag  |a:  the  kid  has  died.  SIV.  (D.B.)  n.  child,  son.  Ex.:  m  0pwa  |naj 

tis  |kam  —  my  two  children,  m  0pwar-ga  si  xu  —  my  child's  face,  o  makopo  ©pwa  |ha  a  —  old  1 
Makopo's  son's  wife  it  is.  gee  ha  ©pwa:xuke  —  those  are  children,  ©pwa  ti  ||hal —  grandson.  SV.  (D. 

B.  )  Ex.:  Gpwa  a  ga  |xa  —  the  child  is  dancing.  0pwa:ne  wa  t/u  ga  ! kum the'children  sit  on  the   j 

sand.  Gpwa:  a  /ag  jkag  |ne  gumi  this  boy  goes  to  look  for  the  oxen,  bose  ©pwa  little  axe.     | 

SVI.  (D.B.)  Gpwa,  Gpwai,  child,  pi.  ©pwog^  ©pwa:,  egg.  Ex.:  ©pwa  a  ga  si  —  the  child  is  coming.  ; 
©pwai  e  !  "^oe,  Gpwog  a  kwe  ~!num,  0pwog  o  ~||karri  —  one  child,  two  children,  many  children.         j 

~0pwa,  n.  pitfall,  s.  ©pa:,  ©pwig,  may  be  derived  from  ©pwai,  game.  SI.  (LI.)  ©pua,  pi.  0p\jin.  Ex.:  ha  I 
|ne  yken  ta:  ~0pwa,  a:  he  tikan  e:,  toi  |ne  |a:  au  ha  ~0pwa:  --  he  dug  laying  a  pitfall  there,  therej 
fore  an  ostrich  was  slain  at  that  pitfall.  j 

©pwa,  0pwa,  V.  to  make  a  fire,  n.  flame.  SV.  (D.B.)  Ex.:  /i  a  |nanania,  /i  a  0pwa  |a  --  we  are  tired,  we, 
will  light  a  fire.  |a:-ka  ©pwa  —  fire's  flame.  ©pwa:ni,  ashes.  I 

0pwa:,  n.  body,  s.  Gpwai.  SIVb.  (St.)  j 

©pwa'^ai,  0pwa'?a"i,  v.    to  sleep,  s.  ©pwe:,  0pwoT..  SIV.  (D.B.)  Ex.:  g  ©pwa'^aii  ke  ||gau  ---  I  sleep  at  night.  : 
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taal  u  ka  Gpwa'^ai  ---  go  to  bed  and  sleep.  SIVb.  (St.)  ~0wa  ai. 

pwa~i,  V.    to  look.  SI.  (LI.)  Gpuai.Ex.:  Gpwal,  Ihig-lhig  au  !  k-^au  har)  "ksbbi  ---  look,  coming  out  of  the 
ground  she  peeped  (anteater). 

pwal:!,  n.    'blennerfly' ,  a  kind  of  wild  bee  that  places  its  cells  underground,  s.  ! akka  ! gaua.  SI.  (B. ) 
Oya^'  [Note:  Halictus   and  Anthrophora   bees  make  holes  in  the  ground,  where  they  store  bee  bread  for 
their  future  grubs.  R.  Lawrence.] 

pwai:,  n.  game,  meat,  flesh,  body.  SI.  (LI.)  GpjBi,  emph.    0puait§n.  Ex.:  mama^-gu  fkakka  si  a.:,    si  se  xu: 

tu  0pwai :  a  !ge:  our  parents  said  to  us  about  it,  that  we  should  leave  alone  game  that  obstinately 

refuses  to  go  in  one  direction,  o  ||k"e:  a:  ||khe:||khe:  |ne  |hi:gja  a:,  0pwai:tan  |ne  u  ti  te:r]te:r] — 
at  the  time  at  which  the  beast  of  prey  is  near,  the  game  quickly  lies  down.  SII.  (D.B.  )  Ex.:  ||r|  !kwa: 
ha  |khi  0pwai:  —  the  Bushman  shoots  game,  i  kie  |kau:  !koenja,  !xamma  0pwai:  —  we  have  carried  the 
steenbok,  cook  the  meat,  m  0pwai  kia  —  my  body  it  is.  Slla.  (Dk.  )  "Qkwaica,  body  . 

pwai,  s.  0pwa,  child. 

pwai,  in-law,  a  term  of  relationship.  SI.  (LI.)  0pi^ai-|hi,  emph.    0pi^ai-|hig father-in-law. 

Opuaitente,  mother-in-law.  Ex. :  hi  0pwai-|hig  a:,  hi  ^kakkanfkakksn  hi  ha:  —  their  father-in-law  is 

one  with  whom  they  talk,  hig  k"auki  fkakksnfkakksn  hi  Qpwaitsnte they  do  not  talk  with  their 

mother-in-law. 

pwalju,    V.    to  snatch,    take.    SI.    (LI.)   0pyainyQ.   Ex.:   ha  ha§    |ne  kui  0pwalju   |kAni  ha  xu   ||kei   —   she 
snatched  off  her   face's  horn.    OpweCijfl  !  k'^ui   —    take  off  (the  top  of  an  inkstand). 

pwainki,    little,    s.    0pwa.    SII.    (D.B.)    Ex.:   mirrig  0pwainki   —    little  goats. 

pwaitHja,    v.    to  squeeze  out.    SI.    (LI.)    Gpyaitya     Ex.:    Jkaggsn  0pwai:ltja  ha  S  i the  Mantis  squeezes 

it  (honey)    out   for  them. 

pwarka,  0pwa:ke,  n.  son,  child,  s.  0pwa.  SV.  (D.B.)  Ex.:  m  0pwa:ka  —  my  son.  m  0pwa:ke  e:  la  —  my 
child  it  is. 

pwarlu,  n.    pi.    girls.  SV.  (D.B.)  Ex.:  basalaxarite  0pwa:lu  —  little  Masarwa  girls. 

pwands:,  n.    pi.    sons,  s.  Gponde.  SI.  (B.  )  Gpuande.  Ex.:  m  Gpwands:  kag  ||koa  s:  ||gwe:itsn  |ki  sa:  ha 
||kaxai my  sons  are  indeed  the  ones  who  leading  bring  their  sister. 

pwanne,  v.    to  dance.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  e  ho  n  Gpwanne  ||u: he  stands  dancing. 

pwa:no,  n.    father-in-law.  SII.  (D.B.) 

pwanu,    n.    daughter-in-law.    SII.    (D.B.)   Ex.:    a  0pwanu  e   ||r)l  ~!kwa  —   your  daughter-in-law,  is  a  Bushman. 

pware  /e   ||ka,   n.    sister-in-law.    SVI.    (D.B.) 

pwarre,  n.    firewood,  s.  0po:.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  |a  Ji,    0pwarre  /a  Ijka  ---  fire  it  is,  the  firewood  burns. 

pwarriGpwa,  very  small.  SI.  (B. )  Gyafri  0ua,  pi.    Gi^afri  Gorfi. 

pwa:rrir),  n.  flies.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  si  0pwa:rrir|  ||ke  komite  Je there  are  flies  sitting  on  the  mug. 

pwaxai,  0pwa:xe,  n.  daughter,  s.  Gpaxai.  SI.  (B. )  0p9axai.  (LI.)  Gpyaxai,  enph.    0pwaxaitfn.  Ex.:  he  ha 

Gpwaxai  hal  |ne  !kwai§  !khe,  ha  Gpwaxaitan  haf  |ne  ||k'!'oea and  her  daughter  stood  up,  her  daughter 

looked.  SII.  (D.B.)  Ex.:  g  misi-ka  0pwa:xe  ---  I  am  Misis's  daughter.  Slla.  (Dk. )  Gkwaxai.  SIV.  (D.B.) 
Ex.:  |ame,  ha  0pwa:xe  |ka:be  | arae,  her  daughter  |ka:be. 

pwaOpwd[idi,n.  grandson.  SI.  (Ll.  )  GpyaGpuaiddi .  Ex.:  he  tiksn  e:,  GpwaGpwaidi  tsaxau  |ku-g  |ne  Hgwisir) 
i:  then  grandson's  eye  vanished. 

pwa0pw£iin,  v.    to  break  into  rings  (as  the  dry  skin  of  a  millipede).  SI.  (Ll.)  epya0puain. 
pwa:0pwellaka,  n.  daughter.  SV.  (D.B.) 

pwe,  Gpwi,  n.  meat,  s.  0pwai.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  tao  ke  0pwe:,  n  a  ha,give  me  meat,  that  I  may  eat.  SV. 
(D.B.)  0pwe  a  ||xabba  ke  /aa,  Gpwe  ga  ku  ---  meat  is  cooking  in  fat,  meat  of  the  sheep.  SVI.  (D.B.)  Ex.: 
si  sa  e  Gpwe:  we  eat  meat,  n  sa  e  0pwi  —  I  eat  meat.  SIVb.  (St.)  0wi,  meat,  ka  Owi. 

pwei,  n.  flesh.  SII.  (D.B.)  Ex.:  m  0pwei  --  my  flesh. 

pwe:ni,  v.  to  sleep,  s.  Gpwoin.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  am  0pwe:ni  ---  I  sleep. 

pwe;n-Ja:,  n.  old  woman,  s.  ||ke-|a.  SII.  (D.B.)  pi.    Gpwen-|agsn. 

pwerre,  n.  a  fruit  resembling  an  acorn,  growing  on  bushes  about  the  size  of  peach  trees;  it  is  boiled 
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and  eaten  by  Bushmen.  SI.  (LI. )   Opu^rre.  I 

i 

I 

0pwi,  s.  0pwe,  meat.  ! 

0pwi,  red,  hot.  SV.  (D.B.  )  Ex.:  k"a  9pwi red  cat.  ||An  na  /i  0pwi the  sun  is  hot.  \ 

■/ 
Gpwi*?!,  V.    to  ache.  SII.  (D.B.)  Ex.:  |na  kien  epwi*?!  ---  the  head  aches. 

Gpwir),  s.    0pa,  pitfall. 

0pwir)kiggsn,  little,  pi.    of   0pwa.  SII.  (D.B.)  Ex.:  |kwi  Qpwigkiqgsn  ---  little  birds. 

Opwo,  n.  child,  son,  s.  0pwa,  0pwor|.  SII.  (D.B.)  Ex.:  g  Opwo  ||r)  a  xg  ~je  ?  ---  where  is  my  son's  house 
SIIc.  (D.B.)  Ex.:  q  0pwo  ka  ti  —  my  son  is  this.  SV.  (D.B.)  pi.  0pwonni.  Ex.:  |k»'abbe  0pwo  a  — 
Bakalahari  child  it  is.  Gpwonni  ku  kala  all  the  children. 

0pwo,  part   of   Si-0pwo,  bird.  SVI.  (D.B.)  Ex.:  /i-0pwo  se  k"a —  the  bird  says. 

Opwoe,  n.  daughter.  SIV.  (D.B.)  Gpwoe  r)  0pwoe grandchild. 

0pwoi,  Opwoin,  Opwoeg,  v.    to  sleep,  n.  sleep.  SI.  (LI.)  ©pyoin.  Ex.:  hi  fi,  ti  e:,  i  /o  0pwoin  te:r)'?a  au 

||kwonnar-ka  0pwoin they  thought  that  we  seemed  to  lie  sleeping  in  the  noonday's  sleep.   a  xa  ofa 

s'?o  |ku  Gpwoin  tair^ja  ?  —  hast  thou  gone  fast  asleep  ?  r)  k"auki  dofa  0pwoinja I  had  not  slept' 

SII.  (D.B.)  Gpwoiq,  Gpwoer|.  Ex.:  g  ||a:,  r|  |na  Gpwoirj I  go,  I  do  not  sleep,  g  Opwoig  |ai: I 

have  finished  sleeping,  ha  xn  ||a  hag  0pwoer) he  went,  he  slept.  SIV.  (D.B.)  0pwoi.  Ex.:  e  0pwdi  -- 

he  sleeps,  e  na  |oku  0pwoin  ki  we  will  now  sleep  here.  SV.  0pwc5i,  Opwoin.  Ex. :  d3igki  ka  0pwdi 

Dsinki  is  asleep,  /i  Ji   0pwoin  a  /a  ke  sekome  we  will  sleep  going  to  Secome.  /i  ta  0pwoin  ke  kenj 

we  slept  at  Kenj e  SVI.  (D.B.)  Ex.:  si  sa  0pwoin  we  sleep. 

Gpwoi,  n.    eye.  SIVa.  (D.B.) 

Opwog,  n.  son,  child,  s.  0pwo.  SI.  (LI.)  0py6ri,  pi.  0pu6n-dde.  Ex.:  !ku  koiksn  fkakka  ha  Qpwoq  —  the 
other  man  spoke  to  his  son.  q  ||kwar)  fi:,  ti  e:,  [kaggsn  0pwon-de  ||kwar)  s*!*©  oa  jkweri'^'u  —  I  think 

that  the  Mantis's  children  are  so  many.  SII.  (D.B.)  pi.    Qpwoinki.  Ex.:  ha  0pwog  e  her  son  it  is 

ha  e  |hu:  0pwoin  he  is  master's  son.  baas  xa  seja,  ban  |kam  |na  Gpwoinki  a  master  came,  he 

fetched  his  sons.  SIIc.  (D.B.)  g  0pwon  —  my  grandson.  SIV  .(D.B.)  Ex.:  m  0pwon  ki  e  jajna,  ha  ||aruwe 
my  son  is  passing,  he  returns.  , 

Qpwonke,  n.  bushes,  screen.  SIV  .(D.B.)  Ex.:  ||g  Bpwonke  —  hut's  bushes,  screen  round  hut. 

Opwonni,  few,  small,  s.  0pwa.  SI.  (LI.)  0puonni.  Ex.:  waitsn  k"auki  |k"wai":ja,  ta:  wai  |ku  fsnni 

Opwonni;  he  tiksn  e:,  Ik'^e  ta  ka  tauro  0pwonni  i:  the  springbok  are  not  numerous,  they  are  very 

few,  therefore  people  say  small  troops  to  them. 

Gpworrise,  n.    secretary  bird,  s.  0porri:.  SI.  (LI.)  0py6rrise.  Ex.:  0pworrise  |ke  ko:  ||kwag  e  !Ahai-|khi 
the  secretary  bird's  other  name  is  ' carry- feathers' . 

Gpwosa,  n.  golden  jackal.  SIV.  (D.B.)  Ex.:  jno  kwikie  ke  |u:sa  a  ||ama  ke  !  numsa,  n  ke  ||u:ke,  Opwosa  si 
let  us  go  to  the  Tswana  to  buy  tobacco  with  skins,  golden  jackal  skins. 

Opwoxukan,  n.    pi.    little  ones,  little  daughters.  SI.  (LI.)  0pu6xukfn,  emph.    Opuoxukakfn.  Ex.:  i 
Opwoxukakan  ||kwafg  |ne  |kwe:i  da our  little  ones  talk  like  this. 

GpwoGpwonnu,  n.  a  weak  rain.  SI.  (LI.)  0pi^o0puonnu. 

0pwum:mu,  v.    to  stick  on.  SI.  (LI.)  0pwummu.  Ex.:  ha  |ne  ho:  ts'a,  ha  |ne  kui  epwum:mu  !  ho  ts'?a  —  sheT 
takes  out  the  thing  (a  horn),  she  sticks  on  the  thing  (to  her  head). 

Opwurru,  Gpvmrrukan,  v.    to  be  near,  s.  Gpurru.  SI.  (LI.)  Ex.:  ||k"hwi  k"auki  s*?©  |ki  |kAm  ||a  ha,  o  ti 

epvmrra  e the  quagga  does  not  seem  to  have  taken  him  to  a  place  which  is  near.  !kaulakan-ka  !  k'?e 

Gpvmrrukan  e:  sa:  —  the  old  people  are  coming  near. 

Gpyn,  n.  duiker  bok.  SV.  (D.B.)  Ex.:  /i  ||kabbe  tobollo  Je    ||kai  0pjm take  the  gun  and  shoot  the  duiki 

Q'^^a,    n.    son,  s.  0pwa.  Slla.  (Mg.  ) 

©■^waxai,  n.  daughter,  s.  Gpwaxai.  Slla.  (Mg.  ) 

0'?wi'?i,  ©-^wija,  v.    to  be  ill.  Slla.  (Mg. )  Ex.:  g  kje  O^wi*?!  ---  I  am  ill.  g  kja  O'^wija,  g  kjeg  "^g  ||ko 
llga I  am  ill,  I  cannot  come. 

O'^wo,  O'^wonna,  v.    to  sleep,  s.  0pwoin.  Slla.  (Mg.  ) 

exa:,  n.  daughter.  SIVb.  (St.) 

0xu:,  V.    to  swim.  SI.  (B. )  0xu.  Ex.:  ha^g  |ne  kui  0xu:  u  ! Ahi  tig  !kwa:i  —  he  swam  on  top  of  the  water 
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)a:re,  (j)a:ri,  n.    calf,  child,  little  one,  s.  0pwa.  SIII.  (D.B.  )  Ex.:  ha  !  khwa,  ea  ^pa:re that  is  a 

cow,  its  calf,  m  fiarri  —  my  child. 


}o:tj,   n.    son,  s.  Gpwor).  SIII.  (D.B.)  Ex.:  katren-ka  ^o:q Katren's  son. 

)wa:,  ()wa:gsn,  n.    meat,  s.  ©pwai.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  a  ||kabba  (j)wa:  —  cut  the  meat.  lDwa:gan  yka  e  potosi 
the  meat  is  cooked  in  the  pot. 

)we:r),  d)wen,  v.    to  sleep,  s.  Qpwoin.  SIII.  (D.B.)  Ex.:  m  |)we:g  —  I  sleep,  q  /i  dipwen  J"!  —  I  am  going 
to  sleep,  a  tajn  (J)wen you  cannot  sleep. 


This  sign  has  been  used  by  Passarge  in  his  work,  Die   Buschm'anner   der  Kalahari    to  denote  any 
:lick  that  he  could  not  analyse.  I  give  a  list  of  the  words  with  the  Languages  in  which  they  were  found. 

a,  knorhahn,  snake.  Cla. 
aba,  bowstring.  Clb,  Clla. 

ai,  to  buy,  s.  'ama.  Cla. 

aig,  giraffe,  Clb.  'aing. 

am,  beads.  NI. 

ama,  to  buy,  s.  ||ama.  NI. 

au,  battle.  Cla. 

au,  duiker,  s.  |au.  NI. 

a:u,  fire,  Clb.  'au. 

aua,  sack.  NI. 

buka,  darkness.  NI. 

duto,  hair.  NI. 

dutsa,    brown  hyena,    s.    fnutsa.    Cla. 

jga,    rain,    s.    ||ga.   NI. 

•ga,    acacia  Leboana.    NI. 

^gabu,   gun,    s.    !kabbu.   NI. 

gai,   gnu.   NI. 

gai:,    snake.    NI.    'gai. 

'gakwe,    woman,    s.    |ga:ke.    Cla. 

jgam,    sun,    s.    |kam.    Cla. 

igaru,    ostrich,    s.    garo.    Clla. 

Igau,    hand,    s.    ||gau.    NI. 

'gno,    little  stick,    s.    fnaui.    NI. 
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'gnore,  marks  (Gemarkung).  NI. 

»gnui,  moon,  s.  fnwi.  NI. 

•gnumsi,  stone,  s.    !num.  NI. 

' goa,  stone,  Clb. 

•goa,  yesterday,  s.  | guwa.  NI. 

»goe:,  to  sleep,  s.    !hoe.  Cla.  'goe. 

'goe,   horse,  s.  ^goe.   NI.  'goe. 
»gome,  springhare,  s.    fgo:.  Cla. 

'gu,  fire.  Cla. 

»gube,  leather  bag,  s.  ! gobbe.  Cla. 

'gue,  gnu,  Cla. 

'gui,  brovm  hyena,  s.  |gwi.  NI. 

'guin,  'veld' .  NI. 

'gur),  'hakdoorn'.  NI.  'gung. 

'gur|,  pestle,  NI.  -gung. 

'gungabe,  to  take.  Cla. 

'guru,  knife,  s.    !kuku.  Cla. 

♦haisse,  quickly,  s.  Ihaisi.  NI. 

'hau,  locust,  s.  !hou.  NI. 

'ig  'hui,  ear,  s.  g  |hui,  my  ear.  NI.  'ing  'hui. 

'h6:o:,  court.  Clb.  'hoo. 

'hum,  pretty,  s.  |hm.  NI. 

'hur),  steenbok,  s.  |hu,  |hun.  NI.  'hung. 

»issi,  grass.  NI. 

'ka,  sand,  spoor,  road.  NI. 

'kaba,  'kabba,  Morama  tree,  Bauhinea  Burkei,    s.    fkaba.  Clla,  Cla. 

'kabe,  Mokabi  bush.  NI.  CII. 

'kai,  letter,  s. |kein,  NI. 

'kai,  finger,  s.  !ka.  NI. 

'kai,  hammer,  s.  kale.  NI. 

'kai,  wood,  s.  ||gae.  NI. 

'kai,  cloth,  s.  fkxai.  NI. 

'kai,  earring,  s.    |k"ai.  NI. 

'kam,  lips,  s.  kamwa  t/wa.  Clb. 

♦kan,  young  man,  s.  jkoag.  Cla. 

'kanne,  guineafowl,  s.  !kanne.  CII. 

'ka:o,  assegai,  s.  !khao.  Clb.  'kao. 

'kau,  ball,  shot,  s.  !ko:.  Cla. 

'ki,  mortar,  s.  !ke.  NI. 

'klogo,  giraffe,  possibly  meat.  Cla. 

'kohu,  meat,  s.  koho,  koxo,  Cla. 
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:ororo,    nail,    s.    ||koro.    Cla.  »xane,    star.    Cla.    'chane. 

:uan,    'kuani,   millipede,    s.    ||kueio.    Cla.  'xari,    kraal.    NI.    chari. 

:ui,    beard.    NI. 

:um,    porcupine,    s.    ||uin.   NI. 

:um,  locust  tree.  Clla. 

:uma,  sun,  s.  |kam,  |kAin.  NI. 

:ur)  'ketta,  to  go  away,  s.  !koa.  Cla.  'kung  keta. 

:unur),  springbok.  NI.  'kunung.  ) 

:uri^  ball,  shot,  s.  |kuli.  NI. 

:uru,  quiver,  s.  !kuru.  NI. 

:xam,  beads,  s.  |k"amj*a  .  CI  I.  'kcham. 

la,  horn,  s.  fnaxa.  Cla. 

la,  'wait-a-bit'  thorn.  NI. 

labe,  to  fear.  Cla. 

lai,  lion,  s._!nai.  NI. 

lau,  bowstring.  NI. 

lau,  tsama  melon,  s.  _naro.  Cla. 

lau,  cloak.  Cla.  CII. 

ihau,  to  go  away,  s.  ||nau.  NI. 

1  'ku,  horn,  s.  ~!ku.  NI. 

loe,  digging-stick,  s.  |noe.  CII.  'n6e. 

loe,  moon,  s.  fgnoe.  Cla. 

losum,  beard,  s.  |num.  Cla. 

lu,  dish,  s.  |nu.  NI. 

lumi,  to  fear.  NI. 

3,  a  certain  tree,  'Hardekol  baum'  NI. 

3a,  bone,  s.  ! koa.  Cla. 

3a,  leg,  s.  foa.  Clb. 

3a,    arrow  poison.    Cla. 

3ana,   pestle.    Clla. 

36,    leopard,    s.    f hoe— nab.    Clla. 

okuma,    to-morrow,    s.    ! no  kama.   NI. 

tare:,  foot,    s.    ||nare.   Clb.    tare. 

tau,    cloak.    Clb. 

tig  'ga,  spoon.  Cla.  'ting  'ga. 

to,  tooth,  Cla. 

to6:,  tooth,  s.  ts'^'ou   Clb.  too. 

toa,  giraffe.  NI. 

ui,  stone,  s.  _!oe.  Cla. 

ur|,  hair,  s.  tu:r).  Cla.  'ung. 
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PART    II 


ENGLISH  BUSHMAN 


This  part   of   the  dictionary   is    to   be   used  as   an    index   to    the  other. 

AA-RDWOLF,    hui  ,     |  gi  ,     |  ku  :  . 

ABANDONED,     ||k:ar). 

ABATE,  to,  dwedwehe. 

ABCESS,  -t/o  kahe. 

ABLE,  to  be,,  bala,  _dofa,  he:,  hs:,  k"Amk"Am,  | kwa  t/aa,  Ikonahe,  ! o-e,  ! o-e,  ! ! ko, 
||kwe,  ||xai  ,  f  ni  . 

ABOLISH,  to,   tsia  tsikha. 

ABOUND,  to,  be-eba. 

ABOUT,    ate,    au,    dwere-e,    kiuke,    ne,    o,    tig,     |he:,    ~|kha,     ||kwa. 

ABOVE,    njimo,     !a:,     laug,     !k'?a:,    ~!khai,     !  khau,    ||kau. 

ABSTAIN,     to,     llkaritan. 

ABUNDANT,     |k"wai:,      |k"waija,   !ku-i,     Ikuija,     !kui:ja, 

ABUSE,     to,    kai,     Ikweho. 
ACACIA,     ! golo,     !ni,     ' ga    leboana. 
ACCIDENT,     sehoka. 
ACCOMPANY,     to,     ||xAm. 

ACCOUNT   of,     on,     thoo    bakwa,     ts'^oaggan,    ts'?oar|. 
ACCUSE,     to,    njag. 
i ACCUSATION,    njono. 

!  ACCUSTOM,     to,    kha,    tja,     ||gabau    ||kau. 

iACHE,     to,  daroha,    ~khwi,    kiarrj,    kui,    ~kwi,    swike,    taqtar),    tiag,    tsi:,    tsxwai,    tu,     |konte, 
||ka1,     ||ka~u,    0pwi-i . 

ACQUIRE,     to,    t/u. 

I 

:ACROSS,    konse,    kwe,    xajako,     !  gwe,     ||kota. 

!ACT,     to,    da:,    di,    k"wa,   !ke:-ita:. 

'actions,    didi:,    ti,    tiksn,    tukan    di . 

ADD,     to,    t/imat/ima,     |kam:. 

ADDER,     lau. 

ADDRESS,     to,     Ikwija. 

ADHERE,     to,     ||ki:,    Qmwa?r)-a. 

ADMIRE,     to,    njin    he    kakho. 

ADMONISH,     to,    -fko. 

ADORN,        to,     I kwa:  I. 
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ADULTERER,    (geithi. 

\DULTERY,     Igei. 

ADVANCE,     to,    k"ao:,     k"au:. 

ADVISE,     to,    ki:se,    _tsoro,     !  gabe,     ||kamma. 

ADZE,    pando. 

AFAR,     |nu:-a,     ||kwe:tan. 

AFFECT,     to,    da:. 

AFRAID   o£,     to    be,     ^go-a,    hwe,    hwee,    koal,    _koa,    kvral,    tau,    tou,     la'^'e,    !  au,     Igafraka, 
Ihamme,     !hammi,    !hi,     !hAmmi:,     !ku:ikig^     ||kwoi,    t^u,     fka.     not    to    be,     |kwi|kwitsn. 

AFTER,     goreka,    ko,     !  kau    tir). 

AFTERNOON,    wika,     !  gika,    _!gwa:,    _!gwal,     !kwi,    !kwigki,     ||khuru,     ||na   ka    fe. 

AFTERWARDS,    d3uro,    gwere-ho,    hausise,    _oga,     !hau,     !  hou,     ||gakwe,     ||na. 

AGAMA   LIZARD,     tsaT.,     !kha|-u. 

AGAIN,     atonen,     |  gweka,     |kana,     !habbi:se,     !kanna,     !  kaf  f  a,     !!gare:xa,     l|ka:,     ||ka_fna,     ||xa: 
||xam,     ||xa:q. 

AGAINST,     !  kao    t/uwa,     ||abe,     ||xattsn,    fkx^oubu. 

AGE,     fkhoo. 

AGED,     I nutura. 

AGITATED,       |kei. 

AGREE,     to,     i:-i,     !ha^m,     !halmma,     ! hom,     !hum. 

AGREEABLE,     to    be,    kaie. 

AGREEMENT,     to    make    an,    kho    t/ou. 

AIM,     to,    kakauaksn,    t/i    ||a,    t/i    ||ha,     |  gaie,     |xa,     jxurri,     ||ha,     ||kharro-a. 

AIR,     I ne-a,     | gau . 

ALAS,  jehe,  ~jshe,  o:ho,  !!naaa. 

ALBATROSS,  | ku-i . 

ALIGHT,  to,  ||ham. 

ALIVE,  to  be,  kweaha^  |koa,  |xo-a,  !  auwa,  ~||kwa,  fauwa. 

ALL,  ba,  "hoese,  hunikje,  kama,  ku:,  kuka,  kukalal,  kwa,  o~asi,  uexu,  waina,  wana, 
wa:si,  waxa,  we,  we:Je_sn,  ws/e/e,  !  apako,  ||kai,  ||kani,  ||ne||ne. 

ALLIGATOR,  |xwonnu. 

ALLOW,  to,  a,  ~a,    &: ,    §.: ,    guru,  ~|kou. 

ALMOST,  ale:/e,  kuna,  _ne_se. 

ALOE,  holai,  fumme. 

ALONE,  gwija,  it/ame,  k"we,   n  n|e,  no-e,  ~tia,  uesti,  |koai,  |ne,  |ne-e,  !  gum,  !kwae,  '■ 
Ikw*?!,  !oai,  ||ei:n,  ||ou:se,  ~tr)/ka. 

ALONG,  kers:,  kere,  taa,  !a:,  fakku. 

ALREADY,  |kedda,  IhA^m. 

ALSO,   akwe,  ata,  gese,  kesi,  koko,  ogo,  t/ee  kakha,  uake,  xataxa,  |'?o^el,  ||xam,  ||xAm. 
ALTHOUGH,  kelee,  ki,  ta,  _xae,  xeka,  xa_we,  !gau:xe. 

ALTOGETHER,  ara  ,  koko,  ykoaksn. 

ALWAYS,  thoo,  xarra,  |kwaitan,  |kweitan,  !kwai:tan,  ||koakan. 

AMAZE,  to,  t/o  t/u. 

AMONG,    "kaukvre,    ko-uko,     |naka,     !a:,     !khau,     ykhoe,     ||koe,     ||koi,     ||na  f  ttan  ||na  Ittan,     ||nwerrij 
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ANCESTOR,  Inarre. 

AND,  akwe,  an,  ata,  ati,  ato,  e,  eka,  go,  he,  hi,  i,  i-i,  ka,  kati,  kau,  kesi,  ki,  ko, 
ko,  ku,  na,  namkwa,  nan,  narj,  ne,  ni,  o,  oko,  sa,  si,  su,  ta,  tau,  te,  ti,  t/arahi, 

t;i. 

ANGER,    khaijo, 

ANGRY,    khai,    khaija,    ~kwa~kwa,    k"wain,  tau,    tukan    di,     Paka,     |habbo,     |uha:,     |waitsn, 
Iweitan,     !ha:,     !  ha :  ,     !khweinja,     !kofa:lkan,    ~!kwa:l,    ~!kwala,    jkwai^n,     !kwa:^r), 
!  kwa:  It)!  kwa:  Iq,     !kwal!kwa:l,     !  kwa  I !  kwa  lixa,     Ikweinja,     !k"wainja,   !k"wein,   !  nu  : , 
!xweinja,     ||ka||ka-i,     ||koa,     ||kwa :  ,     ||xwoi  .    Angrily    to    speak,     ts'?oats'?oat9n,     tswatswa. 

ANIMAL,     !  kar|    fha,     fkam    Ige,    0pwo:,     0pu. 

ANKLE,     ~gwe:,     !  guru,     !  notu,     !nu-a!nu-a    a,     ||golo,     ||guru,     ||hum,     ||khum,     ||um. 

ANKLET,    do-hum^    !noi. 

ANN9Y,     to,     ||k"wrre. 

ANOINT,     to,    k"0,  tAm,     |khaha,     |oa,     !go:~o,     !gwi,     ||  Aho  Ibbakan ,    fkuri. 

ANOTHER,    au,    dore,    dyre.,    dyri,    ie,    ije,    ko:,    ko:,    ta,    tanki,    ~|nu~i,     |nu-i. 

ANSWER,     an,     phetoto,     weo,     !kei,     !kei!ho. 
\NSWER,     to,    dsaq,    wee,    we:etsn,    we:t8n,     |k"e:. 

kNT,     dukwe,    dwa    t/on,    d3oko    thome,    d3wa,    j abag,  kind3a,   k " ane  k "  ani/a,    moewa,     sidzwa, 
simesime,     sisik"ase,  si_|na,    /i/i,     /iswa,    tsori,     |ga1|ga1,     |ga:n,     |ka|kaba,     |ko|ko, 
I  kwain  I  kwain,     |kx'?un~si,     |no|nDle,     |nu|n'?uni,     |nu|uni     |nwa|nwana,     |ori,     ^un, 
|uni|uni,     !gu!gu,     !  kabba,     !kabbe,     !ku!kug,    !  kwamma!  kwamma,     !no~!no,     ||aromid3i, 
||kammate,     ||koba,     pkokan  ||kokan,     fan/a,     t9'^^    fkha.    Ants'     chrysalides,     isaggwa,     ||kakove. 
Ants'     eggs,     fgobba,     fnana. 

INTBEAR,     si'^ai,     |gei:os,     |gi,     |go:>     |ha,     |hoka,     |koganti,     |  nha,     ||go:de    ||kama    ||k"wa, 
||xamee . 

IVNTEATER,     go,    gu,    hoa,    hui,    huru-twi :  tan,     |ku:ksn-te,     jky-i,    "Inal,     Igoi/a,     !  nobeja, 
_!nuli,     ||hau,    _||kom    fno-e. 

ANTELOPE,     tkhoho. 

)NTHEAP,    ngaingai.  , 

^NTLION,     !kaMkalbbe-ta-!kwa:,    fl^akksn-jlkho-turu . 

I^NUS,    ngom,     |wantu. 

VNXIOUS,     to    be,    kam:,    kamma,     |kwehe,     Ikwehe,     !ga:fraka,    *xa. 

^PART,    koa,     !  kw*?eit8nte . 

PPEAR,     to,k"oa,    moo,    s?o,    so,    /o,     ||khoa,     l|khoa,     l|koa. 

APPEARANCE,    xu-|kwa,     |  kwa"i  I . 

\PPLAUD,     to,    kw'?a,     Ijkadu,    tu:gsn. 

|VPPROACH,     to,     gau,    huo,    iride,    kupana,    kupane,     !hein,    !he:n,     !i,     !kai,     Ik^ai,     !no:e, 
!no-e,    !nu-eja,     !  num,    _]lgawa,     l|kho 

^PRON 
! 

I 
I       i' 

\RGUE,     to,    ngantse. 

ARISE,     to„    du-i,    .dzau,    kholar),    koaq,    koo,    k"oai>    oa,    o:a,    "po:,    tel,    tsau,    u,    ui, 
I       '  k "  attan '  k "  attsn  .1  ,,  ~    „    ~       n^,,-, 

VRm'.    kaa,    ke:,    tsau,    ukwa,    ukwako,    -''--^   j  ^^  I  ^  '     '  ^^  I !;:' ^'    >  ^  ^i^om,     !  ka  J|  gu       «  gum 

i|ha,     llkova,     llku,     llkug,     ||k"oa,     floa,   ||xoi . ,   fha,    fka,    tkha,    fna,    fo-a,    t^wi .  .    Under 

arm*,    malg,    mai  Iq. 

\RMADILLO,    rjf^'kwi. 

ARMBAND,    ARMLET,     gui,    horo,     |xon,     Ikannate. 
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ARMPIT,  daba  /i  !  nag,  daba  /a  !  ne,  _dava   /n  l|na,  dova  \!  n,  |  k "  ara  |  k "  ara-tii, 
I  k  "  attsn-ta 

ARMY,  |koo. 

AROUND,     _da:fna,    kuike. 

ARRIVE,     to,    horwa,     |ei,     |kwi,     !kei,     Ike,    fkouke. 

ARROW,     a-ka-||na,    du-ala,    hi     yk'^'owa,     ia,    ka,    k"asam4    mba~le,    ~sor|gu,    /orra,    /ula,     t^:e 
tloatloa,    t/i,     | ga,     |ka:,     |kaau-i,     |ko:ksn-de,     |ko:si,     | noa,     |nubbo,     !kao,     ! karro, 
!kha~u:    ,     insTu,     !noa:,     Inoag,     !nwa:,     !nwar|,     pai    |r|,     pana,     [|gau    ||kAm,    ~||kau,    ~||ka    |! 
Ilkeitsn,     yke     |  a,     ||ke     |o,    ~||ke    ||a,     ||ke     ||o,    ~  ||khoro,  '  "jjkhou,     jjkoa,     |lkou,    _||kowa,     ||kum' 

||na,     ||xe:ia,     ||xe    jja,     ||x;i,     fa:,  t^'*    ~t^^°^' 

I 
ARROWHEAD,     sabe,    J'waiJ'a,    t/i,     |kum,     |  kum    |na,     !  gwara,     !  gwarra,    ~!khaj'i~si,     !  nora,  i 

!  nunasi,  ilga: ,     ||gaba,     ||kabba,     ||kai,     ||naja,     ||xe,     ||xei,     ||xi,    fimbalako,    fkam,    f]^e,    fkwi 

ARROWPOINT,     ndamba,     t/a:,     |k"abbe. 

ARROWSHAFT,     |  hoa,     ||e-|o,     |lgau,     ||k"auro,    ||k -auru^  fka:  .  j 

j 
ARTERY,  dudu-bukan,     |  xutan  |  xutan,     !  khaua,     Ijkhou  ||khougsn. 

AS,     au,    do_a:,     isa,    i/a,     tarn,     tamma,    u,     ||kei||kei. 

ASCEND,     to,    koli:ta,    kolirtsn,     |ko:l,     |ko:l,     !  aba,     !  kabba,     ||kai:tan,     ||m,     fxuru. 

ASHAMED,     to    be,     !k"werritan,    !k"wirri,    !k"wirrit8n,     !  k»»  worri  tan . 

ASHES,,  do,    (^30-a-a,    tau,    tol,    to:,    to-O;^    tou/a,    ts'^oko,    t/au,     !  hana,    ~!  ku-i  ,j  ku !  ku-itai 
!kwi,     !wi,     llgwa:,     ^=go-a,     fgwa,     fnum    ja,    Qpwarni. 

ASIDE,    koni. 

ASK,     to,     di  :  ,    jowa,    man    ||aia,     sise'^a,     taq-a,     tag-i,    tiea,     tona,     toto,     t/ola,    t/u*?!, 
tu:a,    tutu:,    !  nu-i-n,     ||aia,    fgara,    fgefgerra,    fkwonna,    0haise    ||ke. 

ASKARI,    /irikari. 

ASPARAGUS,     Igsbi. 

ASSEGAI,     _di,     !  gora,     !khao,     ||gorkeke,     fkau,     fkofko,     fkufku,  fkxau,    'ka:o. 

ASSEMBLE,     to,     Ikhohe,     ||ni|lni. 

ASSEMBLY,    kii,     |kurii. 

ASSENT,     to,    am,    ts'^alr),    zaq,     !hafm,     Ihafmma,     !  hom,     !hum. 

ASTONISHED,     to    be,    khaa. 

ASTRAY,     llxabe. 

ASUNDER,    -kum.  Ij 

AT,    a:,    a,    au,    1,    ka,    ke,    ki,    ko,    ku,    kwa,    kwe,    nina,    oa,    oa   khwa,    te,    ti,     | gam,     |ke, 
!  ke,     ||na,     ||na  ||na. 

ATONE,     to,     daro. 

ATTACK,  to,  ||k"werre. 

ATTEND,  to,  kari  simu. 

ATTRACT,  to,  du-idu:-ise, 

AUGUST,  !k*?auwa.  |] 

AUHOUP,  ! gau  toa. 

AUNT,  aija,  aijako,  akwinakwote,  ei/a,  ei/e,  exla,  khoas,  khoes,  txu,  txug,  |e  ||kai, 
-|m,  !  gau,  !  ko :  ,  ||ga,  ||ka:/a. 

AUTUMN,  baraka,  jkaeeo,  !na!xa!xatu,  yhau:,  ||k"a-a. 

AVENGE,  to,  |xau. 

AVOID,  to,  khwe,  jkho:!,  !ne,  ||ko:lol,  fannigja,  fko:. 
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IT,     to,     ||kao:,     ||khuitan. 

KE,     to,     gam,    horo,     sau  ,  /a"u,     t /au, ukathag,  |  he : n ja,     !kho,   !ko:,     ! ko : wa, ! kweta,    !  k "  o  :  . 

RE,     of,     to    be,     hour],     ta:,     ta,     ta:,     ||kal~i. 

Y,    abe,    ai,    ara,    ~ha-a,    ho,    hoa,    owa,    ta:e,    ta:li,    ta:?i,     tona,    tone,       u,    ~u 
ai,    uora,     |hir)     |o:,     !  gaba,     ||k"oi,     ||na,     ||nale,    fka,     fnwobboksn. 

,     ga-a,     |  xanni  |  xanni ,     ||k    An,    foro. 

,     bo,    bo,    bo-o,    bose,    bo/a,    hipe,    jibi,    n~!o:,     tsikaa,     t/akaa,     t/ihuggu,     | gau,     |i:, 
|iri,    !kauo,     !  ko : ,     !o:,     ||kau,     ||kAm,    fo:. 

DON,    burutu, d3wene,    mannia,    ne-a,    ne-e,     tsorne    |ame,     |ami,     | gora,     | goraba,     | goren, 
Igori,     |ho|ho,     |huri,     |hu|hu,     |ka!ka,     [nera,     !goro,     ||ke,     ||kei,     ||kur]     ||ka,     ||k"warre, 
l|nwaag,     ||xett8n. 

Y,    "rassi,     _!go^,     !  gwara,     !  gware,     Hhal. 

tiELOR,    khope. 

<,gorer|,     gwere-|kwa,     tse,     tse:,     ts'^e:    tse:qxu,     ts'^snxu,     tsetseja,      ts'^e :  ts'^e :  nxukon, 
ts*?!*?    tsi:,     ts'^inxu,     t/'^i,    xlekape,     |i:/a,     |koro,     !  ga,     ~!khai,     !khu,     !khwi-|u,     !ko, 
!ko1,     Ikori,     !koro,     !kubbe-sig,     !kubbi,     Ikwija,     !nwoi,     !  o,     ||ar)gojo,     ||gabbe,     ||gabbitten 
llgala,     ||kauru,     ||khauru,     ||kobe,     ||koe,     ||koi,     ||kooih,     ||kou  Hkoutsntu,     ||ku:n,     ||k"a, 
||k"au,  |lk"oe      ||k"uli,      ||k"we:n     !  a,     ||oe. 

\BONE,     gore,     gorerj,     |.ne :  ,     |  u-si- ||kabbe,     l|g'?we:,     fumfke. 

(DRESS,     Igova,    !ku. 

(WARDS,     gurieo,     ||na:ra,     ||narro,     ||narru. 

,     ekeja,     tam    |k"au,  t/osi,     t/u,     j  ga,     |kerri,        |k"ao,    |k"wai^i,     |k"wailso,    |  xal,  |xe, 
I  xel,  !  gwa  Ikan!  gwa  Iksn,     !ka~u,     !  kha,     !  kora,     !ko!koir)    Ikusake,     |lei:q,     ||kao,     ||kouaki, 
||k"aokon,  f    kha-u,    fxora. 

jER,     len j  ebi . 

,     _d'a~!  a,    kombe,     sakwi,     tassi,    tepe,    t/o    kau,     |ke,     |kho:,     |ko:ma,     |kummi,    ~|ni, 
'gani,     Igobbe,     ! go,     ! goma,     ! gum,     ! guma,     !gwa:na,     ! hom,    ~!kabba,     ! kau,     !ko~ma,     !kou, 
!kxau,     !noe,     !nu""e,    _!!nu:i,     ||gau/a,     ||'?hai,     ||ho,     ||ka,     ykarri,    _||karu,     ||keinse,     ||koih, 
||no:/a,     ||xa:,     ||xAn,     fgobe,     \qo\i,    fkumsa,     t*^^^^     t^^i* 

jAGE,    biba. 

\LAHARI  ,  bakalaxari te,  makalahadi,  ||kabe,  ||k"abbe. 

E,  to,  sau,  ~so,  s'?o:,  tsakho,  t/enne,  t/enxu,  |abba:ksn,  !  kaugan,  !kau-ogsn,  HgoJ'a, 
fku. 

3,  mahata. 

L(,  ndweki,  korre :  korre :  ,  kwakwurri,  |kuli,  |u:ri,  !khum,  fkoisi,  fkuikie,  !kau, 
'kuri.  Of  eye,  lamasi,  !gorit9n,  ! gwirri ! gwirri-de,  ! ko : . 

300,  ||hui-!ka:  ka  !nwa. 

D,  zozosi,  |ejako,  |k"ai,  !hum. 
J,  to ,  xup . 

ISH,  to ,  I hoo . 

(,  bale,  ! gum,  !ku,  !kwommag,  ykalbba. 

rU ,  goba,  _goba,  gona,  _gova. 

3AB,     ||nobako,     ||novana. 

,     to,     |hom.    A    bar,     selotili. 

3LET,     ||kuksn. 

E,  I kau,     I uha.    f ka: . 
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BARK.to,  bii,  ~bo:ke,  bokan,  boro,  |gauri,  Ikaulkaukan,  Inu-i,  !u:a,  ^||gu. 

BARK,  of  tree,  d3ore-e,  gule,  gwape,  sora,  sota,  suta,  |nabuku,  _|nani,  |no,  |no-o,!go 
!kwe,  ~!kwi,  !nuli,  ||gole,  ||ko,  |lk"xurj,   ||nAli. 

BAROTSE,  ndsendse. 

BARTER,  to,  kwobbo,  ~!kohu,  !  kurjku,  ||khau:,  ||ohu. 

BASIN,  kopi,  _sai,  ygarre. 

BASK,  to,  |kara,  |karra,  !golo!go,  !kerrukan. 

BASKET,   etsa,  ~twi,  twija,  |haro,  _!gau. 

BASTAARD, hastarite. 

BAT,     zoological,    kukute,    mamanthware,    mukiggi,     !  gei    ^i^ata,     !go:lgan,     ||goa||goa,     l|gwa||gwi! 
||norokod3od3o,     ||nurukod3od3oro,     ||xettan,       f  ei  :  tama:  goab  . 

BATH,     |nu. 

BATTLE,    r)|kat/u,     '  au . 

BE,     to,     a,    ako,    an,    ana,    au,    e,  eso,    ete,     ga,     ge    _ge,     gs,     geja,     i,     ien,     i:ja,    ija,    ja 

jako,    ke,    ke:,    ki,    kie,    kig,  ku,    kuwe,    kwe,    q,    n,    na,    naia,    naija,    ne,    ne-e,    no,    o, 

0,    oa,    oe,    oku,    owa,    se,    si,  so,    soe:r),    /n,    Jo,    utere,    wa,    xanna,     jka,     |  nau,     !  ke, 
!  kei ,     ||na,     ||na  ||na. 

BEAD,    dere:na,    dopi    ngopi,    ka:ra,    kataikwa,    komba,    korai,    k"akataibe,  lupi    ngupi,    mamai 
maseka,    "pota,     tsamaka,     |ei,     |  go,     _|go,     |kx'?ain,    ~  |  kx'?e'i~si ,     |k"am/a,     |k"einsi. 
|k"esa,    |k"esi,    |k"i,    |  k  "  werri  ,!  am,     !gug,     !k'?an,     !ka~ro,     !  kha,     ~!  khwi, !  ko,  !  ko  :  ,  i  koh<l 
!komba,     !  kore,,  !  kori-ba,     !kui,     !  kuma,     Ikwenje,     !  kx''a~m,     !xexi,     !  xoreba,     !  xoriba, 
llkwabbe,,     ||k "  ate-i-kwa,    ||k"ole,    ||nai-i,    ^^e:,    fk'^i,    fku,    fk"i:,  am,     'kxam. 

BEAK,    awanikaku,    ndawe,    tsi,"tsi:,    ts*^!:,    *kam,     fnAn. 

BEAN,     d3injim,    wii^ki,     |khodi,     |ne|kesa. 

BEAR,     to,     aba-a,    abaho,    ho,    _ma:a,    n||ka'?e,     t/eika,     t/eke,     ||k'?am,     ||kam,||k  »•  ah^    ||ora,fkaubi 

BEARD,     gane,    nammaq,    tsi    fkhoi,     |nom,     |nuiD,     'kui,     'nosum. 

BEAST   of    prey,     Hkeitsn,     ||ketsn  yketsn,     ||kei||kei,     l|ke||ke,     ||khel|khe,    fne-!komma,     f^^'^ 
fni:-!koma,    fni-!kumma. 

BEAT,     to,    ekekela,    o,    o,    soem,    sore,    tebbe,    30:  Ike,     |hAmma,     jkamma,    _|kAn,     |kwobboksn, 
|nau,     !auka,     lauksn,     !gwa:l,     !gwolppam,     !  kau,     !  kauka,     Ikauksn,    _!khun*?a,     !  k'^o, 
Ikouksn,    "Ikukan,     !  noa,     !  no-e        !  xwobbu,      ||am,     ||gam,     ||gauxu,     ||herri,     ||kam,     ||kamma, 
l|kaukan,     ||na-am,     ||xai-e,     ||xam,    femm,     fkabbe,     fkam,    fkao,    ~fkau,     fnam,     fnama    fneAm, 
fn'^Amm. 

BEAUTIFUL,    a:k3n,    ibi,    oaggan,     3a:,     |hom,     | hum,    _!ai,    _f kal . 

BEAUTY,    kaao. 

BECAUSE,    a,    au,    kam,    kama,     ta. 

BECHUANA,     |kabe,     [gonna. 

BECKON,     to,     t/io,     !eja,     !khwa:q,     Ikwag.  ^ 

BECOME,     to,    di,    ~ke,    ku-i,    owa,    sa:,    s'?a,    tuq-a,     |ka,     |uherri,     ||khau,     ||khou,     ||xau,tk3nr 

BED,  babao,    bakukwa,     |  gwa,    ~!i:,     Ikhwi,     ||goe,    fkwa. 

BEE,  bara,    barako,    dekeri,    denee,    deni,    doro- 1  e- ||ka~u,     dzo,    dzo,    _go_gwasisa,     goi]gor)a, 
pudumo,    so,    so-Jum,    /urn,     /umsi,     tamatsu,    u-/i,     zo,     zu:,    30,     | genee,    _|kho:sa,    "Ikhu- 
|kosi,     |kx'?oke,     |  k  "  a,!  go~u!  go~u,    ~!  ka-ka-!  gau  la,    !kau,     !khau:,     Ikhou:,    _  ||  gwaai-/a,  Gpw^ 

BEEHIVE,     llgalu.    Beeswax,     Ikolol. 

BEER,   -ngoan,     |no:ru,     ||kora. 

BETTLE,     d3u,    hn-|'?an,    kasaza,    telele,    xum    fo,    ~3u,     |  kama,|  koru,  |  k  "  umt/u/a,  I  naro,!  gau  I,!  Ii 
!kam,     !  ku/u,    !  naro,    !  nau,     !no/igani,     Inolnoriohe,     ||  gamma-t /u,     llga*^]],     ||kama,     ||ko||korOb 
||xo    ||xo,    tgotgo/a,    0hyn    |  k "  An 
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BEFALL,  to,  kaokho. 

BEFORE,  hwehwe,  nja,  | goga,  | kwa,  !a:. 

BEG   to,  tar)-a,  tar)-i,  tona,  |  gauka,  |  gauksn,  |xumte,  ixwamma,  llkhau:,  fqara,  tqona, 
f  kwonna .  '  "      -'  i  .t    ^  i  a    > 

BEGET,  to  ho^  !kam. 

BEGGAR,  tonathi. 

BEGIN,   to,  simolola,  thuathua. 

BEGONE,  ein  khe  kho. 

BEHIND,     dsurowa,     guneho,     gurieho,    kagka,    ke,     ts^i,     tsi:,     tsi,     ts^ig,     lu,    v' qum,     'kakwe, 
!ku,g,      !kwa,     ||nei||nei,     ||nu,     ||nu,     l|nur). 

BEHOLD,     to,     epurjQpur). 

BELCH,     to,     ||kaije. 

BELIEF,  am. 

BELIEVE,  to,  am,  fgo'^- 

BELL,  dolokwe,  gend3o,  toloko,  tsipi. 

BELLOW,  to,  Igarije,  !gum. 

BELLOWS,  muba,  ~||ku~||ku,  ||kAm||kAm. 

BELLY,  dub,  tha'?u:,  t/a:,  t/ako,  |ko:lal,  |na:sa,  jnar/a,  ~!  gu,  Ikautu,  !  kau !  kau :  tantu, 
!q:,  Inoentu,  ||ga:ban,  ||gai-s,  ||kautu,  ||k"wa:,  f  kori  . 

BELOW,  horn,  khonwa,  kunuwa,  oka,  tonena,  tonina,  ynaga. 

BELT,  !a:,  ! g : ,  !nasi,  ! na/a,  ! ! kwa,  yna/a,  fhou.   .  '     ' 

BEND,     to,     hoba,     t/a    kwa,    xau:i:tsn    !ko:l-alr),     ~||kuu,     fk*?"©. 

BENT,     to    be,     ||gaihe,    ~||kubbi. 

BEREFT,     I komma I komma. 

BERGDAMARA,     dama,     taman,    xau-dama,     |ko|ko,     ! gau-dama. 

BERRY,     ama,    khaie,     thana,     tsare,     tsaxau,    ts'^axau,     tsaxe,     tsa'^em,     tsaxu,     ts'?axu,     |  gara, 

|ga:ra,     |guji,     _|kaa,     (kaggan,     |kar],     |kag,     |kwisir],     ^|n,     "^Iq,     |ne,     |ni,     !ge:,     !ge:gan, 
!ne:sir),     !  num,     ||kum,     ||ku:||ku,     ||kwankien,     faro. 

BESEECH,     to,     tgama    t/a. 

BESIDE,     ||ku. 

BETTER,  kaone,  ka  se  hejo,  k"wi,  tauo,  twa:i-i,  ||nwe:. 

BETWEEN,     _!hare,     !kau,     !khaiwa,     !  khou,    ~!  kou,     ||'?aigu,     ||kaiku,     ||khoe. 

BEWARE,     to    be,     d5urihe,    kha,    khwesi. 

BEWITCH,     to,     do_doittsn,    ts'?ammas'?e,     ts'^ammats'^e,    ts'^erre,     t/o,     |nu:,     !  hau,     !  xoa,     ||ker|, 
|lkAm||kAm. 

BEYOND,     jim    oka,     |nai    tsa,     | xa : ,     |xa. 

BICEPS,     jkwail,     |kwai?-i,     |kwai^tsn. 

BIG,    dzu:-a,     ~kei,    ke:ja,     lekl'^e,     letl'^e,     letl"^e,    pakapaa,     pakwai,     tissi,     tl'^emako,     tse, 
~us,    ~usi,    "u/i,     |a:,     |a:,     |asi,     |ge:,     [gowe,    ~|isi,     |ka,     |ne|ne,     |nu|nu    ||a,     !  a, 
!a:m,     !ka,     !kate,     !kalu,     !kau,     !kerri,     Iksrri,     !kui:ja,     !kui!kuita,     !ku!kuita,     IkArri, 
!nai,     !na"i,     !na:si,     !  ne :  ,     !ne:,     !  nwi  :  ,     !uija,     !xai,     !  xwa :  ,    _!!n'^a:,     ||go,     Hguq, 
||kai||kai,    ~||karri,     ||ka||ka,     l|ke,     ||kei||kei,     ||ke|lke,     ||kleo,     Hkoo,     ||na,     ||na-a,     fge-e, 
fgloen,     fkungoro. 

BILL,     tsau. 

BILTONG,  sehopa. 
BIN,  thara. 
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BIND,  to,  kae,  kwa:ta,  |kakho,   !kou,  Ikouwi,   ! ''o^  ||hain,  ||hiq,  ||khau,  fkumrma,  fkAm. 

BIRD,  anite,  k"ani,  k"anni,  k"arri,  k"ek"en,  si_|go:,  si~|kou,  si  |ku,  J'i_||gu,  tsaba, 
tsama,  ts'^ava,  tsealo,  tselealo,  t/ara,  zera,  |go:,  |  hwi  : ,  |kanni,  |kanti,  |kere, 
|khwei,  jkunti,  |kwi,  |*?o'?osi,  |lku:s,  ||k"arfi:.  Different  kinds  of  birds,  dzana, 
_d3a_d3a,  gogogogo,  huru-twitsn,  kakaro,  keregeta,  koro-twi : tan,  k"u:a,  k"umbikq, 
malana,  mbula,  ngo-gagga,  njambulu,  sauko,  _tam_tam,  taou~taou,  tee,  titije,  titiko, 
t/a:ko,  Igorisa,  Iharrirtsn,  |hi,  |hu~u,  |hwilisi,  | kaln | kal : n,  |ka:lkau, 
~| ki ttan" I ki ttan,  |konnig,  (  k  " o  Ikatoi toi ,  |no/e,  |nu-erre,  |nu/e,  !  garra^  ! gauku, 
!hi:n,  IkakaJ'o,  !  kar)~||kwei  ,  !kairritan,  !  karro  tsaba,  !  kau  Ikan  !  kau  Iksn,  ~!ke  tsaba:!, 
!  koroksn  !  koroksn,   Ikorrobo,  !  korubo,   !ku~i,  Ikwallkwal,  !  kwerre !  kwerre,  ~!kwi, 
!  kwir]- I  kwarri  ,  !  nara,  !  nobbo,  ~!  nu  ko  !  kwai  :  ||nus||nus  bbuko,  Inuobbo,  fguru/e, 
fkalgara,  fkainjatara,  fkarriron,  ^^k"i,  fnafnarro,  "fnerru. 

BIFTH,  aba-e,  nemeru,  ||gamo. 

BITCH,  balesa. 

BITE,  'to,  ga,  kaia,  kak"le,  kl'^sko,  kl'^ekwa,  k"a,  k"a:a:,  pha,  tal:a,  tseja  ||kai,  tsi:, 
ts*?!,  tsi,  tsitsi:,  t/i  :  ,  _|na,  !  khom,  !na:,  !ne:. 

BITTER,  ku:r],  kA:n,  "jkerritsn,  |u:,  ||ga,  ||kaolwa,  ||k"alowa,  ||k "  ao  ||k "  ao,  ||k"aulwa. 

BLACK,  dani,  dit/i,  d3o,  d3unje,  k"o:a,  k"uerritan,  t/u,  u  !hwe,  "30,  |go:,  |hoaka, 

|hoaksn,  |k"a:a,  |nu,  |nua,  !koe,  !kwe,  !kwe:n,  ~!kweg,  !nu:,  [[e,  fkano,  inu,    Black 
man,  kwobbo,  |u,  |u:,  ! kabbe . 

BLACKEN,  to,  kauig. 

BLADDER,  |kagham  d^u. 

BLADE ,  I kalasi . 

BLAME,  to,  khuerrekhuerre,  kwerre,  kwerrekwerre,  "kwerritan,  Ikweho,  !no. 

BLANKET,  goa,  koal/a,  lepai,  sota,  suta,  tsi-fa,  t/oro,  ||hani,  x||g« 

BLEAT,  to,  t/ir),  !kwa^na,  ||k"a,  ~fkar). 

BLEED,     to,    /a,      |au,|khana    ho,     ||golol    . 

BLESBOK,    karaka,    kolirjte. 

BLESSING,  seho. 

BLIND,  d30u,  sehohu,  /ou,  |  ga,  |gau|gau,  !go:ro,  !goroki,  Igolol,  !'?hu:. 

BLINDNESS,  koninja. 

BLINK,  to,  dabba,  _dalbba_da Ibba. 

BLISTER,  dzo,  gouru,  ku~u,  su,  susukan,  |gu:. 

BLOCK,  Igaa. 

BLOOD,  atama,  jalo,  jalu,  terri,  thaka,  |a,  |ao,  |  au/a,  |r,  |  irj^  |ou,  !gau:,  !na:la:, 
||noru,  l|xau,  ||xauka,  yxaukan.  Bloodvessels,  atabe. 

BLOSSOM,  Ikerru,  ! kerru,  setunja,  thanao. 

BLOW,  to,  bei:""bei,  buite,  ~d30-e,  t3or),  d3u,  dsum,  gom,  hog,  _ina,  _ma  ^ ,  _5:*?-o:,  pepe, 
poija,  su:,  su:lwa,  swail,  /wabba,  tsu,  ts'^u,  tsu,  t/o:ba,  t/onee,  t/u,  t/u,  xliheta^ 
3or),  3uq,  |he-gom,  |kee,  [kwa,  |nolo,  !gum,!he:,  !ka!karra,  !  ka  I !  ka  §rraksn,  ikhwi, 
llgu:,  ykwobbo,  fa,  fa. 

BLUE,  kwebu,  tikit/i,  t/a,  t/at/ara,  xwi,  |  gau,  |gwi|gwi,  |kau,  |k"i,  ||gai.  Blue  green,. 
! ko! ko-a. 

BLUNT,  auxwe,  d30,   tiri,  t/o. 

BLUNTNESS,  kurihe. 

BOAR,  |kwa,  !ga:f,  fkhoa,  fkx'?o:a:. 
BOARD,  d3ure,  fkaj«i. 
BOAT,  _wa:tu,  ~|nou,  |nu. 
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BODY,  ama,  erj,  er|eg,  kauaba,  mana,^oha  khoo,  ot/a,  tar)-a,  |gwii,  |kakhjo,  |khaie,  |oa:xa, 
lossig,  !a:n,  |au-uki,  ! gauke,   ! gu,  Ikaukan,  Ikauki,  ! kau-ukan,  !kou:-ukan,  i ouka, 
loukan^  ||k"u:i,  faro,  Dohaka. 

BOER,  buru. 

BOIL,  to,  bela,  huhuna,  pixlo,  takwata,  tsaa,  t/a,  t/a,  t/a/e,  _|konu,  Iku,  Inu-a,  Inwa, 
!kha~u-a,  !  kona,  !  num,  ykau:. 

BOIL,  thowe,   t/o  kahe,  ||ku:mi. 

BOLT,  to,  ! kerru.  . 

BONE,    horoko,    ketn,    n|qwa,    u,     |kuttan,     | oa,     |o:a^     !ga:,!ka:,     !kS,!kha,     !  kham, ! khu,"! koa, 
!kwa,     Ikwargsn,     Ikwaikakan,     Ikwakan,     Ikwaki,    ~!ku,     !  o,    ""!'?u:,     ||ka:,     ||kabtia,     ||kau:a, 
ykhei  ||khei,        ||*?o,     fka:,     fka,     fu,     -oa. 

BOOK,     atsape,     lokwa:lote,     |xanni,     |xenni,     !go-e,      S!  gwa,     !gwe:,     Ikxre,     !xre:,     ||kane,     ||xa. 

BORE,     to,     doro,    kwi-i,    ~!kwi,     ||nari,     ||narri. 

BORER    INSECT,     tkoro. 

BORN,     to    be,     ge:,    huwe,    huwi,     !nai,     !naia. 

BORROW,     to,     |koma. 

BOSOM,     sam. 

BOTH,    keia,    khara,     o-asi,     t/era,     ||kaise,     ||keinse,     ||num. 

BOTTOM,    dar),    "fke. 

BOULDER,  ! gwei ! gwetan,  !xuru. 

BOUND,  to,  \||ne:, 

BOUNDARY,  khau. 

BOW,  hunting,  de,  desa^  de/a,  gogwa,  koma,  koma:a,  _k"o,  k "  owakq,  ngurme,  seka,  te:,  te, 
teg,  te/a,  |  gamee_,  ~|gou,  |ha-a,  |habe,  _|har),  |hau,  |hou,  |hAn,  |kau,  |  kawa,  |keou, 
|khou,  I  An,  '.  kawa"  I  ke,  !  hau,  ||hu,  _||nao,  l|nau,  ||xe:,  fka. 

BOW,  magic,  | ga,  !nawa. 

BOW,  musical,  lusirba,  tamab,  _toma,  |gau,  |kauka,  jkhou,  !  gobbu,  !  guma,  ~!kAmmi,  ||gobo, 
te  si,  ||ha:,  ||ka_^a:n,  ||k"o:. 

BOWELS,  ti'^ol,  txu:i,  |  geum,  |hwere,  |k"o~en/a  . 
BOWL,  |nu,  ~|xu,  !  koe,  ||gatsano. 

BOWSTRING,  dzami,  dzeni,  gaba,  koma,  30*^0,  summi,  ||k"au,  ||k"o,  'ab^,  'nau. 

BOX,  to,  I"?©:. 

BOX,  kangiti,  kasi,  kesi,  kimpakupi,  kiriviti,  kuqxo,  ||nunni,  ||nwa,  j=kema. 

BOY,  abaoba,  akwa:  elati,  _gudo,  karo,  k"arik"au,  k"ataikwa,  mainaa,  manakani,  suka, 
txleme,  |  gaba,  |kibi,  |kinke,  |koar),  |ko:ba,  |kwa,  |  oem,  !  goma,  !  koba  kwaike, 
!k"arii,  !k'»arisi,  ||gauma,  ||kaano,  ||ko,  |ko:la,  ||k"wa,  ||nai,  fkeri  fkxau,  fxai, 
0hant/ana,  0pwa:,  0pwa:re,  0pwo-a,  Opwog,  Opwonni. 

BRACELET,  do-hum,  dorigepi,  gamagama,  i:la~te,  kenderi,  ggalu,  ggalako,  !  kanu,  !ka~u, 
Ikhiensa,  !  nAm,  ||kefrin. 

BRACKISH,  |u:. 

BRAIN,     Ixongusir),    ~!kar),     !kun,     !kur),     f^^^j     fxunfxunu. 

BRAMBLE,     ||kamhe. 

BRAN,     Ihorro. 

BRANCH,     _da~i,    papasi,     !kaba,     !  kha    fhausi,     !kwa:,     ||hou,     ||kale,     ||kare,     ||kau-sig,     ||o:, 
||oa,     ||ou,    j=ha,    fha. 

BRASS,     doggepi,    ~!kannu. 
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BRAVE,    kari    t/o.  | 

BRAY,     to,    -gom,     jkoro,     ||ka:,     ||k"a,   ||k"e:   .  i 

BREAD,    here:,    here    a,    bohotia,    boxotia,    bu~pi,     litende,    njuno,    pere,    sau,     ||koruh. 

BREAK,     to,    khwai,    koa,    kove,    kuakuattsn,    kurra,    kuarrakan,    kwalraksn,    kwobbo,    k"abbi^ 
k»»abbu,  k"-ain,  potlawa,    /allika,    takovita,    t/onaha,    t/wa,    we,    weko,    xubbu,    "xwattan 
|ke,     jkhuru,     |kAin|ke,    ~|kxe,     |k"werri,     |na:,     |xau,     |xu,     !e:si,     !  gwi  :  ,    ~!  hu,     !kau:,       I 
!khap,     !khih,     ! khom,     !khwa:     Ikhwai,     !khwi,     Ikomhe,    ~!ku:,     !  kukksn,     !  kwa,     !kwa:!kwa:,! 
! kwa! kwabbaka,     !kwa!kwakka,     !kwi,     !k"am^   !k"wai,   ! na! naka,     !xi,     !xi:ta,     !xi:t8n,     ! xu 
!xwap,     !!koa:,     ||ale,     ||kauletsn,     ||khi    ||koa,     ||kobbi,    ~||kou  ||koute,    ~||k"abbu,    ||k"ap,  j 

||k '» 0  ykowa,    ||nurri,     ||An,    ~||xai,     ||xam,    _fkam,     fkau,    t^^^     fxe. 

BREAKFAST,     to,    ujo.  ] 

BREAST,  bi,  dzo-a,  gu,  _guJ;'o,  ku,  ~ku,  sam,  sca,  so_a,  su'^a,  swa:,  tswa^,  l^oa,     |  gubu, 
|kai,  |neintu,  !ka:xu,  !  ke  !  gava,  Ikhwai,  Ikhwei,  !kwai!kwai,  _||'^a^^  119°^^  llg^ir^'tu^ 
llgoro,  ykaxu,  ||ka  tsu,  ||ke,  ||ke,  ||keisi,  ||xa:nsa. 

BREATH,  tutu,  |  hum,  |um,  |Am8a,  ||ge:. 

BREATHE,  to,  thu : ,  tu:,  |ai&n,  |  hu : ,  |  hu : ,  |o,  |oa,  |uhe:,  |uhi,  ^wi,  ||hoxoro,  _||koia. 

BREED,  to,  !kam. 

BRICK,  setena. 

BRIDE,  a. 

BRIDEGROOM,  fgnom. 

BRIDGE,  xliggita,  ||kampi. 

BRIDLE,  djurmo,  gwii. 

BRIGHT,  dsi,  k^haanja,  fka:. 

BRING,  to,  bu : ,  _dza:na,  haka,  "hakka,  hau,  kabita,  k"ai:se,  oaxa,  sa,  saa,  sako,  san, 
se,  seja,  si,  sia,  /a,  tane,  tani,  tanne,  tanni,  tare,  _tari,  tene,  tsa,  ts^its*!*!, 
uha,  |abbe,  |kalmmaiq,  |kammeq,  |kammig,  |kan,  |kau,  jkauwa,  |ke,  |ke,  |ke|kem,  | koki 
_|nwi,  |usi,  !kheja,  !  oa,  _||ano,  Hgwi,  ||ka,  _||kabbe,  ||kau,  Hkobo,  ||k"aba,  ||k"abe, 
||k"abi,  tg^i>  t^S,  fkuru,   fxwi. 

BRITTLE,  |kum|kumma,  |o|obba,  !kau!kawa,  f kum~f kumma. 

BROAD,  dau,  _dau,  kori:ja,  kuri,  !a:m,  !  go,  ||xai,  ~||xo,  fkaija. 

BROIL,     to,     |kwai-aq,     |kwai-!:. 

BROODY,     to    be,     |ku-i. 

BROOK,    kwe    |kwa. 

BROOM,    pelo. 

BROTH,     gaba. 

BROTHER,    akwa:,    atitsi,     gweke,    gf^o^     ^^5    tsau,    tsi,     tsia,    tsq,    t/e:,    t/i,    unuwa, 

zigwadsi,     |xau,     !  gasab,     !  go,     !  ka,     !kaq,     !kha:,     ||ga,     ||ka,     ||kar|,     ||kande,     ||kaq-o,     ||kas, 
||ka:si,     ykau,     ||kaun,     ||kho,     ||na:si,     ||xagsn    Gpwonni,    _tko. 

BROTHER-IN-LAW,    amukwe,    gwera,    /emiki,    txo,     | gwa | gwa-! nale,     jwiakwe,     ! khwi : ,    ! xa : , 
||k"ai,    ||xa,     ||xei,     |ha,    fkhoe,     fko. 

BROW,    lembe,     !ku,     !kubi/a. 

BROWN,  dsana,  "tokwa,  xreikia,  xwi,  fgau,  fno_a. 

BRUISE,  to,  /xo:,  thari,  !hu:. 

BRUISE,  Igu:. 

BRUSH,  to,  I  urn,  |lk"we:te. 

BRUSH,  |ku,  |kukan,  |kuki,  | nwa,  Ikoafkan,  !nabbe,  !nai!naitsn. 

BRUTAL,  ||kara. 
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BUBBLE,     to,    -kx'wa,    tsaa. 

3UBBLE,    dswi,     !gau. 

3UCHU,    _sa:,    /i-i,     tsa,     tse,    t/a,     |  amma,     peikis. 

3UCK,    makanda,    ndza,    popo,    txla,     |hun,     |numa,     |ou,     !nanna. 

BUCKET,    boleka,    etmere,    tepi. 

BUFFALO,     gau,    solole,     | gau,     |hao,     |kau,     !kau,     Ixudi. 

BUILD,     to,    ekekela,     gu,    _guru,    ko:,    kuru,    k"o,  k"o,    |na-i,    _!  go,     !  goa,     !  naua,     '  nu : , 
!nua,     llama,     ||gag,     ||ke,    _||ko,     ||ko:fetan. 

BUILDER,     llganthi.    Builder,     Ugano. 

?ULB,    tag-a,    tone,    towani,     |ne,     |ni,     !  gau,     ||kaba,     ||kesi,     ||nom,    faro. 

BULL,    kwii,    poo,     |ka:fxa,     |ko,     !go-ai.    Bull     frog,    kwee. 

JULLET,    kwukwurri,     |ku:li,     |u:ri,     |  kx'^o  :J'i~si . 

JULLROABER,    hisi,    Jabu/abu,    3auma,    ! go-ig! go-ig,    fkam,    fnabbi. 

5UMP,     to,    /xo,     !kha~u,     !  khu :  . 

JUNDLE,    paa. 

JURDEN,    be-e,    ukho. 

5URN,     to,     _aelo,    bu:bu:,     |e:,    bu:     |e:,    _dau,    dhau,    dinadina,    dori,  duri:J,    _gulu, 

gwi~||gaie,    \ka~ru,    _kau,    "khwa,    ~khwi,    ko~u,    kou,    kuruke,    ku~u,  ~kwi,    k"oroksn, 

manje,    msmsnnig,    msnnig,    ngaa,    g||gai,    purra,    su,    tau,    t/it/isi,  u,    xoxokgn,     |  a,     |a:, 

|i,    ~|ka,     !ku:i,     !ku-i!ku-i,     !  kwi !  kwitan,     !  k "  auro,  _  ||  gu.lu,     ||ka,  ||ka||ka,    ||ke:,     ||kei, 
||kola,     ||koro,     ||o:,    fabbaksn,    ~fi. 

!URR,     Igarnja. 

SURROW,     to,    -!hu,    "IhO. 

lURROW,   _aif/,  bu:e,    budi,    jera,    kooje,_    jhuru. 

SURST,     to,     !  gupp,    _!ka_ra,     !  khala,    !khwi,    faba. 

SURY-,     to,     gal,    kum,    kotuwa,    thum,    toa,    turn,  _|nau,   !gom,  !gore,    !  gumma,    Ikhfaa,    !  kum, 
_!  kumma,  !  nau,     !  nauwa,     !nau!nau,     ||kore,     ||k"au,   ||k"uma,  fkobbi. 

SUSH,    _d3o/a,    t/isi,    ut/aro,     jkafntsi,     |ku~ii,     |kubbi,     |  kuitsn  |  kuitan,     !ga"i,     !  gola, 
!kau:fa,     !ko~af:,     !xu:-i    !xu:m,    !!ku:,     ||xou||xou,    0bo:    Bho,    0moe : ,    Qmoi,    G'''o:si. 

iUSHBABY,     giri,     |na-oges,     jno-anjet. 

iUSHMAN,     different    tribes,     batwa,    biriko,    hadza,    hai-||um,    hei-||um,    hie    t/o,    khatea, 
koha    |kee,    k"abbi,    k"u,  makouko,    masandawebe,    masarwa,    naro,    g-khum,    sandawe, 
/um-J nu : /i ,    tsarokwe,    tsaukwe,    t/oa    d3u,     |auri,     |auni,     | geriku,     |kakwe,     |kindega, 
jna:,     |namasa,     |nani,     |nalni,     |na:sa,     |  nu    ||en,     |nwasi,     |  xam,     !kha,     !ku,    "•  ku,     !kug, 
!!ku,     ||ku    te,     ||ku    ||e,     ||k"o:gwi,   ||k"xau,   ||g    !kwi,    _fne   kosi. 

lUSTARD,    dju-u,    d3u-u,    gam   n|gwe,     |ki:|na:. 

lUT,    doko,    ka,    kai,    katu,    ke,    keim,    ma,    ni,    ta,    xaba,    xabaxa,    xabe,    _xa-e,    xa_we,    fgs. 

lUTT,     to,     !kam. 

iUTTER,     ||kwag,    buttermilk,     lebede. 

BUTTERFLY,    dadalbasi,    dadama,    tataba,    tebbutebbusi ,    thantabure,    ! gwe-ta-dada Jbasi , 
f kui    ka    f nui . 

SUTTOCKS,     t/isi,    t/upe,     |hoti,     |utu,     !kwi,lu,     ||khwai,     ||khwain  ||khwain . 

SUTTON,    koatu,    konno,    kun:no,    ~8we:,    ~3we,    toro-bai : tan,     ! gamsle    !u. 

(UY,     to,    fueta,    tasit/a,    tassa,    tasse,    t/ou,     |kohu,     ||ama,  \||ao,     ||e,     Hel,     ||koa,     ||wa:, 
•ai,     'ama. 

iUZZ,     to,     garii,     ||go||gonn. 
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BY,  au,  e,  ga,  ge,  ka,  ke,  ki,  ku,  kwe,  nina,  ti,  t/aka,  !a:,  ||ku. 
BY  AND  BY,  tenee. 

CACKLE,  to,  fkee. 

CACTUS,  llkabbig. 

CALABASH,  aunte,  kabaa,  kindu,  t/ikovi,  !khoa,  !  khwa,  !  kwa,  !  nwa,  _!!no:,  ||koo. 

CALF,  of  cow,  ha-gwanda,  tia~u,  za~u,  |nake,  |naki,  !  kha  !  gvfa,  Hgoarkoa,  t^^-i^  ((larre. 
Of  leg,  ~]kwetsn,  [ kwe | kwe : tgn,  !gai:itan,  ! gonibe   !khO~!kho,  ! kum  ! ama . 

CALL,  to,  akana,  dzar),  dzog,  ~dzu,  gsn,  hema^  khaama,  k"ao:,  k"au:,  ok"wi,  tea,  teme, 
tsur],  tjii,    _zhQ,  zoq^   |  gauka,  |  gaukan,  ~|gi,  I  ke : ,  |kwe:n,  |kwer),  !a-i,  !  au,  !e:, 
I'^'ei,  !  gum,  !ka^rro,  ~!kau,  !  kau-aka  !  ho,  !khwi,  !kou,  !ku:-i:,  !kurubo,  !  kwi : , 
!  kwitan !  kwi  tsn,  !  nafiH-a,  !na5S-i,  !  ou,  ~!xe,  !xei,  ||ka,  _l|kaif,  ||kafna,  |lk"e:, 
_fgoba,  fk"anna,  fnau-a,  fo:. 

CALL,  t/io,  zog,  |k"e:,  |uhe:. 

CALLOSITY,  _|ka_ve. 

CALM,  to  be,  /ui,  /wi . 

CAMEL,   ~|gu,  I  gum,  _!gaal,  ||k5,  ||nau:  . 

CAMELTHORN  TREE,  !gunu-si,  !guj»u-si,  "Iko:,  "Iku:,  ||kana,  ||k"aa,  fai :  . 

CAMP,  thibelela  kwa  hohwa,  \!gu:-a.  To  pitch  camp,  kwals~da. 

CAN,  verb,  bala  _dola,  he:,  he :,  k "  Amk "  Am,  !  o-e,  !o-e,!!ko,  ||kwe  .Cannot ,  gai,i5;ua;,  ||kwe3 

CAN,  boleka,  ||heri:si,  ||kollo. 

CANNA,  kor). 

CANNON,  ||xwai:. 

CANOE,  _wa:tu. 

CANOPUS,  !kei:se,  ||k"oagu. 

CANTER,     to,     |kau,     !  atta,     lattsn,     ||kwa:ra,    ~||kwara. 

CAP,     to,       ! khi,     ! khi ja. 

CAP,    do:,    _gofilla,    gu/i,    tepe,    turu,     | gaba,     |hi:,     |ka:ba,     |ke,    Ikabbi,    ! kana,     !khi, 

llgai,    _|rha,    _||kha. 

CAPTAIN,     lleixa,     ||eixaba,     ||e:xa,     ||e:xaba. 

CAPUT   PENIS,     thoa:ra'',     twa:lra. 

CARACAL  CAT,  tgimi. 

CARBUNCLE,  t/waho. 

CARE,  to  take,  !kau,  !k'?au,  !kau:wa,  !khai:ti,  !koa-se,  ~!kwi,  ~||ko:sa,  ||kAn, 
~||kwa6  nnir)~||kwa  ^nnir),  ||xau,  fkuru. 

CARESS,  to,  dzwaiya,  garii,  Ukal:!]!,  ||kai:fn. 

CARPENTER,  berekathi,  thathi. 

CARROT,  hom. 

CARRY,  to,  aba,  dwe,  dzukwa,  epeme,  honda,  kaba,  kalba,  khuu,  ku,  kug,  maf,  ma:f,  ma, 
mama,  /alia,  tane,  tani,  tanne,  tanni,  tare,  _tari,  tene,  _tjane,  t/i:ma,  t/oka, 
t/oko,  t/okwa,  ~|gi,  |kabe,  |kaku,  |kalmmair),  jkammeq,  |kammig,  jkau,  |kauwa, 
jkAmlmain,  _|nai,  !  "^aba,  !au:,  !au:wa,  !  gabbe,  ~!gammi,  !  gau,  !  ga!  gara,  !  he : ,  !kai,^' 
!kao,  !katani,  Ike,  !kei,  Ikeja,  ~!khi,  ~!ki,  !koeja,  Ik'^ou:,  Ikuli,  !kuwa,  !  kwara, 
!kwa!kwa,  Ikwurri,  Ikx'^au,  !  naba,  !nabbe,  _!no:e,  lohai,  !  "^ona,  lAhai,  !Ahei,  !  wekol 
!xa~u,  !xwai,  ||a:,  ||goa,  Hgwe:,  ||halba,  _||kabbe,  ||kau,  Ijkauwa,  ||ke,  _||khunna,  ||koa, 
||kunna,  UkAn,  ykwanna,  ||kwonna,  ||kwunna,  ]|k "  ata,  Hn'abba,  j|nwonna,  Ijuma,  ||wonna, 
llxau  :  ,  ||xwonna,  fgammi,  fkama,  ^kamma,  f  ni  :  . 
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CART,     Ikoaroah. 

CARTRIDGE,     vilarjga,    watorokwa,     |abbu,     |kurr-g    kwe,     ||kxalo. 

CARVE,     to,     ~gom,     tha. 

CASE,  keis,  |abbu. 

CAST,  to,  gam,  hauru,  hauruksn,  hourukan. 

CASTRATED  ANIMAL,  debi. 

CAT,  asakalama,  go,  guri  dgvfa,  ka:ti,  kuru,  k"a-Opwi,  nakedi,  niau,  tkingwa,  tsortso, 

ue,  undurwi,  unu,  |am,  | are  | noa  | goa,  |ga:dan,  jhoab,  |i|ib,  |kameba,  | ka  t^i,  |noa, 
|nua,  _|nwa,  !  hom  !  a,  !  homxam,  !na:,  !neli  !  nwerre,  Hgwattan,  _||na:lala,  fnos,  ^Tnii, 
Gmwa,  0*^0:,  0po:,  0po-o. 

CATCH,  to,  bu:  |e:,  gu,  g'^u,  khoo,  kwota,  tseke,  t/i,  t/i:a,  t/i:ta,  xoo,  |s,  ~|ka, 

|ka:,     |ka-a,     |ka:-i,     |kai,     |ka-|ka-i,     |ke,     |ke,     |ke-a,     |ke-i,       !  au,     !kwai:n,     ||keia, 
||nip,     ||xebbi,     farro,     faro. 

CATERPILLAR,    bokware,     ga~i,    ka~i,     soasoa,     sua,     |  khukan  |  u  |  unu,     |  kuksn  |  u  |  unu,     |nr-||gom, 
!kaq-a-wai,     !kag-||gom,     !nummir),     !nuruksn,     !nu-si-gani,     ||golm~m,     ||kerrisi    !  k'^au, 
II  no  I  me,     fga-a,     fnpXsikium. 

CATTLE,     at/ega,     gum,     gume,     gumi,     gwe,    mothape,    xoro. 

CATTLEPOST,    karaa. 

CAUSE,     to,    "hi,    -hi-i,     |ki. 

CAVE,     goho,    3o:e,    ~!ku:,     ||goa. 

CEASE,     to,     goq    !hui,    kwona,     teo. 

CELL,     |k"a:. 

CENTIPEDE,  !uika  ts'^axam,  jjkerri-si-!  k'?a~u,  ||kuao,  fnafnana. 

CETUS,  jxonde,  ta  !kwe,  |xu:de  ta  !kwe:tsn. 

CHAIN,  minjoko,   !nasi,  !  na/a,  !n'?um. 

CHAIR,  njoo,  _tsari. 

CHALK,  hwe  !  gwa. 

CHALKPAN,  d3u-awe,  fa,  fgufna. 

CHAMELEON,  nabasa,  jkuru,  !nalrro,  ~!  na_j;u,  !  na!  narro/e,  ||khwa:setan. 

CHANGE,  to,  gabi,  "k "  ettan,  tu :  na,  !  kauka,  "Ikaukan,  !k"w'?arre. 

CHANNEL,  tsaje. 

CHAPPED,  _!ha_ra. 

CHARCOAL,     gwii    r||gaie. 

CHARGE,     to,     !khu:,    -||wetan. 

CHARM,     t/it/i,    t/00,     jkhauna,    fkan:. 

CHASE,     to,     _ba:li,     |.kalri-a,     Ikhweja,     Iko&mmair),    "Ikwe,     !xwe,     ||kauka,     ||kaukan,     ||khauka, 
ykhaukan,     ||khoukan  ^      _||ko:f      jjxe:. 

CHASM,    twi. 

CHAT,     to,    kl*?asi,     jkwi,     !  kwei  f  !  kwei  I ,    fko-a,    f^o-a. 

CHATTER,     to,    biriku,    t/ait/ai,     j kakan j kakan . 

CHATTLES,    biba. 

CHEAT,     to,     jkorru,     !khwi!khwi,     ||k"Worre:. 

CHECKED,     t/e:tai,     ||kAm    |khauwa. 

CHEEK,     tsou    ||a,     |  gam,    /|gjam,     j  kAm,     |  wa,     |wai:ln,     !  gaie,     !  konno,     !  kum-m,     !kwei. 
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!  kwei  tan !  kweitan,    /!!gu:ni,     ||ka:a,     ||ka||kaman,    fgairke,    foba,    fobi. 

CHEEKBONES,    k"apakupi,     k"apakwako,     | kuma    ,    f kwi : ^     fkwirke,     fu-ifu-iti. 

CHEETAH,    khao,     |kwanxu,     |noeb,     !  "^aj^,    !gaob,    !kau,     !kx'?aj'u,     !k"auru,   ||halu,     ^nos. 

CHERISH,     to,    ko:ka,    ko:ka. 

CHEST,  kaxukan,    ka:zi,    keis,     tsoa,     ts'^oa,    "tswal,     tJ*o,    |  goa,     |  gu,     |huu,     jneintu,     | ''o, 
|umsa,     !gwa:,     !ka:xu,     Ike    !  gava^     !kha:tu,     ||ka-tju,     ||katu,     ||kaxu,     ||nam,     ||nwaintu, 
||nwoeq^     |jnv.fointu,     ||xi:,    fk'^an,    ~\'ke,    fkAn. 

CHEW,     to,     !kani,     !xu:r),     ||gae,     ||kaae,     ||khwai^,     ||kweli. 

CHICKEN,    mamphorwane,     ||nambi. 

CHIEF,    _gaoxa^     gauk"au,  kaag,    soma,     |e:xa,    _!xaf,     ||aixa,     ||eixa,     ||eixaba,     ||gaieha, 
llgaieho,     ||kove,    fai. 

CHILD,    aboba,    akunte,    akwete,    auruku,    daba,    dama,    dami,    dana,    _dava,    debe,    kog,    ola, 
ola,    ora,    oranakwe,     suka,    waa,     | gegan,     |gewa:,     |  guba,     | gwa,     | gwaba,    ~|gwe:,     | ka, 
jkava,     |kinke,     jkoaruba,     |ko:ba,     |kwa,     j  kwe :  ,     |  ua^     ] '''uba,     | 'i'uva,     |wa,     [wenjan, 
laukan,     ! gwara,     ! gware,     ! kaukan,     Ikauki,     ! khu,     Ikhukan,     !khu|khukan,     ! khwa,     ! koa, 
!koa,     !koe,    !kor),     !ku:,      !kwa:,,      !kwa:q,  ~||a^     IIS'l©/     ||ha,     l|ha,     ||hai,     ||hasa,     ||hei, 
~||ka,    ~||ka_||n,     ||kolle,     ykxaima,     ||uha~sa,     fhowa,    f  hoaiku,  0?ari ,     0pa:-a,    0pain,  0pa :  ti, 
0por),    0pwa:,     0pwai,     0pwa:ne,    0pwo,     Opwonni,     0pwo-u,     ^a:ri. 

CHILDHOOD,     !huiii-di. 

CHILDLESS,     llkhwi. 

CHIN,    d3a:ni,    moggolowa,    ndekx'^ai,    xanee,    3ani,     |mar),    _!  ga,    _!9ar|>     !gani/a,     !khama, 
!  !  ga,     !  !  gjan,     ||ga,     Ugaq,     ||hu,     ||nori,     l|o,     Iju,     \tge. 

CHIP,     to,     |kAm    |ke. 

CHIRP,     to,     |ke:g,     jwabba. 

CHOKE,     to,     taa,    tsara,     |nuu. 

CHOOSE,       to,    kara    mahe. 

CHOP,     to,    Jlgabara    ||kau,     ||kaa,     ||kau,    \||kum,     ||k"au,     Hn'^arru,     ||o:, 

CHOPPER,     Ikauo. 

CHRYSALIS,     !ha:gan,     !  hakan,     !  ko,     !!kai,     l|xe:,     ||xe:. 

CICADA,     I nwalttan I nwalttan. 

CICATRICE,    lebadi. 

CIRCLE,     to,     d3er)ge,     !  karritan!  karri ta. 

CIRCUMCISION,    khom    gee.    UNCIRCUMCIZED,    khom   ke. 

CLAP,     to,    ku:ma,    t/xi,     |uta,    _! gava,     ! kaba,     ! kabba,    !ka:_va,     ! koere,     !kwe:ki,     ! ko-eta, 
!ko:etan,      _l]gulmma,    ||nare,     ||iiei,     ^ku. 

CLAW,    karee,     |k"i,   !khole. 

CLAY,  pawa,  |khaa,  |xomma,  tg'^a,  fgwai,  fka. 

CLEAN,  dzambi,  dz'^au,  \ko,  k"oa,  f'him,  xau,  zaro,  |kaa,  |koa,  |kwa,  !  kora,  Ikui,  !  uru,| 
||ai,  tgau. 

CLEANLINESS,  kaao,  fgauwa. 

CLEAR,  kaase,  3a'?au,  |khao,  tga,  tG^* 

CLEAVE,  to,  llkabbu. 

CLEFT,  -|k"i. 

CLEVER,    bo:,    diaeho,    ^ga,     !gari,    !khwi,     ||kwakka,     ||kwalkkan,    fke:. 

CLICK,     to,     |i|ir),    "Ikhwaitan,     !  kwara,     ||nai^. 

CLIFF,    koro,    ~|kou,    tk"aurukan. 
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MB,     to,    abo      bataba,    kaua      kauwa,     |  na,     |iorru,     !  aba,     !  kabba,     !  kho,     llqan,     llqora, 
llkairtsn,     ||kaua,     ||ko:ig,     pkum,    _t guru,  fkoju,    "fkuj-u,     tkuru/fxuru'  "^ 

NG,     to,    ko: . 

lAK,     tir)-!a,     t/ir)-!a,    t/i-!  a,     t/i,     !kwi,     t/i-ta:,     'nau,     Hau. 

iSE,  to   be  close   dsbi,  kl^^uma,  turn,  urn,  "Am,  xerri,   Igofa,  |kum,  Ikweitsn,  'hari, 
Ihauruksn,  Ikalttu,  !  ku : ,  !  ou,  ||ka:,  ||kobbo,  Gpwan.   ~  >  i> 

T,  terri,  ~|kerri. 

TH,  bure  kan,  khai,  tagga,  |noeig,  |xe,  ! kono,  !xe;,  \xi,    fkxai,  »kai. 

THE,  to,  ane:-e,  ane  kakho,  ! nwa. 

THES,    am    tsikho,    kabba,    maxe,    menda,    tl^oa,    "|ku~jri,     ||keisis. 

UD,  maluntepe,  marundipi,  glkworribe,  tiorke,  |gwalm:,  | humsa,  |kwa:lgan  Ikwarfkaksn 
Ikwaltan,  IkwaHtan,  |kwaltti,  !  gum,  "!  guru,  ~!  gwe,  !  k  -  au : ,  !  xoni,  '  '  ga,  ''qja,  llqa, 
llgja,     llhalroksn,     ||kum,     ||kum-m,     ||xe:g,    -fkaitsn,    fkom,    tk"obbo  . 

B,    d3wa-a. 

LS,     |uli:,     ||k"ole:   . 

X,     to,     t/i. 

RA,  |amma,  ||neiaba. 

K,  koko,  kokwa,  /ikoi,  /i-Ukwi,  ||kokwi. 

KLE,  lamba. 

KROACH,  !kuksn!kuksn-xutara,  tg'^i- 

DON,  !khwa^g,  ||no^~olg. 

L,  to  ,  n j  imhe  . 

Dj  to  be,  abarsi,  haii,  kai  tsaa,  kaj'i'^'i,  k"alo,  k"a~o  serri,  Berritsn,  /un  tuan, 
tis8ari:ti,  tse,  tsot/epi,  tsut/epi.  | guru,  | guruwa,  |ha,  | ha,  | hu : ,  |karoba,  |kau, 
|ke,  ~|kxau,  |k"au,  |k"e,  |  wa  :  q,  •  !  kai  ,  !  khwa  : ,  !kwa:,  !  xoa,  yk'^au,  ||kAm,  ||k"oa, 
ll°X^^  ~||xwe:,  fka-ao,  fka-o,  fkxr):,  f xi :  . 

D,  khainje,  k'»alo,  mala,  mikela,  mokhuele,  okwoijapi,  serre,  |ke,  |k"au,  '|noeir), 
|nwoir),  juhain,  |u~haitn,  jxorrs:,  jxorritsn,  |xwarre,  |xworre:,  ||goo  |ku,  ||k'»we, 
||xwe :  tsn . 

[C,  otuwe. 

-,AR,  !  kaie  !  kam. 

-ARBONE,    aset/i,     |um/we,     Ikwisate,     ||kau||kau,    ^gama    ta    tgi- 


[kola,        llkwoi    , 


^ECT,  to,  ba:,  dwa,    khwe,  nabbo,  nabo,  /amuna,  !kho,  ! xoa,  ! xu : , 
|k"o:gsn,  ||k"o:k8n,  fgainja. 

3UR,  to,  |ho:,  fu. 

)UR,  d5u-u,  ju.  Coloured  person,  kwobbo. 

3,  letopo,  I  k"a:  . 

I,     to,    _dza,    ena,    ja,    ~ha,    _haf,    _hoe,    sa:,    s'i'a:,    sag,    safq,    se,    seja,    si,    eija, 
3*^ou,    /a,    /e,    /i^    tana,    toe,    tse,    ts'^e:,  "ts'^'i,  ~tsi,    t/a,    ~t/i,    twa,    we,     |  ge,     |gje:, 
ni,     |nisa,     !i,    ~!kau,     !kuse,     l|he,     ||kag,     ||khou,     ||kwa,    ~fkai,    "fku. 

I,     to,     along,     tsibita,     !  Ahs,     back,     debi,    derita,    dibi,     |har|,     jkuisa,     |  wa :  f ,     ||ki-so, 
|nwoi,     ||xe:,     ||xei,     ||xe|a,     fxom,    down,    dudwitan,    _gwofbbu,    kabba      r)~kha~j7u,    toa, 
■|hu:i,     !  kala,     ||r)j     from,     hor),    kakan,    kho,     saa,     |hanja,     |hAnte,     jkama,     !  hAn,     !hAnte, 
|Ante;    gently,     /ako,     |kwa|kwarra;    here,     habee;     in,     |hin,     |ka,     !  "^esej    near,     gau:, 
kai,     !k'!'ai;    off,     turru,    fnwobboksn;    o«t,      sau,     tswa,    t/oa,    3um,     |ha:,     |ha,     |ha:i], 
hir),    ~|kou,    ~!gei,    ~!  kwa,     \!  xwa,    ~||khiju,     ||xi,  \||xwoi,    t^^o:,    f^-iJ    past,     _dze,     to, 
ke,     !kei,     !khei,     !nu-i,     ||kau,     |kauwa,     ||ne||ne:;     together,    ~kaue;    up,    heherritan, 
10?,     k"oa,oa,    o:a,     |gi,    ~|gi>       gwisi,    ~!khu:,     ||Aha:l. 
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COMING,  sese. 

COMFORT,  to,  go.  Comforter,  goothi. 

COMFORTABLE,  to  be,  aksn,  twa:i~r,  ||ua:f,  fhannu,  fhannuwa. 

COMMAND,  to,  Ijkoruka,  fkee. 

COMMAND,  taolo. 

COMPANION,  |ka:g3n,  ||k"en. 

COMPEL,  to,  |kii. 

COMPLAIN,  to,  gan,  |e|era,  |i|ir),  !k"o~e,   ||hui. 

COMPLETE,  to,  kai : ,  | hwa  kakho.  Completely,  emeda. 

COMRADE,  |kam|kam,  |ke,  |ker),  |  nu~i . 

CONCAVE,  ||auro  ||auro,  ||auru,  ||go~la. 

CONCEAL,  to,  gao,  k"ag. 

CONCERTINA,  fke  !  a,  ^ke    fk'^a. 

CONDEMN,  to,  kwi  t/u. 

CONDITION,  njimo. 

CONFESS,  to,  ! ga  ! kai . 

CONFLUENCE,  xauka. 

CONFUSEDLY,  ||kwo  ||kwommair| . 

CONQUER,  to,  \da:,  Igoo.  Conqueror,  khaia  tjo.  Conquest,  |goo. 

CONSCIENCE,  ngoa. 

CONSIDER,  to,  njeq. 

CONSORT,  ^ha. 

CONSPIRE,  to,  |k"abbe. 

CONSUME,  to,  hsmm,  hAmm. 

CONTEMPORARY,  kogia. 

CONTENTS  OF  STOMACH,  ||a:^. 

CONTINUE,  to,  !k"wakka. 

CONTRADICT,     to,    d3we,    ~||kwi,     ||xwi:,    fnwai:. 

CONVALESCENT,     sana. 

CONVERSE,     to,     ||k"wsrrit3a     Conversation,     bo-ori  . 

CONVULSIONS,     ||kha||khabba-ts'?i. 

COO,     to,    ao,    se~sau. 

COOK,     to,    kama,    /ou,    tsakho,    t/a/e,     |kalka,     |ko-a,     |ku,     |kwai-ar),     |kwai-i,     ! ''e^     !  kama, 
Ikidzaija,     !ko;fo,     !  num,     !  xam,     !  xama,     !  xaua,     !xe,     ||a,     ||kaba,     ||kabe,       ||kae,     ||k:au,     ||ki: 
||kie,     ||k"oa,      yxaba. 

COOK  ,    p  i  s  i  . 

COOL,  keri,  kore:,  korekore,  kwerre,  kworrs,  kwoJ°4?e : ,  k"afo,   serri,  serritan,  ||gai:. 
Coolness,  kwerrekwerre,  kworrekworrs : . 

COOT,  kweu  zera. 

COPPER,  kokag,  |koli,  !kafru. 

CORD,  tsani,  tso:. 

CORK,  to,  Ikubbe. 
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CORN,  tsoko,  teonkjoo,  t/oko,  Ikhoro. 

CORNER,  Iguirri,  ||goe:. 

CORONA  AUSTRALIS,  fnabbe-ta-! nu . 

CORRUPT,  t/oro. 

COTTONWOOL,  "ko. 

COUGH,  to,  kofalkotal,  xwirke,  |hyn,  |koa,  !  go,  !  goo,  ||go'o:,  ||koo,  ||kw6,  ||k"ui, 
ynomma,  ||no-o,  _||o^ho,  ||Ahai,  ||Ahaif,  fkhui,  fnolhof. 

COUNCIL,  fkho  t/o. 

COUNSEL,     to,     njin    kakho,     ||kamma. 

COUNTRY,  hie,  kaoo,  khom,  |kama,  !neri,  ! nole,  _!nore,  _! nore,  ! nu : ,  Inuerre,  Inwere, 
! xo-e .  Countryman,  | nu~i . 

COURT,  to,  kj^em. 

COURT,    k"au     fkwarra,    momo,    r)|koo,     IxAnni/a,     '  ho :  o :  . 

COUSIN,    amarutu,    tasir],     |kai,     |kaijo,     |kai:ki,     |kau,     |ke,     |ke:,     |ke:ki,     |keg. 

COVER,     to,    dsbi,    dhabi,    d5ili,\kai,     \kai,    teeja,    t/iri,    turn,    tAli,     |gu:,     |khu:,     !go:, 
!  gAtn,     !hag,     !khi,    !khija,     !khu,     !kum,     !  xu,     !  xAm,     ||gao,     ||ga-o,     ||gja:,    _||h'?a,     ||ka||ka, 
||khau,     ykhoa,     ||khou,    ~||ko:,    _||kuba,     ||xau,     |lxom,     ||xou,    f  ki  tanf  kitsn . 

COW,  d3ube,  gome,  gomi,  gum,  gume,  gumi,  kilopi,  Joko,  xAm,  xAma,  wahen-|adi,  |kaigoe, 
! khoa. 

COWARD,  ao  t/o,  jir-sa. 

CRACK,     to,     Ikabi/e. 

CRACK,     patha,     thara,    ""|kxe,     Igauro. 

CRACKLE,     to,     !  kauilkalrro,     |lnui. 

CRANE,     blue,     _xu_ru~xu~ru,     |kwe:n~ki~i,     |  xonnu  |  xonnu,     Ik*?©,     !k'?okan,     ||nobe. 

CRAWL,     to,     ~ama,    kaan,     toe,    toe,    xare,     ! goukan,     !gwa:,    _!kalbba:,     ! num,     ! nurru,     !nu:ru, 
!  !  gabba,     ||gabba,    _||gjawa,    ~||gwaitsn,     ||kag-a,    t9°'^    fhau. 

CRAZY,    dimi. 

CREATE,  to,  t/a  khna. 

CREAK,  to,  garii,  k"auruk8n, 

CREAM,  mabibi. 

CREEP,  to,  tolnno. 

CRESCENT,  !hwa!hwana,  ||kei. 

CREST,  ggala,  r|gala:ko. 

CRICKET,  insect,  tjit/i,  |k"aritan,  fkwirri-ti-tiks-n . 

CRINES  GENITALIUM,  ! kum  ka  |num. 

CRIPPLE,  sehule. 

CROAK,  to,  garii. 

CROCODILE,  pampam,  t/enaa,  |xo|xonno,  yhamma  Joro. 

CROOKED,  k"wali-s'?o,  t/ononja,  ^!  hom,  !  !  gam,  -||kubbi. 

CROP,  |kaa. 

CROSS,  to,  kokoa,  koko:a,  |ka:o,  |kafo,  |kau,  jkauksn,  [kauoigan,  |kauwa,  |ken|kenir), 
~|kwi  ta,  !oha:,  lAha,  lAhai],  !Ahi,  yxwattsn,  fnefn^a. 

CROUCH,  kam,  kamma,  !ko:lalr),  !k'?o:e. 

CROV,,  to,  f^an^  f^ana,  tana,  xexelai,  |  uhe :  . 
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CROW,    bird,    hoara,    kolakola,     |aaki,     |khaxsn,     jxuru,    !  gauru,    Ikahabe,    Ikatlgan,     !kaMkaf, 
!  k"a:  gan,  _!  nwala,     Ixatgan,     ||gwal,     ||kole,     ||no:e,     \\ot&,     ||xuru,     ||xurru,    fkaiki, 
f nwanna. 

CROWDED,     |kwe. 

CRUEL,     ||koa. 

CRUMBLE,  to,  kukusu,  terre. 

CRUMPLE,  to,  ~||kwappsm. 

CRUNCH,  to,  k"aoug,  k"aluk"alu.  k"aur),  xaun/a  k"a. 

CRUSH,  to,  xwupp,  I  gum,  ! kAn  Ikhuksn,  fhabbe,  fkwaimm,  t^^i^  tk"warretsn. 

CRY,  to,  a,  kx'^a,  kx'^wa,  k  "ai  ,  k "  oa,  k "  wa: ,  pipi,  tsi,  tsi:,t/5:,  t/ig,  t/'?q  : ,  "t/u,  !  au,  , 
!  kauksn!  kaukan,  Ikwafra,  ||kerri,  ||k"a,  ^kai,  fkee.  ' 

CUCKOO,  hani.  ! 

CUCUMBER,  do-a,  gudom,  kane,  nt/a,  tafn,  toa,  toa,  toroba,  tsa:,  tj'^a,: ,     |  gerisa,         | 
Igorusi,  Ikorogan,  jkoroka,  |ku-i,  |na:n,  !np:i,  !  noro,  ||a^a^  ||ga:n,  Qmwai .  I 

CUNNING,  to  be,  "fain,  "t'J'ainja,  !kwi,  Ikwija,  ||kwakka,  ||kwaSkkQn. 

CUNNING,  !khui,  !kwi!kwi. 

CUP,  to,  !khomoo,  ! n^um. 

CUP,    aiju,    ngadza,    pana,    to:. 

CURCULIONID,     |kwa    |go:/a. 

CURDLE,     to,     llkabao. 

CURE,     to,    dun,    dun~na,    k"woi,  k"vroin,  sasa,     |o:re,     !  go  Ixo  Innowa. 

CURL,     to,    kom,     tua,    ~||kabbi:. 

CURSE,     to,    ano,    ~dza,    dza:,     |  oo,     |kweri,     Ijau:,     ||kha,     ||k"ao:,   ||k  "ao  1|  k"  ao : ,     ||k"au, 
||k"au  ||k  "au,     ||k"oakan,      fk"alkk8n. 

CURSE,     |a:,     |a. 

CURTAIN,     gauo. 

CURVED,    ha:in~ja,    ha:~inti,    _kafre,     !ha:in. 

CUSTOM,    ga:si. 

CUT,     to,    at/o,    kare,    k"se,     k"ore,  k"um,  mu:a,    otogo,    potlawa,    tantan,    tha,    tl'i'ako, 

txlako,    xabbe,    xau,    xhanna,    xharra,    xlaka,    xlako,    xlaku,     |a:,     |a,     |a,     |einki,     |ga:, 
Igi^    ~|gi^    "Igorn,     ]i:,     \^'>     |ka:,     jkakaso,     |kani,     [kau,     jkaukan,     |kauwa,    ~|ke, 
|ke~|emmma,    ~|kha,     |khai,     |khau,     |ki,     |ko,     jkom,     |kou~|kAmma,     |kum,    ~|ni,    ~|xuffl, 
! aa,     !gi/     !hai,     Ikammai,     !karra,     ! kau : ,     !kauwa,     !kehau,     ! kharra,    ~!kuru,     !k"ao, 
!k"au:,   !k"xeta,     ~!  nAm,    ~!  nAmma,     !oe,     !xabbi,     !xeru,     !xi,     !!kxai,     ||gai,     ||goa,    Jlgum, 
llgwai^,     ||kaa,     ||ka:fata,     ||kala,     ||kam,     ||kami,     ||kau,     ||kau^etan,     pke,     ||kho:ta,     ||khui, 
ijkoan,    _||ko:m,     \||kum,     ||kwa:,     ||k"ane,      ||xau,    farra,    feitja,    feije,    fha-a,    fkhum,    f^®^ 
Nfxi. 

CUTS,    itl'^a,    kowe,    k"ause,      |i,     |kuri,     |ni,      |xu:m,    !ge:,     !gi,    !kau:ke,     Ikausa,    !kau:si. 

CUTTING,     |ka|kaua,     |ka|kauksii. 

DAGGA,    bakhalate,     gwa,    kala,    kana,    kariroi,    _khana,    pangwe,     t/ohidat/a,    t/oiidat/a, 
wafna,    xana,     |hi:,     | kana, \! gaixa,    fkanni~/a. 

DAISY,     setunja,     jkaliaq. 

DAMP,     t/arihe,    t/i : ,    tj-^i:,     |kerri. 

DANCE,     to,    bale,    kwa,    kwi,    nt/'xa:ni,    taka,    _tanjae,    tsakatsaija,    tsakatse,     —tsani, 
_ts'!'o§o?,    t/anne,    t/anni,    t/xai,    t/xe,    txani,    _3xani,     |gai,     |ho:,     |ka,     |ka,     |kha, 
|ko,     |k5:,     |k6-o,     |ko^J^,     |woe,     |xa,     | xwa : f ,     !gei:,     ! go-i,     ! k5-a,    _!ko_|gwa,    !kwa:, 
llgeuti,     llguritan,     ||kl3,     ||g,     ||nare,     ||xa,     ||xe,    fkaie,    fk"oa,      fna:f,    fna~a,    fna:ta:f, 
©pwanne . 
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ANCE,     Igi,    ~|gi,    ~|ki,     !'?aj*ekii,    fgebbi-gu,    fhau. 

ANGER,    kwalraki,     ||gama.     Dangerous,     ~kwa~kwa. 

ARK    ,    "akasevita,    dani,    du-e,    d30,    d^n,    _hafma,    hwi    |kwa,    kl'^akl'a,    /ai,    ta-tS, 

foaksn,     ts'^ita,     tsita,     ts^itan,    ts'^omma,     ts'^'umma,     |ho:l,     |hoaka,     Ihoaksn,     |  nu,     |nwe, 
!ka:gan,     !ka:ka,     !ka:ksn,     !ko-e,     !kwe:n    !nu:,    fnu. 

ARKEN,     to,    k"uerritsn,  "30,  ~lgu>      |gu. 

ARKNESS,    xai,     ||ga:,     l|kaa,    f khaine,  !  gao,    t^isi^^     'buka. 

ART,     to,     !kain,     !kei:n,     !xain. 

ARTS,     ||ka-bo. 

ASH,     to,     ||kom||kom. 

ASSIE,    pela,     |hun,     !aug,    !'?o~u. 

\UGHTER,    akwiako,    kuti,    x'^ams-khe,     |kwa:sisa,     !kaxi,     ||kaxai,     ||kaxi,     ||kun/a,     ||ku:/a, 
||nwar),    t^®>    0axi,    Qaxuki,    0pa:xai,    Qpaxuki,    Gpwaxai,    0pwaxe,    0pwa9pwellake ,    9"pwo-e, 
9pwoxulaken . 

\UGHTER- IN- LAW,    akwinakwe,     |o:    d3u:ma,     |u-isau,    9pa:,    0pagalbi,    0pwa :  nu,  0poaxai  . 

\WN,     to,    khwai,    kove,    pakela,    ~|hom,     |hofm,     !khwai,    ~||xai. 

AWN,    uo,     ! gau-e . 

\Y,    _dau,    go:ba,    i/o,    i/owa,    tai-khe,    tsifi,    t/e,    t/wala,     | gju,     | guma,     |kam,     |kAm, 
~|ks,     |ken,     !  gau-e,     !  khu~ru,     !unaga,     Ugas^     llg^-ike,     ||kammi,     ||koi,     ||koig,     ||ku|lkurig, 
Ijkyri,     ||oe,     l|o:i,     ||o:ir),     ||*?ui,     ||u:n,     ||xam. 

\YBREAK,    pakela,    uo,     !  gau-e,     !na:,     !'?u:,     !uj". 

\ZZLE,     to,     |khao,     ! go  lu  I ! go lu I ,     !kui:tja. 

EAD,    korana,    oha,    ohe,     |au,     |auo,     jkhoha,    ~|nu,     | nu : ,     ! hwa,    ~!khi,    !kubb. 

EADLY,    ekwa,  llkhoo,     |ku:ka,     Ikerkan. 

EAF,     ga    |  gaidum,    kwa    t/ombe,    t/ompe,     |gwise'?~a,    "Ikun. 

EAL,     to,     taufitan. 

EARTH,  lehuma. 

EAD,  heri,  !nu:ba.  Death,  !k"au:g8n  ,  00 

EBATE,     r]|lar|. 

EBT,  biba  sehe. 

ECAY,  to,  t/o,  t/oro,  t/u,  !khwi,  !k"oakkan,  !k"wakka,  !k"wakk8n,  . 

ECEIVE,   to,  daindain,  dattsn,  dau:dau:,  k"e:i,  k"e:ija,  k"eink"ein,  k"enk"en, 
-|kerru,  !khwi!khwi,  !  kwi  !  kwisitan,  ||khwai  ykhwai ,  ||khwaja,  ||khwei  Hkhwei ,  fhummi. 

ECEMBER,  kae  ! goe. 

ECOY,  to,  khweai. 

ECREE,  thauo. 

EEP,  oe,  ! gam,  !khouwa,  ~!nu,  !nu:,  fga-ag,  tga-g* 

EFEAT,  to,  I  goo,  "fni:. 

EFEND,  to,  du-ela,  Ijkama.  Defence,  ||kamo.  Defender,  ||kamathi. 

EFIANCE,   t/00. 

EFORMED,  korana. 

ELAY,  to,  dia-a. 

ELIVER,  to,  t/orahe. 
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DEMI-GOD,  huwa,  huwe,  _hue. 

DEN,  kuta,  |huru. 

DENY,  to,  tnifnitan. 

DEPART,  to,  thoe,  jwanna.  Departed,  ~|nu,  |nu:.  Departure,  IkwSin. 

DEPRECIATE,  to,  ||am:. 

DEPRIVE,  to,  ka,  twa. 

DERIDE,  to,  kwerre,  kwerrekwerre,  "kwerritan,  fno:. 

DESCEND,  to,  dattandattan,  kabba,  ~kau:,  ka~u,  t/olalkan,  |ai|aitan,  |ko:l,  !a:i, 
!gwaH,  !kala,  ||koe. 

DESERT,  to,  Joo. 

DESERT,  no  ||gaiewa. 

DESERVE,  to,  ehe. 

DESIRE,  to,  tur_a:,  fi. 

DESIST,  to,  tai,  te,  te,  \fka:. 

DESPERATE,  | khwi . 

DESPISE,  to,  gaiai,  fkui. 

DESTROY,  to,  \guru,  kolrokan.  Destroyed,  guringa.  Destroyer,  gurithi. 

DESTRUCTION,  guriho,  !k"au-ok9n. 

DETAIN,  to,  goo. 

DETERMINED,     ||kul|ku. 

DETERRED,  |kwi|kwitan. 

DEVICE,  mano. 

DEVOUR,  to,  haba:ksn,  hsm,  hAm,  ko/e,  k"essa,  k"esse,  sakamina,  !kof~n,  j^xomm. 

DEW,  !khi,  Ikhitan,  ! kumm,  ~t*^>  ~fou. 

DEWLAP,  etsoro. 

DICE,  lukudsuku,  |khou,  |xo:,  |xu. 

DIE,   to,  misi,  missi,  moleu,  oo,  ta  ||ia,   |  a : ,  |  a,  |ku:ka,  |ku:ksn,  |k"ai,  !ho,  !  ke : , 
!kwi:,  ~!khi,  ~!!kai,  !!kao,  !!ke,  ||gu-i,  ||ia,  ||kau,  ||ke,  ykuki,  ||o,  ||o:,  ||omko, 
fgwi,  \tkau,  ~tl^®>  "t^ei,  "t^i,  fkwe,  fo. 

DIFFERENT,  dole,  dyre,  dyri,  tanki,  jxarra,  |xarra-Be. 

DIFFICULT,  karisi,  t/osi,  !kumm-a. 

DIG,  to,  ~gu,  kaba,  tsaho,  tsapale,  tswakho,  t/au,  t/ukwa,  xarro,  _xoe,  ~xoi,  xwe,  xwoi, 
I  gao,  |ka:laa,  !  kh'?a-a,  !k"worritan,   ||*?a,  ||kain,  ||kale,  ||kein,  ||ke:g,  ||ke:n,  yko, 
||kore,  ||kou,  ||kun,  ||xa2. 

DIGGING-STICK,  dsibi,  |noe,  |nwe/a,  |nwij*a,  !  no~he,  !  ohe,  !Ahe,  ||kala,  ||k"am,  'noe. 

DIGGING- STONE,  tsapane,  ! kwe : ,  Ikwerjakan,  ! kwe : ! kwe : . 

DIMINISH,  to,  /ai. 

DIMINUTIVE,    -ba,    -ma,    -epwa. 

DIP,     to,    dza,    _qabe    u,    k"we:,  ts'^'aifa,    ts'?ai-i,     |  ga.     |kweg.     |kwenja,     jkwiq,     |o,    !kum, 
!  kwe  :    a,     Ikw^i,     Ugabba,     ||guwa,     ||gweke,     ||gwobe,     l|kau,     ||khaku,     Unom,     ||u:,    fe,    fhon, 
fhum,    ^i:,    fkaJ. 

DIRECTION,     ||k"xa:     .   In    all    directions,     taukan,     toukan. 

DIRT,     Ikwafrri,    !k*?a§i. 
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DIPTY,     tam    |k?o,     |au,     |k"au,      |  k"  warri ,    |  ^u  tj;!  :^xa,     |xre:tia,     ||kao,     Ilk "  orre :  ,   llxane, 
f garrakan-si tan . 

DISAGREE,     to,    dsu-e. 

DISAPPEAR,  to,  ~kau:,  ka~u,  kuala,  kuana,  kuara,  _k"o,  te~tammainja  ,  tsatsia, 
tsuruku-sig,  t/olafksn,  ||gu-i:,  Hgwi:.  Disappearance,  kwo-kwai. 

DISAPPOINT,  to,  thauthau. 

DISBELIEVE,  to,  kau,  fnwai:. 

DISCOVER,  to,  mo. 

DISCUSSION,     g||gar|. 

DISEMBOWEL,     to,     ||k"au^etan 

DISGUISE,     to,    kwalkwalita. 

DISGUSTED,    kx^wi:,     |kwa:kaj:i,     !!koe. 

DISH,    ama,    gara,    kotele,    kutele,    ~ta,    xaba/e,     |  nu,     Ikors:,     !ohe,     !  orre,     ||kwe:,     I|nuli, 
♦  nu . 

DISLIKE,     to,     !!na,     ||gambi,     Ukaritan,     ||koa,     ||na. 

DISLIKE,     Jo. 

DISLOCATED,  gwirri. 

DISMOUNT,  to,  tam,  ||kwaho 

DISOBEY,  to,  fnwai:. 

DISPERSE,  to,  tauksn,  toukan,  ts'^oafkan,  (ga|garrar). 

DISPLEASED,  |hwija,  -||xunu. 

DISPUTE,  to,  ebe  g||gee,  kwi  ~t/u,  waJwalkkan. 

DISSENT,  to,  ||na. 

DISTRACT,  to,  dattan. 

DISTRIBUTE,  to,  kwai:-i,  tjone. 

DISTRUST,     to,    ~||ki. 

DISTURB,  gwara,  ! khweta,  Ikhwetan. 

DITCH,  tsaje,  ~||guru,  ||kha-tu. 

DIVE,  to,  "kunnirjju,  kuoni,  turru,  !  kum,  !no-o. 

DIVIDE,  to,  thaae,  tsara,  ~|ki:,  ~|ki,  |kwa:,  |nau,  !  karra,  !  khom,  !kwenja,  ||kaka, 
||ka||ka. 

DIVISION,  Ikhara. 

DO,  to,  di,  gu,  ~hi,  hie,  ~hi-i,  i:,  i:ja,  i:ja,  ku-i,  ku:i,  kuku,  kuru,  kx'^u,  k"o, 
k"o,  k"wa,  k"wa,  qkwa,  r)k"W8^  o:,  o:,  ti,  to,  ~|ka,  |kaq,  |ka-|ka-i:,  |ke,  |kwe:i, 
|kweitan,  Ikerita.,  ||nau,  fko-a.  Doings,  didi:.  Do  not,  to,  |  gana,  |  kwi  .  Do  nothing, 
to,  njo  t/ake.  Do  without,  to,  njo  uehe. 

DOCTOR,  to,  t/ou,  t/ouee   t/we— sir),  |  aua,  |auwa. 

DOCTOR,  gjo,  isi,  muniggi,  muri,  ngaka,  niggi,  tJ*o-k"au,  !ge:xa. 

DODGE,  to,  ao. 

DOE,  I naf ,  I na. 

DOG,  aba.  arib,  arugu,  _auko,  balesa,  gii,  hadehadibipi ,  ho,  kuenia,  mathanana,  n'^koa, 
_g~t'^nvfi:,  I  gu,  jgwa,  |kerruksn,  |koin,  |narub,  |xarru,  jxauru,  !gaub,  !inji,  _!kai, 
Ikhwir},  !kof,  !kuig,  !kvir),  !wiq,   _!xai,  !  xauru,  !xe,  !xiti,   ||garu,  ||kwi  ||k "  a-a-no, 
[|xu~ri,fgi,  _fgoe,  ^fhaq,  f'^hwi:,  fkema,  fkhi,  fkhuni,  ,  fkhwe,  fkoS,  fkwe,  f^ An , 
fxai,  txi : . 
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DONKEY,  donki,  donkisi. 

DOOR,  DOORWAY,  arexho,  _dalma,  du,  k"am,  tsi,  ts*?!:,  !  gau,  ~!khu,  !  ko : ,  Iku/e,  !  kwe :  . 

DORMOUSE,  ungui,  | a-hab . 

DOT,  to,  fwailn. 

DOUBLE,  I  uhappem,  !kou~!kou,  I'^usii. 

DOUBT,  to,  gan.  Doubter,  ganthi. 

DOVE,  juro,  /igwacni,  |ko  pao,  fneis. 

DOWN,  ka,  kaua,  khaua,  khauwa,  oka,  sukee,  J*u,  ta,  taa,  tatattan,  tattsn,  te,  tl'^ehen, 
tonena^   tonina,  | gappam,  ~|hu:i,  jkam,  |khe,  |ki,  |kAm,  !a:,   !a:,  !a:i,  !ga:,!hwa, 
~!khau,  !  m,  ||gwa,  ||khu,  ||koe,  H'^um,  fkhoro. 

DRAG,  to,  !kwe,  !xai,  ! xerri ! xerri . 

DRAGONFLY,   zebbizebbi,  |  narukutsai  tsai ,  f  kakkan-||kho-tunu,  f''A_ma. 

DRAW,  to,  _soa,  tambi,  ~tso,  tjon,    t/ut/uruku,  jhowa,  |nau:,  !  gwa,  !kwe,  !  xa,  ||hai, 

||hau:,  ykabbetsn,  ||kafbbetsn,  ||kau,  l|ko,  ||kora,  _||kori,  ||kutj*ija,  |jneta,  ||no:l,  lli^Ov 
ijnoro,  ijnwai^. 

DREAM,  to,  /o  tse,  /unkuri,  |kei,  ||gar)-a,  ||kabbo,  ||khabbo. 

DREAM,  Jo    tsi. 

DRENCH,  to,  t/a. 

DRESS,  to,  ane:-e,  ane  kakho,  kwatkwafita,  |kwakka,  [kwakkan,  _|k"o_ri,  ~|noro,  ! howa, , 
||ka:_va,  ||k"oo,   ||Ahi:. 

DRESS,  sa:n,  |gabbi,  |no-eir),  I  xe : ,  !koro,  !  xe : ,  !xi,   ||k"sru,   ||Ahi:,  fxe:. 

DRIBBLE,  to,  /a'?a:. 

DRINK,  to,  fua,  fuata,  getaka,  kaga,  koSm:,  kwa,  kwaksn,  kwafki,  kx'^a,  kx^wa,  kx'^'we, 
kx'^wei,  k'»a:,  k"a,  k"aa,  k"au,,  k"e,  k"e:,  k"68^  k"oa,  k"oe,  k"wa,  k"wag,  k»»we:, 
k"we~i,  k"wi:.  Saw,  surru,  /ig,  S^' f    tha,  ~tj*i,  ~tj*i,  t/ig,  xappam,  |  amma,  |kum, 
!ko-!ko,  ||k»'a  ,  |lk"e,   ||k"wai,  t^haa. 

DRINK,  tkhakho. 

DRIP,  to,  ts'?am:-a,  ts'?afm:-i,  "Ijkwe,  fkorrokan. 

DRIVE,  to,  gau:,  kari  kakho,  koeta,  koloke,  swaif,  /au,  /owa,  talrro  tee,  xallate,  |au, 
I  goo,  !ha:!ha:i:,  ! he : ,  Ikhweta,  !khwetan,  !ki:tan,  !  kxwe,  Inerri,  !xai,  !xei,  !xwe, 
_gamma-Be,  ||kharra,  ||khoukan,  ||kAm,  ||kwarra,  ||k"wi,  ||ner~ri,  ||xara,  ||xarra,  ||xwarra, 
~  II    xwi. 

DROP,     to,    ~kunnir)ju,    tatattan,    tattan,    tam,    ts'?am:a,    ts?afm:i,    tsie,    t/a,    _|naa,    _|nu, 
!kuki,     !nai,    !na:r),     ||na,     ||ybe,    f'^e:,    fkurruf  kurru . 

DROUGHT,     Ikhuru,     |khurukan. 

DROWN,     to,    "!hi,    fhum,    t^ug. 

DRUM,    "t/ekuvu,     !  garu,    !  gauru,     !  gsrru,     !koa,     !koai). 

DRUNK,    dahwa,    di,    taxa,    xurim,     |k"aowa,      ||koraka   khove. 

DRY,     geri,    k"ao,     k"oroka,     tseriaka,    t/ant/a,    ~|ko:wa,     jo:,     | um,     jxoro,     Ikauakan, 
!  kauwakan    ||ko,    Ikerrukan,     !  kurruka,     ||kurrukan,    ~!kwirri,     !  ! ''au,     !!kao,     ||ape,     ||kao, 
Ijko:,     ||ko:,     ||koe,     ||kokan,     ||ko:wa,     ||k"ao,      ||k"o:,      ||k"om,  fkhu,    ~fku.    Dry    season, 
t/o:wa.    Dry    years,     ||no:. 

DRYNESS,     jkoo. 

DUAL   ENDINGS,    khara,    /ara,    /era,    t/ara,    t/era. 

DUCK,     to,    kuoni. 

DUCK,  dsona,  ga,  sexudi,  "jhubu,  Ixanna,  fha. 
DUG-OUT,  _!gale. 
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DUIKER,  au,  de-e,  goowah,  khoa,  kune,  r)oa,  |au,  |aub,  |he:,  |nag,  jnau,  |nau,  |nouJ*a, 
!ka:,  Ike:  ||gaua,  ||ko:,  "Hk^o,  tl^i^e:,  fkhei,  eho,  Opyn,  -au. 

DUMB.PEBSON,  kwa  kwi  be  t/o. 

DUN,  !  ku_ba   Dun  fly,  _goin  dsina. 

DUNG,  _d2;aul,  lug,  t/a:ne,  t/u,  |koinja,  ||nollo.  Dung  hill,  !  ku  [kwa. 

DURING,  dur),  kwe. 

DUSK,  ~gaie,  ts'^itsn.  ■ 

DUST,  /ise  dana,  xum,  !  au,  !  ga,  !ga:a,  !  guu,  !  k'!*au,  !noetia. 

DWARF,  llgom  t/o. 

DWELL,  to,  upurwa,  ||na. 

EACH  OTHER,  ku : ,  kukn,  kwe:. 

EAGERLY,  nanafra. 

EAGLE,  _kwadiso,  |kakho,  !  kwarra,  ||garee,  ||kao,  ||k"o,   ||xau. 

EAR,  ~de,  hui,  tse,  t/apit/i,  tj*ee,  t/ie,  |hui,  |ke^  |ku,  |ku-i,  |kwi,  |na-am,  [noeigtu, 
[nwentu,  |u~hi,  !ka,  Ikofq,  !ni!ni-tu,  !nudu,  Inuntu,  ! nwa : ,  ! nwalla,  ! nwe : ,  Inwerqtu, 
||no-iqtu,  fga:i,  fke:,  fna-am,  fna-e,  fnu-i,  fnuj"a,  'ig  'hui. 

EARLY,  koma,  _koma,  olapi,  upakela,  welapina,  |kaitji,  |ka:lti,  |ka:ti,  ||kwa  na  ||ga, 
||xaika. 

EARRING,  bana,  kekele,  g | genena,  tsipi,  |k"ai,  !kam,  !kannona,  Ikaunu,   !kAm,  Ukaraggapi, 
'kai  . 

EARTH,  jamoa,  "kx'^a:,  k"a,  k»'a:,  k"aa,  noo,  !au,  !aug,  !  ga,  !ga:a,  !k'^au,  Ikhou,  !kog, 
Inoetia,  !  ou,  !!nuj"i,  "Hgwi. 

EARTHQUAKE,  kwo-kwai,  | khabbaka,  |khabbaksn. 

EAST,  ~|ko,  Ikaua,  !kau^a. 

EASY,  da~si~"i,  subu,  /ui,  /wi,  tsaraa,  ||kirri. 

EAT,  to,  a.,    a,    a.:,    a-a,  a:n,  e,  e,  ~g:  ,    ei ,    em,    _ha,  _ha-a,  haba:k3n,  hi:,  i,  i:,  iugke, 
ka,  _ka:,  ko/e,  k"o:„  ~m: ,  y^,    m,    njoo,  sama,  sameta,  se,  seme,  seme,  sokomi,  thorn, 
turn,  um:,  xwhaita,  xwhaitsn,  |a,  |kwarfag-i,  |ofg,  !kof~n,  !kug,  Ikwarfag,  !nai, 
!  xau:,  ||a,   ||au:,  ||nai,  ||no^ro,  fnafmig,  fnafmmeg,  fnatmm-i,  fu. 

EATABLES,  seme,  semit/ani. 

ECLIPSE,  haini  | kwa  !koe. 

EDGE,  lala,  tsau,  ! arra,   !at!attan,   !kau!kau,  !ku,  !xau,  ! xou,  Hkel. 

EDDY,  no  ika. 

EDUCATION,  ki:se. 

EFFORT,  Igaa. 

EGG,  ibi,  uxle,  uxliaku,  |k"abbi;a,  [wenjan,  | wi ,  |wi:sa,  !au-i,  Igwol,  ! hau,  !kau-i, 
~!kauwi,  Ikuita,  Ikuitsn,  !kwi:ta,  !kwitan,  !  nu,  _!ui,  _!uisa,  !  uita,  !  wi : ,  ||ei, 
||khwaiitan,  ||kwa:,  tybi>  t9'i^  tk"afnn. 

EGGSHELL,  abu,  dzu,  horoksn,  horuka,  horuksn,  kabi,^  k"  ibi ,  "xabbu,  |  gwa,  !wi,  !  !  kaja, 
||kabi,  ||ko:-|nu,  ||obi,  tl^af_a,  fkunni,  ^nore,  ful:. 

EITHER,  kana. 

ELAND,    du,    k"oma,  k"omati,  nyn,    sa:,    t/a,     !  gum,    !  ka,    Ikhan,    !Be,     !ni,     !  !  na,     ||ni,     ||nig, 
f kanthi . 

ELAPSE,     to,     sue:g. 

ELBOW,  t/uni,  |  kuri  |nag,  |kyri,|na,  [okuju,  Ikhuttsntu,  Ikottsntu,  !kuni,  Ik'^unni, 
Ixottsntu,  !!guni,  fgunni,  fhunni,  fkori,   fkuni,  fkwonni,  foi^i^  fonike,   ^xwonni:. 
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ELDER,  |usi. 

ELEPHANT,  be||k"au,  koa,  kwa,  t/owa,  t/uana,  |hau,  |xwa:,  !  kho,  !  koah,  !kua,  !  xo,  fkhoab, 
fkoa,  fkxoa,  fk"wana,  fxabe,  fxo-a. 

ELUSIVE  THING,  kualkuaf siku : itsn . 

EMBERS,  |k"annaka,  ||  i  ,  ||k"o^e:. 

EMIGRATE,  to,  kakase. 

EMPTY,  ka,  _ko?a^ra,  !kui!kui:,  ||a:~ni,  ||ou:se,  fkae. 

END,  to,  dereho,  /aha,  /ahea. 

END,  /ari,  tsau,  |koo,  fnwa:f. 

ENDINGS,  adverbial,  -da,  -xa.  Dual,  -/era,  t/ara,  t/era.  Emphatic,  jar). Gender,  m.  -ja, 
-m,  -me,  -we.  f.  -ko,  -ku,  -xai,  -/,  -/a,  -ja,  -jkha.  Plural,  -ma,  -pe,  -pi,  -te, 
-ve,  -vi .  Verbal,  -i,  -i,  -ja,  -ka,  -ke,  -wa. 

ENEMY,  t/ahai,  |goo. 

ENGLISH,  ziggiri. 

ENLARGE,  to,  tsitsi. 

ENLIGHTEN,  to,  debedebee. 

ENOUGH,  Ikwije,  fau. 

ENTER,  to,  idziq,  idzor),  idzur),  t/aa,  |e:,  |e|e,  |  ge,  |ke,  |  uwa,  ||gabba,  Ugwonni. 

ENTICE,  to,  t/i,  |hwii. 

ENTIRELY,  emale,  gwai,  jie. 

ENTRAILS,  *?s,  si,  |kwiq|kwig,  !  geum,  !gu-si,  Ikokon. 

ENTREAT,  to,  jxwamma. 

EQUAL,  to,  llhargan,  ||ha:ka,  ||ha:k8n. 

EQUIVALENT,  ||khi:. 

ERECT,  to,  hurgsn,  khwumma,  ~|u:sa. 

ERUPTION,  Ihammar). 

ESCAPE,     to,    hwee,     !huija,     !kaMka?mmi,     ||gau,     ||ko:fol,     ||xi . 

ESPY,     to,     |au,     |aui,     | auwi . 

ESTEEM,     to,     llgai    ka   ngin    he. 

EUROPEAN,     tsuggu,    vindele,     |ho,     |ho,     |hu,     [ug-e. 

EVADE,     to,    k" e : i,  k " e : i ja,      !nai,    !nau:,     Ixiija. 

EVEN,    ki. 

EVENING,  a  ka  u j ,  _dzami,  _gwal,  _gwafka.,  hwi   |ka,  korekore,  kwerrekwerre, 

kworrskworrs : ,  n!on,  |oaga,  _!gwa:,  _!gwaf,  !kwi,  Ikwigki,  lorefoni,  !u:i,  ||hig,  ||ni, 
||nig,  fkoaxa,  fu-i. 

EVERLASTING,  ha-ha. 
EVERYWHERE,  noi  jeka. 

EVIDENCE,  ||ka||ka. 

EVIL,  hoo,  khoo,  |k"e:/a,   |uha:,  _||kawa. 

EWE,    ~go-e,     ||kwarra,     jjkwa  ||kwarra. 

EXALT,     to,    d3ure,o,    njin   he    kakho,    tsitsi. 

EXAMINE,     to,    karraka,    kynnig-i,    xau,    fkarre:,    f=kerre . 

EXAMPLE,    ggauo. 
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EXCELLENT,  "Uka. 

EXCEPT,  kebeka. 

EXCHANGE,  to,  kwobbo. 

EXCITED,  karii. 

EXCLAIM,  to,  k"a""k"an~i,  |i|ir|,  Hkerri. 

EXCLAMATION,  "oe,  oeja,    oho,  orro,  ovoo,  rrr,  rfrlrfu,  saf~aa,  |r|i,  ||kha,  Omwe. 

EXCREMENT,  t/u.  Excrete,  to,  txei. 

EXCUSE,  sipatoo. 

EXHAUST,  to,  !koo. 

EXPECT,  to,  tgawa. 

EXULT,  to,  |ka:e:f. 

EYE,  akwako,  lupa:ssi,  mu-i,  /ouda,  tjaxu,  tsain, tsaxau, tsaxe,  tsaxu, tsetapi , tsoo,  tjai, 
t/aii,  t/akai,  t/xai,  xtsai,  |  ga,   I  gaa,   |  gs'^a,  _|gja,   !onni,  ||kunni,  ||k"unni, 
||k"wi,    ||k"Tfonni,  tgo>  t^*i>  f^j    t^ni,  9pwai.  Eyeball,  !  goritan,  !  gwirri !  gwirri-de . 
Eyebrow,  |aro,  |kommeq,  jkwolmmaig,  !ku,  ~fk"i,  f^e,  Gpwoo.  Eyelid,  asetapibi,  lembe, 
tebb  i . 

FACE,  keme,  kes,  xu,  |ke|ks,  | kha  |kho,  | ko,  !ke,  fkhuu. 

FACTION,  kwii. 

FADED,  kom. 

FAINT,  swe:-u-tig,  |ku:ka,  jkurksn,  |xo-a,  [xo-aksn,  !kan!kan-i,  \\^^)     ||koho. 

FALL,  to,  _afru,  dudwitan,  gari,  golena,  i/a,  ka~u,  kaua,  kauwa,  kuakuattan,  "kwappsm 

!khe,  k"e~e,  misi,  missi,  pembe,  sws:-u-tig,  /a,  _/o,  tarn,  tatattan,  tattsn,  tauitau:, 
terre,  ti,  t/a,  tu,  tuppam,  turru,  xaitsn,  xuttan,  xwa : ,  |ai,  |kouki,  |kutsn, 
I  k "  uttan,  I  ni,  |nig-a,  |o-kieg,  |xi^   !  goni^  !  harowa_,  [kailtsn,  !kao,  !kaowa,  !kau, 
!  karu  tig,  !  kauwa,  Ikelkeppam,  ~!khe  ju  tig,  !  koa,  ~!kou,  !ku:,  Ikuii,  !k'?u:i, 
[kwattsn,  !na:,  !xom,  ||'^a,  ||ai,  ||gwa,  ||ka,  _|lkafla^  ||kie:q,  IJk  "ai  j  a,«  _||nau,  ||o:a, 
~||xwarra,  tg^^  tha~u,  ^1,    fka,  fke,  fke^nau,  fkhe,  "f^^^^  -t^sio,  _tnau,  fnoJmmm  9bu:, 
9bu  rkan . 

FALSE,  k'»ar),  "k'-ag  . 

FAMILY,    asumbi,     !kuu. 

FAMINE,    ~|xuru,     ||gaba,     ||no:. 

FAN,     to,     njgini     |ku,    oni. 

FAR,     guno,    ~haj*u,    ~haru,    ~heru,    it/a^    kar),    "surru,    tag,     |  ge,     |ka,     |ke:,     |o:,    "jxa:, 
jxa,    !a:,     !ka,     !kha:,    ~!kweinja,    "^l  nu,     !nu:,     !xS:,     i|ka||ka/i,     ||khweit8n,     ||khwetsn, 
||ko:~i,     ||kui,     ||kui,     Ijkwabs,     ||kwe:t8n,    _||k  "ai  f ,  fg©  • ,    tgnu,    \k&,    t^a,    fxefxe. 

FARM,     |khi:si,     |ki:si. 

FAST,    tsarao,     | nu    | ne    Ha. 

FASTEN,     to,    k"amsa,  xerri,     !  haueta,    !  hauetsn,     ||hau:,     ||hir|,     ||hou:,    _Ilkau:Sivi,     ||r)ga. 

FAT,     to    be,    .dsaSg,    8a:a,    e'jeuni,    tjoe,    _tovesi,    tsau,    tsautsau,    ~t/au,    t/i,    _Z^^ , 

||hat,     ||ka,     ||ku,     Ijk^u,     ||ku:i,     Ijkuwa,     |lku||ku:ka,     pku  ||ku :  ksn,     ||k"  a:  ,   [jk "  wi  j  a,      ||k"xau, 
G    ||nwi,    ~||u:wa.    To    eat    fa-t,     !kuq. 

FAT,    dsag,    it/abe,    soa,    soe,    so-eg,    sweg,    syq,    /a:g,    tea,    tswaa,    t/ag,     | ka    tsikho, 
jkhou:,     |kou,     |nai,    -|nai-e,    ~|ni,     !gwi,     ||kauru  ||kauru,     |jkerru  ||kerru,     ||nui,     Hnwi, 
fnui— B. 

FATHER,    a,    a:,    _afa,    aba,    asomo,    asowa,    auba,    auma,    aw,    awa,    awob,    ba,    baba,    bae,    bara. 
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bawa,  be,  bobo,  bokangu,  einki,   e:gki,  ibo,  naa,  o:a,  oa,  okangu,  pa,  tata,  titia, 
uksngu,  |ge:,  |i,  |ke,  ||kuba,  ||kumkhe,  ||na:xai. 

FATHER-IN-LAW,  paxle,  _|ka:l,  |kam,  |nau-a,  |  o~d3u,  !kam,   !  kura,  ||k"en,  \tg"^ 
fkhum,  fkum,  Qpwai  |hi,  Gpwarno. 

FATIGUE,  !ku-i!ku-i,  ||ku:,  ||k'?u:,  ||u:,  ||u:wa. 

FAVOURABLE,  to  be,  "kwa. 

FAULT,  mokolu. 

FEAR,  to,  au,  \go_a:,  hwe,  hwee,  koai,  nkoa,  tailitsn,  |xi~i,  ! au,  ! hamms,  Ihammi, 
! hAmmi : ,  'nabe,  'numi. 

FEAR,  auo,  dan-tsi,  ~koa,  k"oa,  k"oa,  !goat/i. 

FEATHER,  to,  |kog9n,  ||garre,  ||gerre. 

FEATHER,  dohe,  _d2iaba,  ha-i ,  ha-ipi,  |  go,  |kha:,  |khu,  |ku,  |kuksn,  |kuki,  |u,  lam, 

_!  gau  la,  !  kanni ,  !koe,  !kui,  Ikxwe,  !k"we,   !k"wi,   _!nona,   !!kwi,  ||kottsn,  ||norasa, 
fkhara,  f khattanf khattan .  Pea therbru sh ,  f ha  lrri~he . 

FEED,  to,  hi:,  makana.  Feeding  place,  tsitsi. 

FEEL,  to,  dy-idy-i,  sa,  saa,  ta,  ta:,  ta:a,  ta:i,  tag,  tha,  tiarj,  tjai,  tjhain,  ts'^u, 
tsAm,  tsAmma,  t/om,  tutum-i,  |  k "  Am  ,  |  k  " Amma,  !kag,  fxa-a,  ~fxo-a. 

FEELING,  hadurjhaour) . 

FEIGN,  to,  dau : dau : . 

FEMALE,  ai,  akwete,  akweti,  akwiti,  de,  ~de,  ~di,  tsau,  |aiki,  jaikie,  |a:ti,  |gai, 
Igaiki,  |gaiti,  |ge:ki,  |ka:gan,  Ikalksn,  |ka:ke,  |ke,  |  koara,  ||aksn,  ||a:si,  ||gae, 
llgai,  l|ks. 

FENCE,  to  (fight)  take-tavita,  u.  (enclose)  ||xar). 

FENCE,  moruko. 

FERMENT,  to,  ekeja,  |kono. 

FETCH,  to,  _alre,  gu,  hare,  _halre,  hau,  ~kha,  kit/a,  laka,  laki,  o:,  o,  saa,  se,  /e, 
/e,  Jo,  tane,  tani,  tanne,  tanni,  t/i : ,  t/i:a:,  t/i:ta,  ~|ka,  |kabe,  |kam,  |kan, 
|ke,  |kuin,  |  kAm,  _|nwi,  !  e,  !  e,  !  katta,  !ure,  ||kaua,  ||kauke,  ||kum,  ||kwe,  ||ohe:, 
fkama,  fxamma. 

FETISH- STICK,  ~bulu,  mujumbu,  t/omba. 

FETTER,  kaie. 

FE¥ER,     Ikuruhoo,     |kuruu,     \!gi,     ||gai^     tgi- 

FEW,     |k"orro    . 

FIBRE  , I amma,  |nanu. 

FIDDLE  WITH,  to,  k"u,  k " uwa  . 

FIELD,  fha. 

FIELDMOUSE,     |k"wailtsn,      |k"kweitsn,      l|xau. 

FIGHT,     take-tavita,    teketa,     tekita,     |a:,|a,       \!goli,     !  kea,     !kwig-a-e,     ||a:, 
llkaukan,     fnam,     fnama. 
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FIGHT,     I  a:,     |a,     !  goo,     ||kwubbi:. 

FILE,  to,  fxa 

FILE,  leke/u,  _|ko|ko. 

FILL,  to,  kl'^uma,  ko,  k"we:,  torri,  t/alg,  za,  |kweit9n,  |kwe|kwe,  |kwir],  |o,  |  osso, 
~!  g'^aq,  !  gaag,  !  gum,  ~!k'?au,  !kaue:n,  !kaue:nja,  !kaug,  !kha~u:ir),  ||'?ha:,  ||kau.  , 

FIND,  to,  ho,  ho:,  hoa,  howa,  kamat/a,  ma,  o:,  o,  saggana,  t/atte,  |a,  | au,  |aui, 
|auwi,  |kamma,  |kAmma,  |na:,  lau/i,  !ka. 
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FINE,  to,  d3au  kakho. 

FINE,  to^be,  ~nube,  nubeja,  twenje,  ||garakan.  Fine  child,  auruku.  Fine  ones, 
I nai : ~ | nai : n . 

FINGER,  dou,  dze,  d5a-i,  t/au,  t/eket/anne,  ukwa,  ukwako,  |aa,  |kentu,  ~|khonu,  |konesi, 
|konu,  |k"a,  !  ka,  !  kaa,  !  ke!  ke,  \!  !  ^au,  ||gau,  /||gjau,  ykanate,  ||kove,  ||kwalla,  fg^r) 
faru  t/au,  fy,  'kai.  Fingerjoint,  ~!  ge  sisiq,  Ikauru.  Fingernail,  kole,  !  !  gu_Jlu, 
Fingerring,  nutwa  Ugam,  tsau,  t/ai.  Little  finger  cut  off,  ||nwannasa. 

FINISH,  to,  bahana,  bahe-a^  _ba:li_ba:?i,  deneho,  gai:te,  heru,  kuala,  kuana,  kuara, 
kuita,  pe:la,  seta,  /aha,  Jahea,  toa,  tsea,  ~twa,  xarri,  | koo  kakho,  |koraha,  |onni, 
llgwi:,  llkeo,  ||kAn,  ||kwa:,  "l|xu,   fke. 

FIRE,  to,  |k"e. 

FIRE,  _da,  _da-a,  dana,  dani,  _da'?a,  ku,  nda,  ts'^oko,  |  a,  |a:,  |ai,  |e,  |ei,  |i, 

|ka|ka:ne,  |ki,  !jih,  _0pwarre.  Fire,  to  make,  dhauo,  !ga:,  Ikausi,  ~!kau~uki,  fkApp, 
' a: u,  ' gu. 

FIRM,    pataa,     ||au. 

FIRMAMENT,  ngau. 

FIRST, _alm,  k"eia,  k"eija,  k"e~ija,  ~k"eij*e,  k"ija,   mai  :  ,  maili,  |i:,  !ham:,  !hatm, 
Ihatmma,  IhAlm,  !  kAm,  !xae,  !  xwe :  ,  ||k"a:jra,   fkAmOpwa. 

FISH,  samaka,  thapi,  t-ho:e:,  |ama,  ikarro,  !ko-eir)si,  ||au,  ||ou,  fari,  fneve.  Fishbasket, 

I  go- 

FIST,  samor),  |komaku,  I'^om,  !'?um. 

FIVE,    koro,    mtano,    "/aka,    tana,    tano,    t/u,     ||kai. 

FIX,  to,  |khoo,  !au:,  ||ki:,  fna:,  fneitan. 

FLAME,  to,  ~t/x9ri,  0pwa. 

FLAME,  tali,  tari,  tsene,  !k"ei,  9pwa. 

FLAMINGO,  !xu  !gei,  ||ka:lig,  ||ka:r;. 

FLANK,  ^xaxx. 
FLANNEL,  -||k"o. 

FLAP,     to,     /aukwe,     lelettan,    !ka!kan,     l|abbe  yabbe,     ||gabara    ||kam,     l|kai:n,     Ukauo,     ||xai:n, 
llxein. 

FLARE,     to,     t/xai. 

FLASH,  to,  babaitsn,  baitan,  baitsnar),  _ma:ra. 

FLAT   barabara,  battsnbatton,  borothe,  swa:,  ta:l,  tari,  taurutauru,  ts^^oa,  |ka:ba, 
|kam,  |nu:a,  fer-ru,  f gai tsn-f gaitan,  fkhitkherri 

FLAVOUR,  to,  t/emat/ema. 

FLEA,  doa,  goha,  soasoa|ne,  ! ai  tama,  Ike  |a,  !  khe  ja,  fhal. 

FLEE,     to,    hale,     !koe,     Ikuija,    _|lko:l,     Ijko. 

FLEET,     to    be,k"walraka,      saful,    xsrre:ja. 

FLESH,     -a:,    a:r|,    an,    er,,    eijeq,     gu-J^u,    koha,     !  !  kha,     l|kha. 

FLICKER,     to,    k"uonni. 

FLINT,  |wi:,  Hketnsa. 

FLIP,  to,  "thonna. 

FLOAT,  to,  sue:r),  1  guu,  -jjerri. 

FLOCK,  gu:xu,  ykararo. 
FLOOD,  kwe  |kwe  ho. 

FLOOR,  "tke.  .   ,,   ,1 

FLOUR,  bupi,  butu,  _dalrai3ga,  makwa,  tAmberre,  xai,  Iku^jlkuq. 
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FLOURISH,  to,  !kau! kauruka. 

FLOW,  to,  mati,  <^nau,  sin  fe,  /a,  t/a,  ~|i:,  |kana,  !  !  ka'^a,  _||kwa||kwa,  fe,  "t'^*^         1 
\fn'?hau,  fo. 

FLOWER,  to,  go:,  go,  khubi.  1 

FLOWER,  go:,  go,  kankwintuke,  ngo,  tsi-gu,  Ikau-itentu,  Ikwaitantu,  Ikweitantu,  !xum, 
||a,  _||au,  _||ausi,  |lgo:a,  ||k"oba,   ||k"ollo   |  oreba,  ~^e,    fxe:fxe,  fkefka^nn. 

FLOWER-TIME,  moja,  pologn,  thanao,  ! ka : .  | 

FLUTTER,  to,  ~kuko,  thara,  ielettan,  ! kwabbaksn,  fha.  ; 

FLY,  to,  _d.i,  du-i,  _d.3o-e,  fofa,  hwee,  ~kuko,  nabbusir|,  te  ,  te,  tl'^etl'^'ehe,  ~t/au,  j 
_ze,  .sol,  3u:,  3wel,  ~  |  wi  ,  _!  gaf  m:  ~u,  !ga!gai,  _!  ka,  !ka:,  ~!  kau  : ,  *  !  kubbu,  ~!kwi:t8ii,| 
~!  k"  ettu,  !  k"  e!  k  "  srre,  !na:r),  !no:a,  !  xau,  ~!xwe,  !xwoi,  ||gam,  ||gamma,  ||kau,  ||kau:wa,| 
||khau,  |lkha~u,  ||khou,  ||ko:/u,  ~||kou,  ~||nai,  ||xau,  ||xou,  ||xwoi,  fe,  fu-i,  ~fxwe. 

FLY,  bobo,  doadoa,  dzoadzoa,  dzwadzwa,  gomdsina,  gundameri,  kambala,  kambara,  nzwanzwa, 
soasoa,  t/a  khai  khon,  u~/i,  uzutsua,  ~zar),  3wa3wa,  |  genee,  |  geniba,  |  gina,  |ka|ka, 
|khuba,  ! haukan! hauksn,  ! houksn! houksn,  !khu!khua-i,  ! kum,  ~0mwi,  !kwa^ra,  ! napa, 
!  osa,  fgam,    fgu:si,   fkou,  0pwa:rir). 

FOAL,  H  kurrike. 

FOAM,  to,   I gobu  t/wako. 

FOGGY,  haini  kau. 

FOLD,  to,  d3em   k"e:,  tuerre,  tuorreja,  ~!kabbi,  f ka_vi . 

FOLIAGE,  ~keru,  xerro:. 

FOLLOW,  to,  _di,  d3ureo,  kamaa,  kugia,  k"ankjei,  sokela,  t/okwesa,  t/Am,  |goni,  ~|kS:, , 
|ka-a,  |ka:gan,  |ka:lgan,  |ka-i,  |kaii]— a,  |ke-a,  |ke— i,  !  gaokan,  !  gauka,  !  gau-okan, 
!ha:o,  !  hau,  !  haugan,  Ihaukan,  [kau  tig,  !  kau !  kaurukan,  !  kur)  !  gwa,  "Ikwalja,  !  nabba,  , 
[xaiti,  llgori,  ||guri,  ||khwi,  ||ku:i,  ||kwi,  ||kwobba,  ||n'?aru,  ||xam,  fxAm,  f  ku-i . 

FOND,  to  be,  kam:,  kamma,  ko:,  ko:ka. 

FONDLE,  to,  ||ka"i:ln,  ||kai:ln,  ©mwain. 

FOOD,  adi,  a:ke,  anji,  de'^ar),  sm,  ha:,  ha:,  _ha-a,  k"ari,  m-sa,  m-si,  nqoma,  njoo, 
panga,  seme,  semit/ani,  ts'?a:r),  um:,  umsi,  |a,  |anna,  |anni,  ||uni,  fuxu,  fuxwoine. 

FOOL,  zit/o. 

FOOLISH,     to    be,     Igebbi,     l|ka:,    fA-hi. 

FOOLISHNESS,     zio,     |gebbi,     |kau:wa,     ||ka:ndi.  -  j 

FOOT,    fukwa,    k"s,  upukwa,     |ai,     |ke,    ~|ki,     |k"a,    |k"ai,      |k"e,      |k"i,    |xe:,    ~|xi,     !hai, 
!kae,     !k"ai,      Inare,    !  naxu,    !no,    !  noa,     !  noaq,     !noa!noa,     !nu,     !  numma,     !  nwa,     ||gwa,     ||na,| 
||nare,     ||na:xu,     ||no,     Ijnoah,     ||numa,    fgnare,     ^goro,    fno,    fnu,     » ta»e :  . 

FOOTPRINT,    ku,    ~ku,    tsig-a,    tsAq-a,    ujao,    upukwa,    _!go:t,     ||nare. 

FOR,    a,    a:,    a,    au,    i:,    ka,    kam,    kama,    ke,    ku,    ta. 

FORBID,     to,     gau,    t/a,     !kai,     Ikhau,     l|na. 

FOREARM,  qt'?ha:va,     l|nau. 

FOREFOOT,     |k"a. 

FOREHEAD,  geitsa,  makhopho,  r]ga,  ts*??,   ~|go:,  jkho,  |ko,  !  kwa  ||ga,  fkhuu. 

FORELEG,  ukwa,  ukwako,  ||oa,  fha,  fha. 

FOREPART,  l|nwain-tu. 

FORESTALL,  to,  Ibai:rbai:f. 

FOREIGNER,  |kwa,  |lk"i:J'a. 

FOREST,  daintu,  |hoo,  ! ! ku : . 

FORGET,  to,  r)!ghuru,  swa,  t/akesena,  |uru,  |uruwa,  f^'^'i^  ferri,  fna:. 
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FORGIVE,  to,  maa,  r)||karena,  |kee. 

FORK,  _d3we,  sorotho.  Forked,  _!hale. 

FORM,  to,  elase,  ||kum. 

FORMERLY,  garama,  _hal,  kenena,  kenina,  kuue^  k"aia. 

FORSAKE,  to,  /oo. 

FORTH,  u,  -u. 

FORTUNATE,  thannuwa. 

FORWARDS,  Igoga. 

FOUNTAIN,  xhwarra,  \tn'?hau. 

FOUR,  bone,  haka,  uknko,  |i,  Iku,  !kau,  ||gail,  ||kai,  ||ke,  ||kei,  ||xe. 

FOWL,  hunkeri,  hunkerurj,  igoggoda,  kuku,  kukurusi,  sumbi,  tsumbi,  /i-l|kwi. 

FOX,  a,  Igwita,  igwitan,  !khamab,  !  u,  ~||'^a,  ||ab,  ||ai:,  ||ko:a,  ||k^'oa,  ||k"wa:,    ||wa:. 

FRAME,  ! khou!khou:ksn. 

FRANCOLIN,  kurrikurri,  makoe. 

FREEZE,  to,  garoha. 

FRESH,  ||ka:r),  ||karra,  ||xerrita. 

FRIEND,  gaba,  ~kou,  kx'^ai,  Ikerj,  ||karri. 

FRIENDLY,  to  be,  gabae,  |kai/i,  |kerri,  fkei. 

FRIGHTEN,  to,  aoao,  _da:lba,  kaie,  !hail!hai:i,  !hwai!hwai,  Ikaula,  Ikhwail,  ! ko : , 
!  no  :  f  a  :  !  no  :  la,  !  nwhai  !  nwahai  ,  ||k"o:,   fai. 

FRINGE,  t*?oa:rir). 

FROG,  gui,  kwee,  tai,  txe :  ,  wa,  wa  ^ ,  xobe,  |k"ai:n,  ~i  ga,  _!gwe:ba,  !noa,  ||ga:ba, 
ykat/o,  fnamm. 

FROM,  ge,  ka,  ke,   kwe,  niko,  o,  te,  ti,  |hAnte,  !  hAn,  !hAnte,  ||Ante. 

FRONT,  zao,  |ko,  |koka,  !kaur),  !  kha,  ||kei,  l|k"no:i]tu,  fa.  Front  dress,  ||ko. 

FROST,  khainje,  !koa!koa,  !kwa!kwa,  !kx'?ai. 

FROWN,  to,  t/ahi,  njebe. 

FRUIT,  thanao,  t/ana,  t/axa,  |kwe|kerri,  faro,  0noa-e,  Qpwerre. 

FRUSTRATE,  to,  !  hau. 

FUGITIVE,  hwethi. 

FULL,  kareko,  ko:,  ~kowa,  -xa,  |kweha,  |oe,  !ge,  !  gee,  !ge~i,  !  gum,  !  gwea,  !  kau,  !  kau-e :  n, 
!  kau-e:nja,  !  kau-ir),  !  kaug,  !  kou:  ir),  !  xAq,  ||a:  ,||kwi,  ||k  "  ensi  ,'||wa  :  I  .  Half  full,!gum,  !hau:. 

FUMIGATE,  to,  koli:ta,  koliitan. 

FUN,  hoo  tsiri. 

FUNERAL,  sebeo,  t/ina. 

FUNGUS,  _dau,  gabaka,  gabati,  nau:,  !  gu!  gu,  !ku!kwai. 

FUR,  |u,  foa. 

FURTHER,     ||kapo:ko. 


GAIN,     to,     fkaro    20    koza. 

GALE,     |heki. 

GALL,     santhokwe,     !koal,     !kwa:l. 
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GALLOP,  to,  kaokao,  kaukau,  matha,  !  atta,  !attsn,  !  koro,  ||kwe:ta.  I 

bAME,  (play)  |go:o:,  |ka^ug.  (animals)  karimu,  koxo^  k"Oxo^  mana,  t/ueg,  t/weq,  !khwai, 
||ka,  ||kaiti,  ||kha,  fkam  |  ge,  Gpwai,  0pwo:,  Opu, 

GAMEPIT,  I gorru/a,  !kon,  fkam  | ge  !khoo. 

GARDEN,  moganda,  toxlehe,  t/obaa,  tu/i. 

GARGLE,  to,  xo:oo.  ! 

GATHER,  to,  -kaue,  nabbo,  nabo,  /amuna,  tambi,  tauksn,  tl'^oko,  tl'otl'oko,  touksn,       ; 
Ikhsrreja,  Ikhsrritan,  !kho,  ||ho,  ||kaT.  Ukal ,  ||kole,  ||nabbo,  ||Aha:f,  ||xef. 

GECKO,  rjgoru.  i 

GEMSBOK,  gaua,  ko^  tsiggao,  |ko,  |xa:,  |xa:a,  |xam,  |xo,  ! goe,  !gwe:,  !kai,  !kau,  ! kauwa ! 
Ikhwai,  Ikhwei,  !kwai,  !xa:bi,  !  xAm,  !  !  kawa,  Hkha,  ||  xa:as,  ||xAm,  ~fkai,  fnop,  fnu-is 

GENET,  ynalla.  i 

GENTLE,  bore,  kam^  kamma,  taurtau:,  ts*^*  • 

GENTLY,  kdu,  kwsrre,  /ako,  tsartsani,  t/ako,  t/aiko,  tAmse,  tAmGpwa,  xaitan,  |oko,fgettai 

GERBIL,  |hui. 

I 
GERMAN,  ganina,  zeremani.  1 

GET,     to,    _alre,    ho,    ho:,    hoa,    howa,    k"o,  k"u,  o:,     |ke-a,     |ke-i,     |ki,     |ki|ki,     |na:,     ||e,        [ 
\\e\,    fkan,     fkel.    Get    away,     to,    k "  e :  i,    k"e:ja.      Get    down,     to,     _aru,    khauo,    khauwa,     Uga/ 
jjga,    faba.    Get    into,     to,     djane,    elu,     jgwailn.    Get    on,     to,     far(a)       Get    out,     to,     jneja,   ' 
jjnalla.    Get    up,     to,    hukwa,    koaq,    kxababe,    k"oaq,  tag,    te,    te,    t2.oi,    tsau,    t/u,     jeke, 
jlhargan,     ||kaba,     ||kwi,     ||k"aba.   Get      well,     to,    pelatita.    Get    wood,     to,     ||k  "o :  gsn,||k"okan 

GHERKIN,     Inwanna,     Hkwafkksn.  ', 

GHOST,     gangaroh,    hn-||uwa:ko,    mumu,     |  wa :  . 

GIDDY,     to    be,     Igwigwa    ||gwa.    Giddyness.     |khoo.  j 

GIFT,    theo,     ^arkwe,     pau. 

GIRAFFE,  gabee,  gawe,  gnabe,  goa,  jabe,  ngrgabe,  njabe,  ts'^'okwana,  !  nabbe,  !neib,  !nui,  } 
! nwi : ,  fgo-a,  fkoa,  fkwa,  'aig,  'klogo'toa. 

GIRDLE,  !kha.  ] 

GIRL,    dama,    danatso,    dzau,    k »' ataikwako,     moroba,    tira,    tire,    tubi tsoane, | atti,     jeiki,  ] 

Ihmme,  |kanasi,  |kwa,  ~|m,  | wara,  |xe,  | xe : ,  ! goma,  !kaxi,  ! khwi : | ka : gsn,  !ko-de, 
!kui  |a,  _!wara,  pai  |kha,  pei  |kha,  l|gai  |ka,  ||hi:,  Hhittan,  y\\hm,  /||h6m,  ||kai 
I  "''a,     ||kei    |  ha,     llkeijka,     ||ke:     |a:,    ~||ke:    fga,     ||ki:ga,     ||xaba,     ||xe:     |  ga,    0h«nna,    6pwa:lu^ 

GIVE,     to,    a,    a:,    a:,    au,    ~au,  ~auwi,    da:,    hau,    i,    koa,    kweko,    kwi,    ma,    maa,    mete,    miti,      i 

na,    njo    tee,    gsa,    sa,    see,  ta.:iq-e,    tao,    thee,    tsa,    t/ikuu,     |  a^     |  a,     jabbe,     |  aua,     lauwajj 

|hai,    "Ika:,     |ka,     |khsnna,  |  kwi : ,     jna,     |iii,     |no,     |no,     !kau:,    ~!kou:,     !xa:,     !  xe : ,               \ 

||keni,    ^g^^t    t^erruwa.  i 

GIZZARD,     senkuku,     |kaa,     ||xu-tuk8n. 

GLAD,    dsa,    njoahe. 

GLAND,     l|k"u,  "fkwa,    -tk"wa. 

GLASS,     ! garo. 

GLIDE,     to,    kwa:eq. 

GLITTER,     to,    tga. 

GLOW,    kuwa,    !ko:-eja. 

GNAW,     to,    kwalrretan,    kwa^rritsn,     |kaa,     !  narra,     !  ne : ,    {''u:,     l|kai. 

GNU,    gnu,    ngai,     |kee,     'gai,     'gue. 

GO,  to,  a~khomo,  da-e,  dauko,  dautko,  di-e,  ga,  xgu,  /ha,  haka,  ~haka,  ~i,  ikl'^ikwa, 
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i^u,    kabita,    kega,       kha,    kho,    kja,    kje,    kj©n,    kjxar),    kl'^ikwa,    mai,    /a,    /au,    Je, 
ta-|e,     tean,     tjaai,    tsatsa,     tji,    tu^a,     twa,    uwa,    x4n,     | ge,     !a-i,     !ain,     _!ga:,     ! ka, 
!ku,     !ku,     !na,     !  *?o,     !o:,     lug,     !  we : ,     !  !  gabba,     ||a,     ||abba,     ye,     ||ga,     ||i,     ||ka,     ||kam,     ||ks, 
||ko,     ||koa,     ||koaq,     ||ko:benje,     |lko:binji,     ||kori,     ||ku,     ||ku-a,     ||kwe,     ||na,     ||nwobbo,     fa, 

fka,     --    across,     ||kum.     along,    ksre,    tauko,     Ikai,     Ik'^ai,     !  nabba,     fkai.     --    away, 

abita,    antean,    ente,    khoo,    kupela,    mak'»at/e,  nu:ma,    to-a,     tu:i,    txlikwa,    u,    ~u, 
|hensa,     !  ko,        !ko-a,       !koa:,       Ixwonni,     Hgebbe,     ||kapka,    ~||nau,     ||ner~ri,    'kur)    ke :  ta, 
»nhau.    --    back,    laka,    laki,     I  gure    ka    g||kwa,     |hag,     |  hwa,     !kum.    --    down,    kutukutu, 
tuku_tu,    J|kh'?oon.     --    gently,    kuerre.     --    home,    kowetni,     llk"orri,      --     into,     t/aa,    tur), 
|e:,     |u,      ~ju,     fxe.     --    in    the    dark^     !ka:gsn,     !ka:ka,     !ka:ksn.     --    off,     f  wi .     --    on, 
njaoko,     !u-i,     ||kwobba.    --    out,    du~i,    hukwa,    thu,    tjTapi,    t/erri,    t/wa,    tu:,    tur),     |  e-e 
|eja,     |hir),     |kwa,     !  u,     ||kaije,    f  kwi .    --    quickly,     !khwaintig.     --    quietly,     ||kwa  ykwarra. 
--    round,     tir),    t/uno,     !nwarri,     Inwarritan,     ||nwa  &rri  tan,     fnamma,     fnammi.       -     slowly, 
©"^ai/a,     ||na.     --    to,     t/a,     |kam,     |ke|ksm,     |kAin,     ||kaita,     ||ka~||kAm,     ||kwa,     ||  q .     --     to    a 
distance^     kama,     "kiia.--     to    a    sound,    ||khou.      to    water,     !  xu .     --     up,     ||m.        -     with    feet 
spread  ,     ~  |  ka2.i  . 

rOAT,    beslele,    bsri,    bsri,    biri,    bokoni,    bull,    byri,    marl,    meri,    miri,    myri,    kapurte, 
pari,    pembe,    psri,    pidi,    piri,    pudi,    pu:li,    pull,    vujTi  >     |kwa:xu,     ||kabe. 

iOD,     erob,    muggu,    ngo,    thora,     !khu:,     !xo,     !xu,     !xu:ba. 

rOOD,    d3a,    gai,    hwi,    kebese,    kia-i,    kiaq,    kx'amkje,    ~nube,    nubeja,    tae,    teteina,    toai, 
toi,    toise,    t/o,    we,    _xwe,    xwoi,    3a_,     |  hom,     |  hum,     !ke:g,     ||e:ii     llei:n,     ||kr,    fhannuwa. 
Goodbye,     tabete.     --    day,     oa,    ~!khai~ha.     --    morning,    kwebbe,    _!  gom,     ||kwai    sm/e.    Good- 
ness,    t/omamo,     !kai,    !ke:i. 

iOODS,    biba,    tsuro,    xu,     |ke~sa. 

lOOSE,    sisima,    ~!khana.    Gooseflesh,     !kumm. 

lORGE,     !kaua. 

lOURD,     guju,    ~|xu,     !  guru,    fam. 

lOVERN,     to,     I  khwa    kakho,    Government,     gau.    Governor,     gau    k"au. 

;RAB,     to,    kl-^u/u. 

iRAINBIN,-  thara. 

IRANDCHILD,    akaije,    koku,    mama,    tsina,    t/o,     |kai-dama,    |xama, !koe,    fxama,    OaQaidi, 
BpaQpaidi,    0pa:xe,    0pwo-e. 

iRANDDAUGHTER,    Qpa:,    Sparse,    0pwa0pwe,    0pwo-e. 

IRANDFATHER,    akai,    akwa:,    goku,    koku,    lo:~||ke,       su,    tsu,    t/o,    ~t/u,       txu,     |nue,     |xwobbe, 
!  ko : ,     !ko:enja,     !koig,    Ikog,     .'xeinja,     ||ke,    fke,    fxi. 

JRANDMOTHER,     aija,    aijako,     goku,    lo,    mama,     t/o,     txu,    txu,     |ga:ke,     |nui,     |xwobbe, 
Ikoete,     Ikoike,     Ikoite,     !kuike,     ||ga,     ||kai    a    te    u:si. 

IRANDPARENT,     lo,  mama,     Ikoetukan,     Ikoetuki,     !  kurj     |nwe,     !kur),|nwi,     !  ku    |nwe. 

JRANDSON,     tsina,  t/o,     txu       jnuma,     Ugama,     ||ge,     ||kama,     fxe,     0pwa9pwaidi,    0pwoq. 

JRAPES,     Igarj. 

JRASP,     to,     !  kan*,  !  kanna,     !  kAn,    ||xe. 

JRASS,    dhoa,    ei~si,    ena,    enako,    enapi,    "go,    go~o,    ~gori,_kehe,    "keru,    samtetere,    tama, 
zau,     I  ga,     |  ga,     |hun,     |ka,     |ke:,     |ke:,     |ke~si,     |khe:,       |k"e/e,     |k'»wee,      |  na    usir), 
|xe,     |xe:ki,    !  goe,     Ikora,     !  khoo,   !  kwar)_|  gerre,  !  kwe,     !noe,     !nu'?e,     !  "^u/a,     !  xa,     l|a, 
||ae,     Ipai,     Ije:,     jlga,    _||goo,     yka,  _||khei-si ,     ||khi,_||ki,     l|kur)    ||wa,     ||k"a:,      ||k"oba, 
||xanne,     fe,     fga,    "fu:.     --    bank,        |  kannuq-a-se :  ,        |  karrug-a-se : ,     'issi. 

IRASSHOPPER,    biane,    telele,     !gauS,     !  nu,    fenn    ||kho    ||nein,    tkotkodgi. 

JRAVE,    bada,     |kii,     |  uhabba,     !k'?o:alksn,     !koro,    _!kum,     ||au,     ||gwaa,     ||uwa:ko. 

JRAVY,     tsa. 

iRAZE,     to,    ei,    njoo,     |kwa,     |  k  "  wa : ,   ||gAm. 

iREASE,     lawaiane. 
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GREAT,  gwai,  kho,  paa,  paaku,  paana,  |  nu  |  ne  ||a,  |kerri,  Ikerri,  !ke!kettsn,  Ikhowe, 
!kui:ja,  ||a,  t|gur),  yn'^a,  ||ne-a,  ||ne  ()a. 

GREEDY,  nje  t/a,  !  gvrunni . 

GREEN,  barathi,  "keru,  tikitj*i,  t/a  tAmmof,  _|gail,  |  gau,  |  hwa  |  hwarrag,  jkain,  Ikainja/, 
|kag,  Ikarowa,  |kau,  |kug,  |kxre,  |nausi,  ~!  am,  !  gwa,  !ko!koa,  \||hoa,  W'h.-nS.,    fke. 

GREET,  to,  nabbe,  tabe:,  tabete,  ts'^xam,  |  gum,  ||xomako,  fhobba.  I 

GREETING,  dakai,  kxo,  m/e,  mji,  oata,  !kae,  ||kol|koge,  ~tyma.  I 

GREY,  ! kalksn! karkan,  ~!khain,  Ikhwetten.  Greyness,  kwebu.  ! 

GRIEF,  -|koir).  j 

GRILL,  to,  ku~u. 

GRIND,  to,  khon,  kofroksn,  ko^roki,  ts'^u,  t/o,  xai,  xami,  |kau-uh,  |kauwa,  |xi:q,  !  kau, 
! '''um,  !!'?unur),  ||kwala,  ||xare,  ||xe:,  ||xekie,  9bo:n.  Grindingstone ,  goe,  ndala,  ||o:e. 

GRIQUALAND  WEST,  Ike  ||kwa.  Griqua,  xrikwa. 

GROAN,  to,  mu:la. 

GROPE,  tb,  !  gam!  gam,  !  kar) . 

GROUND,  khonwa,  ~kxa:,  xum,  |kherri,  !  au,  !  ga,  !ga:a,  !  k'^'au,  !  k'^'auwa,  !  komsa,  !kum, 
Ikwai,  !kwaifn,  !  nAm,  ||k'?om,  ||kum,  ||kwa:lo. 

GROUND  SQUIRREL,  Inaob. 

GROVE,  Ikubbi. 

GROW,  to,  dou:,  d3ureo,  ~kai,  kei,  keia,  keja,  kha,  ~lci,  kiki,  ~o,    paa,  paaku,  paana, 

tira,  tire,  tissi,  tsii,  |ha:,  |k"a,  |k"a:g8n,  |no,  ~!a:,  ! kag-a,  !karre,  Ikerri, 

~!kotr),  Ikoffii),  ~!khu:,  ~!ku:,  !kui,  !  ne,  !  nea,  !nei,  !xo:,  ||khau,  ||kui),  |jk"eja, 
||xai . 

GROWL^  to,  !go^of. 

GRUB,  betite. 

GRUNT,  to,  Igwonna. 

GRYSBOK,  !kar-ri. 

GUARD,     to,     ||ksnn. 

GUIDE,       to,     Ikhau,    ! khauwa,     ! khaui . 

GUINEAFOWL,    adi,    a~ni,    ari,    ia,    k"ube,  sumbi,    t/arko,    t/arte,     |kina,     |xani,     ! ganee, 
_!kaf,     !kanne,     ||kannana,     ||kannatata,    ~||kha,     Hkho,     ||kolle,    ~l|xa,     »kanne. 

GULLET,    han~|a,     |akwa,     | akwi . 

GUM,    lelako,     |gui,     jkwafe,     !go,    fgotf. 

GUN,    bunduki,    kho,    tobollo,    toboro,     !  abu,     Ikabbu,    !  ubusa,     ||kabu,    _l|nao,    fkabbu,    fno:. 
Gunpowder,     hunda,    xuru,     !gai. 

GUSH,    to,    k"oa,     pee. 

GUT,     !hu:. 

HAAKBOOM,  fkarro. 

HACKLE,  ggala,  ggalazko. 

HAEMATITE,  "to:,  "to:,  jigan,  Igwoi,  ||ka:f,  fgwe. 

HAIL,  kokoso,  tsoa,  ~ | kuru" | kuru,  !gaifsi,  ! gwe,  !hou,  _!kaitsi,  Ikoitan,  ! koouh,  ! nare 

ll'xerri  . 

HAIR,  ikhoisi,  kan  ||kan,  k"wi,  letse,  nan  |hoo,  ni  !kho,  tanna,  |hoo,  |hu,  |kho,  |  khu, 
Ikhuksn,  |koo,  |ku,  [kukan,  |kunte,  |kwa:ni,  | o,  |u,  ! gwerritan   Ikhoi,  Ikuise,  ! kwi 
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Ikx-'wi,  !k"we,   !k"wi,  !o:o,  !  uksn,  ||xwaa,  f^Jg,  ball,  boloo,  ring.  Ixoa.  To  have 
rough  -  -,  buburru.  Lion's  --,  a  t/io  kham. 

HAKDOORN,  kare,  tsu,  'gug. 

HALE,  !kau!kau~ka. 

HALFWAY,  kammar). 

HALO,  mumu,  |khwum. 

HAMMEB,  to,  !ailtan!ailt©n. 

HAMMER,  jibi,  kale,  noto,  ! goe,  'kai. 

HAMMERKOP  (bird)  ,  !  hi:r). 

HAMMOCK,     t/ilorigo. 

Hand,  gs:,  _gau,  k"a,   k"ar)k"u  |xag,  taune,  tsau,  t/au,  t/o,  ukwa,  ukwako,  |  a,  |a:, 

|aa,  |ka,  |komaku,  |kx'?a,  |k"a,   |k"alle,  !gau,  !gou,  !  ka,  !  kaa,  '  koamba,  '  '  gau, 

llgau,   'gau. 

HANDKERCHIEF,  dukwe,  twano,  !kx'?ai-si,  fxe. 

HANDLE,  moaba,  fha. 

HANDSOME,  a:gsn,  a:ksn,  oaggan,  ~|hum. 

HANG,     to,    dattsndattan,    k"ak"wa,    _to,    t/ee,    xau,     !  go,     !k'?o:e,     ||gaul,     ||gwa,     ||hau,     |ihig, 
||ku,     ||kuwa,    _||na,    fkau:. 

HAPPEN,  to,  da:,  di,  eheahe,  pal,  !|khawi. 

HAPPY,  godsu,  jkerri,  !kai,  fhannuwa. 

HARD,  "dene,  thai,  3um~m,  | gau,  jwerrija,  |yrri:ja,  !gari,  !kag,  !kag-a,  !kui,  ! kwi : , 
f khau. 

HARDHEARTED,  | kai : ,  | ka : f i . 

HARDEN,  to,  t/olm,  !na:!na:. 

HARE,  dhau,  d3obi,  gei,  huilola,  moJ*aiaii,  na~u,  no~u,  solokolidze,  tsoarxeis,  xais, 
xa~||wij  I  koma  !  ga,  |  k "  oa  |  noa  !  oa,  |nu:xa,  |oa,  !goaod3obi,  !  goo,  !  koa,  !ko:ma, 
Ikogga,  !  nau,  _!no,  _!nwoilo,  !  oa,  I!hi,  ~!!khi,  !!ki:,  ||ai,  ||gnou,  ||gnu,  ||hi,  ||hie, 
l|knau,  f  nu  !  oab  . 

HARM,  I  a:  ,  |kha|kha. 

HARNESS,  to,  kolexe,  |kae  kau. 

HARTEBEEST,  _d3o:,  khama,  so,  ts*!*©,  t/o,  utso,  |koaa,  !ga:,  !ka:,  !k"wa:,  !k'?wa:gsn, 
!k'^wa:k3n,  !nai,  ||kama,  ||kau,  ||koa,  l|xama,  fele,  fkama. 

HARVEST,  bara. 

HASTE,  to  make,  _bai  :  f  _bai :  f ,  tsaa  nakasi  koo,  !nu!n'?ua,  fxaq. 

HASTILY,     !  gon,     ||kagan  ||kagsn,     ykakan  jlkakan,     ykakankau,     ||ko  ^ro  f  ksn  ||ko  f  ro  f  ksn  . 

HAT,    hutsi,    kotsia,    kutsia,    thoro,     |a:ba,     |  gaba,     |kei,     ||gja:,     ||ka,     j|ki. 

HATCH,     to,    t/au:,    ~!khu:,     Ikhwee,    ~!ku:,     | kwi . 

HATCHET,    jibi,     !kauo. 

HAVE    ,to,    abe,    ehwa,     ||gam,    ki,    _koha,    ~k"ai,k"ei,  uha,    ~uwa,    ~uwa_haf,     |ka,     |ke,     |ke:i, 
|ki,     |kx'?ai,     ||a:,     ||ai,     \||ge,     ||ke,     ||kei||kei,    fabba,    fabbe. 

HAWK,  khauru,  /odi,  t/ut/u~t/i_ | kemma,  3U3U,  jkhane. 

HAZE,  !kh'?o,  Ikhokan. 

HE,  e,  ea,  ebe,  ha,  haha,  han,  hag,  he,  hs,  hi,  hi,  it/e,  it/i,  ka,  kwa,  kwe,  mo,  ~we, 
xa,  xaba,  xam. 

HEAD,  to,  Ikotmmaig,  ! Ahatta,  ! Ahattan,  ykharra.  Fasten  to  --,  k"amsa. 

HEAD,  hma,  kai:o,  kl'^oma,  kwahama,  tanaba,  ts'^i,  xu,  |  gu,  |na:,  \|nai,  |na-insi,  |ne, 
|negen,  |ni,  !ku:/a,  ||guika.  Back  of  --,  ||kauru.  --  covering,  !  kamma,  !kei  si. 
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--  dress,  sunsu,  |gaba.  --  ornament,  Igabbasi,  !ko. 

HEADACHE,  to  have,  makwa  thave,  jnalra,  ||kAm  |nafra. 

HEAL,  to,  dun,  dunna,  t/au:,  ||au. 

HEAP,  to,  I gwi  I gamka. 

HEAP,  ngatha,  ngaingai,  |ka,  juhaitsn,  !kwi!kwi. 

HEAR,  dui,  \dz'?a,  kum,  njehe,  sa,  saa,  ~se~a,  taa.  talar),  _tai,  tag,  tia:  tjhu,  tj'^'u, 
toa,   to:in,  ts'?a,  ~tsa,  tso^o,  t/'^a,  t/etje,  t/om,  tu,  tu:i,  turn,  [kui,  |kwa,  _||na:, 

||nae,  ||naie. 

HEART,  k"a,  |a  | ge,  | s,  | s,  |gai,  | gan,  |ge:,  | i,  | iqke,  |kae,  |kai~si,  |ke:kji,  ! ?a, 
! gausa,  ! ka,  !k"a,  !xa,  fg^^f    t^au/a,  fk"a. 

HEARTACHE,  to  have,  kauruksn,  !ni:. 

HEAT,  to,  du : ,  takwata,  |arri,  !khau:gon,  l|ki:. 

HEAT   t/wala,  hour,  |i,  ||ei^  ||gaio,  ~||kwanna.  To  feel  --,  ts'?u. 

HEAVE,  to,  Iwsnniij. 

HEAVEN,  njim  oka,  xain  •!  nao  garoba,  _!xu,  !xuba,  ||kala. 

HEAVY,  geite,  koe:n,  kwe:n,  ta  goin,  thu : ,  ti,  |nangarra,  |napare,  !kumba. 

HEDGEHOG,  thog,  !  a-a,  ||ga:m. 

HEED,  to,  mogam. 

HEEL,  karee,  !go:a,  !  go'^o,  Ikhwirri,  !  kora,  !ku,  !  kuksn!  kuksn,  ||k"we:e. 

HELP,  to,  heribi,  hom,  homa,  hu:i,  k"w6i,  k"won,  ~wi,  |ne:,   _!na:,  ||gwe:tan. 

HELPER,  homathi,  wie. 

HELPLESS,  to  be,  ta~tarra. 

HEM,  to,  fnafnanna. 

HEMP,  bakhalate,  gwa,  t/o  hi  dat/a,  t/oii  dat/a. 

HEN,  hunkeri,  hunkerug,  kukurusi.  ™. 

HER,  e,  em,»emdhe,  ha-ka,  has,  ja,  sa. 

HERB,    k"au-t/e,   \srs    |ge:,       |  kau    ||na.  /' ;  | 

HERD,  d3urethi,  k"okula.  f 

HERE,  a,  ala,  ale,  bai~i,  enwa,  ha~a,  habee,  hama,  ha:mko,  hapo,  heja,  hi,  ~hg-a,  ki, 

ki~i,  ki~ja,  k"ug,  suke,  /we,  toa,  t/e,  t/i,  ~t/isa,  t/isi,  xaa,  |  ga,  |ke:,  |ki,  |ni,j 
|ni  kwe,  jnwe'^e,  !n,  ||ki,  ||kwi,  ||na. 

HERERO,  dama,  kasubi,  Inero. 

HI,  _hali,  hai,  haije,  oe,  oeja,  orro. 

HICCOUGH,  to,  !gwi:,  ||nee/i. 

HIDE,   to,  damasa,  dimmidimmi,  gao,  kam,  kamma,  sau,  t/en,   | gu,   |ku:,  ~|ku,  ! gAm, 
! nau,  ! nauwa,  !nau!nau,  ! xe : . 

HIDE,  a/oko,  k"oian,    t'ym,  |  no . 

HIGH,  njimo,  !kalu,  !kau. 

HILL,  han-!a,  t/ou  [kwa,  jkafo,  !  gom,  !  gou,  !  kaugsn,  !no:,  ||noa,  ||ullejaba,  Ijwa,  ||xau: 

HIM,  ja>  me,  mi,  tja,  xabbe. 

HINDPART,  tsi. 

HIP,  jsri,  Iganisi,  !  gauku,  !kau:.  Hipbone,  !  khou,  ||kum. 

HIPPOPOTAMUS, ao,  hau,  kubu,nguvu,  togu,  ubetsai,  ~|ga:,  |ka,  ! kao,  Ikhoab,  !kau,  ! kore,  j 
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!xai,  !xau,   !  !  kxau,   ||ga,  ||k"wa:. 

HIS,  &,    aije,  e,  em,  emdhe,  ha-ka,  has,  nanijako,  sa. 

HISS,  to,  bee,  k"ak''akka,  k"u:.  ,  ||koa. 

HISTORY,  kum. 

HIT,  to,  bekata,  takovita,  txla,  uba,  xabbu  te,  xup,  Ikalju,  ! gAm,  !gwa:l,  Ikaiftan, 
IkaMkainsn,  !ku:,   !xau,   ||kwi,  "fgAm,  fkii-ju,  tk"ai:t-i,   fnoa. 

HITHER,  ehwa,  _ha,  _hal,  tag,  tana. 

HIVE,  ~bulu,  galu,  tamatsu,  _!galu. 

HO  ! ,  oe,  oeja. 

HOARFROST,  "fau. 

HOAX,  to,  keke. 

HOE,  to,  toxlehe. 

HOG,  |ho, 

HOIST,  to,  ho^r|,  wai,  whaif,  wei. 

HOLD,  to,  _lora,  gk"wa,  |ka,  jkauwa,  [kun,  |ne:,  !kai,  !kan,  Ikanna,  !ka!kan, 

!ka~!kanna,     !  kenna,     !ko:a,     ||gerri,     ||kai,     ||ke,     ||kei,     ||k "  ata ,  f  hou,     fkei,     fna:g. 

HOLE,     _ai  JJ",    budi,    bu:e,    dum,    d3u,     iee,    je,    jenaa,    koro,    ku:mi,    k"ani,  phuru,     sena,     tsi  : 
ts*?!:,     tj*i,    t/oo,    t/u,     t/we,     tu,     twi,    30:6,     |huru,     Igoirri,     !  hau,  !  khwe !  khwe,  !  k*?©, 
!koa,  !koro,'!kou,!koukan!koukan,~!ku,""!kwai^!kwei!kwei,  !kwe!kwe,     !k"o,   !k"wai~tu,~||e, 
|[ka-tu,     ||kauru,  ykerru,     ||kha-tu,     fk"am,      fxarre.     To  make    a    --,     ||khwet9n. 

HOLLOW,     to    be,     ha:~inja,    hai—inti,     Vkolo,     | goo,     !ha:Tn,     !korro,     f kaf karrakan . 

HOLLOW,     _kafre,     _!  galu,     !goltt3n-tu,     !hwa!hwaga,     !kaulu,     [kauru,     !  kau!  kaurruse-tu,     l|aui 
||auro||auro,     ||auru,    ||gota,     l|ka :  ||ka :  tu,        ||khauru,  ||kha-ta. 

HOME,    a~e,    boko,    boku,     t/'^o,     t/u,     t/'^u,     |  etsa,     |ko:,     ||q,     Una,     |lnai,     ||neam,     ||nei,     ||neiq, 
||nu.    Go    -  -  ,    kowe  :  ni  . 

HONEY,    baala,    bara,    barako,    _dani/a,    denee,    dini,    dzo,    d30,    hsnig,    k "  arri  !ku !  kwi , 

!k"eri,   to,    too,     30,     |ko:,    ~|nai,     1*^0,     !  akka,     !  gaua,     !kau,     !kaugan,     !khau:,     !khou:, 
!kiwu,     Ikoinje,     ||kaau,     ||ne,     fkau,       ^kaufalksn,     f  kafkau  lakan .    Honey    box,     _bula. 

HONOUR,     to,     thotha. 

HOOF,    karee,    serethe,     |no,     ||k "  o  Allegan,    ||nare. 

HOOK,     to,     titsi. 

HOOKAH,    fe,    /uli,    _||gai/a,     ||ko:m. 

HOP,     to,    kanakute,    k"appau-ar|,    pee,    3u:,     !kalbbu,    "Ikuppsm. 

HOPE,     to,    kariu,    njim   ne. 

HORN,    bari-||gai,     "di,    loako,    gUgaa,     !khu,    "Iku,     !kurukan,     !  xu,    "!  !  ku,     l|ka,     ||kai,     ||ke, 
||kei,     ||kei||kei,     ||khe,     ||khe"i,     ||koro,     ||kAn/a,  ||kwa/a,     ||na,     ||xokwe,       fnaxa,     'na,     'n'ku. 

HORNBILL,    k"ok"o-si. 

HORNET,     tswele,     ||kaib. 

HORSE,    bia,    bie,    bieba,    ha,    ha:,    hasa,    hasi,    karkn,    koxa,    ngagngar),    pa:r,    para,    pisi, 
sepere,     | kwe : ,     |xorru,     !ai:tsn,     !kon!kon,     tg°®^     'go^*    Horse's    head,     kwahama. 

HOT,    -haa*^i,    ha:"!,    hai:i,    karu/a,    "khwa,    "khwi,    "kwi,    t/ut/u,    u,     |  gan,     |hwe|hwe,     !  gaa, 
!khui,     Ikurruka,     Ikurrukan,     ||kai:,     ||kolnal,     ||k'?u,     fkee. 

HOTTENTOT,     ||gamme,    f^n     ||gamme. 

HOUSE,     d3u,     t3un,    _guru,     tsu,     t/u,     t/'u,     |  neirj ,     |noitu,     ||ai,     l|e~is,     ||kai],     ||r),     ||na,     l|nai, 
llnair),     ||nei,     ||neir),     Uniqdu,     ||noir]'tu,     tgnu. 

HOVER,     to,     !ka!kan,     !ke-a,     !ke!ke-a,    "Inwi. 
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HOW,  gjisi,   la,  natha,  taka,  te : ,  te:n,  |abe,  ! 'anuma. 

HOWL,  to,  /obba,  -tju,  !  au,  ynolol. 

HUG,  to,  ~| nwi : . 

HULLO,  hai,  haije,  haijo,  ~oooo. 

HUM,  to,  su:,  ~ta :  r)_ta :  r|,  tarjtag. 

HUMP,  kxabale,  ndodga,  ||xokwe. 

HUMBLE,  to,  ngotahe. 

HUNGER,  to,  dzau,  _d3am,  hatse,  kwei,  k"wai,  sau,  txla,  xla:,  |kanga,  ! a,  ! s,  Ikurru, 
||kaba,  ykabe,  ||kag,  l|kar)-a,  ykanna,  ||kwain,  fnalna,  fnana. 

HUNGRY,  to  make,  ||k"wa:n  . 

HUNT,     to,     gonni,    "gunni,    oo,    turn,    xri:tia,     jgu:xa,     |konna,     |kx'^wa,     |k"wa:,    |  oa,     | 'wa, 
jxabbe,     |xwa,     |xwerri,     ! gai : ,     !gei:,     ! henn,     !hAn,    _!kail,     Ikammi,     !kei,     ! kohaa, 
\||gja:,     ||kai,     l|ka   kakho,    ~||kaure,     ||khei,     ||khlini,     ||koe.    Hunter,        ||koure.    Hunting- 
ground,     !auxu,    !kau:xu,    ~!kouxu. 

HURL,     to,     fkhau. 

HURRY,    to,    tsarasi , kahe,     | nwabba,     Kkarrokan,    ~fhi. 

HURT,     to,    emals,    k"ainiki,  swike,     |ki:,     !hu:,     Ikurru,    !k"erri,   I'^wa:,     ||kai,     ||kau,     ||koi, 
tgai.    Be    --,     t/a:ti.    Not    to    --,     |a!a:. 

HUSBAND,    degsr),    do:,    gwai,    hoba,    ome,    omeja,    _|ga:,     |ha:,     |no:ba    !kao,     !  kau,     !  ko,     ||go! 
JIgoo. 

HUSKS,     Iganaa,     |ko,     ||kal||kafq. 

HUT,    dz'^'u,     _gsr),     _guru,    mongelo,     tl'^utl'^e,     tju,     t/usiq,     t/ut/u,     |etsa,     |neiij,     |noitu, 
!nu:,     !nu/a,     ||kau:,     ||r),     ||nei,     llneiq,     ||nu,     l|noiqtu,     ||An. 

HYENA,    dini,    gaxa,    gau-un,    gui,    hu,    isa,    kanja,    ngua,    odzamme,    tsome,     |ga:ka,     |gwi, 
I  kAm,     |k"a:lite,    |nutsa,     |nut/a,     |obe,     |u:n,     |xai,     ! gau,    !gi,     '9°^     'goai,    ! gou, 
!  guka,     !gwai,     !  hau,    ~!kau,     !kau!kaunu,     !  khum,     !koi,     Ikunsi,     !no:e,     ||gai,     ||gaxa, 
llgoaag,       Hkhao,     ||naui,     ||nauit8n,     tg^u,      ~tg®>     Itgi'/    t^^^^^s,    fnutsa,     'dutsa,     'gui. 


I,    am,    an,    arj,    ar)e,    di,    ir),    igkie,    ka,    m,    ma,    me,    mi,    mihi,    mu,    g,    n,    na,    ge,    ne,    nie, 
nja,    qkja,    qkje,    no,    on,    ona,    ona,    onena,    onene,    ono,    ono,    ra,    re,      ri,     ti,     tira, 
tire,     t/i,    t/ira,    ~|g. 
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ICE,  alabu,  serame  e  haie,  !koa!koa,  !kwa!kwa,  ||nwa,  fgnoafgnoa. 

ICEPLANT,  k"uarre,  ~||xo. 

ICHNEUMON,  |ni:,  "Ikhi. 

IDLE,  setswa  kha. 

IDIOT,  |kau:wa. 

IF,  au,  ga,  _gaxn,  ka,  ki,  kwe,  kwea,  kweko,  ne  ~|ne.  m 

IGNORANT,  dham,  "tarn. 

IGUANA,  ngaro,  Joro,    tsxe. 

ILL,  to  be,  boko,  boku,  derita,  kiarn,  ku:eai,  ~kwi,  k"ait,  k"wa:,   ru   kun,  tagtag, 

ta  ||ia,  tsi,  tsxwai,  t/a,  t/a:,  t/ii,  |kei,  |keisi,  jkeisig,  |kolea,  |ko:eja,  |ku; 

~|ku,  |kwa,  |k"ai,  _|xa:ma,  ! kau : ,  !kauki,  !khan,  ! khaukan  ta:,  ! ko ,  Ikouksn, 
||koasir),  ||u,  ||wei,  fka~u,  fk"ao,  fo,  Opwaii. 

ILLNESS,  |keire,  |kha|kha,  Ikaukan,  ||o:/a,  ||xi:. 

ILLTEMPERED,  k"ui, 

IMAGE,  |hu|hunta. 

IMMENSE,  ndo  t/ot/o. 
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IMMODERATELY,  k " auki .  ! gauko . 
IMMOVABLE,  fneitan. 

IMPALA  BUCK,  a:ras,  galla,  guun,  kugar,  k"ara,  _|o,  !jou. 
IMPATIENT,  -!*?arra. 
IMPERATIVE,  doa. 
IMPERTINENT,  ! gau  t/o. 

Impossible,  beha. 

IN,  au,  e,  ga,  hai  |i,  hai  |hi,  hi,  ka,  ke,  ki,  kwa,  kwe,  q,  n,  na,  ne,  _ni,  nina,  tan, 
te,  ti,  t/i,  utere,  |e:,  |hi,  |ke,  |ko:,  |u,  !ga:va,  !hi,  \!n,  !noxo,  !okui,  io:kwe, 
lAhi,     l|khoe,     ||koe,     ||koi,     ||na,    fgo- 

inaccessible,  !kha. 

INCREASE,  to,  atha,  mena,  |kom,  |kome,  ||nea. 

'INDEED,  lloakan. 

industrious,  famku. 

.INFANT,  I  gaba, 

JLNFLATE,     to,    khora. 

INHABIT,     to,     llkanna. 

INHALE,     to ,    ka: ^aq. 

'inheritance,  I  gaa  t/ware. 

[NITIATION  DANCE,  kwi. 

INJURE,  to.  guri.  Injury,  gurijo. 

j[N-LAW,  |o,  |ui,  |we,  |wi,  !kwi,  !na:,  !  nale,  !num. 

INQUIRE,     to,     jowa.     Inquiry,     jowao. 

[NSECT,     baraxam,    dani,  didi,     dsoba,    dsu    ka    ko    ||ghaie,    kindga,    koe,      kwakwa~ri, 

k"ofa:,     nafnafrro,  t/at/ara,       Iga^rritan,    ~|huq|hui),     jkwalttan,     !ka^m,    ~!  kag 

||a||abba,      ~!kaulru,  !kuig,     !kwo^m,     !  kwubbo,     !na:f,     Inog,     !  nubbu    d3wa:itsn,     !  nwa 
!ka:f,     ||ka||karrasi . 

INSENSIBLE,     swer-u-tig. 

[[NSERT,     to,     takwa. 

INSIDE,    _d3wai^itsn,    owd,    t/i,     |u,     !a:,\!g:,    ~!  nau,     ||kai,     ||kai:e,     ||ka  ||katt9n-de, 
||k"wa:,    II  llk^'xai*?  i,   Ifxeie,    fkamoo. 

[NSIST,     to,     ||ka    sig. 

[NSPAN,  to,  kae,  kolexe,  jkae,  ! xobbe,  fkae  kau. 

INSTEAD  of,  athe  oo . 

[NSTEP,  llkaga. 

[NSTRUCT,  to,  ||ka:a,  "Hkhou:. 

[NSULT,  to,  t/ao. 

[NTELLIGENT,  ka. 

■ 
INTEND,  to,  ka,  kie,  ||ka,  fhAm. 

INTERJECTIONS,  bo:,  bu^  e,  she,  ehe,  em  khe  kho,  ha,  hai,  ha:-i,  _hali,  haije,  i:xa, 
~jai,  ja:~i,  jehe,  ~jshe,  kehe,  keihe,  kibe:,  oe,  oeja,  o:ho,  ~oooo,  orro,  sat~aa, 
~wo : ,  xaup,  j i j i . 

INTERROGATIVES,  aku,  akwa,  ba,  de,  de,  dekan,  den,  die,  ~dje,  dig,  din,  dina,  djisi, 
du,  e,  ga,  ~ge,  gisi,  gjisi,  guru,  ~je:,  ka:f,  kauki,  "kauku,  kha,  ~kisi,  kitie, 
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kjekje,  kjekjexai,  kore,kuerre,  kuli,  kure,  ki^pi/i,  kwa,  kwa:i,  kwe,  ~la,  ma/  maba,  \ 
md.3a,  mpai,  mtai,  r^,    nam,  nama,  nao,  nare,  gxade:,  ra,  ru,  sa-ka,  su~u,  se,  taide,   ' 
tama,  tame,  te:,  tern,  terai,  tidi^  tire,  tirre,  tja:,  tjhuxai,  tool,  tsara,  ts'oate^ 
tJ*o,  tu,  tum,  tuma>  tumu,  weka,  xa~xai,  xau,  xede,  xube,  |  gaka,  |gisi,  |  ha,  |i,  |ka: 
I ki  ,  f no. 

INTESTINE,  Igui. 

INTO,  q,  n,  na.  i 

INTOXICATED,  di,  "! gwe.  | 

IRIS,  karamo. 

IRON,     sebeke,     tsipi,    t/oma,     |koli,     |kori,     |kuri,     |  kx'^o  :jri~si ,     |k"urri,    jorin,     |uri,  \ 

||kaiho.  I 

IRRITATE,  to,  /wo.  Irritation,  /wao. 

IS,eso,ga.  ' 

ISANZU,  /amo.  ' 

ISLAND,  ! goho.  ' 

IT,  e,  ebe,  _ga,  ha,  han,  hag,  he,  hs,  hi,  hi,  i,  ita,  ja,  ki,  kwa,  la,  me,  _ea,  _J*a, 
~ta,  tati,  te,  ti,  tja,  twi  kwa,  xa.  j 

ITCH,  to,  /om,  _J'wa,  t/ware  |kati,  |kwai:fitsn. 

ITCH,  /wao.  ' 


t 


JACKAL,  bo,  gari-k-gari,  hei,  koro,  k"wetl''e,  mbwelako,  n!  gaa,  po,  po,  pofu,  t/ekaeas, 
|ga:'?ai,  |geri,  |gira,  |  gire,  |giri,  |kara,  jkajli,  |kere,  |kerre,  |kili,  !  gau/i, 
!gwita,  !gwit9n,  !  na~ma,  !  xamma,  ~||'^a,  ||go:xu,  ||has,  ||kooru,  ||kuru,  ||naut/a,  ||nwoi, 
fgoa  fna,  t90s>  t9^'^  Gposa. 

JACKET,  barki,  bekesa:. 

JANGLE,  to,  jkalrak. 

JAW,  xanee,  |  gam,  ||kaii.  Jawbone,  ~!na_Xi,  ||xannu. 

JEW'S  HARP,  _ilku||kx?a-si. 

JINGLE,  to,  I kaunu" I kaunu. 

JOG  ALONG,  to,  byttsnxa,  gigerritsn,  |kau|kau,  |  ka~u :  n  |  kau :  n,  Ikorritan,  Ikwottsn, 

~||kam~j|kam.  ^^ 

JOIN,  to,  a  hu  ||kae,  kae,  !ka!kanna,  Ikottsn,  fa,  fafabba,  fwaku,  fwafwa. 

JOIN,  !khara. 

JOINT,  t/onaha,  |no,  !  koa,  !  kwa,  !kwe!kwe,  ||kAmm. 

JOURNEY,  ena,  seree,  ||kamma. 

JUDGE,  to,  t^^r).  Judgment  .  fkano.  / 

JUICE,  ||ki.  Juicy,  txuu.  i 

JUMP,  to,  kanakute,  khu:,  ~ku,  pee,  ~po:,  sau,  surkan,  suttan,  to:~u,  xaua~i,  xwi, 

jkabbuka,  |kabbuksn,  !  hau,  !ka:,  Ikabbu,  ~!  ku,  !  kwo  f  bbe,  !k"a,  ~!nao,  !  nau,  !  "^o,  !  oS, 

~!'?owa,  !uhi,  !xein,  ||ge:,  jlhii,  ||ka||ko:pu,  ||k"oppo,  ||k"wi,  N||ne:,  [jni,  _||xe,  fhau, 
fkwa. 

JUST,  kae,  k"aia,  oaa,  t/oho,  t/oo,  tuko,  |ka:gan,  |kaika,  jkedda,  jkeitan,  |ke~tau, 
I  uha. 

JUSTICE,  |ka:fti,  |ka:tikao.  Justify,  to,  ka  se  he. 
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KAFIR,     |u,     |u:,     Ikabbe,     ||gabe,     ||koxaitsn,    fkaba. 

KAFIR   CORN,    balekwa,    ~||ala,    sug,     |nus,     !no: 

KALAHARI,    khatia,     !no:,    ~!no:,    fno:. 

KAREEBOOM,     |  gwa    |ge:,     |ka,     ||kana,     ||kann  ||kann,     ||na:.    Kareebos,    k"aru. 

KAROSS,    _abad3i,    da,    _da~!a,    koaS/a,    sabi,    sinj! a,  si_!a,    si_|nwa,    /abi,    tsari,    tsi~fa, 
t/ir)-!a,     t/i-!  a,    t/i-fa:,    t/i~!kwi    t/oro,    xaba,     l^urukan,     _|nwa,     |nwi,     !kau, 
Ik'^ausi,     Ikheimea,     !khu,     !  kottan!  kottsn,     !  ku,     !ku~ba,     !  kwa,    ~!kwabba,     !no,     !noeir], 
!noir),     !nuirj,     !  nwig,     !  oa,^    ||gabe,     ||ha,     Ijhana,     ||hani,     ||henni,     ||kabba,     ||k"oa,    /||r), 
||naha,     ||nwyn,    ~||o:ko,    ^oa.. 

KEEP,     to,    bekwa,    kei,     thusa,     |ku:,     !k"i:,    ||kei||kei,     ||xara,     ||xarra,     ||xe:,     faufau,     fkan. 

KERNEL,  sooko. 

KICK,     to,    d3a:,    k"weitan,  xweitgn,     |kwii,     !  gurritan,     !  kworrs !  kwrre .     ||khabbe,    ~||ku, 
~||xu,     fka^nn,    "t^Q^     fna:!,     fna-a,    fna:fa:l,     fnaif. 

KIDNEY,    d3wend3we,     | gau    kja,     ! khwetsn ! khwetsn,     Ikwelkwetan,     !nai,     !ne:i,!nesi,     ! um. 

KILL,     to,    kai,     _kur)ka,    misi,    missi,     |a:,     |  a,     |  gohe,     1  goo,     |ka,     |ka!ka,     |kha,     |kha|kha, 
|khi:,     |ki:_,     |ku,     |ku,     |  kukan    !ka,  j  kx^'^a,    |u,     !au,     !  ksrreta,     !ksrretan,     !khur|,    ~!khu, 
!ku,     !kug,    ~!xu,     ||gja_e,     ||kau,     ||khuru,     ||koa,     ||kota,    ~l|khwa,     ||kwannako,     ||k"ai,    ||k"o, 
||k"o,   ||k"ona,  ~||k"oro,   ||o,     ||o:,     ||wa^fhabbe.    Killing,     |khara,     |kha|kha. 

KILT,    kuu,    thuba. 

KIND,  toi,  toise.  Kindness,  lebolee. 

KINDLE,     to,     !xau,     ||kei,    t'?a:||'?ai. 

KING,  a:ka.  Kingdom,  ||gaiehau. 

KISS,  to,  ggoma,  jwobba,  Omwain. 

KLIPSPRINGER,  uto:ntoin,  |kaisi,  ||kha :  ni~8es ,  ~||k'?o. 

KLOOF,  |ara,  |kanna. 

KNEAD,  to,  garuba,  kabe,  kl'^'ueta. 

KNEE,     gnomate,     _gom,     gurugguri,    koa    fne,     _lgom,     |  gurun  |  guri j a,     |kukuru,     |no,     |noan, 
|nuar),     |nu:ma,     !  gom,     !  guru,     !khoa,     !khwolm,     !  koa,     !  kuru,     !  kwa    (ni,     !  xwa,     ||gu    |ni, 
llgom,     ||koe,     |lkoi||kci,     ||kollete. 

KNEEBAND,       komba. 

KNEE   HOLLOW,     ||gnoetu,     ||gnomentu,     ||kantantu,     ||ko-|nar),     _  ||kwe_  ||kwe . 

KNEEL,     to,     !kAm,     ||g'?on,     [j.^^uku  puku. 

KNIFE,     debi,     goa,     itl'?ako,    kagho,    kaho,    kana,    kuku,    t/a:,     |ko|ko,     !go:,     !  gwara,  !  gwarra,  , 
!kau:xu,     !kho,     !ko,     !  kuku,     !  nora,    "Ixo,     !  !  ga,     !!ka:,       !!kha:,     |lga,     ||ka,     Ijkau,    ||kuru, 
ykurru,     ykuttan  ||kuttan,     yxau,     ||xauru,     \b.\  ,     fa:,     "t '^a'u,!  t  9°  =  t  9°  =  ^    tg^a,     \^^:  ,    fi^au, 
tkofko,    fkufku,     tna~u,     'kuru. 

KNOBKERRIE,    dswaa,    kho:-ma,    koma,    tsama,     !  garro,    "!  gauru,    "!  gsrru,     !k*?o:ksn,    !kofolksn, 
!k"o:gsn,      !  k  "  o  :ka,   >  k  "  o  rksn,   '  no  :  ,     !  nwa  :  ,     !  o,     ||goSm,    _||gum,     ||kaoka,     ||k"i     . 

KNOCK,     to,    \gwi,    sui,     |kaiju,     |ko:,    _|nu,     |u:iba,    !*?ai:k9n,     !aitsn,     !kaMka:^     !kiju, 
Ikoksn,     !kum,     !k"o:ksn,    !  nauwa,     !  nouwa,     ||gam|lgain,     ||  gappam||  gappa,     ||kam,     ||kamma,    tsmm. 

KNOCK,     !ko!ko. 

KNORHAAN,  hao  ||a,  kwa:^kwalra,  !al,  !  got/okoma,  !ka,  Ikalmba,  Ikaoksn,  Ikaulksn, 

!  kaul!  kaulkan,  !  kwara  k"3rfi,  !  nara,  !  nwa  !  nwa,  Ixauki,  ||a:ba,  Ugaba,  ||kewa:,  'a. 

KNOT,  to,  !  gs'^m,  !  gm,  !kum,  !k"xuna. 
KNOT,  mahuto. 

KNOW,  to,  an,  hrj,  ho:,  ir),  kx'^ai,  mu-fen,  "tsa,  ts*?a,  tsaieta,  |yma,_!ana,  !  ha,  !kha, 
!!'?ha,  ||kai,  ||kxeki,  ||xai,  \'i.\,\&Ti,    fanna,  fenn,  fenna,  ^■a.'x:  ,    fni  i«  Not  to  --, 
dham,  tam,  ["^u:   |uwa. 
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KNOWLEDGE,  anaha. 

KNUCKLE,     !  khwakwa-||gat/o,    !kumma:sig,    ~||xui. 

KORANA    ,     !  giri     ||kein,     Ikuarra,     ||gaisi,     I|kammaxa,     fkwiki. 

KRAAL,    aio,    kamra,    karaa,    xari,     jhoro,     !'?a_ra:,     !  karra,     ||kari,     ||kwa,    ~fko:a. 

KRANTZ,    koro,    -|kou:. 

KUDU,  doa,  dom,  du,  dum,  dwa,  kxai,  k "  a*i  ,    xai,  xeiba,  xiba,  jkuau,  !  noa,  !nuha:,  !  nAha, 
!  nwa^  !nwoi,  !  uha,  !xau,  ||xau,  fkau. 


LACK,  to,  haija,  ka,  koara,  kora,  koro,  kua,  kua,  kuana,  kuara,  kula,  kwara,  kwaj^a, 
kwona,  taani,  taasi,  tua,  ukua,  ukuwa,  |keo,  |ua:,  !a:ka. 

LAD,  k"audoro. 

LADDER,  abo  tsikho. 

LADE,  to,  |kwir|.  Laden,  ||nau. 

LADLE,  derimbida. 

LADY,  amama. 

LADYBIRD,  !xwum. 

LAIR,     ||kama,     ||iiu. 

LAKE,    d3iba. 

LAMB,    lalarko,     ||xau:. 

LAME,     ts*?!.     Lameness,     kwa    tsikho. 

LAND,     !kag,     Ikhouhu,     !nu:,     !  nwere,     ||kauguh. 

LANGUAGE,    kwio,    k"wi,     k"wi:sii,  mana,    ok"wi,    |ha:si,     |ko,     !kwigkia,     ||kala-a,     ||kAr). 

LAP,     to,     ||abbo,     ||guobbu,     ||kabbu. 

LAPWING,  rwerwe. 

LARGE,  tsema,  tsissaxi,  |  gowe  ,  |  nu  |  ne  ||a,  Ikw*?!:,  ||ka:t,  ||kolo,  l|koo,  ||ne-a,  ||no'?a, 
f khan . 

LARVA,  Iko/igani,  ! nei  te  Inabbe. 

LARYNX,  !A-herre,  lAhattsn. 

LAST,  ykaka. 

LATER,  kau,  k"wa:,  oga,  /enaxa,  /enexa,  jkaifti,  !  hau,  !  nwe,  !nwigki,  ||nau:a. 

LATH,  !kwain-ti.  :  \ 

LAUGH,     to,    kurri:k8n,    kurrirtan,    kx'^ai,    kx'^aia,    k  "ai-a,  k  "  ai-e,  k "  eink^' em,    k"enk"en, 
k"ui-a,     k"  we-i,  k"  wi-a,  k"  wi :  ja,      nat/eja,     si,    tsi,     |kaurru,     |nhi,    _!ka:,     ||koaiq, 

_||k"ail,   ||k"ei,      |||k  "  i  :  ||k  "  i-i  ,      ||k"xai;,    ||k"xe:. 

LAUGH,    fkhaejo. 

LAY,     to,    ~gu,    ma:a,    ta:,    taij,    te,    tete,    te~te:n,    tha,    ti,    toa,    toxo,    t/e:ka,    tj*eke, 
t/etje,     |ka,     !hauitan,     !ho,    Ikaulija,     ||kain,     ||kam,     ||ko:e,     l|kwe,     ||k"am,    ||xa,     ||xug, 
fgammi,     fnabbe,    0pa:n-tn. 

LAZINESS,    luitan-di,    orowe,     |ku,     ||ku:. 

LAZY,    noloo,     Ikaira,     ||ku:. 

LEAD,     to,    ane,    duidu:ise,     _guruma,    tje,     |hum|hum,     | kwe : ,     | nau,    _!guri,     !kau,     !kauwi, 
!khau,     Ikhaui,     !kha~uwa,     !  kAm,     jlgoeitsn,     ||gwe:it8n,     1|  gwe :  tan,  "ukai,     ||ke. 

LEADER,     ga:u~xa. 
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LEAF,  _dora,  _goa:,  hatsape,  hi/epi,  kaqka f mu~si,  kanju,  t/oli,  xerro:,  | gana,  | goro, 
Igum,  |k"abbe,   |k"oro,  |nabu,  |xe:,  !  gwa,  !  k'^a,  _!  u_wu,  _||goba,  _||gova.  To  be  in  -- 
f^Ammuwa.  To  break  into  --,  !  n'^obbu,  !  n'^ubbu,  s^||hoa. 

LEAKY,  ba/ako, 

LEAN,  to,  t*?wa:ra,  1  gaa,  |kahe,  !kobe,  !  xu,  ||xori  tj\i,    fxai. 

LEAN,  to  be,  _d3afm,  ko^aiJn,  kofiq,  '/k"ai,  |kum|kum,  ~!kouwi,  !  Aharra,  ||gait/u. 

LEAP,  to,  euttsn,  tsaa. 

LEARN,  to,  |kwoi|kwoi,  ||kaihe,  ||xa:||xa:. 

LEATHER,  dabaija,  thau,  |kou,  foa. 

LEAVE,  to,  dza:,  hat/e,  huu,  hwe,  kwona^  k"we,  nu:ma,  oe,  oeja,  rue,  te,  te,  toa, 

^Sj^^)  f^^'^f    ^)    ~^f    xa,  xou,  xou:i,  xu:,  ~|ka:,  |ka,  |kau,  |uhi:,  _!  a,  ~!kama,  ||na, 
fari,  fkama,  ~fno. 

LECHWE,  d30. 

LEEWARD,     lAhobba. 

LEFT,     (side),     ~di,    pasako,     |aiki,     |aikie,     !  gobbe,     ||erre,     ||  gai ,  "f  gal . 

LEG,     dai,    ju    tam,    naxuq,    naxu~si,     teaba,     tee,    "tikan tikaksn ,  .     tjai,    upukwa,     |ai,     |gooi, 
I ka,     |kam,     |kubbi,        ~|kwetsn,     |kwe|kwetsn,     jora,     |oa,     !e,     Igoaggsn,    ~! go_ma,     ! ka, 
!karrag,     !kerru,     !ko:,     !  koa,     Ikogan,    ~!kom,     !koma:,     !k'?u:ka,     !  kum,    ~!kwa:     !kwa:g9n, 
!kwa!kwa,     !  kwa!  kwa:  gsn,     !  kwa!  kwakkan,     !k"u:ka,   ||gum,     ||kai,     ||koa,     ||koah,     ||koma,     ||kum, 
||kwallagxu,     ||6a,    fa,    fkum,    fkx'^aro,    t^®'^     'oa. 

LEGAVAAN,    /oro. 

LEGBAND,    \horo,     |ko~u,     |k"e:jan,   !ka£i. 

LEGEND,    boori. 

LEND,     to,    maa,     jxwobbe. 

LEOPARD,    dsendsai,    uje,    um,    uwe,     |k"abbe,  ! goe,    ! hau,    ~! hm,     ! hom,     ! hum,    ! kau,     !kaue, 
!  kh.um,     !koe:ba,     !kui:h,     !kuioba,     !  kum,     !k"au,   !k"auru,   !oe,     ||kabe,     ||kaue,     ||kauitsn, 
Ijkebe,     I|kou,     ||kum,    "Hkvri,     ||o,     fhoe:-nab,     'oe. 

LESS,     gsbbitsn. 

LET,     to, a,    ~a,    a:^    a:,     ~au,    ~auwi,    du,    ko/a,    ko'^n,    kuon,    na,    sai,    sa*?!,    ti^    tji    ||a, 
t/i    ||ha,    tua,    ~|ka:,     |ka,     |khi,     |  na,     |nau,     |ne,     |no,     |no,     |uhija,     !ho,       !nou,     !!na, 

||kwa:,     ||na. 

LETTER,  lekwaro,  | gara,  |kani,  |kanni,  |kein,  !goe,  !gwe:,  !kani,  'kai, 

LICHEN,       swa,     ||nabe. 

LICK,     to,     dene,     f^ailta,     f'alt-ta,    "f^attan,     tauwe,     |kai:,     |kai:-i. 

LID,    ale    ||kwa,    kom    tsikho,    /ele,     !haurukan. 

LIE,     to,     (tell    lies),     daurdau:,    dhame,    nhono    mee,     t/u    !  nwa,     sir),     Ikoaja,     !  kwi !  kwisi  tan, 
!  nwa/a,     ||a,     ||khwaija,     Hkhwei  ||khwei . 

LIE,     to    (down),     da,    kam    kamma,    ke:r),    kia:,    kieg,    netn,     /u,     ta,     ta:,     taa,     te,     te:g, 
tern,    tete,    te~te:n,    tia,    tier),    tig,    tn,    toa,    tsaruwe,    t/ale,    tu:,    tu,    ~|a_aba, 
~|e_aba,     |  ga,     |ga:,    _|go,     |  guu,     |ka:,     |kueqka,     |kwa,     |ur),      |xurri,      |xwerri,     !gaf, 
!golo!go,     !khau:,     !  khwi !  khwi :  tig,     !ki,    "~!ko:,     !  nwa :  ,     !xa:tu,     Ixwageni,     Ixogeni, 
II  gwara-sir),     ||gweai,     ||kam,     |]ka  ||kam~ma,     ||kuitan,     ||kupi,     ||k"nor]ta,      ||k"we,      ||ora,     fga, 
fke    /uwa. 

LIE,  t/u    !nwa,     ||khwaitjie. 

LIFE,    kweo. 

LIFT,  'to,    a    gui,    ho,    hoa,      hulr),      ko~koa,    Jui,    ui,    wai,    wail,    whaif,    wei,     ||ke,     ||keku, 
Ijkworri,     ||nakuta. 

LIGAMENT,  "iikei. 
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LIGHT,     to    (fire),     "bu,    _kau,     ~|ka,     |kai,     |  ku:  ,    |xra:,     \!ga:,       ||gu,     ||kar)-a,     ||ke,     ||kei, 
f na : e,     f xi : ,     Qpwa. 

LIGHT,  to  be,  ~gau,  hauikia,  !  ga,  fka:. 

LIGHT,  (easy,  not  heavy),  kwo,  k"wi:,  k"wi,  J\ii ,    J"wi,  tsarao,  l|kirri. 

LIGHT,  dai,  _gwoba,  |k'^a~ki,  ||xam,  fxifxi. 

LIGHTCOLOURED,  dsao,  -|hum,  Ik-^ao. 

LIGHTEN,  tOj  batten,  dabara,  dhebe,  etapi,  kia,  _ma:ra,  taba,  _tabe,  tara,  taira,  tjaba, 
_t j  eba,  ~t i • 

LIGHTNING,  hitsi,  tadi,  thaij^i,  !!ga:jCi,  ||koah  kaurj . 

LIKE,  to,  ~to:,  ~||a:,  fkau:,  fkauwa,  fkxa. 

LIKE,  to  be,  eet/u,  isa,  i/a,  it/u,  jet/u,  kaija,  kam,  kama,  koma,  komi,  tam,  tamma,  u, 
ua,  |kwail,  |kwailja,  ||ka:,  ||kei||kei,  ||ko,  |lkoa,  fkwa. 

LIKELY,  Jo. 
LIME,  hwe  !  gwe . 

LIMP,     to,    duru,     |hig,     |ka:li,     lAhaitsn,     ||a||appem. 

LION,    ho:m,    hum,     inhei,    kham,    nfne:,     seseme,    xam,    xamba,     |  gna    ||kheu,     |horeb,     |kalil, 

|k"ai,   !  goir),     !  ho    kham,     !khos:ti,     !kaaq,     !kweike,     .'kweki,       !  kxam,    _!nail,     !  ne,     !nei, 
!  ohekia,     Ijka,     ||ka/i,     ||kha:l,     ||kwa^mma,    /fhu:gu,     'nai. 

LIP,  doebe,  kamwa  tjwa,  si  |o,  _t/um,  zo:r),  |ko:gsn,  'kam. 

LIQUID,     gwegwe,     ||khi,     |lki. 

LIQUOR,    -xwei. 

LISTEN,  to,  kiam,  koku,  tjhu,  tj'^u,  tea,  tu,  tu:i,  tum,  !ka:,  ||ole. 

LITTLE,  _a^m,  derma,  derme,  dwese,  haini,  kare,  nakwete,  nakwote,  sa  ! nwa,  teme,  tsama, 
tsema,  tseme,  tserre,  ts'^ettan,  tsia,  t/esi,  tAmse,  tAmGpwa,  |are,  |e:saka,  |kanni, 
|karise,  |ka:se,  |ka:si,  |k"are,   |k"arre,   |k"arese,   |k"erri,   |oko,  | wi : ,  _! au, 
!  "^au,  Igauko,  !ho!h3mmija,  !ko,  ||Ani,  fi.  --  ones,  |  neike,  ©pwoxukakan.  --  pieces. 
Gpwonni . 

LIVE,  to,  bahe,  bai-i,  _dzwali,  ga,  ge,  geja,  ha,  _hal,  ika,  kau,  kauwa,  kinja,  kona, 
kwia,  k"wi,   naia,  naija,  sefwa,  upu:wa,  xanna,  |koa,  ~|kwa,  |kwa:?,  |xoa,  ! am, 
!  amma,  !  au,  !  auwa,  _!go_ni,  !  ha,  !ha:,  !kau,  !  k'^au_,  !kaua,  !kau:a,  !kaui,  ~!kauwa, 
!k'?auwa,  !  kau!  kau:  uka,  !  khou,  !  kona,  !kone,  !kou,  ~!  k'?ou,  !  kou!  kouukan,  ~!  nau, 
!  xonna,  Ixonne,  !  xwonna,  ||a:ke,  ||an,  ||anna,  ||ei,  ||ei.  Hen,  ||enna,  ||kai,  ||k"ai, 
||k"wi,   ||An,  fkauve. 

LIVE   THING,  gu,  |lk"weaba. 

LIVER,  ~d3e,  rjaga,  ~/r| :  ,  te:,  ts'^'ai,  t/e,  t/i,  t/iq,  !naar),  |lk"eisa,   ||nai:fn,  ynAm, 
||nwar|. 

LIZARD,  dorub,  _gana,  go~ru,  kade,  ngololo,  ngoru,  ~sigu,  talrrugu,  tsai,  tsxar)_, 
furugukan,  _wafrriba,  _walru,  ~|hai:,  |kauo,  ! goru,  !gwattsn,  !kal~u,  !khaf"a, 
Inansi,  !  noa  fai,  _!no:,  _!no,  !  noa  fai,  ||ha,   ~||ho^ru,  ||ka||ka,  ||nannisa,  ||nomisa, 
f  xani  . 

LOAD,  to,  hukan,  t/uat/uain,  _! nau,  _!naua. 

LOAD,  mirir)go,  _ta. 

LOBSTER,  II  gu  "fxi  . 

LOCK,  to,  |hom. 

LOCK,  selotili. 

LOCUST,   d3im,  e:in,  gu:,  kon  !oes,  "serru,  t/im,  _|gumte  jejea,  jkoi,  |o:i,  !gauf, 

!hau:,  !  hou,  !!khau,  ||gora~ba,  ||kamma,  ||kue~i,  ||kwa||kwa,  ||'^m,  fhau,  f  k'^a  ^  ttsn|=k'?a  Ittan, 
fkumba,  f'^o'^s,  'hau.  --  bird,  ||kerri.  --  tree,  'kum. 
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LOINS,    khu,     |koei,     !ka,||kwaee,     ||nkaba. 
LOINCLOTH,     dam    _da,     ||ohi:,     fgo. 
LONG,     to,     ! kauki    d3uwaje. 

LONG,     a~u,^auj'e,     _ga,     gaba,    kerne,    kenena,    kenina,    kettau,     lekl*?e,     letl^e,     takasi,     tasse, 
|a:,     |a:,     |asi,     | ge : , | kei : kau,     |kei    tau,     |nise,     !gau,     !gee,     !gei,     ! koha,     !ko!ko:ka, 
!kuin,     _!nori,     loinkien,     ||kokwe,     fgaag,     tgarj,     fkhan,     tumm,     t^mma,     fxana. 

LOOK,     to,    mu,     siq,     sq,    t/e,     t/ii,     _!go:,    _||kolla,     ||korrete,     ||kwa:,     ||kwoi,     ||k"oen, 
||k"oi,      llk"wa:,      ||k"wer).  --     about,     eri~ere,    k"oa,  ua,     Ikauru,     !kwoi!kwoie,     ||kwe:, 
fkerre.     --    afar,     ~!koro.     --    after,     lisa,       k"aise,      ||ksnn.     --     around,     ko:ko:,    marika, 
!  goa,     --    at,    hirtan,     [e|Ani,     !kwe,     !kwe!kwe.     --     back,     _dailtan,    ~!nabbi,     fnal,     -- 
for,     kao,    kx'^ai^u,    k"arro,        k"aru,     k"atu,  ondoko,     tsume,     ~tu,     |ke,     ||kam.     --    out, 
koro.     --     to,     |ko:r,     --    up.     njim    khao,     titi,     !n'?ir|-a. 

LOOK,    xu-|kwa,     |kusi. 

LOOP,     to,    txwolm. 

LOOSE,     gwa:,    koln,    kuan,     ittan,     ta:,     turru,     |kwa:,     ||ko:~oam,     ||nuru. 

LORD,  |nuh. 
LORRY,  k"olohi, 

LOSE,  to,  tua,  Igerri,  ferri. 

LOSS,  gamohexe. 

LOUD,  ||ke:ni,  ||we:,  ||we:i. 

LOUSE,     to,     twai,     twaja. 

LOUSE,     |meinje,     |mig,     |nani,     |nei,     !kole-tau,     ||gam,     Gmoein,     0moer),     Gmoinja,     Qmwir). 

LOVE,     to,     _gare,    kj'^em,    ko:ka,    ko:ka,    ~tar),     |ka:lg-a,     ~||'?a:,     ||a:,     ||ar],     llgam,     ||kailn, 
llkao,     llkhailn,    fko,    j^korkie,    fkxa. 

LOVE,     llgama. 

LOVER,     llgamthi. 

LOW,     to,    k"ai,      t/i,       !k"a,      l|k"a,      fkee. 

LOW,     to, be,     ||ge:i. 

LOWER,     to,     ykabbe,     ||kabbetan.  .  .,  ' 

LUMBER,     to,     ||kwommag  ||kwommar) . 

LUNGS,     so:',     so_a,     so~a,     soo,     sosoksn,     su'^a,     swa:,    Jo:,     /oi,     tso:si,     t/o,     |kon|kon, 
|Amsi,     llgu,     |lko:i,     ||konuke,     ||kute,     ^olrju. 

LYNX,     ui,     |ku-g!nwig,     |  kuksn!  nwir),     |noa:akuja,     _!gaul,     !  ha,     !hab,     !  ka~uba,!  ko :  g*?!  nuigtara, 
!  ko!  nuirjtara,     !kug'?!noig,     !r)hal,     ||k"||k"bba,     fgami,     fui. 


MAD,       !  gokho,     ||xaa.    Madness,     ||xaau. 

MAGGOT,  suegsuer),  !koa. 

MAGIC,  taulitgn,  t/oma,  t/o/a,  |ko:kan-de,  |ko^:3&de,  |ko:iolti,  |  xa~u :  ,  |xa~ur),  !gi:, 
!gi:xa,  !gitan,  !kokan-de,  !  k'^oksn-tikan,  ||ker],  f'^a:xobo,  fn'^u,  fn'^u,  fu:. 

MAIDEN,  -|nwi:. 

MAIZE,  I nus . 

MAKARANGA,  birwa. 

MAKE,  to,  aba,  ~bu,  da:,  da : kanda :k9n,  di,  do:ni,  ekekela,  ela,  elaha,  gariki,  gu, 

_guru,  ku:i,  ko:,  kuru,  kutu,  kwa,  kx'^u,  k"o,  k"0,  k "  u :,  k"wa,   njim,  o,  o,  taba, 
tatbba,  taqga,  ti,  t/ikina,  t/ikine,  t/olen,  |ki,  |koko,  |kxwa,  | xo-a,  |xwa,  Ikausi, 
_!kau~uki,  !xau,  !xumma,  ||ke,  ||khwetan,  fk"am. 
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MAKOBA,  ngoba. 

MALE,  bs,  derjar),  do:,  gwai,  jak"amba,  kwii,  k"au,  k"audoro,  poo,  f^o,  txleme,  ukako, 

laTu,  |ka^o,  |k"au,   |xadi,  lalisi,  !  gan,  !go:,  !  ka,  ykaide,  ||ko,  l|k"au,   ||nai,  ||xo:,  J 
tgo  ,  fko,  fko:. 

MALIGN,  to,  kwerre,  kwerrekwerre,  "kwerritsn. 

MALLET,  !  kam  tsikho. 

MAMBA,  fnaiko,  t^eko. 

MAN,  auba,  auma,  aureba,  be,  de,  degar),  do,  do:,  gwa,  gwai,  kau  t/o,  koa,  kog,  kwe, 
kxaukwe,  k"au,  ~lal,  la,  lalal,  /a:,  t'^'na,  t/owe,  tu,  tukan,  tutu,  txleme,  unu,  |  a~u 
|koar|,  |ku,  |  kua,  |k"au,  !  go,  !gu:,  !gui,  !  hoa,  !ka,  !ke,  !k'?e,  !khu,  !khuq,  !  ko, 
!ko,  !koa,  !kui,  Ikuitan,  !  kwa,  !  kwa,  !kwi,  \!  nwa,  !o,  !  o,  !xe,  !xe:na,  !!go:,  _||go:, 
llgo,  llgoo,  ||ha^a,  ||kate,  ||ko,  ||k"amba,   l|nai,  t9°;  tk;e:kie,  fko,  fko:kie,  9ha:.  Old 
--,  I  kwe  I  I  ga  ~kjuke,  ||hu:n_tala.  Young  --,  damako,  k"au  doro,  k"arik"au, 
k"arik"um,  k"ataikwa,   fkao  |  gwa,  t^^i^  'kan. 

MANAGE,  to,  |kar). 

MANE,    ngala,    ngala:ko,     tsere,     |gare,     |gari,     |karre,    ~|kerre,     |kwarre,     Igori,     ||kara. 

MANGE,    baba    /ole. 

MANIOC,     mwanza. 

MANTIS,  hai/e,  hai/o,  Ikaggsn,  |kaggi,  |kakkan,  |kakki,  1*^01,  !  na-ka-k "  a :  a/a,  !na:~m, 
II  gamma-t/ot/oro,  ||gar)-a,  ||kar)doro,  ||ka  ||karrasi ,  fxafxarro.  Wife  of  --,  koa^koa~ri, 
! arroxu,     ! arruxu,     Ikauru. 

MANURE,      sn,    jkoro. 

MANY,    aso,     gaba,    kjebekje,    mutle,     taka,     tsao,     tukur),    ~|khi,     |k"oa:i,    |k"oa:ja,      |k"wai, 
|k"waija,      |ne|ne,     |uai,     !  kau,     !nai,     !ne:,     !ne:,     !o:o:ka,     jlkani,     ||kante,     ||kari, 
~||karri,     ||k"ari,      ||xain,    "f^hi,    ~fkhi,    ~fne:,     fxi. 

MARK,     to,     |nau:.    Marking,     'gnore. 

MARK,     debe,     lebadi,     t/o:,     !  kuko    ku    ||ka,     !Aha!Ahaln,     |we:|we:,     ||ko:J'a,     ||k"eisa. 

MARRIAGE,     seo,     teo. 

1 
MARROW,  soar),  swer),  inwi3i,  !korar|ar|,  fkai:i. 

MARRY,  to,  bo:ki,  ho~honda,  hu,  ~k"u,  se,  see,  /s,  /e,  tj'i:ta,  u:ki,  |a:na,  |haa,  |har), 
|ke:nsir),  |nau,  |wija,  !  goa,  !  kwa,  !  kwe :  ,  !nwi,  !  um,  !xwe,  ||naie. 

MARSH,  here. 

MASAI,  !ur|gue,  !ur)guwe. 

MASARWA,  basarwa,  basalaxari te . 

MASS,  to,  ~|kwobbe,  Iksttsn. 

MASSAGE,  to,  Igori. 

MASTER,  kha,  jnuh,  fxu:. 

MAT,     /it/alo,     |u:nta,     !  kwi  :  ,    ~!k"wi,    ||ka:l,     ||kau,     ||khau. 

MATABELE,  Igiri. 

MATCHES,  kibiriti. 

MATE,  "kou:,  |ka:gan,  |ka:ka,  |ka:kak9n,  |ka:k8n,  |ka:ki,  |kau,  |ke,  |ke:,  jkeg,       ^l] 
ykha  llkha. 


);. 


MATTER,  ts'?oa. 
MATTRESS,  t/aa. 
MATURE,  to,  tsarjgana. 
MAY,  se. 
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ME,  ka,  ke,  ki,  mi,  mihi,  n,  g  ,  ni,  te,  tji,  t/i . 

MEAL,  bu~pi,  butu,  byri/i,  _dalrar)ga,  purjgu,  /uru,  !  kumma,  ||xummi. 

MEALIE,  kotosi,  mudi,  myri,  myrig,  sako,  t/akesi,  xo:o,  |eantoa:n. 

MEASURE,  emoo. 

MEAT,     ~3:^    a,:r),    an,    einja,    elrjeigja,    eg,    eger|,    he    ^"^i,    koho,    koxo,    kxoho,    k"oxo,     mana, 
njoo,    oasi,     sehopa,    tha,     !ka,     !kha:,     !ko:i,o,     !  kwetan !  kwetan ,     !kwe!kwe,     !  !  kha, 
!!xamma,     \||gja,     ||goa,     ||ka,     ||kha,     fka,     ^kxa,    0pwai,     Gpwe,     ()pwa:,    ^pwa:gan,     -kohu. 

MEDICINE,    hii,    mtumbi,    s'?o:-|a,     so-|a,    J'o~|oa,     tseti,     t/o,     !  kau : ,     ||xa:    --    bag,     t/o    kau. 
--    man,     t/o    k"au.   To    give    --     !ho!ho    kakho. 

MEDIUM,     -dum. 

MEET,     to,    ho:,    hoa,    howa,    _|go?a,     !ke:r),     !ke:n,     !  khaio,     ||ai,     ||kai:ta,     ||ke,     ||kohe,     ||kum. 
Meeting ,     ano . 

MELON,     mataqga,    nara,    naro,     sorgan,     tahagka,     tsama,     tAm,     !kasa,    ~!kausi,     ||kaq,     fkau, 
fkoe,    ~fkou,     fnai. 

MELT,     to,    k"arritji,      ~xuq~xur),     /||nwi,     fku. 

MEMBRANE,     ||  goen  1|  goe  :  n  . 

MEMBRUM    VIRILE,     |kara. 

MEN,     !e,     !s,     !ei. 

MEND,     to,    anao,     |gu:i,     |  gwe,     !ka!ka,     !ka!kanna,     ||k"au:lwa. 

MENSTRUATE,  to,  sum,  !ko.  ■• 

MENTION,  to,  ewa. 

MERCY,  thoo. 

MERE,  MERELY,  i:,  kuri,  xarra,  |uha. 

MERRIMENT,  tsiri  tsikho.  .    ' 

MERRYTHOUGHT,  !kham. 

METAL,  bo:ko,  kinjamsala,  tsipi,  t/oma,  we,  | ko : ,  !  ganu,  !  gwara,  !  gwarra,  !  gwattan, 
~!  kannu,  !  kannu,  ~!kho~u,  !komad3i,  l|k"a:,  ||no:a,  "fkanu. 

MIDDAY,  _gwoba,  !  gwa,  !khu~ru,  ||ka||ka  akwe,  ||kwarra,  ||kworra,  fkheru.  . 

MIDDLE,  kammar),  ts'^omma,  ts'^umma,  !kau:,  Ikaurj,  ~!  kou,  ||gaiwa,  ||kai:e.  --  aged, 
zakanit/i.  --  finger,  t9^^  faru  t/au. 

MIEPKAT,  d3wa,  khano,  tse,  t/am^aba,  xara,  | awa  |areb,  |he:_se,   |khoan^  ~!hai,  !kalo, 
!kalu,  ~!ki,  ||hyri,  ||ka1,  ||kele,  ||kAqsi,  [|nau,  ||nAha:be,  fgawub,  ^'^^',   fnwa. 

MILK,  to,  tsao,  ts'^au:,  tsau:,  t/au,  t/o,  |aute,  ~|k"a~o,  |k"au. 

MILK,  aku,  bi,  biesa,  gu,  idibabe,  ku,  pi,  pii,  t/o,  !koaddan,  !xe,  Ixi,  ||ke:g3n, 
||ke:r|,  ||koaiti,  ||kwaitji,  ||kwar),  ykwetsn,  fge,  fxe:. 

MILKY  WAY,  maru~le,  |  gu  foroko,  |iixi~i,  "Iko:,  Ikotwakan,  !  nu  !o  !gobbe. 

MILLET,  mabere,  manaksta,  ngoar),  sao,  /ao,  tsaxo-kolo,  t/oko. 

MILLIPEDE,  k'?a  !  gam  ts*^!,  t/uma,  ~|n'?hwi~si,  ~!  kummig"!  kummirj ,  !  nu-!  kaf  ttsn~tsi  , 
ykuao,  'kuan'kuani. 

MIMOSA,     ebe    oo    l|ka,     |kamsa,     !go,     !  gu,    ~||khau,     ykorre,     |lku:n,     ||na:m. 

MIRAGE,     !ho:. 

MIRTH,  hoo  tsiri,  t/aroo. 

MISFORTUNE,  ~!goe. 

MISS,  to,  osa,  ta:^r],  tafg-a,  talg-i,  talgag,  !  ko : ,  !ko:wa,  !kwetsn,  !k"o:,  !  no,  ~!no:, 
II  goetan . 
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MISS,  oso. 

MIST,  I  hakan  I  haksn,  |khumm,  |kum,  !ka~u:,  !kh'^o,  Ikhokan. 

MISTAKE,  to,  dau : dau : ,  !kole:,  _fku_ru. 

MISTAKE,  llxabeo. 

MISTLETOE,  |nwa:ni, 

MISTY,  to  be,  haini  kau,  Ikolrowa. 

MIX,  to,  hweitan,  xauke,  ||kai||kai. 

MOAN,  to,  jenni,  |hu:,  |hu:,  !gai!gaija,  !ge:,  !ge:ja,  !gei!geija. 

MOCK,  to,  guri,  kurrirkan,  kurrirtan,  k"eink"ein,  k"enk"en,  |kauru,  ~|kerru,  jksrru, 
I korru. 

MOCKER,  gurithi. 

MOISTEN,  to,  ts'^aila,  ts*?aili,  ts'?ei"a. 

MOKABI  BUSH,  'kabe. 

MOLE,  gutlurugutluru,  ||hu,  l|khu,  ||nhu. 

MOLE  RAT,  sugusa,  suxus,  suxusa,  !  nu,  Inuhrj. 

MOLEST,  to,  fkwaitlnja. 

MOLOPO,  haixa. 

MONEY,  hslaps,  lupi,  madi,  mari,  maj'isi,  mboggo,  !xoe. 

MONGOOSE,  dau,  xarasi,  nei,  |arab,  tsa  |noe,  tsoa:ni:sa,  !gae. 

MONKEY,  momberi,  !!ke,  ||ke,  ||kho:re:,  ||k"warre. 

MONSTER,  duduk"eia. 

MOON,  kalikaggu,  _kalur|  ga,  klolo,   seta,  f^olo,  turro,  x'^ab,  |gwee,  !  hawa,  _!hwi:, 

!kau!karro,     !kau!kauru,     !ka!karro,     !ka!karise,     !ka!karribe,     !ka!karri/e,     !ka!karu/e, 

!ka!kauru,     !koi,     !korro,     !kowe,     ! kurru,     ! noe,     !nui,     !nwi,     !xa:n,     !!noi,     !!nwai, 

||auru,     ||nwai,     ||nweba,     ||nwe,     ||nwei,     l|nwi,     ^gnoe,     ^nyiL,    ~t'!'o~J'o,     'gnui,     'noe.  ^.j 

MORAMA,TREE,  'kaba,  'kabba. 

MORE,  _||naj'i. 

MORNING,  diqki,  ko:be,  koma,  _koma,  kovekove,  kwobbe,   | garu,  _|gom-a,  | guma,  |xeko, 
! gaue,  _! gom,  !goue,  !kaika,  !na:,  _! noe,  fguika,  fku:e,  fkuika,  0pon-|a,  0pu:~|a. 


MOROSE,   llkame.- 

MORTAR,  eu  -ku,  kebono,  \| hwi : ,  !gai,  !kai,  !ke,  ! khe,  !kors:,  !ku:/a,  !k"u/,   tg®*^ 
'ki  . 

MOSQUITO,  naj^ivi,  tsutau,  tsutto,  zizize,  ||kuiko. 

MOSS,  llxano. 

MOTE,  fgo-a,  fgoa:. 

MOTH,  dadaba,  dadalbasi,  dadama,  tataba,  tatama,  |go:ro,  | goro,  |gu:ro,  | kukan- | u | unu, 
!num!num,  l|khafka  |  goro,  ||khalka  dadafbusi. 

MOTHER,  ai,  aija,  aijako,  asoko,  asuke,  asuti_,  dae,  ~de,  ei/a,  ei/e,  "^i,  itau,  ~kai, 
/khaia,  ma,  mae,  mama,  mara,  maj*e,  maza,  ta~e,  tai,  ~te,  xa,  xagkie,  xeirjki,  xergki, 
xoa,  ||kai,  ||ke,  ||khums,  Ukun/a,  yku/a,  ||kwarra,  ||kwa  ykwarra,  ||kwona,  ||wara. 

MOTHER-IN-LAW,  ei/a,  ei/e,  jnauxa,  |o:~d3u,  |  ui  sau,  ||k"ai:tl,  fkaig,  0pwaitante. 

MOTIONLESS,  "kau. 

MOULD,  to,  elase. 

MOUNT,  to,  Ikamma,  !kalm,  ~!ui,  Ukao. 
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MOUNTAIN,    nk&Je,     |nu:n,     ! goa,     !gou,     (gum,     ! hum,     ! kao,     ! kaogan,     ! kau,     !kaug9n,     !kauoka, 
Ikauokan,     !ka!ka/e,     !  koma,     !nau,     !  num,     ||ka|lka/e,     ||khami,     ||khawi,     ||xau:,     fgnoa. 

MOURN,     to,      !k"auka,     !k"aukan. 

MOUSE,     nui,     thuru,     tsi~tso,     ts''uj"u_ke,     |sbbukan,     |huni/e,     |kitan-koro,     jkonde,     |neh, 
|nhwi,     |ntau,     |nuhi,     |uhi,     ! hannixa,     ! hennixa,     !hui,     !kabbe,     !khwi,     Ikhwih,     !ki,!ku, 
!  ku    llkoq     ||konuje,     !kwi,     !ne-sa:ra,     !xaugo,     !xwe:,     ||gauba,     ||khau,     ~||khou,     ||koirre, 
||kworre,     ||k"aken,      ||xau,    ~||xou. 

MOUTH,     amba,    awanikaku,    dju,    du,     gu,    k"am,  k"i,   tsi,     tsi:,     ts*?!,     t/we,     tu,     tutu,     |  aa, 
|ala,     |kham,     |i,     !kwe,     fkam.     Inside    of    --,     t'^'^*^     fkue.     -    piece,     musaka,    ~fgog. 

MOVE,     to,     _dalrak9n,     gwara,     gwerri,    k"uonni,      toe,     toe,     t/o,    aho,     | guhe,     |kwa,     |nwabbu, 
!  gao,     !gei!geitsn,     !kalrralksn,    ~!  kau,     ||katana,     ||khou,     ||kho  ||khoa  I ,     ||ko:lo&,     ||kwe, 
||xu~||kwe,     tguppamf  guppa.     --     the    bowels,     t/u. 

MOW,     to,    k"um    . 

MUCH,    aso,    haie,    kai,    karisi,    "keise,    "keisi,    keoa,    kukuwa,    kwakwaq,     lu:wa,    moowa,    paa, 
paaku,    paana,     toa:,    ~|khi,     |ne|ne,     !nai,     Inal,     ||kai,     ||kani,    ||kari,     ■~||k"abbi,    ||k"ari, 
||we:,       ||we  :  i,  ,  llwi  :  ,    ~fkhi. 

MUCUS,  swa:,  t/onaa,  !kum. 

MUD,  ! gobo,  fk"walra.   Muddy,  to  become,  !no!noe,  ! nwa I ! nwai Iq j a . 

MUG,  to:. 

MULE,  molu.    ■ 

MUNCH,  to,  domir). 

MURDER,  to,  Igoo.  Murderer,  |goothi. 

MUSCLE,  ! ka,  Ixadie,  Ixatie,  Gpwe:. 

MUSHROOM,  nau:,  ume,  !!khwa£a. 

MUSIC,  !khaie.  To  make  --  |uri,  t/ana/a,  t/a/a. 

MUSICAL  INSTRUMENT,  _do:J'a,  |ka|kanasi,  |khosike,  !  gobbu,  !  guma,  "Ikam^i,  _!naut/e. 

MUST,  _dola,  ehwa  nja,  ke,  ko:a,  koa:,  koba,  kolo^,  kua,  ku:ia:l,  kuarlq,  kwa:,  kwag, 
~kwar|,  k"ola,  k"o:a,   se,  tai,  targ'^o,  !k"oa,    ||kwan. 

MY   di,  m,  mi,  mihi,  r) ,  n,  ti,   t/i  . 

MYTHICAL  PERSONS,  |  ku-te-!  gau  la,  |kwammar)-a,  |  xwe  . 

NAIL,     (finger),     baxlu,    kole,     JAmte,     !  guru,     Ikuksnje,     !kulitu,     ykola,     ||konu,     ||korasa, 
||koro,    ykulu,     Ukurisi,     ||kuru,     ||ku|lkuru,     ||ku  ||kuttsn,     ||k"orro,      j=ny,     'kororo.     (iron) 
pise  . 

NAKED,  to  be,  biba.  Nakedness,  ~||ka:. 

NAMA,  nama,  !ku:ma,  ||xoa. 

NAME,  to,  gsn,  |kwa:,  ! kwi tan ! kwi tan,  fnau-a. 

NAME,  akanabe,  tsawa,  ~|gi,  ~|gu,  |ka,  |ke,  |ke"i,  |ke"in,  jkeinje,  |ker),  |ke:r|,  |ki, 
|kun,  Ikwisa,  |kwi/a:,  |  k "  au  ,  |u,   !  gu,  !  ku,  ||kun. 

NAMELY,  aru. 

NAMESAKE,  |nue.     ' 

NARON,  !ai-kwe.  ... 

NARROW,  |ka  khai,  |kharije. 

NASTY,  |kwai:li, 

NAUGHTY,  ~||xo,  ^xa,:&,     'kua-si. 

NAVEL,  ne,  !ali,  Ihalrln,  !kom,  !neir),  !  n'?m,  !  num,  !  om,  !Ahai:ln. 

NEAR,  abami,  dom,  _dum,  kie,  kupana,  tamma,  torn,  toma,  turn,  f^um,  tumma,  j gu,  | ko : , 
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|ko:,     |ku:,     !  guu,     !gwe,     !hein,      !he:n,    'hiig,     ||kaxu,     fiu.,    fka;. 

NEABLY,     f^ailn,     llxellxe:. 

NECK,     dhom,    _dom,    _duin,    ""ku,    k"oe,  rute,     |kote,     !kam,     !kair|,     !kau,     !keau,     !kei,     !  khou, 
~!ku,     !k"ym,      !xa,       !!gja:r),     !!kaq,       ||gurri:,     ||kar),     ||kau,     ||kauru,     l|khauru,     ||kwa||kwa, 
fgai,     fkano,     t^^o^^     f^^,     f^u. 

NECKHOLE,     |i|i:satu. 

NECKLACE,    korai,    surjgu,     tolo,     |  kwa,    ~|ni,     !e:ri,     ||ga    heni,     ||kabba,     ||kaie,     ||kalle~f  am, 
Ijkana,     |lno:m,     fno,    fno. 

NECKPIECE,     |hoa. 

NEED,     to,     tsiaa. 

NEEDLE,  gaa,  ka:a,  lusir|ga-obde,  nanni,  nauro,  nauru,  tsaxuga,  |  xanni  |  xanni,  !ga:,  ~!xo, 
~!xu,  ykenja,  foro,  fxo.  --  case,  ||kha:la. 

NEEDLESSLY,  ||ou-se. 

NEGATIVE  PARTICLE,  ba,  ma,  ta,  ta,  tja,  tju,  xa,  xau,  |ko_a,  |ne,  |no,  |ni. 

NEGLECT,     to,     ~||xwarra. 

NEGLIGENT,     ts-^amka.  ' 

NEIGHBOUR,    khaa. 

NEPHEW,     pakwinakwo,     sir],    Jimiki,     t/uma,     |ka:r),     |ka~unou,     !kuma,     ||kam,     ||kama,     ||ka~uko, 
||kuba,     ||kwako. 

NEST,     d3u,     t/u,    tj"?u,     |etsa,     |  gwa,     ||r),     ||nai,     ||nei,     ||neir),     ||nu,     _llr)xu. 

NET,    buri     |kau,     |kei    ^xei,     |khau,     |u~i,    ~|wi:si,     fxei. 

NETTLE,    baka    Jole,    maba    Jole,     |ko|ko,     fkerri/i    da-a .     --     rash,     than. 

NEVER,     guxa. 

NEVERTHELESS,  atha  ei  teme.  1;^ 

NEW,     dise,    dze,    _dze:,    \galu,     _kaba,     se,    ~ze,    ze:,     |asa,     |khaie,     ! kao,     !xe:kia,     !xe:tia, 
||ka:r|,     ||kal  ||ka  Inna,     ||kha:n,    ~||kwe:,     ||xwe.    To    make    --     \gal\gaul. 

NEWS,    kum,     ||num~m,     fnwa. 

NEWLY,     |ka:gsn,     |ka:lgan. 

NEXT,     _!au. 

NICE,    aksn,    dga,     gal,    kaa,    kaie,    kare,    kia-i,    kiaq,     one,    one:,_    oneja,     ta"i,     toi,     5a, 

Ihalolka,    ~|hm,     |  hum,     _|kau:ka,     _|kauke,    ~|m,     |n'?ir),     ||ka,  _  ||k "  we  f ,   fhannuwa,     |=hafruwa. 


NICELY,    aka,    akan,    aki,    do,    k"wija,  notana,    toise,     |msi,     | na    ig,     !hannu:wa. 

NIECE,     t/uma,     |ga:xe,     |kai:ki,     |ka:r|,     |ke:t8n,     |xama,     |  xe :  ,     !  ku-ma,     ||khumkhoas,     l|koo, 
||ku,     ||ku,     IJAmaro. 

NIGHT,    du,    \dzo:,    haie,    _halma,    khaieka,    tsifu,     |  gu,    ~|gu,    _|nole,     |nwe,     ||'^aa,     ||a||a, 
llga:,     ||gau,    _||go,     ||ka:,     ||kaa,     ykaankuh,    _||koiko,    fnoe,    ^nu. 

NIPPLE,    gujo. 

NIT,     tk"alnn  . 

NO,     a,    ambe,    e,     _e~e,    _haija,      ha'^s,      kwere,    nama,    na~|||na:,     g-r),    n~n,    ouki,     tja,     tju, 
t/eabe,     |kua,     !noe,     !nwai,     ||kao,     ||kau-iha,     ||koq,     f^aq,     fnaar). 

NOD,     to,    k"oa:,      k"u,      k"uwa,      !  gabba,     fhanni,     tnan~ne,     fnanni. 

NOISE,     nawa,     ||wobbe.    To    make    a    --    au,    moduno    hee,     |kau|kauru,     |ke,     (koroka,     jkoroksn, 
|k"a|k"a,     |k"e:,      |nuobba,     !gau:,     !gau!gaubu,     ! ka  Immi ! ka Immi . 

NOON,    kam~mi,     ||kwonna. 

NORTH    WEST,    _|ku-ii. 
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NOSE,   ndawe,  ntawa,  ntawe,  ~su,  ~tsaq,  tsau^  ts'^u,  ~tsu,  tsui,  tsur),  t/n,  t/i3,  t/ui, 
t/wi,  |kuiba,  |neutu,  | no,  |noetu,   |noi,  jnudu,  jnuhutu,  |nunu,   |nuru,   |nu/a, 
jnut/a,  |nutu,  |  nu  |  nuvf  intiq,  !  nut /wa,  ||nu:t/a,  tg^i,  fkwisa. 

NOSSOP,  ]&!,    fke:. 

NOSTRIL,     |noituke,     |nuti,     |nutuke,     !  kwi  :  ,     ||nuhat/uni. 

N"OT,    akwa,    akwe,     gwi,    ~ha:l,    kia,    ~kwe,    kwere,    ~kwi,    k"au,      k"auki,      ouki,     ta,     ta, 

taani,    tal ,     tama,     te,    te ,    tite,     titi,     t/eaba,    ~|ka,     |kam,     |khau,     |koa,     !kua,     |kui, 
|kwa,     |kwe,    ~|kwi,     |kwi|kwitsn,     |na,     |ni,     ||au,     ||k'^a,     ||ka:ial,     ||kai,     ykau,     Ijke,     ||ku, 
||k.wa,     ||k"xou,    '^||ou.     --     a    bit    of    it,     ||gwa.     --     to    be,    ka,    koara,    kora,    kuala,    kuana, 
kuara,    kula,    kwara,    kwona,     tia,    ukua,    ukuwa,     |ke:wa,    _!gar|.     --     to    do,     taasi,     takwe . 
--     to    give,     k"ur).   --     to    have,     tua.     --     to    know,     _dam,     tam.     --     to    notice,     dwaitan.     -- 
yet,     ehwa    n||gwa.     --     to    work,     ||warra. 

NOTCH,     to,     ||kabe. 

NOTCH,     it/iako,     |k"ai  . 

NOTICE,     to,     ||ka|-i,     ||ka-i. 

NOTHING,  ho,  lamusi  tita  le,  njo  t/ako,  ||au:se,  ||xe:nir). 

NOW,  \ga:,  gAmte,  "kettau,  tuko,  |gie,  | oku,  Ikannaxa,  Ikanni,  ! khoe,  !koe,  !koi, 
||na  ||na . 

NUMBER,  |k"wai  |k"waL. 

NUMEROUS,  fxi. 

NURSE,  to,  pii,  t/ake,  !kao,  Ukama. 

NUT,  _dor|go,  _d3i,  31,  |  kwi  !go,  ||kannise. 

NYMPHAE,  !ka:  Ikabbide:,  !'?um. 


0,  d3e,  we,  _wo :  . 

OATH  ,  gam,  gama. 

OBJECT,  to,  ||na. 

OBJECTION,  d3we-o. 

OBLIGED,  to  be,  _dola,  k"ola,   k"o:a,  k"oa. 

OBLONG,  ! gappsm! gabba. 

OBSERVER,  emoo. 

OBSTINATE,  to  be,  ||ka  sir).  Obstinately  go,  !ge:. 

OBTAIN,  to,  gabi,nja,  fkaua. 

OCARINA,  ||nasi-|  khosike. 

OCHRE,  tsoa. 

ODOUR,  |k"wail,   |k"wa'il. 

OF,  a,  a:,  a,  da,  ga,  ka,  m,  na,  sa,  ta,  |ke. 

OFF,  ho,  hoa,  ka,  taa,  tu:,  u,  ~u,  |kam,  |kAm,  ||k"oi. 

OFFENCE,  to  take,  | guksn,  |habbo. 

OFFER,  to,  jowa. 

OFFERING,  kuree. 

OFTEN,  gaioxi,  |kamu. 

OH,  ara,  hai,  ha:i,  |i|i.   Oh  dear,  ~jai,  ~ja:~i,  jehe,  ~jehe 

OIL,  Igui,  |ka,  ~|ni,  fkunn. 


739 


OINTMENT,  Ikatsikho,  l|gwa:. 

OLD,  kaide-tsetsea,  "keira,  keri,  ~kira,  gani,  o,  paa,  paakuj  paana,  pakapaa,  setsea, 
totolroka,  totoroksn,  tsoroka,  ts?oroksn,  ts'^oroki,  "us,  ~usi,  ~\iji,    xaia,  xaixa, 
x'?uwu,  |a:,  |a:,  |  au  |  ga,  |  kwe :  ,  |kwe|kwet8n,  |nai,  |ni:,  |nu,  |  nutura,  Ikerri, 
!kerri,  !ke!kettan,  !khe:igu,  !  kom,  !ko!koig,  !na:i],  ~!  nau,  !  nou,  !  nu,  ||ke||ke,  ||kur), 
||na~a,  ||xau,  ||xe:gn,  ||ua,  fe,  t^^i^  tg^^  tg®^  f^'^^l^f    f^hi:,  fkwe^  fnomai,  fxai.  -- 
age,  tsio.  to  become  --,  Ugao.  --  ones,  !kwi/e.  --  man,  | kwe f  |ga~kjuke,  !koig, 
!konda,  Inaitjukwe,  !xe:na.  —  woman,  !  koa  !gari,  ||koe:n-|a:,  0pwe:n-|a. 

OLIVE,  (tree),  fkau. 

OMEN,  zau,  !kho:xa. 

OMNISCIENT  PERSON,  kwo Ikwo : Isi-ku : i tsn . 

ON,  au,  e,  ga,  hom,  ka,  ke,  ki,  ko,  kwe,  k"ekwe,  m,  nan,  nag,  nu,  o,  pia,  piama,  pu, 
pu:,  te,  ti,  tina,  |am,  |  gam,  Ike,  ~!khai,  !kwai,  !kwe,  !o:kwe,  ||amka,  ||kau,  ||wa. 
--  on  accouht  of,  a:,  a,  i:,  thoobakwa. 

ONCE,  do_a:,  k"ai~a,  noxoba,  (kwije.  J' 

ONE,   it/ame,  ko:,  ko:,  sit/e,  t/ame,  t/i-kwa,  l^'t     Ig^i,  |koai,   |koei,  |kwi^  l^e, 
|nwi,  !kwai,  !kw'?e,  !  oe,  |lka:,  ||koe,  ||koe:nso,  ||kwe:,  ||k"oa,  ||oai,  ||'^we:,  ~fn''ka, 
~fu,  ~fu_u.  --  eyed,  1 gwa  t/ari  t/o,  !go:ro. 

ONION,  (wild),  !a~u,  !  gat/o,  !  goa,  !ka,  !kaui,  ~!kouwi,  Inammi,  !  nan,  1  neq,  |  nesa, 
I'^onsg,  !o:si,  !unsi,  !  3,  !  usa,  _||naba,  ||noha,  ||u.  Hum,  fa:,  fhenni,  0mwai . 

ONLY,  doko,  en,  ena,  kuri,  |kwixa,  |ne,  |ne~e,  |ni,  |  u,  !ke~ini,  l|au:,  ||ou:se,  "fkwija. 

OPEN,  berisig,  borksn,  bukkan,  dabba,  go:,  go,  goa:,  kora,  k"abbi,   Jwe,  tsara,  | gokwa, 
Igwi,  ~|kwi,  !ga:,  Ikauinu,  !  khwarra,  !  kwara,  ~!kwi,  !kwi,  !xa,  !xe,  H'^ai,  ||gwai:l, 
||gwa:le,  ykauletan,  ||koba,  ||koro,  ||ku,  ||kubba,  ||kwara  s'o,  ||kwobba,  ||kwobba~Am, 
||k"wau,  |lna:m,  ||xi,  fi:,    fk"atk"a,  fwa. 

OPENING,  dham,  tu,  ! honno,  ~! kou,  ! koukon! koukan . 

OPENLY,  t/wate  njaha. 

OPPOSE,  to,  t/ware  ||gau||gau. 

OPPOSITE,  koa,  !goe:,  ! gwe,  !kaug. 

ORANGE,  (wild)  ta. 

ORANGE  RIVER,  |ke,  |k"i:,  Igerri,  !usa. 

ORDER,  to,  tj'a:kwita. 

ORIBI,  jaie,  kwin  t/ep,  vu. 

ORNAMENT,  t/iqkalikali ,  -|ge:i,  |  ga'?o,  |nAmsa. 

ORPHAN,  to,  Ikwetja,  ynubbo. 

ORPHAN,  !kain,  !kein,  ! kwe : ,  !kwe!kwe,  !ori,  fno:. 

OSTRICH,  kenarjgu,  ko,  koi,  ku-e,  mptsu,  "n'^am,  neAm,  sido,  tjwe,  toe,  to:i,  toi,  ts'^o: 
tue,  tuebe,  two,  |  garo,  |khanni,  |khu:i,  !  gano,  !  go,  _!  goe   !khai,  f^B-m,    /fkam, 
' garu. 

OTHER,  dole,  dore,  it/ebe,  it/ebi,  ko : ,  ko:,  ko:gan,  kuitsn,  n||khane,  ta,  |e,  |esa, 
I e/a,  |i:,  |ka:kan,  |ka:ki,  |nu~e,  |nwi,  fuia,  ! kha,  !koi,  ! kuko : ,  ~!nwi. 

OTOGYON,  ||kwa:. 

OUGHT,  _dofa,  ko:a,  koa:,  koal,  koba,  k"ala,  k"o:a,  k"oa,   ||k'?oaksn, 

OURj  hi,  hi:,  i,  i-ka,  m-sa,  obiti,/ita. 

OUT,  kee,  u,  ~u,  ui,  uora,  |hig,  !ga:,  !  gaba,  fka,  fka.  To  come  --,  f^'i—  "-  distance, 

hwehwe,  !ko.  To  go  --,  ||kaije  fkwi.  --  right,  ara.  --  side,  dou,  kai  joka,  ~kama~ku, 

kar),  !auka,  !na:,  lixi:,  tkosir^,,  fna^.  --  span,  t/o  khaa. 
OVAMBO,  Inabbe. 

OVEN,  |keo. 

OVER,    hora,    i:jo,    ke,    pu,    pu:,     !khai,     !okwi,     !kwai,     lAhi,     l|kau. 
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OVERCOME,  to,  ||ha:g9n. 

OVERFLOW,  to,  dsoo. 

OWL,  |ko/a,  !hu!hu,  ! khom,  !khu!khom,  ! konnuko~huko,  ! nona,  fhon. 

OX,   be,  dibi,  dsube,  goe,  gome,  gomi,  gum,  gume,  gumi,  gwe,  lekaba,  nqombe,  >kai, 
Ikaigu,  !khoa,  ||hoa,  ||owa,  ||kaigu.  --  hide,  dsu-itjoo. 

PAAUW,  pampam,  tsealo,  tselealo,  Pape,  |gwi,  |kwi:,  !go:ba,  !gwi,   ~!karri,  ~!ku:, 
!ku:ke,  !  kwa,  !  nun,  ||ko:a. 

PACE,  koii. 

PACK,  to,  |ku:,  ~|ku,  |  kwe  |ku,  Igwa"!,  -||kho:,  ||kube,  ||nauru,  fgsbbu. 

PADDLE,  to,  _|nwa,  ~||au. 

PAIN,  to,  khwi:,  "kwi,  k "  wa : ,  tar),  |  i,  |ku:,  ~|ku,  |ku|ku:wa,  pa.:. 

PAIN,  tarjtar),  thoo,  xi,  |gantwi,  !  ga~u,  !kui!kui. 

PAINT,  to,  ani,  boro,  boru,  tambe,  |kwa:l.  Painting,  tambi. 

PAIR,  khara. 

PALE,  to  be,  |ko:lwa,  |k"o:lwa. 

PALM,  (hand),  bakle,  guru,  pataku/ia,  |  numa,  |  umtj*wa,  !nu.  (tree)  !kuni. 

PAN,  (salt),  d3uawe,  hore,  lu~bu,  ! gona,  !howa. 

PANT,     to,     tu:,     |ha,     ||hoxoro. 

PAP,     to    make,     niara. 

PAPER,  |kein,  |xanni. 

PARALLEL,  fxei. 

PARALYSED,  ta-tarra. 

PARE,  to,  /o,  /wa,  /wa,  tantan,  ~|khe  i,  \||kum. 

PARDON,  to,  lebole,  nlebolee. 

PARENT,  aso,  asu,  ukengu. 

PART,  to,  |na~u-. 

PART,  ti. 

PARTICLE,  (before  numerals),  des,  dis,  dwas,  k"es,  n,  g,  ne,  te,  ti,  tis,  twas,  | na 
dwas,  |nas,  |nase,  | nate  si,  |natis. 

PARTNER,  dsidswaho. 

PARTRIDGE,     gau    kui,    kobo,    koboo,    koltan,    /i-jguu,    _!gu^ru,     !gu!gubbi,     !kabbi,     !xro, 
~||karri,     ||kAre  ||kAre,     ||nana. 

PASS,     to,    k"ak"ala,    t/'?u,     |  ama,     |  ge,     [gebbi,     |kwa'i,     !a:i,     !  ai :  tan!  ai  tan,    _!galm:-u, 
!  gwe,    ~!k'?a~u,     !ko!ho,     !ui,     !  Aha,     lAhi,     ||gu,     \k'^\i,     ||kadu  ||kadu,     ||kamma,     ykha,     ||kowa, 
~||ku,     Ijkwa,     ||nu,     ||nu,     ||nuru,     ||Aha:t,     ||xe:,     ||x.i  :  . 

PASS,  !kuu. 

PAST,  konse. 

PASTURAGE,  njo  hwa. 

PATCH,  to,  |gu:i. 

PATCH,  sedibo,  t/enee. 

PATH,  dau,  _dau&,  _daulai},  _dautba,  _daul/a,  dhau,  /gu:,  jeki,  kosiij,  nqa,  tirau,  |ka:, 
Igwaira,  !  gwa  Ittan !  gwal  ttan,  !kau,  ~!kAn,  _||kuru,  fkha,  tk"ei, 
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PATIENT,  !ko:i. 

PATTERN,  Ikodee. 

PAUNCH,  |khaa,  |khore. 

PAW,  keba  t/a  karee,  !kerru. 

PAXWAX,  Ikhuirri,  jkwerri,  |kyrri. 

PAY,  to,  dhaoj  ||kwi:ja. 

PAY,  dhaau  tsikho. 

PEA,  d3i  njim. 

PEACE,  to  be  at,  fgou,  fgouwa.  --  to  make,  sekisaha,  |  kau  kakho,  !kanahe,  ||gan  kakho. 

PEBBLE,  makhwaraparo,  ||ko~J^. 

PECK,  to,  tl'?eketl'?eka. 

PECTORAL  CAVITY,  l|nwaintu.  j^jj 

PEEL,  to,  kho:e:,  k"aoria,  Jo,  xlekwa. 

PEEL,  Iganaa.  I 

PEEP,  to,  hi:t9n,  ~kebi,  kynnirj-i:,  titi:. 

PEG,  to,  llgao. 

PEG,  I gaa,  f kaa . 

PELVIS,  !kweo. 

PENETRATE,  fkubbu-sir). 

PENIS,  thoarra,  !anas,  !khwaitan,  ! khweitsn^  !koitsn,  Ikweitan,  !  nu,  Ugamanha.  Opening 
in  --,  !hau!hau  ||ka~tu,  !hu:ru!hu:ru  ||ka~tu. 

PEOPLE,  kututos,  k"u,jru,  t/o,  3U,  |ontli,  !e,  !  s,  !kai,  !kau,  !  ke,  Ik'^e,  !kei,  !  ket9n, 
!k'?et8n,  !ki,  t'^Q,    t^G®"^'  tsi>  ^^^^j     f^e'-'n.,     fkhe:kehe,  fkwa""i. 

PERCEIVE,  to,  hour),  ~ta^,  \^^)     |aui,  |auwi,  |na:,  |ne,  |ni:. 

PERCH,  to,  llgsbbi. 

PERHAPS,  ballako,  ga,  kana,  kaxale,  koe/e,  kwe/au,  tj\i,    ~vag,  "vug. 

PERICARDIUM,  t/oane. 

PERISH,  to,  gurihe. 

PERMISSION,  huakho. 

PERPLEXED,  khaa. 

PERSEVERANCE,  njaoko. 

PERSON,  ata,  da,  dzu,  d3u,  kau  t/o,  ku,  kwe,  kwi,  k"u,  /a:,  t/o,  t/wa,  unu,  5U,  |kubi, 
!  ge,  !gu:,  !gui,  !ko,  !  ku,  !  ku,  !kur|,  !ur),  fi,  Gha:. 

PERSPIRE,  to,  nighawaha,  Jo,  /o :  ,  !khu:g9n,  !  khuka,  ||xau. 

PERSPIRATION,  dso,  n|ghau,  t/o,  Ikhurgan,  !khu:kak8n,  !khu:ki,  !kuki. 

PERSUADE,  to,  bee,  d3uara. 

PESTLE,  bonug  'oa,  d3iko,  kh-okho  ||kwai,  |nu:m,  !  go,  !  gu,  ||k"oa,  'gug,  'oana. 

PETTICOAT,  _abad3i,  !  go,  !  goa,  !  gu/a,  !  kabba,  !kave,  !  ko/a,  !  ku,   Iku'ba,  !  kwobba,  llha, 
tgun. 

PHOTOGRAPH,  ||aa. 

PIANO,  t/igku. 

PICK,  to,  do:e,  dwa,  dso,  guke,  ho,  hoa,  "kou,  kuafrretan,  _sa:,  t/i : ,  t/i:a:,  t/it/i, 
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|hn,     |ho,     |kam,     |  kAm,     |k"aa,         |nui,     !  kao,       !kwaq^     llgs^m,     ||gamma,     ||ge:l,     llg^ni^ 
_||kabbe,     ||kum,     l|kwi,     ||k"aba,      ||k"ok9n,      ||k"uru,      l|Am,     Hwal. 

PICK,  Ikallase. 

PICTURE,  kl'?ombit/i,  tsom,  !gwe:,  ||ko  ||kot/e  j  a,  ||kwa:,  |ge:gan. 

PIECE,  dweho,  thadho,  ti,  !kau:,  tk"ofk"oka,  Qpwonni. 

PIERCE,  to,  doro,  doro  kwii,   teke,  to~JT3,  tsxa,  Iga:,  !hwi,  !  kau,  ~!kwa~i^  !xan, 
Ixwabba,  ~||hai,  ||in,  ||ig,  ||kein,  ||ke:n,  ||ke:g,  ||k"ir),   ||g,  ||n'?aru,  fkau:. 

PIG,  ^gari,  hagu,  horakwe,  kolobe,  mene,  ngulu,  |ho,  |karu,  |kerru,  | kwa,  |xerru, 
0ho:ka,  0hor)k9n. 

PIGEON,  |ki|ki,  !ki!kih,  !  nu  uru,  ||gani. 

PILE,  to,  \ka~i,  \kai,  !kabbi,  !kalm!kalin. 

PILLOW,  llgana  tsikho,  fgufgu:. 

PIMPLE,  _l|ku:mi. 

PIN,  to,  tsi:. 

PIN,  /ipele,  |xar). 

PINCH,  to,  tonee,  |nolo,  ||ki:,  fkhwi,  t^wi,  f  wi  :  . 

PIP,     thotsera,     ts'^ou,     ^a,     ||kaa,     l|oosk"o. 

PIPE,     kl'^omasa :  ko,    mana,    manaa,    manase,    oh,    ps/i,     ~J'^,    tl'^omasako,     torotoro,    t/ena/i, 
|ka:a,     |kho~si,     |koreba,     |  kurri-r|kwe,     |uri,     !  ga,     !  gau,     _!hai,     !  hoa,    ~!  ka,     !kaln, 
!kau,     !kal!kalnna,     !  kho,     !  koa,     _!nwisa,     !o    |  na,     !xo,     !xo:n,     !xoro,    /-!!ko:,     !!kwa:, 
llgo,     ||koa,     l|na,     ||na~u,     ||nehu,    fka:. 

PISTILS,     !numma-siq. 

PIT,  iee,  je,  jenaa,  khoe,  koro,  sija,  t/au,  xora,  xwarrrakan,  ||karru,  0a,  0hir),  0ir)^ 
0pa,  0pwa. 

PITH,  [kwe,  t^hobbokan. 

PITY,  k"o:e,   we:,  wertan,  |a|a  :,  |xum:. 

PLACE,  to,  d30,  njaho_,  ta; ,  |  gano,  |ho:,  |ku:,  ~|ku,  |kAn,  !'?a~u:,  !  ho,  |]kho,  ||khoa, 
||khur|,  ||ko,  ||koa,  ~||ku. 

PLACE,  koe,  kwe,  ti,  t/u,  t/'^u,  |kx'^a,  Ikhwaitan,  !khweitan,  Ikwall,  !  kwetan !  kwetsn, 
!xoe,  !  xwe  :  tan  !  xwe  :  tan,  ||gala,  fkaie. 

PLAIN,  kl'^ekakau,  lebala,  paa,  swa:,  ta:l,  |ka:ba,  |ka:m,  fha,  fka:. 

PLAIT,  to,  njin  ne,  |k"a,   Heketit/a,  fkua. 

PLAN,  mano. 

PLANT,  to,  d3ola,  xogsn,  |ka,  ||xara,  fkaa. 

PLANT,  hi,  tseti,  !k"a.  Names  of  different  --s,  _dalni,  dy~i,  kwobbo,  k"oko,   k"um, 
maija,  mailn,  modzema,  "moino,  mo/u^kurula,  nakwako,  na~nannase,  nats'^ako,  nfga^o, 
pe,  "/ai—Jai,  /aka,  ^^^jfala,  /ana,  /al~o,  /al~u,  //e:aja,  tarn,  taraol/i,  _thwe, 
"tsauru,  t/a:,  t/aka,  t/indole,  ~t/i:!gani,  txe,  xamxam,  3umanku,  |arri,  |  aua  \\e , 
Igamani,  Jgari,  |  gua,  |gwa:,  |horo,  |  kabbe/ore,  |kake,  [kaj'o^si,  |kaj*u~si,  |ka~u|kau, 
jkau  |na,  |  kau  ||na,  |kau_||naba,  |  kau  ||nam^  |ka(ka,   |kaf|ni,   |kaMni,  |ke:n  |ke, 
jkerru,  |khoro,  |khurukan,  |koro^  |kojio,  ~|ku,  |ku|karabe,  |  k'^Am  |  k'?Am/a,  |kAn|kAn, 
jkwe,  |kwisa,  |k"are,   |k"warri,   j na : ,  |xai,  |xe|xe,  !gan!gan,  !garri,  ! garuma, 
!ga  t/o,  Igaugsn,  !ga,|nuse,  !ge  dzau,  !ge  sau,  !goba,  !gom  |u,  !gum  |u,  !gwa,  !gwa, 
~!gwi,  !ka:l,  !kalrriba,  Ikarribe,  ~!  k:auru,  i  kei  dum,  Ikeima,  Ikerri,  !kha:,  Ikh'^au, 
Ikhoro,  Ikhoui,  !kh6~!kho,  !ko,   !koba,  ! kog~gu, i konxa,  ! ko! koji-fnanna,  ! ko  Ukum,., 
Ikuise^  !kuisi,  Ikuiji,  ~!ku:se,  !kwii,  !  k'^wunni ,  !  narra,  !  nausi !  kauro!  kauro,  !  nau 
!  nAm,  !  nau  ||oam,  !  naxane,  !nead3i,  !nei!nei,  !  norri-dorasi,  !  nousi-!  kauro!  kauro,  !  nu 
tam  fAn,  ! nutu,  ! obbu! obbu, ! 5 ! o,  ! u :  | kwi , ! u! u,  !  wa!  wa, ! xarrodsi  Ixoesi,  Qnoahai. 

LANTBUG,  tg*^!- 
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PLATE,  ama,  Ikaur/a,  ||kalu. 

PLAY,  to,  bogame,  gui,  gwa,  haie,  ke  kakho,  ~khwi,  k"u,  k"uwa,   tolotolo,  torolo, 
tsabatsae^  tsiri,  ~t/ana/a,  t/a/a,  t/en,  "t/xerka,  "jhuru,  |kho,  ~|ki,  _|naam, 
I  namma^  InshAr),  |nAm,  1*^0,  ~|xuru,  !  kora,  !kukurra,  _!kuma,  !kuira,  ||ha:,  ||goo, 
llguri,  llgum:,  l|gwi:tan,  ||korra,  ||khwerrit3n,  Hkwommir),  ||k"a:te,   ||k"werre,   ||ne  u, 
llnou/a,  ||n'^~u,  ||n'?~ur),  _fna,  fnabba,  fnebbi  ti  tebbi,  f^nei,  j=neAm^  fnAm. 

PLAYTHING,  dsane,  t^anaku. 

PLEAD,  to,  t/aroo. 

PLEASANT,  I  horn,  _tka~i. 

PLEASE,  to,  khau,  pata,  |xumte. 

PLEIADES,  t/olm,  |xoide,  |xor)de. 

PLENTY,  lu:wa,  ~t/o,  !  xi  :  .  Plentiful,  Hwe:,  ||we:i,  |lwi:,  fakwai. 

PLOUGH,  to,  Igao. 

PLOUGH,  ||xau. 

PLUCK,  to,  d3o/a,  sua:  I,  _swa,  thurru,  _tswa,  t/wi,  t/wi,  turru^  "xwattsn,  ||kho,  t^S, 
f  kwe . 

PLUG,  to,  t/arana. 

PLUMMET,  !gaha-n. 

PLUNDER,    bibara    ijkwakko,    khana,     tsaa. 

PLUNGE,     to,     terri:,     |i:be,     !kolm:,     !kum. 

PLUBAL  endings,  be,  bi,  de,  gu,  ~kje,  \sn.  Prefix,  ka. 

POD,  tjoraba,  t/ora/a,  ~!  gu,  ||k"al. 

POINT,  to,  ||kha,  ||kou,  ||ne:,  ~||xa.  Pointed,  |  kabbo  |  kabbo . 

POINT,  /ari,  tsau,  3au,  |sm:,  |gara. 
POISE,  to,  !k'?a:,  yhattan  yhattsn . 

POISON,  to,  k"ada,  ts'^ammas'^e,  ts/ammats'^e ,  |  "^a  kho,  !galo,  Igaulo,  ||kumi. 

POISON,  ga~i,  ka~i,  ki  ki  kakho,  k "  au  kum,  t/iri,  |ha:,  !gaisi,  !galoka,  Igalokan, 
!  gauukan,  !goe,  !gwe:,  !  kara,  !  khara,  !khore~ai,  !o,  !  oa,  !!hou!!hou,  ||kai,  ||xou, 
\fge,  fgwai~!ka,  _fka:la,  t^^*?  'oa. 

POKE,  to,  wai,  wail,  whail,  wei,  Unoltan. 

POLE,  matauhi,  |kho:e,  l|koji. 

POLECAT,  ~da,  !ko:a,  !o:se,  !u:rob. 

POLICEMAN,  kuri/e. 

POLISH,  to,  |kana,  !hwe. 

POLLEN,  -!nai. 

POND,  fhouru. 

POOL,  dsiba,  hwere,  kamua,  tsoko,  |kannu,  |karru. 

POOR,  kaa,  t/ai,  |kana,  | ka  \|kannaxa,  | komma | komma. 

POP  INTO,  to,  k-appau-Q. 

PORCUPINE,  gue,  gwee,  kum,  k"lijo,   tam,  umkwe,  |ho:ntin,  |kho:gsn,  ~|kwi,  |o,  !ko:a, 
!noab,  !  noe,  !noi,  !  om,  !u:m,  !  xo :  ,  ||gau,  ||gauxo,  ||gauxu,  ~||kum,  ~||um,  fnwe,  'kum. 

PORRIDGE,  d3oa,  juno,  njuno,  tsoko,  tsokonjoo,  ! kumma,  ! nara,  fkam,  fkxam. 

PORTER,  wapagazi. 

PORTION,  dweho. 
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POSSESS,   to,  gau,  kwija,   k"ai,   k"ei,   |gwailn,  |ki,  ||ei,  ||  i  :  ,  ||kar),  ||kag-ko, 
||kei||kei,  ||khoa. 

POSSIVE  PARTICLE,  di,  ga,  ka,  ke,  kham,  ki,  kia,  ko,  ma,  sn,  ta,  ti,  tis_,  tja,  wa,  |ke. 
POST,  thauo. 

POT,  ama,  aunte,  bilo,  gu,  kxo,  k"o,   k"o,   lu:a,  mako,  maku,  /u,  ~ta,  tarraksn,  "t/u, 
t/wa,  |koa,   !  ana,  !  gaana,  !  go,  '  gSr|,  !  koa,  !koar),  !  ku,  !  kwa,  !kwaq,  !  kwag !  kwar),  !  oa, 
||k'?a,  l|khai:o,  fkAm,  fk"oa,   toS,  j=wa:. 

POTATO  ,  aba,  ~d.3or),  kandolowa,  kavand3a,  !  gAmma,  !koa,  !kodi,  ^kudi. 

POTTERY,  !ai. 

POUCH,     ykeinsi,     ||kxa. 

POUND,     to,     dulai,    kolroken,    kolroko,    poijube,     tau,    xoni,     | hwi :  ,     |o:,     !ke,     !koukan, 
Ikwalrrita,     H'^ai,     phai,    ~||he,     ~||ki,     ||ko,     ||k"um,      ||xe:,     fga_o,     fkamona,     fxu:. 

POUR,     to,deri,     dhiri,     dza,    kanda,    khakho,    "ko^alra,     ~ku,    ku :  ,     /a,    Ja'^a:,     /ara,    /i:, 
toro,     torro,     totoro,     tsit/a,     t/a,    tu,     za,     !goru,     |hwa,    ~|kerri,     |no/e,     |osso, 
!  xama,     ||aiko,     ||ho,     _||ka"i,     ||k"ooki,      l[naa,     ||no~||ho,     f'S^'    ^^^j     fnal:. 

POWDER,     to,    xe:. 

POWDER,  xorun. 

PRAISE,  to,  |kwerre. 

PRANCE,  to,  tkau. 

PRAY,  to,  _k"um~k"m,  | gauka,  |gaukan,  |gore,  |hwere,  |xomma,  !hal. 

PRECEDE,  to,  bai:lbai:l,  tkx*?wa. 

PRECIPICE,  koro. 

PREGNANT,  hweaha,  r|!'^o:,  |kwa:,  !kwa"i:l,  I*?©:. 

PREPARE,  to,  abaxu,  ko:,  0,0. 

PRESENCE,  Ikuthi. 

PRESENT,  ga/erjga,  |kai. 

PRESENTIMENT,  houghouq,  |k"Am,  |k"Amma. 

PRESENTLY,  |ka: ti. 

PRESS,     to,     de,     t/o:lo,     !gu:wa,     Ikarru:,     ||kae    kakho,     ykai,     ||kaie,     ||kai~|u,    "Ukam,     ||kei, 
f u~he,     f u~h  i . 

PRETEND,     to,     t/ai,||gaeka    njwaho,     |kwede. 

PRETTY,     gake,    hm,    kaa,    Waie,    kebese,     toe,     twenje,    ~|hm,     ~|hum,     _|kau:ka,     _|kauke,     ~|m, 
|u:i,     Ik'^an,     /||h\m,    ~||m,     ||xai,     'hum. 

PREVIOUSLY,  _afm,  mailimaili. 

PRICK,     to,     d3ale,     |k"um,   !ku!ku,     ~||a~u,    ~||hai,     ||ke:r),     ||ke:n,     ||n'?aru,     ||xara. 

PRIDE,    kari    t/o. 

PROBABLY,  t/onama,  ||kwa:l. 

PROBOSCIS,  Inamasame. 

PROCEDE,  to,  ||kx-a-a. 

PROHIBIT,  to,  ta:r)'?o. 

PROTEA,  ts-^uli. 

PROTECT,  to,  ||khau,  fnemmi. 
PROTELES,  Igi. 
PROTUBERANCE,  "sofr). 

PROUD,  d3o,  k"sn,  u:,  tg°®' 
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PROVIDE,  to,  ka  se  ho. 

PROVOKE,  to,  ~holoho:lo,  khaikhai. 

PUBERTY,  tsarjgana. 

PUDENDA,  Ikhwei. 

PUFFADDER,  es,    gaii,  !gai,  !gu:ksn,  ! ka  !gai,  !koikie,  !!gai,  fkwe:. 

PULL,  to,  gom,  sua:  I,  _swa,  /we,  /we:,  /wi,  tag,  thu_rru,  tloro,  tona,  _tswa,  tswakho, 
t/ee,  t/wi,  t/xo,  t/xoro,  tuppam,  |abbitau,  |kwa:,  |k"o~o,  jnolg,  !k"albba,   ! xoka, 
jigai,  llgwai:,  ||gwe:t9n,  |lgwi,  ||ha,  ||jiai,  jjkho:,  ||ki:,  yko,  ||k"u^u,  UnalAm,  ||no:, 
||no,  iixi,  fko,  fkoxo,  fui  kumm,  fxal,  f xe :  . 

PULP,  ga-J^u. 

PUMP,     to,     pum,     ||namme. 

PUMPKIN,    kakur|,    maphutse,    mataqga. 

PUNISH,     to,     llgam,     ||u,    -yxunu. 

PUPIL,     (eye),      |hAm|hAm,     !ohin    !ka:ruk9n. 

PURE,     tweho,    38'?~au. 

PURPLE,     I  num. 

PURPOSE,    moa. 

PURR,     to,     Inwororo. 

PURSE,     sakwi. 

PUS,     t/oro. 

PUSH,     to,     hsrri,    hsrri,     t/aha    n||gai,     Ixaru,     !!kom,     fka,     fkunni. 

PUT,     to,    d3o,     toxo,     Igeiki,    ~|ku,     !ho,     !  hoa,     ||ko,    ~||kou,     fa.     --    aside,    kora,     Paroq, 

ykun.     --    away,     t/wako,     | ku :  ,     |uhaitan.     --     between,     !kau.     --    down,     sa,     t/e:ka,     t/eke, 
t/et/e,     |nenna,     !au,     !e:,     !na:,     !ne,     !ni,!nin,!  noxo, !  !  ni ,  ||  gu,  ||kao : ,  ||kho,     ||kwonna,     ||r), 
||ni,     ll'^um,    ~||xu,     ||xur),     faba,     fga-     --     to    heat,     |arri.     --     in,     kutute,    ole,    piama, 
thauo,     tsxwe,     t/ae,    t/eka,     t/eke,     |asi,     |  ga,     |  gewa,     |e:,     |kxei,     | noa,     | nua,     | u,     | uwa, 
!  am,     !e:,     !hi,     !noxo,     !ni,     !nir),     ||kar)a,     ||ke:,     ||kum,     j|kwa,     fka.     --    into    earth,     !  khaua. 
--     into    mouth,     !num.     --     into    water,     ! kharri .     --     on,     _ha:l,     ho,     hoa,     howa,     kaihe, 
khuu,    kotwa,     tsa,     t/ora,     |usake,     !e:,     !gau:,     !gu:,     ! gAm,     ! ka : ,     !kai,     !kalm,     !ko!ko, 
!  kurru,     !ku!ku,     !  kAm,     !  noa,     !  nwa,     !  "^ona,     !  ute,     ||gaba,     ||gau,     ylcoa,     ||kamma,     ||kata, 
~||ku,     ||ohi,     ||Ahi,     fwailn,     ©pwumu.     --    out,     njee,     tsere,     t/erri.     --     together,     |na:la, 
--    up,     ||k"arra.  --    upon,     |ku|kutt9n,     fxwerre. 

PYTHON,     |goba/a,     |  goma,     ||ke:t3n,     fne,     fni,     fxu. 


QUAGGA,    bi,    bieba,    boriako,     |goe,     |  gwa,     |  gwe,     |  habba,     |  kwe :  ,     !go:reb,     Ikhrob,     ||khwi, 
ykoaah,     ||koi,     ||kuih,     Hkwi:,     l|k"wi. 

QUAIL,    k"oro,      makwai    kwana,     ikebbi. 

QUARREL,     to,    "ykou. 

QUARTZ,     !  goa,     !  gwa!  gwara,     ||kuj\i. 

QUENCH,     to,     tu. 

QUESTION,  to,  tutu. 

QUESTION,  jowao. 

QUICK,  "antau,  aro,  aroko,  arugu,  aruko,  bot/ose,  kukuwa,  saiu^,  su:,  subuka,  tsaraka, 
tsarao,  t/oho,  t/oo,  |hauki,  |  kwal | kwai In ja,  _|kxam,  !arri!arri,  ! gwe,  !hai,  ! haibi, 
'haisi,  !k"ei,   !k"i,   Inerriten,  Inerritja,  !n'!'o:,  Ugaggsn,  ykakan  ||kaksn,  ||kakan 
kau,  |lkre:kia,  ||k"am,    ||xre:g3i.,  ||xre:kia,  ||xre:n. 

QUIET,  karikuse,  ~kau,  kwe:,  k"we,  \|we,  l|ou,  fgo^^  fgouwa. 
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QUILL,     |khu,     |naussi,       !khwa!khwa,     !  kwakkan !  kwakkan,     ||kott9n. 

QUITE,     ara,    bant/wa,    kaase,    kwo""kwaq,     ||koa,     Hkoaksn,     ||oaksn. 

QUIVEB,     to,     _dalraksn,     f^arri . 

QUIVER,     auu,     _daba,     g'^nu,     guq,     sebalabala,     tepe,     !  gola,     !  goru,     !  go    Ijna,     I  gu,     _!  guru, 
!koai,     !  koru,     !  kuma,     !  kuru,     !nwe,     !  !  goXu,     jlgulu,     ||karag,     Hkein,     ijkhwai:,     ||nau/a, 
||no,     \\no:J&,       'kuru.  , 

QUIVERSTRING,     tnolo.  ■ 

RABBIT,     |hun,     |on. 

RACE,  to,  _ba:li,  !nourruku. 

RACE,  hwe. 

RADIUS,  !kha. 

RAFTER,     pango. 

RAGE,     to,     tsaraka    dhan,     !ke,     !keja. 

RAIN,     to,     ka~u,     _/5    ,   f^huus,      tu,     xfam,       ti:>     t^®,     f^e,    Obu:,     Obutksn,     Oxaxwonnu. 

RAIN,    ate,    ati,    atirje,    ~du,    ~gaa,     gllka,     sosa,     tu,     tui/a,     |  hakan  |  haksn ,     !  "^a,     _!ga, 
!  kha,     !khwa:,     !koaa,     !  kwa :  ,     Ikwargan,     !  kwe    ga    ||ka,     !  xwe :  ,      !!gja,    ||ga,     ||kani     ||Aha, 
ll'^wano,    "fkaitan,     fnanuba,     fne~emm,     'ga.     --    bow,     thu    |koo,     |ko:e,     !  hai    ~||no,     !  xanni 
jinau,     ||kabbs  ||kabbs    ta    |  ko :  e :  ,     ||kataka    ||noako,     ||nobeba.     --    giver,    kalinkaggu, 
_kalur)~ga.     --     clouds,        !  k "  a~u :  ,   --     time,     baba,    bara,    mwa:ka,     |nauba,     _!  nau,    _!nauka, 
||nau,     ||nauba. 

RAISE,     to,    kolirtsn,    ko~koa,    ~kowa,    ~o,     |  gaa,     ||ka   kau. 

RASCAL,     |hoa-gau. 

RASH,     sehware    bara. 

RAT,     ga-durub,     goraip,     gunt/i,     gutlurugutluru,     jondoa,     thuru,     |kao:gu,     |k8j*e,     |noi,|nui, 
I  nu  :  i  ,    ~  l|ka,     f  kwa  . 

RATEL,     !ga:rub,     !garub,     !ka:o,     ~!khou,     ||haob,     Ijhau,     ||hou,     ||kao,     fnirsib. 

RATTLE,     to,     sakansaksn,    wattanwatta,    xurukan,     |ka_J'e,     |ka|ka,     |ksritan,     !ga~u:, 
!kan~!kanni,     ||karara,     ||nakka,     ||nalkkan,     ||narra,     f^^i,     fkifkitan. 

RATTLES,     tjorofi,     |gu:~ni,     |kwonni,     |kxre:ki,     |k"are,      !guri,     ! gwa,     !gwe,     !nuhe:, 
~||kaurukan. 

RAVEN,      _!  gasi,    !ku. 

RAVINE,     k"eisi,      |  ara,     ||kor|  ||kono ,     ||kol|konnu. 

RAW,     tsanase,     |hamsi,     |ka:l,     |ka:ka,     |ka:kan,     |uha,     |xa:,     !kika,     ||kara.    To    eat,     -- 
||ka:r). 

REACH,     to,     kupana,    kupane,     |kAm,     |  kwi ,     !khei,     !kei,     ||ha:g8n,     ||nel|ne:. 

READY,    bahe~a,    ~|nubbi,     !  ka,     ||ara. 

REAL,    kwakwaq,    kwakwar)-r)a,    kwokwar],     !  kwi!  kwi. 

REALLY,    bant/wa,    kwakwar),    kwakwagqa,    kwo~kwar|,    k"aunki,     k"ola,      k"ola,  k"Amti, 
t/inkwa,     tuko,    xaiantse,     l|oakan,     ~||ou,     ||kwatl. 

REAR,     to,     abo,    kau. 

REBEL,  to,  njatsa. 

REBUKE,  to,  kwidza,  kwiza. 

RECEIVE,  to,  nta'?u,  ||  q :  ,  fkoo. 

RECLINE,  -to,  ku  ka  ! khoe. 


747 


RECOGNIZE,  to,  mu  fen. 

RECONCILE,  to,|kau  kakho. 

RECOVER,  to,  dun,  dun~na,  k"we,  k-'wi,   pelatita,  !kwalmma,  ||k"oe,   ||nwe:,  ||nwoi. 

RECTUM,  |u:ru. 

RED,     d3uruje,    r)|kxa-ba,    taa    kue,    tekise,    tissi,     tissiuni,    tsoa,    tsxwek"a,      xrerkia, 

Igeje,     |kanja,     |ko:lwa,     |noa,     |nula,     |  num,     |nwal,    \|nwa,     !  ga,     !  gaa,     /!gai,     !khi:ja, 
!ki:,     !ki:ja.     ||khuja.    Ilk  "  o  I  ||k  "  o  1 ,  1 9^^    "f^i^    _tri  =  ^     0pwi  .     --     cat,     f  wi  :  .     --    mierkat, 

REED,     doasij,     qa:si,     saka,     |kamse,     !nwa:,     ||e       |o,      ~||kau,     yka    |r),     l|ke    |o,|||ke    ||o,     ||nwa, 
||Ante,     ||xe  :     |  a,     fa:  ,     fa:  . 

REEDBtJCK,     d30,    poku,     !kamosi. 

REFLECT,     to,     kukui,     Igairtsn. 

REFLECTION,     |hu|hunta,     ||kh6a,     ||koha. 

REFUSE,     to,     dwaitsn,     tsoo,     |au,     Ige^     I  g^^a,     |kai:l,     |ka:ii,     [kaj'a,     !  gwara,     !  !  na,     ||na, 
f  xen. 

REIGN,     to,     esee,    terrj,     te:n. 

REIN,     tksn,     f^o^o- 

REJOICE,     to,     gsrre,     gerri,    k "  an :  k "  an :  ~na,     !kwe,     !kwe-i,     Ikweag,     l|herri:,     ||hi~i, 
||kai  :  in . 

RELATE,     to,     fxoa. 

RELATIVE,  t/o,  |ka1,  |ka1jo,  !  kwi,  !na:,  !  nale^  !narre. 

RELEASE,  to,  t/ora. 

RELIEVE  ONESELF,  to,  t/u. 

RELY,  to,  tgo™« 

REMAIN,     to,    kau,     so,     s'^o,    Jo,    ta,     ta :  ,     ||nei|lnei. 

REMEMBER,     to,     njen,     ta,     ||nau,     fe:,     fi. 

REMOVE,     to,  dhwe,      twe,     ||kowa,     l|nwerri. 

RENDER,     to,    k"ej:ja:tan. 

RENT,  lapijoto. 
REPENTENCE,  thoo. 

REPOSE,  to,  ||k"u. 

REPROACH,     to,     |kaowa,     |xaowa. 

REQUEST,     tonaa. 

RESCUE,     to,     t/ora. 

RESEMBLE,     to,    kwa,    k"war),      |kwail,     |kwailja,     !  nanna,     ||kei||kei,     ||ke :  tan  ||ke :  tan,     ||ke||ke:, 
||kho,     ||koa. 

RESIDE,  to,  kinja,  kona. 

RESINKT  BUSH,  l|na:  . 

RESOUND,  to,  burrurkan,  dydyitan,  k"wa:,   f^an,  f^ana,  tana,  !gau:,  !k'?Dlttan. 

RESPECT,  !koe,  !nasi,  ||k"al.To  show  --  !nanna-se. 

REST,  to,  sa,  saa,  ~sa~sa:,  /a,  |kahe,  |nam,  Ikobose.  Be  --ed,  sana. 

RESTIVE,  |k"ao. 

RESTORE,  to,  Igoaho, 
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RESTRAIN,     to,     t/ai,     ||gaieka    gauhe. 

RETURN,     to,     -debi,    dibi,     laka,     laki,     ^J'^e:,    /e,     tetse,     tl'^etl'^aka,     |  wa :  ,     |  wa :  I ,     !ke, 
!kui:ta_,     Ikuiitsn,     !kAm,     !kworri,     Ixorre,     Ixorri,     !xwonni,     _||anu,     _||aru,     ||gwae, 
||haj^,    ~||kai,     ||ka/u,     fkhern. 

RHEBOK,     dza:,    karaa,     |khi,     !ki. 

RHINOCERUS,     dju:,     gaba,    khii,    naba,     tl'^agate,     |khi,     |ki:o,     |xi:,     Inabba,     ||koin,    ~||xei, 
||xwagsn,     fnabba. 

RIB,     dasi,     _galsi,     zahe,     !a~u,     !a~u!a'u,     !ga:,     !gani,     !ga:si,     !kau!kau,    ~!  !  "^a,     ||au,     Ugan,   , 
||k"asir),     fkhasi. 

RICE,     ||khe:,     ||xe:,     ||xe:. 

RICH,     |kuh,     !  gauxa,     ||kaie,     ||kaija,     ||khoa.     --    man,     !  xau :  . 

RICHES,     llkaieo. 

RID,     to,     |kwa:. 

RIDE,  to,  abo^  _|ka6le,  Igabbi,  !kabbi,  Ikabiti,  ~!  kaurj !  kaur) ,  !kavi^  _||kalle,  fkabbi, 
f kAbi • 

RIDGE,  ~|kou:,  ||ke  ||a:,  fka:. 

RIGHT,  (good),  khaa.  (side),  goku,  k"am,   ukako,  !namu,  !!go:,  ||go,  ||k"au,   ll^a^  fko:. 

RIM,  lala. 

RING,  to,  f^an,  f^ana,  tana. 

RING,  basa:ka,  d'^hom,  kai,  kakane,  kwekwerritsn^  laba^  mitwa  ||gam,  tsipi,  !  kam,  !kAm. 

RINGHALS,  gaije. 

RINSE,  to,  zokosa,  ||r. 

RIPE,  an^  ana. 

RIPPLE,  to,  djan,  ~! gu,  !gu:. 

RISE,  to,  derekan^  k"oag,   sau,  thanakho,  ~tso,  ts:o,  |eke,  |gi>  'g^j  ~^-2^^>    "'g*^^^ 
!kui,  ~!kwa,  !u:,  ||gare,  |1 1 ,  fe,  fAn. 

RIVER,  duko,  _dum,  dumba,  kai,  kamua,  kela,  kelako,  kwe,  no,  |a:,  |ka,  ! goaxu,  !kai, 
!ko:a,  ||xum,  ^ei,     fno. 

RIVERBED,  dunij  |k"a,   |  k "  ei ,  !khwirri,  !kuirri,  !kurri,  !  !  kaa,  f^a:. 

ROAD,  dau,  _daul,  ! gou,  ! karri  ! ka,  !xarra,  fk"ei,   »ka. 

ROAN ,  ANTELOPE,     hwe    fhoa,    kwar,     na,    no,     f^wa,     |no,     ||khoab,     fhoa. 

ROAR,     to,     k"ai,      k"e:,k"wa,      /obba,     |gariji,     !gum,     \!!gAr). 

ROAST,     to,     dori,    koo/o,     sau,    ~so,     s'^o:,    /ou,     11*^0/016,     tsaxo,     tsakho,     t/enne,     t/enxu, 
tjoo,     |anaba,    ~|ka,     !kao:gan,     !kau:gan,     Ikauogsn,     ||ara,     HgoJ^a,     ||gAm,     ||kai,     ||ka:kia, 
ykei,     ||kleti,    ^||nwi,     ^abbakan,     f^-i^     tgo'^     tg^^     fkii:. 

ROB,     to,     tsaa,     !ku:,     ||xu. 

ROBBER,  tsathi. 

ROCK,  fgnoa.  --  hare,  d'^'o,  !a~UT),  !  goao  d3obi.  --  rabbit,  pela,  |on,  fnabbe.  --y  place, 
r)||gwa  ||kware. 

ROD,  t/eo. 

ROGUE,  maferefere. 

POLL,  to,  _gale,  gane,  garjgani,  gani,  gigsrritan,  xkana,  kara,  karra,  temmi, 

terri  tanterri  tan ,  t/'^u,  tuerre,  tuorreja,  xammi,  |are:,  |kyrri,  !  ki  :  ,  !  koi  !  kwi  tig, 
!  kwobbo,  Inwerri,  _!nwonna,  ||gabbitsn,  Hgebbitan,  ||gu:,  ykala,  ||kari,  ||nai:,  ||nari, 
fgebbi,  fnwalrre. 

ROOF,  ! gam  fga. 
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ROOIKLIP,  \tkii  ^si. 

ROOK,  ! kwara  k"anne. 

ROOM,     to    make,     ~koa,     t/uru. 

ROOT,     dag,    dau,    ~d3ogj    erj,    erjerj,     r)!!khar),    papasi,    /a,  /ha:^     |kava,     |nunu,     |u, 

|uk3n|uksn,     !ga1,     ! gau    te,     ! ga    |nuse,     !hwig,     Ikag,  ! kag~a,     Ikalrriba,     !kubbe, 

!ku!kur),     !  noro,    _||g3,     ||kale,     ||kanni,     ykare,     ||kari,  ||kerri,     yn'^abba,     fhalna,    fkabe, 
f kausi . 

ROPE,     gwii,    kano,     siggiri,     |eja,     |ejako,     |xai,    ~!gwi,     !khwi,     !kwi,     l|k"abe,      l|nau. 

ROT,     to,     t/oro. 

ROUGE,     ! ! gai :e,    _tn: . 

ROUGH,     buburru,     r)||kal. 

ROUND,    auxwe,    dweree,    kwerrekwerre,    kwikwirri  :  ta,    kwoJ^J^ekwo/Xe :  ,    kyrri:ja,     toutantoutan, 
~|kha,     |ko:,     |ko:,     !  gubu,     !  kau :  ,     !  kwein!  kwein ,     ||ka:l,     ||kerritsn  ||kerri  tan,     ||nunni. 
Go    --,     kokoa,    koko:a,     sebbu,     tig,     t/uno,     l|nwa  Irri  tan,     fnamme,     fnammi. 

ROW,     to,     _|nwa,     ! noba,     !nova. 

RUB,     to,    boku,    boro,    boru,    doro,    doro,     garinjan,     geri,     gum,     gulm,    kwolbbo,    k"o,      mise, 
seri,    Ja/ani,    Jaurj    /en/eni,     /i,     /oa,     tebbe,     f^errija,     tolo,     tj*um,     tupu:ta,    wata, 
xa~i,    xana,    xe :  ,    xerru:kee,    xuruxuru,    xwa,     |  gum,     |  guttan,     |kana,     |kau:l,     |kau:lwa, 
I  kha,     |khaha,     |kuna,     | kwabbakan ,     jkwakka,     |kwakkan,     | kwerre | kwerre,     |kwete,     |no, 
~|noro,     |nu|nwobbo,     |o:,     |oa,     ""  |  xe :  ,     |xe:i,     |xwi:sitan,     !anni,     Igabbe,     Igor^o, 
!gori,     !gui,     ! guru,     !gu!gwobbo,     ! gwi : ,     !hu:wa,     !hwe,     Ikausi,    _!kau~uki,     !ka!ka, 
!  kum,     !kwobbe,     !nobo,     !xau,     ||gajuwa,     t^a,     fkao,     fkhao,    ~fnu,     "fnuru    ,     fxau. 

RUN,     to,     "am,    dae,    dae,     deri,    do:ni,     _dzawa,    hwee,    hwehwe,    kalikoa,    kaua,    kauwa,    kewa, 
kiair),    ~ku,    k "  wa     raka,    nokhaa,     _tanjae,     f^o  I  i  f^o :  li ,     tsuma,     t/i,     |ganse,    ~|ger), 
_|ka,     |k3:,_!ana,     !atta,     !attan,     _!ga:,     !gea,  _!ka,     !ka:,     !kae,     !kai,     !kailn,     !kain, 
!karro,_   !  katton    !  kau,  !  ka!  kani  ,     !ka!kaua,     !kei,     !  keija,     !  kerru,     Ik'^oln,    ~!ku,     !  kuu, 
!  ku:xe/!  ku!  ku:xe,  I  k"attan!  k"attan,     !u:xe,     !xoe:ja,    ~!xwe,     !xwoi,       !  !  ka  :  ,     ||a, 
||abbi||abbi,     ||hAm,     ||ka,     ||kao:,    -l|kauwi,     ||ka||ka,     ||kem,     ||khaukan,     ||khwetan,    _||kol,     jjko, 
||ko:be:nje,     ||ko:binji,     i|ko:lol,     Hko"  ||kottan,        ||ku,     ||kwa,     ||kxoi,    -||wetan,     ||nau  ^a,  ||nu, 
||nu,       ||we:n    ||a,     yxuerrita,     fka,     fka,     fkurrukan,     _tnau,     fo,     fxwe. 

RUSH,     to,     _ba:i,    be:be:,    houi  tanhoui  :  tan,     ||khat~u. 

RUSH,     d3uu,     sa:ka,     |ha:,     ||xa~u. 

RUSTLE,     to,     ~xa,    xamxam,    xau~xaunu,    ~xuru~xuru,     |koroka,     [korokan,     (xorroka, 
IxoJ'J'okan,     !  gau!  ga~uaj'e  . 


SABLE    ANTELOPE,     h-^au,    koa,     solupe,     solupi. 

SACK,    kan,    _|kauj'a,     ||ho,     -aua. 

SAD,     tsianaa. 

SADDLE,     to,     abaa    kakho. 

SADDLE,    llgobba. 

SAFE,  ka  se  t/uwe. 

SAIL,  to,  !goe:tan,  !gwe:tan. 

SAIL ,  a : n~tan . 

SALAD,  moroho. 

SALIVA,   llkhei,  ||khi,  ||ki. 

SALT,  daba,  debe,  dibi,  dimi,  diri,  dobe,  monjoda,  tabe :  ,  |u:,  !  gaa,  !xa:ne,  fk*?"© 

SALTPAN,  debee,  ~gwi,  tabe:,  |olm,  -!k*?au,  !ko,  !k'?ou:,  Ikubbisa,  "Inau,  !no:b,  ||kwe, 

SALUTATION,  !khom. 
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SALUTE,     to ,     tabe  :  . 

SALVE,     fki. 

SAME,     i  :  ja,     ija,     ||wi . 

SAND,     du,     gum^    horn,    ka,    kxa,     sekee,     tane,    xum,     la^u,     !  hu :  ,     !kum,     !kwail,     ||kum,     ||xu:m, 
f  gum,  *ka. 

SANDAL,     tabo,     tji     !gwa:si,     |kuhi,     |  nabo,     !erri!erri,     ||kabo,     ||nahu. 

SANDDUNE,     ! hu :  ,     !no:,     ! no,    ~!nu,     -!!ku:. 

SANSEVEPIA,  ~!gwi,  tg^i- 

SASSABY,  aku,  ei,  haie. 

SATISFACTION,  kaho. 

SATISFIED,  to  be,  kaha,  kareko,  J'^Q',     |  kau  ta  |koenje,  ||ga. 

SAVE,  to,  kariu,  sau,  fxerri. 

SAVIOUR,  kwekwe. 

SAY,  to,  aliki,  atee  thama,  byri,  hoe,  i:ja,  i:ja,  jiwa,  ka,  ko,  kol,  ku,  ku:,  ku:i, 
kwa,  kwe,  ma,  ~ma,  me,  me~e,  mehe,  mi,  ~mi,  mii,  nka,  nkol,  gkua,  gkwa,  ok"wi,  /e, 
/e,  tea,  tame,  ts'^oats'^oatan,  tswatswa,  |ge:,  ""|ka,  |ka|ka-i,  |  ke :  ,  ~|khe:,  |ku, 
Ikwalkan,  |k"e:,   |k"eja,   |wa,  !kei,  ! koa,  !k"o~e,   fgaggsn,  fgoba,  "t^a,  fkakka, 
fkakksn,  ~fn,  fxoa. 

SCAB,  baba/ole,  gara. 

SCALES,  palapesa. 

SCAMPEB,  to,  lAhannir). 

SCAB,  twi : ,  |i,  |ko_ija,  |koiko. 

SCABE,  to,  dzora,  ollgs*?!,  !hom.  •  ' 

SCATTEB    ,     to,     _owa:la,     |gara,      |ga|gaffar|,      !nau,     !  noa,     ||kara. 

SCENT,     to,     |hu|hunni,     |k"wail. 

SCENT,     salu:,     |  ha~u :  ,     |kwa1l,     |kwail,     |kwei,     |k"wail,      ||ka~ua,     fa,     fa. 

SCHOOL,     muniggi. 

SCOLAPENDEB,     Igoefgoe,    fxi. 

SCOLD,     to,     genjom,     |kwa:lr),     |k"e:,      |nabbe,     !koa,       ||ne:,    ~fko,     fkwail,     fk"alkkan. 

SCOOP,     to,     eko,     I  gom,     |golm,     |khu,     ~!kwar),     _||gwi,     ||kau,     ||kolbbi,     ||ko:i,     f  kwi  . 

SCOBCH,     to.     _a^lo,     tsa    hai. 

SCOBPION,    kind5a,     kukuku,|khe,     !  kana,    ~!kanna,     !  karra,     !k9nna:r),     ||ari,     ||kadi,     ||ka~i, 
ll'^kana,     ||k"arriba,      fkarra,     fxai,     fxi. 

SCBAP,     |kwalrri,     |kwa|kwarre,     Qpwonni. 

SCBAPE,     to,     gon,    kl'^apota,     sa~u,     Jwa,    xana,    xau,     _xoa,    xwa:,     _|gobe,     |kurru,     |nari, 
|xerri,     |xola,     !  kwara,     _!nole:,     ||ka1,     ||kann,     ||k"uru,      ||nau,     ||nAm,     ||ueta,    /||xaua, 
fgunni,     fno:_e,     fnwai,     fnwe,     Qpwara. 

SCBAPEB,     llnaalkjike. 

SCBATCH,     to,    bukkan,    horehe,    hwerehe,    kwokwaiHa,    _soa,    xa,     |kwai:litan,     |narri,     |xerri, 
!kai:,     !  khai  :  ,     !na:,     !na:l,     ||gallu,     ||gau    |ki:,     ||gou,     Hgwai:,     Hkwaitji,     ||nwail,     fnwai: 

SCBATCH,     ||kar),     ||ki. 

SCBEAM,     to,     au,    ko,     !  kwarra,     ||kerri,     ||kho||khowa    tu     |k"e. 

SCBEEN,  to,  |kwer),  |o:na,  ||khu:i,  ykhuirtan,  Ukuitan. 

SCBEEN,  ! gu/a,  lorqa. 

SCBUB,,t6,  fkao. 

SEA,  ~se,  !guli  kum. 
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SEABCH,  to,  kx'^&i^^n,    k"arru,  k"aru,  k"atu,   t/ana,  |huni,  fkerre. 

SEASON,  tkwen. 

SEAT,  dar),  sa~jri . 

SECRETARY  BIRD,  khethi,  thame^  tsaru,  jhwilisi,  !go~xu:g,  !naa:ne,  !ohai~|ku:,  !Ahai: 
|khu^  ||nobe  ||kwa,  9offi/i,  Gporri/i,  Opworrise. 

SEE,     to,    hg,     luga:ssi,    m,    moo,    mu,    mumu,     ss:,       se:,     sn,     sr),     syr),    ts'^xairo,     |  a,     |  au, 

|aui,     |auwi,     |ke:n,     |kAn,     | na :  ,     |ne,     |nhai,     |nhe,     Inhi,     |ni:,     |nyn,     | ou,     |oue,     !ki, 
!koro,     ykarrokan,     ||koen,     ||koi,     ||k"oen,      ||k"oer|,      ||k"wer)    ,  fga:,     fkai,    fke:ja,     fki. 
--ing    that,     ka     |gie    anao.  gjj 

SEED,    peo,    ts?ou,    t/aikhai,     Ikhuri,     |khuri,     |otuku,     ||kwai,     ||k "  ai  I  ffk "  ai  f ,    fa:si,     fkus 

SEEK,     to,     Ndu,    eri    ers,    ka,    ko:ko,    kwa,    _kwa:tu,    kynnirj-i^    kx'^a:_J'ir,       kx'^wa,    k"arro, 
k"aru,     k"ase,      k"atu,      k"oa,      miauwa,    nabbo,    ondoko,    ~tu,    xau,     |ke,     jkonna,     |kwa:, 
jkx'^ae,     |k"wa:,      |xabbe,     !hu:,     Ikwain-i,     !nsrri:t3n,    ~!xau,    ~!xauitan,     Ugaue, 
||kau||kau,     ||kerre,     ||khi,     ||khoro,     ||k"wain,      fkarrs:,     fkerre,    "fkoea,     fxamma. 

SEEM,     to,    k"oa,      k"wa,      k"wa,      k"war),      k"wor],      s'?o,     so,    Jo,     ta :  ,    ta:,    tag,     ||kho,     ||khoa, 
||koa . 

SEIZE,     to    ,     gu,     sakamina,    t/i:ta,    xoo,     |  ke,     |ke,      ~!xo,      ||kai  . 

SELDOM,     I  ore. 

SELECT,     to,     zaro. 

SELF,     eku,    tag-a,     |e,     ||e,     ||ei,     Hi":. 

SELL,     to,     ka,     tasit/a,    tassa,     tasse,    t/o    kakho,     ||koho,     fkaaq. 

SEMEN,     !kwakksn,     ||kalm. 

SEND,     to,     Je,    /e,     tse,     |kaitsn,     |ke:t9n,     ||kug,     fkoo. 

SEPARATE,     to,     zedela,     ze    t/waro,    ~|ki:,    _|kora,     la/. 

SERPENT,     Ikhau. 

SERVANT,     gaiethi,    motara,    ~!kasi. 

SERVE,     to,     hiama,     | koka    kho. 

SET,     to,     |ka|kau,     |ku:,     !ho,     fka:.     --    down,     sa,     ||ko,     ||koa,     ||nau,     fwa.     --    on    fire, 

bu:bu:/e:,    bu:|e:,    dhauo,     ||gSr],     ^kApp.     --     (  sun )  ,  kut.ukutu,    ~uku,     |a,     |e:,     |etan|etsn, 
|ka,    _|nau,     !  nau,     !xwoi,     ||gwa,     ||kwa,    ||k"oku,    _||u,    _j=nau.     --    a    trap,     ~gu,    kha,    kotega, 
jkenku,    ~||kau.     --    upright,     _balra 

SETTLE,     to,    kaua,    kauwa,      ||kauwa,    ||khu,     ||kuwa.  P| 

SEW,     to,     I  goa,     |kxamma,     !  ga"l  :  ,    ~!ge,    ~!gei,     ~!gi,     ||a&me,     ||apa,     l|ei,    ~l|e:r),     ||kein,    "fS®^ 

fkhai,     fumm,     fxau,     fxe:,    fxei.  jki 

SHADE,    khari,     som,    Jom,     |k"an,   !ann,     !ka^n,    ~!kana,    ~!karise,     !oar|,     ||khoa,     ||khoa, 

||koha,     l|kwa,     ||Ahar).    Sit    in    the    --     Igaua.    Lie    in    the    --,     ||he,     \||hoa,     ||'?hwa,     ||kha~i  :  . 

SHADOW,     dummo,     |hu|hunta,     |karaisi.    Throw    --,     go~a. 

SHAFT,     larriba,     ||k"oka,      ||k"owa, 

SHAKE,     to,     holho^a,     taltai,     tsitsinse,    t/on,    xuttsn,     |ker)|ker),     !got!go:fo&,     !he!heja, 
~!kuksn,     !ku!ku,     !  ku  !  kurruksn  ,     !  na!  nabbi  tan,     ||nabbu,     ||nab  i  ||  nab  i  ,     ||nalleke,     ||na||nani, 
fka:m,     fna~fnaba,     fxe:. 

SHALL,     habe,    ku:la:l,    kua:l,    kuwa,     sa:,     s'?a:,     saksn,     se,     |g,     |n,     !!'?un.     --    not,     ~|gjui, 
||k  "xou . 

SHALLOW,    xlubana. 

SHANK,     llkabba. 

SHAPE,     to,     ||kum. 
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SHARE,  to,  |haitan,  |ksn. 

SHARP,  haja,  talal,  tsairja,  tse,  tsi:,  ts*^!,  tsi,  tumtumma,  xaxa,  |ka|kaua,  |ka|kaukan, 
\!  nai  ,     !  ne  . 

SHARPEN,  to,  ta'/ule,  tiga,  tika,(  tsAm,  |a_|a^  |kou:,  ~|kou^  |nen,  |  no,  |noro,  !  khau, 
!  xau :  ,  ||khuirri,  fnabbe,  _t'^3'_'^s,  fufunu,  |^Amm. 

SHAVE,  to,  Igii,  |kakaso,  |xur),  !  gum,  !  xeru,  ||nau,  ~fkAm. 

SHE,  ebe,  ha,  haha,  han,  har),  he,  hs,  hi,  hi,   it/eko,  it/iko,  kwa,  kwe,  /,  /a,  /i,  xa. 

SHEATH,  tl'^aggase,  ||holro,  ||nolro. 

SHEEP,  alako,  _d.uru,  dzuu,  d.3u,  gneru,  gu,  ku :  ,  skaposi,  turru,  |kalu,  tjkwa:xu,  !ge, 
!gei,  Ik'^oa:,  !k"o;a,   !xa:ki,  ||gai,  ||gauru,  ||gei,  ||gwoi,  fgaru,  fge~ru,  fkalu.  -- 
f old ,  "fko : a . 

SHELL,  ~be,  t/oraba,  t/ora/a,  tutun,  xoxori,  |no,  !annisi,  !nu!nu,  !  !  ka^a,  ||k "  e  ||k "  eba. 
Make  -  - ,  ! kAm! kAm . 

SHELTER,  to,  |kuitsn,  |kwai:l,  ||xau,  ||xauwa,  ||xou. 

SHELTER,  qoho,  salameta,  |  gwa,  ~|kuita,  ~||ka,  ||khou,  Ijk "  oe  ||k "  oe,  ||nu,  ||num. 

SHIELD,  _atama,  logowa,  sikoku. 

SHIMMER,  to,ha~uikia,  ~!  k  "  arra  :  kan  . 

SHIN,  hatsatseja,  |kwe,  _!go,  !kunipe. 

SHINE,  to,  d3ao,  d3i,  _kal_ka6ni,  tabe,  tara,  ta'^ra,  |kai,  |ka1,  |kain,  |kainja,  |kei, 
|ke"i,  |khaa,  |khao,  ~!  am,  !gwa?i,  !ke:i,  !xra:,  ||a,  fxi:. 

SHIP,  |hu. 

SHIRT,     hambe,    ham~si,     hempe,    hempi,     fnoku. 

SHIVER,     to,     ~|kxe,     |k"amma,   \fkan,     _fkar),     ^xar).     --ing    fit,     |kuruu. 

SHOE,     kwatlabena,     |kauk9n,     !guggan,     !gwa:,     Ikhwirri,     ! ku,     ! kukan ! kuksn,     ! nabo,     ~!num, 
!nwi,     ||abo,     ||garre,     ||goa,     ||gwa,     ||nabbo,     ||nau,     ||nwi,     ||Am.     --     string,     ||karra. 

SHOOT,     to,     kakadje,    kapa,    kwi,    k"amma,      r)||khai,     suke,     tana,    tane,     tori,     ts'^a,     tsuka, 
tsun,     tsur),     t/iq-ha,     txa,     txa:,     txau,     txi  :  ,     txu,     _|gwa,     |kowa,     |"oeja,     I'^u'^e,     |  we :  , 
|xa,     |xal,     |xa-i,        |xa~ur),     |xa|xa,     |  xe :  ,     |xi,     !kaue,     !kaulr),     !  kobota,     Ikwoimmain, 
!nwa:,     ||aketa,     ykaiti,     ||kai,     ||kwa,     \||nwa,     ||xa:,     ||xau,     fkxa,     fnoa,     ^xi  :  . 

SHOOT,     |k"a. 

SHORT,  eise,  ts:lin,  t/ui,  |werri:,  |wirr4.,  |witt3n,  |  xwer]  |  xweq ,  |yrri,  lyttsn,  \!go:, 
!  gum,  !  kho  kadi,  !  koma,  !ko|ko,  ||aba,  ~||gi:,  ||gum,  ||kum,  ||konninje,  ^aba,   t9°°^' 
--haired,   |xupp3m|xuppsm.  horned,   |kwisa. 

SHOT,  !  k " Am   |kwerri,  fkwsrre,  'kau. 

SHOULD,  _do£a,  ko:a,  koa:,  ko^ol,  kwa:. 

SHOULDER,  dai,  /u,  !  gnoru,  ~tsi,  tuwi,  |  kau,  !  homma,  !!gja:r),  !  !  guva,  _||gale,  ||gai, 
llgotu,  ||kai  :-tukan,  ||khai  ||khai  :  tu,  ||kowi,  ||ku  |na:,  ||kwobba,  ||k"we  tu.  --blade, 
xlekape,     !  noru,     Hgore,     ||guru,     ||kabaa,     ||koe,     ||n'?uru. 

SHOUT,  to,  aiseko,  au,  tsukutsuku. 

SHOW,  to,  mumu,  |  aua,  |auwa,  |kwi,  !  ga  !ka,  !  kwa :  ,  l|ne:,  Ijxei,  fkauwa. 
SHOWER,  sosa. 

SHREW, ,gute,  haus,  |kauwe,  |koma|koma,  fnu^J^i. 

SHRIKE,  kuru  ||ka:litau. 
SHRINK,  to,  tko:. 

SHRIVEL,  to,  k"orokan. 

SHUDDER,  to,  |xa:mmog. 
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SHUFFLE,     to,     llxabbitan  llxabbiten. 

SHUT,     to,     _dauloksn,    dukea,    _gabi/e,    puku,     tsAm,     tsAmma,     t/unt/un,     |ki,:,     |ku:we,     |oir|, 
|u,     |u:m,     !gai,     !go:,     !har),     !  nomma,     !xi,     ||hur).     Ilka:,     ||kaije,     ||khe,    "Hkoje,     ||kum, 
j=abu,     fke    umm,     fke:n,    0pwoie. 

SICK,     t/ii,     |kai,     |keisi,     |keisin,     jkx'^ai,     |3si,     Hkoasiq.       -ly,     !we. 

SICKNESS,     t/io. 

SIDE,    kho       ||kae,    koni,     twikhau    joo,     |  gam,     | '?uia,     !  ka :  ,     !kau:,     !ka!kauki,     !oasi,     loiaje, 
!xau,     ||ka:xu,     ||ka:xu,     ||kweba,     ||xa:r),     ||xa:xu,     fh^:^     t^u:.     --     chamber    of    grave,     _||gale, 
Be    at     the    -  -  ,      ||xi  :  . 

SIEVE,     /e-funta,     tsetse,     | nam,     |xari,     |xeri,     ! kwi : ,    ~!k"wi,      ykau,     Hxai,     funta. 

SIFT,     to,     t/we,     Ihaitsn,     |nu,     |xari,     ||ka||ka,     ||khwitan,     ||xai,     fxe:. 

SIGH,     tu:,     |hu:,     |hu:,     |hwi-||i3:,    "llr):. 

SIGHT,  moo.  Catch  --  of,  |ou.  In  --  of,  t/ware  njaha  |kuthi. 

SILENCE,  to  order,  ||xu:  . 


I 


SILENT,  to  be,  goo,  ka  kao,  s*?  up,  fgau,  fgauwa,  t9°^^  fgouwa,  t9^°^- 
I gothi . 

SIMPLE,  /um. 

SIN,  dsiee. 

SINEW,  bana,  so,  so*^©,  tso:,  tjo:,     |khuirri:,  |ko,  |kyrri,  |nun,  |ui 
lurjgu,   ||a:ba,  ||gadi,  ||k"o,   ~||k"u,  f2°^' 


-  -     person, 


! gom,     ! nui. 


SING,     to,     ~gs:,    ~ge,     gs'^^'e,     guqgulu,    hakato,    kl'^aa,    ok"wi,   tsi,    tsi:,     t/i,     |ke, 

|kwai:iitan,     |ne:,     !ha~u:,     ~!kutta,    ~!kuttan,     !wai,     !wi,     ||huh,     |lka,     ||kwid5sn,     ||nai, 
||nare,     ||ne:,     ||nei,     fa:di,     j^'^aikie,     ||kei_kie,     fke:ki. 

SINGE,     to,     ka~uir|,    msnnir),    menmsnnir],     |ku:,     ||ku.     --d    part,     ||koro. 

SINGLE,     !gum.     Singly,     ! kwai : ! kwai : ,     ! kwai tan ! kwai tan . 

SINK,     to,     ija,     !xuru!xuru,     ||gabba,     ||kwa. 

SISTER,    asi,    atitsi,     gweke,    kxi:ga,     sasir|_,     sir),     tahrj,     tasir),     tsa~sir),    _tsa:sn,     tsisi, 
zasig,     |kwa:sisa,     |xa,     !kaxi,     Ikidja,    ~!!kwi:,     ||gaxai,     ykaax,     ||kau,     ||kaxai, 
llkaxuksn,     ||khwi,    ~||kwi,     ||xa,      ||xai,    fkonge,     0pa:xe. 

SISTER-IN-LAW,     t/o,     |o    dzou~ma,     |o    t/u,     !  kauke    8pwa,     ||eso,     fko,     ©pware/e- ||ka. 

SIT,     to,     hama,     iso~ania,    njo,    nykaha,     sa,     sao,     seta,     sir),     so,     s*?©,     soeja,     soer),    \sou, 
soul,     sue:r),    sui,     susuu,     swel^     swei,     swe:i,     swe:r),     swynja,     /a,     Jo:,     /u,     /utina,     toa, 
ts*^!,     t/o,     t/u,     |kauwa,    ~|n,    ~|g,     |nau,     |ni,     |ni,     |nina,     |  noxo    !a:,     !goeiso,     !go:, 
!haul,     ! hauwa,     !kau,     !kau:!kau:,     Ikewai,     ! kho,     !ko,     !ko:a,     ! kAm,     ! nau,    ~!nu:,     ! nu. 


ga. 


gauj 


|ha       ||kho,     ||koa,     ||kuwa,     ||k"we,      ||r),     ||ni,     ||nir),     fnu. 


!  nwa,  !  xik'^i  , 

SIZE,  gubama. 

SKIM,  to,  duppsm. 

SKIN,  to,  sxo,  sxu,  /wi,  /xo :  ,  tio,  t/xo,  |i:,  |i:,  |kaa,  !kwara,  !k"ao:,   |lhau:,  fkeja. 

SKIN,  abu  t/u,  auhupi,  au  /oko,  biba,  dio,  d3od3one,  d3oruu,  d3ui~t/oo,  gjo,  gukwaa, 
ko:,  ko:/a,  k"oar],  sabi,  sin_!  a,  si_!a   /abi,  /"^um,  t/aa,  t/o,  t/oraba,  t/ora/a, 
t/oro,  tu,  f^um,  tug,  twa,  tyra,  |ke,  |kou,  |ku,  |kuksn,  |kuki,  |no,  | noa,  |noo,  |oei, 
!esi:,  !kana,  !kau:,  !ki:,  !xouxu,  ||go,  ||kha~ni,  ||nwyg,  ||o,  _||u:,  pu,  fno. 

SKIP,  to,  kwe, 

SKIRT,  -lioke. 

SKY,  a~a_,  _dsaxu,  du_si,  _B.zazu,  njim  ok.a,  glkworribe,  /orehe,  x'^ameiba,  |a:,  |na:, 
|naa,  |  nea,  !a:xu,  \!gal,  Igaal,  !gu~||ke,  Igwalxu,  !ka:xu,  *!ku  fke:,  Ikworribe, 
Inari,  !  nariki  f^e:,  !narisa,  !  naro,  !  nau,  Inauq,  !  neriba,  ||gaxub,  ||kala,  ||kale, 
ykare . 

SLANTING,     t/onanja,     fkheTi. 


ISA 


SLAP,     to,     ^kho:,     !k"o. 

SLATE,     |ka|kagan. 

SLAUGHTER,     kae,    \tsxo:,     Igoo. 

SLEEP,     to,     ase,    dukea,    kia:,     swei:jau,     /u :  ,     tsa,     tsa:,     ts'^a,     |koe,     |kottan,     "|u:,     |u:r), 
!hoe,    ~!khejutig,     !  kwe,     ||gom,||gu,     ||koiq,     ||ku:pi,     ~||k"u:n,      ||um,     ||xoer),     fga,     fxabbu, 
0oer),    Qpan,    Qpani,     0poeg,     Qpoen,     Gpoin,     0pwa-a1,     "Qpwan,     ©pwoin,     ©pwyn,     9we:n,     'goe:. 

SLEEPING    PLACE,     ~!i:,     tsa'si,     t/u_si,     fgau-Ini. 

SLEEPY,     narru,     |ko|koa,     ||xoro    ||umm. 

SLEET,     ~ I kuru" I kuru,     | kuttan ! kauwi . 

SLEEVES,     llgute,     ||nuku. 

SLENDEB,     "thettan-thetta. 

SLICE,     to,      swaiju,    |au,     ||kwa:i. 

SLING   ON,     to,     _ha:i^    ~xwain,     _|nai,     |ohe,     ! gau,     ! gauwa,     !ga!gara,     !gwe,     Igwi,     !ohai^ 
lAhai,     ||kaiba,     ||kabba,     ||kamma,     ||kalmma,     ||keku,     ||onna,     ||wonna,     fnabba. 

SLIP,     to,     txutxuruksn    ||kho:e,    ~!kai:n,     !  ka  M  ka  Immi ,  ||khai ,     ||koe,     ||kui,     ^AhafAha-i, 
9puara. 

SLIPPERY,  borothe 

SLIT,  to,  |ke. 

SLOW,  to  be,  !  kwosa,  ykabba,  ||ko:ke,  ^Hkwei/e,  ||k"wssi,   fau. 

SLOWLY,  gsre,  k"ogiak"a,  /ako,  t/ako,  t/a:ko,  't/ot/oe,  tAm  Qpwa,  jkare,  |k"arese,  |oko^ 
f xwi  f xwirri : . 

SLUMBER,  to,  tekwibi. 

SMALL,  de:ma,  de:me,  dze,  dze:ma_,  komi,  nakwete,  nakwote,  njaisi,  ts'^e,  tsema,  tseme, 

tserre,  ts'^ettan,  tsu:e,  t/ig~fa,  |  goa,  |kari,  |keiri,  Ikisa^  |k"are,   !ko,  ~||''e:nki, 
l|kle:ni,  ||kxe:ni,  fare  ,  fenn,    fenni^   ffefri,  fi,  "fkerri   0pwa,  fk"erri,   0wa, 
0pwaf f i , 0pwa .  --  ones,  |nai~|nai:n. 

SMALLPOX,  dsala,  hom  t/ai,  jale. 

SMART,  to,  gsrrukan. 

SMEAR,  to,  boro,  boru^  t/imat/ima,  tjo:,     | Qi : ^  | xa : ,  |xaua,  !gwi:,  Ikoirri,  fkhao.  Be 
-  - ed ,   ! nau . 


■  r        ■ 


SMELL,     to,     _dzalraq,    ham,    hmee,    k  "  ei ,  k"o:,   saa,     tarj,     |  k  "  weki  I ,      |k"wail,    !g^ir)>     !  g"*^!  •  ^ 
~\ka,:T^,     !kao,     !  khau,     !  khauwa,     !khou,     !koa~si,     !  kou,     !k"oakk8n,      ||ar|,     lls^ur),     ||ku, 
\||ku:sa,     ||kAm,     |lk"o,      ~||u,     fka:l. 

SMELL,  ngu,  sehai,  |kwail,  |kwei,  |k"ai:i. 

SMILE,  to,  _zu:m. 

SMOKE,  to,  koli:ta,  kolirtan,  lufwai,  J\i,    J*uuta,  t/ikai,  tjxai,     |ke:,  |ko,  |koo,  ~|ku, 
|kwi;,  |uhi:,  !  gum,  !kai,  !  ko,  ||khi,  ||ki,  ||xu:,  tgs>  fke:.  Substance- -  d ,  lugga. 

SMOKE,  /ore,  Jori,     Jure,  /uri,  tsene,  ts'^irri,  |khu,  |konu,  |xoruka,  ||au,  ||goo^  ||k35, 
phi,  ~||kau,  ||kaxe,  l|na:lu,  ||ohii,  l|'?o'?o~ke. 

SMOOTH,  talo,  to,  ~|nui,  !gu:wa,  fgi~fgija,  fkwa~fkwa. 

SMOTHERED,  t^ai,  f^ein. 

SNAIL,     u~uba,    xoxori,    xurri,     !kug,     !nu!nu:,     !nu!nurri,    ~!nwi. 

SNAKE,     ss,     ihats,     ql'^hani,     sanja,     simisi,    si-||gwi,     si-fgwi,     soupe,    /i-Ukwoi,    _towe, 

ts'^isa,     I  gauba,     |  gau/a,     |gauo,     |hal,     |hu,     |ka,    ~Jka~u,     [kau,     |kwe,    ~|kx'^au,     |k"a:se, 
|k"au,      |nekuba,     |  xa- 1  xa-/i-kwobbe,     !ge,     !gi,      "I'^hani,      !  kau,     !kha:,     Ikoiri, 
"!na/isi,     !  na    l|ke:,     !nu:iq,     llne'llke,     ||  gar)  l|^ani/e,     ||gao,     |lge:,     l|gu    ||kha,     l|hir), 
||kau,     ||kerri  tan-ti ,     ||kha,     ||khwi,     ||ku:!!|,u,     ||kwi,     ||neiaba,     ||xe:t3n,    sfau,       f^a    wa, 
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fgannuq,  fiq-a,   fnaiko,  ffi^^  ^neko,  f^^t    t^^^^^  '^^  'G^'^' 

SNAP,  to,  k"o~ain,   fuhanna,   ^Ahunna,  fAhunnir). 

SNARE,  to,  ||xau. 

SNATCH,     to,     warra,     |gomase,     !kalrro,     Ika^rrokan,     Ikauirokan,     !  xabbu,     !xarrukan,     >v||gobba,j 
Qpwal,    Opwalju. 

SNEEZE,     to,     saii^     |kamma,     |khamma,     |kwa,     |xamma,     !Aha^,     ||kwobbo,     fhi. 

SNORE,     to,     su:,    susu,     !hai:ln,     txunnu,     ||konom,     ||nane. 

SNOUT,     I  nut/a. 

SNOW,  dappam-f^appsm . 

SNUFF,  to,  sej^j^i  :  ,  so,  swe:. 

SNUFF,  /odi,  /uri,  t/ule,  t/uli,  |ku:,  |kuu,  |ku:nu,  ! gwa,  !gwe:. 

SNUFFBOX,  !gwai,  !gwe. 

SNUFFLE,  to,  f  khanof  khano,  fxafxanu,  j^xofxonu,  fxunfxunu. 

SO,  a,  da,  he,  L:ja,  i:ja,  jena,  kwe,  kwi,  na,  nas,  o,  ta,  tarn,  tamma,  tem,  ~|ka,  |kwe:iyj^ 
|ni,  |nuta,  |nutaxa. 

SOAK,  to,  Ikharri. 

SOAP,  d3oaa,  ~si. 

SOFT,  dadarakan,  gum,  gulm,  kamm,  kamma,  karie/e,  khoboi,  /oa,  f^ain,  f^ainja, 
f^ainf^ain  j  a,  t/ako,  |oko,  Ikwobbo,  fakaka,  famma,  |=gitta,  fkolmm. 

SOIL,  to,  |k"au, 

SOLE,  (foot),  |kha,  |k"wi:t9n,  !na~u.  Thick  --ed,  !kwommainja. 

SOLID,  pataa. 

SOME,  ean,  ka,  ne,  |i:.  --  body,  t^hi,  --  what,  tam. 

SGN ,    akwa:,  awob  !  garis  khe,  a  xoron  khe,  zaqgamibi,  |kuma,  |kur),  !ha:,  ||ha,  Ijha,  ||k3, 
||kS:ba,  ||ku:ba,  Gpwa,  Opwarka,  0pog,  flpwo,  0pwor),  0'?o,  0og,  Qondeksn,  ^oq. 

SON-IN-LAV\,  |naa,  |xe:|ga,  fkhum,  |=kum. 

SONG,  hakato,  koo. 

SOON,  "antau,  t/oho,  t/oo,  xwai:t9n,  |he:,  |ka:lti,  |ke-tau. 

SOOT,  k"o:a,   |kom. 

SOOTHE,  to,  dattsn. 

SORCEROR,  gjo,  13!,  kotosi,  niggi,  t/o  k"au,   ~!  geixa,  !gi:xa,  Igitsn,  ! num  k"au. 

SORCERY,  !gi:,  |lker|. 

SORE,  to  be,  gerrukan,  kia:r),  k"au,  tsiki,  |k"abbe,   ~  ||  gani"^  ||  gani ,  ||nwa. 

SORE,  thowe,  xein,  xeinse. 

SORRY,  to  be,  thoo. 

SOUL,  x'^aobe,  |gom,  Ikhunga. 

SOUND,  to,  dzor),  ta^ig,  !xwa,  !xwaq,  !xwor),  ^kupp. 

SOUP,  tsa,  Ika^bba,  |  xabba,  _||  um. 

SOUR,    khauwe,     ||ga. 

SOUTH,  saiko,  zaiko,  ~|nu. 

SOUTHERN  CROSS,  \dasi  ||nara,  gabe^  |khain. 

SOW",  to,  bzela.  Sower,  bzelathi. 
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SPADE,     Ikallase. 

SPAN,     to,     I nwe    te    fgaui. 

SPARK,    kwitsnkwitan,     fxei. 

SPARKLE,     to,     baitsn,    babaitsn,    wa  l^wai  I  tan,     fkham.    Sparkling,     baitanarj. 

SPARROW,     thaxo,     tsa    hai,     "|kwannag,    "jkwarrar),     ~||aru,     l|auru~m. 

SPEAK,     to,     byri,    duruko    !  khe,    ""haija,    -haije,     ije,    ku,    ku:,    kuitsn,    kuku,    kukui, 

kwetonkwei  ton,    kwidza,    kwiza,    k"ar),  k"wi,      k"wi,  man,    me,    me~e,    ok"wi,   f^an,     f^ana, 
tana,     tataro       tata^^u,     tsahoba,     tsi,     tswatswa,     |kwi,     |kwija,     |kx'?amkje,     |ni,     |nu, 
!  goa,     !gwi,    kakho,     !gu,     !  hobba,    !kam!kam,     !  ke,     !ke:a,     !kee,     !ke:i,     ||au:,     !  khe :  i    [|au 
!koa,     !  Ahobba,    ~||au,     ||gao,     l|ka,     _||kalla,     ||kala,     _||kar),     ||kalna,     ||kei,    ~||kwa, 
||kwerrit9n,     ||ne:,     fgaggan,     fkaki,     j^kakka,     fkakksn,    sfkwaa,     fku'^na,     ^kx'^wa, 
fk"alkkan,      fnwa. 

SPEAR,     to,     t/ikombe,     ||  r) . 

SPEAR,     goa,    kuku,    utumea,    utumeko,     |  u,     !khao,     !  kumma,     !ku:!ku:,     ||k"a~|nu    ,    ||xau,     f^'^ 
fa:.     --    end,     tsogu-ludi.     --    head,     ~!!kai. 

SPECTRE,     mumu. 

SPEECH,     kwi,    kwio,    ok"wi. 

SPIDER,  khom,  k"aukum,  tam-fka,  t/ind3ako,  |hommainti,  |khu:,  |konta,  ~|ku:,  |nui, 
!  huru,  ~!  ka-ka  |khwetan,  !  khom,  !  kwi  :  !  khe-!  kwa  :  I ,  ||hAm. 

oPILL,  to,  "al ,  t/a,  |lgoa,  ||gonaxo,  ||naa. 

SPIN ,  to ,  n j  enne . 

SPINAL  CORD,  guri  r)||gwa. 

SPIRIT,  to,  (away),  ||xau:. 

SPIRIT,  gangarob,  hise/a,  hi/e,  hn  ||uwa:ko,  \huwa,  huwe,  _hue,  kwo  l-kwa  I  :  si-ku :  i  tan, 
muinda,  mumu,  thora,  t/oma,  uwe,  |  hum,  [neuilwa,  ~|nu,  |xwe,  ~!  owa,  ||gag-a,  ygaua, 
II  ge:. 

SPIT,  to,  swail,  t/et/ereho,  xattan,   |xi:,  ||kwarra,  l|kwarri,  ||k"ame, 

SPITTLE,  t/ee,  ||ki. 

SPLASH,  to,  diri,  terfi:,  |kaiit8n-i,  !nwolmmar),  ||garama,  ||k"obbi,   ~||k"op,   ||k"wabbi. 

SPLAYFOOTEIj,  !kau  fkabbe. 

SPLEEN,  fnuibi. 

SPLINTER,  Ikama,  ! kao. 

SPLIT,  to,  k"wa,  thaae. 

SPLIT,  t/iatosa,  !khu,  _!  ku_!  kharra,  !xom,  ||au:,  \||kum,  ||k"au. 

SPLUTTER,  to,  tutubu. 

SPOON,  dau,  dhau,  itsam,  ifkam,  i'kam,  karee,  si-|galm,  /oba,  Jome,     t/im,  |  gwa,  |  klau : 
jkwobbokan,  |xamme,  ||gabbe,  ||  gai  :  ||  gai  tan,  ||gwa,  _||go:,  ||ko:/a,  ||kwa,  ||k"e,   tg^"^ 
fka,  fkAmm,  'tir)  'ga. 

SPOOR,  !hur)-a,  !  kaboo,  !kurru,  !  noa,  !noar),  !  noa!  noa,  !nu,  !  nwa,  'ka. 

SPOT,  to,  ! kwa~! kwa I ttsn,  !xum. 

SPOT,  tu:. 

SPOUSE,  nkso. 

SPREAD,  to,  dou:,  douiksn,  kara,  karra,  kharaa,  khoraa,  kora,  kui,  kwela  da,  njim, 
^^^^,     Igja:,  I  nwe  te  fgaui,  !  garro,  !  gu,  ||xu,  ||xug,  fgaui. 

SPRING,  to,  dau:,  dzouksn,  gufpam,  su:kan,  suttan,  te,  te,  3U : ,  _3iani,  |kabbuka, 
Ikabbukan,  ikabbu,  Ika^bbu,  !kaMkalmmi,  !  khwum  !i,  ||gwakkan,  ||khwetan,  ||kwetan, 
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||k  "  a,  I  e,  f  hau,  f  ko  :  . 

SPRING  (water),  ha  t/au,  t/oli,  t/ore,  xhwarra,  xwarrraksn  xwa:lrraki,  | goasa,  |kohaa, 
fha,  "sfn'^hau.  (season),  !  ka :  ,  ~!kaua,  !xo,  !  xoba,  Hhau,  fka:,  ©"^a  ;-sa-||hau. 

SPRINGBOK,  gei,  tsi,  wai,  whai,  |  goa,  Igwi,  |khaie,  !gsii,  !gub,  !  gwara!  gwara,  !  gwi  :  , 
!  ka :  e :  ,  !kai,  !ko:,  !  koa,  ~|lgai,  ||gwal,  ||kuiii,  ||kAm,  l|kwa:,  HAm,  fexa,  tg^>  f'S^^f 
fgai,  j=haxab,  fkauo,  'kunnur]. 

SFRINGHARE,  n|gami,  |  kamadzidzi ,  ~|kau,  |noe,  |no:m,  |  nAm,  _!nau^,  ||koasa,  ||kwe  Unauba, 
fgo:,  fgorba,  'gome. 

SPRINKLE,  to,  kha  t/a,  |hyrry,  |ku|kuttan,  !nao. 

SPROUT,  to,  \hol,  \ho,  kauru,  ~keru,  k"ane,   thana,  tsii,  ~|kwa,  |k"a,   |k"a:g9n, 
"!kolr),  !kwubbi:tan,  !nai^  !naia. 

SPROUT,  thanao. 

SPURT,  to,  /Dwa 

SPY,     to,     t/a    khanathi. 

SQUAT, to,    \sou,     soul,     !kio. 

SQUEEZE,     to,     hwee,    kl'^ueta,    ~|eri,     IkAnlkhukan,     ||narra,     f  kwi . 

SQUIRREL,     ~|khe:,     ~|kwerre,     ||kei  :  n- |  ku :  i ,     ||ker|~|kui,     fha,    ~=fwi    . 

STAB,     to,    kae,     !xan,     ||ir|,     ||kein,     ||ke:g,     ||ke:n,     fxe. 

STAFF,     d3oa,    kibi. 

STAGGER,     to,     dou:wa,    wewe-i,    ~|ka|i,     |xoa,     |xoaksn,     |xo|xorro,     ^kebbija,     ^kwi  :  |=kwi  :-i . 

STAIN,     to,     I gs I gsrru : ka. 

STALK,     to,     t/Atn,    ~!nom,     fhau. 

STALK,     !gari,     !num,     Inummi,     fs,',    t^*>     fai,rehaj,     fnanaba,     0mwaa:. 

STAMP,     to,     dulai,     tau,     ts'^u,     tsxani,     |  kom,     |kora,     |o:,     Ike,     !um:!uni:,     ykai,    ~||ki, 
l|k"ifi,      fka^kauroko.     --ing    pestle,     khokho     l|kwai. 

STAND,     to,     dzau,    dziniam,    ebe    ije,     ika,    karisiro,    khwumma,    koo,    na,    ga,    "ts,    ~te,     than, 
thanahe,    than    kakho,     the,     t^oi,    ~tso,    ~!a,     ! ga,     !ge,     !kabbi,     !khe,     !khe!khe,     ! khu : , 
!khwai:l,     !  ki  :  ,     Ikokn,     !kuq,     !kwa:g9n,     ikwail,     !  na,     !  nu,     !  nug-a,     !nwa:,     !u:,     ||gai, 
||hu,     l|ka,     ||kaba,     ||keti,     ||khee,     ||ko,     ||khor),     ||kowa,     ||ku,     ||kuin,     ||na,    ~||nau,     fhu. 

STAND,     !xu. 

STAR,     kalee,    koarjkoar),    maqwanda,    mwentape,     |kerigki,     |koati,     [kwaitan,     Ikwalttsn, 

Ikwaltti,     |na:miro,     !  ha,     !ka!ka,     !ky,     ||anate,     ||goru,     ||gwanate,     ||kala,     ||kante,     Hkdlsi, 
ykwai,     ykwailsa,     ||kwailnkie,     ||kwanate,     ||k"we:sa,      ||'?waikje,     fgaunu,     ^goe,     fgoinu, 
fgu:,     fkhaine,     t^o,     tkonnud3i,     fku,     t^ur),     'xane.    A    big    --,     !ga~unu.    Jupiter,     !  goro-f^o 
Mars,     Igebbukan.     Venus,     ! gabbukon,     !go:ro-ta. 

STARE, to,    ke:ja,     |u:,     ||ga. 

START,     to,    abita,     _daba,    ko:,     tsatsa,     Ikho:!:,     ||kaba,     ||ks. 

START,     !kwa1n,     fko:. 

STARTLE,  to,  dzora,  ko:,  thau,  we,  !kabbe,  !  khweta,  !  khwetan,  Ikuppam. 

STARTLED,  to  be,  ta:lit3n,  !a:i,  !gre:,  ~!ka:,  !  kabbe,  !  kabboka,  !  kabbokan,  !  ka"i  :  , 
!k"abbe,   !  xein,  ||ko:lol,  ||k"o:,   fka:l,  fko:. 

STARVE,  to,  -!khou:wi. 

STATE ,  n j  imo . 

STAY,     to,     bahea,    bekwa,    ga,     ge,     gija,    ha,     _hal,    haa,    hae,    lute,    sa,  sir],     susuu,    /alia, 

tai,     tai,     tane,    ~ts,    ~te,     thoeha,     toxo,    tswa,    xarra,     | ga,    "|ka:,  ~|kwa,     |kwa:&,     ! ha, 

!ha:,     !  kona,     Ikone,     ||hainja,     ||kai,     ||ko,     ||k"we,      ||r),     ||na,     ||na||na,  ||nwa,     ||u,     t^u,     fu, 
fusi,     fumm,     fumma. 
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STEAL,  to,  (rob),  d3a,  gen,  nij'^a,,    tsa,  ts'?a,  tsaa,  t/a,  t/a,   |nwe,  !ka~uija,  !nari. 
(creep)  kwa,  t/Am,  |kusrri,  |xorri:,  {xofj*!,     |  xwerri ,  !  num,  ||xau:,  ||xwoi. 

STEEL,   ! hou,  Ikannu,  ~!khou. 

STEENBOK,  ga,_gai,  gaie,  hin,  |gai,  |gi:,  |ho,  |hu,  |hueh,  |hum,  |hun,  |koenje,  |koinje, 
!aris,  !gai:,  !  geiba,  !  giba,  !kenja,  !koer),  !koir),  !kuir),  ||koini,  tgai,  fko,  fkwenja, 
f^un,  0ho  :  ba,  »  hur) . 

STEEP,  tkha"i. 

STEM,  karu,  tondosu,  |  u,  |uksn|uk9n,  !a:,  !  a,  !  k'^a!  kwobbe,  Ikwobbe,  !k"a. 

STEMBOK,  -|ku. 

STENCH,  \! !kwi: . 

STEP,     to,     de,    kwa,     |kann|kann,     ||kwa  ||kwarra . 

STEP-,     father,     ~su.     --        sister,     ||gama,     ||gamma.     --     son,     dziwa. 

STERN,     lama. 

STICK,     to,     karisiro,    kause,    konja,    kutiku,    ~ts,    ~te,     teke,    t/wa,    -^zgon^  \a,     \g\l:,     |kee, 
|kolol,    ~|kwa,     !am,     !au:,     !u:,     ||eag,     ~||hai,     ||ke:r),     ||ke:n,     ykukan,     ||k"ei,    ~||nou,, 
f^^am,     ^ke ,     fnwattsp,     0pwumu. 

STICK,     derimbida,    doro,    d^oa,     iji,    kxa:n,    kutlwana,    mu:a,    mu:ako,     pame,     pataha,     tenane, 
totla,     tsamo,     _t/ako,     ijeo,    t/erekho,    xwo:na,     |arrii)a,     |gum:,     |ka|ka:re,     |kho:e, 
|noe,     !gabbi,     !ge:,     !  gobbe,     !  ka,     !kai,     ! kaq ! kag-a,     ~!khe,     ! khwa ! khwai : tan,     !koksn-de, 
'  kokan-tikan,     !no:,     !nwa:,     !  nwe,     ||abi,     ||'^a    ||n'?a,     ||gao,     _||ga:u,     ||'?ha:m,     ||ka,     ||kaitan 
~||kan,     Hkau||kau,     ||kha,     ||khai:tan,     ||khou  j|khou,     ||kwe,     ||k"oa,      ||nari,     ||nAm,     ||nwa,     fgun, 
fkumm,     _fnaba,     fnaui,     fnemmenasi    fnoi,     fnoe,     fxafxa,     0bo:,     0ho:,    0hoa,     0moe,     0moi, 
'gno.     To    use    a    --     ! nue : ,     !nui. 

STIFF,   |kei:,  !gau:le,  !kal,  fkabbufkabbu . 

STILL    ,  to    be,     kwe:,     s'!'~up,     |ka:gan,     |ka:lg3n,     |  noe    !kho,     ||kou:~ri,     ||ou,     faufau. 

STILL,     (yet;,     ho    its       |hwe,    noxoba,     ~!ganixa,     !kane,     ! kanna,     Ikannaxa,     !kanni,     ! karra, 
!naug,     !naun,     ||keire. 

STING,     to,     ta:ia,     !  xa,     ^||aq,     ||ke:g,     ||ke:n. 

STING,  ta:,  |namasame. 

STINGY,  k"uq,   nje  tju,  !noiri-k"au^ 

STINK,  to,  \gu,  ts'?o. 

STINT,  to,  Ikwakkan-i. 

STIR,     to,     _dalraksn,     gwere,    hom,     _holni,    ho~ri,    hweitsn,     swiswirri tan,     Igwolgpara, 
!  nwobbo,    _||koni,     ||ku:     ||ne,     ||kwe:,     ||k"okan_,      ||k"wa:nniq,      ||narri,     ||nwail,     _tnubo. 

STOEP,     !kala. 

STOMACH,  dub,  ot/a:,  t/a:,  t/ako,  |kaa,  l|khore,  |ko:lal,  |koxu,  |kubwa,  |  kwai  I  |  kwa  Irri , 
|kwei^  (kwalr~re,  |na:sa,  |na:/a,  |xoa^,  |xwi:,   !gu,  !gwa:lna,  ~! kabba,  ! kautu, 
!  ko,  ||kar),  ||k"a:,   ||k"an  ,  ||nAm,  Contents  of  --,  |kharra.  To  have  pain  in  the  -- 
daroha,  otuwe. 

STONE,  goe:,  han  ! a,  karo,  ndala,  thosera,  ufk"a,  xui,  36,  3U : ,  \|hwi:,  |kau,  | ka :  |  ka :  , 
|ka|kagan,  |kou|kou,  ~|kunni,  |nyle,  |xwomma,  ! au,  !gai,  ! gwei ! gwei tan ,  !hui,  !kan, 
!kao,  !kaogan,  !kao:kan,  !kara,  !  kau,   !kaugan,  ! kauoka,  , ! kauokan,  Ikauwa,  Ikauxu, 
!kipi,  !  ko,  !  kou,  !  kwa~!  kwara,  !  kwesa,  !  kweta,  !kwetan,  "^Ikwirri:,  !  nom,  !  num, 
Inwisa,  _!oe,  !  "^um,  ||a,  ||ape,  ||gwa,  ||kuru,  ||kurru,  |lk"ei,   'Jnoa,  ||nwoi,  ||nyle,  ||o:e, 
+  gnoa>.  fkau,  fk"a,   fnom,  foje,  fu,  fwifwi,  'gnumsi,   goa,  'ui.  --  colour, 
I  nwa I hwaf rag . 

STOOL,  kiH^ulu,  njoo,  !ga. 

STOOP,  to,  kwai-sir),  t/am,  !ko:lalr),  !kol!kolar),  !o:,  fnaimmi. 

STOP,  to,  gau,  hotsa,  tsara,  t/yri,  xu:,  |anja,  |khum,  |kubbe,  |kum,  |nulla,  !har), 
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!kei!kei,     ||kS,     fumm,     fumma. 

STORK,     marana,     tara,      lAhattsn    Ikwolm,     ||nobe,    '"fge. 

STOPM,     hitsi,    njaa,     swsrre,      !k"abbe, 

STORY,    kunij     _t/isandu,     ||k"ai,      ||num~m. 

STOUT,     !o:o. 

STRAIGHT,  de,  tiq-a,  to,  fgi:,  fhanu. 

STRAIN,  to,  karu. 

STRANGE,  |uha:  I  uha:r). 

STRANGERS,  |  gai  t/ware,  |ni  |  kwa,  !  ur)gu!  uggu. 

STRAP,  to,  kano,  |k"au,   !  go,  !ko. 

STRAP,  ! ka,  !ko,  ! kxala,  !no,  fkaia. 

STREET,  Ikx-^aJ^. 

STRENGTHEN,     to,     |xoa|xoa,     ||kwarrig  ||kwarrir) . 

STRETCH,     to,    kwitsi,     |gubi,     |kwita,     !  go,     !gou!gouwa,     !  gu^    ~!ka,     !'^or)^    ~||l^i  =  ^     ll^s-i^ 
||xau. 

STRICT,     lama. 

STRIFE,     bori. 

STRIKE,     to,     dzap,    ku,    kwa,     se:gn,     tala,     tala-^,     talate,     t /at /a^ txa : ,    xabbu    te,    xaitGn, 
|arro,     |  kwe :  ,     |kwe|kwe,     |nAm,     !gwa:l,     !kai|tan,     !  kauka,     !kaukan,     !  ka  M  lj.ai  Itsn, 
!kola,     !kokan,     !  ku :  ,     !kws:ri    !  nup,     !nu!nuppsm,     !  xwobbu,     ||kam,     ||kamma,     _||ko:m, 
||k"auu,      fhou,    ~fkau,     fnam,     ^nama. 

STRING,     to,     foro^ 

STRING,  bana,  gwii,  summi,  t/o:,  twatwa,  zumi,  |k"a,   |xai,  !khwi,  !noe,  ! noole,  !nui, 
!ur]gu,  !  xala,  ||a:ba,  ||karra,  t9^^;  t^iO;  fnolo. 

STRIP,  to,  thurru,  turru. 

STRIPE,  ju,  kalaipe,  |ki-tu,  Ikwalitan,  !nasi,  !  naja,  ||a1,  fhai,  fkoose. 

STRrPED,  t/ertai,  Ikwalita,  !k"waita,   ||ke~l*«tt3n . 

STROKE,  talo,  |ka:o,  |kalo,  |kau,  ||kwi. 

STRONG,  karie,  kwe:r),  |gi:,  |gi:ja,  |kei,  |  oem,  ^onenti,  '^|'?o^~ni,  ^uni,  |werrija, 

Jyrri:ja,  !kag,  !  kar)-a,  Ikarre,  Ikuerre,  !  kwain,  !na:,  !na:a:si,  !  naua,  ||i||i,  ||kwe:, 
~||kwe,  ||kwi,  ||k"Am,    ||we:,  ||we:i,  ||wi:,  ||wi:ja.  Not  --  kam,  kamma. 

STRUGGLE,  to,  |k"ara,   !kou:,  ||kabbe-ag,  ||kwi-a. 

STUBBORN,  mma. 

STUFF,     lingidi,    menda,     taqga,     |gabbi,     ||gabi. 

STUMBLE,     to,     Ijksbbi. 

STUMP,  garinje,  khori. 

STUPID,  dimi,  gare,  _kalra,  | gebbi  fA~hi. 

SUCK,  to,  kaa,  kolm,  kwakan,  kwaiki,  kwini,  kwolm,  piaho,  pii,  t/et/a:,  t/ore,  |ka:ke, 
I  gam,  )  gum,  |kum,  !  n'?m,  ||kabe,  fa,  fu:. 

SUET,  |ni. 

SUFFICIENT,  aka. 

SUFFOCATE,  to,  tsaru,  fwai,  "fwain. 

SUGARCANE,  katsina. 
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SUIT,     to,       kw|. 

SUMMER.^    bala,    kakybi,     !gaume,    "!  kaua,     _!khu,     !  ku    ||ka,     !k"a,   !  nwa    ga    kubbi,     ||koara, 
||ko    ||a,        llkwanna,     ||kwonna,     ||nau,     jjnauba,     ||xo:||a:,     fka:. 

SUN,     to,     |kara,     |karra. 

SUN,     i/o,     i/oko,     soris,    /orehe,     t/wala,     |kam,    ~|ks,     |ksn,     |  kAm,     ||e:,     ||gu,     ||kami, 

||ko    ara,     |lkoe,     ||koi,     ||koir),     ||k"oir),      l|oe,     ||o:i,     ||o:ir],     pui,     ||u:n,     ||An,     ||xam,     -garni, 
'kuma.     --     rise,     Ikiqki,     --     set,     !'?ohir)ki. 

SUP,  to,  !xailti. 

SUPPLE,  f^ain,  f^ainja. 

SUPPORT,  to,  hom. 

SURFACE,  xu,  xuxu. 

SURPRISED,  hwee,  t/onja. 

SURROUND,  to,  d3obee,  koo,  ma,  maa,  ngauo,  !kau!kauk8n,  ~||kSui, 

SURVIVE,  to,  kau,  sefwa. 

SUSPECT,  to,  /wae,   ||ki:. 

SWALLOW,  to,  dom,  gom,  kolkoln,  kolijn, thorn,  turn,  ||hor|. 

SWALLOW  (bird),  thu  zera,  | kabbi-ta- | khwa,  |ka|kaut3n,  ! kwerri  |nag. 

SWAMP,  wooko. 

SWARM,     to,     _kula,     |gwolbba,     !a:te,     !ge:i,     !  nau !  nauugan,    ||hura,    l|Am. 

SWARM,     ]k"u:. 

SWAY,     to,     ||nabbu. 

SWEAR,  to,  gam,  gama,  kom  kakho,  ^|ge:,  |khan. 

SWEAT,  to,  _dza. 

SWEEP,  to,  fiela,  |  nau  ,  ~|nou,  |oa,  |ummo,  Ikwobbo,   ||xi*>  fnwe. 

SWEET,  d3a,  eje,  gale,  kaiho,  kare,  kiai,  kiarj,  k"ia:i,  leker~si,   nube,  nubeja,  one, 
one:,  patoi,  "tag,  twaita,  twaitan,  ||kavia,  ||kl'?ama,  fxunnu-gu. 

SWELL,  to,  _gwolbbu,  haie,  ~kai,  k"ane,  Ntsxo:,  t/o,  xal ,  xe:,  xsi,  xein,  xeinse,  |gi. 

SWELLING,  haio,  xi,  Ikwomma. 

SWIFT,  _tsara. 

SWIM,  to,  dum,  ga:r),  !  ka,  !kha,  !  nova,  fhau,  0xu:u. 

SWING,  to,   k"uonni,   r)||gaie,  tenee,  |  gerritan,  !gei!geit9n,  !hou:,  ||nabbo. 

SWOON,  komi. 

SWORD,  tsikaa. 


TADPOLE,  thuthun,  !kwai:!kwai. 

TAIL,     i~la:a,     sekaba,     tsako,     tsau,     t/^^ua,     tjauba,     |  ga~u,     |kau,    \!kal~i,     !kei:,     !khwi, 
Ikwabbakan,     !!khwe,     ||khwe,  "~  ||kwe,    ~|lk"we,      ||xwe,     fkwi. 

TAKE,     to,     ano,     dun,    dunna,    d3oee,     gu,    ho,    hoa,    hukwa,    2.^)    ^^ )    I^>    S^>     ^°^)    tobae,     tsau, 
tsee,    tsuT),     t/i:,     t/i:a:,     tji:ta,     t/u,     t/waa,    ube,    uhe,    uu,    wai,    wail,    whaif,    wei, 
_wolrre,     |gui,     |hir),     ~|ka:,     |ka-a,     |ka-i:,     |kam,     |k%jnma,     |kan,     |ke,     |ke-a,     |ke-i, 
|ke|ksm,     jki,     |kui,     |kAm,     |kAmma,     »|kwaho,     |ne|nori,    ""|nui,     !e,     !  gum,     !kale,     !kare, 
!hi,     !khau,     Ikhaui,     !  khauwa,     !ku,    ~!ou:,     !  xa,     ||aba,     ||ai,    \||ge:,     ||gwara,     ||ka,     ||kaa, 
ykattsn  llkattsn,     ||kai,     ||kau:wa,     ||ko,     ||kwaho,     ||kwe,     [|kwi,     ||k"aba,      ||k"alle,      ||k"we:, 
llr):,     ||nalla,     ||no:o,     ||xau:,     fkama,     fkamma,    _^ki ,     fkoxo,     fna:r),     fni,     fnwa:,     fxo. 
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' gungake . 

TALE,  boori,  kokummi,  kum,  kwio,  !noa. 

TALISMAN,  /o:. 

TALK,  to,  biriku,  ~haija._,  "hiaje,  karra,  kl'^asi,  kl'^odzo,  koa,  k"we,   f^an,  f^ana, 
tana,  uk"wi,    |au:,  ~ | au : ,  | kaksn | kakan,  |  ke  :  ,^  |  k " abbe,   |ou,  !ke,  !ke:a,  !keja, 
||kAn,  _||na,  ||nai,  ||ne:,  ~f'ka,     fkakka,  fkakkan,  "t"^* 

TALK,  kum. 

TALL,  ki  :  tsnki  :  takan,  tasse,  ~us,  ~usi,  ~u/i,  |asi,  Iga'^q,  I  G^lu,  Ige:^  !  gau,  !kau, 
!ka6u,  !naro,  !u:m,  !xo:,  !xo:wa,  _!!n'?a:,  ||am,  ||kau,  ^gaar),  I'gar). 

TAME,  bokobo,  fkutka. 

TAN,  d3i,  |wa:ke,  ||k"um,    ||xau. 

TANNEB,  Igorothi. 

TAP,  to,  _d.alrak9n,  |kal|kal. 

TARANTULA,  auu,  |nwike. 

TARRY,  to,  diaa. 

TASSEL,  sambe. 

TASTE,  to,  /a/a,  tsAm,  tsAmma,  t/at/a. 

TATTOO,  to,  txlako,  xlaka,  xlako,  xlaku,  |gore,  |ki,  |  kum,  _|lgala,  _||gara,  ||ko:,  l|kole 

TATTOO  MARK,  tl'?ako,  _t/a:a,  t/a:ta,  t/o:,  txlako,  |gi,  |koija,  |koiko,  |kore,  |kure, 
|xoreba,  ! ge,  !gi,  !kau:ke,  ! kausa,  !kau:si. 

TEA,  llgei. 

TEACH,     to,    kaxu,    ki:se,    thao,     ||ka:a,    ~||kou,     ||xa:||xa:,    ~||xou. 

TEACHER,  thaothi. 

TEAR,     to,     d3^1e,    ~khi,    kwa:,     thara,     toa,     txerri,    txetxerta,    xauxau,    3alllika,     |kurru, 
!  kurru,       ~!m,     Ixi,     ||kai,     ykan,     ||ka||kal,     ||ka  ||ka  lu .  Be    torn,     tharanju^ 

TEAR    (rent),     !apijoto. 

TEARS,  !khweta,  Ikhwetsn,  ! kwe : takan  . 

TEASE,  to,  daba,   k"e:i,   k"e:ija,  k"enk"en,   |xorru   ||k"werre.  \\ 

TEAT,  sam.  'I 

TELL,  to,  byri,  dale,  gira:,  "^s,  jeowa,  jowa,  kl'^odzo,  kumma,  mi,  "mi,  ok"wi,  ~|khe:, 

|k"aia,   !kwa:,  ||ke:,  ||ke :  ten  ||ke :  tan,  fkaggan,  fkwi.  ;m 

TEMPT,  to,  khweai.  " 

TENDON,  !kaba,  !  kwain  ta  !  nu:i.  ;■ 

TENDRIL,  wi.  ? 

TERRIFY,  to,  khwii. 

TERROR,  ta:litsn,  Ik-^auiaksn. 

TESTICLE,  |kawite,  Ikabbijarj,  ||ki  |kawi:te. 

THANK,  to,  !kwe-i,  ||he-i,  ||hi-i. 

THAT,    a,    doa,     d3i,    e,    ea,    eba,    e/a,    em,    ha,    hare,    he,    hs,    hi,    hg,     iko,     it/e,     it/i, 

kakwa,    ke:,    kee,    ki,    ki    i,    kwela,     la_,    ne,    nine,    ni,    nja,    ji,     tale,     tan,     tarj,    tati, 
tatti,    ti,     tso:a,     t/i,     |atta,     |ke:,    ~|ne,     |ni,     ||na,     ||nam,     ||nas,     ||nea. 

THATCH,     to ,     I kaboi . 

THATCH,     gari,     gau,     |geri,     ||au:,     ||kuwa, 
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THEE,     ha,    haa,     t/i,    wa. 

THEFT,     gsnti. 

THEIB,     aije,    du,    eko,    hn,    hg,     sa,     sir),     thau    eko. 

THEM,     ai,    ^5!,    he,    hs,     1:,     it/ebi,    ken,    kwapi,    okwapi,     omi,     ||  g4i . 

THEN,     ati,    ba,    da,     eka,     he,     ise,     isi,     iso,     ita,    ka,    kaka,    kam,    kama_,    kamo,    kati,    keim, 
kein,    ko,    kwe,    na,    ne,    no,    noska,     noxoba,    num,    nun,     so,     ta,     tem^  ~ua,     |ne,     ||na, 
||na-kwe,     ||nau:a. 

THEBE,     ala,     ale,    ami,    ao,  atsnen,  ba,    benapi,    daka,    de,     doa,    eja,    erwa,     haa,    hana, 

_hanaha,  hina,  huuna,  1:,  1,  i:jo,  iko,  ina,  kakwa,  ke:,  koa,  ko:so,  koluitwa,  kuka, 
kwela,  kwi,  kwike,  la,  le,  tarj-e,  tau  ho,  te,  tia,  tsi,  tsia,  t/i:ki,  xakoi,  xakwoi, 
|ke:,     |ki,     |kii,     |nai    tsa,     ~|ne,     ||ke,     ||ki,     ||kwi,     ||na,     ||nate,     ||na||na,     ||nei||nei. 

THEREFORE,     _gaxn,    kwag,     "kwag,     ta,     ts'^oaggan,     ts'^oarj,     |atta. 

THESE,     ai,    ana,    habe,    kia,    kike. 

THEY,     abe,    ba,    d3i,    he,     hs,    hi,    hi,    hirj,    hn,    hg,    hu^     i,     ita,     i^t/a:,     it/ebe,,     it/ebi, 
ke,    ken,    kja,    kwa,    kwapi,    raasa,    me,    mi,    n,     rj,    ora,    pi,     sa,     se,     si,     sig,    ~sn,     Ja, 
/era,     /i,     tsig,    wa,    xad5i,    xas,    xasa,     ||kwa. 

THICK,     karie,     tamka,     |kowe,     !kwommainja,     Ikwonniqja,     !  kwummai  rj  j  a,     fgee,     fgei,     fgii. 

THICKET,     tswai I tswai :  In . 

THIEF,     tsathi,     !sa. 

THIGH,     daij     te :  ,     tee,     'ter),      te:te:,     f?hee,     ti,    ufukwani,     !  kao,     ||ka||kan,     ||khwai  ||khwai 
||ki~i,     ~||k'?o,     ||xa:la.     --    bone.     !khu:i,     !ku:~i:,     !kuitsn,     !  !  gau,     !  !  kum,     l|khu, 
Ijkhurukan,     ||kum. 

THIN,     3am,     |kwi,     ^l|kai,     yko:,     fefri.     To    have    --    hair,     bubu:ru. 

THING,     ~dzi:,     ga,     gau,     g_au,    huu,     ggau,     /''hi,  \Ji,     taxa,     ti,     tikan,     ts'^a,     tsisi,     tsisiq, 
ts'^oa,    ts'^oer),     tsoir),     ts'^ueg,     tswitswei:,     ts'^yq,     t/a,     t/i,     t/ir),     t/u,     t/uer),     t/wen, 
X  u ,     I  k.e  ~  s  a . 

THINK,     to,     ka,    kui,    ku:i,    njin,     ta,     ||ka,     ||ka||ka,     ||nau,     fe:,     ^1:,     t^^* 

THINKING-STRINGS,     Ixorjgusir). 

THIRST,     tam-du,     t/wala,     phAn,     ||k"oir|,      ||Ana. 

THIRSTY,     to    be,     k"eirako,      |  gam,     |kam,     |kamaha,     |kamo,     |keunja,     |ko:wa,     |kAm,     |k"e, 
||go:wa,    ||k"u:i,      ||oi,     Hoirj,     Ijoigja. 

THIS,     a,    a-a,    doa,    dug,     eeba,    e:ja,    ha,    hako,    hama,    he,    hs,    hine,    hr),    ""hr|_a,    hua,    kee, 
ki,    ki~i,    kike,    koa,    kokoa,    kokora,    kwako,    kwe,     kwi,     rj,    n,    ne;,     _ne:a,    nje:si,    noha, 
no    t/uri,     _si,     sit/e,     tana,     te,     ti,     tiko,     tikwa,     toa,     tsi,    t/e,     t/i,     t/ikwa,    wako, 
|kii,     ~|ne,     |ni,     !koukikie,     ||ki,     ||na. 

THONG,     dwa:gan,     |kaiba,     |kaim,     !  hau,     !hou,     !kAn,    _!nau,     !  na~u,     !  nwe,     !xri,     ||ko£t, 
Ijxala,     fkAn. 

THORN,     pise,     |gai,     |k"abba,    |  xu  :  ,     \ko:Ji,    ~!ku,     ||gai,     ||gamaba,     ||goro,     Hgorro,     ||kai, 
||kai||kai,     ||kam,     ||kei,    ~||kho_si,     ||k"a:lba. 

THORNBUSH_    THORNTREE,     r)||kaa,     tsu,     t/ara,     t/aro,     |keinjau,     !  gu,     !khou,     !khuirri,    "Ikhu, 
!ki,    ~!kou,     !kui,     !kui,     Ikwerri,     !kwi!kwig,     !  nabba,     !nuri,    ~!  nu !  wara~se,     ||ka:o, 
||kau:,     ||kau~si,     ||k"erri,      "f  ha~ba. 

THOROUGHLY,     kwakwag,    kwo^kwaq. 

THOSE,     abi,    habe,     it/ebe,     it/ebi,     la,     nja,     tan,     tag,    xas,    xasa. 

THOU,     a,    ahi,    ahg,    ake,    akan,    akon,    ag,    a:ga:,    avan,    ba,    ma,     sa,     sa/a,     sats,     sat/a,     ta, 
tete,    _tita,    t/ati,     |ga. 

THOUGHT,     ||kao  ||kaok9n ,     ||kau  Ijkaukan,     ||khau  ykhauksn,     ||khou  ykhougsn,     ||kou  ||kougan,     fi,     fig. 

THREAD,     to,     toka,     !xau. 
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THREAD,  at/u,  so,  tso,   twatwarin,  uama,  _wanda,  |ui>  !khwi,  ||kaba,  ||xo:. 

THREATEN,  to,  gum,  gumma,  ||xe:. 

THREE,  dwene,  ngonawe,  samaka,  watatu,  ! gao,  !kao,  !kau,  Inanni,  ! nona,  ! nora,  ! nwanna, 
!  nwona,  !  !  kau,  Ugai,  ||kai,  ||ke:,  ||ua  k'^a,  fnorra. 

THRESH,  to,  hola. 

THROAT,     _dom,    dum,    u:m,     |  oem,     |um,     ||hattan-tu,     ||ukwa:ko,     ||xre:-tu. 

THROUGH,    ~!khau,     ||ka,     ykoe. 

THROW,     to,    ~auxu,    dzap,    d5u:~be,    goa,    gum^    g^r^^    hauru,    haurukan,    herru,    hourukan,    kaoo, 
~kau    ,    kebi,    ko~koa,     te    ,    te,     tele,     te~te:n,     t/a,    t/i^r)       ||ha:,    t/i     ||na:,     t/olra,     txa, 
wirhita,     xo~u,   xousi,    xu :  ,    xwe,    xwoi,    ~|huru,     |  nam,     [name,     |nami,     |nAmme,     |u)iai:tan, 
jxutgsn,     !an,     !gabbe;ta,     Igalbbertsn,     !hai,     !ho,     Ikailtsn,     ! kao : ,     ! kaowa,     ! kubbu, 
Ikwattan,     !k"abba,      ~!k"ettu,      !na:,     !  n'^abba,     !nai,     !  nauwa,     !  noa,     !  n'^'ora,     !  nouwa, 
!no!noa,     !  nwa,     !  n'^wa,     !o:,     !  o_a,     !oe,     ||ai,     ||aia,     ||gail,     ||gam   kho,     Ugara,     ||gAm/e,     ||ha, 
||hau,     ||ho,     ||kau,     ||ka|lkarre,    ~||kou,     ||kAm,     ||k"ag,      j|k"um,      ||na,     l|namme,     ||n'?ha:, 
IJnoxonna,     ||xu:n,     ||xur),     f^abe,     f^ame:,     f^Su,     fgabbstsn,     fgammi,     ^gemmi,     j=hau,     fkhau. 

THRUST,     to,     !kolm:,     ||gum:. 

THUMB,  dou,  llgwi,  ||kwai  :  ,  ||nAhail,  ||ohai,  ||Ahai,  t9°^' 

THUMP,  to,  |kr.  Make  a  --ing  noise,  fkufku:. 

THUNDER,  to,  boggoggo,  tala,  talata,  talate,  ~ta:  r)_ta :  g,  tari,  tsi,  tsi:,  t/i,  t/irj, 
||k"wa:  . 

THUNDER,  _guru,  ! ka  I ! ka  Irraksn,  Ikwerritsn,  Ikwirritsn,  !k"abbe^  !nau,  !xwe:se, 
!  nu  :  a~la,  ||xari  . 

THUS,  he,  it/a,  kuku,  jkwa:,  |kwar),  |kwe,  |kwe:i,   |  nataxa,  |  nuta,  !nu. 

THY,  ha,  haa,  ti,  titi,  t/i,  wa. 

TICK,     leg,     !ker],     !ku:itan,     !ku!ku:itan,     ||happam,     fgo. 

TICKLE,  to,  sasa:~ni,  tsa:tsani. 

TIDINGS,  llnum-m. 

TIE.     to.kae,    kaie,    k"wi,        k"wooi,  tamo,    tl'^oa,    twa,    xollaka,     |nana,     |nh'?e,     !abi,     !gai, 
[go:,    _!guri,     !gwi,       !  haueta,     !  hauetan,     !kai,     !  khe :  ,     !  kum,     !  xauka,     !xaukan,     ||a:ka, 
||au,     ||e,     llel,     ||gerri,     ||haito,     ||he:^     ll^ir),     ||hAn,     ||kaa:,     ||kai,     ||kh'?a,     ||khau,     ||kha~uwa, 
||ki,     \llkg,     llg,     ||nke,     l|An,     ||xau,     f'?~am,    flcai,     fkama,     fkamma,     fkei:. 

TIME,    au:,    a~u,    au/e,    _fe,     _fua,     _fue,     guwe,    kuirri,    kukuerritan,    kwekwe,     lebaka, 
loinkin,     ||a:,     l|ai:a,     ||au,     ||ei,     ||eim,     ||ke,     |lk"e:,      ||k"xai;  ,    fkwen. 

TIMID,  dso,  t/o,  Iksrre. 

TIN,  _dolo,  _doisara,  dzendzeri,  nena,  tepi,  tsi tsiria : ka . 

TINDER,  /i-doro-ha,  to_a:,  twa:,  ~fnu:^3,u,  --  box,  dani,  doro,  dorosa,  doro  fnunta, 
||nein~ta,  ||xoro,  fxeja. 


TIP, 
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TIRED,  hawura,  oe,  t/a:o,  tu:ni:ja,  |hubu,  |xoa,  |xoakan,  ikwajo,  !  kwe  kakho,  x!  r),  Iniq, 
!no~u,  !nu~r|,  ||hAmmana,  ||ka:,  ||ku:,  yk'^u:,  ||kwr,  ||k"o:  ,  |kil,  ||b»'wia,  IfXi :  ,  ||u:wa, 
tgara,  foe. 

TO,  au,  ga,  i:,  ka,  ke,  ki,  kie,  koe,  ku,  kwa,  kwe,  na,  ne,  te,  thii,  ti,  tina,  |kwa, 
! ke,  ! kei ,  f kama . 

TOBACCO,  lufwai,  maka,  ma:lka,  makarnja,  pole,  soio,  sore,  /i,  /odi,  /oli,  /ore,  /ori, 
/oro,  /uli,  /ure,  /uri,  /uru,  tabaka,  t/ee,  t/ole,  t/ore/a,  t/oro,  t/ule,  t/uli, 
tumbate,  twak,  twakka,  |  kau  |  na,  |ku:,  |kuu,  |ku:nu,  I'^u:,  |  uwa,  leikensi,  !  kwarra, 
!nobo,  _!numa,  ||keitsnsi,  fhabba.  --  bag,  fku:msa,   fxwi:. 

TODAY,  gAmte,  ka:la,  koarba,  ngomere,  nouu,  /ina,  |a   ||gau,  |gie^  'S^-bi^  !  goaga, 
Ikommea,  Inwinki,  ||kaija,  ||kaike,  ykarra,  ||ohja. 
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TODDLE,     to,     llganne. 

TOE,     karee,     ~|k:honu,        |ko:sir|,     ||kwalla,     ||na-ka- 1  no :  ,       fAhanna.    Places    between     -_s 
xlarjgaxlagga. 

TOGETHEP,     ihe,     _kaule,    koa,    kwe :  ,     |  ga,     |ka,     |kwasi,     |kwijohwa,     !a:,     !  hauwa,     ||kal,     like, 

II  k"  e  . 

TOMATOES,  hinamepe,  xamxama. 

TO-MORROW,  gji,  _kabij'e,  _kaufa,  kaua,  kibi,  ko:be,  _koma,  uake   uka,  uka,  wika,  jkana, 
!  au  llgau,  !  gaue,  !gave,  Ikaika,  Ikinki,  !no:kama,  !  nwe,  !  xaika,  ||gaui,  ykaike, 
jjkorke,  fkigki,  'o  kuma. 

TONE,  jxoetsn. 

TONGUE,  dam,  _dalma,  _dalmba,  dham,  n~tha^i,  tali,  ta:m,  tamba,  tari,  tsrri,  | aa, 

Jala,  |'?anan~"si,  |a:ni,  jari,  |e,  |enni,  jefri,  |  in^  jkag,  jkeffi,  |na:n,  jnataku. 

TOO  MUCH,  haie,  kiu. 

TOOTH,     ahapi,    "dz'^ao,    d3um,    kentu,     ~k"e,      k"i,      ||e,     luts~au,     sausig,     tsau,     ts'^ou,     |kei, 
]kei,     !nu:mako,     !kho,     ||e,     ||goo,     jjgui,     |ir||ir),     ||ka1,     jjke,     Hkei,     jjkeri,     ||keinsi, 
||ke"i  llkel ,     ||kel|ke,     ykhe:,     ||k3ndi,     l|k"o3,        ||Ante,     ||xa:ni,     ||xei||xei,     ||xu,     fgorore, 
f  koi    ur),     'to,     '  too  :  . 

TOP,     njimo,     njimwa,     jama,     !aur|,     !gwan:,     Ikai'^a,    ~||nu. 

TORTOISE,     da:m,     damba,    dam/a,    dham,     _doa,     dzAm,     go,    jam,    k"obe,      ~si,    /ibiri,     t/uru, 
Igawi,     I goe,     Igojgokan,     jkalppam,     |k"ammi,      |^"emmi,      !goai,     ]gole,     *golei^,     !gwai, 
'  gwei  I !  gwei  I  tan,     !kammi,     !kho,    ~!  khou,    ~!  no,    ~||gai,     ~||gai/a,    ""Hgi,     ||go'^     _|igou,     Ijgwa, 
_||gwe:ba,     ||koa,     |lk"oa.:,    ||k"upe,  ~||neisi,     Ijne/a,     ||noe:,     ||numm,    ~||o'^:a,     f]s.\i,     fuki. 
-  -    shell,     !  guru,     ! ku : . 

TOSS,     to,     gigsrritan. 

TOUCH,     to,     gwi,    k"ei,      njimwa    ||koe,    ~|ka:,     jkaa,     jkai:,     jke,     ||kai. 

TOUCHINGLY,  fho:. 

TOUGH,     3um~m,     ||kwaa. 

TOWARDS,    !i,     Ike,     !kei,     Ijkho. 

TOWEL,  sola  tsikho. 

TOWN,  aie. 

TRACES,  !  kwa!  kwarra-ai] . 

TRACK,  to ,  ! nabba. 

TRAIN,  pupu. 

TRAMPLE,     to,     iaia,     Ikuppam. 

TRANSFIXED,     ||xu||xu. 

TRAP,     to,    kwa:ta,    kwota,    notana,     !  num,    ""Ukau,     \||keime,     ||kxaua,     ||xau. 

TRAP,     moqgala,     selara,     _|kwe:,     !  ki  :  ,     ||kxausi,     ||nwa. 

TRAVEL,     to,     dae,    khoo,     tokwa,     |ge,     _|ka,     |ko:l,     !gao,     !  ka,     !  koa,     !  koa,     !  kwa,     ||kwobba, 
||nam,     ||nwa,     fhau,     j^ke:,     fn'^hau,     fnu.     --ing    party,     Ikwaln. 

TREAD,     to,     duba,     ia,     twanna,     ||gu:,     ||ku||k"oa, 

TREAT,  to,  ela,  elaho,  o,  o,  xolnnolwa,  !  go  Ixo ^nnowa . 

TREE,  ~gau,  hi,  hii,  i,  i:i,  ji,  jii,  tseti,  iho:,  |  khoha  hii,  _|_ga,  !ga~i,  Igai],  "!  gau, 
!kar),  !kaq-a,  !  kanna,  Ikannabe,  !kau,  !kha,  fhabi,  fxi,    0'?a:  sa-||hau,  ^bo:,  0bwa, 
0ho:0ho:,  0moe:,  0moi,  0mwa,  9'?o:,si,  0po:,  0pwe.  Certain  --s,  _golo,   kube,   kuve, 
k"abbi,   mokagga,  motsure,  pan3upe,  ti : ,  t/o,  za,  zau,  |gwerre,   |hu,  jkasi,  jke, 
|kha:si,  Jkhi:,  jkijkia,  jkumma,  jkurukan,  jkwarre,  jkweji,   | kwerri tan~ | kwerretsn, 
I  kwe  |kwer-ri,  "jkwonna,  |n'?au-|kum,  |u||ke,  !  gau,  !go:,  !goa:,  !gofr|,  !  gou,  Ihumlhum, 
!i,  !kai,  !ke,  !khei/a,  !khei:xa,  "Ikhi,  !khu:i,  Ikhwa^kki,  Ikolo,  !kui,  !kwa:i, 
Ikwalggan,  Ikwafna,  !  k  "  u,  ,  !  k  "  wa!  k  "  wa,  _jni,  !no,  !nwe,  !  "^oma,  !  "^uma,  !xu,  .Hgolo, 
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||ka,  fkuni,  t'^^'^  fnabbi,  fnalu,  -fnebbi,   fnes,   fnig,   'o. 

TREK,  !ka. 

TREMBLE,  to,  holhola,  tal^j,  |  khsttan  |  khsttsn,  |kuru,  !  khaukan,  !  koukan,  ||k"xar|,  sj^kan, 
_tkaq,  t^ar). 

TRIAL,  |kao. 

TRILL,  to,  tu'tuJ'J'itsn,  Inhuru. 

TROOP,  tauro,  toro. 

TROT,  to,  !kale,  Ikattsn,  !  o  :  a,  J|kwa  :  I ,  ||kwa:ra. 

TROUBLE,  llgweai. 

TROUSERS,  birikosi,  borokwe,  bruksn,  buburukankwe,  burko,  buruku. 

TRUE,  kx'^amkje,  tikkan  fkenjs,  t/e,  t/i  ||e:. 

TRULY,  i:,  kwakwariga,  tsehome,  t/inkwa,  xarra,  !khe:i  yau,  "Ijau:,  ||oakan,  ~|lou. 

TRUNK,  (tree),  karii,  tondosu,  fnanabe,  0mwa:.  (elephant),  menseja,  ntawa,  ntawe, 
||aijako,  fgomma,  fhanna. 

TRUST,  to,  I  goo  nja,  ! kum,  fgom. 

TRUTH,  gamo,  !ke:i. 

TRY,  to,  dhuba,  kie,  sa,  saa^  Jaja.,    ta:,  ta:,  tabe,  tjat/a,  !ai,  ~!kaulnu,  !  khaa, 
||k"wain,   ||nwerri,  farro,  faru. 

TSAMA  MELON,  _daha,  dahjn^  ga,  ~nara,  _naro,  sorgsn,  tama,  ||koe,  ||k "  aJ'u^Hnai ,  ||nei/, 
f  hwi  ,  ~fkau,  fkoe,  ~fkou,  fnai,  fxoe,  '  nau .  --  pip,  lloosk"o. 

TSESSEBE,  qgut/o,  nut/u. 

TSETSE  FLY,  0mwi. 

TSWANA,  gona. 

TUB,  !korrs:. 

TUBER,  ~d3og,  ndso:,  |na:si. 

TUMOUR,  haio. 

TURN,  to,  _dailtan,  fuu,  gabi,  _gabije,  gwerri,  kao : ,  kolokolo,  kujea,  k"oa,  k"ua, 
k"wanni,   lekade,  taua,  tsrre,  tji'^jA,  tji'^n,    tur)-a,  |  kabbuka,  Ikabbukan,  |  kareha, 
|kwobbo,  |uherri,  !gwi:a,  Igwirri,  ~!kabbi,  !kalg!kalg,  ~!khi:ja,  !khoJ^,  ~!ko:, 
!koija,  !ko^o,  Ikworri,  !  k "  wonni  :  j  au,  !nabe,  !xwonni,  ||gabbe,  _||kAm,  ||kwabba, 
ykwobba,  ||nwa  Irri  tan,  ||xammi. 

TURTLE,  "tsi,  !ko. 

TUSK,  ahapi,  tsau. 

TWIG,  bari,  !a:,  ~! a,  !kaba. 

TWILIGHT,  k"auo,  -|hom,  |holm:. 

TWINKLE,  to,  dabba,  _da ibba_da : Ibba . 

TWIRL,  to,  doro,  doro,  \kana,  misi,  swiswirri tan,  toro,  totoro,  torokantorokan,  !nobo, 
|lk"okan,   ||k  "  o  ||k  "  o  :  kan,   l|nari. 

TWIST,  to,  \kana,  surritan,  syrritan,  /urritan,  toro,  totorro,  torokantorokan,  tsonoo, 
!  gou,  ~!kabbi,  !k"Am,   !  nwobbo,  !xwi,  ||kana,  ||kari,  ||nanni. 

TWO,  dza:,  ~kum,  m-sa,  pis,  piebi,  piepi,  sa,  sa,  tsa,  tsa,  tjM,  Z^^ ,     I  gam,  | kam, 
Ikamnje,  !ku:,  ~!nammi,  !  num,  !u:,  ||kaise,  Ijku,  ||kuh^  ||num,  ||u. 
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UDDEP,  sam,  ||ke:. 

UGLY,  |ai,  ll-gam,  ~|kao,  !  xe :  ,  !  xohe,  Ixohi,  Ixwenja,  \  xvii ,     ||xoa. 

UNABLE,  beja,  kua,  ~ta,  ta. 

UNCERTAIN,     ||gau||gau. 

UNCLE,    abame,    aboba,    akaije,    exla,    khoaba,    paxle,    ~s\i,    j"imiki,    tamai,    tsu,    t/o,    "t/u, 
txu,     txur),     |ke,     !ko:,     !koir),     ||ka/i. 

UNCOVER,     to,     gwa:,    warra,     zekhaa,     ~!kw'?ei,     ||gwa:     ,     ||xi. 

UNDER,     khun,     |kau,     I  ko :  ,     |ko:,     |  naka,     !ka:,     !kur),     !  nama,     ||khoe. 

UNDERSTAND,     to,     aa,(  kum,     sa,     saa,     taa,     tafag,     tia,     tsaieta,     tsaha,    turn,     turn    ]&:,     ! kha, 
llkammar)  ||kammar),    ~||kwa,     ||kwakka,     ||kwalkksn,     ||k"wakkan. 

UNDRESS,     to,     t/wakho,     ||xoo. 

UNEASINESS,     tarlitan. 

UNFOLD,    to,     koo,    kualbba:!,    kwalna,    kwalra. 

UNFORTUNATE,     ||k"oak9n. 

UNJUST,    kabe. 

UNKIND,  t;o  tsiaa. 

UNLIKE,  jeat/wa. 

UNLOAD,  to,  |kwa:. 

UNLOOSEN,  to,  kora,  kuala,  kuana,  kuara,  kuon,  kwerre,  kworrs:,  Ixarre. 

UNMARRIED,  amajerga,  moje. 

UNPACK,  to,  llnauru. 

UNPLEASANT,  |kwai:li. 

UNRIPE,  khoa,  |kar),  fkaija,  fkwija. 

UNROLL,  to,  llgalle,  ||gwa:. 

UNSTIFFEN,  to,  |ni:|ni:. 

UNTIE,  to,  kuala,  kuana,  kuara,  kwara,  kwerre,  kworre:,  H^J-©^  '9^i>  fxe:. 

UNTIL,  ka. 

UNWILLING,  dwaitan. 

UNWIND,     to,     kwalbba,     ||kabba. 

UP,     ho,    hoa,    ka,    o,    pia,     pu:,     tina,    'tso,    u,     ~u,      ui,     |gi,     !hi,     !  hoa,    ~!ui,     l|a,     ||ea, 
llgam,       llgamma,     ||kai:t9n,     ||kau,    ~||kou,     ||khu,     j^xoro. 

UPON,     a:,    a,    hom,    njimwa,     |ko:,     |ko:,     !  kabe,     Ikabbi,     !Ahi,     ||kao,     ||kau,    ^jlkou,     ||wa:, 
~||xa  I  . 

UPRIGHT,     _balra,    hurgan,     !kwa:gan,     !kwai^,     !kwa!kwai|,      !kwei,     ||kau    tathe. 

URETHRUM,     ||ko:lro. 

URINATE,     to,    bo:kan,       bo:ki,     ||khu,     ||khuksn,     ||khu:ki,     ||ku. 

URINE,     Ikham,     l|kuki. 

US,    bita,    hi:,    hi,    m-sa,     si,    /i,     /ia,     taa,    wi . 

USAGE,     ga : si . 

USE,     to,     _koha,     ||idza.    Be    --d    to,     tja,     |ke.     --less,     behwa. 

USUALLY,  xarra,  |kwaitan,  |kweitsn. 

UTERUS,  ||ko:ro. 
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VAAL  RIVER,  !ko:a. 

VAGINA,  ~!khwai:l,  !kwai,  ||ko:ro. 

VAIN,  in,  fxair),  t^i^* 

VALLEY,  dabe,  |ka:l,  _!gai,  fer~ru. 

VANISH,  to,  kora^  kor-a,  koara,  kuala,  kuana,  kuara,  kwora,  tsurukusig,  t/u~ru,  |  wanna, 
||k'?wan :  nu . 

VARIEGATED,  !khum. 

VEGETATION,  "keru. 

VEIL,  khou. 

VEIN,  uama,  !khari,  ^xuru. 

VELD,  hie,  noo,  |gal,  | kama,  'guin,  --  schoen,  |kwi:tsn. 

VENEMOUS,  ekwa,  ||khoo. 

VENT,  et/iako. 

VERB  PARTICLE,   ako,  akwe,  da,  di,  ea,  ga,  go:,  go,  ha,  hal,  he,  hn,  hq,  i  :,  ka, 
kakan,  kag,  kan,  kaur),  ke :  ,  ks,  ki,  kia,  kie,  kir),  ko,  ko:a,  koa:,  koko,  koloi, 
kua:l,  kuariq,  kuwa,  kwa:,  kwaq,  ~kwag,  kwi,  k"ola,  k"o:a,   k "  wa :  ,  oi&,     maa,  na, 
o,  o,  ~oa,  oral,  oe,  oku,  o:lo:l,  ota,  ra,  re,  ru,  ri,  sa,  se,  si,  sig,  /a,  /e,  /i, 
ta,  tag,  te,  tja,  ti,  to,  t/a,  wa,  xa,  xan,  xag,  xn,  xokn,  3a,  |ka,  |ke,  |ki,  |  koaq 
|ku,  |n,  Ig,  I na,  |no,  |no,  |ni,  |nu,  |nui. 

VERILY,  1:. 

VERMIN,     Ikerri,     |kirri,     Ikoletau. 

VERTEBRA,     ||kouru. 

VERVET,     dire,     gei,     ||kei. 

VERY,     dzuta,     gaioxi,     gasi,    _go,    "keise,    "keisi,    kukuwa,    kwo~kwag,    k"auki,      lekl'^'e, 
letl'^e,    moowa,    mumu,    paa,    paaku,    paana,     !  gauko,     ykan/e,     |lk"we:i^a,      ||namma,     ||we:, 
||we:i,     ||wi:i. 

VEX,     to,     daba.    Be    --ed,     t/o    ka    d3eme,     |gukan. 

VIBRATION,     tal^,     ||ka  I  l|kau  lig  . 

VILLAGE,     aie,    aio,    bo:,    dorug,    dzu:,    tsu,     t/'^o,     t/u~|ko,     |  khau    t/o,     |  ko :  ,     ||ai, 
II  gaun— kwa . 

VIOLENT,     jkuru,     ||xeg||xeg. 

VIOLIN,  fnau-lkanna. 

VISIBLE,  moe,  fka:. 

VISIT,  to,  kobe,  kobi,  k"au,  |ko,  lute,  sa^^i,  xannugu,  |ga:l,  |  gum,  |  ho :  ,  _|kare, 
!haui,  Ihaulwa,  !  nua,  jjai,  ||gai:e,  jjnarr  i,  "fkai,   fkere. 

VISITOR,  jjgaithi. 

VLEI,  hore,  tabe,  xobi,  xona,  jkau,  ! howa,  Ixubisa,  •llkwa:. 

VOCATIVE  ENDING,  bs,  dse,  we. 

VOICE,     jlkeri. 

VOID,     to,     txai:. 

VOMIT,  to,  kuakksn,  ~su,  fkhwee. 

VULTURE,  hi,  k "  eT  ,  mudi  :  ga,  jkwi,  !gwe:,  !koi,  parag,  ||hou-k"o,   fnwe. 

VULVA,  !kwai,  ||khau. 
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WAG,  to,  k"alaka.  • 

WAGES,  dhau  tsikho. 

WAGON,  gune,  guni,  ko~loi,  kolui,  koroe,  korohi,  kuni,  |gau:,  |koaroah. 

WAIT,  to,  _hoe,  kx'^a :  j  a,  !  !  k'?au,  tai,  tami,  t/o  njwaho,  tua,  ""|ka:,  |  kattsn  |  kattan , 

|khu|khui,  |na,  jxurri,  |xwerri,  !h:a:  !ka:,  !  kawa,  !ka!ka,  !kei!kei,  !ke!ke,  !  kwa, 
!  nau,  ||k'?a:,  ||kau||kau,  ||ku,  ynAm,  fka:,  fkAm  0pwa,  fumm,  fumma,  0pu:/a. 

WAIT-A-BIT  BUSH,  'na. 

WAKE,  to,  than,  |k"a,  !  gawa,  !kho:,  !  ko :  ,  !koi,  |lk"aba. 

WALK,  to,  duru,  d30obe,  kaba,  kian,  puxla,  tare,  ta:li,  tan,  tean,  t/api,  uwa,  |  "^hau, 
!ai,  lain,  !koa~te,  !kou~!kou,  !ko!ko,  !  na,  !  "^o,  !o:,  yka,  [[kaije,  ||kha,  ||u,  j:gitta, 
fhau,  "fkurruksn,  f kurruf kurru . 

WALKING-STICK-INSECT,  ||na  Irra- ||khu  :  kan,  Unaxawaksn. 

WALL,  leko  tsana,  ~|u:,  !  gabba,  ^  ^a, . 

WANDER,  to,  llxabe. 

WANT,  to,  kaa,  ks:,  kua_,  sau,  takata,  tag,  ~to:,  tsianaa,  twa,  ukua^  ukuwa,  xlaa,  xu : , 
|kani,  |ni,  !no,  fka~owa,  fkau,  ^kaurwa. 

WANT,  lehuma,  !goe. 

WAR,  hee,  mokoli,  | goo,  | no/a,  !e:,  _!nai,  !ne,  !ne,  !ni:.  --  party,  k"a«:,  k"au:  . 

WARM,  d3ad3a,  "haa*^!,  ha:~i,  hai:i,  ka^o,  kalu,  kor|,  kur),  kuru/a,  kuruwa,  tan  !jih,  tsa 
tssrre,  tsxare,  tsxarei,  tsxerre,  t/obehe  tsaa,  tui,  |kara,  (ksm,  |kho|khoo, 
!kei!kei,  !kwana,  ||ho:a,  ||kau,  ||ka||kadja,  ||ko,  ||k'^u,  ||kwolnna.  --ly,  gorba. 

WARMTH,  gaihe,  ko~u,  kou. 

WART,  gutta,  soa,  |k"ott9n. 

WART-HOG,  dirib,  ku,  tsar,  tsaru,  f^u,  |gai:rib,  Igari,  fkum,  fnam. 

WASH,  to,  do,  _doele,  dzeta,  hutsit/a,  tsetaja,  tset/a:ja,  f^um,  _|goa,  | gwa,  |heri, 
|kwa,  !  kaa,  ||a,  ||erri,  l|ka,  ||kwa"l  ||kwa  §nna,  ||k"a,   ||k"au,   ||xa:. 

WASP,  bobo,  dekeri,  doro- | e-ykau,  \gau,  gwagwa,  zu:,  | garuba,  | geru,  | ka : ,  |nwi, 

|we:nsa,  !  ga  Ibbaksn  !  ga  Ibbakan,  !  gabuku,  !  ga~u!  gaua/e  ,  ~!  ka-ka-!  gau  la,  ~!khou,  ~!kou, 
!r°utara,  ||ga  !  nautana,  fkanako, 

watch;  to,  ~kebi,  lisa,  | guu  |gu,  ! ga^  !gweai,  !kano,  !ke!ke,  loase,  !oa:si, 
||kattan  l|katta,  ||khau,  ||khuitan. 

WATER,  to,  hao,  |na,  ||naka. 

WATER,  ate,  ati,  atirje,  du,  _ka,  "kha,  ~khaa,  ~khai ,  kho,  kxoe : ,  /a,  /ia,  ./wa,  tsa, 
tsaa,  t/a,  t/a/a,  |kohaa,  |k"auu,   !gu:,  !ha:,  Iherri,  !ka,  ! kha,  !khoa:,  !khwa:, 
Ikhwargan,  !ko''a,  !koa,  !kwa:,  !kwa:g8n,  !oa,  Iowa,  !  xa :  ,  !!gu,  ||go,  ||gu,  ykha, 
||k"anna,    tg^^  'ka.  --  bag,  kabarla.  --  bird,  saako.  --  buck   gweluq-gwelee, 
kurandom.  --  fall,  ||kub*"bu.  --  hen,  kweu  zera.  --  melon,  kalabu,  salabu,  |  na  |hai. 
--  pool  or  pit,  kamua,  t/'oi/a,  xwatirraksn,  xwa:lrraki,  |ou,  |uha,  !kalo,  ~!  nau, 
llgana,  ||gwana,  ||kanate,  ||k"xou,   ~l|nau:,  l|xwe,  fhauru.'--  snake,  N^^ni,  t^ii^*  -- 
root ,  bie/a,  f  e  ||a  :  . 

WAVE,  to,  k"uonni. 

WAVE,  !gou:,  Iguikan. 

WAX,  Jsla. 

WAY  ,  nga,  |kau. 

WE,  ba,  e,  ebi,  ehe,  ehrj,  hm,  i,  i-i,  itan,  i~tja:a,  ji,  obe,  obi,  onebi,  sa,  se,^si, 
sise,  si-si,  si/e,  sita,  /a,  /i,  /ia,  /i/i,  ta,  taa,  tata,  tidjam,  tsi_a,  tsi  a, 
ubii,  ||kei. 

WEAK,  totolroka,  totoroksn,  tsau~tsebbu,  jkhuru,  |kwai:li. 
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WEAPON,     ! kawa    "Ike. 

WEAR,     to,     epeme,     _ha:l,    _kwa,    k"orokan,      tane,     tani,    tanne,    tanni,     jxeja,     !gwi,     Ikabbe, 
!khi,     Ikhija,     !nasi,     !na/a,     !  nwa,     ||kaa,     ||kalba,     ||kabba,     ||kamma,     ||ka~u,     ||ko. 

WEARINESS,     ||ku:,     Hk^^u. 

WEASEL,     !kw'?a:l,     !  kx'?a!  kx'?a. 

WEATHER,    kaie    njaa. 

WEB,    boobi,     |gwai,     |horo,     ||hAm. 

WEEP,     to,     kx-^eija,    ntj"?r),    t/i,     t/irj. 

WEEVIL,  tsupa,  !nu!nurusi,  !nu!nusi. 

WELL,  to  be,  d5a,  hwi,  far(a),  pelatite,  twa:i-i,  twaita,  twaitan. 

WELL,  (adv.)  aka,  aksn,  aki,  ha,  i:xa,  _xwe,  xwoi,  |msi,  |nai^  "In"?!]],  "fkensi.  |oem. 

WELL,  (water),  dsinaa,  t/au,  tje:,    xora,  ~||nau:,  ||xwe. 

WEST,  tala,  "wurri,  _|ku~ii,  --  wind,  fke'^a  fkhwe. 

WET   ba/oko,  diri,  d3i,  mAn,  ts*?!:,  tj*i  :  ,  t/"?!:,  t/oaha,  tu~tunnur)-a,^  |  a,  ~  |  ka :  I , 
~|ka|ka,  |kerri,  |  kwa,  !  gip,  !  xau,  !  xe;  ,  ||ka:kau:ka,  ||ka:|lka:,  fka~owa,  f^ko. 

WHAT,  (rel.)  bami,  e,  nate,  |ga:ke. 

WHAT,  (interrog.)  a  de,  den,  dimim,  dig,  ~dje,  djisi,  "du,  gisi,  gjisi,  guru,  ~kisi, 
kwa,  kwa:i,  kwe,  md5a,  mapi,  r|,  nam,  nama,  taide,  tame,  te :  ,  tool,  tsara,  ts'^oate, 
t/o,  |i,  Igisi,  |ha,  |ka:,  !khoi. 

WHEAL,  _|ka_ve. 

WHEEL,  !no:. 

WHEEZE,  to,  ||kui. 

WHEN,  a,  au,  eta,  iki,  ka,  kaka,  kam,  kamma,  kamo,  karo,  keim,  kein,  ko,  kote,  kwe, 
kwea,  kwesa,  kweso,  kwekwe,  kwisi,  na,  ne,  o,  si,  ta,  tumu,  xube,  |  gein,  ||nau. 

WHENCE,  kjekjexai. 

WHERE,  a,  de,  die,  ~ge,  h^amt/a,  kata,  kauki,  "kaukie,  kitie,  kjekje,  kore:,  kure, 

kuerre,  kuli,  kuj^i/i,  ~la,  maba,  md3a,  nam,  nama,  qxade,  su~u,  tidi,  tire,  tirre, 
tja:,  turn,  tuma,  xede,  |ki,  ||nate. 

WHEY,  tloa. 

WHICH,  a:,  bami,  e,  hamt  a,  he,  he:,  kita,  nam,  nama,  /e. 

WHILE,  au,  o,  ! kari . 

WHIMPER,  to,  i.gAmmi,  Ikaffur). 

WHIP,  to,  se:gn,  fhau. 

WHIP,  auwa,  sa:~mi,  seme,  tsalmme,  t/ohokau,  !hari,  fna^S^kanna. 

WHIRL,  to,  tofritorfi,  Ikalrralkan,  ||nabbo. 

WHIRLWIND,  djor),  ou:,  /isedana,  ~ta,  ~!nui. 

WHISK,  to,  bebekaa,  swerritju,  sweswerrita,  wai,  whail,  warra,  wei,  wi ,  wi~wi. 

WHISK,  |kau. 

WHISPER,  to,  dadaro,  gogoma,  gumu_gu:_ma,  kwei  tankweitan,  tataro,  tatoj'u,  |kam, 
|ka|kanema,  !gareta. 

WHISTLE,  to,  koni  njim,  silembi,  /wabba,  tee,  |gomme,  |nAm,  ~fkwi,  fkwija,  fnani. 

WHITE,  hwehe,  petl'^ai,  xerri,  |kitan,  |o:wa,  !ai:tan,  ~!  am,  Ig'^ao,  !  k'?ao,  ~!  kau, 
!kal!kalnno,  !kui,  Ikuita,  Ikuitan,  !kui:tja,  !k"ao,   !  u,  !'?u^ija,  .||wa|lwat, 
l|xalr)  ||xalr),  fafattan.  --  hair,  Igwerritan,  --  haired  person,  ~||nu,  ~||xwa.  --  of  eggs. 
!kau!kafru,  IkaMkalnno,  ||gu.  --'man,  kho,  lokwoi,  ndala,  vindele,  |ho,  |hon,  |hu, 
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jnusi,  ||huh,  t^ur),  fkeite  !  ku,  t^ur). 

WHO,  aij    abikwa,  de,  dekan,  din,  dina,  e,    ebi,  he,  hs:,  kwa,  tama,  tame,   tj^uzai,  tsi, 
tu,  ~! kuru . 

WHOLE,  !kum,  ||ne||ne,  j^urru,  furu. 

WHOSE,  sa-ka. 

WHY,  duj  !  aroma,  guru,  kwe,  tsara,  ts'^oate,  weka,  !  kau  kwe. 

WIDE,  kam  fkowe,  kori:ja,  kuri,  kyrri:ja,  fkoho,  fkowe.  To  --n,  fkokakho. 

WIFE,  akwete,  dama,  _de,^  dzau,  dzou,  edze,  ho:/a,  gga,  oko,  okoko,  sau,  zau,   zshau:, 
|aiti,  |aitji,  |an,  |e:ki,  _|ga:,  |ha,  |kai/"we,  jkeiki,  |keikji. 

WILD,  fnal.  --  animal,  |kwa,  fne-|komma,  fni:,  fni:-!koma,  fni^!kumma. 

WILDBEEST  ,  biso,  bisoko,  _d5,  gai,  gnu,  gue,  _|gaire,  |ge,  |ge:ba,  |gi,  |go:ab,  |ka:ri, 
|ke,  |kee,  |ki:,  ! au  |ko,  ! ge,  Igeg,  !gi,  !khau:  |ko,  !kori,  ! kou  |ko,  _!na:,  ! no : , 
!  nu,  ||k  "  arri  , 

WILDERNESS,  no  ||gaiewa. 

WILL,  ehwa  nja,  etarj,  kaq,  ke :  ,  ks :  ,  kie,  koko,  kolo^,  kua:lr),  sa:,  s'^a:,  se,  |  rj ,  |n. 
--not,tia. 

WILL-O-THE-WISP,  mumu. 

WILLOW,  modubu. 

WIND,  to,  makanesa,  tubbu,  !gole,  !  kam,  !  kamma,  ||k"anku,  f'^~am,     ^kum:ma,  |=kAm,  foro. 

WIND,  ~khwe,  njaa,  serre:,  _J"i,  X^^"^^'  tsot/epi^  |heki,  |kooih,  |uhe:,  !khwe,  Ikhweton, 

!koi,  !koja,  !  kwe,  ||  g  a~u  ||  g  a^u ,  _||goi,  ||khwe:,  _||koli,  l|kuli,  ||k"ari,  fa,  fa,  j^khou, 

fkhwe,  fkowe,  f  kwe :  ,  fxe:.  To  bring  up  --,  fxwi.  East  --,||k"oro.   West  --,  "wurri, 
||k"hwi,   fke'^a  fkhw.-.  Whirl  --,  l|go||go. 

WINE,  Ixarri. 

WING,  hai-,  haipi,  kabukabukute,  r)!!khava,  |  nAm,  !  gaw  u,  !kohi,  !nabu/i,  !  noem,  !!kavu. 
Ilgabbo,  ||kabaa,  ||kabuxate,   ||kwaj*a,   yxwe. 

WINK,  to,  dabba,  ts'?un. 

WINTER,  mokhwele,  okwoijapi,  saua,  sauoka,  /auba,  Jaume,  |gwi:,  | naa,  !gai,  !ge:,  ! gum, 
!na:,  _! nau,  !na!na:de,  fga:,  fna:.  --  weather,  kale  nyaa. 

WIPE,  to,  _dova,  r)~f'?hu:,  t/ioo,  |nabi,  |  oa,  |  um,  ||ko:i,  fkhu. 

WISDOM,  uwa,  fgau  njomo. 

WISE,  to  be,  bo:,yga:,  uwao,  !ha,  l|kwakka,  ||kwalkkan,  fgau-njom. 

WISH,  to,  etar],  ka,  ta,  xu:,  !  gam,  !ge:. 

WITCH,  dagweko,  | khauna  kauthi.  --  craft,  |khauna. 

WITH,  au,  ge,  hi,  ka,  ke,  ki,  kie,  ko,  koe,  kui,  kwa,  kwe,  k"e,   mabe,  r) ,  n,  na,  nan, 
nag,  nina,  no,  o,  sa,  thii,  |ka,  |kwa,  |  na,  !a:,  ||na,  fija. 

WITHERED,  !k"ui  .  --  leaf  ins  ec  t ,  !  Ahaitan-!  Ahaita,  ykhoa-!  Ahatton-!  Ahatta- ||  go  lakan  . 

WITHHOLD,  to,  jkwakkan-i,  ||ka  kakho. 

WITHIN,  owa. 

WITHOUT,  xuo,  |ku:e:. 

WITTGATBOOM,  ti : ,  |ke,  |khi,  fkhi . 

WIZARD,  t/one. 

WOMAN,  akitibe,  akwete,  akweti,  akwiti,  dama,  danatso,  de,  ~di,  _dzao,  dzau,  dzou,  lakai, 

sau,  taras,  tare/a,  thau,  tsau,  zau,  |aiki,  |aikie,  |aiti,  |aitje,  |a:ti,  |a:ze, 

|e:ki,  |gai,  |gaiki,  |gaiti,  |ga:ke,  jgarma,  |ge:ki,  |i,  |kad/e,  |ka:gsn,  jkarka, 

Ikaikakan,  |kake,  |ka:kan,  |ka:ki,  |kakn,  |kar),  |kan,  |kane,  |kati,  |kau,  |ke,  |keiki, 
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(keikji,     |  nau,     |u|gagana,     !  gn    na,     !koa:f,     !  koa    Igari,     !  kui     |aiti,     ||eikje,     ||gai,     ||gai 
t/we,     ||hu :  n_taf  a  I ,     ||kad3i,     ||kante,     ||khumm,     ||koe:n    |  a: ,     ||xe:i),    fkarkn,    fkwa^~i, 
0pwe:n     | a,     'gakwe. 

WONDER,     to,     Jare,    ~||ki. 

WOOD,    bogo^    daintu,    hi,    i:i,    oratse,    tseti,    ts'^oko,     jhauki,     !  gau,    !  ge^     '  go^-^     !kar|, 

!kar)-a,     !  kau,     !  koa,     !k"oa,      !  o,     ||gae,     Qba:,     0ho,    0moe :  ,     0moi,    0pwaa,     'kai,     --    louse, 
l|ko||kora.  pigeon,     fne~fnebbi,    To    bring    --,     |koko,     ||k"o:gan,      ||k"o:k8n. 

WOOL,    dappsm-f^appam,     lirjgidi,     r||goo,     |khu. 

WORD,    boori,     idi:ga,    kwi,     !kwoi,    "t^- 

WORK,  to,  aba,  are,  jekwa  beirake,  da:,  di,  gkala,  ekekela,  ela,  elaha,  gariki,  hee, 
kuru,  k"oa,  mulimoda,  sese   sesiq,  sej.su_mu,  sir),  sirjsir),  sisi,  snsn,  taa,  taba, 
talbba,  tauHtan  tava,  titi,  tsatsanu,  t/e,  t/ikine,  !  "^a,  !kou:,  ||abba,  ||kabe,  ||kari, 
||kwa,  ||kwa||kwa,  fakaka.  Not  to  --,  ^||xwarra. 

WORK,  tiro.  Worker,  elati,  hethi. 

WORLD,  noo. 

WORM,  bokoo,  malamba,  longojo,  ||kau,  ||xaie,  "fkunu. 

WORN  OUT,  /allika,  totofroka,  totorokan. 

WORRIED,  l|ku:. 

WORSHIP,  kwikwija  kwerekwere. 

WOULD,  _dola,  ki,  ko:a,  koa:,  koloi,  k"ola,  k"o:a,  k"oa. 

WOUND,  to,  !khe!khetsn,  !xauru:ka.  Wounded,  twi : ,  _|ha_vi,  ~!!a:,  fkaug. 

WOUND,  tsxa,  twi:,  !na:la. 

WRAP,     to,     tomke,    tumki,     !!ka_vi,     l|gu,     llgu:i,     ||ka||ka,     ||kuba. 

WRENCH,     to,     llhai. 

WRESTLE,     to,     t/on,    ~|nwi:,     ! hAn    tAn. 

WRIGGLE,     to,    koroksn. 

WRING,     to,    k"am,     k"arri,  surritan,    syrritan,    /urritan,    tsaa,    "fkammi. 

WRINKLES,    k"ok"osig, |noo:,     !ge!gsbbi. 

WRIST,     gogori/a,    k"uonni,     '!ge-tsisi,     ||ek'?e,     ||ka||kala,     ||khorrs,     ||kho  ||khorrs,    tgi'* 

WRITE,     to,     gohandeka,    kola,    kuandika,    kwa:la,    xoa,    xwa:,     |keinsi,     |kwa:f,     Ijneta,     ||xau. 

WRITER,  kolathi,  kwa  kola  t/o. 

WRITHE,  to,  |kwerrija,  |kwerritan,  |kwirri,  |kyrri. 

WRONG,  mokulu.  To  do  --,  du:wa. 


YAWN,  to,  foana,  ga,  kaii,  ! goakan! go :akan,  ! koa,  !6a. 

YE,  u. 

YEAR,  _guri,  kuri,  ma:ka,  mwa:ka,  nat/uri,  noha,  not/uri,  gwakafi,  t/uri,  !na:,  /!!nau. 

YEARN,  to,  ||ka1:ln.  « 

YELLOW,  d3ao,  sethaa,  t/a,  | gan,  | gau,  ~|hu:,  |kain,  |kainja,  _|kafla,  |kag,  |keinja, 
|korre,  | num,  !a:,  ~!kau. 

YES,  ~a,  aa,  a:ta<,  de,  e^  \s,  ehe,  gea,  gee,  gjeja,  huma,  i:,  i:jau,  je,  je:a,  jeja, 
kangee-ha,  kei-ja,  ke'ja,  ki'ja,  kje:ja,  kji'ja,  n,  q,  ||k_oli. 

YESTERDAY,  goa,  goronapi,  ilolo,  k"aba,  nati  kooa,  nau,  toa,  thukaa,  tsigga-o,  tua. 
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uka,    _lgo*^    -Igoiisi,,     Iguwa,    _|gwi,     f  au    llgo-^^    .'g^a-J^     !ku:i,     !ku:it8n,    !u:i,     ||oja, 
yui       ||are,     f^Sk,    t^^iikade,    _dau,     'goa. 

YET,  "kettau,  _! ganixa,  !kane,  ! kanna,  ! karra,  ! naun,  !naug. 

YOKE,  jokwi. 

YOLK,  tsenda,  |nija,  ~||ka:o,  ||k"ao:,   fkalrritan. 

YONDEP,  hora,  kag,  | ke :  . 

YOU,  anxa,  ba,  du,  hu:,  i,  ihi,  iti,  itjo:a,  i!ka,  ja,  _ju,  kau,  kere,  ku,  kwa,  rjga, 
r)  I  ga,  pa,  sa,  sa/a,  sat/a,  sa-||gau,  J*ara,  /atu,  /a-Hkau,  /era,  /i,  ta,  te,  titina, 
touki,  t/a,  t/i,  u,  ukan,  | g»,  | nwi : . 

YOUNG,  akwibi,  \dau,  dwee,  gau,  ha-g,wando,  karre,  komi,  k"arrik"au,  k"arrikum, 

palapaa,  |gol,  I goa,  |kwa,  ! aa,  _! au,  !hum-di,  ! hum! humma,  !koime,  Ikurrike,  Ikwafke, 
!  nau,  !  noa,  !  xe :  ,  !xe:kia,  !xe:tia,  yente,  ^||hom,  0pwa,  ©pwainki. 

YOUR,  nabiti,  t/a. 

YOUTH,  elati,  gau,  hoNhori,  k"arik"»u,  k"arik"um,  k"ataikwa,  k"au-doro,  |kaJo, 
~|nwi:,  !k"arii,   !k"arisi. 


ZEALOUS,  to  become,  t/oi  kakho. 

ZEBRA,    _dor|go,    ~dou,    koe,    k^ha,    xa    !i:,    xoreba,     |goe,     |  gwe,    ~!koire,    ^Ikworre,     !  nanu, 
Ijabba,     ||kabba. 

ZWARTSTORM    TREE,     ||kor|-a. 
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